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VORREDE. 


Durch die Veröffentlichung dieses Wörterbuches ist mein vor zwei Jahren, bei Gelegen- 
heit der Herausgabe meiner Grammatik der Tibetischen Sprache, gegebenes Versprechen er- 
fülh. Damals hatte ich bereits einen grossen Theil der Vorarbeiten zu einem WVörterbuche 
derselben Sprache beendigt. Diese Vorarbeiten bestanden hauptsächlich in der Ansammlung 
und alphabetischen Zusammenreihung der in drei verschiedenen Original- WVörterbüchern 
befindlichen Wörter und Ausdrücke. Diese Werke sind: 1) der Tibetisch - Mongolische 


Ra Minggi-djamts’o „das Meer der Benennungen“, oder vielmehr dessen dritte, AR 
Njiod „Sonnenschein“ genannte und das eigentliche WVörterbnch enthaltende, Abtheilung; 
2) der Tibetisch-Mongolische SS Zeg df ä $ Bodtschi-dajig-Iogpar-lawa „die Tibeti- 
schen Sprachregeln leicht zu fassen“, und 3) der Mandschuisch-Mongolisch-Tibetisch-Chine- 
sische Wörterspiegel, betitelt Soo? ga gg? Kad-shi-schandscharwai melonggi jige 
„der VVörterspiegel von vier zusammengefügten Sprachen.“ Es ist dess der bekannte, unter 
der Regierung Kanghi erschienene und unter der Regierung Ähianlung mit dem Tibetischen 
vermehrte, WVörterspiegel, jedoch ohne Commentar. 

Unterdessen war nebst der Tibetischen Grammatik des Ungarischen Reisenden yon 
Körös auch dessen Tibetisch-Englisches Wörterbuch erschienen. Eine Vergleichung desselben 
mit meiner VVörtersammlung überzeugte mich bald, dass der grösste Theil des Inhalts bereits 
von mir aus jenen Original- WVörterbüchern aufgenommen war, sie zeigte mir aber auch die 
Tüchtigkeit des Werkes und lieferie den vollgültigen Beweis von der gründlichen Kenniniss 
der Tibetischen Sprache, welche der Verfasser sich zu eigen gemacht hatte, Zugleich offen- 
barte diese Vergleichung nicht minder die beträchtlichen Lücken im VVerke des Ungarischen 
Gelehrten, so wie die bisweilen unvollständige, ja hie und da sogar völlig verfehlte, Er- 
klärung der Wörter in demselben. Mein Entschluss war daher gefasst, die Herausgabe meines 
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Wörterbuches zu beschleunigen, in welchem sich nicht nur der ganze von Herrn von Körös 
gesammelte VVörterschatz — wo es nötbig war verbessert und erweitert — befindet, sondern 
weil über fünftausend WVörter und Redeformen mehr aufgenommen sind. Dass aber, unge- 
achtet dieser beträchtlichen Vermehrung, der Tibetische Sprachschatz beiweitem noch nicht 
erschöpft ist, bedarf keiner Bemerkung und muss Jedem einleuchtend seyn, der irgend ein 
ausgebildetes Sprachgebiet kennt und es weiss, wie schwer es ist, demselben Grenzen zu 
stecken. So habe ich während des Druckes des Wörterbuches beim Lesen Tibetischer Werke 
nicht nur noch manches Wort oder eine erweiterte Bedeutung desselben gefunden, welches 
nicht mehr aufgenommen werden konnte, sondern es sind mit unterdessen ’und seit‘ dem 
auch‘ noch andere Or iginal-VVörtersammlungen, leider zur Benutzung zu spät, zugekömmen. 
Eine Nachlese ‘aus dem Tibetischei WVörterschatze kann, sobald dieselbe mit der‘ Zeit einigen 
Umfang gewinnt, als Fortsetzung diesem Werke folgen. i KS HES 

Die von mir befolgte Methode in ‘Betreff der alphabetischen — und Aufeinan- 
derfolge der Wörter ist von der des Herm son Körös völlig verschieden, Dieser hat zwar 
auch die Reihefolge des 'Tibetischen Alphabets beobachtet, jedoch ohne Rücksicht darauf, ob 
die Initialen wirklich als Grundbuchstaben Geltung haben oder blos stumme Präfixe oder den 
Radikalen aufgesetzte, in der Regel nicht auszusprechende, Buchstaben sind, wodurch die 
grammatische und etymologische Verwandtschaft der Wörter weit aus einander gerissen und 
durch das ganze \Verk zerstreut wird Augenscheinlich hat er durch diese :verkelirte Methode 
den Europäern das Aufsuchen der WVörter erleichtern wollen; er bat ihnen aber damit eimen 
schlechten Dienst erwiesen, weil ein solches Verfahren vom Geiste der Tibetischen Sprache 
und ihrer Orthographie entfremdet und die systemätische Ordnung derselben | die von allen 
Tibetischen Grammatikern und Lexicographen streng beobachtet wird, aus den Fugen reisst 
Und da es nun wohl für Jeden, welcher vom Wöärterbuche Gebrauch machen will, eine 
unerlässliche Bedingung seyn muss, vorher wenigstens das erste Capitel der Grammatik studirt 
und sich mit der Lehre von den Buchstaben vertraut gemacht zu haben, so kann einem 
Solchen 'alsdann das Finden der Wörter nicht die geringste Schwierigkeit machen, indem er 
sie bei ihren Grundbuchstaben und der bei denselben festgestellten Ordnung aufsuchen wird. 
Um indess jedes Hinderniss wegzuräumen und den Gebrauch des‘ Buches so bequem als 
möglich zu machen, "habe ich ein Register des Tibetischen Alphabets und der dazu- gehörigen 
zusammengeseläten Buchstaben nach ihrer Ordnung vorangehen lassen. 
` ` Nicht ohne Widerstreben habe ich mich entschlossen, wie bei von Körös, den — 
der Tempora und Modi verschiedener Verba unter denselben respective aufzuführen, indem 
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diese rein gramimatischen. Formen in "hrer Aufeimandenfolge eigeniliihi gar micht -ins VVörter- 
buch .gehören.! Blos ia Beträcht der Unregelmüssigkeit vieler. Tihetischar Verha, die ee viel, 
leicht fir den Anfänger wünschenswerik macht, die Tempora und Mol: beisammen au sehen; 
bin ich hierin meinem Vorgänger gefolgt. Sollte die Tibelische Sprache einmal der Gegenstand 
allgemeinerer Studien werden und sich eine ausgedehntere Bekanntschaft in Europa erwerben, 
dann werden solche Zusätze ganz unnöthig seyn. 

Um meinem Wörterbuche die möglichste Vollendung zu geben und dessen praktischen 
Nutzen zu erhöhen, habe ich mich die mühsame und zeitraubende Arbeit nicht verdriessen 
lassen, dasselbe mit einem vollständigen Deutschen Wortregister zu versehen, welches nicht 
blos eine Uebersicht alles dessen, was im Buche zu finden ist, gewährt, sondern auch für 
Linguisten und Sprachvergleicher, denen es weniger um das Studium der Sprache als um 
Kenntnissnahme einzelner Theile derselben zu thun ist, eine erwünschte Zugabe seyn dürfte. 

Es war ursprünglich im Plane, das WVörterbuch zugleich mit der Deutschen auch mit 
einer Russischen Uebersetzung der Wörter herauszugeben, in der Art, wie dess bei meinem 
Wörterbuche der Mongolischen Sprache geschehen ist. In Betracht aber, dass dadurch nicht 
blos der Umfang des Buches zu sehr erweitert werden, sondern auch dem inländischen so- 
wohl als dem ausländischen Käufer desselben unnöthige Kosten entstehen würden, ist der 
Plan dahin abgeändert, dass zwei Separat Ausgaben des WVerkes, die eine mit Deutscher, 
die andere mit Russischer Uebersetzung veranstaltet wurden, deren beider Druck zu gleicher 
Zeit bewerkstelligt worden ist. 

Das wesentlichste Hinderniss, welches dem praktischen Gebrauche der Grammatik so- 
wohl als des Wörterbuches im WVege steht, ist die Seltenheit der Tibetischen Texte im 
ausserrussischen Europa. Um zur Abhülfe dieses Mangels etwas beizutragen, habe ich mich 
entschlossen, ein Tibetisches Werk im Original und in der Uebersetzung herauszugeben, 
welches der Einfachheit seines erzählenden Styls wegen mir am geeigneisten schien, als 
Grundlage des ersten Studiums der Tibetischen Sprache für Jedermann zu dienen; diesen 
Zweck auch um so eher erfüllen kann, da es wegen der Mannigfaltigkeit der Situationen, 
welche getrennte Erzählungen mit sich bringen, einen besondern Reichthum von WVörtern 
und Redensarten darlegt. Dieses Werk ist der, ein und funfzig grössere und kleinere Capitel 
in ‘zwölf Abschnitten enthaltende, Dsang-lun, der einen Band des Kandschur bildet. Zwei 
Capitel dieses Werkes habe ich bereits in meiner Tibetischen Grammatik als Leseübung 
mitgetheilt. Sollte, bei meinem vorgerückten Alter, es mir vergönnt seyn, die Herausgabe des 
genannten Werkes zu beendigen, dann würde für das fruchtbare Studium der Tibelischen 
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Sprache fürs Erste hinlänglich gesorgt seyn und ich das zufriedenstellende Bewusstseyn 
empfinden, für die Begründung der Kenntniss zweier der wichtigsten und bisher fast un- 
bekannten Sprachen Asiens und ihrer Literatur in Europa das Meinige treulich beigesteuert 
zu haben. 
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WÖRTERBUCH 


DER 


TIBBTISUNZEN SPRACHE 


"I "T 


”T Der — — des Tibetischen Alphabets; Zahl- RSE mit vielen Säulen. 
zeichen für 1 od. 2. 


ma; ein mit 7 bezeichneter Band ete., der erste. VE mit Säulen versehen. 
REI ein alphabetisches Register. TÈ ohne Säule; rathlos, ohne Mittel. 
ZÀ ein A B C-Buch. HSF od. THANG eine canellirte Säule. 
ES od. TÀ die Folgenreihe der Buchstaben des ÈE eine lange Säule. 
Alphabets. 
T od. ar Ha! Holla! Oh! TER eine kurze Säule. 
e od. Ta ein Säule, Stütze; ein Pfosten, Unlersatz. "ër eine Gesammtheit von vielen Säulen. 
Sa od. "IT (Sanskr.) eine Krähe, 
T der Grund od. Piedestal einer Säule, T1 
IT der Säulenstuhl. hf (Sanskr.) eine kleine Geldsorte in Altindien. 
TH die Decke, das Gewölbe. gn (Sanskr.\ eine Art Gewürz. 
TER der Säulenschaft. IN das Alphabet. 


TÈ od. murg der Obertheil oder das Kapitäl pr alphabetisch, zum Alphabet gehörig 


einer Säule. 


Hang der Säulenfuss. det? ein alphabetisches Register. 
Cut mit einer Säule. JJ em ABC-Buch. 


2 7 
u linia ein A B C-Schüler. 
TS Güter, Effecten, Möbeln, Sachen. 
TF od. 75 ein Feuermeteor, eine Sternschnuppe. 
bie od. MAn ein grosses metallenes Becken. 
TST od. Tr rein von Anfang, ursprünglich rein. 
TAN (Sarıskr.) der Schädel, die Hirnschale. 
TRR Harz, Gummi. 
müs’ ein Kürbiss. 
Ig od. % eine Arhuse, Wassermelone, 
TA Zucker. 
DAN od. JARE rafinirter Zucker, Candiszuk- 
XHK zerstossener od. Saudzucker. 
STEE Zuckerrohr. 
TR eine süsse Suppe oder Brühe, 
az (Sanskr.) Kırawira, eine gewisse Blume. 


T32 Karandscha, Name einer medic. Beere oder 
Frucht. 


S ein Keil. 
"Së En keilförmig. 
TER der Haber., 


TAT Kaldpa, Name einer fabelhaften Stadt oder Ge- 
gend in Nordasien. 


vk (Sanskr.) Kalapingka, ein gewisser Vogel. 


À 

Tan eine Kanne. 

MASHT Kalantaka , ein gewisser Vogel. 
as (Sanskr) Name eines Landes; Korea 
vk cd. TF ein gewisses Kraut oder Gras. 
am od. air von Kaschi oder Benares. 
"IST Unheil, Unrecht, Verletzung, Beleidigung 
ya plötzlich, unvermuthet. 

TR der Mittelfinger. 

Tg der mit dem Mittelfinger gefühlte Puls. 
ETÈ Kandakari, Name cines medicinischen Strauchs. 
"RS der Krebs als Zeichen des Thierkreises. 
MEER] ein Inhaltsverzeichniss; S. IRET 
"pa Porzellan; S. zz 
"EES plötzlich aufstehen od. sich aufrichten. 
age kleine Schnecken als Geld. 

ME od. MER grosses Leiden. 
MZ (Sanskr.) That, Verrichtung. 

"ër Name einer Sekte in Tibet. 
7 Zahlzeichen für 31 oder 29 


bezeichneter Band etc; der ein 


a D D = 
TS ein mit " 
und dreissigste. 


KÉ Name des Vocalzeichens „ für &. 


kat 
hei wilder Lauch oder Zwiebeln. 
St Zahlzeichen für 61 od. Vë. 

un ein mit T bez. Band etc.; der 61-ste. 
KE Lärm, Getöse, Geschrei. 

TER lärmend, — 

TER giftig od. boshaft in Worten. 

TERN Lärm machen, schreien. 

TAN Kunala, Name eines gewissen Vogels. 
qa ein Kürbiss. 

TFF Kumuda, Name einer gew. Blume. 
gu geronnene Flüssigkeit; Urinsatz. 

TÈ Spiel, Scherz, Possen. 

Net spielen, scherzen, Possen reissen. 
TH Kuscha ein gewisses Kraut od. Gras 9. Tr 
WEI ein Apfel, 

THÌS ein Apfelbaum. 

TF eine Ringeltaube. 

TT krumm , gehogen. 
71.37 ganz krumm, völlig krunım, 
"RIES krümmen, krumm machen. 


J die Krümme, der Buckel. 


= g 


Wei Alles, jedes, ganz, völlig. 


F — hin, nach allen Seiten; meist, mehr 
"NS überall, allerwärts. 

TAAN von allen Seiten. 

TAAN von Allem. 

TGT Alles enthaltend, Alles umfassend. 
Aleedung 
"ef allschend, der Allsehende. 

"age der Allerbeste, die Gottheit. 

7133 überall hingehend; Name einer philos. Sek- 


te in Altindien. 


as allgemeine Verderbtheit, Elend, Sünde. 


Tr RR eine Einfassung um ein Lehrinsti- 
tut, eine Schule, ein Collegium; Na- 


oder AK \ me eines Ortes, wo Buddha lehrte. 


PRRETT ein Bewohner oder Besucher eines 
Kë Collegiums. 

MEIST allmächtig, allvermögend. 

TaT allvermögend, Alles könnend. 

ERST Alles sammelnd oder vereinigend. 
ST sich beständig härmend oder sehnend. 
ECH der Allesmachende, der Schöpfer. 


Maag allwissend, der Allwissende. 


ann allwissend. 


a AR 
FA Alles besitzend, vollkommen. 
Gi völlig eitel, nichtig oder leer. 
az Kunda, Name einer gewissen Blume. 

Nalbéel —— EH sich krümmen, 
7 "rage Kitas zusammengeschrumpfle Eigen 
I sehr gekrümmt oder zusammengezogen. 

BT krumm, zusammengezogen; ein Krummer ete. 
PER krumm, in krummer Weise. 
é] Sanskr.) Kumbha ein Krug, irdenes Gefäss. 
mä (Sanskr.) ein Krokodil, Alligator. 
ày Zahlzeichen Tor "21 oder 7 


kl ein mit 7 bez. Band etc; der 91 ste. 


"EK od. 773 (Sanskr., Name eines gewissen 
` weissen Edelsteins. 
oder "771 


75 (Sanskr.) ein Feuermeteor; S. TF 


eine Höhle, Aushöhlung, hohle Stelle. 
ein Schnee-od. Eisgebirge, ein Theil des 
Himälaja. 

"et ai Unheil, Unfug, Kränkung, Beleidigung. S. "Ia 


TE Sa ein Skelett. 


ai 
ARINE od. 
sich aufwärts od. in die Höhe rich- 
Kessel \ ten ; S. TEEN 
— A i 
ZITTI’ plötzlich stechen, plötzlichen Schmerz 
7 db a Stechen ——— 
VI Zahlzeichen für 124 od. 227 
rein mit T bez. Band etc.; der 121 ste. 
T eine Bestimmungs - od. Bekräftigungspartikel: selbst, 
derselbe, der nämliche. 
Ram dieser da, dieser sämliche. 
ST jener da, derselbe od. nämliche. 
Tr od. ma die Haut, das Fell, Leder. 
Tan die Haut, das Fell. 
Data ein Lederarbeiter, ein Gerber ete. 
78 od. 
a 
"ët ein Riemen 


— 


Ta ein Boot von Thierhäuten. 


ein lederner Schuh od. Stiefel. 


ag ein kleines ledernes zum Weben von Schnü- 
ren ete. nöthiges Werkzeug. 


vk) od. kE) die Kehle, Kehlhaut, das Kinn. 
KEN ein lederner Kasten, Koffer. 
Man ein faules od. verwestes Fell. 


TE die Sattelunterlage. 


Mag eine dreikantige Nadel um Leder etc. zu 
7 SÉ nähen. e 


Kal Hass, Neid; hassen, neiden. 
FT die Schale, Haut; abschälen, sich abschälen, ab- 


schillern. 


Fasz Sprünge od. Risse bekommen. 


5 —— 
Té oa. "ëng 
— die Kerne der Tanuzapfen. 
oder TS 
FR eiue Schale, eine Tasse; (in Verbindungen ka 
Det e eine hölzerne Schale. 
STE eine Schale vor Thon. 


SET eine silberne Schale. 


k E 
7 FT od. 
Kauschika, Name des Chormusda oder 
Indra. 


me vertieft, ausgehöhlt, ungleich. 
Sain Vertiefung, Aushöhlung, Ungleichheit. 
ST od. 


ein Schälchen, Becher, Tiegel, eine Büchse, 
SCT eine Mauerhresche. 


RZ ein kleines Schälchen ete. 
ar eine goldene Schale. 
Sex eine Opferschale. 
STE ein Tintenfass. 

EN eine Sandbüchse. 


Ve oder FR ein Kreis, Umkreis, 


UA D 
BZ ein Strahlenkreis, ein Nimbus, eine Glorie. 
Ka e od. 
J 


NEAR ein Armband, Armschmuck. 


eiu kreisrundes Zeichen od. eine Null 
über einem Buchstaben, ein Anuswara. 


T Sar EE 

maa gesandt, abgeordnet. 

TT das Kinn; S. "TT und TS 
Ha 3° mit spitzem Kinn. 

IT od. ITIT dick, zusammengeklurmpt. 
URAZ Dickheit, Verdickung. 

FT krumm, gebogen, verbogen. 

IR od, DEE gerade, strack, völlig strack. 
DE gerade, strack, recht. 
EES in gerader, stracker, Weise. 
KH die Geradheit. 

IS" auch, also, obgleich. 

IE od. FETT flach, eben, nicht gewölbt. 
zT flach; eine Fläche. 
Deg 2 die Flachheit. 

DH od. DDR schwach, kraftlos. 


DIN krumme Wege machen, um etwas herum- 
gehen. 


2 `, 
SEIT od. ah thörigtes Geschwätz, 
% ein Zeichen des Genitivs nach SZ und ¥ 
FÈ Tohiltsche, Name eines medieinischen Krautes. 
äre Ach! O Weh! 
TJY Schauderempfindung der Haut, Gänsehaut. 
IT È — Ziegeln. 
I, eine Gerundialpartikel. 
Fr od. FLIK rund, kreisförmig. 
Zen ës Rundheit. 
Far ein Zeichen des Instramentals und Subjekts. 
Z ein Haken. 

gaS ein kurzer Haken. 

JÈS ein langer Haken. 

Sr? ein eiserner Haken, eine Angel. 


SO Name des Vocalzeichens œ u, (der Fuss- 
haken). 


gg? glänzen, flimmern. 
INT ein Pfriem, eine Ahle. 
3 od. 77 oder 
AS od. Zap 


Kte? O mein Freund! 


Oh! Holla! 


IA od. IHN Ach! O Weh! 


TÀ stehend, 
DO ein Haken. 
FT od. 
EN 


Zara Ka Krümme, Verbogenheit. 


gekrümmt, gebogen ; aufwärts gerichtet. 


IT krumm, verkrüppelt. 
FAN in krummer Weise. 

IS od. F länglich ; hart, boshaft, wüthend. 
Ze Ss die Länglichkeit. 

ZC od. g eine kleine Schaufel, ein Kratzeisen, 

Schabeisen. 

Fe der Zank, Streit. 
Ra Anfang od. Ursache des Zankes. 

Faa angezogen, angelegt; S. San 

Tr od. TAT sanfı, biegsam, geschmeidig. 
Dër 26 Biegsamkeit, Geschmeidigkeit. 

FR od. FAT, schwach, unfest. 

Far od. Far schwach, kraftlos. 

"ES" stehend. 
KEEN BR die stehende od. aufrechte Stellung. 


JAT ein Schuh, F ussbekleidung des gemeinen. Volkes. 


KA der Flicken eines Schuh's. 


AR 
KIS ein Schuhriemen. 
291 der Kohl. 
97 frischer Kohl. 
DR Sauerkohl, Sauerkraut. 
MET ausbreiten; 8. IYAT 
TAT Kesselruss. 
MR od. FR aufrecht od. emporstehend. 
be Ketzerei, ein Ketzer, Barbar. 
227 ein Ketzer, Ungläubiger, Barbar. 
7 lesen, durchlesen ; das Lesen. 
AT J zu lesend. 
TER Lärm, Getöse, Geplauder. 
JESSY lürmend. 
TERJE Lärm machen. 
ZPS gelesen; S. JYE und TTT 
JT das Gehirn. 
ww das Rückenmark. 
dE das kleine Gehirn. 
Ang oà 
J 


die Gehirnhaut, die pia mater. 


AF die offene Stelle der Hirnschale bei Kindern. 


: ar 7 
ARTS od. 
ae 


ën A der Anfang, Erste, das Haupt, Oberende. 


eine Null od. kreisförmiges Zeichen über 
Buchstaben, ein Anuswara. 


bk? der Siun od. Begriff des Anfangs. 
Zant Tadel, Vorwurf, Widerspruch. 
aa tadeln, streiten, widersprechen. 
AUT tndelsüchtig; der Tadelsüchtige, Wider- 
sprecher. 
JAT ficken, ausbessern; S. Far 
KC) auszubessernd. 
d die Wasserschlange, der Drache; Näga. 


gF die weibliche Wasserschlange. 


AST eine junge Wasserschlange. 
d ST der König der Drachen od. Wasserschlangen 
ae der Kopf und Hals der Wasserschlan- 
ge. 
d Ku eine Krankheit, verursacht durch den Ein- 
iluss der Wasserschlange. 
Dags die Prakritsprache, 
RUFT die Nagarischrift. k 
35 Name eines Arzneimittels. 
nF ein Fluss, Strom. 


ease die Strömung eines Flusses. 


gay ein nicht zu passirender Fluss. 


8 ma 
Sa ein Feld, Acker, Kornfeld. 
ro überdecken, überkleiden, zudecken. 
AT lesen, durchlesen. 
N ich lese. 
MET od. OR ich las. 
AT od. 3AT ich werde lesen. 
H-È oa. HT lies ! 
FT od. 
Dep 
TITT lesen lassen. 
Stan lesen, die Handlung des Lesens, 


gelesen werden. 


317 eine Leseschule. 


ein Leser, Vorleser. 


HAET der Lehrer im Lesen, 
ae Ohrenschinalz. 


ZE od. 
Masse, Ausdehnung, Körper ; Tiefe, Ab- 
SS ar grund ; Menge; die Mitte, das Centrum. 


Serap der Himmelsraum, das Firmament. 


Saa: die Masse, der Umfang und die Tiefe 
des Meeres. 


back der Mittelpunkt, das Centrum. 


be) llicken, ausbessern (Schuhe u. s. w.) 


— 


ES) ein Ausbesserer, Schuhflicker. 


TR 


Sp -X 2 schwer, mühsam. 
Srpras Mühe, Beschwerde, 
mas oder 
Oé Lech KA 
ABS od PN ein Büssender, Ponitent. 
oder ST BER 
Sp ZEN der Ort der Busse. 

SEET 
ST 


J unschwer, ohne Beschwerde. 


die Busse, Büssung, Selbst- 
peinigung, Pönitenz. 


es ist schwer oder mülısam. 


TARAN eine schwere That, mühevolle Handlung. 
SCH eine schwierige Erklärung od. Lösung. 
SO od. #5) der Gaumen. 
amd zum Gaumen gehörig, palatal. 
TAPA die Falten od. Runzeln des Gaumens. 
waa der obere Theil des Gaumens. 
ART der untere od. niedere Theil desselben. 
J eine Gaumenkrankheit. 
RR ein steiler Gebirgsabhang. 
wkl -3T weiss. 


Sta 35 die Weisse. 


SM 
zap DOS weiss seyn. 
STEE weiss werden. 
KR Keel weissen, weiss machen. 
EZ es ist weiss. 
SET Porzellanerde. 
SEN Porzellan. 
STE Kalk, Kalkstein; weisse Farbe. 


PET ein Register, Inhaltsverzeichniss. 


IT ein Fenster. 
APR 


J ein Licht anzünden. 


EES —— - od. Thüröffnung, das 
mar, weisslichgelb. 
TFF hellgrau. 
SIAS, hellroth, weisslich roth. 
zT (h) die Seite des Körpers. 
STAAT y ei gerad ae S'ákja seiner Mutter 
AT 3 süsser Geruch od. Duft. 
SIT ein Kunstgriff, Anschlag, eine List. 
NEE ain List gebrauchen. 
zia -I-J selten, rar, theuer, werthvoll. 


J es ist selten od. theuer. 


EN D 
SH 9 
St 25" die Seltenheit, 
SCH Da 7 selten od. theuer seyn. 
Fragen selten werden. 
SMA FRJ H selten od. theuer machen. 


yſys die erhabenste Seltenheit, das höchste 
Kleinod od. die Gottheit in ihrer Trias. 


"REN od. GE od. PATT idem. 
SATT göttlich, zu Gott od. Buddha gehörig. 
SARETA die Gottheit, Göulichkeit. 
"sgr die drei Kleinodien od. die Gottheit 
FUTTER das Kleinod Buddha. 
SNANAR] das Kleinod Religionslehre als Ve- 


hikel Buddha's. 
J das Kleinod Priesterschaft als 


Repräsentation Buddha's. 
Sat DEA ein Diener der Gottheit. 
KW Reichthum, Vermögen, Güter. 
STE, Wohlstand, Reichthum. 
RARS die Schatzkammer. 
J od. FR der Schatzmeister. 
Kik eine Art Kamaschenstiefel. 
zY- die Mitte; der Raum innerhalb eines Cirkels. 
SIE, Kreis, Umfang, Sphäre, Element, 


2 


a 
i Ñ 
rain das Feuerelement. 


a ën 


gjan das Wasserelement. 
visir das Erdelement. 
Saar Abkürzung von: 


Ak Keck eine religiöse, innerhalb eines be- 
stimmten Umkreises auszuführende Ceremonie., 


sën das Sitzen mit kreuzweise untergeschla- 
genen Beinen; S. PER 

AT weltrennen; auswinden, durchseihen. 
KN der Ort des Wettrennens, die Rennbahn. 
pi ban ikni auf der Rennbahn wettrennen. 
ett? der Renner, das Rennpferd. 

ateik gemein, schlecht, niedrig; unwahr, lügenhaft. 
zauaaz wahr, gebührend, nach Ordnung. 
Säck länglich, zugespitzt. 

Së od. 
* 


arapa sëng der Himmelsraum. 


die Ausdehnung, der volle Inbegriff, die 
Masse, das Ganze. 


Sais der ganze Umfang des Meeres, der 
volle Ocean. 
SH das grosse Ganze, das Universum. 
AJET ausbreiten; S. QAH 


Sin umwickeln, umwinden; führen, leiten. 


aiant a fest umwickeln. 


sg verfinstert, verdunkelt, dunkel; ein Ausdruck 
für 100,000 Billionen. 


Ekel eet dunkel werden. 
ER ae ial verlinstern, verdunkeln. 


SIT trüben, aufrühren, durch einander rühren. 


Nk) getrübt etc. 


a an 
FT JAIAN ein durch leidenschaft- 
= d RT liche Triebe aufgeregtes 
Gemüth. 


—J durch Wind aufgeregtes Wasser. 

dai abgebrochen , abgesprungen ; abspringen, sich 
ablösen. 

SINT durchrühren, ete; S. SITE 

ST buttern, gerinnen machen durch Aufrühren. 
mia ein Instrument spielen, musiciren; bewegen. 
FR das Wort, der Befchl, die Vorschrift, Verordnung. 

RYT od. PARRY 


oder "PE: 


ein gesprochenes Wort, 
ein gegebener Befehl, eine 
erlassene Verordnung od. 
Vorschrift. 


HACK sprechen, befehlen, verordnen. 

Ba ein Befehlender. 

Sp befehlt! lass ihn befehlen! 

"PS HI er sprach, befahl. 

Ay J geruhe zu sagen oder zu befehlen! 


KK Einer der Befehle erwartet, ein Unter- 
geordneter, Geschäftsträger. 


KN éN Gil Befehl ertheilen, verordnen. 
aaa einen Befehl od. eine Verordnung be- 


kannt machen. 


a E D n einen Befehl proclamiren od. zur allge- 


meinen Kenntniss bringen. 


trag einem Befehle zuwider handeln. 
OF 


J ein Gesetz. 


Beglaubigungsschreiben, Diplom. 


J ein Gesetzkundiger, Rechtsgelehrter. 


aqaa nachdenken, erwägen, Mittel ergreifen, 
rathschlagen. 


AIR od. 
aech) 


SS ein Rathsherr, Mitglied des Rathes. 


die Berathschlagung, Rathsversamm- 
lung. 


aaa ein Premierminister. 

am Go Gunst, Güte, Gnade. 

anniy mit Gnade und Güte behandeln. 
Ka Meteehetl güitig seyn, Gnade od. Güte erzeigen. 
aaa Tadel, Verweis, Zurechtweisung, 
IRIRE tadeln, verweisen. 

Bar der letzte Wille, das Testament. 
mass Rede, Anrede, Brief eines Grossen. 


eeh) ein allerhöchster Befehl. 
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TARTE der Rath, die Anweisung. 
OMITZENTIT ein Rathgeber; Name einer rel. Sekte 
ER in Te f 
gprzënrg der Befehl, das Gebot. 
Dn DISTGEE ET einen Befehl od. eine Verordnung 
7 F übertreten. j 


INTAY Folgenreihe od. Aufeinanderfolge von Vor- 
J5 Ze 
schriften. 


SN Mée Uebertragung der Worte (Buddha's), der 


Kandschur. 
ee Uebersetzungen von Verordnungen. 
WA Wé die Worte od. Verordnungen übersetzen. 
raaga die hundertausend Vorschriften; Titel 


eines Werkes (Kambum), 


RZ ES Zeichen, Siegel; eine Vorschrift, 


axime. 
mp äs sein Unrecht wissen od. einsehen. 
Dt 2 Part. Prät. von Ski hindern etc. 
tte äer verbieten. 
DE 0 Part. Prät. von ASNH füllen, vollmachen , 
i * befriedigen. 
IT od. 
k ein Speischaus, Backhaus, eine Garküche. 
Naklke 
EN festhalten, ausbreiten, überwerfen, ausstrecken. 
Ee. 1 Part. prät. von ARNT bedecken, über- 
7 P T decken. 


RT mit dem Deckel verschliessen, unter Deckel 
legen. 


EE ein Deckel. 


ek Siehe ASUT Verlangen, Wunsch. 
EN 
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IA statt mõ nach Recht od. Gesetz, gesetzlich. 


anra X! gesetzlich feststellen. 
keck) beeidigt, beschworen festgestellt. 
J getrennt, ausgesucht, bei Seite gethan; verbannt, 
ausgeschieden. 
Krk al aus seinem Wohnorte verbannt. 
INMY- Part. prät. von AU laden, aufladen, anf- 
7 p T bürden 
PA Part. prät. von kk) Garn spinnen, 
IEN Part. prät. von are spalten, trennen, zer- 
reissen. 
IN statt apiy auf Befehl, nach Vorschrift. 
aTT ein Elixir, Quintessenz. 
agaga abziehen, Extract machen. 


ayas abgezogener Extract od. Geist. 


ayya Part. prät. von Am rufen, vorladen, kom- 
men lassen, versammeln, herunterziehen. 


ad Part, prāt., von Nell Z' tödten, 


vernichten ; 
krümmen. 


heien Ehre, Verehrung, Hochachtung. 
KH ehren, Ehre erweisen. 
lageren geehrt werden. 
ee? ect Verehrung, Dienstwilligkeit, Höflich- 
gie Ekel Achtung od. Höflichkeit erzeigen. 
IT Part. prät. von GAGAT bringen, tragen. 


Ha tragen, führen; auf dem Rücken tragen; 
ehren, verehren. 


Pa Part. prät. von air abreissen, zerreissen, 


gewaltsam losziehen od. abziehen, trennen. 


AMATERA abschälen (z. B. Baumrinde). 


IT Part. prät von ART Schrecken od. Furcht ein- 


jagen. 
AMT Part, prät. von ANRH bauen, stiften, machen, 
N T verſertigen. 


ci iia der Bau, die Aufführung, Stiftung. 
A n A au 
PET 552 kk das Weltgebäude. 
ame Part. prät. von aa zornig seyn, hassen; an- 


ziehen, anlegen. 

ey Kl Part. prāt. von aag sparen, mit Mass ge- 
niessen. 

Gap senden, abordnen; 8. ag’ 


AIYT thörigte Reden führen, Unsinn sprechen, 
aĝa binden, festbinden; z. B. Hände und Füsse. 
zap gebunden; S. ROTE 
oa ausbreiten, weit verbreiten. 
AN ausgebreitet; S. RX und AÑFI 
SS ktcl ausdehnen, ausbreiten, erweitern. 
gek — schmählen; Tadel, Vorwurf, 
Image der Tadel, Verweis. 
aa keifen, zankeu; Gekeife, Gebrumme. 
DT 7 schön, geschmückt, geputzt; gestreift, bunt. 
gg än Schönheit, Zierde, Eleganz. 


ame es ist schön etc. 


i ayaxzan verschönern, ausschmicken. 


SST geschmückt 
are Ruhm, Ehre; Heil, Segen. 
Anın zz £ . 
ITANSENN verherrlichen, preisen, segnen. 
gy Tau das Hochzeitsbett. 
Stesel sey gepriesen! sey gesegnet! 
KENE Weihwasser, heiliges Wasser. 
SERA der erhabene Ruhm; Name der Kloster- 
residenz des Pantschen-Lama, 
STT Schein, Glanz, Durchsichtigkeit, Klarheit. 
KKK klar, hell, durchscheinend. 
FAN eine schöne Gesichtsfarbe, ein schönes 
IT ` Aussehen. f 
HIT aussuchen, auswählen. 
ATS ausgesucht, ausgewählt. 
HI Part. prät. von Ar ausbreiten, ausstellen 
etc. 
INT Part. prät. von agaa erklären, deuten. 
ZW Abkürzung von agy daher: 
SW statt 
k E a pina i 


a führen, leiten, begleiten; 8. RR 


ein mit einem Glückwunsche 
beschriebenes Schleiertuch oder 
Chadak. 


a 
TI zu führend, zu geleitend. 


re das zu führende od. zu geleitende. 


` 
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“ 
ATTA geführt, geleitet. 
ar erwerben od. erworben werden, sammeln; zu- 
sammenlegen. 
at Abkürzung von aa 


RYT waschen, rein waschen; $. RAJT 


a73 od. 


zu waschend, was zu waschen ist, 
ag 


Wäsche. 
Zant agang habt Ihr etwa Kleidungs- 


stiicke zu waschen? 


RE zu waschendes Leinen- od. Baumwol- 


lenzeug. 


agag ua gewaschen werden muss od. zu waschen 
ATAATARE ein Wäscher. 
IT gewaschen, reingewaschen. 
KC sich nackt machen, entblössen; dumm, närrisch. 
as 2 Armuth, Blösse, Dürfligkeit, Hunger. 
ja arm, bedürfig, nothleidend; hungrig. 
lassgin arm werden, verarmen. 
ajma arm machen. 
ekkM Hunger und Durst. 
Skkekut kel idem. 
ltz hungrig. 
Case ein Hungriger, hungrig Gewordener. 


hg ist hungrig, ich bin hungrig- 


geng sehr hungrig seyn, Heisshunger haben. 
Stan getödtet, vernichtet, ermordet; Siehe 
AGENT sterben, zu leben aufhören. 


AAO" Part. prät. von AJAT S. Së entwickeln , 
lösen, entfalten; ablösen. 


SI ASS EST Jocker binden, mit einer Schleife 
T S535 binden. ä 
ZT lesen, durchlesen; $, AT zr 


aa ich werde durchlesen. 


Buch zu lesend. 


aaa ein durchzulesendes Buch. 


ITTASg was durchgelesen werden muss. 
St ZS ich habe es durchgelesen. 
e od. BR oder 
(sa 


eine schmale Wasserleitung, ein 
Kanal, eine Gosse. 


Leet 
der Fuss; das Mark, die Markröhre; eine 
(h) Kei Zeile einer Stanze. 


FAST die Fusszehe. 


ae et die Fusssohle. 
WI od. Ch der hohle Theil der Fusssohle. 


FÈN der Fusstritt, die Fussspur. 
AAN der Strumpf, die Fussbekleidung. 


ARDS ein Stück Tuch od. Filz zum Umwickeln 


der Beine. 


VS 
Te lange weite Hosen. 
RT wei Zeil des Beines, eine Art Strumpf- 
FIT ein Fussschemel. 
ART der Oberiheil des Fusses. 
ART Lappen, ‚zum Bewickeln der Füsse statt der 
ARSTER sich die Füsse hewickeln. 
MEI barfuss. 
ARIS- zu Fusse, ein Fussgänger. 
Klee Fussvolk, Infanterie. 
ARJAT zu Fusse gehen. 
FRATTVE leichtfüssig, schnellfüssig. 
SEN ein verkrüppelter Fuss, lahm. 
Kiel od. San lahm, ein lahmer Fusa 
Kë ke krummbeinig. 
AARAA eine Fusskrankheit, Podagra, 
SST A einfüssig. 
SST 8 zweifüssig. 
SO vierfüssig. 
STE sechsfüssig. 
FRFASNT vielfüssig. 


RAR ohne Füsse. 


MRRETTMERT ein Leichdorn, Hühnerauge. 


FRANZUT mit dem Fusse stossen. 
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AERAN Vieh, Hausthiere; das Gehen zu Fusse. 


ANIN von Anfang an, von unten auf. 


RATTEN von der Fussseite, von den Füssen an. SC SA Argwaohn, Aergerniss. 


ARARSA das Einschlafen, Schwach- und Ge- Ko der Gaumen ; 8. aaa 


fühlloswerden od. Reissen der Hände und Füsse. 


a iai an a aufgesprungene Hände und Füsse. 


ap SÉ die Theile des Fusses sind: 
ZA der Schenkel, das Dickbein. 

ZU das Knie. 

AR die Kniescheibe. 

IS die Knieflechse, Knickehle. 

ARFA das Bein. 

JN die Wade. 

at der Schenkel. 

SE der Fussknöchel. 

Are die Ferse. 

R die Hacke des Fusses. 

ARAR das Knochenmark. 

a ST nach Mark schmeckend. 

RAN ein Blasinstrument aus einer Markröhre. 
ARINT einen Vers machen od. abtheilen. 


88 ein Eisen an der Stiefelsohle zum Bestei- 
gen der Berge und zum Gehen auf dem Eise. 


TOR die Gaumenfalten od. Runzeln. 
AAAY die Vertiefung od. Höhlung des Gaumens. 
ar ein Gaumenbuchstab. 


Far eine Gaumenkrankheit. 


HAT od, 917 Verlangen, Begierde, sehnlicher Wunsch; 


verlaugen, wünschen. 


SAARA nach etwas verlangen, sich sehnen. 


ANAX od. FAX ein Sehnsüchtiger, Verlangender. 


ger od. JNT die Zange. 


A'T Diebstahl, Raub; stehlen, rauben. 


HUT od. HN ein Dieb. 

#38 e stiehlt, ein Dieb. 

ATI idem; ist od. wird gestohlen. 
FÜRST od. FIHA stiehlt, ist stehlend. 
# er stiehlt. 

AN od. AM er stahl; es ist gestohlen. 
RAJ zu stehlend. 


ko kana a er wird stehlen. 


$ d g 


i 


Sr lass ihn stehlen! Le J was gräbt, eine Schaufel etc. 
SINT stehlen und rauben. FAIR was gräbt; ist od. wird gezraben. 
yaya stehlen od. rauben und morden. Ku od. Anm ist grahend. 
ARRETA stehlen lassen. F er gräbt. 


FFITTPNT sich als Dieb einrichten, als sol- E od. ët er grub, es ist umgegraben. 


cher wohnen. 


i 


AAR Diebstahl; ein Dieb. AITARIK er wird graben. 
mm ein Dieb, Räuber. Kaf) umzugrabend. 
Ku eine Diebinn. Sa Bot lass ihn graben! 
MARS stehlen, rauben. Fa od. FT der Schlund, Speisekanal. 
eet? ein Diehsanführer, Räuberhauptmann. Farga — 
Le gestohlene Güter oder Sachen. Far Krankheit des Schlundes. 
5337 ein kleiner Sack oder Beutel. Ag od. 7 ein Schälchen zu einer Lampe etc. 


AT od. MÄR die Verbindung beider Schenkel, der FAT od. INA eine Hautkrankheit, die Krätze. 


Hintere, Anus. 


ATEW die Hinterbacken. SSC idem. 

AHAT den Hintern bewegen. FESTE mit der Krätze behaftet. 
an statt Anm od. get mager. RAN od. Cl eine Art Korb; ein Netz. 

HARTE mager werden. FT od. SI Koth, Exeremente. 


Anz od. JT der hintere Mittelleib, die Taille, Mit- AS ein wilder Esel od. Pferd, ein Tschigitai. 
te des Rückens, 


ÑT graben, eingraben, einschneiden, aushöhlen. FAN der Tschigitai-Hengst. 
KS idem; eingegraben werden. E HN die Tschigitai-Stute. 


LS? od. FE ein Graber, Graveur. Lake ein junger Tschigitai. 


gy 

arā ein alter Tschigitai, 
AS- einfach, für sich bestehend, einzeln. 
FRI ausstrecken; S. Sg und JST 

SEN idem; ausgestreckt werden. 
#3 eine Kanne; ein Schmeerbauch. 

THF eine messingene Kanne. 

SA än eine kupferne Kanne. 

STE ein messingenes Wassergefäss. 

SRAN eine Kanne für Wein od. Branntwein. 
ST od. JN in Verbindungen, als: 


Art rücklings mit dem Gesichte aufwärts. 


RKEAKAkK mit dem Gesichte aufwärts liegen. 


Sat od. JAY od. TR Schwatzhaftigkeit. 
FIT ein lederner Beutel od Sack, ein Schlauch. 
SZ ein kleiner Beutel od. Schlauch. 
Tënt ein Sack von Leder od. aus Häuten. 
RAN ein Schlauch von Ziegenfell. 


JT ST ein Schlauch von Schaffell. 


Rama ein Sack aus der Haut sinss wilden 


Thieres. 
ECO ein lederner Beutel für Mehl. 


ZAHN ein Weinschlauch. 
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ANT schwimmen. 


Conte idem. 
Të im Wasser schwimmen. 
arya sich mit Schwimmen belustigen. 
arai od, ec ein Schwimmer. 


Së das Schwimmende, was — 


3 Folge, Folgerung, Consequenz. 


33% Ursache und Folge, die Grundursache und 
was daraus hervorgeht. 


Fiss was Folgen hat, was wirkt. 


Saz, ohne Folgen, ohne Wirkung oder Erfolg. 


FT ausstrecken; S. FRI od. DAT 


Fur idem ; ausgestreckt werden. 


GUT od. JUN od. Ss führen, leiten, begleiten, 


ringen, 


TT stumm, sprachlos; dumm, närrisch. 
71 P 


YJET idem. 

aa die Stummbeit. 

WET od. SS ein Stummer. 
Staat od. FTIR eine Stumme. 
prallen stumm seyn. 

Ek er ist stumm od. stumm geworden. 


Elben a stumm werden. 


-Ñ 
JTI was stumm od. sprachlos macht. 
gpa wird stumm od. sprachlos gemacht. 

Batz od. ës 


X die Kehle, Lufiröhre, die Brust 
od. Mr 


bei den Vögeln. 
as eine gute Gurgel od. Stimme. 
ARTE Heiserkeit der Stimme. 

Sta Krankheit der Kehle od. Luftröhre. 
ba 2. 

c ibiak An 


ar od. Ra die Halshaut od. die Wamme 
bei Ochsen. 


FT die Brust od, der Kropf bei Vögeln- 
ger 
NÉI heimlich, geheim, verborgen. 
MAAN een 
Ste od. Ett 


Tags eine heimliche Unterredung. 


od. Knoten der Luft- 


der Vorsprun 
E eble. 


röhre an der 


Name eines kleinen Vierfūsslers mit 


weissem Haar am Unterleibe. 


hinter dem Rücken reden, keim- 
lich verleumden. 


J eine Privatnachricht, ein Privatauftrag. 

FR Privatvermögen. 

CNN ein Privathrief, geheimes Schreiben. 

AI ein Weib, heimlich auf Unterhalt, eine 
Concubine, 

FJES od. DS e * heimliches Gesehenk, Beste- 


hung. 


Fer od. KENG verborgene Lehre. 


CN 
AT 3 heimlicher Wucher. 
Far Wuclierzinsen nehmen. 
raaa die Kehle, der Kehlkopf. 
7-7 dick (von Substanz); roh, sauer, herbe. 
Sy dünn und dick. 
gät od. Cant ein Augenblick. 
Can in einem Augenblick. 
HT ein Gurt, Gürtel. 
Japra den Gurt umthun, sich gürten. 
a B NA ein Gurt mit einem Schlosse. 
CN od. AT od. ma Krecc? Unglück, Verdruss; un- 
m erfüllen, befriedigen, zufriedenstellen; Befriedigung; 
S. ASK und Ce Erfüllung. 
FW Befriedigung. 
SEN befriedigt, zufriedengestellt. 
CRW ausgeschnittene Rasenstücke. 
CN die Sprache, Stimme; sagend, man sagt. 
CX genannt, mit Namen; ein Ausleger, Dolmetscher, 
889 klingend. klangreich. 
EN eine angenehme, wohlklingende Stimme. 


CNN od. Ce eine raube, näselnde, eng- 


brüstige od. heisere Stimme. 


2" 


Cha eine schöne Stimme. 


a eine schlechte, widerliche Stimme. 


Cl eine starke , laute Stimme. 


TP eine hohe Stimme. 


PSA oder 


eine schallende, lirmende Stim- 


gpa (e 


Ce sprechen, einen Laut von sich geben. 


EK a überselzen. 


EST ein Augenblick. 


GEN statt SENE D die Chinesische Sprache. 
Im statt JR die Sanskritsprache. 


KEN od. FEAR die Mongolische Sprache. 


KC in Tibetischer 


Sprache. 


Me Neuigkeiten, Gerüchte. 


CRW od. SW die Gelegenheit, Zeit, Periode, Weise, 


der Urmsta 
CRW gelegentlich, bei 


nd ete. 


Gelegenheit, bisweilen. 


WAS bisweilen, zuweilen. 


JAR- ein 


NIT! gelegentlich 


mal — einandermal, — nun 
dann. 


, dann und wann. 


HWIYMIE gelegentlich, bei schicklicher Zeit. 


Cake Gelegenheit, Veranlassung od. Musse 


finden. 
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Zeit, Zustand, Umstände. 


ST od. Zär 


oder PUT 


Cl verlangen, begehren, sich sehnen; S. PUT 


CR eine Zange; 8. AT 


SE eine grosse Zange. 
a eine kleine Zange, ein Zängel. 
Ke eine Zange zum Zahnausreissen. 


ganariga mit der Zange fassen." 


gr trocken. 


ARTS die Trockenheit. 

CN Keel trocken werden. 

jariya trocken seyn. 

n aae D trocken machen, trocknen. 
Ch trocken und nass. 

JESE vertrocknet, trocken geworden. 

CN od. ai trockenes Land, das Trockene. 


CSC kk landen, das Ufer od. Trockene erreichen. 


Chi el idem. 


CR eine Fensteröffnung, eine Wandöffnuug für 


Luft und Licht; 8. *65 


Cat ein Fensterladen. 


3” 


j ON A 
1 
HRSNTTSE ein vergittertes Fenster. CNS eine Leiter anlegen, Stufen machen. 
SH eine Viehhürde ; Auswahl, Trennung ; einschlies- grr H eine Treppe od. Stufen hinansteigen. 


e 2 13. Ex 
sen , einpferchen; trennen ; S T * ATANA eine Treppe od. mittels Stufen her- 


wen trennen. abkommen. 
Bun P J ma Kipa, = Person (eines vornehmen od. hei- 
J ein Stern. igen Mannes 
a SIS das Bild oder Abbild eines Buddha oder 
HET Astronomie, Astrologie. Heiligen. 
SN der Körper. 
grèva ein Astronom , Astrolog. 3 J er 
Sen Astrologie. I der Obertheil des Körpers. 
y Sternlicht, Sternenschein. EEN der Untertheil des Körpers. 


Cake Irrlicht, der Irrwisch. Ce ein Bild, Gemälde, Porträt. 


gan der —— Abstand [zwischen zwei Ster- Jas Er — 


nen od. Plan 


GER od. est kel eine Sternconstellation. EN das Fleisch des Körpers. 


ar 
CN der Antheil, das Zugefallene ; die Bestimmung, ya das Blut desselben. 
der Schicksalsschluss. 
(A.) gan ifem; ENK die Knochen od. Gebeine desselben. 
Sgr: gutes Glück; beglückt, glücklich. YŠ das Lebensalter. 
E in schlechtes Glück; unglücklich. Cal der Stellvertreter (einer hohen Person). 
CNN od. CN ON glücklich, beglückt. BGA das geistliche Gewand eines Lama. 
Can ohne Glücksantheil; unglücklich; ungläubig. J È die Verehrung Buddha's od. einer hohen Per- 
son. 
Sien verdorrt, vertrocknet, erstorben. ech) das Lob, der Preis einer solchen. 
ST od. BET, eine Leiter, ein Gerüst zum Em- gar die Tugend, das Glück einer solchen. 
porsteigen, Stufen. 
CNN eine Treppe, die Seitenstangen einer Lei- 35 die Verwandtschaft einer hohen Person. 
ter. 
giaa die Stufen einer Treppe, die Leiter- Ckokeel eine hohe Person ermuntern, erheitenn. 


Sprossen. 


72 F das Erkranken einer hohen Person. 


SS der Tod einer hohen Person. 


Ekel vor dem Antlitz einer hohen Person. 


En slait 
SP 


355 eine — ein Emblem od. ein Symbol 


von Bu 


ein Titel, womit vornehme Leute 
geehrt werden: Eure Nähe, Eure 
Gegenwart. 


ST E) ein gegossenes Bild. 
FW 3 ein gewirktes Bild, 
AST der Diener od. Aufwärter einer hohen Per- 


son, der Kammerdiener. 


un ein Gurt, Gürtel; $. FT 


y" od. 3% der Einsatz im Spiel, eine Wette. 


CNN der Gegenstand eines Spiels oder einer 
Weite. 


R'& die drei stellvertretenden Symbole ( Bud- EA od. IT od. NA unter die Erde vergraben od. ver- 
gereit et ymbole (Bad- E% od. Ñ od. F 


FET das Bild od. Abbild Buddha's. 
Ar die Schriften der Lehre Buddha's. 


Ek oe BE EE od. heilige Pyramiden- 
gebilde. 


NS die drei Personen (Eigenthümlichkeiten 
Buddha’s) sind: 


Sry das höchste Seyn, die abstracte Intelligenz. 


EE Siak die Person od. Natur der höch- 


sten Herrlichkeit und Vollkommenheit, das offen- 
barte Seyn. 
2 RY die Natur der emanirten od. menschge- 


wordenen Persönlichkeit Buddha e, 
EE) der Stoff, aus welchem Abbilder gemacht wer- 
den. 
vk? ein goldenes Bild. 
ssr] ein silbernes Bild. 
Bary ein thönernes Bild 
EI ein gemaltes Bild, ein Gemälde. 


RIEF — od. in Bas-relief verfertigtes 


stecken, in eine Höhle kriechen. 


8* idem ; vergraben werden. 

SE: od. Ces ich vergrabe ete. 

IT ich vergrub, 

SR zu vergrabend, ich werde vergraben. 
god Saint od. SSR’ lass ihn vergraben! 
gr vergraben, eingezwängt, verkrochen. 


Ewech ein schmaler, heschwerlicher Pfad, Defilé 
od. unterirdischer Gang. 


ST Garn, Draht, ein Faden. 


SECHS Seidenfaden. 
ZNN Baumwollengarn. 

SEN Wollengarn. 

SSR Goldfaden, Golddraht. 
SEIN Silberfaden, Silberdraht. 


ME ein Strähn Garn. 


ST 
Ce ein nachgebliebenes Fadenende. 
SEET ein Garnknaul 
D ein Ga . 
EN vil 
CHE Garn spinnen, 


IT den Faden abschneiden ; 


den, die Ehe trennen, 


sich schei- 
s e > 
INAS der Verfertiger eines Bildes aus farbi- 

Zi Fi gen Fäden. e 

gE des Mannes Bruder, der Schwager. 


Ekel beschmieren, überschmieren, anstreichen; 8. KN 


Ces idem, angestrichen etc. werden. 


Cekekl od. ST ein Ueberschmierer, Anstreicher. 


ECH was od. wer überschmiert. 

SSES wird überschmiert, 

RT ist überschmierend. 

EN od. ar ich streiche an, überschmiere. 
SN ich überschmierte. 

EE anzustreichend, ich werde überschmieren. 
KEN streiche an ! lass ihn überschmieren ! 
EN überschmiert, bestrichen. 

HAT od. Sir od. 
ke Z od. * g 
gaT zusammenziehen, einziehen , einschrumpfen , ver- 


kürzen. 


PT idem , zusammengezogen werden. 


ein kleines Schälchen, z. B. für 
eine Lampe. 


HAT od. (Sg 


a 
Ca ich ziehe zusammen. 
i ich zog zusammen. 


zusammenzuziehend, ich werde zusam- 


menziehen, 


I 
m od. gri lass ihn zusammenziehen ! 


Schimpf, Spott, Verachtung, Ver- 


leumdung. 


NEUERE beschimpfen, verachteu , verspotten, 


verleumden, 


Ir übermässiges Lob und Verleumdung od. Lä- 
sterung. 


JAT schenken, geben, zusenden. 


CeseCskl \dem, geschenkt werden. 


on bevollmächtigen , einsetzen, Macht verlei- 


tell. 


REIST Nachricht senden. 


CAN ermahnen, erinnern, auffordern. 


BEN 


gar idem, ermahnt etc. werden. 
J od. Kal ein Ermahner, Erinnerer. 
EN ich ermalıne. 

zët ich ermahnte. 


ATI zu ermalhnend, ich werde ermahnen. 


am 2 lass ihn ermahnen od. auffordern ! 


' der Hals, die Kehle. 


IR die Kehlgrube. 


ya eine Halswunde, aufgegangene Drüsen. 


d 

FT den Hals abschneiden. 
JST an die Kehle greifen, würgen. 
— 
ENT — eines Gelässes od. einer Fla- 
J mit einem Halse versehen. 

JS Senf, Senfkörner. 

Satz Schminke. 

CNN Unheil, Schade, Unglück. 

yT (h) ECH die Taille, Mittelgegend des Körpers. 
CC Verzierungen am Gurte od. an der Taille. 
ur ein schlanker Unterleib. 
E D od. FAN ein Gurt. 

ST austrochnen, dörren, mager machen. 
Ce naar idem; ausgetrocknet werden. 
CNN was ansirocknet od. dürre macht. 
Cl ich trockene aus. 
RT ich trocknete aus. 
Ski auszutrocknend, ich werde austrocknen 
Sr od. Seit lass ihn austrocknen ! 

CN wählen, auswählen, aussuchen ; S. fT 
FRIST idem, ausgewählt werden. 


EK od. ER ein Wähler, Auswähler. 
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Sr od. SN ich erwählte. 


D ich wähle aus. 


SKI zu erwählend, ich werde erwählen. 


— 


CN -FT lass ihn erwählen od. auswählen ! 


CH eine wilde Zwiebelgattung. 


FTT od. FT harte Haut, Rinde, Schale. 


FF a die Haut od. Schale abziehen od ablösen. 


— 


JTF mit einer harten Haut od. Schale versehen. 


Cl Erfüllung. Befriedigung; erfüllen, befriedigen. 


Eeer erfüllen, befriedigen; befriedigt werden. 
JRT ein Gelühde erfüllen. 

Ce ich erfülle. 

ET ich erfüllte. 

SSR -I zu erfüllend, ich werde erfüllen. 


FE od. FETT erfülle! Jass ihn erfüllen ! 


Ce eine kleine Schale, ein Schmelztiegel. 


OS ein Tintenfass. 


AT idem für rotbe Tinte od. Zinober. 


JT ein Korb. 


CN anziehen, anlegen ; S. ar und gr 


PT idem; angelegt werden. 
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Bud H die Kleider anziehen. e ich drehe um. 


ER ich ziehe an. Ska ich drehte wmn, 
kk ich habe angezogen. 


ag - SI anzuziehend, ich werde anziehen. 


Ski umzudrehend, ich werde umdrehen. 
FR od. FEAT od. FEST drehe um! 

FA -Ð ziehe an! lass ihn anziehen! JS Zeit umzukehren od. nach Hause zu gehen. 
CN od. Ca Gelegenheit, Musse; $. ZIN JAT eine Schleuder. 
än od. DELT der Durst; ein Getränk. HYY eine Drehbank, Drechselbank. 
Saz dürsten , durstig seyn. SET od. JERY ein Drechsler. 
WS od. FT ein Durstiger, Dürstender. SIT ein Zirkel, 


Arne von Durst leiden, verschmachten. FT we san Minket Weinig A ONE 


Jaaha durstig seyn, dürsten. 

EG ich bin durstig. 

E nana a durstig werden. 

Etat den Durst erregen, Durst verursachen. 
SIT Getränk suchen, darnach verlangen. 


FISÈT grosser Durst. 


Eana sia idem ; gekocht od. gesotten werden. 
FT ich koche. 
Chat ich kochte. 


SM ich werde zum Sieden bringen. 


CN in Verbindungen, als: 


Së od. KAN wir. 


Cd ein Kreis; eine Gesellschaft ; eine Abtheilung, 
abgesouderte Gattung, 


Ce umkreisen, umschliessen, umdrehen, umywen- 


ger oder Save Part. prät. von CR oder NT 
wählen, auswählen. 


grx befchlen, verordnen, geschehen lassen. 


den; S. ART J -H der Gerichtsdiener, Pedell. 


Ee a idem ; umkreist werden. 


y F weisslich, bleich, ins Graue spielend. 


Est? od. Ee ein Umdreher, Umkreiser. gT-5 das Weissliche, Bleiche, Blasse. 


3 
Ser? hellroth, röthlich weiss. 

SH weisslich gelb. 

EI hellblau, weisslich blau. 

SS graulich. 

SC? weisslich grün. 

Che gelblich schwarz od. schmutziggelb. 


Er ein in hellen Farben Gekleideter, ein Laie, 
kein Geistlicher. 


EN od. EN eine Elster. 


EN ein Kessel; schwimmen. 
Za eine granliche Wassergeschwulst. 
ya die Morgendämmerung. 


Classes od. 
dämmern, heller werden, das 


ya RET Aufgehen des Morgensterns. 


kasel der Anfang und das allmählige Zuneh- 
men der Halle am Morgen. 
Jain Name einer gew. Blume. 
Ee " Name einer alten Stadt in Indien, Patna, 
3 3 Pataliputra, 
Cal od. Cha Name eines gew. Baumes; weiss, 
bleich. 
Per das Geschlecht der Pandawa. 
Chef? ein Abkömmling von Pandu. ~ 
F in Wortverbindungen, als: 


Kei der Name eines Einsiedlers und der Stadt 
Kapila. 
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ARIRE die Stadt Kapila. 
YAY ein dreidrähtiger Strick. 
YTT Siche HIT Koth, Auswurf, Excremente. 
STE? zu Stuhle gehen, sich ausleeren. 
ST Aufwand, Auslage; Ausgabe; auslegen, 
verwenden, ausgeben; S. QYTET verwendet seyn. 
Sin? idem, ausgelegt od. ausgegeben werden. 
N ich gebe aus. 
Sy ich gab aus. 
9 8 auszugebend, ich werde ausgeben. 
FT od. SZT verwende! lass ihn ausgeben! 
ER Pflaster, Steinpflaster. 
STATS pfastern; abreiben, putzen. 
Ewe beschützt, erhalten, in Schutz genommen. 
JIT Schutz, Vertheidigung; S in schützen. 
Zb die Zuflucht, der Zufluchtsort. 
Saz der Beschützer, Vertheidiger. 


WAN ein Land der Zuflucht od. des Schutzes. 


ZWIATT od. 
sich unter Jemands Schutz stel- 
Sen gaén len, m Schutz 


I der Reiher. 
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Ces der Löffelreiher. 
Ces eine Schnepfe. 
Far eine grosse Schnepfenart. 
GER der Rohrdommel; die Sumpfschnepfe. 
SN 8 od. KTA ein Geschenk, eine Gabe, Belohnung. 
HIST ein Geschenk bringen. 
E A ein Geschenk geben. 
J —— Sachen aus welchen ein 
CN Brod od. Kuchen zum Geschenk, 
Ser Wein od. Branntwein als Geschenk. 
$ die Aussen - od. Haarseite eines Felles, gleichwie. 


H die In — oder Fleischseite bezeichnet. 


Cas zugerichtetes Leder, eine Haut. 
* GA 

F Ki kk) gegerbtes Leder. 
Jypin] Pergament. 

EEN Semischleder. 


yT der Mastdarm, After. 


Zap vor Furcht zittern, schaudern oder geschüttelt 


werden. 


JT ro bags; auf Credit nehmen, ein ÄAnlehn suchen 


od. fordern. 


ke idem , gchorgt werden. 


JY od. JF ein Borger. 


Sr 
dës der Borgende 
FAXE wird geborgt. 
YÜSRZT od. Sagar borgt, ist borgend. 
Ñ od ÑIRE ich borge 
Zu od. zën ich borgte. 
Jamaga ich werde borgen. 
së zu borgend. 
Zu Set lass ihn borgen! 
gr schluchzen, schlucken, den Schlucken haben. 
JSPT anhaltend schluchzen, oft hintereinander 


schlucken. 


pr (rulg) BIST das Schluchzen, der Schlucken. 
Zb gien die Schluckkrankheit. 
WITT oftmals schlucken. 

SCH froh, glücklich, vergnügt. 

EN 8 gnügt 
Za. Freude, Glück, Gedeihen, Lust. 
dn od. SEN idem 
Ze, glücklich, in glücklicher, froher Weise. 
nn 
Su AE froh od. vergnügt seyn. 
Zë froh od. vergnügt werden. 
pe froh od. vergnügt machen. 


EN 
7 DS sich befreunden od. vergnügen, sich 
HT di —— froh machen! x 
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OCH ein glückliches, frohes Land. PIFI 


in krenzweise übereinander geleg- 


A use, É ne Zeng, ter Weise od. Stellung. 
S (vule.) ER Name eines Thales od. Districts oder CA Kei ung 
ON (uig) von Tibet, gegen Nepál hin. 5 


Santer fröhlich, vergnügt, glücklich. MEPA- 
d À a y — mit einem untergeschlagenen Beine 
page missvergnügt, traurig. oder Ss sitzend. 

Sa ein Anlehn, etwas Geliehenes; S. Ee Sat Gë HI od. 

d d 3 3 \ die Schenkel kreuzweise le- 
okt ein Darlehn fordern. ITRZSSTUT gend sitzen. 
a 2 

HAST auf Credit od. Schuld nehmen. ZN od E den Speisen Geschmack gibt, 
Fi N i 33 Eu Würze, Borg gib 
Jagr ein Darlchn od. eine Schuld zurücker- SS? eine kräfige Brühe od. Würze bereiten. 
a H D D B D H . D D D 
Sp td? idem. EN aine, kräftige Fleischbrühe, eine Brühe 
YET ein Schuldpfand. Zare eine Brühe von od. für Kräuter und 
Gemüse. 

= geborgte Güter. IT ein Schluck, Zug. 
J geborgte Kleidungsstücke. SI das Erbrechen; sich erbrechen. 

Zog, der Hagel. 3753577 Erbrechen erregen. 
“Sir, die Bergeidechse. IZ od. ST einer der sich erbricht. 

JAS die Berg JT od. FT 

JEV ein Dach, Obdach, bedeckter Ort. Sms A —R — 
J mit einem Obdach versehen. STI ekeln, Ekel haben. 
Zog? sich unter ein Obdach stellen. SÉ idem, Ekel, Widerwille 

ya kreuzweise übereinander legen. AT ich erbreche mich, 


a ~ 
AARÈF'H' idem, kreuzweise übereinander gel Ba ich erbrach mich. 
3 S — — geieg! IT * gd * 
MIR 

m —— mit kreuzweise übereinander 
od. 3 ag gelegten Beinen. FIS das Aufstossen der Speise aus dem Magen, 


das Wiederkäuen der Thiere. 
A" 


CR ich werde mich erbrechen. 
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NM Aufstossen, Uebelkeit, Neigung zum Er- JH Säure, Schärfe. 


SN? Erbrochenes, Auswurf aus dem Magen. J555 suer, mit Säure, in saurer Weise 
FT od. YS eine Doble; auch TT Cheese sauer werden. 

gi ein Dohlennest. Säi saure Arznei. i 

IT Dohleneier. N sauer riechen. 

FIT junge Dohlen. Ek od. ek eine saure Flüssigkeit, Essig. 
JT ablegen, niederlegen, zuräcklasen. ga Ce eine Säure, ein Acidum, 

JSTE idem, abgelegt ete. werden. any Schwefelsäure. 

IT ich lege ab, verlasse. J od. Pag Salpetersäure. 

IJEN ich legte ab. Fp? — 


II abzulegend, ich werde ablegen Së àg zÈ Bo è 
E od. Sat lass ihn ablegen! 
A D 7 eg IST sauer werden, in Säure übergehen. 
I” od. ëng die Vergessenheit; vergessen, aufgeben, 
der Vergessenheit ergeben; ver- EST, sauer geworden, in Säure übergegangen. 


mindern, verkleinern. 


rar idem, vergessen werden. Sr ablegen, verlassen, zurücklassen, wegwerfen ; 
FR wird vergessen etc. abortiren; eine Fehlgeburt; 8. ër 

3% ich vergesse. Ca idem, abgelegt werden. 

Cl ich vergass ete. fw ke ah. 

"88 zu vergessend, ich werde vergessen. KC ich legte ab ete. 


NIE nicht zu verschluckend, nicht zu ve eud, Da. E abzulegend, ich werde ablegen. 
rgess J E eg ge 
O Mea] D D 
EN od. FST vergiss! lass ihn vergessen! Ee od. 257 lege ab! lass ihn ablegen! 


a sauer, scharf. CW sl ins Wasser werfen. 


d EM e 
ges zusammen, Alles od. das Ganze beisammen. Dakt KM die Gebnrt durch Emanation od. wunder- 


volle Incarnation. 


TH geboren oder hervorgebracht werden; die Geburt; JAT od. Jay 
3 e g i 3 3 die verschiedenen Geburts- 


S. ȘT gebären, hervorbringen. oder Stong — — 
Én gross werden, aufwachsen. ZITAT hohe Geburt od. Herkunft. 
FIY was geboren wird, was zum Leben kommt. Zem niedrige Geburt od. Herkunft. 
Zä wird geboren. JISIT Eier legen. 
CN od. JT ist wachsend, entstehend. Jar die Sinne; die Geburtsregionen, die Ausbrei- 


tung der Geburtenäod. Verbreit des or 
3 ich werde geboren. : ` Ten a 
nischen Lebens. 


YW ich wurde geboren. IT d. XT od. T Unheil, Unglück. 

YSAIA ich werde geboren werden. V in Wortverbindungen als: 

Soft lass ihn geboren werden! FT Lack, Schellack; Schminke. 
jr der Mensch, das Meuschengeschlecht; ein lchendes RT das Waldhuhn, Haselhuhn. 


CR od. AST die Menschen alle Menschen CNN ein gew. Wasservogel, das Wasserhuhn. 


E i "di SET od. 
I1J N Se Menschen, ale Ichende Won, IST zl. Jaen, Schächternheit, Scheu, Furcht 
samkeit; sich schämen, sich scheuen, 


Jar od. gan ein Mann, männlich. Cekt furchtsam od. verschämt seyn. 

ya 4 Zeg ein Weib, weiblich. Cl zeugen, erzeugen, hervorbringen, gebären, ernähren, 
auferziehen; Erzeugung, Hervorbringung, Geburt, 

ER der Geburts-ort, die natürlichen Gesetze des Bildung, Gestaltung; 8. jr geboren werden etc. 

Entstehens eines Wesens. 
pw die vier Geburtsorte oder Arten sind: EC Kinder zeugen od. gebären. 
ai NM die Geburt aus dem Mutterleibe. Kant Kl Gedanken erzeugen, das Gemüth auf 
etwas richten. 
Baan die Geburt aus dem Ei. Seo od. MS od. HR der Vater, Erzeuger, 
d ` 3 2 Ji H Hervorbringer. 


SPRIT *3 ag aus Wärme und Feuch- JT die Mutter; die Amme, Wärterinn. 


F 
Ss? die leibliche Mutter. 
Cha was erzeugt, erzeugend, hervorbringend. 
pmi wird erzeugt od. hervorgebracht. 
Cu od. Ces ich erzeuge. 
ër Se ich erzeugte. 
ër 8 zu erzeugend, ich werde erzeugen. 
Iy erzeuge! lass ihn erzeugen ! 
BAAR ein gepflanzter Baum. 


gyar od. rar eine Baumplantage, ein Gar- 
ten, Park. 


N Zinsen von Geld, Gewinn, Vortheil. 

NIT auf Zinsen geben. 

JATT tg Zinsen od. Termin zur 
Ca gewinnbringend, zinsentragend. 

ya unfruchtbar, ohne Zins, Gewinn od. Vortheil. 
IT Da Br gege 
gar eilig od. schnell gehen. 

gar dürsten, durstig seyn. 

Som (3 ein Getränk. 

Cat? statt & Wasser als Getränk. 

Cola statt AC Wein od. Branntwein. 


Jarig statt CC schwacher Wein. 


A H 
EN 
F i W cin Getränk entgegennehmen oder ge- 


niessen, 


CC ein Schälchen, eine Tasse. 


gar Name eines Baumes, dessen Holz eine gelbe Farbe 


gibht; Kurkuma, 
J hellgelb von Farbe. 


Saz führen, leiten, geleiten, begleiten, bringen. 


Zänn idem, geführt etc. werden. 
FARY Botschaft überbringen. 

Ek od. yıT ein Führer, Ueberbringer. 
HAIR der führt od. geleitet ete. 

Zen wird geleitet od. begleitet. 

CN ich begleite. 

ya ich begleitete. 

Aki zu geleitend, ich werde begleiten etc. 
ST od. HVAT lass ihn geleiten ! ete. 

kl ein Führer, Begleiter ; Escorte, Convoy. 
gaaanz ein sicheres Geleit, Sauvegarde. 
Haer? Geleit geben, escortiren. 


ANBSIRT eine kurze Strecke begleiten od. das 
3 3 Zi Geleit geben. >. 


EN die Gabe, das Geschenk. (h.) KSCN 


Zug ein Geschenk machen od. zusenden. 


yraypı als Geschenk zusenden. 


Sim ein Gegengeschenk. 


Nagel od. SAMT die Ortsveränderung. 


FAS schimpflich. 
gar Zank, Streit, Unfriede, Verwirrung. 
Cake das Sterben, Verscheiden. FTIR zanken, streiten. 
Ciel Part.“prät. von yr geboren werden etc. FTWSS zänkisch, zanksüchtig. 
Cl ein Mann. 
YUTRS auch JYT ein Weib. 
Zeng Zen Mann und Weib. 


Zug ein Mann; Männer, Mannschaft, Leute; die 
Lebenskraft. 


ms eine Schöpfkelle, ein ser Schöpflöffel; ein 

CN Gefäss zu Zeta Gobrias. l 
FWIRSTT in ein Gefäss bineinthun. 

FT od. FT der Zügel. 


IT erhalten, bewahren, schützen, vertheidigen. 


veier) oder 
die Generationsfolge, Nach- 
ya od. Jaa kommenschaft, 


Jda von Geburt an, von Kindheit an. 
E Kummer, Betrübniss, Gram; sich grämen, Kum- 
mer haben, betrübt seyn. 
yar Kummer, Betrübniss, Ueberdruss. 
ysgyn betrübt, beengt, traurig seyn. 
ywa aufheitern, den Kummer vertreiben. 
E ein Trauergesang. 
Ze Aufheiterung, Ermunterung. 
Zar ATI gehen um sich zu erheitern oder zu 
ermuntern, 
TARTAMGS ein Ort ohne Kummer, Sorgen od. 
H = D Gram., — 
Ja ein Teig von geröstetem Mehl; Tadel, Schimpf. 


FAT beschimpfen, Schande anthun. 


Zorn" idem, geschützt etc. werden. 
yay od. Fr ein Schützer, Vertheidiger. 
HER, was od. wer vertheidigt od. schützt, 
Fu wird geschützt. 

FAT od. Fasz ist vertheidigend. 
Es od. Fur ich schütze, bewahre. 
KW ich schützte, vertheidigte. 

IJK-J zu schützend, ich werde schützen. 
Pag ich werde schützen. 

F oa FT od. Za lass ihn schützen ! 
GRAAS der Schützer od. Erhalter der Welt. 
Ee der Schützer der Religion. 


ARE der Schützer od. Erhalter des Reichs. 


Ji 
raf: der Schützer der Unterthanen. 
Fir bewegen, aufregen; sich in Bewegung setzen, wan- 
rar idem , bewegt werden. 
Ek? IT ein — Wandler. 
EM ich bewege ; gehe. 
dës ich bewegte. 
dën 8 zu bewegend. 
SS od. FT lass ihn bewegen ! 
Së unbeweglich, unerschüttert, fest. 
SAT nicht zu bewegen. 
EN Fehler, Mangel, Flecken, Schmach. 


(ES od. ga 
F ` KEN | —— voller EN el und 
od. Pasıı rechen, schmachvoll. 

äs: od. Naar 
Fr s fehlerfrei , fleckenlos, ohne 
oder Fr Mängel und Gebrechen. 


FT Fehler begehen, sündigen. 


TRUST den Fehlern od. Mängeln entsagen, sich 
35 à bekehren, sich enn ng 


San hinlegen, seinen Ort anweiseu, auflegen. 


Par idem, hingelegt etc. werden. 


Ragaz an eine Stange od. einen Pfahl hän- 
ZER 2 gen od. —2 — 


Sa ich lege hin. 


DN 

"ën ich legte hin ete. 

S-F hinzulegend. 

$ “od. Zä Za ass ihn hinlegen ! 
gs beschützen, in Schutz nehmen. 

pay idem , beschützt werden. 

Ek Schutz, Hülfe, Unterstützung. 

PAR od. FIT der Beschützer. 

FR was od. wer beschützt. 

Pax wird beschützt. 

EM ich beschütze. 

AYIN od. SCH ich beschätzte. 

KN zu beschützend. 

Pg ich werde beschützen. 

Zi -S od FEVT lass ihn beschützen ! 
JT erschüttern, bewegen, aufregen, aufrühren. 

Pur idem ; aufgeregt werden. 

BF ich rege auf. 

RYAN ich regte auf. 

AST 3 aufzuregend. 

ak ich werde aufregen. 

jr od. p lass ihn aufregen ! 


ger emporhalten, stützen; wiederholen; kleistern, mit 


Kleister verkleben, 
graaıı idem ; emporgehalten od. gestützt wer- 


den etc. 
Es od. Fr ein Wiederholer etc. 
Sr ich wiederhole ete. 
SR od. ar -3y ich wiederholte. 
Ke od. a53 -F zu wiederholend, ich werde wie- 
Eat Sat wiederhole! lass ihn wiederholen ! 
gu Siehe gar leiten, begleiten. 
& das Haupihaar. (4) Së? 
Säz das Wachsen od. sich Erzeugen des Haars. 
SCH das Haar abscheren. 
ya schönes Haar. 
KK gekräuseltes Haar. 
gas rauhes, verworrenes Haar. 
SR ein Haarknoten, eine Haarflechte. 
JIT mit Haarknoten od. Flechten. 
go dickes Haar, falsches Haar. 
gr dünnes, vereinzeltes Haar. , 
SEN gekämmtes Haar. 
Honn das Haar kämmen. 


Im ein Kamm ; beim Kämmen ausgefallene Haare, 
einzelne Haare. 
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yapa die Haare scheren. 

yaraya od. NSW bei den Haaren fassen. 
ke? bei den Haaren gefasst abend. 

JRR cin Lappen od. eine Serviette beim Haar- 
SST, weisses od. graues Haar. 

FTSE grauhaarig, greis. 

FÄR gelbes od. blondes Haar. 


YUSOF langes verfilztes Haar tragend. 


FTF Schrecken, Furcht; sich fürchten, erschrecken. 


FESTAR erschrecken, erschrocken seyn. 
Satz schrecken, in Furcht setzen. 
yria in Furcht setzen lassen, 
SITE od. Sr? ein Furchtsamer, Feiger, 
STAR unerschrocken, furchtlos. 

STRÄZ ohne zu erschrecken. 


INT erschrocken. 


IT schwellen, aufschwellen ; eine Geschwulst. 


gry eine Geschwulst. 


Za geschwollen. 


FRI ein verschlossenes Geschwür. 


SS statt Ss od. By ein Fleischgewächs, Auswuchs, 


Drüsengeschwulst, Bubon. 
5 
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395% Drüsenkrankheit, Drüsengeschwulst ZARYS SA gewinnsüchtig, habgierig, bestechlich. 
a 
Saz mit dem Fusse treten od. stampfen. Sei an a Verlangen od. Gelüste nach 
gr leiten, begleiten; S. SÉ 3 od. aĵa RAT stehlen; das Stehlen, der Diebstahl. 
YT spotten, héier, verhöhnen. | apos stehlen, Diebstahl begehen. 
SZ aufrichten, stiften, erzeugen. DS zu stehlend. 
St O) statt $ Fleisch 8 zu stellende Sachen od. Güter. 
FT schrecken; rasseln, Geräusch machen ; S. ST" . AANT gestohlen. 
St ausstossen, auswerfen, vertreiben. aanrig ich habe gestoblen. 
Ekel idem ; ausgestossen werden. SC graben, umgraben, ansgraben,, aufgraben, aus- 
RER einen Teufel austreiben. schneiden, graviren ; 8. Le 
SÉ od. SST ein Austreiber. dës Dn idem; gegraben werden etc. 
EREA was od. wer austreibt. RT ich grabe, werde graben. 
Kur wird ausgetrieben. ag zu grabend. 
EM ich treibe aus. Sa umzugrabendes Erdreich, 
J ich trieb aus. SANT gegraben, um - od. aufgegraben. 
Me? auszutreibend. i war ich habe gegraben etc. 
Së: ich werde austreiben. SFR um zu graben ete. 
9-7 od. SN treibe aus! lass ihn austreiben! KARETE graben od. ausgraben lassen. 
ZART statt ETSE ) heftig od.sehnlich verlangen,wün- 1° TT grabe auf od. aus! 
schen od. begehren, heftiger od. 
auch RE | sehnlicher Wunsch. SEN ein Hohlmeissel. 


ZANI Teunkenheit, Lüderlichkeit, Laster. ARA Aushöhlung, Ausgegrabenes. 


CN SI 35° 
dë EE ausgegrabene Arbeit machen. RYNART od. AHAS die schlechte Periode. 


RART ausstrecken, dehnen, ausdehnen ; Siehe FT ar die erste Periode. 


und Fra gay die Mittelperiode. 
e idem; ausgestreckt werden ete. bake Aki die letzte od. Schlussperiode. 
ASS ich werde ausstrecken. Et Nei die erleuchtete Periode. 
JAS auszustreckend. Cake Wel die Periode der Verfinsterung. 
Er SI die auszustreckende Hand. AST schmieren, salben, überstreichen; S. IT 
DEST ausgestreckt 2 ayrarı idem; geschmiert werden etc. 
KS ausstrecken und zusammenziehen. SEI zu überschmierend. 
SENT grosse Verbeugung, Prosternalion. agya überstrichen, überschmiert. 
"NW" bitler, herbe. IT verbergen, verhehlen, verheimlichen. 
kr Herbheit, Bitterkeit. RENT idem; verheimlicht werden. 
ART od. SATT erfüllen, ausfüllen, vollnachen ; CW) zu verbergend. 


befriedigen, sältigen ; vollziehen ; S. E u.a Zr MT verborgen, versteckt. 


MT trocken werden; trocknen. KW zusammenziehen, zusammenlegen. 
SATT getrocknet, ausgeirocknet. RAAT geben, senden, verleihen; 8. gaT 
ST abgetrennt, abgesperrt; S. J nigara Nachricht od. Befehl geben od. zusenden. 
ANAT auch INYA eine grosse Zeitperiode, ein ANAHAT ein Geschenk zusenden od. geben. 
* ST de. pe ST 
Kat od. ass die grosse Zeit- od. Welt- TA Macht verleihen, bevollmächtigen. 
periode, der grosse Kalpa. 
Kaka KAN erinnern, ermahnen, anbefehlen. 


die gute oder glückliche Periode 
od. HITS (der Buddha-Erscheinungen). eh wählen, ernennen; Wahl, Erwählung, Ernennung, 
Einsetzung. 


5" 
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KAN mee 
JARRAT zum König erwählen od. machen. 
ZAHRAT auf den Thron erheben. 
gay X einen Lama erwählen. 

Dirkes zum Regierungsbeamten ernennen. 


gë erwählt, ernannt. 


kk anlegen, bekleiden; die Belehnung. 


SEE — bekleiden; angelegt werden „ 


ar ein anzulegendes Kleidungsstück. 
KN Gelegenheit, Musse; S. * und CM 
zën D dürsten; 8. Fam 
ANEA drehen, umkreisen, in die Runde drehen. 
KC ee n idem; gedreht werden ete. 
SUN sieden, zum Sieden bringen; S. SS? 
ART Me in Oel od. Butter sieden. 
aya bringen, zuführen, hinschaffen. 
s3] IT aufwenden, verschwenden, vergeuden. 
ASTERZTE idem; verschwendet werden. 
K erhalten, bewahren, sicherstellen; 
Schutz, Erhaltung; sr 


q arg EI erhalten, bewahren, schützen; bewahrt 
ER ` od. beschützt werden. f 


en 
JA 
an geschützt, erhalten, vertheidigt. 
ST messen, ausmessen. 
IJF JAT unermesslich. 
AYTA beschützen, vertheidigen; S. gar ; 
SE Siae Dii idem; beschützt werden. 
agaa vertheidigt, beschützt. 
Sy durchschüttelo, aufrühren, ausspülen. 
Kap ein Gefäss durchschütteln oder ausspülen. 
H wiederholen; hinzufügen; emporhalten, 
unterstützen; 8. Sa 
WER eiue Nachschrift. 
"ën? führen, geleiten, übersenden; $. SAX 
SC ii idem; geführt od. geleitet werden. 
SANT wegbringen od. wegziehen lassen. 
së borgen, leihen; 8. Eh 
jagen idem; geborgt od. geliehen werden. 
SÉ? zu borgend. 
ER in Lehn zu nehmende Sachen. 
keck was zu borgen ist. 
TÄNA geborgt, geliehen, in Lehn genommen. 


DÉI ein Lehn, Anlehn, irgend ein erborgtes Gut 
Fi oder Jessen Werth. s * 


së anssmmeln, zusammenlegen, zusammen- 
bringen; $. Dn? und ABU 

ws aufgeben, entsagen, verzichten, bei Seite werfen. 
KKK idem; aufgegeben etc. werden; 8. En 
Gi AN ein Geschäft od. eine Arbeit aufgeben. 
ek éi dem Stolze entsagen. 
e tii aufgegeben, verzichtet. 

KN vergessen, Vergesslichkeit; 8. Zu 
agyu idem. 
Iwãs darf nicht vergessen werden. 


DS od. pr- ea aufgeben R Seite 


werfen. 


verwerfen, bei 
gr idem; aufgegeben werden; 8. Cé 
ga Ké zurücklassen, hinterlassen. 
DN 
DALY od. ARTIST verlassen, aufgegeben, ver- 
3 q i zichtet. * i 
ën Zeugung, Hervorbringung, Bildung. 
Gr Ke "H erzeugen, hervorbringen, bilden, ma- 
EM H en: — zeugen; 
8. Zeg und CM 
KakkC eil Gedanken bilden, das Gemüth anregen. 
goën ein Kind zeugen. 
CC erzeugen und ernähren. 


zën Zei das Erzeugte, die Erzeugungsfolge, Ge- 


neration. 


KA d 
zë Siehe AYAT und Zog 
SED bewegen, schütteln, aufregen; sich, bewegen‘, 
wandeln; Bewegung; $, Su * 
I Irr sich bewegen ete., bewegt ete. werden. 
beweglich, was bewegt werden — 
Së ag unbe weglich. | 
ajan anlegen, umhängen, anhängen; umstürzen, über 
den Haufen werfen; S. ST 
BEE idem; angelegt etc. werden. -- 
Fran die Mütze aufsetzen. 
pangya sich zu Pferde setzen. 
MARRARA Jemand pfählen od. spiessen. 
HYTT Siehe yen beschützen etc. 
Ke stützen ete. S. Ei 
SM austreiben, auswerfen, bannen. 
ASATRZET idem; ausgetricben werden; S. FAT 
— einen bösen Geist austreiben. 
Sr "Aën ee bösen Menschen wegjagen od. 
inauswerfen. 
yaana a verbannen, des Landes verweisen. ` 
ARR ein zu bannender Teufel. 


mg was auszutreiben oder zu verbannen ist 
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Kark ausgetrieben, verbannt. 

St warten, erwarten, abwarten; S. CN 
agaga idem; erwartet werden ete. 


e Ne erwartet. 


"ën" od. zeugen, hervorbringen, erzeugen, bilden, 
stiften, machen, gebären , verursachen; 


Kl die Zeugung. 
VCkke- kk idem; gezeugt etc. werden. 
Ch gezeugt, erzeugt. 


gë rasseln, Geräusch machen; 8. yT 


N 


P Ge E — Ba? Tibetischen Alphabets; 
FT ein mit N bezeichn. Band etc., der zweite. 

ff statt AT bitter. 
Pa Sp Bitterkeit. 

Ho RSZAIEN bitter werden. 

D statt (RT der Schnee. 
Pé beschneit, mit Schnee; Tibet. 


(TASET YA das Schneereich, Tibet. 


PTT ein Bewohner der Schneegebirge oder 
Tibets. 
FIT schneien, der Schneefall. 
DIRT! gefrorener Schnee. 
D ge 
PS ` eine Schneelawine. 


pass die Schneezeit, der Winter. 


Pë Sturm mit Schnee, Schneegestöher, 


' statt FT der Mund, die Mündung; Stolz, Prahlerei. 


FR ein bitterer Mund. 

F& Speichel; Schneewasser. 

FF die Lippen; Wort, Stimme, Sprache. 
FAN die Lippen. 

PART, der Umkreis des Mundes, Mundrand. 
FÜT od. R die Mundwinkel. 

ra der Brodem aus dem Munde. 
PSP die Oberlippe. 

N i WaN die Unterlippe. 

p% Mund und Zähne, 

FFSTT — De aufbrechen 
Pä der Bart am Munde, Knebelbart. 
Wal bärtig, einen Knebelbart habend. 


FAR Hitzblattern im Munde. 


ei 
echt den Mund öffnen od. aufsperren. 
FT Speise, Mundvorrath. 

FFTT zu Munde bringen, zu essen anfangen. 
FITE —— Munde od. der Mündnng nnter- 

PS od. PZP ein Deckel (eines Gefässes ete). 
PRE oder [TÈIS oder MÄR idem. 
J mit einem Deckel zudecken. 

P statt RS das Farbige, die ‚Farbe, Färbung, 
FTSE gefärbt, eine Farbe habend. 
Notka verschiedenfarbig. 

PRAT die Farbe verändern, 
We idem. 

FR Achtung, Rücksicht. 

pE ein Becken. 

Pë eine Begrenzung, Rand. 

PFS ein Löffel. 

FT schwer, schwierig. 

FTT Schmeichelei. 

PTT ein Schmeichler. 
[PETÈT schmeichelu. 


PE eine Sage, Ucberlieferung, Tradition. 
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PTF gute Worte, geschickte od. gewandte Rede, 
Wetzel gute Worte geben, gut sprechen. 
pas der letzte Wille, das Testament; 8. ART 
FRNTKTT testiren, das Testament machen. 
Fr das vernehmliche Lesen od.. Sprechen. 
PAT ein vernehmlich Lesender etc, 
FRIST vernehmlich lesen ete. 
PZ, von wenig Worten. ` 
FR ich höre, gehorche. 
KK das Versprechen, die Zusage. 
FRT ein Stotterer, Stammiler. . 
FRE ein Sprichwort. 
PS ein Lästermaul, schlechte Reden. 
FAST lästern, schlechte Reden führen. 
pana tadeln, mit Worten reitzen, schniäben. 
FA od FÜR geschwätzig 
FRAU Geschwätz, unnütze Worte. 
FÄRHSET ein Grossmaul, Schwätzer, Prahlhans. 
PRINT den Mund zügeln, nicht vorlaut seyn. 
FW deutliche Worte od. Rede. 


[PaSA zu laut od. schnell sprechend. 
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BE stillschweigen. 

Kat ao stillschweigend sitzen. 
PZ Feststellung, Enticheidung. 
FT einer, irgend einer. 

FETT irgend einige. 

ORTE eiu Tuch od. eine Se zum Geschenk, ein 

f TT Chadak. SE 
PS mächtig, machtvoll, vermögend. 
PER Fransen, aushingende Fäden (z. B. am Ende 


eines Gewebes). 


pessy gefranst, mit Fransen. 

Pä Glück; — auch Pë 
PASE glücklich, vom Glück begünstigt. 

RT die Führung, Lenkung, Regierung, Zügelung. 
PZ ein Lenker, Regierer, der die Zügel führt. 
[TJA das Gebiss am Zügel. 

Da a idem. 

[TANT Schlitze bekommen vor Alter. 

Pä unwiderstehliche Einwirkung, Bezauberung. 

rss schwach, unvermögend; elend, gemein. 

FORT (Sanskr.) [RE verdickter Safi, Syrup. 

rar rathlos; 8. E 


Pa ein kleiner Wall, eine Schanze, Brustwehr: 


gl 
SS Prahlerei, stolze Reden. 
PS SE stolz thun, prahlen. 
Wa ein Elennihier. 
zë od. SEN Vermehrung, Ersparung. 
Weck Abzug, Verminderung. 
[SESE] betrügerisch, lügenhaft. 
PRAJE od. paga sich öffnen (z. B. eine Blume). 
[RAJNE geöffnet. 
PS Zucker; ein Fresstrog für Vieh; 8. TR und RZ 
FEN vor einigen Tagen. 
[FRS idem; gestern. 
FAR einige, eliche. 
FIT od. FR, Datteln. 
Pa die Dattelpalme. 
PUS irgend einige, hin und wieder, einzeln für sich. 
Pë —— — ein Muhammedaner; 
PET ein Kaschemiraner. 
FEW das Land Kaschemir. 
FEST Kaschemirisches Erzeugniss; Saffran. 
pasgı Sünde, Laster, moralische Verderbtheit. 


PS BEN sündig, lasterhaft. 


Sei 
aa Berg sündlos ete. 
rag ohne Sünde ete. 

[FARR schleifen, schärfen. 

PS die Krähe, der Rabe. 

AIR das Wasserhuhn. ` 


Gegenstand, Angelo nheit, Wichtigkeit, Bedeutun 
FT ae Geschäft. * * 


FTS wichtig, von Wichtigkeit od. Bedeutung. 

PÈT ein Geschäft übernehmen. 

FT az einen Auftrag gebeu, ein Geschäft auf- 
tragen. 

einen Auftrag oder eine Dienstplicht 


vollziehen. 


Reg 
FT Eintheilung, Abtheilung, District. 

yara ein District, eine Provinz. 

Hëft der zehnte Theil, der Zehnte. 
FR -9 ein Haus, eine Wohnung, ein Gemach. 

PS, H ein kleines Haus, eine Stube. 

ebe ein neues Haus. | 

FR ein altes Haus. 

[SITE eine erhöhte Wohnung, ein Stockwerk. 

[SÄS] eine Kammer, Zelle, ein Kabinet. 

REF eine Wohnung, ein Haus, 


raw der Stubenboden, die Diele. 


PX 4 
prä die Hausmauer. 
FR das platte Dach eines Hauses. 
[55 der Grund eines Hauses. 
keck) ein baufälliges Haus. 
Rage ein Haus bauen. 
Fe ët FAETH ein Haus bauen lassen. 
FSTSFT eın Haus abbrechen. 
reg ein Haus zerstören od. zerstört seyn. 
FORT ein Haus ausbessern od. wieder herstel- 
len. 
RT nach Hause gehen. 
TT, in Wortverbindungen : 
STATS eine Akademie , Universität, ein Col- 
legium. 
SIE eine Buchhandlung, Bibliothek. 
DST, ein Versammlungshaus, ein Tempel, eine 
Kirche. 
DAAT, ein Haus für Rathsversammlungen. 
ASS RR ein Gefängniss. 
FAR ein Waareohaus, Laden. 
gan eine Apotheke. 
ap ein Krankenhaus, Hospital. 
Zus eine Rechnungskammer ; ein Observatorium. 


88 eine Vorrathskammer, ein Magazin. 
D 


PS 
Sr ein Spielhaus, Schauspielhaus. 
TAT ein Tanzsaal. 

SRPS ein Weinhaus, eine Schenke. 
AFPS eine Badstube. 

Gët, eine warme Badstube, ein Dampfbad. 
Rp eine geheiligte Stätte, Kapelle. 


— 


ke ka od. (h. ES, ein Behälter oder Ort zum 
(e, 3 Verbrennen der Todten. 


SEI od. site: od. 
RS od. (A.) RR 
Ir ein Gotteshaus, eine Kapelle. 


eine Küche. 


TUN kel ein grosser und prächtiger Pallast. 
Bar —— — die Residenz eines 
SE die Opferstelle, der Opfersaal. 

ZC das Vorhaus, die Halle. 

JPR eine Vorstube, Antichambre. 

SSR eine innere Stube. 

gps eine Oberstube. 

DESK eine Stube im mittleren Raume. 


ps eine Stube im untern Raume. 


RAS" eine Kühlstube, eine Stube zum Abkühlen. 


gr" ein Sommerhaus. 


pa 
A* ein Winterhaus. 
d'an" ein Magazin für Feuergewehre, ein Ar- 
senal. 
NENRS' ein Pulvermagazin. 
it od. dë eine Werkstätte, Arbeitsstube. 
ASS eine Niederlage für Werkzeuge. 
STI eine Schatzkammer. 
Pa EI Prät. von DS aufgehalten oder gehindert 
FAN gradweise, allmählig. 
Psst nach und nach, bei Wenigem. 
FS aufhalten, hindern. 
FRSRZET aufgehalten od. gehindert werden, 
P od. Ps Siehe RAR" eingekochter Saft- 
pr die Wohnung od. Residenz eines grossen Mannes. 
ATAP] die Residenz eines Fürsten. 
FTSANT heirathen (von Vornehmen), 
[RX eine Nadel. 
[PIÈ] das Nadelöhr. 
Daan Ee E: DAAE od. 
J 
[PIAT idem. 
[IÈ die Nadelspitze. 


eine Nadel einfädeln. 


ent 
Paz die Nadelbüchse. 
SEO eine feine Nadel. 
Zeg od. ART eine grosse od. grobe Nadel. 
SER eine Nadel von Mittelgrösse. 
rb! eine eiserne od. stählerne Nadel, 
SSIFT eine messingene Nadel. 
SIT eine Chinesische Nadel. 
FAT eine Mongolische Nadel. 
DSP eine Tibetische Nadel. 
PIA od. SAE der Magnet, Magnetstein. 
FF cin Bissen, ein kleines Stück. 
[ATÈ od. Pat ein Bissen, ein Mundvoll. 
[ETAS ein kleiner Bissen. 
FAST einen Bissen in den Mund nehmen. 
Fa? rothbraun, kirschbraun, dunkelbraun. 
[PRJ eine Art Abrikose od. Kirsche 
FAST, eine Wallnuss. 
FFIR] Kirschen, Morellen. 


"ZZ, eine Schale von Teig od. ungebranntem Thon 
* als Opferlampe. € j 


IS od. PATITI Missfallen, Widerwille, Hass, 
lt d Mée ee aieo a 


pas Reich, Region, Körper, Körperbeschaffenheit. 
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pava gute Beschaffenheit od. Gesundheit des 
örpers. 
pià schlechte Körperbeschaffenheit.. 
Tase, Wohlbefinden des Körpers. 
Fast Ruhe, Wohlbehagen, Gesundheit. 
Pot AUT sich abkühlen, an einem kühlen Orte 
ruhen. 
[ANEA die Abtheilungen od. Regionen der Wel- 
ten. 
IH die drei Welten nach 'buddhaistischen 
* P Begriffen. 
FZIFRAV die Erd-oder Weltbewohner. 


od. D Name eines en Theils des an 
Sec TS China grensenden Tibets. 
[PANE ein Mann aus Kham, 
pa ein Weib aus Kham. 
FF in den Mund; oben. 
FT od. ARET ein Stab; Glockenspeise, Glocken- 
metall, 
PE Fettstein , Speckstein. 
PREF statt ABS od. PSP vor einigen Tagen; ge- 
stern. 
PAR od. CN die Ladung, Tracht, Bürde. 
STP? die Bürde für ein Pferd. 
"HI idem für einen Jag. 
tf idem für ein Schaf. 


J D aufladen, aufbürden. 


FIR die Chalcha (eine Mong. Völkerschaft). 
6* 


44 PS 
PEN das Land der Chalcha. 
PT ein trockenes Mass, ein Scheffel. 
FAST ein Zwanzig. 
J ein Scheffel (in Mass), 
Dëst ein Scheffel (in Gewicht). 


ps od. Wf mit dem od. mittels des Mundes. 


web) od. par Lk mit dem Munde unterwärts, 


NZ od. ANART versprechen, geloben. 
pt Dën versprechen, zusichern. 
FW? schwach, jämmerlich ; S. rss 
È Zahlzeichen für 52 od, A0 
P ein mit o bez. Band etc.; der 32 ste. 
Rz ein Zuschneidemesser. 
DS Zahlzeichen für 62 od. ‘S2 
DD ein mit D bez. Band etc., der 62 ste. 
ES der Oheim: eine Adresse. 
B-A od. Ge Saft, Flüssigkeit; männlicher Same. | 
AG geschmolzene Butter. 
H Fleischbrühe, Bouillon. 
RANG Reissuppe. 


Ag Farbe, Färbestoff. 


ei 

ui Pflanzen - od. Kränteraaft, 

e 

FR Baumsaft 

garagar emissio seminis. 
KH der Oheim von väterlicher Seite. 

gA od. ges der Oheim und die Neffen. 
SIT od. SIT der Kukuk. 

SITE Name einer gew. medieinischen Pflanze. 
SER die geballte Hand, die Faust. 

Sarg mit der Faust schlagen. 

Deem idem. 
BW borulos (vom Rindvich). 
DZ das kurze Haar des Jag. 
Gär eine Schnellwage od. das Gegengewicht derselben. 

EN 
od. "ST Imper. v, A "7 rufen, herbeschei- 
ETE E EE 
DIS die Schwalbe 
STE der an windstillen Abenden aufsteigende Dunst 
od. dicke Nebel. 

SIT Theil einer grossen Zeitperiode. 
STH ein Sack, Beutel, eine Tasche. 

ETRARRSTT in die Tasche stecken. 

SATT od. TGT ein Beutel für geröstetes Mehl, 


SSTST ein Geldbeutel. 


Pa 
Set ein Beutel für Salz. 
SI? dicker Nebel; $. STE 
BE. ein Loch, eine Höhle. 
Pr. eiu grosses Loch, eine grosse Höhle. 
DEZ ein kleines Loch. 
Ka die Nasenlöcher. 
SE die Ohrhöhle, 
aen: die Armhöhle. 
JGS ein Mäuseloch. 
AGR ein Rattenloch. 
RR re in einer Küche für 
Sat Ofen - od. Schornsteinruss. 
GSF der Ursprung, die Quelle; die Mine, Grube. 
BWE ursprünglich ; trefflich. 
QSVÀF ohne Ursprung oder Herkunft; schlecht, 
grady zuverlässige oder beglaubigte Herkunft; 
BN" eine Tasche, ein Beutel. 
GA Ai die Seite, Ecke. 
GAJETE besonders od. beiseite legen. 
GFF beiseite, besonders, heimlich. 


> stöhnen, krächzen, schluchzen 


x 
e 45 


* 
BR od. GRWAT Imper. von ATAWI tödten, schlach- 
Ga " per be ten, vernichten. 
DA zusammengezogen, zusammengeschrumpft. 
SATT sich zusammenziehen, einschrumpfen. 
GIH so sagt man, so wird gesagt. 
BS od. BS Prät. von AGRAT tragen. 
BI od. SAT Imperativ davon. 
ms F eine Last, Tracht, Bürde. 
GA eine kleine Last, Tracht od. Bürde. 
AAN od. STET od. DDR ein Träger, Lasts 
träger. 
BTAGET eine Last forttragen. 
BaT od. ARAT Brod, Nahrung, Futter. 
Dei od. Data eme Art Gemüse. 
gaT die Wange. 
GY der weiche Flaum am Pelzwerk. 
D A0 der Boden, die Seite oder Lage eines Gegen- 
standes, _ 
P Zahlzeichen für 92 oder R7 
Re ein mit E bez. Band etc., der 92 ste. 


— 


IP Ai Gewinn, Vortheil, Profit; eine Hautfechte. 
Pä idem; 
rar ein Handelsmann, Profitmacher. 


EZ Gewinn und Verlust od. Risico. 


ae ai 

Gas vortheilhaft, gewinnbringend, rentirend. 

FÜR 'gewinnios, ohne Vortheil. 

Kiel gewinnen, Vortheil ziehen. 

Gëss idem; Vortheil od. Profit machen. 

Gäng billig od. vortbeilhaft ankaufen. 

pza vortheilhaft werden, im Gewinn zunehmen. 
Ppa Part. prät. von ARANE aufhören, nachlassen. 


Grat Part. prät. von ASNH angefüllt oder voll 


seyn; aufgeblasen. 
Paten od. ASTAY aufgeblasen, hochmüthig, stolz, 
PRWäR od. Bra ohne Stolz, frei von Stolz. 
far sich stützen, sich auf- od. anlehnen. 
Dog ai eine Decke, ein Teppich, Ueberzug. 
ZEN eine Serviette. 
Cal od. jhar ein Tischtuch. 
rd Bot ein Bettüberzug, eine Beitdecke. 
Parey E einer Decke od. einem Ueberzug ver- 
seh en. 
RAVÈT unbedeckt, unüberzogen, 
FR eine Schaufel ; S. Get 
ge eine eiserne Schaufel. 


a s —J 
De Pa eine hölzerne Schaufel, 


Rag ein Löffel; 8 Gaz 


Raga betrügen, verkürzen, an 


—J vorgestern. 


P Zahlzeichen für 122 od. 922 


sich reissen, 


ET ein mit ff bez. Band etc., der 522 ste, 
PE statt PT er. 
E statt RT sie (Fem.) 
[TZS er selbst, sie selbst. 
Eat od. EZ sie (Plur) 
Beat ihr (Plur.) 
JERS er selbst, sie selbst. 
än sein eigenes, ihr eigenes. 
FR od. EI sein, ihr. 
PZ ich, ich selbst (Masc.) 
EXT od. EZE ich selbst. 
Sr mein 
Dakai wir. 
[EF ich (Fem.) 


FE od. EFES ich selbst. 


DS od. Dans selbst; * selbst, sie selbst, das selbst, 


sich selbst. 


PS od. Far der Umfang, Umkreis. 


e 
ES ee 
EESTI od. ARUTE rundum im Umfang, 
FITISÄT aufgeben, verzichten, verzweifeln. 
[FT Dicke, Stärke, Umfang. 
Fayurwar starke, hervorstehende Glieder. 
FRIST ein grosser Raum. 
P der Rumpf eines geschlachteten, abgezogenen 


und ausgeweideten Thieres. 
ar die ganze Fleischmasse eines geschlachteten 


Thieres. 
RT die obere Hälfte des Rumpfes. 
SFT die untere Hälfte desselben. 

SIS" ein Topf, irdenes Gefüss, kleiner Kessel, 

rag Te 

X füllen, vollmachen. 
Imper. von GRENZT 
ES od. Rat (A) er. 
JRE sie. 
kal sein, ihr. 
PSST od. ARE sie (Plur.) 
SS) ihr, ihr eigenes (Ptur.) 
[PRSTAN sie, sie selbst (Plur.) 
rasen ihr, ihr eigenes (Plur.) 


nase od. Prä er selbst, sie selbst. 


DN 4 


FT od. Fr sein od. ihr eigenes, 
FR -= inwärts, das Innere; die Adern. 
Rey das Blut in den Adern. 
FF leer, ohne Inhalt. 
Jee Cvt leer machen, den Inbalt ausleeren. 
Kark? Zorn, Ingrimm ; ergrimmen. 
IS iu, bei, in sich. 
3 
T'R in sich auf; enommen , ernt, erfahren, 
wu aufgefasst, Begriffen. gel 
Pa in, innerhalb 
par von innen, aus dem Innern. 
Favheer auswendig wissen. 
Fat auswendig sagen od. hersagen. 
raar die Mitte, der mittlere Theil. 
Fraa unter, zwischen, in, inmitten. 
Fraa aus der Mitte, aus. 
WS in die Mitte, dazwischen. 
Prayer zu etwas gehörig, verbunden mit, 
vereinigt. 
PS od. FST Imper. von Giaa kauen, einrichten, 
par Part. prät von ar sich setzen, sich nieder- 
lassen. 


Fa - Hass, Feindschaft, Zorn, Uehelwollen. 


Kand ke ein zorniges feindseliges Gemüth. 


48 RT 


Bxcën zg Groll hegen, hassen. 
ES od. SÈT Imper. von GARTE bedecken. 
[ET od. ES fett, schwer, plump. 
PS ein Felleisen, Sack, Beutel. 

TANTER idem. 

FR@ÄT der Mantelsack. 
RT ruhig, die Ruhe, Musse. 

NERT Unruhe, 
Pä od. FT 


ie gaoi sprudeln, brausen (von siedendem 
Vasser). 


fortwährend , 
beständig. 


ununterbrochen, 


[ETH etwas Gekochtes od. Kochendes. 

apas abgekochtes Wasser. 
Par ein ‚Rruchloch , Fensterloch, eine Oeffnung am 
FAT od. FIIF ein Sclave, Diener. 

Pä eine Sclavinn, Dienerinn. 
P? od. rg ein kleines Stück von etwas. 

ar ke Abkürzung, Abzug, Auszug. 
EN od. SAT Imper. von Rz zerspalten, zerthei- 
a gewollt, gewünscht, verlangt. 
BY die Höhlung der innern Hand; eine Handvoll. 


BTE od. CAN A geboren, 


BI 


STAAT Eis. 
SEN gefrorenes Wasser. 
Br Verschiedenheit, Ausnahme, Auszeichnung, Unter- 
schied. 
SN", Verschiedenheit, Auszeichnung. 
RIESE vorzüglich, vornehmlich, ausuehmend, 
bemerkenswerth. 
RATE vornehmlich, insbesondere. 
Bar ohne Unterschied. 
ku mit Unterschied, es ist ein Unterschied, 
BAER der Hauptreichthum. 
B5 X der Hauptsinn, Hauptbegrif. 
STÄRZST gleich, ohne Unterschied. 
KK verachten, verschmähen , herabsetzen 
137 \ läeherlich machen. ” 
BIT umgeben, umfassen, in sich fassen ; erfüllen. 
En gross von Umfang. 
BI von kleinem Umfang. 
BIRET erfüllen, befriedigen. 
BT AST Name des Wischnu. 
Aare dessen andere Namen und Epithete sind: 
DES der Herr des Rades oder des scha- 
kra. 
Sarg der unbeliebte Sohn. R 


forgi der Feind der Starken. 


ga 
ARENA der Vierhändige, 

Sa zeen der in Gelb Gekleidete. 

Së En der mit dem Bogen von Horn. 
Jp der Tödter des Rahu. 

Sa der Sohn des Gottes des Reichthums. 
TRAAT der Machthaber der Machthaben- 


den, der Allmächtige. 
äs der Beglückende, der Erfreuer. 


SP der Freudebringer. 

SATT der Feind der Assuri. 

AZ’ der Unüberwrundene. 

KSWRERW der Besieger der Hölle, 

Cat der Erste der Wesen. 

RT das Herz od. der Kern des Mondes. 
STAR der Beschützer aller Wesen. 

Sa än der Grenzumfang der Zeit. 

ZAREAN der Besieger der Finsterniss. 
agarga der Ueberwinder der bösen Geister. 
ZIRAN der Vierarmige. 

REITIT der zehnmal Erschienene. 
GTASA br die Namen des ältern Bruders 


Wischnu's sind: 
Sy der Erstgeborene. 
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Sam der Starke. 


ërëm der Furchtlose. 


siang der Halter od. Regierer des Pfluges, 


Balarama. 


e? * die Namen der Gemahlion Fisch- 


nu's sind: 


SSH die Padmahaltende. 
éi 
zu die Herrliche. 
KHN die Freuderaubende, die entzückende 


Freude. 


ER Kastel die Wohlaussehende. 


BTT RA Namen des Sohnes Mischnu's sind; 


RT SET der Fürst der höchsten Freude. 
J der Gemahl der Freudevollen. 
STEEN der mit dem Bogen von Blumen, 
Pag — Enthaltsamkeit oder der 
SARAN der Inhaber der fünf Pfeile. 

sag der Stärkste. 

mar der Körperlose. 

J der aus den Gedanken Geborene. 
AIR der Tödtende. 

rt ES mächtige Verwirrer der Gedan- 


DN 0 
"EIS NH Ai EN der mit dem Zeichen des Was- 
SAI ei N serungeheuers Versehene. 


— e 


eich H A H * 
BIRST Ta IIRS a — von Wischnu's Fuhr- 


7 


A, 
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za der am Himmel Flatternde. 
ARTE ST der Fürst der Vögel. 
Koap e? der Wagen Wischnu's. 
gaa der Schlangenverzehrer. 
ATZE der Geflügelte. 
ATI der Schöngeflügelte. 
J der Vernichter der Wasserschlangen od. 
Nägas. 
BAN der Hof, Hofraum. 
RINA die Umzäunung. 
BANN der Hofgrund innerhalb der Umzäunung. 
BRT 0 Prät. von RENT —— herumschwei- 
en. 
Baan Name einer Tibetischen Provinz an der Chi- 
uesischen Grenze; $. RAW 
Bam Sak) ein Eingeborener dieser Provinz. 
DH Prät. von DO irre gehen. 
un 
D ein Hund. 


BT od. X ein männlicher Hund. 


3 


BA eine Hündinn. 


3 


a 


EJ od. RET cin junger Hund. 
ES) ein böser beissiger Hund. 


JÈ cin zotliger Hund, Pudel. 


Fe ein Bullenbeisser. 


Sans das sich Paaren der Hunde. 
EM ein toller Hund. 


Gr die Hundehütte. 
EN 


BS das Bellen des Hundes. 

SATT der Hundsbiss, das Beissen des Hundes. 
BART Hundelärm, Knurren der Hunde 

Graf ein Jagdhund. 

I3S'®' eine Art grosser Hunde. 

FÈ eine Art grosser langhaariger Hunde in den 
SÉ: ein Chinesischer Hund. 

Si ein Hund mit gelben Flecken am Maul 
FFX ein Hund mit weissen Maulflecken. 

XK ein schwarzer Hund (einem Bären ähnlich) 


CES ein Jäger. 


Sa od. St eine Knospe, Sprosse, Keim. 
num 


DE Hautflechten. 


SFT eine Hundelaus, ein Floh. 


A M 
RR 
ar eine Art Fliege od. fliegendes Insekt. 


a * DN a 2 
ET od. RTRT Imper. von EBTT binden. 
Brr Part. prät, gebunden, gefesselt. 
Ss eine Handbreite ; kleine Spanne. 
BET eine volle Spanne. 
BR od. RS'BA' eine Woh in H ine F 
eine ohnung, em ans, eme a- 
7 milie ; ein Se des Thierkreises. 
È E zum Hause od. Haushalt gehörig. 
Ga A'N häusliche Geschäfte od. Angelegenheiten. 


Gaäz TSF in Hausangelegenheiten beschäftigt. 
Et die Kenntniss od. Wissenschaft des Haus- 
halts od. der Oekonomie. : 
Bar So der Thierkreis. 
Gas od. Gaga ein Ehemann, ein Eheweib; 
heirathen. 


Gan? ein Eheweib, eine Hausfrau. 
Brasgarz' von Haus zu Haus. 


Gaz ein Haus habend ; verheirathet ; weltlich, ein 
Laie ; einen runden Kreis od. Hof habend (z. 
B. Sonne od. Mond). 
Bra ein verheiratheter Mann, ein Laie. 
Barırar eine verheir. Frau; eine Frau, die kein 
geistl. Gelübde abgelegt hat, 
A 


BEART der Ehemann, Hausherr. 


A 


— 


Pasta das Eheweib, die Hausfrau. 


A A 


Ee Haushaltsangelegenheiten. 
Bar od. Baar die Familie, Hausleute. 


an . 
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Gaas der Nachbar. 
Baatistän die Nachbarschaft, 
Bar RSTN der Nachbar. 
Gass die Nachbarinn. 
Bam haushalten, sich ernähren. 
Baya aus-oder wegziehen, seine Wohnstelle 
wechseln. 
H i 
RZ ein Hausvogel, das Haushuhn. 
Ga SÉ od. Get g Za der Haushahn. 
Gas od. Za die Henne. 
RRJET od. ZT Küchlein. 
BaaT ein Tag des Zodiaks. 
Bar El ein Monat desselben. 
EN 
SAT ein Zodiakal - Jahr. 
Baag Cut die zwölf Häuser oder Zeichen des 
Tbierkreises sind: 
JT der Widder. 
Dei der Stier. 
RT die Zwillinge (die Paarung). 
hub) (Sansk.) der Krebs. 
RT der Löwe. 
aa die Jungfrau. 
i SE. die Wage. 


qs 


52 g 
Fe der Scorpion. 
mg der Schütze (der Bogen). 
Ss der Steinbock (das Wasserungeheuer). 
DS der Wassermann (die Kanne). 
y] die Fische. 
BR ein Walfisch. 
g od. gT ein Trupp, eine Heerde; eine Bande, Ge- 


sellschaft. 
àg eine Bande od. Gesellschaft Menschen. 


TI ein Trupp Soldaten. 

ag eine Pferdeheerde, 

arg eine Rindvieh-Heerde. 

Tg eine Kuh-Heerde. 

"POTS eine Heerde Hornvieh, 

Tg eine Ziegenheerde. 

SITE eine Schafheerde. 

ATS eine Heerde Schweine. 

AST der Erste od. Anführer einer Heerde. 
REST sich in Heerden sammeln. 
SFT in Heerden getheilt, heerdenweise. 
GYNT die Heerde hüten. 


g eine Elle, ein Ellenmass. 


Ga 
SIT Part. prät. von CNR laufen. | 
SE od. GEF ein Garnda - Vogel. 
BIT ein kleiner runder Korb von Rohr. 
SIR Name einer gew. medicinischen Wurzel. 
G5 od. gT Imper. von DS H enthalten, umfassen, 


in sich fassen. 
gr die Einfassung (z. B. «n einem Gefäss). 


Gäng verschlingen, ganz verschlingen. 
83 ein kleines Kind; ein Jüngling; Dimin. von 87 
ein Mann. 
Gs (A) du, Ihr. 
RAT dein, Euer. 
BJZ du selbst, Ihr selbst. 
ÈIRA od. SSES idem. 
Gaz od. AT 


dein, dein eigenes ; Euer, 
Euer eigenes, 


oder BB 

AST ihr (Plur.) 
SATT euer. 
BASTI ihr (Plar.) 
Basse? od. Bn SH euer. 

BS ein Werkzeug mit breitem Blatte, ein Ruder, eine 

Schaufel ; S. Axt 

BRIRTT ein Ruder- od. Schaufelblatt. 


S- 
Gau die Handhabe eines Ruders ete. 
JINAN eine eiserne Schaufel. 
ARBRT eine hölzerne Schaufel. 
BIST eine rinnförmige Schaufel od. Kelle. 
Batz ein Löffel. 

Gr in Wortverbindungen, als: 

SÉ eine Stadt. 


Wës, ein bewohnter Ort, Dorf, Flecken. 


ës Prät. von GÉIE bringen, herbringen, mitneh- 


men, 


ÈX od. Bä Imper. von obigem. 
Bt bringe es her! 
BIIK nimm es weg! schaffe es fort! 
E od E] od. EF ein Mann, ein Ehemann. 
5% ein Weib, eine Ehefrau. 
EFT beide, Mann und Fran. 
CS des Mannes jüngerer Bruder. 
Go Ze Krummheit, Krümmung, Biegung. 
ST krumm , gebogen ; listig, betrügerisch. 
Bm eine Tragbahre, ein Palankin ; ein Schafft. 
BR od. BRAT Imper. von ORAT bringen. 
ENT gebracht. 
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SR du, Ihr. 

ESY dein, Euer. 

BIZE od. Bän od. SEN Au selbst, Ihr selbst, 

gt od. BAT od. REP dein eigenes, 

2 = Euer eigenes. 

RAET od. GAST ihr. (Plur.) . 

BEST od. Bail euer. 

Szen ihr. (Plur.) 

BÄSTERTT euer. 

RISET ihr selbst. 

BAASI] euer selbst, euer eigenen. 

BREAN ihr. 

BAIANT ener. 
gen 

Das in Umfang. 

aura ein weiter Umfang; leine weite Strecke 

Br ein enger Umfang ele Summe , Inhalt. 
Ss Prät von ORAT gebogen od. gekrümmt seyn 
BAN die innere Handhöhle ; eine Handvoll. 

BER eine Handvoll, 

BR zwei Handvoll. 


BER, nur eine Handvoll. 
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Bu hingeschafft, an seinen Ort befördert. 


D wird häufig verwechselt mit 8 und 4; ihrer aller Aus- 
sprache kommt dem cerebralen th im Sanskrit gleich. 


II ein Sperber, Falke, ein Stossvogel überhaupt. 
[AX eine Adlergattung. 
I’ ein Falkonfer. 

P od. DI scheckig, bunt, vielfarbig. 

FR ein Register, Inhaltsverzeichniss. 

ST od. (A) gazh das Blut. 
RTS blutig, mit Blut befleckt. 
FAR blutlos, olıne Blut. 
RT D eine Krankheit des Geblüts. 
RT Krea Blut lassen, zur Ader lassen. 
RTT zu bluten aufhören. 


, der Blutfluss; die Menstru- 
eiber. 


FETT die Blutu 


ation der 
RTENE geronnenes Blut. 
RTAS ein Klumpen geronnenes Blut, ein Blutku- 
chen. 


ATRET das zu einem Klumpen Gerinnen 


des Blutes. 
ARE ein Blutsauger, Blutegel, Bluttrinker. 


NNN Aufregung od. Wallung des Blutes. 


"ëmt gutes, gesundes Blut. 


ART schlechtes Blut. 


Pat 
TÈT hunderttausend Millionen. 
KENNT verwickelt, verwirrt. 
AS od. JIS hart, steif. nicht nachgiebig. 
RST hart, steif. 
per hart, steif, in harter Weise. 
RT- ÀE die Härte. 
aS ARRIR hart werden. 
Kat bart machen. 
[F-E ausgestreckt. 
MERKT in gerader , gestreckter Stellung sitzen. 
RT'-&#' ein Harnisch, Panzer ; Schild; Schuppen. 
RATEN den Harnisch anlegen. 
(STEF geharnischt ; schuppig, geschuppt. 
BIAT ——— Greiner , der bei dem geringsten 
AF od. BaS ein Einschnitt od. Zeichen in Holz. 
SÉ ein Kerbholz. 
(STI ein Lügner, Betrüger. 
FF ein lügenhaftes, betrügerisches Weib. 
AU Abgabe, Steuer, Tribut; Frohndienst. 
SEIT Abgabe in Geld. 


RRA Abgabe in Getreide. 


A 
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RYASARS od. DT: ein Einnehme Gast reichlich, überflüssig, allgemein. 
A reger — 


* 2 KZ: EEE EN N 
R-F od. AST od. I zehntausend. ENK ganz voll, bis an den Rand voll. 
Ei od. EE od. ESY der Stuhl, Thron, Sitz, Sessel; Aprozr in Ueberfluss spenden, reichlich be- 
der Tisch. wirthen. 
(h) AST der Stuhl, Sitz. AST Part. brét. von SÉ leiten, führen etc. 
e 

Ria Gel ein überkleideter Stuhl od. Sitz. Ar od. Sat Imperat. von obigem. 

ASKESTEE ein gepolsterter Stahl. Yder Führer 

D D 

ARTE ein Sopha. FIN Gesetz, Recht, Pflicht ; Sitte, Gebrauch. 

SÉ ein Tisch od. eine Tafel für Bücher. BRUT zu, Gesetz, Recht, Sitte und Sittenpflich 

gehörig. 

RAR der Staatssitz, Thron. Area gesetzlich, rechtlich, sittlich. 

ag der Speisetisch, die Tafel. Baar’ gesetzwidrig, unsittlich. b 

an * EN D 

Nell die Bettstelle. RAPS od. RJS od. RATT ein Tribunal, Ge- 

* richtshof. 
ARAT eine Tisch- Stuhl- od. Sitzdecke. AART ein Rechtsgelehrter, Richter. 


ATY od. RY — der Sitz, Stuhl; eine Ravai der Richter, Oberrichter. 


Ra der Inhaber des Stuhles od. Thrones. Rai ein Gerichtsdiener. 

Ras völlige Finsterniss, ein dunkeles Gefängnis. au moralische Pflichten, Sittengesetz. 
AST die Sonne. e WARAS Landesgesetze od. Gebräuche. 
RIR die Füsse eines Tisches, Stuhles cte. SAT RAN Kriegsgesetze. 

Sc: ein einfacher Stuhl. S 2 eine Elle, Ellbogenlänge, ein Mass von 
J Stufen des Thrones od. Stuhles. anderthalb Fuss; Siche E 

är der Tischkasten, die Schieblade. FR eine volle Elle. 


m AA — 
SITZ ein mit Elfenbein ausgelegter Thron FFY zwei Ellen. 
2 oder Stuhl. en Si 


x 
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BER ein Ellenmassstab. 
BET mit der Elle messen. 
SPS eine Art Kastrolle. 
BÉIS — 
BS der Kranich. 
SIT waschen; S, ASS und JF 
GF die Höhe, Länge, Ausdehnung. 
Saz in die od. der Höhe od. Länge. 
BEARTA in einem Mörser zerstossen. 
BASIS Name eines Sternes od. einer Constellation. 
BRITJA idem eines andern Sternes ete. 
GT ein Bad, die Waschung. 
Baäsg waschen; sich waschen, baden. 
Da 9 Part. prät. von DÉI sich waschen etc. 
GW od. WÄR] Imperat. von obigem. 
BUS ein Badehaus, eine Badstube. 
arr ein Waschbecken. 
RS eine Badewanne. 
GNS ein Badehemd. 
ENT, Badewasser. 


A Hirse, Hirsegrütze. 


L 

AS wilde Hirse. 

Eet od. IREE fest, stark, solid, dicht, hart. 

We een e 
gn od. BER schamhaft, Schande habend. 
RARITET verabscheuen, Widerwillen haben. 
SEI schamlos, frech, ohne Scheu. 
ës schamlos, frecherweise. 
AAN ein Schensal, Gegenstand des Abscheus. 
RAWE Schande, Schmach. 

ff eine Metallmischung, Bronze. 
IC geschmolzenes Metall. 

AT Zorn, Wath, Leidensehaft, Grausamkeit. 
[TISA zornig, leidenschaftlich, grausam. 
ASSZSH in Zorn bringen, zum Zorn reitzen. 


— 


ſasxAx zomig werden. 


mm 


A der Zornige, Grausame, Schreckliche ; (auch von 
männlichen Gottheiten). 


EZ die Zornige, die schreckliche Göltinn. 

EPA der Zorn, zornige Gesichtsrunzeln. 

EPES zorngerunzelt, 

ARE ol Name einer Göltinn, die Zornige, 
* Zornentbrannte. d 


BZ ein Gefängnise. 


EN 
J Arznei in Stücken, unzubereitete' Arznei. 
Ry- af sine Ansammlung, Menge; ein Haufen, Scho- 
r, Stoss. 
AS ein Haufen od. ein Trupp Menschen. 
ar * Aufhäufung von Bergen, eine Berggrup- 
SENAT idem von Eisbergen. 
SN ein Heuschober, —E 
RR 'ein Holzhaufen, Scheltehaufen 
Zeg ein Begräbnissplatz. 
ES 2 ein Brunnquell, Brannen, eine Quelle... 
Ba? eine kleine Quelle. 
DAS Quell-od. Brunnenwasser. 
Ra eine Brunmeneinfassung. 
RAT einen Brunnen graben. 
Da der Markt, Marktplatz. 
Rara die Hauptstrasse, Marktstrasse, der Haupt- 
Sëffer ein Büchermarkt. e i 
ATEN ein Pferdemarkt. 


Ga Garsch der —— od. 


meister 


Marktaufseher, Polizei- 
Bars: eine Marktstrasse. 


J eine Hure. 


Gas But Imper. von AASI ausbreiten etc. 
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AA" Imper. von RA musiciren, Musik machen. 

zart ein Sieb. 

RS Vergebung, Verzeihung. 

Gaz zornig, in Zorn gebracht; 8. — zürnen. 

AR der leere Raum, Himmel; eine Null. 
ERAPR od. Fr 


Firmament, 


we alt el wie der Himmel, unendlich. 


afoséëä od. ARRAK od. ARIGI der ganze 
Umfang des Himmelsraumes. 
app BT in der Luft fliegen. 


der Himmel, der leere Raum 
oberhalb des Dunstkreises, das 


STT regnen, das Herabfallen des Re- 


gens vom Himmel. 


seëz hoch —— la der Luft schwebend; der Vogel 
ARIAT am Himmel od. in der Luft wandeln: - 


eine in der Luft wandelnde Göttinn, eine 
Däkini; eine Hexe. 


apaa a 


RRA bekannt, geschickt , gelehrt, erfahren in etwas ; 
(nach der Y —— stehend bezeichnet es den 
Handelnden). 


Zënse ein Religionslehrer.. 

Gaass ein Zuhörer. 

maps; ein in Schrift Erfahrener, ein Schreiber. 
TAY ein Leser, Vorleser. 

AXAMI ein Schreiber. 


PFa ein Dichter. 
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ITTI ein Rhetoriker, Dichter. 
JAY ein Grammatiker. 

Saaz ein Mathematiker. 

nass ein Lehrer. 

Sta ein im Singen Erfahrener, ein Singer. 
ZARARI ein Musiker. 

TRARY ein Tänzer. 

ÀSA ein Zimmermann. 

STAM ein Maurer. 

Saba ein Töpfer. 


 pëaER ein Verkäufer. 


2 Zeta ein Käufer. 


Safe ein Esser. 
ARART ein Trinker.. 


eister od. Professor in irgend einer Kunst 


ARER ein M 
WW od, Wissenschaft; ein Schulpräceptor; ein Prin- 


u 


cipal in einem grossen Kloster, ein Abt; 


kr. Upädhjdja. 
apa eine Meisterinn, Oberlehrerinn. 
airadn der Principal, Oberlehrer. 
ARSZAR od. ARF 


së od ais Zog 


die Ordnung od. Rangfolge 
der Principale oder Priore 
in grossen Klöstern. 


` od. (h) JARZ, 
A E PR eine Feste, Citadelle, ein Schloss; 
die Residenz eines vornehmen 
oder ër Mannes, 


AN 
key der obere Theil einer Citadelle. ` 
ara der mittlere Theil, derselben. 
[SRY der untere Theil derselben. | 
APRÈ XY die Thürme eines Schlosses. 
IS die Wache od. Garnison. 
ART zur Citadelle od. zum Schlosse gehörig. 
apzaga der Wall und dessen Innere, der Schloss- 
ARATAT der Wallgraben. 
SEI das Festungsthor. 
fan. H. eine sichere Festung. 
ARZZITH eine Feste bauen. 
ARRAT eine Feste nehmen. 
ARRRÄITRÄRT eine Feste zerstören. 
ARNA der Commandant einer Feste, 


APART ein Stock, eine Keule; $. ART 


SZ Erz, Bronze; S. ARET 


CN ein Gefäss von Bronze, 


ara die Nieren. 


Slab die rechte Niere. 
ara die linke Niere. 


arg die Nierenader, der Nierencanal. 


age 
ARTIX eine Nierenkrankheit. ` 
STT SIT mierenfarben, dupkekoih, =- 
ENT 7 weise, erfahren, king, gelehrt. 
RAPTAR — Moslich, ` 
ART er ist weise, gelehrt etc. 
SINT weise od. erfahren seyn. 
AWTRAZET. weise werden, 
NENT weise machen. 
wl kk) od. ARNAT od. apra ý —— 


lelrter. 


Gr od. ARNIR od. ARTE se, er- 
bi P P EES 


ene Frau. 


ET ET N 

Sr att durch weise od. kluge Mittel. 
AGYA üchzen eto; S, GET und AGENT. 
GH od. DH die Wange. 

agent die Farbe od. Röthe der Wangen, 
AGAT Brod ete; 8. GAT and SECH 
ART angenehm, gefillig, nöthig, erforderlich. 

RAT es ist angenehm, nöthig. 

AR TÜRTT angenehm od. nöthig seyn.. 

EISEN das Gefallen ; Erforderniss. : 


be Kl halten, fassen, umarmen ; 8. RE 
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ZÜRGE Unbereitwilligkeit-Büchet auszulöihen. 
gekleet ungeneigt zum. Bücherverleiben. 


ams ÄrZT mit seinen Büchern geitzen: od. zu- 
CET Ges goitian: od. sa 


SEEN Hexerei, Zauberei, teuflische Künste, 


EC besen, zaubern. 


(h) sëng od. Da od. Ay wissen, verstehen; die 


Kenntniss , Weisheit. 


eet 3 "RE wi 
ABER ohne Kenntniss, tinwissetid. 

ART er weise. 

BT wissen. 

SS ON. wissen, gewiss wissen: - 

IRAJ zu wissend. — 1 


ETF od MARGA allwissend. ` 


> QARŞ von Ewigkeit wissend. be 


aan klar wissend. 
SRTFRSÖRRT die, Walt kennend. 

SB "ER wissend EENG e 
gaz od. TERN od. 


Ausdrücke bei eifrigen 
Bitten od. beim Danke | für 


HITRF od: ar angebotene Gefälligkeiten. 


ap Got ein Schatz von Kenntnissen, ein Epi- 
" PA thet des Mandschus' ri i pi 


AIR- hart, dicht, solid ; Siehe ESY 


g* 
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SIE es ist hart etc. 
ARITRIAT bart ete. werden. 
ERSTE hart ete. machen. 

ATAT das Handgelenk. 

ARNI die Galle. 

J die Gallenblase. 
AAN. eine Gallenkrankheit . 
AAWTEE gallig, voll Galle. 

EEE hart, fest, steif, stark. 
an es ist fest etc. 
SEN el fest etc. werden. 

ATNZIRZATT fest etc. machen, härten. 
ARARE hart od. fest gemächt, gehärtet. 
ER 

ASAH aufgehalten od. verhindert seyn; bleiben. 
AIR vor Schwäche véier, Sr Ohnmacht fallen; 
apa Erz, Bronze, Glockengut; S. IRRA 
HESE eine Trommel von klingendem Metall. 
ARRAST ein bronzener kleiner Kessel, eine Kastrolle. 


ARET ein Stab, Stock, eine Keule; 8. ARKT 


(h) BTAX idem. 


ART 
ARZONFET sich auf einen Stab stützen, 
ARZTES mit einem Stocke versehen. RK 
D Ee 

DST sich widersetzen, widerspenstig seyn. 

ARAT spinnen. 

S bala sin idèm; gesponnen werden. 
TO od. AAYAN ein Spinner, eine Spinnerinn. 
MPAT od. ARAK idem. 
par ich spinne. u 
` ms ich habe gesponnen. 
z rg zu spinnend,, ich werde spinnen. 
St Sa zu spinnende Wolle. 

DT Stolz; hassen, verachten, beleidigen. 

DEST od. TINARIE stöhnen, seufzen, ächzen. ` ` 

AGAH einschrampfen, zusammnenschrumpfen; sich zu- 

sammenziehen ; 8. JAR uad IARA ` ` 
GAN- A eingeschrumpft. | 

AGANT sich einschärfen, einüben, verstehen, begreifen. 

REST tragen, bringen, ——— 

DE TT idem; getragen od. gebracht werden. 


agn ich trage. 


ARTE od AGRARE ein Träger. ` 
ëm Én es wird hergetragen: 
A D i i $ 
H od. AIST trägt, bri ist tra- 

N) CH 2 gend —— 

H getragen, gebracht. z 

GE od. GRÖT trage! bringe! 

ATAGAN eine Tracht tragen. 

ART vulg. IT od. FÜR Brod, Backwerk; S. GET 

g AGT ein süsses, in olzener Butter od. in 

Oel gebackenes Gericht, 
CN trockenes Brod, Zwieback , ungesäuertes 
Brod. 

SGBT dünnes, leichtes Brod. 

SS gesäuertes Brod. 

SCH dickes Brod, Kuchen. 

ABATAR ein Bäcker. 

GRN idem. 

DT ein Brodverkäufer. 

DRAN Siehe aM die Wange ete. 

ATI besiegen, bezwi , unt rfen ; sich ängsti- 
gen, Taena ech — 5 H 
PZ aufgehalten od. gehindert seyn. 
aRar voll od. gefüllt seyn. 

ARTT bedecken, überdecken. 


apara aúfladen, aufbärden ; spinnen. 


ae gie, de, vor Alter stumpf und gebeugt, kin- 
Aranaga sehr alt werden. 
WK vor Alter kindisch ne 
fr‘ ein Mühlstein. _ 
upaji der obere Mühlstein. 
TSN der untere Mühlstein. 
aa sitzen, seinen Sitz haben; sich setzen, sich ein- 
richten, etabliren ; S. ame 
ARZT od. ART ein Sitzender ete. 
DËST Zorn, Groll, Hass; S. Par 
DËST zürnen, grollen. 
DEST Zank, Hader, Unfriede. 
FESTART Groll hegen. 
ASEF zornig, grollend. 
DES Zei TT sich hadern, zanken 
së Zank und Streit 
ART grob, ungebildet, barbarisch. 
agran cin barbarisches, rauhes od. rohes-Grenz- 
DÉEN auffahren, unruhig seyn, auflodern. ` 
ara sich umdrehen, in die Runde gehen; der Um- 


kreis der Seelenwanderung. 


Keck) Sansdra und Nirwdna ; verkürzt von: 
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Grau äre nts der Körperwechsel in der 
Welt und die Befreiung vom Jammer. 


JILT ein der Seeleuwanderung unterworfenes 
T Weltwesen. 


ara al Name cines Bnddha ans’ einer frühern 
Period 


RAT das Rad der Seelenwanderung. 
ARZT ein Kreis, Rad, eine Sphäre, runde Scheibe. 
SEH ein goldener Kreis, Reif, etc: 

RSAT ein Wagenrad. 

Eatea är eine Töpferscheibe: 

Reg die Radachse. 

SEIT die Radspeichen. 

ag der Radkranz. 

KRACK die Nabe des Baden, 

sët die Kreisform. 

age 

et e das Bad drehen.. 

LE AE e 
FER-A statt DT od. "TSN das Gef , die 


ALN -ay ein männlicher Diener. 


5 kreisförmig. 


DÉI eine Dienerinn, Aufwärterinn. 


RSS od. "HR mit Gefolge. 


AERAR die Unterikanen eines Fürsten. 


De ve ein Aufwärter, Kammerdienėr. 


Set od. ZI od. gen? ein Wall; Festungswall; 
fortlaufend, ununterbrochen. 
ber das ganze Bogengeräthe. 


Lë eeh Ze 
fen der Glieder. SEN 

GN od. GET Werth, Bedeutung, Wichtigkeit 
ange —* gg Einfluss , — bedeutend, 
As werthlos, unnütz, frivol. 
fir —— üchwach. 
aa un ein Klystier. 

ARTE frieren, gefrieren. 
SEN was gefrieren macht, Kälte, Frost. 
RSTaRER es ist gefroren. 8 - 
DËST geboren, 
We AN gefrorenes Erdreich. 
RT gefrorenes Wasser, Eis. l 
TORTE gefrorenes Fleisch. 
RTT Eis. 
as Schneeschuhe. 

ABAH umherlaufen, irre gehen. 
NGRAMAN hin und her laufen, in der Irre umher- 


laufen. 


RIT od. Kl ein Herumstreicher, Vagabund. 


Gët 

ASANT verirrt, verlaufen. 
AGRA irren, in der Irre gehen. 

Së die Furcht vor Irregehen. 
nz nd. STAAT Geschwätz, Unsinn, Thorheit. 

DÉEN unsinnige alberne Reden. 

rg Unsinn sprechen. 

[OBAHE schwatzhaft, geschwätzig. 

ABER ARZT Aer Fehler der Schwatzhafligkeit. 
AA sich wirbeln, sich im Kreise herumdrehen. 
AĞA binden, mit einem Stricke — 

teren: gebunden od. fetgebunden wer- 

OTTT ein Binder; auch ROTE 

Gët äs wer od. was bindet. 

aasa es wird gebunden. 

St ich werde binden. 

aF- gebunden. 


Gët eingekreist od. umzingelt seyn, einen Kreis 
oder einen Hof um sich haben, z. B. Sonne 
oder Mond. 


Are wirbeln, im Kreise herumdrehen. 
aaa sich versammeln’; sich wirbeln, kräuselnd oder 
wirbelnd fliessen. 


SM laufen, davon laufen, weglaufen. 


EST H laufen. 
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AGTÄRRET plötzlich 'od. eilig weglanfen, Rüchten. 
AÅ Niessende Schrift; eine geläufige Handschrift. 
ARIY od. DÉI ein Länfer. 
AGÈT wer od. was läuft. 
agara er ist gelaufen ; er läuft. 
AGTAGT glänzend, fimmernd, blinkend; leuchtend. 
AA umarmen, in die Arme schliessen. 
Dë ERT idem; umarmt werden. 
SEIN TT um den Hals fallen. 
GZ umarme! lass ihn umarmen ! 
REAT getrennt od. geschieden seyn. 
AGT weggelaufen, davongelaufen ; S. A'T 
ARATT ausgebreitet, vertheie od. ausgeiheilt seyn; 
rar wegführen, wegbringen, entfernen; trageu, brin- 
— idem; weggeführt etc; werden. 
rar od. oga ein Träger, Bringer, Weg 
schaffer. 
Së wer od. was bringt ete. 
GRTAEER wird getragen, gebracht ete. 
GÉIE ist Legend sie, 
GE gebracht, her -od. weggetragen. 


BR od. Get trage ! bringe ! 


SRRZRETT tragen ei. bringen Tassen: 

ÖRZAETTÄT der tragen od. bringen lässt. 
TART der Träger oder Halter des Sonnen- 

BP —— 

Ski krumm, gekrümmt, verrenkt, verdreht, zuwider 
laufend. 

OT mr die Krümmung, das Krummseyn. 

SÉIS, krumm, in krummer Weise. 

SSTT es'ist krumm od. verdreht. 

NRRTARZ eine verdrehte Construction oder Erklä- 
A 

ROT ein krummer od. verrenkter Fuss. 

AST eine krumme od. verrenkte Hand. 

Gëft ein krummer Hals. 

AUT ein krummer Körper od. Rückgrat. 

TT krumm und schief. 

TÜRE krumm od. verdreht seyn. 

STRAST I krumm machen; krümmen. 

ST wild werden, auflahren, sich erzürnen. 

ART od. ost eine Todtenbahre; eine Latte, r- 
T T gege eine Sanfte, ein — 
Gë "SEI eine Sinite, ein Tragsessel. 

J ag 
ATNARÄRT in einer Sänfte forttragen. 
ASAT bringen, herbringen. 


W idem; gebracht werden. 


Co 
Gë OË od. OBST ein Bringer; Ueberbringer. 
BAT sich b aifi ; ‚schwindelig; 
ee a 
ENNI aufgeregt etc. dE 


AHER fehlen, verfehlen; nicht treffen; schwindeln, wen- 
ken; sich verziehen oder an beiden Seiten auf- 
wärts krümmen, schief werden. 


UT anlangen, erreichen, einholen, vollenden. 
SÉ od. OTT Gabe, — 
GT od. an sich hinneigen, anlehnen. 
Ge eine Stütze, Lehne. l | 
ART hart. = 
ARE fest, drall, elastisch, steif, stark; S. AR 
Ee 
ARARZA Verwirrung, Unordaung. ` i; > 
PERIC EES verwirrt, voller Unordnung. 
AXT heflige Begierde, Brunst , Geschlechtstrieb ; sich 


verwickeln, sich umwickeln. e 
Pëtz der Coitus, die fleichliche Verbindung, das 
Treten der Vögel; das Zeichen der Zwillinge 
R im Thierkreise. 
Sab bk zusammenhängen, zusammenstecken. 
ARTE gepaart, zusammengesteckt. 


aaa unzüchtige Reden führen, Zoteu 
reissen. 
Stef führen, leiten, anführen ; 8. ga 
Kiel idem ; geführt werden. 


ara od. St? ein Führer, Anführer. 


az 


Rs wer od. was führt od. leitet. 
aaga wird geführt, geleitet. 
Ss statt TANA geführt, geleitet. 
Gs od. Set führe ! leite ! 
ea zusammengekniltert, zusammengedreht od. zu- 
sammengewickelt seyn. 
a a 
QATTF in einander verwickelt; S. DI ` 
AQT die Ruhr oder den Durchfall haben; waschen, 
baden, sich baden. 
gar die Ruhr. 
Eech der Durchfall, den Durchfall haben. 
DI gewaschen, gebadet. 
DÉI Unordnung, Gedränge, Tumult; in Unordnung 
od. Aufruhr seyn; Siehe KEN und SI 
AGTRBRET in Unordaung bringen, aufregen. 
Dë? aufgeregt, in Aufruhr gebracht. 
(A) ABS od. y7 geboren oder —— wer- 


den, wachsen, gedeihen. 
Shirt es wächst auch Korn in 
Dën wird geboren, wird bervorgebracht. 
RENT geboren, hervorgebracht. 
AST waschen, reinigen; 8. III 
Dën idem ; gewaschen werden. 


agay od. AGA Ý ein Wäscher. 


SC 6 
AST od. RES. eine Wäscherinm. 
ARFA ein Wäscher. 
A@TR' wer od. was wäscht. 
RGSRER wird gewaschen 
AESTÄRTT ist waschend, 
ër ie 
ST-Z ich werde waschen, zu waschend. 
TINH durch - od. ausgewaschen. 


AART Aas, von Raubthieren zerrissenes Wild. 
DËST ein Fehler, Irrthum, Missgriff. 
N SS E obne Irrthum, unfehl- 
od. agumäiaeaa( bar gewiss. 
ABUTRRTGR" od. 
agaa] era ‚? Unfehlbarkeit, Gewissheit. 
AAN'T irren, fehlen, sich irren. 
Dë ein Kunstgriff‘, Anschlag, eine List. 
ara fest, hart, stark. 
Dën? der Wunsch, das Verlangen. 
Raay wünschen, sehnlich verlangen. l 


steel idem; gewünscht etc. werden. 


AARE besprengen, bestreuen; besprengt oder bestreut 
seyn; $. Ra 


66 = 
ff od. D Glockengut, Bronze. 
“fg der Zorn, zürnen, zornig seyn. 
FIATA RNIT es ist unschicklich in Zorn zu ge- 
rathen, 
Gaz in Zorn gebracht, zornig, aufgebracht. 
SON heftiges Brausen od. Getöse. 
AT brausen, rauschen. 
AT auf einem musik. Instrument spielen, darauf 
Töne hervorbringen; 8. EA 
Zär Musik machen. 
St gë die Glocke läuten, klingeln, 


ey od. GÉIE einer der läutet, klingelt etc. 


o 


T der dritte Buchstab des Tibetischen Alphabets, Zahl- 
zeichen für drei od. 2. 


Nk ein mit 2 bez. Band ete., der dritte. 
77 ein in Zadag gebräuchlicher Ehrentitel für einen 
Mann von Ansehen. 
së das Kitzeln. 
KH 
TTETERT kitzeln. 


AF solch einer, so etwas, 


STP eine Melone. 
STSASA, idem. 
IF eine Wassermelone , Arbuse; $. 73 
F od. VAF Lachen, Gelächter, Scherz. 
ap äng lachen, Spass treiben, 
Ten unnöthig, unnütz, 
ar od. ar Seen dessen neuer 
SIS, Name eines medicinischen Gewächses. 
IS od. "EN wo? an welchem Orte? ` 
TAT od. "EST woher? von woher? von welchem ? 
TS od. "ES wohin? 
TR wo? woselbst? gib her! 
Sal od. RT wo? wem? welchem ? 
TUR" wo, woseyend. 
TIER wo od. in was es auch sey, warum auch. 
Si ën idem. 
EN wo auch, an jedem Orte. 
hl Mangel des Haars. am Vorderhaupte , eine Glatze. 
STAR, Kampher. 
ZT der Vogel Garuda. 


wel od. gA langsam, nicht eilig. 


gei 
FT AR, langsam, in langsamer Weise. 
STH Glasperlen. 
SFT od. ZT od. STE ein gewisser Wässervogel 
db eine Geschwulst ód. ein Geschwür im Schlunde. 
SE voll, gefüllt. 
sp. die Vollheit, Fülle. 
FT der voll od. angefüllt ist (mit etw.) 
SES eine die voll od. angefüllt ist. 
SRASTT voll od. gefüllt seyn. 
Keen voll werden, sich anfüllen. 
RAZER voll machen, füllen. 
SE wo? wer? welcher? 
"EE wer auch, welcher auch. 


RR wer auch, wessen: auch. 


RRF wer und wer? welcher und welcher?: 


wer auch, jeder. 
SFARTEZ wohin, wohin es auch sey. 


RTTTE wo od. woselbst es auch sey. 

N N N A woher es. auch ger. 

aR} wessen; welcher. ` 

TRAN. od. SEI en welcher Zeil; wann. ` 


pur od. FIZE was auch; welches auch, 


was immer, 


gei 67 
FAR so viel auch, wie viel es auch sey. 
en 

RT wohin. 

TRAUSZE wohin es auch sey. 

"ES woselbst, an welchem Orte 


Ran woher, von welchem Orte. 


RR welcher? was für ein? aus welcher Gegend? 


von welcher Religion etc. 


i ra idem (Femin). ! 


RI od. SRÄTZR wofür? warum? um weswillen. 
RAT wer auch, irgend ein. 

TRGATI irgend wohin. 

FATA irgendwo, an irgend einem Orte. 
SRATAN von irgend woher. 

PURRE mer such, welcher es auch sèy, 

FY derjenige welcher, diejenige welche; ` S 

SE Sat diejenigen welche, 

FYNY wer auch, welcher. auch, 

SESURZE welcher es auch sey, 


PIK wohm gegangen? ` 


FF eine Hülse, Schale, Schote; Knospe einer Blume. 


RI mit Hülsen, in Hülsen waclisend. 


9 


e Fi 

RIAT Hülsenfrüchte. 

rare Hülsen od. Knospen bekommen: 
RAT der Mensch, die Person; der innere Mensch, 

Gedanke; ein Laie, Nichtgeistlicher. 

RT gefrorener Schnee, Eis. 

"Fa ën eisig, voll Eis und Schnee. 

paR ein Eisberg, Name eines Zuges Schneeberge 

in Tibet. 


Sa Gruppen vón mit Schnee bedecken Ge- 
birgszügen ; Tibet, 


SEC ge — od. eine Gegend von 
RT der Gangi- Strom, Ganges. 
mn eine schroffe steile Stelle, ein hohes Ufer. 
"RÉI od. (A) 34 Lachen, Gelächter, Lächeln. 

TARZIE lachen. 

SR ART Lachen erregen. = 
NN od. Nal nahebei, vor, in der Nähe. _ -- 

Ty zu, nalıe hin, in die Nühe. 

ek) bei, in der Nähe. 

ar aus der Nähe, von. 

RT ein in der Nähe Seyender, ein Diener. 
TI et, er fe 
RS ein seidenes Tuch als Begrüssungsgeschenk. 


a eine Vorrathskammer, ein Magasim. 


géi 
PR überdecken, verstecken ; zweifelhaft, verborgen. 
WW ein Obdach, bedeckter Ort. 
"ET bei, nahebei; S. ap 
"RI Fragepartikel nach dem Schluss - 9 
SR stau Z wohin? 
"EEN wohin ist er gegangen ? ` 
ER scharfer beissender Branntwein. 
RZ voll, nicht hohl, 
IST dick, nicht flüssig. 
TEY dick und dünn od. flüssig. 
a Ai der Tanz. 
pT tanzen. 
TAPI ein Tänzer, 
J eine Tamerinn. 
Ven nach’Befinden , nach Gutdünken, wie es sich 


trifft, wohin es kommt. 
N ae E 
SP Wichtigkeit, Bedeutung. 

NSS wichtig, erheblich, von Bedeutung. 

FÈT von grosser Wichtigkeit. ` 

ARZTES eine Sache von Wichtigkeit. 


SÉ wenn, im Fall. 


7 
PRY wenn, wenn aber, jedoch wenn. 
SAhUR od. "TI ZSUE obgleich, wenh gleich. 
ar wenn, wenn es ist, 

a die Vereinigungshaut zwischen den Fingern. 


Krk gespalten; eine Spalte, ein Riss, Sprung ; 8. 
NT sich spalten. 


N WANN eine Spalte od. einen Riss — 
dl Zahlzeichen für 53 od. 237 

a 2 

2 ein mit 7 bez. Band etc; der 35 ste. 
T Partikel des Genitivs nach d und S' 


AT Name des Vocalzeichens "4 


mann N om 
AT gr 
Name einer als Arznei dienenden Sub» 


J od. "mä 
e „stanz , die" ën den Eingeweiden einiger 
Thiere gefunden wird. 


J ein dauerhafles, unermüdliches 'Pferd. - 


mit einem weissen Fleck auf den 


Augen od. sog. Glasaugen.- 


as Partikel: des Gerundiums uach k and 5 | 
ÑN Partikel des Instrumentals.: +" 7 tun; A: PM 
J Zahlzeichen für e o, 3 

ZZ ein mit I bez. Band elei der 63 ste. ` 
J als Diminutivzeichen, z. B. 

ST ein Kindlein. 


SCH ein Lamm, Lämmchen. 


69 


sp 
XAT ein Zickel, eine junge Ziege. 
=] ein junger Hund, Hündehen. 
= od. FANN Strecke, Ausdehnung. 
SIT eine kurze Strecke, enge Ausdehnung, eng. 
TUSTE eine weite Strecke od. Ausdehnung, weit. 
SI Name einer Tibetischen Provinz. 
Statt Harz, Weihrauch, harzige Substanz. 
J (Genk?) od. FR ein geislicher Meister od. Leh- 
Jav Name des Maheswara od. S'iwa. 
TÀ Siehe SYX langsam, träge. 
IUR langsam, ruhig, schwach. 
SET gebogen, eingezogen. 
EE ER 
er Ai Mitte, Mittelzeit, Mitte einer Sache. 
AT Wee 
SEIN um die Mittagszeit. 
Zar Mittagsrast halten, zu Mittag essen. 
FR der Mittelfinger. 
en: Mitternacht. 
Rom 


ax der breitköpfige Tiger Mittelasiens, der Chara- 
chula. i 


vereinigen, übereinstimmend machen; auf 
den Mittelpunkt der Uebereinst. bringen 


10 Sr 


a k Tala Part. Prät. von kl verfallen, in Verfall od. 
in Abnahme gerathen. 


JF Abhang, Abschüssigkeit; Einsamkeit, Absonderung. 


SS abschüssig ; einsam, besonders, abgesondert. 
SS SEH abschüssig stellen. 
i- Q Verlust, Schade. 


Nal — EI Prät, vor POR sterben. 


ZE ein Zelt, eine Zelthütte. 
AR das Zelt eines vorneh- 


Gei STR * men Mannes, 

RAT ein Prachtzelt, Heiligihum. . 

Sech die Dachbckleidung eines Zeltes. 

SAT die Seitenwände eines Zeltes. 

Sur die Stangen od. das Holawerk eines Zeltes. ` 
Sr ein Filzzelt, eine Filxhütte. 

SUITE ein Zelt von Baumwollenzeug, 

Kor od. 3 DS — von Haar-oder Wollen- 
rar ein Zelt: von Seidenstoff. 

SITE das königliche Zelt. 

SATIS ein militärisches od. Lagetzelt. 

SEA der Rauchfang od. Kranz einer Filrhütte. 


IH die Dachstangen derselben. 


RATE das Wandgitter derselben. 
IR od. WE Saffran. 
IST ein durchlöchertes Fell. 
San Achtung. Andacht, Ehrfercht. 
NIS ehrfurchtsvoll, andachtsvall. 
SIS seine Ehrfurcht bezeigen. 
` 
DS Ehre erzeigen, sich ehrfurchtsvoll 
J" ll verbeugen. = 
keen sich demüthigen. 
gl Zahlzeichen für 93 od. e? 
ki ein mit 7 bez. Band etc.; der 93 ste. 
ae das Innere einer Blume od. deren Pistil, der 
Blumenkelch. 
IIRS die Lotusblume- 
TUR Name eines fabelhaften Königs in Nord-Tibet. 
Te die Geschichte der Thaten dieses Königs. 
ST Unreöht, Böses, Unheil, Leid, Schade; Hinderniss, 
Verhinderung. 
aan vom Feinde verübtes Unheil. 
Ka von einem bösen Geiste hewirktes Uebel. 
arar ein Baumzweig. 
IRASE sich strack anfrichten; 8. RAAT 
NI Zahlzeichen für 1253 od. 92% 


a ein mit T bez. Band etc., der 125 ste. 


F 


T-T Kenntniss, Verstand; wissen, verstehen, begreifen. 


kb) od. Nk der Wisser, Wissende, Verstehende. 
FIEF wissend, verständig. 
HAMR schwer zu verstehen. 
DIS leicht zu verstehen. 
HSC sich irren, missverstehen. 
ATX eine Gattung grosser Adler, der grosse Bartgeier. 
ni od. KÉ Harnisch, Panzer, Bewaffnung, Rüstung. 
ar Panzer und Helm, Rüstung. 
Tan Panzer und Bewaffnung, Rüstung, 
“TS ein und neunzig, 
Si c der ein und neunzigste. 
TOTER ein und neunzigstens. 
FIA Rang, Würde. 
H En einen Rang od. eine Würde habend. 
TITZRSTT zu einem Bang od. einer Würde 


` befördern. 
TyTanagsz eines Ranges od. einer Würde ent- 
setzen. 
EN Würde, Classe, Rang. 
FIT eine Würde od. einen Rang habend. 
ART ein Würde- od. Ranggrad. 


FARS Würde, Rang, Auszeichnung; Modell, Muster. 


= 
$ e 
an 
Tä ein Rang od. Würdegrad. 
VN Rang, Würde. 
WNS Rang od. Würde habend. 
VI CW Gelegenheit, Musse, Zeit. 
Tënt beigezählt werden (einer Stelle). 
KEN entlassen werden (vom einer Stelle). 
ZT Name einer giftigen Frucht, die in der Medicin 
angewendet wird. 
Fy Name einer gewissen Blume. 
TR eine Art Kümmel. 
ST X ein Gelängniss. 
Frage ins Gelängniss setzen. 
RR ein aufwartender Diener, ein Page. 
TRITT aufwarten, dienen. 
"Ta eine Kugel, Sphäre. 
Hat od. TAT Gautama, einer der Namen Sie 
muni 5. 
"PT. baufillig, verfallen, alt, verdorben. 
Saga zerbrechen, zerfallen, entzwei gehen. 


Rt der Ton eines zersprungenen od. schadhaft 
TT gewordenen Gefässes. 
ST HO Asche. 
ST auf allen Vieren gehen; kriechen. 


"Par der Obertheil; ober; ein Oberer. 


d AR 

SZ auf, über, nach oben. 
ES über, auf. 
FIN von oben, von. 
Taas höher und höher, immer höher. 
FH ein Oberer, Souverain, König. 
Sonia das oberste Oberhaupt, der Monarch, 


Kaiser. 


Ram eine hohe Person. 
"ES Seine Hoheit. 
FR od. FR der Preis, Werth, Betrag. 
RS theuer. 
Kagga schätzen, den Preis bestimmen. 
Keess den Werth übersteigen, zu theuer seyn. 
Ar Name eines Vogels. 
"Tag eine Art Schneehuhn. 
RUFT ein Auerhahn. 
FF ein Stück Lehm od. Thon; ein Klumpen. 
FA -A od. "EE Verlust, Schade, Nachtheil. 
FAT anziehen, anlegen, tragen; der Anzug. 
Marz ein Kleid od. Anzug mit Unterfulter. 


ak ein Schritt. 


"gt idem. 


Haia schreiten, wandeln; das Schreiten. 
Va ZI gewohnt, geübt, erfahren. 
Kakieckkel gewöhnen. 
Kagkexz es sich gewöhnen, gewohnt seyn oder 
werden. 
"Fa Steine, Gestein, Steiugerölle. 
SER rund, kreisförmig. 
Kee in die Runde od. rundum gedreht. 
"Fa ST ewiss, gewisslich, wahr; ohne Zweifel oder 
äuschung. 
(h) FRAU idem. 
FERETI im unzweifelhafter Weise. 
WN Irrthum, Versehen, Vergehen, Missgriff; sich 
irren, sich versehen od. vergehen. 
TV od. (A) Se ein Kleid, Anzug, Rock. 
a ein Oberkleid. 
AR ein Unterkleid, Beinkleid, Unterrock, Schurz. 
Zr die äussere Bekleidung. 
SCH die innere Bekleidung. 
ss bekleidet, mit Kleidern versehen. 
rar unbekleidet, ohne Kleider. 
Kal ein sanftes weiches Kleid. 
"ran ein rauhes Kleid. 


DEG ein gutes schönes Kleid 


2 3 * 


DCH schlechte Kleider. TIN in schlauer betrügerischer Weise. 


"ra, ein neues Kleidungsstück. gia- Zufriedenheit, Freude, volles Vergnügen. 


gr ein altes Kleid. IENS vollkommen zufrieden od. vergnügt. 


Wan ein Kleid anziehen. T'I entstellt, verunstaltet, 


enger ein Kleid ausziehen. SD entstellt od. verunstaltet werden. 


— 


INÈ Seidenstoff od. ein Kleid- davon. TER Uebereilung, Hast, Unhedachtsamkeit ; unüber- 


legt, übereilt, unvorsichtig. 


sc ein seidenes Kleid. M·ð vermindert, 


Dam od. gr od. 8° der Rockschooss. ` ZE, auch, ebenfalls, obgleich; $. 9% 


EE RER ! 
Rock und Mütze, Kleidung und Kopf- 
TER bedeckung. 2 P 


IS ein Gehege, eine Einschliessung, Abzäunung, Hecke 
ete, 
raqra ein Kleid über das andere anziehen. 


I ein Fechter, Kämpfer, Ringkämpfer, 


ah den Rockschooss aufheben und in den 


Gurt stecken. 


Daer Sammet. 
3 


kE a ein Kleiderschrank. 


2 Gë ISN die Art der Bewegungen und Kunst- 
2 a 53 griffe beim — 


ISA der Wetteifer im Kampfe. 


SAU das Land der Starken od. Kämpfer. ` 


MYY od. SECHS Seidenfaden. IT das Obdach, Ueberdach, der Schutz. 


ka z e 
TÈT ein und achtzig. HI ein Obdach unter einer steilen Erdwand. 


Iqa der ein und achtzigste. ATIN ein Obdach unter einem Felsen. 


IT ein and achtzigstens. Zar idem unter einem grossen Stein. 


GEI Betrug, List, Bänke: die Krummbeit, Krümmung. Sal 8 ein kleines Obdach. 


II betrügerisch, listig, schlau. E Zeichen des Genitivs nach an X und A 


Si À H List gebrauchen, krumme Wege gehen, Sa od. I 7 werthlos, grob, gemein, schlecht ; un- 
Š \ hänke schmieden. i à beständig Bauch unstät. i 


ST ëng aufrichtig, ohne Wiukelzüge. Jadan schlechte Nahrung. 


WI 
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Et grobe schlechte Kleidung. 
Ss Partikel des Gerundiums. 
Sat Partikel des Instrumentals. 
Su St Imper. von age thun, machen ete. 
F Siehe SS Betrug, List etc. 
38% betrügerisch, schlau. 
gar aufeichtig, ohne Falsch. 
Ss betrügen, hintergehen. 
gT Prät. von Ch verschwinden, 
SE ein vertrockneter Körper, eine Mumie. 
g-T Prät. von AIST' werden, — ete. 
IR od. St Imperativ davon. 
Eë das Hinansteigen, bergan. 


Saz aufwärts, hinan, 


Do bergan und bergab, auf- und niederwärts. 


Ss 2 Prät. von E X auseinander gehen, sich 


trennen, 
S od. Sa Kies, grober Sand; ein Ziegel; Töpfer- 
geschirr. 
See eine Scherbe, ein zerbrochener Topf. 
TAT ein Dachziegel. 
TFT mit Dachziegeln belegen. 


gr krumm, gebogen. 


Fr links, linkisch. 

JSN hart, roh, rauh, ungeschliffen. 

Zoe Härte, Rauhheit. 

IKK ein vertrockneter Körper; 8. RT 
Jap eier — im Handel; Streit, Zank, 
IRT Siehe Gë A 
TAT anziehen, tragen (ein Kleid), der Anzug. 

(A) SENT idem. 

TUT od TER ein Bekleideter. 
BIZ der Schwiegervater, 

TUT die Schwiegermutter. 

FFT der Schwiegervater und die Schwiegermutter. 
J eine Schule, Zelle, ein Winkel. 

IR ein Schulhaus, ein Klassensaal. 

SER ein Schulmeister. 

Ch ein Schüler; ein Mönch. 

JHT ein Schuljunge, 

— Eee 

Jam Versammlung der Mönche und Priester. 


JFT ein Gemach, ein Schulsaal. 


Zara eine Schule für Religionsunterricht. 


F 
ITF eine Leseschule, 
(td eine Schreibschule. 
IN eine Schule für Astronomie, Astrologie etc. 
ad eine Schule für Arzneiwissenschaft 
FNF eine Schule für mystische Formeln. 
ST oder TZI ein Sperrnetz, ein Maulkorb. 
Ekel in Holz schneiden od. schnitzen, 


Ta der Bart an Korn- und andern Aehren. 


TRSY mit einem solchen Barte versehene Früchte. 


IT Lärm, Getöse, Stimmen, Geplauder. 


rm Ruf, Berühmtheit; berühmt, ausgezeichnet. 


PRTI od, TEI berühmt, ausgezeichnet, 


einen Namen habend. 


TWIN berühmt werden. 
CRkkleckel den Ruhm verhreiten, preisen. 


rss eine berühmte Frau; ein Name der 
Gemahlinn S'dkjas, 


TF3 od. IT angenehme Nachrichten, gute 


Neuigkeiten. 
ENK ( od SẸ " üble Nachrichten, schlechte 
A AT Neuigkeiten. 
IR kalt. 


FYT idem, Kälte. 
SEO frieren, Kälte od. Frost empfinden. 


gn. Kälte, kalte Eigenschaft. 


P » 
SÉ od. (4) DACH die Kälte. 

"Tan Fieberschauer, kalte Fieberanfall. 

TUT ein kaltes Land. 

TUT od. pry kalt geworden. 


SC Kälte und Wärme, kalt und warm. 


SE vielleicht, es kann seyn. 


(az es ist vielleicht. 


REIS es ist vielleicht nicht. 


SEO zählen, aufzählen; $. IT 


SEN die Zahl. 


IT, zahlreich. 

aa" Name der alten philosophischen Sankja- 
7 ` Sekte in ir i j 
grag ein Zahlzeichen. 
ZEWÄR, zahllos, unzählbar. 


Alaa DAAN od. Gett zählen, aufzählen, zu- 
sammenrechnen. 


PET Stolz, Prahlerei 


ar ZITAT stolz seyn, sich prahlen. 


JAR Einrichtung, Bereitmachung, Zubereitung, 


Massregeln. 
eet än Einrichtung treffen, in Bereitschaft setzen. 


Da ein Sumpf, Morast. 


IHRE eine sumpfige Ebene. 


10* 


a 
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WITES sumpfig, morastig, 
SIT ein langer Sessel, eine Bank; Matte; Classe, 

Ordnung, Reihe. 

Stat ein Sitz nach Rang mnd Würde; Rang, 

Th Würde, 5. 

Sam oder (A. M eine Matte etc; zum 

Ku ( IST Sitzen. 
Wians zurückbehalten, nicht abliefern. 


SH ein kleiner Balken, Querbalken. 


IYJ eine Latte. 


a Classe, Ordnung, Reihe; Rang, Würde; Stamm. 


ST Späne, Abschnitzel. 
DIS at Name eines medicinischen Krautes. 
F F ein Messer. 
an 
EE) die Messerklinge. 
Sg die Messerschneide. 
Ss die Messerspitze. 
Zo der Messerrücken. 
Sur das Messerheft. 
mn 
TFT die Messerfläche, 
gr die Messerscheide. 
EEGI ein scharfes Messer. 
Zen ein stumpfes Messer. 


EE) od. Sa ein kleines Messer, auch 7 


gei 
Zen ein Messer schleifen. 
ai XI ein Messer schwingen od. schwenken. 
Jagen mit dem Messer erstechen, 
ANET mit dem Messer schneiden, 


EC verschiedene Messergattungen. 


14? 


y ein Fodermesser. 
A 
27 ein Scheermesser. 
ga ein Messer zum Beschneiden der Nägel. 
mz ein Schwert. 
IT ein Zulegemesser. 
Za ein schartig gewordenes Messer. 


Ir od. SO mit dem Messer. 


go. a der Schatten. 


Jarsy schatlig. 
IT die Kälte od. Kühle des Schattens. 
Zara? das Alpdrücken. 


a g 
FISY eine Sonnenuhr. 


So Flecken, Schandfleck, Schmutz, Unreinigkeit, 


Verunreinigung. 


A A mæ 
Z7 non" vernnreinigt, besudelt, mit Schmutz 
beladen. 


Saz eilen, eilig seyn. 


CN 
IA Prät. von aa einschrumpfen, sich zusam- 


menziehen od. falten, 


bast zusammengeknittertes Papier. 


N 
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SEO ein schiefer od. schräger Winkel. 


ar ein Kleid in Falten, ein zusammengelegtes SEI der Ellbogen. 
Kleid. 


JAR ÀS zusammenlegen, em Pack machen. 
F ein Boot, Schiff, Fahrzeug, eine Fähre. 
IT ein Schiff. 
ar eine Fähre, Ueberfahrt. 
27 ein Fährmann. 
SCH ein Schiffer, Schiffscapitän. 
JIST od. JA das Fährgeld. 
FARS ein Hafen; Potala, 
IF od. 33 ein Knäuel (Zwirn ete A 
IT Name eines Landes und Volkes. 
TAU das Land Dugu. 
JEX ein schöner fruchtbarer Regen. 
q-a ein Winkel, eine Ecke 
JSN. winkelig, eckig, 
JAS viehwinkeli, vieleckig. 
RT ohne Winkel od. Ecken. 
JAA viereckig, ein Viereck 
IOR dreieckig, ein Dreieck. 


IN ein rechter Winkel. 


JyRT mit dem Ellbogen stossen. 
ENK zerbrechen, entzwei gehen, zerbröckeln. 
ER) etwas Zerbrochenes, 
ZTAÄRGWE zerbröckelter Reis, 
23 od SEH klug, scharfsinnig, einsichtsvoll, 
weise; gütig, 
JAT ziehen, zerren, schleppen. 


JTN fertig, vollbracht, vollendet; 8. ART 


arg ER machen, vollenden; vollendet 
werden. 
PIRAIRT vollendet seyn. 
rar ein Vollendeter, Vollkommener; Weiser, 
Heiliger. 
qoraga Meinung, Entscheidung; Grundsatz, 


Theorie, 

kk) der Dachs, 
erg gebrochen, gelähmt, verstümmelt. 

geg eine gelähmte Person, ein Krüppel. 

qarg eine schmerzhafte Krankheit, Gicht, Glieder- 

reissen, 

229 Name eines Ungeheuers. 
ER Name eines Sternes od. einer Constellation. 
IT od. FF ein Bogen Papier. 


JT od. FA der Vorderhals, die Kehle, der Schlund, 
die Luftröhre. 


18 Kal 
X'TARA das Schnarchen od. Röcheln der Luftröhre 
od. Gurgel. 
kk eine gute Gurgel, gute Stimme. 
Soa eiue Kehl-od. Schlundkrankheit. 
APPT Heiserkeit der Stimme. 
AN eine Art böser Geister. 
JF ein männlicher Teufel. 
SÉ ein weiblicher Teufel. 
rar das Blitzen, Leuchten 
Fag der Weitzen. 
Sg od. mä Weitzenmehl, Mehlblume. 
HUJN gerösteter Weitzen. 
RT Weitzenstroh, der Weitzenhalm. 
S od. Fay das Frühstück, Mittagsessen, die Zeit des- 
selben. 
F od. H dünne Birkenrinde. 
Soän Name eines Sternes od. einer Constellation. 
Sa od. FS das Frühstück , Mittagsessen. 
FIT der Bach, das Flüsschen. 
TE Bach od. Flusswasser. 
MR eine Strömung, ein reissender Bach. 


ENKEM ein kleiner Bach. 


Sta die Ameise ; auch KN) 
TER od. FTART, der Ameisenhanfen od. Hügel. 
FTP eine Art rother Ameisen. 
FT eine Art schwarzer Ameisen. 
3735 ein schwarzes Insekt; der Rosskäfer. 

Zap od. XAN der Freund, Gefährte, Gehülfe. 
FPF der Freund etc. 
KK die Freundinn etc. 
RESTAN der Freund. 
AFT der Liebhaber, Hofmacher, süsse Herr 
mn ein Verbündeter, Herzensfreund. 
SATT od. "BEE eine Concubine. 
AST ein Gehülfe, Gesell, Handlanger. 
SER Hülfstruppen. 
WIRT helfen, beistehen. 
FIT zu Hülfe rufen. 
Fady sich verbinden, ein Bündnis schlie- 
FWÄRRZEN Gehülfe od. College werden. 

IR ein bewohnter Ort; ein Hans; ein Dorf, Flecken. 
ST ein Einwohner, Bürger ; ein einzelues Haus. 


Fr eine Stadt. 


d * 


Zant gine Seit, ein Staditheil; ein bewohnter AJA? ein Lohnarbeiter, Taglöhner ; such gà 
rt. 


Rya ein bewohnter Ort, ein Dorf. g zT ein für Lohn arbeilendes Weib. 
SAW eine Meierei, ein Pachthof. SR der Arbeitslohn, Verdienst. 
FAN ein Einwohner, Bürger. FT ein Moschusthier. 
Rp grobe gemeine Reden, Stadtgeschwätze. GN ein weibliches Moschusthier. 
FW die Häuserzahl einer Stadt etc. SST ein junges Moschusthier. 
SÉ das Stadt- od. Dorfoberhaupt. TZ der Moschus. 

Sa od. FT der Bauch. J der Moschusbeutel. 


Tas der Magen bei wiederkäuenden Thieren. Es Name einer medicinischen Wurzel. 
Zen nachtheilig, verlustbringend, schädlich. AT ein grosser Adler; 5. FF 
Sa 2 Part. Prät. von AJAR sich lösen, erlöst, be- TT der Flügel des Adlers. 


freit od. errettet seyn, 


Ta der Rath, die Rathsversammlung; Vorsicht, Sicher- gë die Adlerkralle. 


heit. 
Su ein Rathgeber, Rathsherr, Senator. SIS der buntgefleckte Adler. 
Saa vorsichtig, sorgsam. dr od. SAW Gelegenheit, bequeme Zeit, Veranlas- 
sung. 
zwar unbedacht, sorglos. groya eine Gelegenheit od. Veranlassung su- 
chen. 
EK erwägen, überlegen, rathschlagen ; die Be- Duke eine Gelegenheit etc. finden. 
sprechung. 
DÉI e 
WATT eine Massregel nehmen, seine Einrich- SZ keine Gelegenheit etc. finden. 
J à tung treffene qT 3 E 
Fraga genebmigen, einerlei Meinung seyn. ar ein Rind, Ochs; ein Elephant. 
Drogen idem ; billigen, gutheissen. ART ein Ochs, Rind. 
rag: übereinstimmeude Meinung, Beschluss. SP 3 ein junger Ochs, junges Rind. 


H san EA Zahlung, Lohn, Miethe. ZEIT ein Bullochs, Stier. 


s0 ar 
IRTEN idem. 
SER ein Büffel. 
SD od. EAR ein Elephant 
JS eine Elephantinn. 
ISHT ein Elephantenjunges. 
SÈ de- Elephantenhüter. 
gy der Elephsntenrüssel. 
SFB Unverdaulichkeit, Kolik. 
SE die Schwarzweide. 
SAT verdünnen. 
AT ein Flicklappen , ficken; erwiedern, zurücker- 


statten, 
a Gleiches mit Gleichem vergelten; er- 


wiedern. 

ag ficken. 
ZATITT idem. 
ZAFTARET eine Flicheriun. 

PUT gähnen. 

ër das Land, der Erdiheil, Continent; die Region. 
RI; die vier (buddhaistischen) Erdtheile : 
ARTE der östliche Erdiheil, 
FRERZER der südliche Erdiheil, 


SC RER der westliche Erdiheil, 


J 
JÄ der nordliche Erdtheil. 

ZR'33/05% die acht kleinen Erdtheile: 

ASJ YTIS (und) ONGEN Beide im Osten. 
KE eh ert Beide im Süden. 
IFI- AA RT Beide im Westen, 
SET kik SBM kat) Beide im Norden. 
ÈRS das Goldland, Malicca. 

Här Europa. 


ERST ein Ganzes, Vollständiges. 


ARZT eine Flöte, Pfeife. 


Zënn die Flöte blasen. 

RU ein Flötenhläser, 

Där: eine hölzerne Flöte. 

NÉE ein messingenes Blasinstrument. 


CN 
"SE. ein Blasinstrument aus einem menschlichen 
— Schenkelknochen. 


nr eine Querpleife, Quertlöte. 


dä Gesang, Ton, Stimme, Melodie. 


A Harmonie, Concert. 
d" od. a iki) ein Singer, Sänger, eine Sän- 
gerion. 


Ag der Ton, die Melodie eines Gesanges. 


gaz od. g3°° zen das Singen, der Ge- 


— un ` e oie E — fe remm — ER, o De nt 
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sp q 4 7 ein Lust -od. Freudengesang. Zap der Gegenstand od. Anlass zum Gespräche, 
er? ein Trinklied, Gesang beim Weine. Bech sprechen, sich unterreden, erzählen. 
FAT ein Lobgesang. ARAG hundertngend rahlongen; Ti eier, 
JAJ ein Spott- od. Schmähgesung, IRNAF ein Erzähler von Geschichten, 
gn 29 Auslösung, Ranzion. Gest ein Erzähler. 

dën Auslösung in Menschen (als Stellvertreter). Best? eine Erzählerinn. 
BC ee, — CAN E —— 

Gel gekochte Getreidearlen, Grütze. ea erzählt, besprochen. 
NN Reisgrütze, Reisbrei. SR Besprechung, Unterredung, Unterhaltung. 
ANA Gerstengrütze, Gersteubrei. 28% närrisch, blödsinnig; ein Narr. 
FAR Weitzengrütze, Weitzenbrei bie Narrheit, Blödsinn. 


Elan Name einer Krankheit, unwillkürliches Abflies- BT ein Narr, Dummkopf. 
sen der körperlichen Ausleerungen. 


iaa? ein damit behafteter Mann. SS eine Närriun. 

area eine damit behaftete Frau. Sekt flach od. platt treten. 
nt. 3" eine Tafel, ein Blatt, eine Platte. ar? flach od. plati getreten. 

TZ ein einfaches Blatt, eine Platte. J od. AT die Seite des Körpers. 

rei ein Band eines literärischen Werkes. Stiet die beiden Seiten des Körpers. 

AR’ die hölzernen Deckel eines Bandes. Zara auf der Seite liegen. 

rh FT die Riemen zum Umwickeln eines Ban- ger agyra auf der Seite liegend schlafen. 

des. 

SZ die Thüre , das Thuthlau. Sie am Gürtel herabbängende Zierrathen. 

A-F ein Gespräch, eine Erzählung. TT die Lunge. 


ii 
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De die Luftröhre. 

Za od. REN idem. 

gar eine Lungenkrankheit. 

Jaa Lungenkrampf. 

af blassroth, lungenfarben. 

Ei ein kleiner, kurzer Husten. 

Sa eiu starker, schwerer Husten. 
IS, neulich, plötzlich, unvermuthet. 

Soss so eben angekommen, ein neuer An- 

Son ung 

ömmling. 

Sos ET vor Kurzem we en. 

AISS ggegeng 
SHTA sich irren, eine Thorheit begehen, versäumen, 
JST verträumen. wi 
DENK! sich erschrecken, feige od. zaghaft seyn. 
TOT vergnügt od. befriedigt seyn, seinen Wunsch 
Al Oe erfällt Sehen. — 
Fags cine Erhebung od. Erhöhung über der Ober- 

fläche, 

Fat- z der Blitz, das Leuchten vor dem Donner. 
ON 

Noaxa blitzen. 
2 Faa es blitzt. 

Za das Aufblitzen, schnelle Lichtvibration. 
ST od. EN ein grosses Geschwür. 
ENT lose, locker od. schlaff machen ; trösten , aufbei- 


tern, erleichtern ; $. E 


Set 
DER od. AT erwiedern, erstatlen ; flicken. 
"Ch" Freude, Fröhlichkeit, Lust. 
Nei er ist fröhlich, vergnägt. 
PI sich erheitern, fröhlich werden. 
Sbaräsg erfreuen, fröhlich machen. 
AMTS freudig, fröhlich, lustig. 
př der Herzensfreund, Liebling. 
Wel Name einer Göttinn, die Freudenvolle. 
RAT grosse Freude, Wunschbefriedigung. 
Fpa sich fleischlich vergnügen. 
SREY freudenvoll; Name der Götterregion Tu- 


schita, 


"TTT Ter 
5 ein Fest, Freudenfest, 

TFT ein Freudenfest veranstalten od. feiern, 
ypa der ein Freudenfest Feiernde. 

SÉ allgemeine Freude ; höchste Freude. 
Stan die Hochzeit, das Beilager. 

TRSAT der Hochzeiter, Bräutigam. 
J Hochzeit machen. 

RE rein, lauter. 


7* verbieten, verhindern, ausschliessen; $. ENT 


KE 
beet —— verboten oder verhindert wer- 
STI zu verbietend. 
SÉ ST eine Prohibitiv - Partikel, 
TI verbieten und gestatten. 
zb füllen, vollmachen; S. "EN? 
Sara idem; gefüllt werden. 
Hat? ein Gefiss bis an den Rand füllen. 
"BE? einen Bogen schussfertig machen. 
Kiel ve ein Schöpflöffel zum Füllen eines Gefässes. 
SS Lachen, Gelächter; S. SR 
SEIT überdecken, verbergen ; S. ek 
SSES idem; überdeckt werden. 
IT trennen, absondern, ausschliessen, abpferchen. 
RATA Ze gelrennt od. abgesondert wer- 
KEEN in. eine Hürde einzupferchendes 
"bas exiliren, verbannen. 
ANSEHEN in besonderm Sinne, ausnahmsweise. 
IRIEN nach eigener Wahl, nach Gutdünken. 
SETZ aufbürden, aufladen; S. AUT 
Staat idem ; aufgeladen werden. 


j SN 2 ein Lastthier, eine aufzuladende 
HUN * Bürde. f 


S 8 
—J eine Last od. Bürde aufladen. 


"RH" zerreissen, zertheilen, spallen; zerrissen, zer- 


theilt ete.; S. PN 


E, neun. 
IT neun, zu neun. 


vk) aus neun bestehend. 

ST H der neunte. 

SER, neuntens. 

ART neunnal. 

Sag od. ATASNAT neunzig. 

SST aus neunzig bestehend 

ZAJN der neunzigste. 

TASTE neunzigstens. 

"SS neunzigmal. 

STATS od. MÈT ein und neunzig. 

agag ZTE der ein und neunzigste. 

STASSTETER ein und neunzigstens. 
ST als Plural od. Collectiv, z. B. 

Una die Daseyenden. 

St die Geborenen, die Menschheit. 


a — 
"SOT der Herr der Menschen od. der 
3 N 5] Menschheit. 
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37- X -F Pgebogen, vorwärts geneigt, gebückt. 
Sat? -Zp Bengung, Dehnung, Neigung. 
3T Name einer Pflanze. 
ZZ die Milchstrasse, 
SC E Name einer gelben Blame. 
SITE herabzichen; rufen, kommen lassen, ein- 
laden; S. AIRNE 
Keel od. Kei E rier ein Tag, eine Tageszeit, 
ZIR od. keet Mittag. 
Ser änt idem; S. SC-B 
FF Abend. 
ART eine Nacht. 
ASAZ Mitternacht. 
SOEN eine Woche. 
(h.) ZIRA statt ST ein Tag. 
ES statt Ä ein Monat. 
Aa statt ein Jahr. 
ARE ein Jahr, Lebensiche. 
SFT die Zeiteintheilung. 
—— e 
ARM die beida Mitten (Mittag und Mitter- 


nacht, 


West) der blaue Himmel. 


N 
Ser St der Meridian, die Mittagslinie. 


aR der Kreis der Mittagslinie. 


A’ od. STR od. STAAT und St der Winter,die 


Winterzeit. 


AN der erste Theil des Winters. 

ET der letzte Theil des Winters. 

any zum Winter gehörig, winterlich. 

Som sl die Wintermitte. 

PT ren ein Ort zum Ueber- 
RS ein Winterhaus. 

TUST die Winterzeit. 

ae überwintern. 

Sp Winterkleidung. 


STEHT oder TET — hindurch, wäh 


es ganzen Winters’ 


GEN das Wintersolstitium. 


SETIR oder HEEN der Wen- 


dekreis 
des Steinbocks. 


ski od. ak tödten, morden, vernichten; getöl- 


tet; auslöschen. 


sem F euer auslöschen. 


ar Krümme; der Höcker, Buckel. 


Su od. ac ein krummer buckeliger Mann. 
— eine krumme buckelige Frau 


SNIJE ein krummer Rücken, Buckel. 


ST 


SETS krummhalsig. 

FTSIS krummhandig. 

ARTE kruminbeinig. 

SÉ in krummer Stellung gehen. 


SC durch neun, mittels neun; durch verschiedene, 
in verschiedener Weise. 


ST -3' die Tugend, gute Sitten, das Wohlthun, 
SI Rechtboadeln ” 


VERS) tugendhaft. 
kat? od. ot? die Wurzel der Tugenden. 
Sam alle Tugenden. 


J ein Lama, Aeltester. 


` 


ra ein Freund der Tugend, ein Priester. 


2 


J idem, ein Laienbruder. 
ANZ" ein Priester, ein Ausüber der Tu d, ein 
373 Sram ne. i * 


RT der grosse S’ramane, ein Epithet 


S’ikjamunds. 


aaa die Geistlichkeit im Allgemeinen. 
zazi znr Geistlichkeit gehörig. 
aga ein Geistlicher, Cleriker. 


ARAA eine zum Clerus gehörige Frau, eine 
Nonne, . 
STRASS das Heiligthum od. Kleinod der 
‘7 2 "P N Priesterschaft, (eines der drei 
Kleinodien des Buddhaismus). 


Saar ein Priester, Mönch, Gelong. 


` ona 
SES SEET. ein Priest — 
TAS ZS" ein Priester werden 


el, 
sà ss 
KE tel eine Priesterinn, Nonne. 
STE em junger angehender Mönch, ein Novize. 
Farr cine junge angehende Nonne. 


ZII mase. SICA fem. ein Lehrling, ein 
H A 1 5) geistliche Pflichten über- 
nehmender Laie. 


rar eine junge Nonne. 

Sa ein Jünger, jüngerer Geistliche. 

yore ein Aufseher in einem geistlichen Collegium 
od. Kloster. 

ar ein Unteraufseher. 

A tngendhafl, tugendvoll. 

J der Tugendhafte; Name einer Sekte, deren 


Überhaupt nun der erste Lama in Hassa ist. 
Sie wird auch genannt SAY a Stot 
a Buy 


` A 
ZITAT Abkürzung von SIS ATY Tugend und 
ai a 


SSTSITRT die Tugend heohachten, fasten, sich der 
Nahrung enthalten. 


HITAY od. SIAS: die zehn Tu enden od. guten 
N 8 H Š Werke dais . 
are nicht tüdten. 

Za, fa ze 
EI Dk Dahn kai nicht stehlen, 
"rt re nicht huren od. ehebrechen. 

a 

wd 8 nicht lügen. 
Zei Ss nicht Anchen ol. schmähen, 


EN 
ee nicht Unsinn sprechen, 


— 
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Së Sat dE nicht lüstern od. habgierig seyu. 

SE eat nicht auf Schaden sinnen. 

KEES verkehrten Ansichten nicht folgen. 
a die wilde Ziege, Steppenziege. 

zA die weibliche dito. 

AT ein Junges derselben. 

— das Horn valin. 


SES od. SUR od. Stat der Abend, das Abend- 
essen od. die Zeit desselben. 


LA SES Gedanke, Meinung, Erinnerung; gedenken, 
i Op gnädig od. gütig en -s 


UDE ai ich bitte meiner zu gedenken, mir 
gewogen zu seyn. 


STÉT Commentare über die heil. Schriften. 
SIT Lachen, Gelächter, Scherz. 
RT Scherz, Spiel, Spass. 

Sm Lilden, bauen, verferligen ; S. ST 
RARA idem ; gebaut od. verfertigt werden. 
AUG) die Einsamkeit, Wüste, Einsiedelei; das Kloster; 

ein Einsiedler. 
RFISTE die Wüste, Wildniss. 
RSS die Wüste, Sandwüste, Gobi. 
SATZ) od, SIEF ein Einsiedler in der Wüste, 
M ein Mönch im Kloster. j 
Siia od. mar eine Einsiedlerinn etc. 


5T 
sAN eine Einsiedelei. 


sa Bedürfniss, Nothdurft ; bedürfen , nöthir haben, 
Zb benöthigt seyn. i R 


SWS od. SATTE nöthig. 

STAR od. SSES unnöthig, 

STTSé nöthige Ausgaben. 

ht ich bedarf, habe nöthig. 

ATRE ich bedarf nicht, habe nicht nöthig. | 

Sté Dr eine unnöthige Sache. 

J ein Benöthigter, Bedürftiger. 
séin sich krimmen, niederwärts beugen. 

Së SH idem. 

kel in niedergebeugter Richtung od. Stellung. 
Cl umvwrerfen, über den Haufen werfen. 
aaa ge 

Kee fröhlich, vergnügt, zufrieden. 

Së gët fröhlich werden. 

Së erfreuen, fröhlich machen. 

Zİ- er ist fröhlich od. vergnügt. 

SÖNSEST vergnügen, aufheitern, trösten. 
Së Sio EST ausbiegen, umbiegen, krümmen;S. sën 


St 2 ein Feind. 


"ep 
ET ein früherer od. gewesener Feind. 
SAT ein jetziger Feind. 
gar ein zukünfliger Feind. 
SEE] ein Todfeind. 
Sg en od. IS feindlich, feindselig. 
KCkzakl der den Feind besiegt hat. 
ST@EANZT den Feind besiegen. 
IST ein Ueberwinder, Feindbesieger. 
EA) eine Hellebarde, Streilaxt. 
qia Feindseligkeit vergelten od. rächen. 
J ein feindseliges böses Wesen. 
un feindliche Truppen. 
ek) ausbreiten, ausstellen, in Ordnung stellen; 8. 
Gë 
SET Lëdien, morden; 8. GE und ga 
3 jan lösen, entfalten, erklären: S. TUT uod SÄIT 
IST hindern, verbieten, hemmen; 8. RK 2 oder 
RAN od. E Hinderung, Hemmung. 
FFINT gehindert, gehemmt. 
FAT lachen, auslachen, laut lachen, 


"Pä Gelächter, 
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TFT lachen, lant lachen. 


KÉEN lächelnd, listig, in vertraulichem Tone. 


IT prüfen, probiren, versuchen; S. RAT 


KR Ska idem ; geprüft od. versucht werden. 
SIERE versuchen, prüfen, probiren. 


J probirt, versucht. 


RV od. TA ein böser Geist, leuflisches Wesen. 


RER von einem Teufel besessen seyn. 
naya einen Teufel austreiben. 


RAR ein Amulet gegen teuflische Einwirkun- 
gen. 


FT Kleider, Kleidung; anziehen, anlegen ; in An- 


(heile vertheilen ; S. RAT 
gjasa ein schlechter Anzug. 
NETT ein Kleid anziehen. 
TEST eine Rüstung anlegen. 
gaja eine Zahl zertheilen, dividiren, Division. 
Sekt anziehen ; in Theile theilen. 
Tg anzulegend, zu vertheilend. 
kk od. at CN eine Portion, ein Antheil, Erb- 


theil 
faya vertheilen, in Portionen eintheilen. 


e 


PAT auch Zi zerthieilen, einiheilen ; S ST 


Em 
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ARTE od. SAN ein Theiler, Zertheiler. 
AS ich theile, zertheile. 
Sak ich theilte, zertheilte. 
el ich werde theilen od. zertheilen. 
Fi od. SEN theile‘ zertheile! 
ART od. RUE schreiten. 
Az der Schritt. 
Saach) im Schritte gehen. 
Cu Kik) gehen, eg gehen anfangen (von kleinen 
ART zurückbleiben, zögern, verziehen ; 5. GE 
ARA RRT lange unterwegs seyn. 
DS verlängern, — ‚ verschieben; Verlänge- 
rung, Aussetzung. 
RISEN verlängert, ausgesetzt, aufgeschoben. 
AJEN ARAIRE verlängert etc. werden. 
Keck el verlängern, verschieben. 
(A) SYS eine That, Handlung. 
dyg thun, handeln; eine Handlung. 
ënne od. Det ein Handelnder, Vollzieher. 
ër ich thue, mache, handle. 
ës ich that; gethan. 


A 
AI ich werde thun ete. 


ebe 
a a a 
SIS od. INAT thue ! 

JST zählen, abzählen, zusammenzäblen. 
Keel idem; gezählt werden. 
ISF zu zühlend, zu berechneud. 
aaa zu berechnende Zahlen. 
DISFATA unzählbar. 
IRJA ein abzuzähblender oder abzubetender 

Rosenkranz. 

DST gezählt, berechnet. 

AI weit öffnen GG B. die Augen); kratzen, sich 


zerkratzen. 


FAT die Augen weit öffnen, mit den Augen 
glotzen. 
FART den Mund öffnen od. aufreissen. 
SATA die Beine auseinander sperren. 
INT die Alten, Acltesten ; S. aaa 
L- ON þa. 
IJA rollen, aufwinden ; S. IT 
SIT schälen, von den Hülsen reinigen. 
ayzaagı zu schälender Reis. 
KA ich schäle, reinige. 
agy ich habe geschält etc. 
ST ich werde schälen ete. 


RT läutern, klären, abstehen lassen. 


STANT geläutert, geklärt. 


sep 
(A.) IFA altern, alt werden; das Altern. 
AAN alt geworden, gealtert. 
CSR alt werden, altern. 
SIEH statt JAF ein alter Mann. 
ar statt ar eine alte Fran. 
AÑA erheben, errichten, aufrichten, bauen; S. AT 
und Ciel 
Sparer idem; errichtet werden. 
ën? Mangel, Entbehrung. 
afa besprechen, bestreiten, räsoniren, ra 


mit einander besprechen. 
SEF in mit einander besprechen. 


rathschlagen, 


IATA st. VXT dehattiren. 
SAT sterben; S. IET 
SENT gestorben. 
iiiad gehen, hingehen, übergehen, eine Richtung 


en, wandern 


Sënn Ska) zu än, e gehen, bei einem 


Zar F SCH die Wanderung der Sonne nach Süden. 


Dag idem nach Norden. 
aa Dn K'E enseitigen Geschlechtstrieb em- 
yara gegenseitig 

ÉIS besprochen ete; Besprechung. S. Aa’ 


ART der Schmid. 


D 
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ATS! eine Schmiede. 
SEIT die Schmiedewerkzeuge sind: 
SÉ od. Ẹ ein Hammer. 
ii Za ein grosser Hammer. 
STAR ein kleiner Hanmer. 
TEST ein grosser Stein zum Hämmern. 
TAT ein runder Hammer. 
INT der Blasbalg. 
SFF ein Steinblock, Amboss, 
GÉIE ein Amboss. 
Tal ein steinerner Hammer. 
an . E 
IRR ŽA die, verschiedenen Gattungen Schmiede 
Sr ein Goldschmid. 
SEI ein Silberschmid. 
FFNITR ein Kupferschmid 
Zap, ein Eisenschmid, Grobschmid. 
ft die Kinnbacken, die Kinnlade. 
WARF die obere Kinnlade. 
AMT die untere Kinnlade. 
GPS eine zerbrochene Kinulade. 


RAN eine verrenkte Kinnlade. 
12 
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ann -7-7 ein Stück zerspaltenes od. geschnittenes 
Holz, ein Scheit. 
an &' ein angebranntes od. ausgelöschtes Stück 
$ Holz; qra Schürholz. e 
aaa ein Feuerbrand; eine Fackel. 


zm a 
ZA der durch Schwenkung eines Feuer- 
Ne 2 brandes entstehende Kreis. 


dk Freude, Frohsinn, Fröhlichkeit; sich freuen, 
froh od. vergnügt seyn. 
RT SZ ein sich Freuender, ein Fröhlicher. 
agag eine sich Frenende. 
ATI od. ATARS ein Froher, Vergnügter, Er- 
I J D" freuer. Sie 

af er ist vergnügt. 
AT er freut sich, ist fröhlich. 
ATARAITT fröhlich werden. 
AT arg vergnügen, vergnügt machen. 


TRATIST ausnehmend vergnügt seyn. 


Wale statt RT sich vergnügen, um sich zu vergnügen. 


fraa der Coitus, die fleischliehe Paarung. 


CN RIR Ge Hals, die Kehle; die Stimme, der 
Gesang. 
AIIIT Gesang, Melodie. 
(h.) TERRIA idem. 
RT HI eine angenehme Stimme. 


aa ir eine unangenehme Stimme. 


Sa ein Gesang 


sët 


KIRSTEN singen. 
ATSAZR eine Sammlung von Gesängen. 
Säin ein Hals gleich dem einer Flasche, 
ATRÄRT singen. 
AIRISA sich räuspern. 
BE RT 
SES eine Jagdgottheit bei den Schamanen. 
SCT -H der Hals, die Kehle. 
ATI ein Halsband, Halsschmuck. 
agriya der Kropf, die Kropfgeschwulst, 
GERD ER ersticken. 
RIVING umhalsen, umarmen, 
iu alid sel beim Halse fassen. 
AFTZTTTÄNT ei —— Re um den Hals 
at od. (A.) AT der E das Haupt; der Anfang. 
RT der Kopf, ein grosser Kopf. 
SIS od. AIR ein kleiner Kopf. 
aE od. aeg einen Kopf habend. 
ARTIES die Mitte des Kopfes. 
RJAR die vier Seiten des Kopfes. 


süsse der Vordertheil, die Stirne. 


et 

së At der Hintertheil des Kopfes. 
dë Diet die Seite des Kopfes. 
FT A ein flacher, platter Kopf. 


TER ein länglicher Kopf. 


j 


FTNT ein runder Kopf. 


— 


SEA ein zusammengedrückter od. zusammen- 
gezogener Kopf. 


Sy ein grauer Kopf 

TJE ein Graukopf, einen grauen Kopf habend. 
JAY das Gehirn. 

ATAY das Kopfweh, der Kopfschmerz. 
STE Z ein einem Schirme ähnlicher Kopf. 


— 


alt stalt u i a mit geschorenem Kopfe, 


gleich einem Mönche. 
ien ia verwirrt im Kopfe seyn, irren. 


et kal Schwindel; List, Hinterlist. 

i gleichgültig, gleichgültig seyn. 

RANE nicht vermögen, auszuführen nicht im 
Stande seyn. 

G A S hintergehen, mit List betrügen. 

Gii] Kopfgrind, Erbgrind. 

TAST Anfang nnd Ende, Kopf und Schwanz. 


SET auf dem Kopfe tragen. 


RTS od. ATSE Kopfze , Kopfschmuck. 
e] MSY Kopiseng, Kop 


e 


SNENN kleine Zweige, Sprösslinge. 


a ein Schützer, Beschützer, Schutzgeist; Haupt, 


Chef; Herr; ein Titel. 
ST eine Beschützerion; eine Göttinn. 


START Schutz, Beschützung. 

Clan ein Beschützer, Protector. 

ÉIS der Schützer aller Lebenden. 

rënën app der Schützer od. Herr der Welt. 
FESTZSTGTARTR, der Schützer der drei Welten. 
ging der Erste od. Vornehmste der Götter. 
SSR Tar der Erste der übelwollenden Geister. 
TARAR A der Herr des Todes. 

GIN SEA viele Beschützer od. Vertheidiger der Re- 


ligion od. viele geheiligte kleine Pyramiden. 


or Z an? ein an solche Beschützer od. Pyrami- 
den dargebrachtes Opfer. 


FETT Lohgesang an dieselben. 


RTE Anfforderung od, Bitte an den Be- 


schützer um Hülfe. 


Saar hülflos, schutzlos; ein Waise, Verlassener. 


gë 2 schnell, flink, gerührig, geschwiud. 


dën Schnelligkeit, Geschwindigkeit. 


AITEE in schneller, flinker Weise. 


SIR od. INIA INAN sehr schnell, ge- 
ia a a 
AJISTE od. SCH ein Eiliger, Gerühriger. 
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Ekel eilen, schnell machen. KAT Theebewirthung. 
FERN ein schnelles rasches Pferd. RATE ein Wein- od. Trinkgelag. 
AST 5 Cé leichtfüssig, STEE ein Gasthaus, Wirtshaus, 

P sm; Tag gras TL UR 

ATI fink in — an 9 kleine Muscheln od. Schnecken; S. ART 

AT geläufig lesend, fertig im Lesen. AMR- -F einige, etliche, irgend ein. 

SCH aE aN schnell, in schneller Eile, eilfertig. ART od. ARE irgend ein, irgend jemand. 
AJAA statt DEZ cin Gegner, Rival, Mitbewerber. a Geen niemand, keiner. 
IF- der Hals, die Kehle, Sümme. SAFT statt AFAR bisweilen. 

RSRS ein langer Hals, mi FRRUFÄR statt GIS UE AS niemals, nimmer, 
AT TX ein langer Hals, mit langem Halse. TR * ASP T eege mm 
Sg ein kurzer Hals. AHA od. DSP bisweilen, selten. 

TFT ein dicker od. breiter Hals. EUER -XUAT od. a ae ER 

A zu einer Zeit — zu einer 
aa? ein dänner Hals u RR NER andern Zeit. 
aga iy- Zä der chen ein Epithet einiger RER nun und abermals, manchmal. 
afin ce: - 35 eine wen Gurgel od. Stimme habend. ek Aufenthalt, Stillstand, Hinderung; aufgehalten 

br ein Festgelag, Bewirthung; S. ckt) seyn, verhindert werden; $. u S 
ne ein köstbares Gastmahl od. Festgelag. AISAJ ich werde aufgehalten etc. 
aa Sé ein ‚schlechtes Gastmahl, schlechte Be- "PRH aufgehalten, verhindert worden. 
wirth ung. 


AJAT ein Gastmahl geben, Gäste bewirthen. FT füllen, auffüllen; 8. ART und SON 
RJAV oder 5 zu einem Gastmahl RENT schwer, mühsam. 

` a od. einer Bewirthung 
ET od. SH Sage einladen. op 2 Last, Bürde (Pflicht, Auftrag, Dienst). 


San Speisebewirthung. 38 schwer, lästig, beschwerlich. 


OT 
RPAGET eine Bürde tragen. 
Gage od. J—r ein Lastträger. 


AMSSTHTTTT eine Bürde aufzunehmen od. zu tragen 
P TI nicht im Stande seyn. ” 


ame EI sich hüten, vorsichtig seyn; ordentlich, schicklich. 
a eh) kosten, schmecken, in den Mund nehmen. 
POP? in den Mund genommen, gekostet. 


z. B. von einem Büffel und einer 


ART ein Bastardrind 
g uh); abgehen, abtreten, sich 


ewöhnlichen 
zurückziehen. 


RAT Seite, Partey, Trennung; sich trennen, uneinig 
seyn; übertreten, Uebertretung. 

mazda sich trennen, übertreten. 
Gescht das Gesetz übertreten. 
IRASAT sin Wort, Gelübde etc. brecben, 
pa? od. AIR" ein Uebertreter, Parteyergreifer. 
i aCi ein grosses Vergehen od. Verbrechen. 
SPIERWET verbrechertsch. 


e blenken est ein Verbrecher seyn od. 


werden. 


"P Zei 8. AST ein Feuerbrand; ein Schürholz. 
ar S. apa ‚ein Feuerbrand; eine Fackel. 
AA O — 
D Kë keck) ein durch Schweukung eines Feuer- 
T brandes entstehender Kreis od. Rad 
J sich spalten, bersten, aus einander gehen. ' 
NT gespalten, geborsten. 


aF od. aF I niederziehen, —— krüm- 
men, biegen; rufen, vorladen, kom- 
men lassen; versammeln. 


az i 
AFTER ZT idem; niedergezogen etc. werden. 
ARTE od. San? ein Herabzieher; Rufer, 
ZP Vorlader. ? 
AT ich rufe zusammen. 
SI od. "IER ich habe gerufen od. berufen 
Kenk-/ zu berufend, ich werde berufen. 
ST od STaT rufe! berufe! 
AN verfallen, abnehmen, sich erschöpfen. 

"ZT od. JST verfallen, in Abnahme gerathen, 

H Zi erschöpft. P 


INT sterben, zu Grunde geheu, erlöschen. 


JA zZ od. anaw gestorben, erloschen. 


Ke a 
ASTFRRITTRÄRTT sich selbst tödten. 
ATR od. "EE od. DEEN ich tödte ete. 
IIR- od. aiya zerstört, vernichtet, getödtet. 
aw- zu vernichtend, ich werde vernichten. 
QA od. GANT vernichte! tödte! 

Dan Siehe AA der Hals. 

RATAT sich bewegen, zittern, beben; S. ENN 
araga —— schütteln, in Bewegung 


ETS es bewegt sich, zittert ete. 


TAT Erdbeben. 
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AT od. armer hindern, verbieten, abschliessen , 
vorbeugen. 


UN idem; S. pt 


Appa od. RT ein Hinderer, Verbieter etc. 


PRZS was od. wer hindert etc. 
APARAR wird gehindert od. verboten. 
Ragaz ist hindernd ete. 
APE ich hindere, verbiete etc. 
Se ich habe gehindert od. verboten. 
maaa idem. 
ST -I zu hindernd, ich werde hindern. 
EST od. TOT hindere! verbiete! 

RUE füllen, vollmachen, ausfüllen, ebnen (ein 

Loch ete.); S. SF 

e ekie- el idem; gefüllt werden. 
RUE od. ta? ein Anfüller. 
GAENE was od. wer füllt. 
Grass wird gefüllt etc. 
FTSE. od. Apiga ist füllend etc. 
AREN ich fülle etc. 
E 8 od. ARE gefüllt, vollgemacht; ich 


abe gefüllt etc. 
Krk / zu füllend, ich werde füllen. 


Rap 
TRR ein zu füllendes Gefäss. 
PR od. Pä filte! 

ART ausbreiten, ausdehnen, vertheilen, allgemein 
machen, zerstreuen ; S. MIST 
POST idem; ausgebreitet ete. werden. 

FEST bedecken, überdecken. 
N idem ; bedeckt werden. 
AARNA od. E ein Bedecker. 
Gë Zp was od. wer bedeckt. 
Gan wird bedeckt. 
Gët? od. ARN IFAZTT ist bedeckend. 
SEN ich bedecke. 
ga 9 od. aga Saz bedeckt , „überdeckt, ich 
SE 8 zu bedeckend, ich werde bedecken. 
Sp SINT der zu bedeckende Körper. 
PS od. PAST bedecke! 

GETT verwüsten, vernichten, zerschlagen, zertrüm- 

mern ; 5. Pëtten 

RAPT laden, aufladen ; hängen, an etwas aufhängen 

GAIRAH idem ; aufgeladen werden ete. 


tra? od. zT der Aullader. 


am 
TER was od. wer ladet. 
arany wird geladen, sie laden auf. 
AET od. Arig ist aufladend. 
ART ich lade auf. 
mm ich lud auf. 
tt Da 2 geladen, aufgeladen. 
sa 8 aufzuladend, ich werde aufladen. 


pr od. pran lade auf! 


naaa spalten, zerspalten, zertheilen; S. aqra sich 
spalten, bersten. 
J idem; zerspaltet werden. 


ARIF od. AWF ein Spalter. 
ARZT, was od. wer spaltet. 
SEEN wird zerspaltet. 
ARTE od. ANIER ist zerspaltend. 
aan ich spalte od. er spaltet. 
bt -E od. NRE 2 ich habe zerspaltet. 
Sp 8 zu spaltend, ich werde spalten. 
prp zu zerspaltendes Holz. 
fr od. ENT zerspalte! 

SI 2 od. Bar der Anfang, Ursprung , das Haup 


die Quelle. 
FR zu Anfang, ursprünglich. 
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arm ein Hauptmann, Anführer, Officier. 
Tür ein Officier. 
SATT der Befehlshaber einer Armee. 
ARZT od. Ref der Commandant einer Festung 
J der Rang eines Officiers. 
SEN breites Tuch, Europäisches Tuch. 
cafa befleckt, beschmutzt od. angesteckt seyn. 
Gr ansteckend, anzusteckend, befleckend. 
kel befleckt, angesteckt. 
Rb Hinderung, Aufenthalt; hindern, hemmen, auf- 
halten; S. "PR? und AT 
Gëft idem; gehindert ete. werden. 
RAX od. GEI ein Hinderer ete. 
RT zaubern, bessubern, 
Si ske kl idem; bezaubert werden. 
SES od. SAT ein Zauberer. 
eet od. EZ eine Zauberinn, Hexe. 
RR od. HOFF ein männl. Dämon. 
RT od. AR ein weiblicher Dämon. 
FFLAT die neun verbrüderten bösen Geister. 


RAREN das Beschwören verstehen, zaubern 
können, 
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GETT bauen, zusammensetzen, einrichten, verfertigen ; 
8. DËST 
bt idem; eingerichtet werden. 
SZ od. AX ein Bauer, Einrichter, Ordner. 
REXY was od. wer einrichtet. 
ES wird eingerichtet etc, 
SP ich baue, richte ein etc. 
IX ich habe gebaut etc. 
Sp ich werde bauen etc. 
ES od. BT bane ! etc. 
ART die Gewohnheit; gewohnt seyn; tödten, ver- 
nichten; S. SANT und Marz 
RT od Ka gewohnt. 
ART verweilen, zögern, zaudern. 
Pa aufhalten, Zögerung bewirken. 
ARRETE idem. 
Gia od. ER ein Zögerer, Zauderer. 


RT od. Faa irren, irre gehen, auf Ab- od. Um- 
wege gerathen; abgeschieden leben ; 
Einsamkeit, Abgeschiedenheit, Verborgenheit. 
SUITE od. Rat ein Einsiedler, 
RUINTEAN eine Einsiedelei. 


Aranaga der Bewohner einer Einsiedelei. 


apranga verbergen. 

aa hefleckt, angesteckt ; 8. Ta 

ROT = verkauft, ausgegeben od. verihan seyn. 

DÉI eine lange Zeit; auf lange verschoben seyn. 
Keck verschieben, aufschieben, verzögern. 
ÉIS aufgeschoben, verzögert. 

a 
H sich gähnend ansstrecken ; schnaufen, aufgebla- 

* Sen E stolz seyn, sich prahlen. e 
IRA od Dër ein Prahlhans. 

RIT fliehen, davon laufen ; verschwinden. 
Frage wie der Blitz verschwinden. 

aa od. ATÉ ein Läufer, Herumläufer, Läufling, 
F S Fliebender. * 
DÉI was od. wer läuft od. flieht. 
Check ist davon gelaufen, 
RJT davon gelaufen, verschwunden. 
X-I Verände , Verwandelung, Wechsel; Ueber- 
= setzung —— , sich en: sich um- 
ändern ; übersetzt werden ; $. IN und K wé 
ZU od. AJAX ein Gegenstand. des Wechsels 
= J od. dar Veränderung. 
ngay was od. wer Veränderung veranlasst. 
AIETÄTT od. agraz unveränderlich. 
eeh die Unveränderlichkeit. 


gran ein veräuderliches Ding od. Seyn. 


AIR 
DS DT verinderlich, des Wechsels fähig. 
AJRA ÈE unveränderlich. 
Dër ist wechselnd od. sich verändernd. 
RIES es wird, es verändert sich, wechselt. 
IX, es ist geworden, hat sich verändert. 
IRIRAN es wird werden etc. 
Sg, od. RI werde! lass es werden! 


RISÄRZT Alles Daseyende. 


INT umfallen, sich umkehren, über den Haufen 


fallen; S. Sa und CAN 
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Dës od. Satz Prät. von Gë sich trennen, aus ein- 


ander gehen etc. 
Gë Reue, Leidwesen, Betrübniss; Reue haben, 
bereuen, sich grämen. 
RUE od MT ein Reuiger, Pönitent. 
Cake naa T Reue erwecken. 
SEHEN reuig, reuvoll. 


REN aufrichtige Reue. 


vg 3.3 
RIST davon gelaufen; Siehe aga IN JAT erlauben, gestatten. 


N 3. Af, S, ENZ e 
ATT sich trennen, aus einander gehen, sich zerstreuen, RATAITTEA IT ich werde diess erlauben. 


zertheilen od. vertheilen; sich umwenden. 
am 


BARDEN Licht verbreiten. 


HT unzufrieden seyn, als Schuld od. Vergehen 


zerstreuen, ausbreiten, zeriheilen, vertheilen, 
aus einander treiben. 


anrechnen; 8. SAT 


Ran einen Feind in der Schlacht zerstreuen» ATTT schallen, wiederhallen, ertönen; verherrlicht 


Kä od. IH ein Ausbreiter, Zerstreuer. werden; 8. RN und KAN 


ande was od. wer ausbreitet etc. HIRT der Ruhm, hohe Ruf. 


Kee wird ausgebreitet, zerstreut. DSP od. V zählen, berechnen. 


RR ich zerstreue etc. RS od. AISNT gesättigt od. salt seyn., 


AÌT- ich zerstreute etc. DEA gesittigt. 


adria HI ich habe zerstreut, es ist zerstreut worden. AJTAJAT satt od. gesättigt werden. 


-F zu zerstreuend, ich werde zerstreuen. ART od. AJAT" ausbreiten, weit ausdehnen. 


nT wegwerfen, verlassen. AEIR idem; ausgebreitet etc. werden. 
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Del 


BT wetteifern, sich streitig machen; Nebenbuhler- 
scha 


AJIRA wetteifern ete; bestritten werden. 
aJyA od. AJAX ein Welteiferer, Nebenbuhler. 
Gin ës der Wetteifernde. 

Kette wird bestritten, sie wetteifern. 


CN Says near RAT =" den Wunsch haben, sich 


mit Jemand zu streiten ete. 


agaaa od agigas ist wetteifernd oder 


streitend. 
AIILITHT od, AJEET streite! lass ihn wett- 
ni 3 2 3587 eifern! 
"ÉIS HATT zu wetteifern im Stande seyn. 
ara zu wetteifern nicht im Stande seyn. 


DES ein Jee Gegner, Mitbewerber, Neben- 


buhler 
AART ol AYAI IENA einen Mitbewer- 
AISZATT od. DNH obne Nebenbuhler. 


yê Jemands Mitbewerber seyn. 
a e 

AT IAJFERAIRA Jemands Mitbewerber 
IST ht ag eer a itbewerbe 


a o s BEN 
DOS Sais od. DASS keinen Nebenhuhler od. 
e A "7 N ` Mitbewerber habend, 


> D 
ar 
AT die Sehne der Kinnlade; der Mauergrund. 
AJANT das Zähneknirschen. 
AJET die hintere Kinnlade, 
Gart der Backenstreich, die Ohrfeige. 


end Ka der Mund wässern (vor Begierde). 


AIR’ auch ZC das Ufer, der Rand. die Seite, Ecke; 


die Mauer, Wand. 
eg? idem. 


Aa die Seite des Weges od. der Strasse. 
SEI das Flussufer. 

STAJE die Manerseite od. Ecke, 

SA die Hausseite od. Ecke. 

RAT die Berg- od. Hügelseite. 

FRAJA" der Felsenrand. 


Ta der Rand eines Abgrundes. 


DZ sich verbreiten od. ausbreiten; S. Aa 


gar ein schriftlicher Befehl, eine Bekannt- 
machung. 


DOIT die Wange, der Kiefer, die Kinnlade. AJANT kränken, beleidigen. 


agrais Raga eine Wange od. ein Kiefer DEST neiden, beneiden, hassen. 


sl leich dem eines Löwen. 


AJNAN od. Gear 3 eine hübsche od. schöne 


A ange. 


Di ZS der Wangenknochen, die Kinnlade. 


ae übereinstimmen, schicklich, anständig od. 
a a 
geeignet seyn; S. CAN und ST 


AIR das Fleisch der Wange ete, Ce hel übereinstimmend machen. 


deel 
ST es ist übereinstimmend etc. 
AST abnehmen, sich vermindern; dunkel werden, 
sich verfinstern. 
Git ag zunehmen und abnehmen, 
ën gengs es wird abnehmen oder dunkel werden. 


Jar od. eg? abgenommen, verdunkelt. 


aa od. FT od. AWYA od. ZC? hin und her ge- 
R S 3 = hen od. wandeln, 
durchwandern, umherlaufen, sich herumtreiben. 


an Z A kal 
"Eer od. RITAIT idem. 
AJANT idem. 
ës JF od. ECH ein Herumläufer, Landstreicher. 
A 
AJRTARE idem. 
ea herabrollen od. fallen; sich zusammenziehen, 
sich klumpen, sich aufrollen. 
FESTE idem; S. E und Ias 
aa od. AUT ein Herabfallender. 
Gë än was herabfiällt etc. 
aga sich hefleissigen, sich bemühen, sich bestreben, 
unternehmen; 8. agaa 
ART stechen (in etwas). 
338 T fertig, gemacht, vollendet oder bereitet seyn; 


S. AN und pe 


RITIRATE fertig machen, vollenden. 


DTD, es wird geschehen od. gethan werden. 


* 
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RE zerbrochen, gelähmt od. verdorben seyn, ver- 
stümmelt seyn; S. Sak 


agaa od. aga od. AJAT gehen, wandeln, wandern, 
, reisen, umherstreifen , 
schreiten. 


ARAJN idem. 

POT od. AJAY ein Wanderer. 

Hä af idem. 

SEN wer wandelt etc. 

mazda gehen lassen, abfertigen, abschicken. 

SITIRAIE er wird gehen od. wandern. 

SIT od. FÉIZ? gehe! wandere! 

aqua NT nicht gehen können. 

Pä ein Reisender, Wanderer, Gast. 
AAN od. dënne Eifer, Fleiss, Bestreben, Be- 

mühung; Siehe Aa’ 

AJT fleissig, angelegentlich. 

aquazgan Fleiss anwenden, sich bemühen. 
aJa eine Wiederholung; S. EM und CM 

Gë od. Keen wiederholen; rundum rollen; ein 

Burzelbaum. 
Zar gleich, ganz gleich od. ähnlich. 
AJAN od. AIR wiederholt, in ähnlicher od. einerlei 


Weise. 


ara sich auf der Erde wälzen, Burzelbäume 
od. ein Rad schlagen. 


D 
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ieii sich umdrehen od. umwenden (beim 


Liegen). 

bk sich wälzen (beim Liegen). 
DEE, stehen, aufrecht seyn; 8. Ee 

Gët SÉ od. MIST ein Stehender. 

eg) stehend, in aufgerichteter Stellung 

RT er steht, ist stehend. 

Set) Name des Zeichens * für den Vocal e. 
aara besprengen; ausbreiten, auslegen, ausstellen, 

umher verbreiten; $. AJRA 
Par An idem; ausgelegt od. ausgebreitet 
werden, 


Rai Waaren auslegen. 


ët od. Gë? ein Verbreiter, Ausbreiter ete. 


Gë äs was od. wer verbreitet etc. 
annRER wird besprengt, ausgebreitet ete. 
ARRET od. aÑ Jana ist ausbreitend etc. 
aÑ od. A: ich breite aus ete. 
HIRT 27 od. e Se 2 ich breitete aus etc. 
INT auszubreilend, ich werde ausbreiten. 
Daat od. Bn änt lege aus! breile aus! 

Gë ein Commentar, eine Erklärung, Auseinander- 


selzung. 


J ein schwerer Commentar. 


AT 
ESCH ein leichter Commentar. 
Sara die Erklärung des Textes. 
aaa Auslegung des Sinnes od. Inhalts. 
datz Erklärung eines Wortes. 

SAXA statt "RESCHT der Text und der 
G Ze P \ 3 Commentar, 
ea od. Gë erklären, auslegen. 
Dë idem ; erklärt werden. 

ANIT od. RAU od. AJY ein Erklärer, 
Commentator. 
ATITTERT die frühern od. ältern Commen- 


toren, 

rëm e Za sant die spätern od. jüngern Commen- 
taloren, 

kee wird erklärt, 


ARTS od. "Én Ba eet ist erklärend od. aus- 


einandersetzend. 


KÉ DI das Gehen, die Art des Gehens od. sich Bewe- 


gens. 


DEA AT aufrecht gehend ; ein Mensch, 


sang od. car od. Eet in niedergebeugter 
Stellung gehend; ein Thier, Vierfüssler. 

agan fliegeud sich bewegend; ein Vogel. 

Haag schwimmend sich bewegend ; ein Fisch. 

CA liegend schleichend; ein Wurm ete. 

FT od. Ran auf dem Bauche kriechend ; eine 

Schlange. 
ERST hüpfend; ein Frosch. 


sang schreiten], wandelnd. 


nn 
gpi 
azan trottend, trabend. 
Eve) laufend, galoppirend. 
ga od. eae schnellgehend. 
An zur Glückseligkeit gehen od. eingehen, 
Sant zur Verdammniss od. Hölle fahren. 
af od. JANIE em lebendes Wesen, eine 
Creatur, 
EL das kostbarste Wesen, der Mensch. 
Gë "Eat die sechs Abtheilungen der leben- 
7 T3 den Wesen sind: — 
J eine Gottheit. 
gas od. Cat ein Nichtgott, Assura. 
Sr ein Mensch. 
sang ein Thier. 
Üy ein Ungeheuer, Preta. 


zaara -Z eine Höllengeburt. 


TR od. aaa der Beschützer der We- 
sen, ein Heiliger, eine Gottheit. 


SEEN der Führer der Wesen, 
Gë gehen, wandeln, sich bewegen etc. 


EEN zu gehen sich vornehmen, zu geben 
gedenken. 


Tara zu gehen wünschen, gehen wollen. 
afana gehen können, zu gehen im Stande 
seyn. 


ATSZÄANT nicht gehen können. 
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ar öfter gehen. 
Ta od. AT ein Geher, Wandler. 
Ta od. TA eine Geherinn- 
AAR ein Gehender. 
AR was od. wer geht. 
vor ist gegangen, sie gehen. 
Gäert od. AFRIT od. TÜRE Jg 
end. 
afar] gehen und stehen, wandeln. 
a ich gehe. 
SC ich ging, er ist gegangen (ist allein gebräuchlich 
statt der regelm. Form des Prät. a) 
ATATRIE ich werde gehen. 
Gërg zu gehend. 


— A Z A — — 
DÉI äist od. IX’ od. SES geh! lass ihn 
T ii Sehen ! 


SO gehen etc. wird mit den Adverbialpartikeln also 


gebraucht: 
SEAT hineingehen. 
graa hinausgehen. 
Mala hinuntergehen. 
ganya hinabsteig‘n (z. B, einen Berg). 
Tex od Da RTT hinan-oder hinaufgehen 
TS J ok 3 od. steigen. ; 


grga hinan - od. aufwärts gehen. 


SÉ eg 


Ctakch od. RRA — — em (mit a Da o zur Todeszeit. 
ndern. 


Sek bet) vorwärls gehen. Za Se gestorben, ist gestorben. 
aaa voran od. vorhergehen Aa od. Gënz gehen, wandern, reisen. 
Eng folgen, hinterher gehen. a ein Gast, Fremdling, Reisender; 6. AT, 
— ka) E — — — — — 
MATT od. ESSTATI hinten ehen, nachfol- AJA masc. SIE fem. ein Gast, 
FT od. deër hinten g 5 SS A 
Sara aus einander gehen, sich trennen. ganz der Weg, die Strasse. 
garna nahe kommen, sich nähern. APR cin Gasthof, Wirthshaus. 
PÈSTA sich entfernen. a ein einheimischer Gast. 
Noch) zur Rechten gehen. Jaia ein fremder Gast. 
TARTE zur Linken gehen. STYF -eine kleine Schnecke od. Muschel als Scheide- 
münze. 
HRI T od. Zr Eei ei — auf die andere AS statt AJAN zu gehen, um zu gehen. 
er geh en. 
Payqa rundum gehen. AFAT sich entwickeln, lösen, entfalten; lose od. unge- 
unden seyn. 


syry in die Heimath gehen S.S es ist lose, gelöst, entwickelt. 
kal — — ed 
"zz od. al Där od. Ems hnell, 
Be a g5 — T flink od’ Gran od. aaa lösen, entwickeln, erklären , ausle- 
SEN od AT od. reniy eilig ge- gen, deuten, 
3 PI S SW — —— idem; erklärt ete. werden. 
Kb KEEN od ar Ei Gët od. bk za EE 
mit Anstand gehen. i 
N Umgang, Freundschaft, Verbindun Umgang Gët ZE: ei Ausl der. 
SFR ben, Dam haben, Freundachaft Sl plle⸗ IR — — 
gen, sich verbinden. 


PRH od. ANF ein Freund, Gesellschafter. 


AJIAN od. AFAN ein Erklärer, Ausleger. 


Gärt: er erklärt; es wird ausgelegt. 
ga Beleg 


GEET od. Gau sterben; $, ST AJT od. AJY ich erkläre. 
KS rund Cer —— ` 
PAIE od. RIES ein Sterbender. aa -#3 ich habe erklärt od. ausgelegt. 


Grat die Todeszeit, der Todesmoment. ER: i zu entwickelnd, ich werde auslegen. 


Kul 


GT od. Suz entwickele ! erkläre ! deute ! 
Ar - H der Gang, das Schreiten. 
aR zu Fusse gehen, eine Fussstrecke; Vieh, 


Hausthiere., 
Së Gert eine Strecke od. Entfernung zu 


Pferde 
AFTER der)Passgang bei Pferden, 
gät Viehzucht treiben. 
ST das Alter. 
OD alt werden, altern. 
ne ia alt machen. 
FÀ was alt macht. 
FRITAT die Beschwerlichkeiten des Alters. 
FH Alter und Tod. 
Ar der Igel. 
AT od. JAT ein alter Mann, ein Greis. 
ar der Alte, ein alter Mann. 
FAN die Alte, eine alte Frau. 
FAF der Alte, Bejahrte, Ehrwürdige. 


TAT die Alten, 


FEST Ss Ea ein alter Gelong od. 


Sek ein alter Mann. 


aa? eine alte Frau. 
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iT beide der Alte und die Alte, 

gazget die Alten. 
zum eine Ueberfahrt, Furt; überfahren, übersetzen, 

FIT idem ; durchwatet werden. 

IVAU zu durchwaten, praktikabel. 

SIS ën nicht zu durchwaten. 

NIX od. HI ein Durchwater. 

Ar Ke e walet durch, wird durchwatet. 

gar net ist durchwatend. 

AU od. HU er durchwatet, setzt über. 

gës er ist durchwatet. 

Aa durchzuwatend. 

HIIZAZE er wird durchwaten. 

Er od. Far lass ihn durchwaten ! 
SETS das Rückengelenk, die Rückenwirbel. 
HUT alt, alt geworden 

SUITE od. ST ein Altgewordener. 

gar äs was alt macht. 

STOEN ist od. wird alt gemacht. 

gata alt machen. 


STEET alt werden. 
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JVAVY bis zum Altern. RAR ein wilder Esel. 
An ëmt gealtert, bejahrt. aiy ein wildes Schwein. 


zu vor Alter stumpf od. kindisch geworden. Fr statt EN eine Stute. 


i od. za rg — ia Verbindung mit ya eine unfruchtbare Stute. 
3 a et —X die lebenden Wesen, Menschen. IT streiten, disputiren, zanken. 
zT —— in Verfall gerathen, verschlech- Seen idem ; bestritten werden. 
Suën abnehmen, sich vermindern, sich ver- FIT od. SCT ein Zinker, Rechthaber. 
ay Weintrauben. CES ein Opponent, Kläger, Verkläger. 
Zange o d zung idem. ar ein Vertheidiger. 
35S od. IRS der Weinstock. ES ich streite, bestreite. 
JAN od. ZERZTEN ein Weingarten. ASS, ich stritt, bestritt. 
Sms od. (R) RES Wein. AUT zu bestreitend, ich werde bestreiten. 
rn weisse Trauben. au od. Mar bestreite! 
at schwarze od. blaue Trauben. Bl AW Jet ln Mak 2a 
as buckelig. 575 mit einem Siegel od. Stempel versehen. 
IT eine Art wilde Ziege od. Antilope. HIHTT siegeln, stempeln. 
SET ein Junges od. Zickel derselben. SET ein Siegel erbrechen. 
IT lachen, stark lachen; $. SAT SS ein Mark, Zeichen, Stempel. 
ee. Nee 
Ss ein Wilder, wilder Mensch; Räuber. RETTET ein mit dam shadi Siegel 


JH KEN A ein wilder Jag. SEEN eine Art Siegel od. Stempel. 


Eed gesiegelt, gestempelt, bezeichnet. 
(éi eine Schnell „ ein Besmen. 

5 wage 
ZART ein gew. Gewicht, ein Pfund. 

5 -3 ein Netz. 
uc ein grosses Netz. 
Zeg ein Jagdnetz. 
Hä ein Netz zum Vogelfang. 
GEI ein Fischnetz. 

| g- der Bart, ein voller starker Bart. 
JSF bärtig. 

3-3 die Weite, Breite, der Umfang. 
Da od. 388 idem. 
Säi sehr weit od. breit. 
yèx weit ausgedehnt, weit verbreitet, in ausge- 

debnter Weise. 
JSF von Umfang, Umfang habend. 
Zar ohne Ausdehnung od. Umfang, beschränkt, 
Ze, 2 eng, schmal, von geringem Umfang. 
Zar erweitern, ausdehnen, vermehren. 
JENE" verengern, zusammenziehen, die Aus- 
E 3 g hen, die A 
dehnung vermindern. 

5° der Umfang, die Weite, Weitlläufligkeit. 


Si es ist ausgedehnt, weit od. breit. 
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bk el weit od. weitläuftig werden, einen 


Umfang gewinnen. 


JT weit od. weitläuftig machen. 


HUN cin grosses, sich weit ausdehnendes Land. 


IT (die weisse Ausdehnung) Hindustan. 


Sr: idem. 

STE Indisch, Hindustanisch. 

IRA die indische Sprache, Sanskrit. 
HAN od. FRIST idem. 

Che bd in Sanskritsprache. 

ZTSISH od. SEI ein Buch in Sanskrit. 
ENKEN die Art das Sanskr. zu lesen. 
SET ein Hindustaner. 


PT eine Hindustanerinn. 


Sat (die schwarze Ausdehnung) China. 


St Chinesisch. 

FETT od. HI ein Chinese. 

FITA od HT eine Chinesion. 

JNF od. HAIR idem. 

SAT od. AFF od. SIE — 
SSES in Chinesischer Sprache. 


EM Chinesisches Papier. 
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Fa die Chinesische od. venerische Krankheit. 
FET ein Chuichui od. Chuichur, ein Ungläubiger, 
2" Muhammedaner; Turkistan. g 
SS das Land der Schiraighol od. Mongolen. 
EE? 
FHAS das britische Indien. 


A 


HART Britisch-indisch. 
AA = a 
ZE ein Europäer in Indien. 
FIR Russland. 
HALT ein Russe. 
Hard Russisch. 
h 
JND das Meer, der Ocean. 
Bazar das äussere Meer, Weltineer. 
sz? Sa ein Binnenmeer. 
FIR ein Kreuz, ein Quer- od. Andrenskreuz. 
aa ein Kreuzweg. 


SFT Flüstern, Zischeln, 


HOT ein Gurt, Gürtel. 


Siet od. g RIY der Obertheil eines Hauses, dessen 


Dachrücken od. Dachbekleidung. 
GË mit einer Dachbedeckung verschen. 


æ 


gai St die Rauchöffnung, der Schornstein. 
Si 


Sé ein mineralisches Salz, Salmiak. 


Sënn cd. gär ein Holz zum Rothfärben; Lack, 


rotle Schminke. 


Fr 
52 eine wilde Ziege, Saiga. `> 
57T I werfen, schleudern, von sich werfen, schlagen, 
S. SOT 
STARS idem. 
FT od. AHV od. "im Provision, Reiseproviant. 
rI ein Provimtbentel, Schnappsack. 
SZ" Mehl als Reiseproviant. 


SS: Waaren zum Ankauf od. Tausch von 
Lebensmitteln. 


TASTE Winterprovision. 
KCKNN Sommerprovision, 

FT fett, dick; S. AST mager. 

Sr 27 die Entfernung, der Abstand, die Ferne. 
AST von weit her. 
REST od. SIE die Länge eines Abstandes, 
SZ fern und nahe. 
RAT die Kürze eines Abstandes, Nähe. 
Ee weit wegschaffen, entfernen. 
arga langsam, zögernd, zurückbleibend. 
SÉ schauen, überschanen. 
IT ein Mass von 500 Klaftern, eine Stimmen- 


weite, 


ZS od. JARHAT Name einer philosophiselien 
"e * Sekte im alten Indien. 
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Kr aus der Ferne rufen. STR rücklings, rückwärts, hinterwärts. 
"SEET weit hinaus verlängert. "SZT auf Jemands Rücken einen Fluss etc. 
2 Së passiren, 
) E 

5 Verzierung, Zierrath, Schmuck. arg hinten, an der Rück- oder Hinterseite. 

3%% Verzierungen, zum Schmuck gehörig. JIAN von hinten. 

ër mit Zierrath od. Schmuck verziert. Eë? rücklings hinfallen. 

3305 geschmückt, geziert. grag den Rücken anlehnen; Zutrauen ‘haben. 

‘Az schmucklos, unverziert. 'AX'ZU beschützen, veriheidigen, den Rücken frei 

2 V FE halten. 6 

SEELY] verschiedene Gattungen Schmuck. SO? eine Rückentracht od. Bürde. 

KEN der Haupischmuck, die Krone, das Diadem. grir eine Schlange. 

FT Ohrenschnuck, Ohrringe. gaon schlagen, werfen, schmeissen. 

5 Halsschmuck. ST Ras idem; geschlagen ete. werden. 

CN Gürtelschmuck. ST Sr od. Eet ein Schläger ete. 

Saar I Schmuck anlegen oder befestigen. SC ich schlage, werfe etc. 

gaang schmücken, verzieren, verschönern; agri ich habe geschlagen. 

verziert werden. 

zap od. ga? ein Verzierer, Decorateur. Ke schlagend, ich werde schlagen 

3538 was od. wer verziert. ST od. FT schlage ! elc. 

gya verziert, wird verziert. Sé Krystallsalz, Steinsalz. 
55 od. SH der Spielsatz, die Wette. ei. ist siegreich, hat überwunden. 

E idem; das Schachspiel, Schachbret. FIT der Siegreiche ; die Hoheit, Majestät, Ober- 

herrschaft. 
N 

' od. (h) Sr der Hintertheil des Körpers so wohl AYTISTH Seine edle Majestät od. Hoheit (cin 
2 * 29 als jeder andern Sache. P s i Titel). 

Eat Jemanden den Rücken kehren. STT siegen, siegreich werden. 
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ay mt ein siegreicher Held. 
e e a arren Deg $ u . 
TIISZUFTITIST einen Fürsten od. eme 
57 yeg J hohe Person begrüssen. 
ST ein Fürst, Souverain, König, Monarch. 
BECH ein grosser Monarch, Kaiser. 
aan regieren, herrschen. 
IT ein Regent, Delegirter eines Fürsten, der 
Thronfolger. 
Far die Fürstion, Königinn. 
FIT ein Königssohn, Prinz. 
HAYT idem; ein Heiliger. 
HT JF eine Königstochter, Prinzessinn. 
IAI idem. 
FHTIIW königliche Genealogie od. Geschichte. 
ST KA das königl. Haus, der königliche Stamm, 


der königl. Stammbaum. 


Ba = Siegeszeichen , ein cylinderförmiger 


ierralh aus Tuch. 
zus allerhöchste Verordnung, Gesetz. 
zur das Fürstenthum, Königreich und dessen 
Verwaltung. 


BER bier EN die Hälfte des Königreichs. 


Sënn regieren, herrschen. 


an 
"JN SET ET regieren lassen, königliche Ge- 
Š (ak ST walt geben, auf den Thron setzen. 


UT die Residenz. 


APAN ein Königreich, ein schr grosses Land. 


JAPAN I ein Wanderer, Pilger, Bettler. 


apanga ein viele Reiche od. Länder Durch- 


wandernder. 
JAPAN av 2 PRY ®' von Land zu Land. 
ST 35 ein kleiner Fürst. 


Susan od. T el 3% die vier grossen 
(Geister-) Könige, die vier Welthüter. 


— a 
(TPS die fünf Insignien der köniel. 
gd 5] SR Macht sind * * 


STR der Hauptschmuck, Turban. 
ST der Sonnenschirm., 
za das Schwert. 


2* A 
KUTIRI T75 ein Fliegenwedel von einem 
S * Jagschweile mit einem mit Edel- 
steinen besetzten Handgriffe od. Stiele. 


anag vielfarbige Fussbekleidung. 


IA Name zweier Sterne od. Constellationen, näml. 


FT der obere Djal. 


Ba der untere Djal. 


FAR der Sieger; Gewinn, Vortheil (im Spiel). 


FTAZUT weiten, um Gewinn spielen. 
FZIISTT sich um den Vorzug od. Vorrang strei- 
ten, 


MRS gewinnbringend, vortheilhaft. 


FI in Wortverbindungen, als: 


SEA Stolz, Hochmuth, Uebermuth. 


SFSF stolz, hochmüthig, dünkelhaft. 


5 


ST ausgedehnt, breit, weit, weitläuftig. 
IVIR in breiter, ausgedehnter Weise. 
TERRIJER weitläuflig ete. werden. 
Ers weitläuflig etc. machen. 


mr oder Se em ausführliches 


Werk und ein Auszug desselben. 
URAN als Zeichen annehmen od. als solches gel- 


ten lassen; S. 5 ein Siegel, Merkzeichen etc. 


J die Ursache, Veranlassung, der Grund. 


A 


yRz od. 53 die nahe od. nächste Ursache. 

ang die entfernte Ursache. 

JAg die wirkende Ursache. 

gt BR die Mitursuche, Nebenursache. 

ZT Ursache und Folgen od. Wirkung. 

35 idem. 

gazy das Kennzeichen, die Ursache, Veranlassung, 
der Grund, die Nachweisung, Bestimmung. 

gazy gE nach Anlass, Begebenheit od. Kenn- 

zeichen beschreiben. 


TAT Tya od. aaen EN mit Grund, Grund ha- 
S 2 bend, nachweislich. 


aen an Mein unnachweislich, ohne Grund 
o nlass. 
Si die Werfte eines Gewebes; S. 35 der Einschlag. 
gaS dicht und grob od. dick (von Zeugen). 


AT sich bewegen, gehen, wandern, sich erheben, fies- 
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sen, vorwärts kommen; S. 3 und Gu 


d "Zr od. a" ein sich Erhebender, Wanderer. 


was geht etc. 


rt 


Zu ist gegangen, sie gehen. 

Si deet od. ZT im éi sich erhebend, fliessend 

357 oft gehen, — 

gaga —— — reisende Gäste , das Gehen 
ar od. 59* 


ZT anreihen, ordnen, zusammenbringen. 


sich reihen od. anreiben, sich ordnen, 
sich zusammensammeln, 
J od. än ich sammle an. 
KN ich sammelte an. 
3-7 anzusammelnd, ich werde ansammeln 
ST od. SEN lass ihn ansammeln! 
ga die Gedärme, Eingeweide. 
ST die obern Gedärme. 
IYA die untern Gedärme 
Sale die feinen Gedärme. 
55T die Feithaut der Gedärme, die Netzhaut. 
za ciue Krankheit der Gedärme, 
SR od. SR die Kolik. 


Get Tt Kullern od. Schreien in den Gedärmen. 


ei 
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gaT eine Verschlingung der Gedärme. 


Ste eine Constellation, die Mondshäuser. 


E e idem. 


E i die 28 Nakschatras oder Constella- 


tionen nebst ihren Sanskrituamen: 


Saz Kartika. 


XÈ Rohini. 

et Mrigasira. 
St Ardra. 
RT Punarwasu. 
EN Puschja. 

CN Aschlescha. 
Ag Magha. 

d Purwap'algunt. 
si Uttarap'alguni. 
ër Hasta. 
ST Tschitra. 
CC Swati. 

ST Wischokha. 
JASAT Anuradha. 
Kei Dschjestha. 


qm Mula od. Nirit 


d 
SIR Purwa Aschadha od. Schrawana. 
än Uttara Aschadha. 
San Schrawana. 
J5 Abnidschit. 
SÉ Schatabhischa. 
Za? Dhanischtha. 
BASY Purwa Bhadrapada. 
GAVYF Uttara Bhadrapada. 
SRT Rewati. 
KR Aschwini. 


ki Bharani. 


aTa laufen, das Laufen. 


Ja od. ZN ein Läufer 

STR was od. wer läuft 

STAR ist gelaufen, sie laufen. 
ZTTIT al SIS ist laufend. 
ZT ich laufe 

SP od. AG ich lief 


STI ich werde laufen. 


25T -Z° zu laufend. 


ST od. 5787 laufe ! 


TRITT laufend gehen. - 

ZT RT laufend kommen. 

giän schnell laufen, ein schneller Lauf. 

STI oft laufen. 

ZB weitrennen. 

Serge das Galoppiren des Pferdes. 

kt m 

33*5398 im fliegenden Galopp laufen. 
St eine Grenze, ein Ziel, Entzweck. 
NN Aufgeblasenheit, Stolz, Ehrgeitz. 


7 Nerven, Flechsen. 
EN 


55 die Schnur, das Band, die Saite ; die Abhandlung ; 


die Reihe, der Zusammenhang ; angeborene Ge- 


müthsbeschaffenheit od. Eigenschaft; Wurzel. 
GN Cal dreisaitig, mit drei Saiten. 


DIRT vielsaitig (z. B. eine Harfe). 


SFR guter Charakter, eine gute angeborene 


Bigenschnfi. 


355 ein schlechter Charakter. 
ke e e 
Sun" eine ruhige Geimüthsart. 


a ein sanftes Temperament, 


FT das eigene Naturell, die eigene Gemüthsart. 


-r = m H 


F5 5 eines Andern Gemüthsart. 
Roby die Bogeusenne, 


S 
SR die Schnur zum Anreihen , die angereil- 
te Selmur, 
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a ein Riegel. 
HPAES eine alte Sage, Ueberlieferung od. Sprich- 
wort. 

SN od. ay? ein Tantra, ein Originalwerk , eint 
Sammlung, Abhandlung, Reihenfolge. 

e A o. E . 

5778 die vier Tantra-Classen: 


SAFT Krija Tantra. 

Ken Atschara Tantra. 

SURERHT Joga Tantra. 
ERSTE Anuttara Joga Tantra. 
35a an cine Schnur reihen, ansammeln. 
J idem ; angereiht werden. 

zur od. SAH ein Sammler, Compilator. 
5X ich sammle etc. 

KN ich habe gesammelt etc. 


"9-3 zu sammelnd, ich werde sammeln, 


SN od. SC sammle ! etc. 


SM fortwährend, ununterbrochen, beständig, fortflie- 


ssend, strömend ; die Strömung. 


355 fortwährend, immer, stets. 
557-9 die Fortdauer, Beständigkeit. 


SSC ein ganz gewirktes Kleidungsstück 


ag'a die tirli 7 
Zar die tägliche Nahrung, 
Eet liessen, strömen. 


D 


ZT ein Weg obne Ende, eine endlose Bahn. 
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JAER fortwährend etc; S, Gab? 

gyagya fortdauern, fortwähren, bestindig 
liessen, 

Senn ohne Unterbrechung fortdauernd. 


TTT ae Tei 
wë Part. Prät. von 57 sich ansammeln ete. 
SATT die Faser, Sehne. 

AWE'S schnig, kräftig. 

SEN ein Faden von Thierschnen. 

ON -#" Bemerkung, Kenntnissnahme, Erinnerung. 
gatya —— kommen, sich erinnern, 
EC sich erinnernd, wissend. 

ZWAR sich nicht entsinnend, nicht wissend. 

JAWY weisst du? erinnerst du dich? 

STE eine Ursache od. Begebenheit anzeigen. 
ON ein Wortverbindungen, als: 

Dat Jahrbücher, Geschichte. 

Ewe od. Ke) ein Annalist, Geschicht- 


schreiber. 


FT die Copulation, Handlung des Zeugens. 


Sënn einem Weibe beiwohnen, Gewalt anthun, 
schänden, nothzüchtigen. 


— 


TN od. FF ein Schänder etc. 


ZZ: der schändet etc. 
Harz wird geschändet etc. 
EI er schändet, schwächt, nothzüchtigt. 


Sa od, an er schändete etc. 


i 


Gär 


RIES er will od. wird schänden. 
ağ -F zu schändend. 
EN) od. Së od. a5 schände! etc. 
FPF ein Schleuderstein, 
RT erweitern, ausdehnen; $. Dë 2 
gnyn idem; erweitert etc. werden. 
Eat od. SIT werfen, schmeissen etc. 
Rex idem; geworfen etc. werden. 


J statt JA weisser Ingwer. 
RT die Urinblase. 


a eine Blasenkraukheit. 


R 


Ce) od. "Pä die Schalen od. Hülsen von Gemüsen. 


SFSF od RITA in Hülsen od. Schoten wach- 
send, 
AIR od. kk) Name einer gewürzigen Wurzel, 
Ingwer. 
d od. REEI ein kugelartiges weisses Gewächs auf 
Misthaufen und Wiesen, ein Staubpilz, 
Giftpilz. 
gag od. RX Steinsalz. 


d ein Sattel. 


Sa 
gar ein Sattler, Sattelmacher. 

JKN ein Sattelverkäufer. 

garen zg der vordere Sattelbogen. 

KE der hintere -Sattelbogen, 

St die Sattelblätter od Breter. 

ap das Mittelstück des Sattels. 

Son die Sattelbekleidung, dessen Uaberzug. 
Cast der Sattelgurt. 

a sätteln, den Sattel auflegen. 

JT idem. 

Sat) ein Reitsattel. 

CW) ein Packsattel. 

EI ein lederner Sattel, die Unterlage. 

SH ein Sattel für ein Pferd. 

kal ein gesalteltes Pferd. 

Net) ein Sattel für einen Jag ; ein Packsattel. 
Sa ein Sattel für ein Maulthier. 

IT die —— hinter dem Sattel zum Aufbinden 


von Gepäck. 
NT Sattel und Zaum. 


Ca 
EN die Hervorragung, Erhöhung, der Gipfel. 
TEN ein herorragender Fels. 
sg eine Erhöhung des Grundes. 
SET die Spitze od. der Gipfel einer Erhöhung. ` 
RR erhöht und vertieft. 
Eh ee 
JYS eine Blase od. Blatter an der Haut. 
IT sich füllen, vollwerden ; Siehe RT oder 
SEAT und SR 
at ia füllen, vollmachen.' 
S es füllt sich, wird voll. 
E es füllte sich, wurde voll. 
SN es wird sieh füllen. 
Ces lass es sich füllen ! 
ST bedecken, überdecken, überbreiten ; $. ra 
und SE HI 
Cake ck idem ; bedeckt ete. werden. 


"han der Rockschooss. 


ENN ein kurzer Rockschooss. 


113 


JY od. FÜR eine Art Gewürz Sr od. I eine Kiste, ein Kasten, Kofler. 


ka eine Fiedermaus. 


Pan ein kleiner Kasten, ein Kästchen, 
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Ce "AS eine Reihe Schiebkasten, ein Schreib- 


pult, Bureau. 
rar ein eiserner Kasten. 


Ras ein hölzerner Kasten. 
TR ein Kasten von Leder, ein Koffer. 
Za od (A) YAR ein Sarg. 

BIT od. aa? gründlich, klug, weise, tief. 
gem Gründlichkeit, Tiefe. 

FTIR od Sa in gründlicher Weise. 
Era ruhig, sanft, weise, gründlich. 

IR, ein Lager, ein Lager von Zelten. 
ZAA ein militärisches Feldlager. 
Cave ein Zeltlager aufschlagen. 

CN eine Ladung, Last, Tracht, Bürde. 
graa aufladen, anfbürden. 
START abladen, eine Last abwerfen. 


gyra abladen, der Bürde entledigen. 


CN? eine von der Last durchgeriebene Rücken- 


stelle. 


CM) ein Lastpferd. 


ST ein Last - Jag. 


Che eine Last od. Ladung ins Gleichgewicht 


bringen. 
EN eine Ladung für ein Pferd. 


ga 
"HS idem für einen Jag. 

Rare eine Wagen -od. Karrenladung 
SAT" das Kreuz des Rückens. l 
aus der Rückgrat, der Rückenwirbel 

EM eine Schleuder. 

ya der Ellbogen, Winkel. 

STI" warlen, erwarten. 

SS TTT Jemand erwartend sitzen. 

Si od. ST ein Wartender, Erwartender. 

ST ich warte, erwarte. 

SIN ich wartete, erwartete. 

ST ich werde warten od. erwarten. 

SH oi Së warte ! lass ihn warten ! 

STÉT warten od. erwarten lassen. 
y7 der Schwiegervater. 

| Eat die Schwiegermutter. 

Sr? od. SC krumm, gebogen, buckelig. 
CC die Krummheit, Krümmung, Biegung. 
SET krumm machen. 

FTT bewegen, erschüttern ; S. "EI? 


Ces idem; bewegt etc. werden 


H 
gray od. yıT ein Beweger, Erschütterer. 
CNA was od. wer bewegt. 
p= wird bewegt. 
PIAT od. grasya ist bewegend. 
ST a Së ich bewege etc. 
zët ich bewegte etc. 
SATT zu bewegend. 
Së ich werde bewegen. 
gr St 2 od. SÉ lass ihn bewegen! 
II od. gas: od. SS gin kleine Thüre, ein 
I od. 25 od. YY weisser Ingwer. 
AIR frischer weisser Ingwer. 
JTT prahlen; Prahlerei, Stolz. 
y5 od. E ein Prahler. 
RER der prahlt. 
ST prablend, prahlerisch, prahlhait. 
gar Name einer Göttinn. 
* ander, anders, verschiedenartig, fremd. 
N a a deg 
KA "rä od. ay eine Thüre. 


Sayr Ear À A S 
3 SU od. SS — die Thüre 


-~ 
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JF die Thürangeln. 


IPs eine Stange od. ein Bolzen zum Verram- 


meln der Thüre. 


Zzn das Eisenwerk an der Thüre, das Schloss 


etc. 
yay eine Thüre öffnen. 
Fasz od. JT eine Thüre verschliessen. 
(A) ART od. IHRT od. AT idem. 
ma die vier Balken od. Pfosten eines Thür- 

rahmens. 

EC die Thürschwelle. 
Ek der oberste Thürhüter. 
Zar: od. ST od. IIFA ein Pförtner, Thürhü- 
CR 3 o a ea r ür. 
fray die Thürwache, Schildwache an 


der Thür. 
SÉ ein Thorhund, Wächterhund. 


Eise der Eingang in ein Haus, das Vorhaus, die 
Vorhalle, 


Ey eine Inschrift, ein Pasquill, eine Spott- 
Sg ein Pasquill über eine Thüre heften. 
IT eine Flügelthüre. 

Ki eine Haustbüre. 

ZT. ein Hofthor. 

PENE ein Schloss anlegen, mit einem Schlosse 


versehen, 


E in die Thüre. 


35 od. Sr od. Ee ein Ei. 
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JYS ein Vogelei. 
San die Eihaut. 
Fr die Eischale. D 
EK das Eiweiss. | 
FR das Gelbe im Ei. 
CM heissen, befehlen, ankündigen ; $. ek 
gazaın idem; angekündigt etc. werden. 
Jr wenig, gering, ein wenig. 
ENG der Knoblauch: 
SCH Bergknoblauch. 
FIT Felsknoblauch, wilder Knoblauch. 
FIF weisser Knoblauch. 
IT einen Eid abnehmen, schwören lassen. 
Spa idem. 
ENK od. Ir ein Eidabnehmer. 
IT od. 37 ich lasse schwören. 
AJT ich habe ihn schwören besen. 
SST-Z ich werde ihn schwören lassen, 
San od. Sau lass ihn schwören! 
Sr statt Ch ein Ei. 


IS runden, rund od. kugellörmig machen, zusam- 
menw ickeln; ; verstecken. 


vz, 
I 
Sax idem; gerundet werden. 
Eck od. RT ein Zusammenwickler. 
ZS: ich wickele zusammen. 
Ca ich wickelte zusammen. 


zusammenzuwickelnd, ich werde zusam- 
menwickeln. 


SÉ) 
EN od. San wickele zusammen ! 

KEN unvermögend. 

gem od. "er Gewohnheit, Uebung, erlangte Fer- 


tigkeit; gewohnt seyn, Uebung haben. 


TA Einbildung, Wahn, Vorstellung ; sich einbil- 

` den, wähnen ; Betrachtung, Meditation. i 

gar Ras — einbilden, wähnen; betrachten, 
meditiren. 


Eos od. ES der sich einbildet, ein Phantast: 


Betrachter. 


ESCH betrachtend, meditireud, überdenkend ; 


ein Betrachter, 
E ich bilde mir ein, stelle mir vor, meditire. 
ES SI ich bildete mir ein, stellie mir vor, be- 


x trachtete. 
Ch — 8 einzubildend, sich vorzustellend, zu be- 


trachtend. 
Za Set lass ibn wähnen ! 
Jarga denkbar, möglich, begreitlich. 
Sazarır undenkbar. 
gar verdicken, gerinnen machen. einkochen 
Saum idem; verdickt werden 
E ich verdicke ete, 


KR ich vertdickte. 


Lé 


Su 
Ki zu venlickend. 
Zär lass ihn verdicken! 
Hat Zuckersaft einkochen. 

SA ein Kranz, Reif, Umfang, Umkreis 
gar od, rar drehen, drechseln. 
— A 
5* — 

ST eine Kreislinie. 
JFT ein Halbkreis. 

EN Verschiedenheit ; Siehe auch Sot 
Kay besonders, vorzüglich, vornehmlich. 
ger die Wahl treffen, das Rechte finden. 

ENK ein Subalternbeamter od. Officier. 

a A 

CR od. ER ein Sack, Beutel, Quersack. 

a a 

F wiel od. RIST sich ausstrecken, gähnen. 

A * 
JISE idem. 
IT od. d etc ein sich Ausstreckender, ein 
= Gähner, 
gr ich strecke mich aus ete. 
a 
2 i i . 
JST ich streckte mich aus 
et? ich werde mich ausstrecken. 
Sr 20 lass ihn sich ausstrecken! 


SIT od. CT das Bein, die Wade, das Kniegelenk 
hei Thieren. 


DEI 


3 KK) die Selme des Beines. 


3 119 
JGS der ausgehöhlte Theil unter dem Dick- 
bein, die Kniekehle. e 
San lahmbeinig. 
Ces Reisseh im Bein od. Knie. 
J das Bein od. Knie einziehen, 
IST ein Feuerheerd, ein Dreifuss od. Steine elc. zum 
Aufstellen des Kessels. 
syge verzweifeln, die Hoffnung aufgeben. 
IR faul, träge, nachlässig, unachtsam. 
NT od. TS Kun riff, List, Verschlagenheit, 
3 i T J Schlauheit. ei 
J listig, verschlágen, schlau, betrügeristh. 
gr List gebrauchen etc. 


ECK durch List hintergehen od. betrügen. 


te- 


EM Blendwerk, falscher Schein, Täuschung, Zauberei. 
$ a Ak Blendwerke darstellen. 


gay ein Schauspiel od. eine Ansicht von 
Blendwerken. 


ar Sa ein Gaukler, Jongleur. 
geag der Lehrling eines Jongleurs. 
EEN ein scheinbarer Körper. 
FAJR die Täuschung (Sanskr. Mdjd), Name der 
3 E Mutter Sg ja) 
gor Kunst, Erfahrenheit, Geschicklichkeit, Fertigkeit, 
Zauberkraft, . 
gr ein Künstler, geschickter Mann. 
JETESA die 64 Künste ete. (sie sind in 


einem Werke, betitelt Vë FAA" ausführlich auf- 
gezählt). 
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CNN die Schwiegermutter. 
Nu die Schwiegertochter und Schwiegermutter. 
Cl umändern, drehen; übersetzen; regieren, richten, 
vorstehen; $. ROT 
Ce AN idem; umgeändert ctc. werden. 
eh wi das Rad drehen; die Welt regieren. 
sg einen Wagen regieren. 
Sr ein Pferd oder dessen Maul lenken. 
SÉ od. reg ein Buch übersetzen. 
Sa od. Ce ein Regierer ete., ein Uebersetzer. 
CR od. Each) ich ändere um, regiere, übersetze. 
a ich regierte etc, 
KR zu regierend, ich werde übersetzen. 
3°-37-57 lass ihn regieren ete.! 
eg regierend, machthabend. 
J-F ein Beutel, kleiner Sack, cine Tasche 
SC od. XIS ein Beutelchen. 
JF krumm, buckelig. 
Cl od. ch Z ein Untersatz für einen Kessel; S. ké 
jan umwerfen, umstürzen, umkehren; 8 RANT 


F aan Al idem; umgeworfen werden. 


— 


3 


y 
gani od. Kei ein Umwerfer, Umstärzer. 
Zä was od. wer umstärzt. 

FAIRY wird umgestürzt. 

CN ich stürze um. 

Cake ich warf um. 

age -J umzuwerfend. 

Kë · lass ihn umwerfen! 


` eine kriegerische Waffe um Pfeile od. Steine zu 
werfen, eine Kanone, ein Bombenmörser; ein chi- 
rurgisches Instrument, um zerbrochene Glieder 
einzusetzen, 


RT od. TEN od. test verborgen od. verheim- 


licht seyn, sich verstecken. 


Ek od. EW sich bewegen, bewegt od. aufgeregt 
seyn. 


y 


der Laut, Ton; die Stimme, Sprache; Grammatik, 
Philologie. 

SEN die Stimme, Sprache. 

"Ra der Wohllaut, die Harmonie; eine Göttinn. 
den od. JA tönend, wohlklingend. 

EN eine angenehme Stimme. 


gay eine unangenehme Stimme; Name eines gros- 
sen und zwei kleiner Welttheile im Norden. 
i 
CNN klingen, schallen, einen Tou von sich geben. 
3377 Töne od. Geräusch hervorbringen, ausrufen, 
a ein bestimmter Artikel. 


STT J eine Prohibitiv- od. verneinende Partikel. 


Sa SS Ungeheuer Ráhu, von welchem geglaubt wird, 


ss es die Sonne od. den Mond während deren 
Verliusterungen verschlingen wolle. 


T 
gras eine Sonnen-od. Mondsfinsterniss; Name 
des Solnes $ "äkjamund's, Sanskr, Rdhula. 


C WW eine Herrechmung, Aufzählung; herrechnen, auf- 

zählen; vorwerfen, tadeln. 

gar idem; hergerechnet od. aufgezählt 
werden. 

RT od. SS ein Herrechner. 


Ce ich zähle zusammen od. her. 
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zën 9 zu verfinsternd. 

E od. ger lass ihn verfinstern! 
gas Verfinsterung, Absperrung, Sünde. 
ER ein Vorhang. 


Eier est sündigen, sich vergehen. 


SAN ich zählte zusammen. gege die Sünden vertilgen, von Sünden 
z reinigen. 
gaT festhalten, zusammendrehen, zusammenzwängen, 
festklemmen; sich übereilen, in Unordnung und 
Verwirrung seyn. 


a 
ar H festklenımen, zusammenzwängen elc.; 
E ` festgeklemmt werden. i 


ger DÉI od. Ek ein Festhalter, 


KW) zusammenzazählend, herzuzählend. 


Cen! lass ibn herrechnen! 


A 


JTT ordnen, einrichten, zurechtmachen, zusammen- 


D D a 
fügen, übereinstimmend machen; 5. "OT CN ich klemme od. drehe zusammen, 


a MEER , 
Tr idem ; geordnet etc. werden. ag ich klemmte fest. 


EN Duni a 
TTT od ST? ein Ordner ete. ag festzuklemmend. 


a . 
AT ich ordne, füge zusammen. der et Eat lass ihn festklemmen! 


kb D 
"2 ich ordnete ete. ges aufwickeln, umwickeln, einwickeln, aufrollen, 


a 
IT-7 zu ordnend etc. zusammenwickeln; 5. ag 
ST od. ST lass ihn ordnen! ete, EN Kei idem; aufgewickelt etc. werden. 


Jon verfinstern, verdunkeln; $. ajara Saat od. ën? ein Aufroller, Einwickler. 


gem idem; verfinstert werden. Jedy was od. wer umwickelt etc. 
jony od. Gab ein Verfinsterer. rar wird eingewickelt. 


ER ich verdunkele, verfiustere. ger ich umwickele etc. 


CR ich verfinsterte, aa ich wickelte ein ete 
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zën 9 einzuwickelnd. 
ja-a- lass ihn umwickela ! 


` ein rundes Stück Holz um Papier ete auf- 


A dëi 
1:7 zurollen. 
ag aufgerolltes Papier. 
Fa aufsammeln, auflesen. 
EN od. CN eine Geschichte, Erzählung, Dichtung, 
Fabel. 
PB ET idem. 


SZ ein Mährchen-od. Fabeldichter. 


[3 


CRW ein Fabeldichter od. Erzähler. 
— Mährchen erzählen. l 
85 die Erzählung einer Dichtung. 
SZ" mischen, die Mischung. 
Ka ware mengen? erdichten, lügenhaft 


berich 


EN EI od. AT De nacheifern, bestreiten; der 
Wettstreit, 


RT idem. 
Cl od. EW ein Wetteiferer. 
Zi ich streite, wetteifere. 
J ich wetteiferte. 
"Së ich werde wetteilern. 
J lass ihn wetteifern! 
y7 vollenden, fertig machen, bereiten; erwerben, 


gewinnen; guuslig machen; 5. agre 


* 
T 
padya idem; vollendet ete. werden. 
ger od. y7 ein Macher, Verfertiger. 
CN ich vollende, vollbringe. 
e i ich vollendete, vollbrachte. 
KN zu vollbripgend. 
Nal et J lass ihn vollbringen! 
gos die Art der Bereitung. 
SS zu fertigen im Stande seyn. 
FAT ich ‚Sinschmeinbeln, sich geneigt 
ga -F7 die ‚Nacktheit. 
CR od. Ss? nackt, ein Wachter, 
sën der nackte. Grund od. Boden. 
EEN ein bespültes Standufer. 
arts rülpsen. 
Stänn od. gran" idem. 
IT emporrichten, eurporstrucken, aufrichten, erheben; 
S. ART 
Case idem; emporgerichtel ete. werden. 
ARTE od. E ein Aufrichter, Erheber, 
EN ich richte empor, erlebe 


Ee od. CR ich richtele empor 


P N N ich werde emporrichten. 


RT zu erhebend etc. 


Caen! od. Sam richte empor! lass ihn empor- 


richten! 


ën 22 od. POS nackt. 


J nackt, in nacktem Zustande. 
Jiag nackt werden. 
Ee nackt sitzen. 
gar nackt seyn. 


säin ein nackter Mann. 


4414, 


Jaaa ein nacktes Weib, 


od. 7 od. at: eine Flügel- od. Schwanzfe- 
d PT H der; alaa, Pose; Federn über- 


haupt; der Flügel ; Uebertreibung. 
EK „gehiedert, geflügelt; übertrieben. 


FÉ die grosse Schwungfeder. 
JF die Federspule, Federpose. 
FD die Pfauenfeder. 


ASTINA vergrössern; erheben, erhöhen, die Pfau- 
d Abe däer als "Würdezeichen verleihen. 


IR statt TEJET Lob und Tadel; er- 
heben und unterdrük- 
ken od. herabwürdigen. 
E od. Fall besprechen; erörtern, untersuchen, 
discutiren; 8. St 
ger idem; besprochen od. erörtert werden. 


gt od. 9* ein Erörterer, Untersucher. 
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y ich erörtere, bespreche. 
"ën ich erörterte etc. 
Ki zu erörternd, ich werde erörtern, 
Sur lass ihn erörtern! 
EM die Rinde einer Art Weiden. 
JANT Papier von solcher Rinde. 
JIa fiT 


ER Za verbunden, mit einer Binde ete. versehen. 


ein Sei — Binde, flache Schnur, 
JIP ein Band befestigen od. anbinden. 
FTT AT eine Binde etc. losbinden. 

Ir mittels eines Bandes, Knopfes etc. 

ER ein Knopf. 


gay zuknöpfen. 


EN od. FT ein Strick, Band, eine Binde; Fesseln, 


Ketten. 


LTT (eiserne) Ketien, Fesseln 


PT goldene Ketten. 

ARİN Ketten od. Fesseln von Gold. 
SR Fesseln von’ zusammengedrchten Zweigen. 
SAT Bande von Stricken. | 

EN Fussfesseln für Pferde. 


FTIT EI einem Pferde Fesseln anlegen 
16 
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CN ein Schnürband für Schuhe oder Stiefel, 


FT mit Schnüren od. Fesseln; geschnürt; ge- 
fesselt. 


FTIT in Kelten od. Fesseln legen. 
ENN das Schlüsselbein. 
FT bekanntmachen, ausrufen, publiciren, verkündigen, 


predigen. 
Jigs idem; bekannt gemacht werden ete. 


ae bekanntinachen, publiciren. 
ESCHW bekanntmachen lassen. 
SIT od. IT ein Bekanntmacher, Ausrufer. 


e A 


JTI der ausruſt ete.; der Wasserdrache als ver- 


meinter Urheber des Donners. 
yəy wird ausgerufen, 
EN ich rufe aus, prelige, verkündige. 


sa ich rief aus etc. 


Nk auszurufend, ich werde ausrufen. 


#7 od. Sen ët lass ibn ausrufen! 


— ~ 


SD DST die zu verkündigende Lehre od. Lehr- 
N ANg methode. 8 ' * 
Sun hingehen ; S. ST und SCT 

Jar eine Lanrpe, Leuchte, Laterne, 

Br eine brennende Lampe. 


ES das Lampenlicht. 


HT Lampenruss. 


Sms 
CR 
HAAR die Weisstanne. 
BF statt RAAR ein Kienhola statt Fackel. 
Fü anzünden. 
FATH das erleuchtete Zeitalter, als Gegensatz 


võu: 


zT die verfinsterte Periode. 


— 


Ch anlegen, überdecken : verzieren, schmücken ; 
anzüoden. 


u ki 


JISIT — angelegt, überdeckt ete. wer- 

EK) od. gar ein Verzierer ele. 

E ich verziere elc, 

CN ich verzierte elc. 

KÉ? zu verzierend. 

Ss gut Sai lass ihn verzieren ! 
EM Hochmuth, Stolz, Uebermuth. 

ER stolz, hochmüthig. 

FRED hochmüthig seyn, sich stolz betragen. 
E od. SST ein Kasten, Koffer. 

EK? ein kleiner Koffer. 

Zä ein eiserner Kasten. 

GC ein hölzerner Kasten. 

EEN od. RI ein Kasten od. Koffer von Rolır 


od. Bambu. 
Etat in einen Kasten etc. legen. 


gas lösen, erlösen, befreien, erreiten, aushelfen ; 
8 Gë 
zT idem; erlöst od. befreit werden. 


Graf od. MT ein Erlöser, Exretter , Befreier. 


EE was od. wer erlöst. 
graz wird erlöst od, befreit. 
EM ich errette, befreie. 

ya ich befreite etc. 

KN? zu befreiend. 
EAkekCR ich werde befreien. 
7-7 lass ihn befreien! 


Ss od. äus N Name einer Göttinn ; Sanskr. 


Tára. 


FT od. ST Art, Weise, Weg, Mittel. 


J Art und Weise der Erklärung od. Be- 


lehrung. 


EN die Art od. Weise zu sprechen. 
EN der Rand; die Lippe; eine Narbe. 
SEN der Lippenrand. 
jvagız 3 schöne Lippen. 
Dën in Wortverbindung als: 
zen der Moln. 
IAAF durchwaten (ein Wasser); bestreiten, disputi- 


ren ; 8. Fur 
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HIRVAT einen Fluss durchwaten. 


zaag sgg cin praktikabler Fluss, der durch« 


watet werden kann. 
Daai Nk bestreiten, disputiren. 


2n Antwort auf eine — od. auf einen 


geäusserten Zweifel. 


ECKER gegenseitig, das Gegenseitige. 


55 od. 29 od. IFFT od. 25% hundert, 


ee hundert, aus einhundert bestehend. 


Kack) der hundertste. 


SIT hundertstens. 

Sak! hundertmal. 

agzi ein Anführer von hundert Mann. 
AFRAST an hunder!, bis hundert. 
SSR mehr als hundert. 


aaa" S od. AFARS sehr selten, wenn ein 
SANT — mal, je dann und wann. 

AJEN eine Art Gürtel. 

a5 Name einer Gottheit, (Indra). 

Zei —— beim Sprechen, durcheinander re- 


ag od. Es éi Kn S57 Lebensmittel, Reisepro- 


viant. 
SFTTASST Proviant bringen. 
RFNA ein Proviantträger oder Bringer. 
SANT sich ausstrecken, ausdehnen, ausspannen, ausge» 


streckt seyn; lürmen, schreien; S. DAR 
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DÉEN ausgestreckt, ausgedehnt. 


Dën, acht, 


ga? acht, aus acht bestehend. 
gë der achte. 

AST, achtens. 

RES achtmal. 

SÉ 3 od. DÉEN achtzig. 

gës ST aus achtzig bestehend. 

E ST der achtzigste. 
EURER 

DROEN achtzig Mal. 

ën SST od. JTT ein und achtzig. 
Së YEE aus 81 bestehend. 

Së SEET der ein und achtzigste. 
Së SÉIS ein und achtzigstens. 
ARAGTZZTST ein und achtzig Mal. 
REA achthundert. 

a545 achtiausend. 

RJT achtzigtausend. 

RIAT od. IGY] der Tadel, Vorwurf. 


KCSRREAK tadeln, verweisen, schelten. 


EN 

agyas der Tadler, Schelter. 

agaa Schmuck, Putz; verzieren, putzen; verschö- 

nern, ausschmücken. 

Ak S verzieren, putzen ; verziert werden. 
SAİNT mit Schmuck ausgeschmückt. 
Dësch Schmuck anlegen, 

DFTN mit Gewalt werfen, schleudern. 
Së ST idem; geworfen od. geschleudert 

werden. 
Aa eine Waffe werfen oder schleudern. 
FaN einen Stein werfen od. schleudern. 
Agrar einen Knüppel oder eine Keule 
schleudern. 

ATI in Ohnmacht od. bewusstlos hinsinken. 
Rasa völlige Ermattung od. Erschöpfung. 

KN iu Reihen anschnüren ; $, K wl 
KC WW angeschnürt , angereiht. 

KHN laufen, weglaufen; S. ST 

NUT das Rückenmark. 

K Ve die Herkunft, Abkunft, Geschlechtslinie, 

der Ursprung ; den Ursprung herleiten. 

Ana das Menschengeschlecht. 
a 
AN "ën das Stamm - oder Familiengeschlecht. 
CAKNM das Königliche Geschlecht, die Königl. 


Geschlechtslinie , Dynastie. 
ara eine Folgenreihe od. Erbfolge von Lamas. 


Ek 
mëss ein Nachfolger, Erbfolger. 
Tg, von Geschlecht zu Geschlecht. 
STE AT von Geschlecht zu Geschlecht 


überliefern. 


Dat die Unterbrechung od. die Erlöschun 
CN ` eines Geschlechien. e 


KC wl ähnlich, geschlechtlich, familienähnlich od. 
zum Geschlecht gehörig. 


kcal —— — ähnlich, wie seine Vor- 
Ca entartet, aus der Art geschlagen. 
KAKXN obme Unterbrechung fortlaufend. 
ST fortwährend, beständig, ohne Unterbrechung. 
ANTT hindern, verbieten; S. Kap eg kent 
SCH = od. wh ke NN einen Eid ablegen. 
KN od. CN die Stunde od. Zeit zu einer Ver- 
richtung. 
AR die Zeit zum Lesen. 
a a 
AIRES idem zum Schreiben. 
aaRS idem zum Essen. 
AJE idem auszugehen. 
K vw voll od gefüllt seyn; S. NT füllen, anfüllen, 
KC kl gefüllt, voll. 
SEET einkochen verdicken ; S. JAT 
x] 
KN erwarlen, abwarten ; S. ENN 


K e beugen, krumm machen. 


KAN bewegen, erschültern ; S. gra und "979 
SN Bekanntmachung eines Befehls ele.; befehlen, 
verordnen, einen Befehl bekanntmachen. 

ii baca befehlen etc.; verordnet werden ete. 
apay ein Befehl, eine Verordnung. 
aapakan einen Befehl hören od. vernehmen. 
gra hefohlen, verordnet, 

a anstecken, beflecken. 
an angesteċkt ete. 

Ke zusammenwickeln, rund machen. 

af sich einbilden, vorstellen, in Gedanken belrach- 

ten, meditiren ; g. EK 


ray die Vorstellung od Geistesvision von 


einer Gottheit. 
Ce eingebildet , vorgestellt. 


kal vorenthalten, zurückhalten. 
a P a 
RAKT sich ausstrecken ; gähnen; S. IT 
o a gestreckt, lang ausgestreckt. 
agan umändern, umwandeln, verwandeln ; über- 
setzen ; S. Ce und DÉI 
Agrar ein zu übersetzendes Religionsbuch. 
KRAN eine umzuändernde Farbe. 


ik die Farbe verändern. 
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baii Religionsbücher übersetzen. 
ag multiplieiren, die Multiplication. 
CR die zu verviefältigende Zahl. 
air der Multiplicator. 
"ëng umkehren. umwerfen, niederwerfen, fällen ; 
5. STT und INT 
Ch Keel eech) umgekehrt od. umgeworfen 
werden. 

EYTT bekanntmachen, ausrufen; S. FT 
aggya idem ; bekanntgemacht werden. 
CNN zu verkündigende Religionslehre. 
Sg ET verkündigt, gepredigt. 

e AN zählen, aufzählen; S. 57 die Zahl. 

Ski kühlen, kaltinachen ; 8. SE, kalt. 

KAN befreien. erretten, aushelfen ; hinüberführen ; 

S. yT und Ar 
Ckasckkl TO befreit od. errettet werden. 
NM einrichten, passend - od. übereinstimmen ma- 
chen, eintheilen ; S. EA und Ga 
zët Seel idem ; eingerichtet ete. werden. 
zën S. IFFT nicht gleichstellen können, 
CR & überschatten, verfinstern, verdunkeln, absper- 


ren; $. Ek und ATI 


KOR 
zën ën — ; verünstert od. verdunkelt 


werden. 


AIA zu verdunkelndes Licht. 
ajawa verdunkelt, verfinstert. 
zë festgedreht, drall. 
Ciel sich bestreben, anstrengen, beeilen. 
zën aufrollen, aufwinden, umwinden, zusammen- 
winden ; S. Jaa und Gë 


aa as See aufgerollt od. umwickelt 


werden. 


aaar gedrehter Zwirn, Schntr. 
Ska ein aufgerolltes Papier, eine Papierrolle. 


zën Go eine hökerne Rolle um Papier darauf zu 


wickeln. 


DET aufsammeln, auflesen ; 8. Er 
71 38. FT 
Ka idem ; aufgelesen werden. 
ITS aufzusammelnd, aufzulesend. 


S de aufgesammelt, aufgelesen. 
€ ve mischen, mengen ; erlinden, erdenken. 
Se gemischt gemengt ; erfunden, erdacht, 


KAN vergleichen, gegen einander stellen, schätzen ; 
KA 
8. Sr" und RASA 
i Kal vergleichen od. gleichstellen können. 


Pr erwerben, erlangen, lernen ; bereiten, fertig ma- 


chen, vollenden ; $. E pi und agay 


K 

K Nei vermögen, zu Stande bringen können. 

CM ordnen, zusammenstellen, vergleichen, gleichstel- 
leu ; zusammenzählen, 
ër aufrichten, in die Höhe strecken, erheben ; 
S. Ee od. ÈST od, ET 

"ër aufgerichtet, in die Höhe gestreckt. 
Ki hingehen ; S. SET 
gar verzieren, ausschmücken. 


ST — A Teal od. ausgeschmückt 


E der vierte Buchstab des Tibelischen Alphabets; Zahl- 


zeichen für vier od. = 
SI ein mit E bez. Band etc.; der vierte. 
X ich. 
SÉ od. SI od. SREE od. 
D ich selbst. 
SZS od. RR od. SES 
SA od. SN od. SEI od. 5 
BRY od. SEI od. saga] 


E vil wir, 


mein, meines, 
mein eigenes; 
meines eigenen 


SSTT unser, unsers. 


SE 
KIZAN wir. 
saqar? unser, unsers, 
SENT wir. 
Ca? unser, unsers. 
ST ich bin. 
SET od. goë ein und funfzig. 
NHK der ein und funfzigste. 
Ree ein und funfzigstens. 


S'AS die grosse Gold- od. Feuerente. 


SÉ Laut, Stimme; Brausen, Getöse, Geschrei. 
Res lautend, tönend, tosend, brausend. 
siggy eine starke, heftige Stimme. 
SARRI tönen, einen Laut geben. 

saa der Stolz, Hochmuth, Uebermuth. 
RIIST stolz, übermüthig. 

STATT ohne Stolz, demüthig. 
Saar stolz seyn. 

ST die Sprache, Stimme, das Sprechen, Reden. 

Ss zur Sprache od. zum Sprechen gehörig 


KTSS od. SIT thörigte Reden, Unsinn 


EE 
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ki ' od. YAST od. YETSIN wohlkli de, 
T3 Zi al ZA Y — emt 
Rhetorik, Poesie, 


START ein trefflicher Sprecher. 
* 
SITTIN der Fürst der Wohlredenheit, Man- 
(AR Be 
ST d ya die Göttinn der Wohlredenheit, Saraswati 
SIR die Anordnung od. Einrichtung einer Rede. 
Ss die Lampe der Rede (Titel eines gramma- 


tischen Werkes). 


(A) STE — JUeberlieferung, nicht beglau- 
SAT ein Gänsrich; ein Schwimmvogel überhaupt. 
SET eine Gans. 
FE ST eine junge Gans. 
EES wie eine Gans schnattern 
RÄT ein Gänseei. | 
esst? od. "E Günsefedern od. Daunen. 
SSY der Fürst der Gänse oder Schwimm- 
vögel, der Schwan. 
Ra CN die Hausgans. 
SEAT die wilde Gans. 
SR die Gänsezucht. 
"éi selbst, selbsteigen, Art, Natur. 
Sek von selbst, von sich selbst, von Natur. 
EAEAN die Gemüthsart, der Charakter. 


RAT die angeborene Eigenheit, die natürliche od 
S eigenthümliche Denk weise, 


Ca 
ies! ein schlechter Charakter. 
LENS, ein guter Charakter. 

Sa iaa — od. von selbst zum Vorschein 
SAT Geruch, Wohlgeruch, Aroma; Kraft, Wirksamkeit. 
SS stark, wirksam, riechend, Geruch habend. 

ERZAN Wohlgeruch, wohlriechend. 
SHYT den Geruch benehmen, krafllos machen. 
EN 82 F böse, schlecht, übel, verderblich, gottlos. 
Fa än Bosheit, Schlechtigkeit ete. 
Fa US? böse od. schlecht seyn. 
"o HDH böse od. schlecht werden. 
SSES E schlecht machen, 
SARTA die schlechten Naturen od. Wiedergeburten, 
die Verdammniss. 
STE idem. 
Sana, sehr schlecht, erbärmlich. 
SF schlecht, übel, nicht sonderlich. 
az idem; wir. 
yasa schlechtes Wetter. 
ab) in Wortverbindung für das Negativum un- etc. 


ST eine Fragepartikel nach dem Schluss - S’ 


Sa ein Wassergraben od. Kanal, eine auszespülte 
y] od. kie Zeie Uferstelle 2? 
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SATT wider Willen, gewaltsam, mit Gewalt. (A) FSU od. Sënn idem. 

EX od. SRK die Vorderseite, der Vordertheil. STEE ermüdet od. abgemattet seyn. 
ATSR das Handgelenk. SATT od, (A) gapa nach Ermüdung 
AASA das Bein. SAAN Ermüdung, Erschöpfung. 

SX od. SS zum Ich, zu sich selbst. START unermüdlich. 
Seréëng Selbstsucht, Selbstbeziehung, Egoismus, SA: TREE in unermüdlicher Weise. 
Fa RT selbstisch, selbstsüchtig, ein Egoist. SART ein Ruheort, Ruhesitz. 

SR- 0-35 Sürke, Kraft, Kräfligkeit ; Härte. EN statt Sat ich, durch mich. 
SRS stark, kräftig ; hart, scharf. & Zahlzeichen für 54 oder 2%" 
Gë schwach, weich, stumpf. A'N ein mit Ë bez. Band etc; der 84 ste. 
SES SN härten (z. B. ein Messer), E Zahlzeichen für 64 oder So 
RENT härten (Eisen). ST ein mit E bez. Band etc; der 64 ste. ” 
ARIRIH gehärtet, gekräftigt, gestärkt. Sa weinen, jammern; $. (A.) Dat a 
SRaRnzaRTT weich machen (Stahl), ausglühen. SAN od. SW ein Weiner, Weinender. 
——— ausgeglüht seyn. Sa od. SÄI eine weinende Frau. 
FE der Härte od. Kraft beraubt seyn. SAFT ich weine, bin weinend. 

SEAT heiser, unangenehm. SW od. SWS, ich weinte. 

SAN ein Stiel, Stängel, Stamm. SATT weinen, jammern, wehklagen. 

EA auflahrend, heftig, SIT X weinen machen, zum Weinen bringen. 

SEIN Schleim, Rotz, Schleimfuss Er das Schluchzen ; schluchzen. 

Te ern Wë ga Bi gimi id «a 


17 
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SANT das Schluchzen. 
ES SH schluchzen. 
KET grunzen, schuarchen. 
EES gruuzen wie ein Jag od. Schwein. 


SEN eine Ente; die Feuerente. 


Gw ganz roth. 

SEAT gelbroth. 

SIT blassroth. 

SRaTss hlassroth gefärbt. 
ST od. SIT od. Ban Prät. von ET weinen. 
E: Zahlzeichen für 94 oder fe? 

St ein mit EI bez. Band etc.; der M ste. 
ER wir; ich. 

Sa od. AEST od. East od. 

wir. 


Sram od. a 


SÉ od. Duett od. "ae 
od. Gasen? od. Ca zatsen 2 


unser, unsers. 


REZE od. BASE od. Ar, ich selbst; wir 
REZET wir selbst. 

` A ALA 

SET od. Svati od. 

Ban EES, $ 

Dabé od. Pret? 


uuser eigenes. 


E 
SAN od. SEIRI wir beide. 
Cato Gs Wirklichkeit, Gewissheit. 
—— wirklich, gewiss, sicher. 
Carär es ist wirklich, wahr, gewiss. 
rare gewiss machen, bekräftigen. 
Carsëg als wahr erscheinen. 
Arig das Wahre hat sich ergeben od. ist ge- 


funden. 


Setz: er wusste es, er hatte in seinem In- 
nern die Gewissheit. 


San (in versch. Wortverbinduungen) gewisslich , 


wahrlich. 


& Zahlzeichen für 124 oder am" 


Tr ein mit © bez. Band ete.; der 124 ste, 


Mi 


` od. EZ die Natur, wirkliche Eigenschaft. 


ES natürlich, von Natur. 


EFAS die Eigenthümlichkeit, eigenthümlichen 


lienen. 


Säin Zar der Natur od. Eigenschaft nach. 


a 


gY pariga II die Eigenschaft ist zwar eine, 
die Gestalt od, das Aussehen aber verschieden. 


E od. Za auch ES od. Rs das Gesicht, Antlitz; 


Miene, der Gesichtszug. 
RENT ein schönes Gesicht. 


Sat: ein heiteres, vergnügles Gesicht. 


Nr idem. 


x 


Keck das GE beschen, sich die Gesichtszüge 
ansehen. 

E P beschämte, verwirrie Gesichtszüge. 

Dës starrer unverwandier Blick. 

Fäng ein grosses Gesicht machen, starr auf 

einen Punkt schauen. 

Saga den Anstand bewahren od. beobachten. 

E m Betreff, wegen. 

Sr eine Bekanntschaft. 

Eye kennen, bekannt seyn. 

FAAYE nicht kennen, unbekannt seyn. 

SAT offenbar od. öffentlich und verborgen. 

EF Freude, Vergnügen, Zufriedenheit. 

ën erkennen, die Gesichtszüge beurtheilen 
(vom Arzte bei einem Kranken). 

gas erkannt, beurtheilt. 

& die Röthe im Gesicht und auf den Wangen. 

TSY Röthe, Schamröthe. 

GES Za schamhaft, verschämt. 


EDIN PT erröthen, beschämt seyn. 


ne 


DURE 


verschämt, schamhafl, bescheiden. 


Es unverschämt, freeh. 


= 


SEIT erröthen, sich schämen ; beschämen. 


Kaazıı nicht errötlen, 


Kr 


TEA X" schamhaft, verschämt. 


5 


Sana unverschämt. i 


m A 


SAEST unzüchtige Worte, Zoten. 
Sagn- g Wunder, Merkwürdigkeit, Bewunderung. 
Caen wunderbar, wundervoll, merkwürdig. 
KASAT wunderbar, in wundervoller Weise, 
erstaunlich. 
TRERTAIET sich verwundern, erstaunt seyn. 
Fasz in Verwunderung. od. Erstaunen 
setzen, 
Ep -a od. AJA die Seite, der Rand, das Ufer, 
SP eine Furt, Uebergangsstelle. 
zaa prahlen, dick thun; zufrieden seyn. 
Saradäs die Zufriedenheit. 
ERTA beständig prahlen. 
aaen stolz, aufgeblasen. 
ERVA befriedigt, nicht mehr verlangend. 
EANARAJER zufrieden — 
Kamariy befriedigen, zufrieden stellen. 
TRN Speise zur Genüge. 
EX, statt ER, ins Gesicht, ins Antlitz. 
Kee ins Gesicht reiben (z. B. Schminke). 


rag ins Gesicht tadeln od. verwe.sen., 
17* 
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CN die Oberfläche, Fläche, Seite. 
SANN die Erd-Oberfläche. 
SAŠE" die flache Seite einer Mauer. 
RW ich; wir. 
zur mein ; unser. 
Kaa wir. 
Xir Eer die eigene Natur od. Beschaffenheit. 
Zapas" sich treffen, begegnen, vereinigen. 


Kan erkennen, ein Urtheil fillen. 


vi ei od. Ken da od. Na od. Sam rühmen, 
empfehlen, gutheissen. 


EI SIS od. SIS SCHT ein wohllautender Ton, in 
5 TA D SW —— Wort. — 
RAT Furcht, Schrecken ; sich erschrecken. 


ZERIE erschreckt, erschrocken, in Furcht gesetzt. 
DODA: i Furcht und Schrecken, grosse Furcht. 
FER RRAJRT sich erschrecken, erschrocken seyn. 
J willkührlich handeln, nach Willkühr zu- 
Kee od. JSA süss. 
SER od. NASE, Ordnung, Reihefolge, Parade. 
EREFRR in Ordnung aufgestellt. 
ckt das Weinen, Geweine. 


SET Silber; Geld 


EN 

SEN: silbern, von Silber. 

sgar JEF eine Silbermünze. 

NN eine Silbermine. 
mapia 
SRANI od. ZAFAR ein Silberschmid. 
SET ein Silberklumpen, eine Silberbarre. 
MEN ein silbernes Gefäss. 

SEI SSS eine silberne Verzierung. 

sën Z Cer od. sga JR eine silberne Kanne. 
SEI ZS mit Silber verziert. 

SATT ein silberner Armschmuck. 

SEH ST Silberfarbe, silberfarben. 

SEN SOT silberfarben. 

ETAN reines, geläutertes Silber. 

ASTA Quecksilber. 

ISNT eine Rupie. 


E" od. BARS od. Ent der Rand, das Ufer eines Flus- 
E Sr" T ses, die Furt od. Uebergangs- 
stelle über einen Fluss. 


IK die Messerschneide. 


TNT od. gar od. SEO 5 der Schein, Glanz, 
* die Klarheit. 
Fa od. Sa? glänzend, scheinend, klar. 


SCHT Materie, Stoff, Wesen, Wirklichkeit; Eigen- 
thütnlichkeit, Natur, Körper. 


SE 


SCHER wirklich, daseyend, materiell. 
rA immateriell, nicht daseyend. 
ag wirklich, eigenthümlich, offenbar, deutlich, 


vor Augen. 
um Substanz, Wesen, Eigenthümlichkeit. 
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ARTNET zu Macht od. Wohlstand gelangt. 
FRAAZATT Macht ausüben. 
act Macht verleihen. 


SST od. ASRAKS. der Inhaber, Besitzer, Eigen- 


thümer ; Herr ; ein Oberer, Herrscher, 
FREI od. ASAJ od. SEN ein Unterthan 
od. Vasall eines Machthabers. 
SZ Name des nordwestlichen Theils von Tibet. 


a natürlich ; als Gegensatz zu: 
FENN künstlich. 


ni deutlich od. offenbarlich gelehrt od. 


gezeigt, 5 2 
— 3290 ein Mann aus Ngari. 
J offenbar, natürlich. 


un ISADE eine Frau aus Ngari. 
Ka Kiel natürlich erzeugt. 
a ca die drei Kreise od. Provinzen 
von Ngari. 
eh bk senden, beauftragen, aborduen. 


SAIT Talent, Begabtheit, Vollkommenbeit. 


SV airy Vollkommenheit erlangen. 
WEI g 


SS Zëss Z als Gesandten absenden. 
SEN od. SW ich, ich selbst. 
TET ein Diener, Leibdiener, Sclave; Bote 
RAR -J od. DS haben, besitzen; seyn; wissen ; 
der Besitz, die Kenntniss. 


KRAFT seyn. 


SPOTT Z' ein männlicher Diener ete. 


RTETT eine Dienerinn, Sclavinn. 
SPA Dë ein Sclave werden. 
AST BIT zum Sclaven machen. 


ATI gesandt, abgeorduet. 


SERIE od, SET ein Inhaber, Besitzer. 
Kakang dem Gemüthe klar od. gewiss. 
RT Glückwunsch, Gratulation. 


— nen e A = 
KR TATU T ein Gratulatiousschreiben. JARE ZT in einer Angelegenheit abgesandt. 


REAIS Wohlstand, Reichthum, Uelerfluss, Macht. apart schelten, fluchen, ein Fluch. 


SHEI SN od. SSC DIN ET wohlhabend, reich, ASETET eine Aufzählung von Flüchen. 
q ? H 2 beglückt, mächtig. 7 3 


SERRRÄRE ohne Vermögen od. Macht, arm. aae Sia fluchen, Uebel wünschen. 
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SES? an verfluchend. 
SER ein fuchwürdiger Mensch. 

AIJT der zu verfluchen od. fluchwürdig ist. 
GES RS er flucht, ist verfluchend. 
ASAINN ES fluche nicht! 

— -N süss, 

eren än die Süsse, Süssigkeit. 

GEZ es ist süss, 

SES süss werden. 

SINT süss machen, versüssen. 

SATAN süsse Speisen. 

SP od. (A.) Ce der Mutterleib, die Gebärmutter. 
ern die Vagina, Oefluung des Muttermundes, 
INIENT empfangen, die Empfängniss. 

a Aker Sé schwanger seyn. 
IRETE den Mutterleib beziehen, sich ver- 


körpern (eine Gottheit). 


SN w schwanger, die Schwangerschaft. 


IEA ÀT die Flecken des Mutterleibes, die ursprüng- 


liche od. angeborene Sünde, 


MATT Fehlgeburt, Abortus. 
SATTE abtreibend, deu Abortus bewirkend, 


> * 
SES "ZK. OST abtreiben, den Abortus hewir- 
àl H ken. 


RAR eine Krankheit der Gebärmutter. 
SEA offenbar, klar, augenscheinlich. 
SES HO das Offenbarsey n, die Augenscheinlich- 
i D keit. ` ë 
KAAR offenbarlich. 


Sept es ist offenbar. 


— RX od. SET Name eines Theils 
` EY N ` des Kandschurs. 
gaangen od. est Su erscheinen , ofen- 

bar werden, hervorkommen. 


STREET Erscheinung, Verkörperung. 
— nr ` 
ciota- G iad hervorbringen, erzeugen., 


ERAR 2 sehr klar od. offenbar 


SENAT S od. sage völlig oflenbarlich. 
FSNTZHTT mit völliger Sicherheit wissen. 
SEA ETS ART aufs klarste erschauen. 


Re ein deutliches oflenbares Zeichen. 
SFT klare Beurtheilungsfähigkeit, ein heller 
"9 Verstand, : e 


East od. KARTE Vorberwissen, Vorher- 
schen, prophetisches Wissen. 


` Grausamkeit, Härte, unbarmherzige Stren- 
ge 


AR DER Synonyma, Aufzählung gleichbedeutender 
Ausdrücke 


E eine Trommel, Panke, 


ar 


* ` 
E ee od. Been eine grosse Trommel. 


SEN od Zei eine kleine Trommel. 


D das Holz od. der Bauch einer Trommel. 


ENN das Fell einer Trommel. 


KRIT die Trommelstöcke. 


ZU, der Griff eines Trommel - od. Pankenstockes. 


STT ein Trommel - od. Paukenschläger. 

San der Hanpttrommelschläger. 

ST der Trommelion. 

KERT die Trommel schlagen. 

SE eine kupferne Trommel. 

TE eine messingene Trommel. 

AREA’ eine Trommel von Glockengut. 

ER eine Trommel von gebranntem Thon, eine 


Kesseltrommel. 


STE die Siegestrommel,, der Trommelschlag 


nach einem Siege. 

RANE Trommelschlag bei Bekanntmachung eines 

Gesetzes. 

Ze: idem beim Gottesdienste. 

GA E idem in der Schlacht. 

ëng: idem bei festlichen Gelegenheiten. 

ARE" idem hei der Reise eines vornehmen Man- 
nes. 

J idem hei Hochzeiten. 


Ze idem hei Leichenbestattuugen. 


SR ka starker Paukenton, Trommelwirbel. 


z 
ZUT ein Paukenschlägel; Fliegenwedel. 
ST Trommel od. Paukenspiel. 

AST ein Paukenschligel. 

ET schneiden, mähen, ernten 
SSES idem; gemäht od. geerntet werden. 
E20 od. ZW ein Schnitter. 

ZS wer od. was schneidet ; eine Sichel. 


En wird geschnitten od. gemäht. 


eet od. az — ol. mä- 


Säz, er wird schneiden. 
E er schneidet, mäht. 
ET od. IZN er schnitt, mähte, 


ET od. DET zu schneidend, zu mähend. 


EN. od. ae schneide ! lass ihn schneiden ! 


GC) das Heumähen, die Henernte- 
EX od. SZ ein Kameel, 
ET ein Kameelhengst. 
Së eine Kameelstute. 
ZHR od. EST od. ÀY ein Kamenlfüllen. 
aan das wilde Kameel. 


EC "Sr" der Buckel des Kameels, 
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ën ai i einem — die Unterlage zur 
E'N der Schwanz eines Thieres. 
ES od. ARSY geschwänzt. 
Zar ungeschwänzt. 
EIERN ein verstümmelter Schwanz. 
ES ein weisser Schwanz. 
Sat ein schwarzer Schwanz. 
BR ein Pferdeschweif. 
THT der Schweif eines Jags. 
EUT ein Wedel aus Schweifhaaren. 
RETRO gen 
RZ Schweif und Mähne. 
ER HTE mit dem Schwanze wedeln, 
E5 -E statt J — Belohnung , Miethe, Mieths- 
— — 
TAAT od. Eng — Beloh- 
Eat od. ERSTEN belohnen. 
EaÉ od. EST ein Belohner. 
ZAINI eine Vergütung. 
EaEarE x vergüten, belohnen. 
Sy —— — Verleum- 


aa verachten, verleumden, verspotten. 


ST 
ENT heftige Begierde ; begehren, verlangen. 
ZT eine Hornröhre, ein hohles Horn zum Saugen 


elc. 
A A 
II statt DASI od. EANES’ Glanz, Klarheit, Schein; 
` e R Ei Ehrfurcht, f i 
i Glanz, Schein, Ehrwürdigkeit. 
ERX od. EREE hell, scheinend; ehrwürdig. 


Së od. ERANT od. FATH eifrige Begierde od. Ver- 
langen; wünschen , begehren. 


ERÄRSTET werth halten, begehren ; beneiden. 
gebeten et 
ERAK eine wüthende, schnaubende Stimme. 

EA wildes Athmen, Schnauben. 

Garë schwer athmen, schnauben. 
Eat ein kurzer Athem. 
East die Höhe ; hoch ; dick, plump. 
ES ein Polster, Kissen ; S. EN 
SS in Wortverbindungen, als: 
315 der Schmerz. 
37T Sa schmerzhaft. 
SAT einziehen, einsaugen. 
Det — eingezogen od. eingesogen wer- 
DEURE DAM den Athem einziehen. 


kketzek) Rauch einziehen. 


SH 

argy od. sad ein Einzieher, Einsanger. 
SEJ Ta od. was einzieht od. einsaugt. 
Së wird eingesogen etc. 
Saa! ist einsaugend ete. 
AN er athmet ein, saugt ein. 
ZAN od. "E er athmete ein ete. 
ATARAJIA er wird einsaugen. 
Set? ——— 
zaw- AT ziehe ein! sauge ein! 

ei od. SE? der Schweiss, die Haulausdünstung. 
SAT schwitzen, ausdünsten. 
SMF er schwitzt. 
Sa od. ZAÑ ein Schwitzender. 
E än schwitzen machend , schweisstreibend. 
SEIEN od. ETRA eine schweistreibende 
ET er schwitzt. 
Sr ësst od. Sënn ist schwitzend, ausdün- 
erën od. RAAB er hat geschwitzt. 
STARRIR od. IZA- er wird schwitzen. 
ST od. zt od. DEU schwilze ! 


aaa über und über schwilzen. 
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Za 
EAREN schwitzen machen, 
ÈY od. EIER od. ES 76 kleine Trommel. 
Èy statt SÉIS? ein Kameelfüllen, 
E die Krätze. 


Er od. Sur können, vermögen, im Stande seyn; 
Fähigkeit. 


ERTI können, vermö n, dürfen; cin Können- 
soj der, Fähiger. e j 


Saz unfähig seyn, ungewiss auschauert, nicht 
kennen, 
Eat od. "Bän od. Karl od. EHER Schein, 
Glanz, Klarheit; Ehrfurcht ; Majestät. 
ETER od. ERATES glänzend, leuchtend, ehr- 
SH 7 È A H — majestätisch. 
Era rösten, braten ; 8. Za und SER 
ST -&#' die Mähne. 
ES od. ST mit einer Mähne. 
ES: ohne Mähne. 
ERST das Wachsen der Mähne, ein Thier mit 
ST KN = ac er e, ei 


ähne. 
SÉ eiue Pferdemähne. 


AP 


ST eine Maulhiermähne. 


Wu 


3 7 idem; ein dickhaariger Teppich. 


2 


SART das Nierenfett. 

ET od. ÑT od. a der Höcker od. Buckel eines 
T ST Thieres. 

SAT schmoren, dörren, brennen, rösten. 


EARTZAT idem; geschmort od. gedörrt werden. 
18 
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BAT od. EAN ein Röster, Dörrer. FT der fünfte. 
Baar wer od. was röstet. Che fünftens. 
BAHLIR wird geröstet. AA" fünfmal, 
RADAT od, EST röstet, ist röstend. TAY od. FASRAT fünfzig. 
Sang: wird rösten. PAAY aus fünfzig bestehend. 
EX ich röste, dörre etc. WAZH der funfzigste. 
HEN ich röstete, dörrte ete. 23, funfzigstens. 
SEN 8 zu röstend. ER 
ES od. EAU od. EN od. ENT röste! dörre! FARSTET od. SÈT ein und funfzig. 
ZIAR ein Röster, Getreideröster. LIEFT od. ST neun und fünfzig, 
EA od. Z&% verführen, verleiten, betrügen. 2'205 fünfhundert. 
Zxnän tt idem; verführt werden. 2059 aus fünfhundert bestehend. 
Ss ën Eat ein Weib verführen. AST der fünfhundertste. 
RIT ein Jäger. FRHIT-fünfbundertstens 
SFR eine Jägerinn, AFYA fünfhundert Mal. 
RANZEN jagen. UYS fünfausend. 
ERS Er. ip verfolgt, überlistet auf der A funfzigtausend. 
Za satt EA jagen, verfolgen, verführen, über- < gage fünfhunderttansend. 
S fünf. arm Name einer Gegend in Altindien, Pantscha- 


Ch Seu UYLAR idem. 


IF fünf, aus fünf bestehend. Tsd REITER Draupddi, die Tochter des 


Königs von Pantschala. 


a 
SE Siehe 35 od. BIST 

PaT die Vorzeit, das Alterthum. 

ay Vormittag. 

ST idem; die Vorernte, die Erstlinge der Ernte 
Sat von vorher. bevor, von Anfang an. 

CM — die Vergangenheit, die alte 
gas vormals, frühzeitig. 

zy TIR vorlängst, vor sehr langer Zeit. 

Ch der erste, frühere, vorgängige. 

IF der Morgen, früh, früher, vorher. 

e e d i 
gar od. ana —— wie zuvor, wie 
gar die Vorzeit, das Alterthum. 

STE vorwärts, vorhin. 

FFA vordem, in früherer Zeit. 

KN ein Vorzeichen, eine Vorbedeutung. 
EZTIT eine gute Vorbedeutung. 
EYTT eine schlechte Vorbedeutung. 
TYVE die Betonung der ersten Sylbe. 
IX, vormals, frühzeitig. 

DIRIR sehr früh, vorlängst. 


REIS vor Alters, in alter Zeit, vorzeiten. 
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Sr —— spät, der Morgen und der 
GE) ze eg Abend, Vormittag und 


33 vorher und nachher; der vormalige und der 
nachmalige. 


E) sehr früh, in frühster Zeit, weit vor. 


EF vorne, voran. 


SZ in Wortverbindungen als: 


IT vor dem Angesicht 
einer hohe Person. 


END) vor den Augen 


sF Grünigkeiten, grüne Gewächse, Vegetabilien. 


ST Preis, Ruhm; Formeln, Sprüche, Beschwörungen, 


mystische od. magische Sentenzen; Sanskr, Tantra, 
Mantra od. Dhdrantı. 


wog die Tantras od. deren Sammlung. 
RW od. Ira Widja; Sanskr. Mantra. 
ai eine beruhigende Zauberformel. 


at i i eine Ueberfluss schaffende Zauberfor- 
mel. 


zas EE eine Macht verleihende Zauberformel. 


— 
aaa " eine Kraft oder Ueberlegenheit verlei- 
T aT hende Zauberformel. «= 


md od. IWaRa ein in Zaubersprüchen od. 
in Mantras und Dhdranis Erfahrener, 


STR Einer der Zaubersprüche mit sich führt 
od. an sich trägt. 


aqa T das öftere Ablesen od. Aussprecheg von 
Zaubersprüchen. 


St HI od. ST preisen, loben, erheben. 


sqasgyn idem; gelobt "od. gepriesen werden. 
18* 
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Str od. Sab? ein Preisender, Lobpreiser. EV od. EN ein Polster, Kissen, Kopfkissen. 
CNN ich preise, rühme. 
aE ich pries, rühmte. 


CNR zu preisend, zu rühmend, 


RAITT od. ENPF ein Kissen, Kopfkissen, 
ENAN od. "ÉIS ein sanftes Kopfkissen. 
ETR das Bett, Bettzeug, Bettpolster. 
FJ- preise! lass ihn preisen! 
grazia -A idem. 


TAIF od. ERSAT preiswürdi , ruhmvoll; Name 
vUN (Bak gt B ii sie 


Chiesa) ein Kissen, Kopfkissen. 


VAZENYRETT auf ein Kissen legen. 


3 od. ARE vorne, vor, 


zwar od sAr preiswürdig. EM vormalig, früher, vor, vorherig. 


3 od. Zncn vordem, bevor, ehemals; 8. T 355 od. gaT vor, vorwärts, bevor, eher. 


Gktet? - ti vordem — nun aber. BF vorn und hinten. 


SZ", früh, vorher, vordem. SZ das Schnarchen, Schniefen, Geschnarche: 


schnarchen. 


Ge? der frühere, vorherige. azy ein schnarchender od. schniefender Ton. 


SSIITST die frühern Handlungen. Sa od. SCH ein Schnarcher. 


Sr das Anfangs od. früher Gewesene, 23 od. Kaya od. Breck eeng Art Erbsen, Erb- 


aus Mon, 


eat das vorher nicht Gewesene. Tod. ry Grünigkeiten, Pflanzen. 


Ce od. Spe wi — od. früher, wie vor- 
EREN od San von Anfang an, ursprünglich her. 
Bän das Vorher- od. Zuvorgesagte. 
BRETT das Zuvor - Beschriebene. 

C Dia das zuvor od. oben Bemerkte. 


IA aufgeweckt, munter, leicht begreifend. 


EES) eine arzneihaltige Danze, 

Fy Küchengewächse, 

FF ein Pflanzenblatt. 

Heen allbekannt od. wellkundig werden 
FYT od. Pë das Wachsen, Keimen, Hervor- 


kommen der Pilanzen. 


Far eine Geruch habende Pflanze. 


ENN grüner Schlamm, Schlammgewächse 


FFT grün, unreif, sauer. 


F-T blau; grün. 


E das Blaue; Grüne; die Bläne, Grünbeit. 


Za od. FY hellblau lichthlau. 
TZAR röthlichblau, purpur, violett. 
FS grünblau. 

FIR gelbblau, grün. 

TET schwarzblan, dunkelblau. 
EENI dunkelrothblau, dunkelpurpur. 


ARTE die blaue Farbe. 


Zeta die Nacht (das Verschwinden des Blauen). 


Tr od. Sr grün werden; grün machen; segnen. 
a CH grü 

Fady od. JIREH idem. 

Parag idem. 

gra ET Jemands tugendhafle Handlun- 

S] a 3 zagaa o bafle Handlun 

D Ski ich segne. 

dën ich segnete. 

ag ich werde segnen. 

eet od. ST lass ibn segnen ! 


Em in Wortverbindungen, als: 
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gr der Zank. 
EEN kai zänkisch, zankhaft. 


EEN Sa zanken. 


ON od. Far od. Gr — vorzeiten, in alter 


gar das Alterthum. 


LAN od. JEADS altes Geschlecht, Altertum, 
D ST alte Geschichte, Sans. Purdna. 


Saz ATA eine Vorrede. 

Fr der Erst- od. früher Geborene, als Gegen- 
salz zu: 

Grën der nachher Geborene od. jüngere Bruder. 

BT vordem, vormals, in früherer Zeit. 

Saus auch vor Alters. 

SFR vor Alters und jetzt ebenfalls. 

Za — 8 vordem — nachdem. 

Zant — Ze od. Far — Bar zuerst — sodann. 

gar -Z'-A vor Kurzem, vor einiger Zeit. 

aa od. Satan lange her, seit lange. 

ma A 

BaT das alte, frühe, des alten ete- 

SC ek die alte Zeit, die frühere Weltperiode. 

Kowa die frühern Handlungen. 

Sain: od. Ënnen wie vordem, in voriger 

ET a, BIT ek 


yayin nnerhört, merkwürdig, ungewöhnlich. 


142 CN 
FRARRT idem; früher nicht gesehen. 

FAZAH vorher, früher als eine gewisse Periode. 

TARET ein Präfix. 

sg Name einer giftigen in der Medie, gebr. Pflanze. 
Tanga —— m SCH (Titel eines botani- 

DE schneiden, mähen, ernten; 8. E 

. REIARZET idem; geschnitten od. gemäht werden. 
ap Sina zu schneidende Aehren. 
DEST geschnitten, gemäht. 

DEST ausziehen, — 

IZAT Lohn, Vergeltung; lohnen, vergelten. 
BEINEN e einen in Lohn nehmen; 
SANTNÄAT belohnen, eine Belohnung verleihen. 

IÄT ausziehen, ausreissen; S. DRAN 

aga einziehen, einsaugen; S. aR z 

dën rösten, braten; verführen; sxx 
KC zu röstender Weitzen. 

DAT jagen, verfolgen; verführen; S. za y 

RETE loben, rühmen, empfehlen; S. ar 

SINE gelobt, gerühmt. 


Së schwach od. erschöpft seyn; 8. GTZ 


ST 
STAAT Qual, Unlust, Sorge, Jammer. 
Sand auf ein Kopfkissen legen. 


gë — —— verfault; segnen , der Segen 


euswunsch 
Ki ARREST grün machen; segnen, beglücken, ge- 
segnel werden. 
ciiai grün gemacht; vermodert, verfault; gesegnet. 
Cekesickiet vollständig gesegnet. 


age ärgern, quälen, plagen. 


y 


© der fünfte Buchstab des Tibetischen Alphabets; Zahl- 
zeichen für fünf od. Y“ 
SF eiu mit ZS bez. Band etc; der fünfte. 
SZ Lärm, Geschrei. 
STH lärmend, schreiend. 
883y* Lärm machen, Geschrei erheben. 
KEN schief, krumm, verzogen, verdreht. 


* 
ST unaufhörlich, ununterbrochen. 


ST Pluralzeichen für simmtliche persönliche Fürwör- 
ter. 


sy der Knorpel. 


ST od. ST das Schmatzen beim Essen. 


N 
SE od. Zar’ od. SUR’ Alles, was auch, jedes Ding. 


ZA bedeutet nach den Negativen oder Prohibitiven 


* ` 
Ai od. Ai od. Ka od. AS’ nichts, gar nichts, 
ge ` Keen sl ger 


SDV Alles wissend od. verstehend. 
san nichts wissend od. verstehend. 
ung od. ESSEN eine Art Handtrommel, das 
Sanskr. D’'dmaru. 


Sa 2-9 Partikel zur Bildung von Adjectiven aus 
Substantiven; oft können solche Adjectivbil- 
dungen auch substantirisch gebraucht werden. 


e 
SÉ SE a Tata ne 
TAU od. 83% eine kleine Schale, ein Schäkhen. 
SEIT idem. 
SFF nahe, in der Nähe, bei. 
AST Unsinn. 
sy” Unsinn sprechen. 
SS langsam, nicht schnell od geschwind. 


Sn od. gr immer, beständig, fortwährend, ununter- 
brochen. 


SAAN idem. 
DY Lärm, Geschrei, Gerücht. 
SYYT idem. 
FT ein Gerücht, eine falsche Nachricht 
SNT Geschwätz, Unsinn. 


SN ST krumm und schief; S. GEN 
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E: Zahlzeichen für 55 od. 21° 
ST ein mit F bez. Band etc der 35 ste. 
E was d 
J od. RT was? 
D an an 
"Sr od. IST od. REST warum? weshalb? zu 
5 * 3 — Zweck ? 
ae An — 
Zä od. AXA od. SARF idem. 


D 


Säz od. IBR od. ABRI idem. 

TAT od. ZANT od. JANTI warom? weshalb? 
AN ell ASS zu welchem Zweck? 

ZON wie viel? 

BÜNT wie weit? bis wie weit? 

Zä & wie weit? in welcher Entfernung? 

Zare von wie weit? 

a — — 

Saa was? was für ein Ding? irgend ein 

SAR Siehe ZE" was auch, alles; nichts. 

Sa warum? zu welchem Zweck? 

SYR od. SYRY wie? in welcher Weise? 


A A 
SEN od. SVIS jemehr, um so mehr? so bald; 
b * * eich, ohne Ausrede oder 
Niderrede. 


Saga von welcher Art, Gattung, Sorte ete.P 
Sagaz die Eigenschaft, Beschaffenheit. 
Syg von welcher Art, Gattung etc.? 


Ss Sr die Eigenschaft, Beschaffenheit, 


* 
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GC wie viel? & in Verbindung mit andern Decimalzahlen zehn, als; 
CRT-H die Menge, Anzahl, Quantität. Sa 5 dreissig. x 
oi warum? wenn, wenn im Gegentheil. Të sechzig. 

TUR’ Siehe IR und SS SES 5 siebzig. 

Za was möglich, was schicklich. SE eine gewisse Arznei. 


Zap Alles, allerlei, vielerlei, was man will. SÉ od. TA eine Abrikose. 

Zap: alles, nach Belieben. SYYT Ton des Schmatzens; S. STET 
SBA od. Ex kahlköpfig. SE od. RE od ZS eine weisse Steinart.- 
IL od. ZZ Hirse. SCT ein wenig, ein bisschen, ein Waben, 


èT statt sët der unbestimmte Artikel ein, nach den RATE auf ein Weilchen, auf kurze Zeit 
Consonanten T = und &'; ist auch ein Zei- 
5 klein, gering, wenig. 


chen des Precativs und Imperativs. 


èT ZA auf einmal, zusammen mit. SS grobes Mehl. 
Zar einer, ein Theil (von zweien). SET ganz verschlingen. 
FÖT ein Augenblick. ZS Zahlzeichen für 95 od. Ge? 
gaz zusammen, beisanımen. èr ein mit A bez. Band etc., der 95ste. 
gtt beisammen, an einem Orte versammelt. E wenn, wenn man sagt, wenn also. 
Ss eine das Gerundium bezeichnende Partikel. èy eine Spritze. 
ÈR od ZS od SM od. 3% zu was? warum? SÀ od. SER glotzend, scharf anschauend. 
DW od. SUN durch was? mit was? womit? SANKT kurzsichtig, blödsichtig, anschauen und 
doch nicht sehen. 
& Zahlzeichen für 65 od. vs: SEyT anglotzen. 
I ein mit & bez. Band etc.; der 65ste. II eine Wollart, ein Dschakal. 


Zi 


Za so, also. 
Š. Zahlzeichen für 125 od. I, ur 
ŠT ein mit & bez. Band ete; der 125 sie, 


ST eine Lerche. 


| 


N ol. E ein Haarbusch, auf‘ den. Kopfes 


Ói 


EI ën tadeln, verweisen; geringschätzen, missachten. 
EF Siehe SH eine Abrikose; eine, Apfelgattang. 
St ein Zeichen des Plurals. 
SIT eine Art kleiner Zelte, ` 
Bian nl 8 e ed $ , 
Saz ‚od. SA ST od. Ss od, 37° — 
Fr ein kleines Schälchen.‘ © i}. 
TR gespitzt, zackig, nicht flach od. gerundet 
Ra, die, Schwindsucht, ‚Auszehrung. 
TSF ein Kopfschmuck, «ein Diadem. 

Fasz mit einem Diadem geschmückt. 
SSR ein Schluck, ein Mundvoll. `. = 1u 

meer A 

Set ein wenig. 
TIER loses, Geschwätz, Unsinn. 
FETE begreifen, auffassen, sich einprägen, mit Vor- 

liebe sich aneignen; spalten; trennen. 
PIRJEN od. SUN idem: 
TRITT od. PIF autzufàssend etc. 


445 


"en 
"Eh H ‚Liebe, Zuneigung, Entzücken.. 
TETRAN lichenswürdig. 
TES -Ñ flink, geschickt, gewandt. 
RRT EGA Gewandtheit, * 
FOR gewandte Worte od. Rede. 
RT abschneiden, abtrennen, absperren. | i H 
Ree idem; abgeschnitten oder abgetrennt 
werden; S. Kä | | 
at — e 
PIRIT od. TF idem. l 
ꝓynsdyx abschliessen und öffnen. 
"ES in Wortrerbindungen, als: 
77% Name eines Ungeheuers 
AST ein Zolleinnehmer an einem — 
Ras od. aa ein wildes Thier überhaupt. 
TEF Lüge, Falschheit; isch, falsche Schmei- 
b ciy eine lügnerische od. betrügerische An- 
J ausgeschlagen, ausgestochen. 
SST ausgeschlagene od. ausgestochene Augen. 
WAT ausbreiten, aus einander Jegen, 


"E Bert idem. 
19 


al 


126 "la 


sën Wasser lassen, pisseu, uriniren, Urin. 
A — Ën nm ` 
IT od. "E ein Pisser. 


STH od. PX eine Pisserinn 


Kara uriniren, harnen. 
SyaT Beschwerde beim Harnen, Harnverhal- 


tung. 
FBAR unwillkührliches Uriniren. 


SAT od. së Dass od. Ras ist pis- së I zerstören, verderben, zerbrechen. 


send, urinirend. 


Ry ein Klystier. 

FÈT ein, SA 
RENE) — 
STE einzeln, RER N 
TR die Einheit. u 
ar aus eins bestehend, einzig; eb; wert: 
SÉ einerlei, von einer fidis dar i 
SËNN eine Seite. einseitig, eins (von gece 


STE in eins, in ein. 


dar GK zummumensmmeln, in eins vereini ren. 
PTI k 


: RT g einsam, einzeln, allein. 
FOTAR einsam, ohbe Gesellschaft, -: 


A c a A aa sie tödteten sich Einer den Ån- 


dern (unter einander). 


ggir geq rR der Eine hütete od be- 


wahrte und der Andere gab od. liess los. 


ATT einmal, einst, einstmals. 


PRAN Wasser lassen; S. ST 


sën Urin, Harn. 


së Prät. und Imperat. von sën urihiren. 
IST drehen, winden; 8. RT 

STAR eine Schraube. 

SR eine Schraubenmutter. 

IST zusammengedreht. 
ag Wichtigkeit, Bedeutung, em wichtiger Gegen- 
TT ein Freund, Geliebter. 

ÜSMET geliebt, befreundet. 

Nët befeindet, feindselig geworden, gehasst. 

SES unähnlich, entfernt, fremd, ontfremdet. 
IJS- Ñ der jüngere Bruder. 
NAT winden, umwinden; 8. REN 
SATÄRT nachgelassen, verlassen, wezgeworfen. 
RT sanft od. geschmeidig machen; zühmen ; 

Siche GëS? 

GET einpressen, einschliessen, ‚ga drücken, zerklop- 


fen, weichschlagen; Jemand aufs Aeusserste brin- 


gen; §. REED: 


RT 
FÈT werth halten, lieben, geneigt seyu- 
TÈY Siehe SY eine Spritze, Röhre; ein Blasbalg. 
183 -F der ältere Bruer. 
së 2 nackt. 
FRAGT ein nackter Mann, Gymuosophist. 
TÈRJN ein nacktes Weib éte. 
SEE macht, in nacktem Zustande, 


Ree nackt gehen. 
SÉ nackt werden. 
ORGA“ sich nackt machen, entblössen.‘. - 
ŠAJN nackt liegend. 

së 3 - F werth, lieb, geliebt. ` 
qra ein Liebling, — Geliebter. 
7184 eine Geliebte; Favoritinn. 


oke ein geliebtes Ding od. Gut. 


SH GN wertlivolle Sachen, geliebte Gegenstände. 


rag od. ENKEN Lieblingsstellen, ausgewähl- 


ST ET brechen, zerbrechen. 


St änt idem; zerbrochen seyn od. werden. 


STATT od. "EI? ein Zerbrecher. 


ST wen zerbricht, ein Zerbrecher. 


PRSE de aal i 

vom Wasser durchgerissene Schlucht, 
ENT Klage-od. Jammertöne. 
iaia schneiden, zerschneiden, trennen; entscheiden. 


ie Stellen (aus Büchern). 


vUN 147 


JETI ed: ËTT zu zerbrechend. 
SEFERI das zu zerbrechende, 
AST HI gebrochen, zerhrochen. 


ET od. STE breche! zerbreçhe ! 


— KN die Schwindsucht; Auszehrung; S. Kar 


Pass, Defilé. eine au 


pülte oder 


EN — has od. getrennt wer- 
[ER ich schneide ete. o 

Dén ich man ete. | 

"ER ich werde schneiden * 

EN od. ST schneide! ete. 
SEGA od. EST ein Zerschneider. 
SERIE was od. wer schneidet. | 


CEE aia einen Rechtshandel entscheiden. 


or Stolz, Uebermuth, Hochmuth. 


RT dem Hochmuth entsagen. 


ASS ausbreiten; ausstreuen, zerstreuen- 


OS thun, machen, bereiten; $. AZAT 


STAAT ein Gelübde thun. 
i 19" 
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DER 


klech emen Ort pl. Platz zürechtmachen. 
TEST bereitet, zuröchtgeniächt ete.; gesetzlich fest- 
gestellt. 
QENT Speise und Trank. = 
DD DS ideni. 
AIR Get eine gesetzliche Verordnung. 
ae das Gesetz, die gesetzliche Ordnung. 
Sai gebrochen, zerbrochen; 8. se 


gës Füt. von Bayer wandeln, spätzieren; von Fett 
reinigen; Tuch walken; blei- 
WS Wi chen, weissen- | 
AST gewandelt, gebleicht; gewalkt. 


STINE mit den Füssen od. zu Fusse ge- 
wandelt. 


asaigar nach dem Gehen sitzen od ruben. 
gel rasten, Rasttag halten. 
AAN tragen, anhaben, gebrauchen; halten, fassen, 
greifen; Siehe aer | 
ARAIAN am Körper tragen. 
J in dir Hand halten. 


DEAN getragen, gehalten etc. 


arg sehr weil umfassend, ein grosser Umfang. 


en sich beileissigen, bestreben. 


RT Part. Prät. von jr —— zerschnei- 


Zi 3 Gei Dén in kleine Stücke zerschnitten. 


a 


SANYI tu einer Geldhusse vernrtheilt. ` 
DST verlieimlichen, verstecken, geheim halten, über- 
decken. 
Gänge än idem; vergteckt ‘bd: vorheimliein 


werden 
HESS zu verheimlichend ete. 
a e e 
IJIN verheimlicht, verborgen. 
SA Uebereinkwift 'stiften ; ‘einen. Vergleich ma- 
chen; $. REF 
azarada' Kleinigkeiten, allerlei durch einander. 
ISAT drehen, zerren, quetschen; abreissen. 
ATWOSRT seitwärts od. an der Seite stützen. 
SET fortdauernd bleiben, seinen beständi- 


gen Sitz haben. 
DAT Prät. von RED" wägen, messen; zahlen, zu- 


rückzahlen. 
AST gemacht, bereitet ete; $. IAT 
DSHYT zusammen mit. 
DEN Wem." 
gpa zusammen mit dem Herrn. 
ARRSRDIUET zusammen mil dem Gefolge od. der 
Umgebung. 
* N 
Tram sündig, gottlos. 
Sclagsegeag tugendhaft. ` 


gët binden, festbinden; $. ët 


ärmst idem; festgebundeis' werden. - SEA 
ASANT gebunden, befestigt: — i 
— mit Banden"gebunden. ~- 


ary od. Zant ein Transportmittel, Fuhrwerk, je- 
Fuhrwerk auf zwei od. vier Rä- 
rn. - ; 


AZAN ein Pferd oder einen Wagen besteigen; 
Siehe Aa — 
A ka a ` “hi vru 
Dé DES ein zu besteigendes Ross, 
naasst zu Pferde ete. steigen. 
aaa bestiegen, aufgestiegen. 
JAT quetschen, pressen, auspressen, ausquetschen ; 
' Siehe ADER 
KE —— gequetscht Ad. gepresst wer- 
en. 
arg anszupressend, auszuquetschend. ` 
REES NH das: Auszupressende. 
na d 
ERFAN ausgepresst, ausgequetscht. 
AJIA den Safi od. die Feuchtigkeit ausdrücken. 


a b * 
DTD Part. prät. von RENT aussetzen , vertreiben, 
verjagen, verbannen, austreiben, auswerfen. 


Bradız entfernen, weit wegschaffen. 
Ag od. DESS zehn. - 
AA die Zehmzahl, eine Decade. 


gas zu zehn. 
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ag ag zehnmal zehn, hundert... 

SET aus zehn bestehend- i < uio 

AY'A der zhnte 0. Ge 
AZAR zehnten. -isi 
AFAR zehnmal — 

AZN durch zehn, mittels zehn + 
ARTT elf. 
AZT T Aer däs, ii o 
ngA elftens. ARENA IR REN 
AFIRE dëse, ` y ai b 

RAPT der Zehnte, die Zehnten.. ` ` "` SS 


ec i a ein Zehnteneinnehmer, 
AR PRIT Zehoten eintreiben. ` 
aapa eingelriebene Zebnten. . 
ayp g Ny zu verzehntend, 
aga Wasser schöpfen; S. aT — 
ant idem; ‚geschöpft werden. 
RECH ‚zu schöpfendes Wasser. 
IARA. geschöpft, 


AST Part prät. van RATE legen, hinlegen, hin- 


einlegen, einschliessen, tbun lassen etc. 


ar Së hineinlegen. 
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3*88 ins’ Wasser legen. 

gës Feuchtigkeit, Sahi, Essenz, Elixir, Quintessenz, 
IREN od. IFY saftig; che. wirksem. “ 
ën Én safllos; unwirksam. - — 
KE —— Flüssigkeit ; Elixir; Quini- 
ën a fasten. ` 
ënn Za ein Fastender. 

TAT Part. prät. von DËST zusammenzieben ete. 

DIRT ärgern, chikaniren. 

RKT sich platt drücken, platt werden. 

nd -2 das Versprechen, die Zusicherung; Versprechen, 

zusichern; 8. Dë 

Së kauen, mit den Zähnen zermalmen; S. ORATI 
INF zu kanend. ` ` 
EE gekaut, zerkaut. 

IBAT aufhäufen, aufstellen 
ESSEN idem; aufgehänft od. aufgestellt wer- 

JÖT machen, bereiten, bilden; 8. Dë od. CSNY 
STARZAT idem; gemacht od. bereitet werden. 
gës gemacht, bereitet, gebildet. 


dën Fanfschn. 


ASS 


FIN ana fünfzehn bestehend. 
Far der funfzehnte 
ISTAR fanfzehntens. ` 

, Sg funfzehnmal. 
in 
wë EECH bestehend. 
STAR der achtzehnte. 
KC achtzehntens. 

f KSE achtzehnmal. 

am Part. prät. von SEINE hesiegen, überwinden, 


unterwerfen, 


Kate der die Sünde od. die sündlichen 
Neigungen besiegt hat 


STATT der den bösen Geist besiegt hat. 
FSTTAÄHT ‚der den Stolz besiegt hat. 
agairg der den Feind besiegt hat. 
ASNN der Sieg. 
Zeargs siegreich. 
ASNI Bhagawdn, Buddha. 
ie uiai ein weiblicher Buddha. 
GYT Part. prät von SEN befehlen, anempfehlen, 
anvertrauen; S. JAT 
ASS Part. prät. von AET od. ASNH machen, be- 


reiten, ferti- 
gen; 5. asr 


SENT bin Produkt der Kunst od. der Einbildung: 


Betrug, Aefferei. 
Dei ein verstelltes, heuchlerisches Be- 


nehmen. 


SEN än ärztlich behandeln. 


JERAN Art der Krankheitsbehandlung, od. Hei- 
J "lung 
auge od. JST gay gewaschenes 
tirtes Baumwo lenzeug, 


Chi eine Gattung gelber Rüben. 


FT st RYTT od. Agya od. FF — 


Pflanze, aus 
welcher Papier verfertigt wird. 


IT ein Reis, eine Ruthe, Gerte, Peitsche; der Vor- 


schooss des Panzers. À 


ST A ein Schlag, Streich, Hieb. 
APTYT eine Maulschelle, Ohrfeige. 
EXT eine Peitsche für ein Pferd. 
ART eine Ochsenpeitsche 
IST peitschen, einen Hieb geben. 

STAR ein Gurt von geflochtener Arbeit. 

XV Eisen; Fesseln, Ketten. 
yry eisern, von Eisen. ' 

Zant eine feine Eisengattung, Stahl: 
TI eine geringere Eisengattung. ' 
STI Eisenerz. 

JYJY Chinesisches Eisen. 


Hay Mongolisches Eisen 
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FRI Eisen ans der "beet Rham, ` 


E Eisen aus Mon od. den Gebirgen — 
AST Indien und Tibet. 


Ram Tibetisches Eisen. "` 

Cat eine eiserne Pfanne. i | 
SISCH ein eiserper Kessel. | i | ` 
YUZ ein eisernes Trinkgefäss, | 

YWEN eine eiserne Brücke. 

EN ein eisernes Feuergestell, Heerd, Dreifuss 
ITS eing grosse Pfanne zum Getreiderästen. 
APIEPT ein eisernes Sieb, ein Durchschlag. 
HIT eine eiserne Schüssel od, Teller. ` 
JITE ein grosser erger Löffel. 

YWÜ52 eine eiserne Platte zum Brotbacken. 
Zë em eiserner Löffel; eine Zange. 
SES ein grosser eiserner Löffel 

ES i ha ein eiserner Nagel ud. Pilock. 

ES ein eiserner Haken. 

gÈ SST od. Cache? ein Eiseohlock od. 


Klumpen, Roheisen 
par ein eiserner Spaten od. eine Schaufel, 
FAT vulg. st Ay ein Feuerstahl, ein Werk- 

zeug elc 


aka! Haimmerse chlag, —— — Unraih der 


Eingeweide 
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SS cing Kette, Ketten 3 P Es? 'verfilztes: verworreues Haar; Weidenlaub. 
SPOT eiserne, Fussfesseln od. Ketten... rn ‚Einer der verfiltztes Haar ‚trägt, ein Fakir. 
CN KRAN od. ZTISTT ehe YRT idem: —— Ke u in —*5 
Eisen legen. — En sa und auf dem Gipfel des 
NNN goldene Fesseln. © SC od. MR ein rauher, unebener Ort od. ein 
Š , solches Land. ` 
YTRA die Stadtmauer, der 'Stidtwill, die Aussen- Ar Ins * 
CNR oeren * Dachsparren. 
ITI ein Eisensehnmid, Grobschmid. S yar- die königl. Gemahlinn; die Frau oder Schwester 
eines vornehmen Mannes. 
JINAJ die Eisenschmiede ` ARE eine junge‘ Prinzession: | | 
"ang "od. yy ein eiserner Hammer: i IRI od. P Schwester und Bruder. 
year bin Gebäi lserrler Käse.” ' d gar od. ST Ch — medic. Pflanze. R 


pa we" Plählätsen, © on vn. Za Name einer Blume. | N | 
A — A — A > j 
ep Ga elierie Sehalo CN Statt 337 od. dn schwer; die Schwere. . 


SN dx O D a -$ H 
OCH ein bieres Cain! -` o "nm KK eig das Gewicht, Stumpfheit,. 


N. * D H D 
Its ein eisernes Band, ein Flissteif. 38 schwer, in schwerer. Weise. 
Aa D 
Zä eine ‘eiserne Klammer. Zi es ist schwer. NW 


AUT ein Donnerkeil. 


gr- eine Weide, éin Weidenhatmni. 


A ~ 
grugga schwer seyn. 
Yaragar schwer werden: 


D end H * D 
gär ein Weidenbaum, Weidenholz. JAT dumm, ‚närrisch, 


A a 
l Tr pe D D m , 
Eia die Kothneide. Ze: ein enges Defilé 
D 
CNN ein Weidenreis, dünner Weidenzweig; die 2 E Dünger, Kuhmist. 
Strauchwerde. 
m ` 
AKIA eine, Latte von Weidenholz, D aanert XE mit. Kuhmist üherleren od: 
g | | at mit. Ko gen od: 
Er Rn. ein Weidenstamm od. Balken. l PEGI frischer Mist 4 Dünger. 


ST 
eE trockener Mist. 
RIN gefrorener Mist. 
Sa ein Mistbehälter, Misthaufen. 
sust? Mist des Jag. 
aF Kulmist, 
IST schwer; eine Last. 
Irma eine Last tragen. 


A A 
JT od. Ca der Henkel od. Griff eines Trink-od. andern 
© Geschirrs; Zangen, Handwerkzeuge etc. 


Ca Fischkiemen, 


ER ege e 
GAS od. zaa das Augenlied. 
Srurgar der obere Querpfosten einer Thüre. 
ar daR Handschuhe. 


- od. RT umdrehen, winden, zusammendrehen, 


flechten; Umwälzung, Revolution. 


ART umdrehen, winden ete; umgedreht oder 


zusammengedreht werden. 
Che eine Schrauhe. 
ST die Schraubenmutter. 
Za eine eiserne Schraube. 
FILTR eine hölzerne Schraube. 
LTRRT das Schraubengewinde. 
"ET od. Aë get biegsam; geschmeidig, ein bi 
zl AZI junger Zeie, j SEN 
aT JTT oft biegen od. umbiegen. 


Cu ein biegsamer Zweig. 


` 
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EN 28 ein dünner Zweig, ein Reis. 
EN Ce eine biegsame Weide. 
QS eine Dohle; S. 3° 
gT s. ga und "ën winden, drehen, flechten 
5*dy8 idem; gewunden od. gedreht werden, 
berg eege 
RE die Wurzel dieser Pflanze. 
EN od, (h.) ZW die Zunge; ein Donnerkeil. 
CL? die Zungenwurzel. 
uv das Zungenhand. 
SES ein Guttural - Buchstab, 
23 die Zungenspitze. 
Bt an ze Ama ver 
YIT eine Zungenkrankheit, | 


Jagr das Anschwellen od. eine Geschwulst der 
Zunge. 


Srën od. JAF ein ae Auswuchs unter 
FW eine geschwollene Zunge. 

En ein Zungenkratzer. 

SS das Zäpfchen im Halse. 

Eu doppelzüngig, ein Doppelzüngiger. 


INT doppelzüngig seyn. 
20 
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et) eine Flamme, Feuer amme. 
EAE ii mit der Zunge lecken. 
g od, PART ein Donnerkeil, ein Fenermeteor. 
Jaaa das Herabfallen des Donnerkeils od. eines 
Meteors. 
J ein Panzer. für ein Pferd. 
Col zu Grunde gehen, sich verderben od. vernichten. 


ag EI sich selbst tödten; Selbstmord. 


et) Selbstmord. 


— 


El ' ein Thurm, eine Thurmspitze, ein Thürmchen auf 
einem Hause, eine Zinne, eine Kuppel. 


EDE ain mit einer Thurmspitze versehen. 
FT od. FÈ od. (A) NAET ein kleiner Tisch. 
JETE ein kleiner hölzerner Tisch. 

Fd ein kleiner steinerner Tisch. 

Së am den Tisch zurechtmachen. 

BTS Zog ein Tischtuch. 

ST od. dp zittern, beben, erregt seyn; können. 
SEET schütteln, in Bewegung setzen, 
EAE S den Kopf bewegen, mit dem Kopfe 

Fara od. St können, vermögen, im Stande seyn, 


A — 
ENK) nicht können, keinen Versuch wagen. 


as od. EWEN junge Frösche, die noch nicht alle 
’erwandlungen durchgemacht haben. 


# der sechste Buchstab des Tibetischen Alphabets; 
Zahlzeichen für sechs od. 15 
ei ein mit & bez. Band ete., der sechste. 
$ od. S'AN ein Theil, Antheil, eine Portion. 
SCH aus Theilen od. Portionen bestehend. 
FAT ein gleicher Antheil. 
Sm in Theile theilen, zertheilen. 
5/5% der Schicksalsantheil , die Folge früherer 
Thaten. 
&' ein Paar, das Gleiche eines Andern. 
#287 A paaren, zusammenfügen. 
FAR ohne Gleiches, fremd, fremdartig; unbekannt, 
AC Gleiches, passend, zusammengehörig. 
SER ein grosser und kleiner Antheil. 
SER Alles, vollständig, ganz. 
sa 
* J2der fünfte Theil eines kleinen 
KPI 7 A Theils. 
& od. aN od. S'y die Nachricht, Kenntnis snahme 
Ss Kenntniss od. Nachricht habend. 


ez ohne Nachricht, unbekannt, nichts wissend. 


ei in Wortverbindungen, z. B. 


Cat 
SS nothwendige Dinge. 
Sy ein Handwerkzeug. 
S Nenigkeiten, Nachrichten. 
STF die Heuschrecke. 
STAgÄRST ein Heuschreckenschwarm. 
ST gehen, wandeln. 
SX die Eiche 
5283' die Krüppeleiche. 
AIR ein Zeichendeuter, Chiromant ete. 
sa unpassend, unschicklich. « 
SIEH od. SAUER thörigtes Geschwätz, Unsinn. 
en od. än Kleidung, Anzug, Werkzeug, Waffe; 


Art, Manier, Sitte. 
S'ARA von einerlei Kleidung, Sitten ete. 


mit Andern 
SgS z von verschiedener Kleidung ete. 
Sen Art, Abtheilung, Classe. 
EAN Theil, Antheil, Portion. 
SA Tschachar, Name einer Mongolischen Volks- 
* abtheilung. * 
SN od. Ss Pferdefutter (als Haber gie 3. 
ST zerbrochen; Part. prät. v. SHE 
et? idem. 


elei od. *7 abgebrochen, beschädigt. 
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ST Son) ein Riss, Bruch. 
STAT ein zerbrochenes od. abgebrochenes Stück. 
&°Y in Wortverbindungen, als: 
FET Inhalt, Liste, Register. 
NET ein Riss, Sprung, eine Oeffnung. 
té: das wahre, richtige Mass. 
St zweifelhaft, unglaublich. 
STITT zweifeln. 
SIIHT besprengen, bespritzen, befeuchten. 
STETTTT slärkeln, steif machen. 
SIT nur einen Willen od. eine Richtung habend, 


unverdrossen, 


NT Liebe, Zuneigung, Wunsch, Begierde; Lust, 
Leidenschaft; lieben, begehren. 


GEI TESS od. HINAS leidenschaftlich, eingenom- 
RF ` E men, begierig, be: ee? 


ITYÀT od. HRANA frei von Leidenschaft oder 
= À T Begierde. 


Ran Lust, Begierde. 

Saw ein lebendes Wesen, ein Thier. 
RITET od. MJETE Vögel. 
AJET Thiere mit Hufen. 

Par idem mit Klauen od. Krallen. 


bs das vollständige Ganze nach der Reihe, 


die ganze organische Natur. 
BR od. (A) YAN od, XANAJS geistigeGetränke, Wein 
3 * Bier, ern : 
20* 
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DN ZC" Reiswein, Reisbranntwein, i apiadar einen Contract schreiben. 

NER Gerstentrank, Bier. SE od, Ss ein Denkmaal, Monument. 

TER geistiges Getränk aus Weitzen. SAYTI in seinen Hoffnungen getäuscht seyn, das 

Gehoffte nicht erhalten, 

JAEN Wein von Weintrauben. Ko od. SIT gekochtes Getreide, Grütze. 

Str, eine Schenke, ein Trinkhaus. RITTER gekochter Reis, Reishrei. 

armer Wein od. Getränke verkaufen. TE gekochte Gerste. 

SET sich betrinken, sich berauschen. BT eine Scheere; ein schneidendes Werkzeug, eine 

schneidende Waffe. 

RENTE ein Säufer, Betrunkener. SATTE mit der Scheere zerschneiden. 

SATT ein Branntweinsschälchen. FETTE mit einem schneidenden Werkzeug 
scheeren. 


SEIN idem. (3 SA od. ZS Wasser; jede Flüssigkeit 


SFR wenig, unbedeutend, Kleinigkeit. BIT Thränen. 

Sga zerrissen, ans einander gerissen seyn, Prät. SUET der Speichel. 

von Rok V beid der Urin. 

ST Strafe, Busse, Züchtigung. S'E wohlriechende Essenz, Rosenül. 
SANİSER strafen, zur Strafe od. Busse verur- TÜR gallichte Feuchtigkeit 
SÄTAIFT von der Strafe befreien. SIE der Abtritt. 

Sea Geldstrafe, Geldbusse. SF eine Thüre, 

ANA körperliche Züchtigung. SAFT ein Thürsteher, Thürhüter. 
es? eine hestimmte Frist, ein Termin. STHT ein Diplom, Befehl. 

Sa idem; ein Zeitkauf, ein Kauf auf Termin. SAT das Gebiet, die Herrschaft 


Kn od. SÜT ein Handel, Contract. aaia od. TAIF die Vasallen, Unterthanen. 
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erën die Regierung, gesetzliche Verwaltung. BERER ein sanfter Regen. 

erën eine Uhr, Stinndenglocke dré: Regen und Wind: Sturmregen. 
an ein Wassergefäss. SREY od. SEA regnig. 

SEI heiss. FEAR regenlos, trocken, dürre. 


SATT zusammen, bei eins, bei einander; S. RTRT BRRÄT Regen wünschen; Name eines Vogels. 


SR ein Katarrh, eine Erkältung, Husten, Schnupfen. än od. Fr Regenwetter ohne Unterbrechung. 
Gë ES mit einem Katarrh behaftet; Sr ein Tuch od. Filzmantel gegen den Regen. 
SS ZE ein ansteckender Katarrh. FR od. EZ in Theile. 


FER der Schnupfen. SEIT od. ZAPA in Theile theilen. 


Ta Katarrh der Luftröhre. mag in Theile trennen od. absondern. 


ger Lungenkatarrh. re Bedürfnisse, Geräthe. 


SF Uebereinstimmung, Einigkeit. SE auch nicht der geringste Antheil. 


(h) EA od. Sat der Abdomen, Schmeerbanch. 


A 
AEAT Uneinigkeit, nicht übereinstimmend. 


EN 
IRAANI niederwerfen, sich niederlegen lassen, un- FI wogend, wankend, schwabbelnd. 
terwerfen; verschwenden, verthun. 


STE der Regen. EIRETAT gleichmässig ausbreiten. 


SRAT regnen, Herahfallen des Regens. ST od Sy —— Geräthe, Bedürfniss, Proviant 
ete, 
ELAINE regnen, regnen lassen. g NK od. (A.) ZIEN ein Handwerkzeug. 


ZAJN die Regenzeit. SATEN kriegerisches Geräthe. 


STA Regen, Regenwasser. AREV Reisebedürfnisse. 


ECH die Ziegeldecke einer Mauer zum Ahlaufen Sur Kleidung, Bekleidung: 
des Wassers. 


SIT ein heftiger Regen, Gussregen. SET anfangen, beginnen, eine Reise antreten; gegangen, 
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Hu 


A 
& 


A 
e 


wi 


A D 
BIN 
auf die Reise gegangen; $. S'Y 
daas" sich auf den Weg machen, eine Reise 
antreten. 


SNYART F gehen lassen, abfertigen 


eat én zur Zeit des Aufbruchs. 


" Zahlzeichen für 36 ol, Aë 


ST ein mit $ bez. Band elc. der 36ste. 
GI überzelaufen, emporgequollen. 

statt "ët ein, eins (wenn vor einem Worte). 
SAX eine Zehn. 
Say ein Hundert, 
SÉ ein Tausend. 
Cato allein können od. vermögen. 


Sam in eins zusammengerollt oder gepackt. 


ET od. SATT Imperat. v. DE binden, verbinden. 


ZEN Sr ein Verband für Wunden etc. 


E gleich, egal, passend. 


(h) ŠAT od. HAST od. E 


ein Transportmittel, Fulir- 

werk, Pferd ete. 

ER HI reiten, fahren. 

A a 

GUST zu Pferde ete. steigen. 

EE als Transportmittel gebraucht, geritten 
ete. 


A — 
SANANTA vom Pferde etc. absteigen. 


& 
SANK ein Pferdestall, Pferdehof. 
SANT Haher, Gerste ete. als Pferdefutter. 
ŽANU eine Peitsche. 
ZANEN Pferdegeschirr. 
mach ein Stallimeister. 
SANY ein Sattel. 
Sarya ein Zaum. 
Šar gs od. gaT das Kopfriemenwerk des Zau- 
mes. 
& Zahlzeichen für 66 oder VS 
Ei ein mit EI bez. Band etc.; der 66 ste. 
& od. (A) Æ Wasser; ein Fluss. 
e? das Wasser; ein Fluss, Gewässer, 
ECKE ein grosses Wasser, ein grosser Fluss. 
EK ein kleiner Fluss, ein Bach. 
Ei der ganze Fluss, das Flusssystem. 
Së: ein Fluss, ein Strom. 


Sr od. ATES die Mitie des Flusses. 

ESA der Rand, das Ufer eines Flusses od Ge- 
wässers. 

Ban das Flussufer, 

IR kaltes Wasser, ein kalte Quelle 


za frisches kühles Wasser, 


ECH heisses Wasser, eine heisse Quelle. 

38 warmes Wasser, eine warme Quelle. 

an eine Quelle. 

a7 eine Quelle, der Ursprung eines Flusses od. 

Gewässer, 

St ein Bach; Spülwasser, abgekochtes Wasser. 

E ein Wassergraben. 

a od. Et ein Damm zum Absperren eines 
Flusses. 

Geh die Welle, Woge, Fluth. 

GA ein Wasserschlauch. 

35 ein Wassereimer, Krug. 

HZ ein irdenes Wassergefüss, ein Krug. 

SPS eine Wasserschaufel (zum Ausschöpfen). 

ECH eine hölzerne Wasserbütte, ein Wasserfass. 

ECH ein Wassereimer. 

Zar eine Wassermühle. 

ZT der Ursprung eines Flusses od. Gewässers. 

Far der Ausfluss, die Mündung. 

35755 trübes Wasser, 

ën der Wasserspiegel. 


ST Wasser schöpfen. 


SFT Wasser eingiessen. 
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SAT tränken, Wasser zu trinken geben. 
AY ein Wasserungehener. 

SZ die Wasserratte. 

33 ein Wasservogel. 

SITE der Schwan. 

ZITAT der Storch. 

SIR der Rohrdommel; die Sumpfschnepfe. 
gr Treibholz und andere treibende Sachen. 
SIT der Aal; die Wasserschlange. 

SEM * re Filteirsieb zum Reini- 
SA das Abbild des Mondes im Wasser. 

Gär idem; der Mond selbst, (das Wasserei). 
Kl der Wasser -od. Flussgott. 

EM wassergeboren, der Lotus, die Wasserlilie. 
HIN die Wasserblase, 


gS eine Wasseruhr. 


&NS der sechzigste Theil einer Tibetischen Stun- 
de od, einer Doppelstunde, 


38 Eiter. 
EK wässerige Flüssigkeit, flüssiger Eiter. 


JAN ein Auswuchs, eine Fleisch - od. Wasser- 


geschwulst. 


E gy weisse Schminke. 
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ZT eine gew. giflige Pflanze, Schierling: 


gg Mist, Dünger. 

Zar korisontel, wasserpass; in die Länge und 
ZI od. Dë die Sehne, F lechse. 

ERR schnig, nervig. 

KEN Erschlaffung der Sehnen 

FTA Lähmung der Sehnen. 

gar Name eines Landes in Altindien. 


ECK idem eines andern Landes daselbst. 


E die männlichen und weiblichen Schamtheile; die 
Blase, der Uringang. 


ST od ATT Imperat. v. ARIE ihun, bewirken, 


verursachen elc. 


Er od. NS klein, gering, der kleine. 
asiq od. E klein, etwas klein. 
arsdam klein seyn. 
RSAT od. SRETAIER klein werden, sich 


verkleinern , abneh- 
men. 


Eetecetet klein machen. 


-— gr mm e 


Ss die Kleinbeit. 
FRIANT klein werden. 


SFIRITT era kleiner werdeu oder 


abnehmen ` 


Span Siche EE vermindert, erschöpft, ver- 
braucht 


CR 


TAN von Klein auf befreundet, ein Jugend- 
RT freund, Jagendgefährte. A 


NRJ od ZÄSR ein wenig. 

Es in Wortverbindungen, als: 
NS, ein Mädchen, eine Jungfrau. 
HER die jüngere Schwester der Mutter. 
JAN der jüngere Bruder od. die jüngere Schwe- 
y sler. i; 

ERR od. (A) ISSN die Gattinn, das Eheweib, 


ET aaa heirathen, ein Weib nehmen. 


ost Verschwendung. 


FT verschwenden, verschwendet, verbraucht. 


a 
vk TF unerschöpflich, unverminderlich, unver- 
mindert. 


FT das Bund, Bündel, die Garbe, der Strauss. 


Zén ein Hen -od. Grasbüudel, 
rt Ex ein Strohbündel. 
emper ER, _> 
— ein Bündel Seide. 
A — 
St ËCH ein Bündel Perlen. 


gien? der Blumenstrauss. 


Sek die zweite Ehefrau fin Rang). 
SIT od. BAT eingesogen, in sich aufgenommen. 


EC ins Wasser, in den Fluss. 


SCC kk) ins Wasser tauchen, einweichen. 


` * 
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N od. zum mit od. durch Wasser. ECH die ältere Gattinn. 

EWEN) mit Wasser waschen. èy od. * in Betreff, um, umwillen. 

GAR) fliessen lassen, zum Fluss bringen. au es darum, deswegen, um desswillen. 
5' Zahlzeichen für 96 od. gs Srg IEE genehmigen, gutbeissen, rühmen. 

5% ein mit & bez. Band. etc.; der 96 ste. KE es? eine grosse Angelegenheit, wichtige Sache. 
È oder ën? und eat gross. En gross, der grosse. 


Za grosse, die grosse. 


E keet grösser werden. ais gross seyn. 

Sardım grösser machen. E gross werden. 

` Sen fA" wachsen, zunehmen, gross werden. Schr gross machen; gross gemacht werden. 
GN vergrössern. SE ein grosser Mann od. Mensch. 

Sp grösstentheils, die Mehrzahl. Zén ein grosser Hügel od. Berg. 

SES mehrentheils, meistens, grösstentheils. EC ein grosser Fluss. 

SIA Siehe ar solch ein, ein solcher, ein soge- Et die erste od. vornehmste Gattinn. 
nannter. 

ST àa solch einer. Et die zweite, geringere Gattinn. 

SR nach einem solchen od. solchen Ort. ZRÄT die Stille, das Stillschweigen. 

Et an einem solchen Orte. EC still und Jautlos sitzen, 
E Uebermuth, übermüthiges Betragen. NEN od. EEE AN bel ne ee 
Zant E5 übermüthig, snme: FAVNERS heftig und anhaltend rasseln ete.- 


3 GA 
` ` ` a 1 H 
Zeg nt übermüthig seyn od. handeln. SF od. ÈN das Testament, in Verbindungen, als 


FE od. FERN od. (4) TER od. ATS das 


SAN od. SER das Zeugniss. ` 
Testament; der letzte Wille. 
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EZ Statt EC mehr und mehr, grösser. 
SATT grösser werden. 
rä gross werden, erwachsen. 
Saar gross geworden, erwachsen, seine volle 
Grösse habend. 
èr statt Ed grösstentheils, meistens, sehr. 
KE? 
STEA grösstentheils. 
Grëng sehr klug od. scharfsinnig. 
ENN Zutrauen, Credit. 
> 
Wine glauben. 
aan 
MUT nicht glauben. 
& Zahlzeichen für 126 od. 945° 
ST ein mit Z bez. Band etc; der 126 ste. 
ST Ceremonie, Ritus; Art der Behandlung einer 
Sache, 
Sa ein Verrichter religiöser Ceremonien. 
EZ ara ein Ceremonienmeister. 
ER od. DAN ein Seufzer, Geweine, Geschluchze, 
SENT seufzen, weinen, schluchzen. 
ST anhelzen, reilzen. 
ee? beständig anhetzen od. reitzen. 
SAT wundervolle Verwandlung der Gegenstände 


und Personen. 


Siw der väterliche Stamm; eine ehrenvolle Her- 
kunft. 


Fa 


SJS od. ERS die mülterliche Herkuuft, müt- 
terliche Verwandten. 


ESCH Würfel; Schachfiguren. 
SFAR ein Würfler, Spieler. 
SITZT das Würfelspiel. 
ET Würfel von Muschel. 


— 
+ 


AE idem von Knochen, 


A mma 


HISSA idem von Holz, 
— m~ A n 
ST od. SST Imperat. v. ISTR brechen, zerbre- 
1 1 T TI chen. 
ST-T genug! hinreichend! zufrieden. 
Säge zufrieden seyn. 
fg än Zufriedenheit, Genügsamkeit. 
A a 
STATT unzufrieden; Unzufriedenheit. 
d eine Art Edelstein. 
— a= A =~ 
NN od. SX'ST Imperat. v. N&AT schneiden, zer- 
I N T ei schneiden. 
SAFT &' durch eine Zwischenwand absperren, 
od. EE ein Räuber, Plündörer. 
SrA T rauben, plündern. 


Géi ar eine Räuberbande. 


ET od. Zong Imper. v. EINI hesiegen, über- 
winden. zerstören. 
Y veränderlich, unbeständig. 


ehe die unbeständige Frühlingswitierung. 





-a 


RN 


SAT Siehe ASAN befehlen, anempfehlen. 

AR ein durchgeschlagenes Loch; ein Nest 
EFT ein seichtes Ufer, seichte Uferstellen. 

SN die Religion, Sittenlehre; ein Stof, Gegenstand 


des Seyns, das Seyn. 


SZ ein Mönch, Geistlicher. 
SH eine Nonne, 
AM fromm, religiös, göulich. 


ën irreligiös, gottlos. 
SW Sitten, Gebräuche; eine religiöse Sekte, 
ein kirchlicher Verein. 


EEN Garzt von derselben religiösen Ansicht, zu 
PA einer und kenia Sekte gehörig. 


EFIWÄATSTT von anderer religiösen Ansicht, 


von einer andern Sekte. 
ENT zur Religion gehörig, zum Seyn gehörig. 
SE) die Natur des verborgenen Seyns, der gött- 
lichen Eigenthünlichkeit. 
SVT eine Schule, ein Collegium. 


wF ein Kloster. 
TE J religiöse Gebräuche und Ceremonien. 


SNINE die Religion einführen , die Religions- 
5] lehre feststellen. E 
SEN od. GERT die Religionslehre erklä- 


ren oder lehren. 


SNYE die Lehre zeigen, lehren od. verkündigen. 


ES Sai eine falsche irrige Lehre. 


SIRE od. STOSS ein Erhalter, Schützer od. eine 
Schutzgoltheit der Religion. 
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Ièr od. ESELS um der Religion willen. 


EU od. ST Imper. » SSYT bereiten, fertig ma- 


chen ete. 


AT ein Grabmaal, Begräbniss. 


REF die Seite; die Armhöhle, Achselgrube; nahe, na- 


he bei, im der Nälıe. 


EIER 


FUSS die Armhöhle, Achselgrube. 


gek: das Haar der Armhöble. 


REIT ein Lehrling, Anfänger; kleine Schrift unter der 


Textschrift; Noten, Anmerkungen, Zeugniss, 


Aaa 
Ui Sea ' kleine Schrift unter der Textschrift 
Rp 3 Noten, Anmerkungen. i 


RÀT die Textschrift. 

aa? od. ÜTS Meine Schrift, Notenschrift. 

A ka 

Zären T ein Anfänger od. Lehrling in irgend 


einer Wissenschaft. 


Ras ein Anfänger od. Lehrling in irgend 


einer Kunst. 


RÈT hingehen, sich wohin begeben, seine Zuflucht 


nehmen. 


gengs sich in Schutz begeben. 


AB od. (A.) JFET die Thrine, Thränen. 


aa od. ABSATZ Thränen vergiessen. 
RERTIEST in Thränen ersticken, heftig weinen 
und schluchzen. 


ISAAT die Thränen abwischen. 


sage das Trocknen der Thränen. 


sët od. ANAY ein Mörser. 


SECH der obere Mühlstein. 
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kal 
JETT od. ba en! der Stössel, Stampfer, der un- 
TI tere Mühlstein * ein klei- 
ner Mörser. 


eat el mahlen. 
AR" eine Masse, ein grosses Ganze; 8 Ar 
— MI BB KE e 
Saar od. JASANE der Ocean, die Meeres- 
masse, 
OR ein falscher od. nachgemachter Edelstein. 
a mæ \ 
(h) AR od. span od. TIREER od. Ess" 
die Rede od. das Gespräch eiues vornehmen Man- 
nes, der Vortrag. 
Soss das Gesuch, die Bitte, 
AST ZI’ bitten, ersuchen. 
AST od (A) San die Leber. 
SES eine Leberkrankheit. 
ABER das Zwerchfell 
Sa A 
Sa? idem. 
Aa leberfarben. 
gës od. (A) TEE 
od. EEN od. Ste 


Sëch speien, ausspeien. 


der Speichel. 


Segen Schleimauswurf. 
BAR od. (bi cai der Spucknapf. 
HSAN ein Fischhaken, eine Angel; ein kleiner Vogel 


eine Wachtel, ein Sperling ete. 


ISAIN YRT mit Angeln fischen. 


* 


NR 
A — — 
AHTRT od. ein einem Vogelkopfe ähnlicher 
e Gel Stein. En 
sënger Schuhe, Stiefel, Fussbekleidung. 
gg sent beschuht, gestiefelt. 
STR die Stiefel anziehen. 
Steg die Stiefel ausziehen. 
SAYS ein Schuhmacher. 
SEUFTIYT der Stiefelschafl 
SETZTERIENT seine Schuhe anhabend, ge- 
stiefelt. 
RSEN seyn, da seyn, vorhanden seyn, 
m 
Sleëi äi es ist, ist da. 
A 
ITRZN es ist nicht. 
F'ST wie viel ist da? 
A A 
sachkie Zell sey es! lass es seyn! 
gät J seyn. 
a a 
nA ZAST hier ist es. 
3 — ei 9 > 
SNART od. RYJ ein Bett, eine Bettstelle. 
ASNAJS ein Weib, Eheweib. 
Ag die Lippen des Mundes; der Schnabel der Vögel. 
was die Oberlippe. 
NRZ die Unterlippe. 


Zë ën mit Lippen; mit einem Schnabel. 


— a, a 
EA ER 165 
bringen mit eisernem Schnabel, ABA um sich greifen, immer weiter gehen, umlas- 
sen, sich verbreiten. 


ar mit upa Schnabel; Name eines Vogels, E e ausbreiten, weitbin verbreiten 


wie auch eines Insekts. 
"ar Zank, Streit, Geschrei. ABA IRJ (SEIT ausbreiten lassen, die Ausbrei- 
j 3 i i 3 SI tung befördern. — 
"ART od. SA'AH' YTH zanken, streiten. HAST das Umsichgreifen des Feuers oder ei 
FR A S 3 CN en, sirei * — i eue emer 


SEN die Lippen, der Lippeurand, die Schnauze. EH eine Feuersbrunst. 


së? ein Maulkorb, Maulknebel. RER die Milz. 
opge Bläschen od. Geschwüre au den Lippen. SN eine Milzkrankheit. 


aaz je i = e 
À aY od. a F A d -3 das Beste, Vornehmste, Vorzüglichste, Erha- 
2 od. ASN od a der — Hauer, Augen RE bene, das Haupt, der ege ’ i 


aT mit Hauern versehen. Sab —— vorzüglich, ausnehmend, vor 

asriy die Klasse der Thiere mit Hauern. Se Ee el der Erste od. Vor züglichste werden. 
SE der Elephant. SETZ ausserordentlich zunehmen. 

Se der Löwe. STARTET völlig e: bestens zu- 


ON der Tiger. SEH od. SEN springen. 


Ka der Bär. a springen, einen Sprung machen. 

SÉ der gro od gebe Bar TURNERA NAZER sich von einer seen Stel 
e den gege Ce 2 

SPRT der Leopard. TURNAN HS HEEN idem. 


S der Charachula od. Tiger Mittelasiens Sa zer? hinan od. aufwärts springen. 


SI der Eber, das Schwein. Baan hinunter springen. 


SEN Bruder und Schwester. Na SS seitwärts springen. 
REF Freund und Gefährte, gaT —— einen weiten Sprung 


ISE ein Opfer; opfern, Opfer dırbringen. 


ya "RB Geschwister. 
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aSK RJE cin Opfer darbringen. 

Sekt od AT ein Opferer, 

RFÄNLZE ich opfere; wird geopfert. 

Week At Aurolong einer Gottheit etc. 
Sekt ein Opfer darhringen. 

Keen ein gottesdienstlicher Ort, ein Opferort. 
KC ein Tschaitja, eine Grabpyramide. 
SET a EL A Yen 
etei gi eine Darbringung, ein Opfer. 


Chat Darbringung für eine Gottheit. 


Ar 
TIF od. HRET od. 
JÈ od. Eër 


verschiedene Arten von her- 
abhängenden Streifen von 
Serde u. 5. w. 


Zeg eine kleine Glocke. 

Zaney eine grosse Glocke 

kee eine grosse weisse Schnecke. 
ENE eine Art Pauke. 

Z'ent ein grosses metallenes Klangbecken. 
RSS kleine metallene Klangbecken. 
Rtg eine Pyramide; eine Opferlampe. 


ayy Opfer und Lobpreisung, 


Aaen Derbeingung für einen Zu oder Wasserda- FE entschlüpfen, entfallen. 
en. 


ngay Getreide als Opfer. re hübsch, zierlich, glatt; Schätzung. 


gaS Wasser als Opfer. Ia 7 machen, bereiten, ferligen, ordnen. 


` 


KAŠT Theedarbringung. Dei 2527 idem; gemacht od. bereitet werden. 


ERST Opfer von geistigen Getränken. ann Geseize machen od. feststellen, 


San Darbringung von Speisen. ANGETAN geloben, versprechen, schwören. 


STOEN periodische Darbringung. SPANSERTT zurichten, fertig machen, z. B. einen 
Ort, ein Haus, eine Wohnung. 


Saar tigliches Opfer. Glen ein Bett machen, ein Lager bereiten. 


SCC) bei Opfern gebräuchliche Geräthe: Kelt er bereitet: wird bereitet. 


ST der Schirm, Sonnenschirm VEH od. sarlanzT ist bereitend. 


zug das Siegeszeichen (eine cylinderförmige 


RST ich mache fertig, richte ein, bereite. 
Figur von Seide Ai 2 ich mache fertig, richte ein, be 


set 
Dën od. Dé ein Macher, Fertigmacher. 
Den der macht, fertigt ete. 
est Sa ich habe fertig gemacht. 
DEn. zu fertigend, zu bereitend. 


EN od Ex mache fertig! bereite! 


ASAT abbeissen, durchbeissen. 


Pen? zerbrechen, entzwei gehen; Tuch walken: 
Siehe "ETS 

asarga entzwei brechen; Tuch walken. 

Se? es zerbricht, geht entzwei, 

SIT zerbrochen, ist zerbrochen. 

RENT ARAIA e wind zerbrechen. 

SET od. (A) SES mit Anstand wandeln, hin 


und her gehen, spatzieren. 


SEN od. AST FT ein Platz zum Wandeln, ein 
T Spatzierort, 


Geht bie Aechl an einem Spatzierorte hin und her 


wandeln. 
RETE wandeln, reiten, fahren; S. asıT 
AFTARA E mit Würde od. Anstand wandeln etc 
Së auf der Oberfläche des Wassers 


wandeln. 


EE zu Pferde reiten. 


TARET z in einem Fuhrwerk fahren. 


BETRETT wiederholt und oft wandeln etc, 
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Set? od. BEE ein Wandler, Spatziergänger. 


RETEN S. ROTH od. TI od. RAN bk aus ein- 


ander thnn, spalten; bekennen. 


KH Klee ek idem; gespalten werden. 
BETWEEN od. RENT ein Bekenner, Beichtender. 
Frasa cin Bekenner seiner Sünden. 


Sarah seine Sünden bekennen. 


RER tragen, halten, in der Hand halten, mit sich 


führen, bei sich haben, bewahren. 
Pë idem; getragen od. gehalten werden. 


RER od. RER der Halter, Bewahrer. 
Ger äs der hält, behält od. bewahrt. 

ASKARER' wird behalten, er trägt. 

BERTÄFT od. RSRÄERZTT ist haltend, tragend 
Zënsen Cé — Scepterführer, Wadschra- 
RER ich halte, trage etc. 

SEAN ieh habe gehalten etc, 

DC ich werde tragen, halten etc. 

FR statt FAT od. Fur trage! etc. 

RIRIS ein Griff, Stiel, eine Handhabe. 


Gét womit gegriffen od. gehalten wird. 


Dén erklären, unterrichten, erklären, lehren, be ei, 


ren. 


— idem; erklärt werden; 8. AT 
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Sarg od. ck) ein Lehrer, Unterweiser. 
RER ich lehre, zeige, unterrichte. 
ARÄ ich habe erklärt etc 


D 8 ich werde unterrichten etc. 


P 
ti 


bi od. Fr erkläre! ete. 


AGENT dem Unterricht zuhören, lehren und 
zuhören. 


Gëtt? die Worte des vergänglichen 


Seyns erklären od. 


2588 zerreissen, bersten, auseinander bersten, sich 


spalten; 5. SFF" und RAET 
AR es zerreisst, berstet. 
ER BC es ist zerrissen, geborsten. 
Pe HTH, es wird zerreissen. 
Krk eg lass es zerreissen ! 
Stoen sterben, aufhören zu leben. 
AST Zeugnis; S. 1557 
REIT verheimlichen, geheim balten. 
keet idem; verheimlicht werden. 
FARSTA ein Vergehen verheimlichen. 
GË od. RENT ein Verheimlicher. 
GE was od. wer verheimlicht. 


leet wird verbeimlicht; er verl.e'mlicht. 


Gm 
BERTAT od. AEAIRAEAT ist verheimlichend. 
QS ich verheimliche, verhehle. 

ASAN 8 ich habe verheimlicht. 

QT -J' zu verhehlend, ich werde verhehlen. 


SI od. FIT verheimliche ! 


FEN EI statt RER der Tanz, das Tanzen. 


— tanzen. 
aN IY od. AH ein Tänzer. 


RENT eine Tänzerinn. 


RENT übereinstimmend, friedlich, zusammenpassend. 


unse einstimmig seyn, keiner getheilten Mei- 
nung seyn. 


ASAT aufgehen, emporsteigen (Sonne, Mond, Sterne 


etc.); einen Gedanken bekommen. 
Dez od. ABER der Aufgang. 
HROSET das Aufgehen der Sonne, der Sonnen: 
aufgang. 
m- aufgegangen. 
HIER die Sonne ist aufgegangen. 
KE vor Sonnenaufgang. 
ec) ein Einfall, Vorsatz, 
Bryan leicht wissen od. auflassen. 


REREN od. RERET ein ungern od. mit mürrischer 
Laune gegebenes Geschenk, 


SENT Unschlüssigkeit, Ungewissheit; Verschlagenheit; 


schwanken, irren; unzüchtig, verhurt. 


a T 
N 
Reie Al unzüchtig seyn. 


Erem sein Gelübde od. die übernomme- 
ne Pflicht brechen (z. B, ein Geist- 
licher durch Hurerei). 


Gë sterben; das Sterben, der Tod. 
Bazar tödten, vernichten. 
KN elek sich selbst tödten. 
ar ein Sterbender. 
Säi an 1 
Pe oa" od. "enn ist sterbend. 
Gët I sterben, die irdische Wohnstätte verändern, 


iu einen andern Körper übergehen. 


Kelt ei in welcher Weise wird die Ver- 
änderung der irdischen Wohn- 
stätte statt finden? (Titel einer religiösen Schrift). 


—8 er stirbt, ist sterbend 

a” 

M-2 gestorben, ist todt. 

kal kal 

1-55 idem. 

Keesen in Ohnmacht fallen. 

a D DN * 
BEREITET od. FAJT lass ihn sterben! 
Kg das wirkliche Sterben, der Tod. 
RER bei seinem Tode, beim Tode. 
Dën —J vom Tode erstanden. 
ERST der Herr des Todes. 


Tiera ra 
Hen der böse Todesgeist, Engel des Todes. 


fis 


STÀT od. — unsterblich. 


12 


Ktakteg od. Bar die Unsterblichkeit. 
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Dänz der unsterbliche Schatz (Titel des Wör- 
terbuches Amarakoscha),. 


ÈT od. age binden, festbinden, 
ART od. RER ein Band, Verband; binden, ver- 
binden, festbinden. 
Keel binden, verbinden, festbiuden, umbin- 


en, umwickeln. 
CN 


ASSAT od. MESZ ein Binder, Befestiger. 
ARS ÀE was bindet od. zusammenzieht, astringi- 
rend. 
a a a a 
ERDE N od. pel ven ist bindend ete. 
ASS ich binde, hefestige. 
ay gebunden, ich habe gebunden. 
RR-F zu bindend, ich werde binden. 
ès satt SAART od. Sehr binde! 
RER Siche aSr g ein falscher Edelstein. 


— 


ein Gefäss aus nachgemachtem 
edeln Gestein. 


AST besteigen (ein Pferd od. einen Wagen); reiten, 
fahren, 
Das idem. 
aaa od, RE ein Besteiger, Besteigender. 
A 
RSA ich besteige. 
zt ich bestieg, habe bestiegen. 
am -Z zu besteigend, ich werde besteigen, 
SAW od. ŽIVÄT besteige! 


ARANI das Reiten ete. 
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"en 
Dä X voll seyn od. werden, sich füllen. 
OSAT ein Haken, Fischhaken; $. Së? 
Dë" Wasser schöpfen, wässern, bewässern. 
KT idem; bewässert werden. 
më od. aay ein Wasserschöpfer, Bewässerer. 
aI was schöpft od. bewässert. 
ag IÀ er schöpft; wird bewässert 
Dé ich schöpfe Wasser etc. 
20 ich schöpfte Wasser etc. 
25-32 zu schöpfend. 
SW od. ST schöpfe! ete. 
RAT eine Wasserröhre, Wasserleitung. 
Déi od. WI —— Biegung, gekrümmte Ge- 


Weck eg verdreht, verbogen od. gekrümmt seyn; 


5. KEEN od. gT 
BETT Irrthnm, Irrung, sich irren. 


AUT sich irren, im Irrthum seyn. 
Bra od. RETTET irrt er? 
zaa er irrt nicht, ohne Irrung. 


Dén? — zahm od. sanft werden; bekennen, 
gestehen; umwickeln, umwinden; feststellen, 
sich festsetzen. 


À GC " stelle bestens fest! bringe in Ordnun 
P Ki od. zum Stillstand! * € 


Rs 
DI WD — od. in Lüderlichkeit 
RAT wünschen, verlangen. 
ARRE od. ARARA zusammenfahren, schaudern, wan- 
ken, sich zusammenziehen; S, RERI 
33*35* Wasser schöpfen lassen; $. RAT 
RENT gebogen, gekrümmt, schief; S. AST 
AANA krumm, in gekrümmter Weise. 
KE ein schiefer verzogener Mund. 
Osten sich ekeln (vor verdorbenen Speisen ete.) 
Dë versprechen, zusichern, bestätigen, zusagen. 
KE Trant 3 P ` 
ra ol Alte e 
— versprechen, versichern. 


asgi od. AST ein Versprecher, der sich anlıei- 


schig macht. 
Dä ich verspreche, mache mich anheischig. 
gès- ich habe versprochen. 
ASN- idem. 
a-g zu versprechend, ich werde versprechen. 
> Se e r 
EN od SN HT versprich! lass ihn versprechen! 
azaga spalten, zerspalten, zertheilen; bekennen, gestehen. 


Kegel idem; zerspalten etc. werden. 


FT EI Holz spalten. 


Dë 
Kaes mit der Säge zersigen. 
Së od. asqa ein Spalter etc. 
Dën was spaltet; ein Beil. 
DEE er spaltet, wird gespalten. 
SETTRZT od. SÈTIFYE ist spaltend. 
SAT ich spalte. 
AATT-T ich habe gespalten. 
DT H zu spaltend, ich werde spalten. 
AT od. AST od. HIRIT spalte! etc. 
ARE kauen. 
aaa glauben, vertrauen, Zutrauen haben. 
SSARZET idem; geleet geb, 
AST bereiten, fertig machen; S. Gë 
GET eine Mauer, Wand. 
RER od. SERAN fassen, halten, behalten. 
Ganz im Gemüthe od. Gedächtnis behalten. 
ART —— entwischen, überlaufen, überschwab- 
HIERT Wasser überlaufen od. auslaufen. 
DÉI es möchte auslaufen od. überlaufen 
9-7 entwischt, aus- od. übergelaufen. 


ara jagen, verfolgen; treiben, anstrengen. 


— 


REN 
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Kees idem; gejagt werden etc. 
ERAT ein Verführer; Windbeutel. 

ASAT empfehlen, anempfehlen, anvertrauen. 
AZARAE idem; empfohlen werden, 
RATE od. KENT ein Empfehler, Committent 
AY'N eine empfohlene od. anvertraute Sache. 
SFRÜT ein Empfehlungsschreiben. 

AEN ich empfehle etc. 

STAY Za ich habe anvertraut. 

AU od. ar ich werde anvertrauen. 

FAT empfehle! ete. 

ANGEVI anfgelragene od. anempfohlene Geschäfte, 


ein Geschäft anvertrauen oder auftragen. 


AST sich ändern, sich seitwärts wenden; thörigt, 
leichtsinnig od. ohne Ueberlegung seyn. 


REN unordentlich, lüderlich; Unordnung, Ver- 
legenheit, Verwirrung. 


AI Lockerheit, Lüderlichkeit, ein unordent- 
licher Lebenswandel. 


AYN ein schlaues, lockeres od. lüderliches Weib. 
RENT Prät. v. AST bereiten, zurechtinachen. 


ASNN Siehe AST bereiten, zurechtmachen, fertigen, 
ordnen, zusammendrehen. 


ASN IRET idem; bereitet od, zurechtgemacht 


werden. 


Dél" ich bereite etc. 


SEN 1 ich habe bereitet etc. 
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dÉ 2 zu bereitend, ich werde bereiten. 

EN od. Zut bereite! lass ihn bereiten! 
URS neu machen, erneuern. 

am ASNT sich putzen, schmücken. 

RT ASNI den Putz od. Anzug zurechtlegen. 
— ein verstellter, verkehrter, verdrehter , 


heuchlerischer Charakter. 
RENT abnagen (einen Knochen). 





E 

E der siebente Buchstab des Tibetischen Alphabets; 

Zahlzeichen lür sieben od, Ai: 

ET ein mit E bez. Band etc.; der siebente. 
E Thee. 

STK idem. 

S Zap verschiedene Theesorten: 

AIASE feiner Thee. 

FI eine andere Sorte Thee. 

SARST od. BIER geringere Theesorten. 

ARE od. kt gewöhnlicher guter Thee. 


Sege der haarige Silinge- Thee. 


N 
RK 
EZ ein Theekoch, 
Et Theestaub, zerbröckelter Thee. 
Ee eine Theekanne. 
EEN ein Theeopfer, eine Theedarbringung 
et hl Thee kochen, 
EICH eine od. so viel als eine Tasse Thee. 
RAR od. HET der Schädel. 
EFF gelblich roth od. röthlich gelb 
ET X" Raub, Strassenraub. 
EIST rauben, Strassenraub treiben. 


, Zahlzeichen für 57 od. 30 


mə 


Èy ein mit È bez. Band ete.; der 57-ste 


ms 


` der, das, derjenige welcher, 


-À derjenige welcher. 


ms 


A 


` an 


EEE od. ERTE warum, weshalb 
BXA od- RAX idem. 


RER od. ERDER idem. 


A 


RAR od. EIS: idem 


3 


A 


E "an" so wie, gleichwie. 
ia A — 
ES wie viel, wie viel als, so viel als 


Sg so wie, gleichwie. 


~ 


E 
RYE gleichwie, in welcher Weise. 
aa 
KIT so lang als. 


SCH so, also, wie gesagt. 


A a 
KJA wie viel, so viel, wie gross. 


ms 


2.2 
3 wenn. 
nn. H D H 
ei wie es auch ser, auf jeden Fall. 
an an T x 
ET La TRAST auf keinen Fall hinlegen. 
aA aA awe 
ee itai Alles (was es auch sey) erdulden 
od. die auf Alles gefasste Geduld. 
Saënän nach Sitte und Gebrauch. 
S Zahlzeichen für 67 od. Vu 
Sr" ein mit & bez. Band ete.; der 67-ste. 
EÑ ein runder Stein zum Zerschlagen eines andern. 
SUR eine Art Seidenstoff. 
Strip von gutem Anstande, anständig, angenehm. 
SUR anfrichtig, gerade, schlicht. 
È Zalilzeichen für 97 od. QV 
En ein mit È bez. Band etc.; der 97-ste 
È (Fergleichungspartikel) mehr als; früher. 


Be der erste, allererste, anfangend. 


A 


ARE idem. 


rn 


— vom ersten Anfang. 
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Ex immer grösser. 
Sagar, immer kleiner und kleiner. 


Le gn FE —— 


EEA höher und höher. 


A 


Set ein Augenblick, eine kleine Weile. 
A 


D 


Eatb für einen od. in einem Augenblick. 
Bo immer besser, 


ERS jetzt du, du zuerst. 


E Zahlzeichen für 127 od. 920 


Er ein mit E bez. Band etc.; der 127-ste. 


E: od. EZ od. Er ein Herr, Gebieter. (ein Titel). 


Frau, Gebieterinn. 


KENT besuchen, einen Besuch abstatten, seine Ehr- 


furcht bezeigen (z. B. Pilger einem heiligen 
Orte); Besuch, Zusammenkunft. 


d REY ARIEI idem; besucht werden. 


RENT od. sent ein Besuchender. 
RETSATT zu einen Besuche gehen. 


FENFSN ein — Besuch, ein Besuch 
von Vielen. 


KENNE od. ade KC , ein Ceremonienmeister, Ein- 
H i führer, Vorsteller. 


REY PAT um Audienz bitten. 

REIRTBRT eine Audienz bewilligen. 

ST FEN Begrüssung, Complimentirung. 

REMAX eine Art seidener Tücher als Begrüssungs- 
À geschenk, ein Chadak. 


RENAN ein zu hesuchender Fürst. 
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IEN Pga cin zu besuchender Lama. 
REN besuche! 
REST od. RESH od. (A.) gar der Hals, dieKehle. 
IESI ein langer Hals. 
at E ein kurzer Hals. 
SCH! der Hintertheil des Halses. 
së ES ein schiefer Hals, schiefhalsig, 


HET od. (Ai Sa der Untertheil des Körper- 
S1 o 2 ST rumpfes und bei Thieren der 
Schwanz; das Ende. 


a * das Ende od. der Untertheil einer Sache; 
573 der Schwanz. ` 


SÉ od. (A) TRAR der Penis. 
SET od. FT die Eichel des Penis. 
ara der Penis und die Testikel. 


Ey unterworfen od. untergeben seyn; ermüdel, er- 
schöpft od. gedrückt seyu 


BES uaunterworfen, unabhängig; Name der Welt 
od. des ganzen Schöpfungsystems. 


RER statt Bere der Regenbogen. 


NERT verabreden, sich verbinden, einen Bund mit 
einander machen. 


REAT od RER lahm, verkrüppeli; S. Q'A 
RER" Befehl, Vorschrift, schriltliche Instructon 
PET einrichten, gründen, feststellen. 

PET eingerichtet etc. 


SE woblauf, gesund, zuirieden. 


REN 
REIF schlechtes, grobes Gras. 
GEST Schachtelhalm. 
DEED verschlingen, verschlucken. 
Kastel der Gatte, die Gattinn. 
REIT — — sich einschleichen, beob- 
RETTET od. METZ ein Schleicher, Einschleicher. 
mas ein Zange, Kneifzange. 
DEST 2 D sanft, mild, zart, gelind. 
SEATTZR die Sanftheit. 
REST es ist sanft od. weich. 
DEST od. DEST HS, in sanfler Weise, 
Beau sanft etc. seyn. 
ke es sanft etc. werden. 
FERÄRZET sanft etc. machen. 
GERTARRN od. ENANS ein sanfles od. mildes 
Gesetz. 
SER IARN EA ein sanftes Bett. 
RERET sanft und rauh. 
BEN" ECH sanft und zart 
AYENT sane od. weiche Wolle. 
IRRE sanfte od. weiche Seide. 


STEH EI sanfte od. milde Rede od. Sprache. 
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AN JARRAT eine sanfte Gemüthsart. Ee Eug der wahre Cum We der 


Allwissenheit der Ruddhas 


(h) SES 8 od. ZT od. ARE Suppe, Fleisch“ nza ëreEs das beständige Rad. 


a 
JAZEN od. ENTF süsse Harmonie; Name 
= Ki d des Mandsehus’ri , des 
Gottes der Weisheit. 


Ai ST od. RER Ms Mandschus'ri, Mandschu- 
m E = ZP natha, Mandschughoscha. 


ARE der sanfte Seepter. 


Keel der auf einem Löwen reitende. 


më gf 
IST JAHAN der mit Händen gleich einer 
"e S5 =] blauen Utpala. e 
333377 der mit fünffachem Diadem. 


Eat STSb ën der von sanftem Charakter od. 


HEAT TAR SAILA der jagendlic he Mandschus ri. 
be * PAIS I milder Handelsweise. 


Rtg der Jugendvolle, immer junge. RER eine Poststation. 


sët San der eine Haarkrone tragende. GEZ od. AJAT zusammenhängen od. kleben. 


GETT wägen, abwägen (wirklich und figürlich), mes- 


Figur der Sieger von Alters. 


Keis der erste Buddba. 


EN 


IATER der mit dem Schwerte. 


QAAN der Spiegel der Weisheit. 
A 


Fiai der Herr des Verstandes oder des Den- 


kens. 


a + 
Kat IST, der Fürst der Rede od. der Wohlre- 
TI 37 denheit. 
CSC der König der Sprechenden. 
Së das vornehmste der sprechenden 
Wesen. 
Ev sayy die Natur der Weisheit. 
Away der Gott der ‚Weisheit. 
Ara Ta] das Oberhaupt der Weisheit. 
` a a 
NIITISDSE die wahre Eigenschaft der Weis- 
` aa heit d 


J wi wahre Inbegriff der Weis- 


sen; Gewicht, Mass; zurück erstatten, schätzen; _ 
besuchen, seine Ehrfurcht bezeigen. 


keck) — gewogeu, gemessen etc. wer- 
KENT od. MENT ein Abwäger ete. 

DEES was od. wer wägt, abwägt etc. 
Gent er wägt ab, es wird gewogen etc. 
BETAST od. DEITZ" — zurück- 
RER" ich wäge ab etc. 

a 2 od. IGSA ich habe abgewogen. 
mI-g abzuwägend etc., ich werde wägen. 

SER od. PEN wäge! miss! ote. 
Szen eine Schuld bezahlen. 

Cell ein Anlehn zurück erstatten. 


(STEI Steuer od. Tribut hezalılen. 
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iraga vergleichend schätzen. aBa od. Re der Zerstörer. 
BIEL unter einem Vorwande nehmen. Baar wer od. was zerstört. 


Bech. AN Nie bringen, ein Geschenk darrei- KEE was zerstört, wird zerstört. 


SER" Verbeugung, Ehrfurchtsbezeigung. AT i Bariy ETEN 
D a 

T Sie EI 
RT. Siehe d — an od. RE ich zerstörte, habe zerstört. 


A 
RET widerlich, unangenelim (z. B. der Geruch von a : Bä 
Fischen ete.) "bi -Z zu zerstörend. 
A 
y i ich, au u a 
A E — Aqai od. KEREN zerstöre! lass es 
zerstört werden! 


A 
RET HI Verderben, Verwüstung, Untergang. EN die Welt. 
A 

i " ri - `~ 
"ET SA — Untergang unterwo en, gebrech Rad der Welt, zur Welt gehörig, weltlich. 


A 
SE leicht verderblich, gebrechlich, ohne 
RATES —— g 


estand ARTIT ein Welibewohner. 


Kall od. are — verderben, zu Grun- Gap FANART ein der we N. Eotwichener, aù 
, Befreiter. 

ARTT es verfällt, geht zu Grunde, verdirbt. RAR: diese Dee 
ST ist zu Grunde gegangen. SETÄRTERT jene od. die jenseitige Welt 
STARTE idem. ARRAI PAN die Weltregionen. 

2 a e 2 w e 

rot 

JARIT od. Targa — — TER der Schutzherr der drei Welten. 

de gehen! mag es zerstört werden! 


— a EN a A e a 
ETGEN die Zerstörung od. der Untergan PENARI der Weltregierer. 
(abba ge TS Tam 
a ur) a 
rz die Abnahme od. der Verfall des Kör- JAYS die vier Welthüter. 
pers. 
—J der Verfall od. Ruin eines Hauses, ATFETNT die Entstehung der Welt. 


> en BE 
T Zerstörung, Vernichtung; zerstören, ichten, GESTFATSSTT die Weltdauer. 
ei zu Crane richten. Ri méieren eil 55 "P ep aes 


~ ` AA 
pech ke Ak idem; zerstört werden. tia die Zerstörung der Welt. 
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Ka ET aussaugen, ausschlürfen, aushöhlen. ers, idem. 
ëng od. (A.) SATA Furcht, Schrecken, Scheu. ABRAS schiefhalsig. 
A A A ` om 
Zant zs od. OAIT FEA erschrecklich, fürchter- SIAI den Hals hi d her drehen, 
"Ehr 5 REIT i) ich Schier: eecht BERN en Hals hin und her en. 
schreckvoöll. 


a E ka) D D D D 
REN fürchterlich, schrecklich, entsetzlich. AKTET Sisha ARTET —— aussaugen, einziehen, 


insaugen, ausschlürfen. 


= 2 
*8* —— ` e = H ‘Ir id H fr er- 
SETTAR od SH WEN —— dreist, uner- AR N f — — od ausgesogen wer 

i Deg SAS ` 

Gëtt sich fürchten, erschrecken. BREITE od. REIT ein Aussauger, Einsauger. 
GEST ich fürchte mich. BETT was ein- od. aussaugt 
BERNER od. së? od. a ein sich — Ken 

Fürchteuder, ein Feiger, Poltron. Kate? wird ausgesogen. 


Gap eege Furcht bekommen. 
e, 

A RE ich sauge aus, schlürfe aus. 

agaang z Furcht machen, Schrecken erregen. 


à 3 aan ich habe ausgesogen. 
cl kke-AbRAN Furcht oder Schrecken erre- 


gen lassen. 


rrën zZ Furchtlosigkeit, Unerschrockenheit, Schutz, 
Pardon, Quartier. 
A kal -< 
ATEMI EYTTI ich bitte, mir Schutz, Pardon 
F g ST od. Quartier zu geben. 


a * 
RENNA ein Fürchterlicher, Schreckenerre sender ; 
L S Name des Jamdntaka. r i 


aan od, ar ich werde aussaugen. 
Gët lass ibn aussaugen ! 
Enz eine Art Syrup. 
D a a 
> e DES aussaugen etc: $ SEIT und SET E) 
GÈS eine Masse, grosse Ausdehnung; S. AR’ und ek 


SEN Gë -Z Thon, Thonerde. 
Sain, der ganze Ocean. 


Su nd 
RERNI ein Thonklumpen. 
EAN der ganze Umfang eines See's, T 


Ge RX ein klei ö N i ? 
e wer He od. ar a Dissen: Gë aj * Katon thönerner Napf, ein Schmelz 

ais dunkel, dimmernd. Gët ATY Einer der in Thon arbeitet, ein Bildformer. 
es od. (h) Jr der Hals. aag austreibenabsetzen, eniseizen, entfernen. 


ër ein schiefer Hals. KA idem; ausgetriebeu etc. werden, 
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Gët dÉ od. MET ein Austreiber etc. 
RER ich treibe aus, setze ab, schaffe weg. 
gënt ich habe entfernt ete 
ar ich werde austreiben, entfernen etc, 
A A 
— lass ihn entfernen! etc. 
REIT anhängen, sich anhängen, ankleben, festhalten, 
umfassen, erwischen. 

eet idem; festgehalten etc. werden. 
Dë ich klebe an, umfässe, erwische ete. 
AST ich habe erwischt etc. 
Dë, ich werde mich anhängen etc. 
ec klebe an! ete: 
dck od. Dë ein Anklebender etc. 
a EN ` 

ARNSTAENT' Eins am Andern klebend, Eins 
T 7 7 S H das Andere umfassend. 
REIT od. Sa" die Verdauung; verdauen, 
Dës verdauen, auflösen. 
agga die Verdauung, das Verdauungsvermögen, 


RE es verdaut, löst sich auf. 
Sch verdaut, aufgelöst 
ag- zu verdauend. 

- aa 

Dë verdaue! 


REYTT schwere Verdauung. 


RENT leichte Verdauung: 


SNRET' Speisen verdauen. 


AEN der Floh; S. RÈR und Pr 


RETF Fingang, Einwohnung‘, Geburt, Incarnation 


einer Gottheit, 


A 
- RIRENTAETZAZ di hn. Incarnationen Mi- 
ii e z 


RETTE" eingehen, sich zuwenden; sich bekehren, 
BESTER od. Sab) ein Eingehender etc. 
AST ich gehe ein etc, 

SV ich bin eingegangen etc. 

ASTA ich werde eingehen etc. 


SW od SPUET od. RETIREN gehe ein!ete. 


BETT hinlegen, hinsetzen, feststellen; machen, bewir- 


ken, verursachen. 


RETARA idem; hingelegt od. bewirkt werden. 
REISE od. SNE ein Hinleger; Bewirker. 
SETS wer od. was hinlegt od. bewirkt. 
DÉI wird hingelegt, wird bewirkt: 
IA up y zudem + 

ASTIAT od. STT od. TR ist 

hinlegend, ist bewirkend od. verursachend. 
A&T ich lege hin, ich bewirke. 
AYT ich habe hingelegt od. bewirkt.” 


T ich werde hinlegen od. bewirken. 


ST od TT lege hin! bewirke! 


Dë) 


REIT od. SIT od. D' hewirken, verursachen; 
SI LN y (bildet die Causalia in 
allen Flexionen der Tempora und Modi). 
ge: "REIT machen lassen, das Thun oder Machen 
I S1 bewirken. u 
Kee E wegbringen od. wegschaffen lassen. 
— herbringen lassen. | 
ASAT od. AFZAETT cöpiren Tassen. "` 
RET in Wortverbindungen; z. B. 
gar ein Präfix, ein vor einem Anfangsbuchsta- 
Zi ST ben stehender Buchstab. "8 
Soe ein Affix, ein Schussconsonant. 
kel ein auf gewisse Schlussconsonanten noch 
folgendes 9" 


REES der Eingang od. Zu zu einem Flusse oder 
ST LN Ganze älter. erg i 


A — — das Ende des Rückenwirbels, bei Vögeln der 
Sm Steiss od. Porz. SE 


RESNI der Gertz, 
AEENTEE| geitzig. 
REAMRER der Geitzhals, 

AS od. AST hineinsetzen; bewirken, verursachen 

etc; S. SEIT 
GES AIDS 20 od. RETAZE'-A' eine Hure, ein öffent- 
SS SA ln geg 

ASAJ Hurerei, Unzucht. 

REET unterjochen, zähmen; Tortur, Zwang zum Ge- 


ständniss. 


keet unterjochen, zähmen, zum Gesländ- 
niss zwingen. 


DES 1m 
DES od. DEST ein Bezwinger ete. 
ASAIR wer od. was zahmt, was zahm macht. 
DESEN wird gezähmt. 
DES ich zähme etc. 
Hëa BC ich zähmte, habe gezähmt etc. 
agg- od. 989- zu zähmend, ich werde zäh- 
agyas zähme!, 
DËST od. DËST schaudern, zusammenfahren (aus 
Furcht od. Schmerz); S. ART 
DESS od. DES ein Schaudernder. 
DES ich schaudere. 
RA ich schauderte. 
SBS ich werde schaudern. 
ZT -BR schandere! 
FRSA Essen Zusammenziehung der Mus- 


eln, 
REST Verwickelung, Verwirrung; sich sträuben, wi- 
derstehen. 
RESRERIET sich verwickeln, sich verwirren. 
35* verwickeltes Garn. 
RE Drallheit eines Fadens od. des Garnes. 
Kg unverdaulich; 8. REST 


REWI festhalten, umfassen; 8. aT 
23* 
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Gë angenehm, vergnüglich, gefällig. 
Ran Ze Annehmlichkeit. 
Ranking es ist angenehm. 
ëmer, angenehm, in angenelımer Weise, 
——— — 
GER od. Fëaräs klug, geschickt. 
Gënz, klüglich, in geschickter Weise. 
“Ba ein kluger, geschickter Mann. 
Ber ausziehen, ausdrücken, melken., 
RE" KE SC ausgezogen od. ausgedrückt wer- 
ARREN melken, Milch ausmelken, 
SEIT od ein Melker. 
SET od. SE ein Melkerinn, Milchmagd. 
GEARS’ ein Melker od. eine Melkerinn. 
gar wer od. was melkt od. ausdrückt. 
SÉ wird gemelkt, wird ausgedrückt, 
Gënz od Gase ist melkend. 
SÉ ich melke. 
SAN ich habe gemelkt. 


Da -J' zu melkend. 


RENT - AT melke ! 


Kell 

gës od. AEST eine Milchkuh. 

REnERT die alle Wünsche befriedigende Kuh. 
EFT eine anlockende od. reitzende Stellung. 

E E anlocken, anziehen, reitzen, 
te 

adya idem; gelegt od. hingestellt werden 

SÉIS od. GÉIE ein Hinleger, etc. 

SÉ ZS wer od. was hinlegt etc. 

AESTAZR, wird hingelegt ete. 

REST ich lege hin ete. 

AGT ich habe niedergelegt etc. 

TAT -F hinzulegend ete. 

GT od. AST lass ihn hinlegen! etc. 


RPRAETH Alles (z. B. Gedanken, Wissen) in sich 
vereinigen, Meditation. 


SEN ET schneiden, hauen, zerhauen, zerspalten. 


SÉ arà — geschnitten od. zerhauen wer- 


en ele. 


SET ich schneide etc. 

gä od. am ich habe zerhauen etc. 
"RT 8 zu zerhauend, zu zerschneidend. 
ST od. ATÈ lass ihn zerhauen! ete. 


TTRI zu hauendes od. zu zerspaltendes Holz 


ERN 


RET 0 Fleisch zerbauen. 
RÄT in Wortverbindungen) ansammeln 

bal ansummeln, aubäufen. 

ga baak idem. 

aR AEA ein Ansammler, Geitzhals, Filz. 
RER eine ovale oder länglichrunde Figur, eine 

Ellipse. 

BEST länglich rund, oval. 

RER TER" idem. 

Së eine läuglich runde Form od. Gestalt. 
er od. Zar? ein kleiner Speise od. Trarktisch. 

(h) RAST od. IT idem. 
ENN EI siegen, überwinden, besiegen; zerstören, plün- 

dern, rauben. 
ERN N idem; besiegt werden. 
ER od ERNY ein Sieger, Ueberwinder, 
Eroberer. 
ER wer od. was siegt. 
Dëst ZS" siegt, wird besiegt. 
=; x k- DR no, A n 8 

FERNDAST od, DÉI Zen" ist siegend. 

ERN ich siege etc. 

JER -E od. dE Sa ich habe besiegt. 

ja- zu besiegend 


Sa od FAAA od. ERRAT siege! besiege! 


È H 
SÉIL od. ar od. iry eine Hacke oder Haue, um 
7 Unkraut auszujäten, 
REIT eine grosse Hacke od. Haue. 
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Berg eine kleine Hacke; ein Querbeil. 
ERTE das Bisen einer Hacke. 
ERW der Stiel od. der Griff einer Hacke. 
nm A 
KERZE E mit der Hacke aushauen od. graben. 
BEREIT melken lassen; 8. Gel 
REN ausweichen; auf dem Boden nachschleppen. 
REITS" Mittel auszuweichen, sich zu entziehen 
od. zurückzuziehen. 
GÉIE —* Zug; Gefolge; die Schleppe eines Klei- 
es. 
FANT od. GÉIE idem. 
EASY mit Gefolge od. Schleppe. 
EAA ohne Gefolge od. Schleppe. 
ERW ein Schleppkleid. 
SER Imperat. von RENT wägen, messei. 
RER ein Welschhuhn. 
EI- od. EA ein Repsositorium, eine Vorraihs- 
kammer. 
ëng mager (von Fleisch). 


ES? od. ENT sich vermindern, abnehmen, herabkom- 
* men, abmagern; theuer, selten. 


E nd ST ein Herr, Fürst; (als Titel: Herr‘). 


èy ein Mann von Stande, vornebmer Mann, Edel- 
mann. 


* 


162 E 
~ Ç à A 
AI od. ZT der höhere Stand, die obere 
E: T à T Klasse, der Adel. 
Cu od. Za junger Herr! ` 
SSC ein Herr, Meister, Fürst 


Er ein Hochwürdiger, Göttlicher, (Titel hoch- 
verdienter geistlicher Personen). 


dn eine Hochwürdige. 


EI od. Saz od: valg. Hä: eine Matrone, eine 
5 P "ig A Dame von Stand. 


ER od. MONER od: ATAR eine Jungfrau von 
Sch P 5 A S5 hohem r ik 
Sg Respect, Höflichkeit, feine Sitte. 

da idem. 


Zwar Achtung od. Höflichkeit erweisen 


JÈN ich tauschte ein. - 

DÉI E ein · aus · od. umzutauschend. 

È' od. ZT od. ÈRA] od. AÈ' tausche! 
SÈT das Leben wechseln, sterben. 


ënn od. ST Ehre, Verehrung. ` 


Deg iehren, verehren. ' 
EXT od. ZRH ein Verchrer. 
EX ich ehre, verehre. 

RESMZZN ich'habe geelrt. » 


aèr- zu verehrend, ich werde vereliren. 


ÈE das Bein, Schienbein. Dech chre! thue Ehre an): 


& (in Wortverb.) edel, kostbar, Herr etc. San vergessen; 5. aëng 


€ è ein Diamant, ein Scepter (Sanskr. Wadschra). Saz statt HIENI roh, unzubervilet. 


FÈRIR der Scepterträger, der den Scepter haltende. 
yÈ ein Arzt, Oberarzt. 
FÈ od. (A.) Së Grossmuth, Gnade, Schutz, 


Erbarmen, 
ëm der Tausch, Austausch, Tauschhandel; eintauschen, 


Tauschhandel treiben. 
ac ein- od. austauschen, umwechselu. 
Sa od ET ein Tauschbändler. 


S än was em- otl. austauscht. 


& ich tausche ein, wechsle um. 


#25; rohes Fleisch. 
axds rohe od. frische (nicht geschmolzene) Butter. 
J rohe (nicht geröstete) Gerste. 


ëng od. ESCH roh geniessbare Lebensmittel. 


Ga Statt Rage nackt, unbedeckt. 


Ay der nackte od. kable Erdboden. 


RES, barfuss. 
RJE mit unbedecktem Haupte. 


Za 


zm äënzg ein blosses Schwert. 

STÉN ein blösser Rücken. 

AEEA mit unbedeektem Gesichte sitzen. 
Saz. roh; nackt, in nackter Weise. 


ara, splitternackt.. ` 


ës SI od. al od. LAN die — ein nachgebliebenes 


Zeichen. 


(A) JÈN d der Abdruck’ des Körpers ete. eines 
Heiligen. 
an od. (h.) a Sa = Fussspur, der Abdruck 


es Fusses. 
ARTEN od. (h) BÈN die Handspur, der Abdrack 
der Hand. 

an 
NEN die Spur eines Menschen. 
Ban idem- eines Pferdes. 
PREREN idem eines K L W. d 

i eines Karrens od. ens, das 
T 7 Wagengeleise. = 
RT En idem einer Ochsenklaue. 
ZUNUUT eine'nicht verwischte Spur. 
Del die Spur vertilgen; den Hintertheil ab- 
Š Geet, igen; 
Sg ar der Hintertheil. 
Eng od, èw hinten, naclr hinten, hinterwärts. 
Sara hinten, hinten befindlich. 
Gran von hinten, von, hinten her. 


ëng ein- Afir- od. einer der zehu Schluss- 


Ihnchstaben ae Bd De 


Go ich sage. 
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ZUARETT hinten setzen, hinten anfügen. 

IN od. EN re Adverbialpartikel vor verschiede- 
è 3 è u Verben; CR B. 
ya hintennach gehen, folgen. 
ÈNYART folgen, nachfolgen, nachahmen. 
Sagan? sich besinnen, sich erinnern. 

ur od, ES Gi — über etwas fren- 

ang È SIT od. vergnügt seyn. 
ÈN YT bereuen. 
— wohl erwägen, bedenken. 
Zuger erreichen, einholen, überholen. 


gayaga nachlaufen, -hinterher laufen, 


kl ARZT beschli rtheilen, richten, 
è ST ON Depp E. in folgender Art: 


rer SN 


D sagen, sprechen, äussern. 


Ermrger idem; gesagt od. gesprochen werden. 


SST od. Go ein Redender, Sprechender. 


EEn wer od. was sagt od. besagt. 
— wird gesagt. 
ER) od. Erna ist sagend 


ÉTERI wird sagen. 


A 
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ERS, ich sagte. 
w- zu sagend, ich werde sagen 
Er od ERST sage! 
(7 YY statt 3 die Zunge. 


CNWe: ah die Zunge ausstrecken. 


Grbptzëng züngeln, die Zunge rasch bewegen. 


YTTER od. SEH der Speichel, 
gs- D grün, grünfarbig. 
Geier d die Grünheit, grüne Eigenschaft. 
ISAR od. SEH grünes Gras od. Kraut. 
and die aufkeimende Aussaat. 
Ce weisslich grün. 
RAR, gelbgrün. 
Gs röthlich grün. 


at elwwaragrün. dunkelgrün. 


YT od. gg das Grüne; z. B. das —— ehe 


Wiese. ein grünes Kornfel 


Zog grünwachsend. 
ERZERIAT grün werden. 

än Schmutz, Koth, Staub, Uurath, Kehricht. 
yardga ën Kehricht. 


ga od. AÈT od. AST ein Flik 


Er 


ART od. 3 Schwere, Gewicht, Wichtigkeit. 


AREA od. FAF schwer, gewichtig, wichtig. 
as leicht, unschwer. 

sén sehr schwer. 

Gr ës durch sein Gewicht niederdrücken. 


an 
JATIA DIS OD er setzte sich mit dem ganzen 
CN N D —— Araarenieder, 


Jar eingehen, eindringen, durchdringen. 


Jaya in Gedanken oder im deu Sinn kommen, 
begreifen, verstehen. 


Grat eine Farbe annehmen. eine Farbe bekom- 
men. 


Sat eine Region, Gegend, ein Bezirk, Landstrich. 


rn eine Gegend, bewohnte Gegend. 
"ENZ eine Eisregion, ein Gletscher. 
SN eine Waldregion, Waldgegend. 


san ein Landstrich wo medicinische Kräuter 


wachsen, 


Sagan od. Fra" in das od. aut das Land ge- 


ben, pilgeın,umherwandern. 


Fan Landvolk. 


Fiial od. HAS ein grü er grosser Baum, ein Baum, 


Get ett baumreich, mit Bäumen. 


— kal 

Arne IT eine Körperbewegung im Tanze, 

Fi TF3 gleich Tor alas vom Winde be- 
wegten Baumes, 


AESE od. AIÈR Glanz, Klarheit, Leuchten 


Keel glänzen, blinken, leuchten, scheinen. 


e 
ERS glänzend, blinkend, leuchtend. 
BERaAR' ohne Glanz, glauzlos, dunkel. 
za das Tauschen, Umtauschen; tauschen, umtauschen, 
wechseln; ein Tauschhändler; S. ST 
AEREE T gegenseitig umwechseln. 
MATIT den Ort od. Aufenthalt wechseln. 
Sar das Leben wechseln, sterben. 
Suën gleich einer Schlange seine Haut 
Er zu fauschend, umzuwechselnd, 
aÈ RER umzulauschende Waaren etc. 
ës das Umzuwechselnde etc. 
Gë 2 umgetauscht, umgewechselt. 
ÈT od. Ss ehren, verehren. 
ën am ein zu verehrender Heiliger. 
DER das Vergessen, die Vergesslichkeit. 
Keel vergessen. 
ÈT YATE vergessen machen. 
SERDERIRT vergessen werden, 
R ARN ATST vergiss nicht! 


SERT zu vergessend. 
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KC vergesslich. 
Së die Speise der Vergesslichkeit, die Alles 
vergessen macht 
ëng das Wasser od. der Trank der Vergesslichkeit. 
ën ein Memorandum, Memorial. 
SEE idem. 
* w ken Sa wi fa "es 

DS Tas, od. LETZTE eine mit Verlust 
Rn gid Mm des Gedächtnisses 
begleitete Krankheit; die Fallsucht. 


SÉ sagen, reden, sprechen; eine Rede. 


Keel idem; gesagt od. gesprochen werden. 
SENSRETT sagen etc. lassen. 

ERS Dsg was gesagt od. ausgedrückt werden 
SÉ SÉ unaussprechlich. 

SIATT die Unaussprechlichkeit. 

SZÄZ zu sagend, anszusprechend. 

SÉ eine zu haltende Rede. 

SER gesagt, gesprochen; S. Za 

SÉ der Wohllaut, Wohlklang. 

Én der Uebellaut. 

3RANZE ein gleich bedeutender Ausdruck. 
ASYA die Anrufung einer Gottheit. 

zöaER" eine Vergleichung, ein Beleg durch Beispiel. 


Ausg Segen, Belobung. 
24 
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3 ; 
BESSERE SS — ungekünstelter Aus- GER der Fischlaich, Rogen. 
dën Zare: se? er gedd e ein uner- Has od. Go od. VERA die Fischkiemen. 
l YAT Fischgräten. 
HER idem. 
y YY od. FITR die kleinen Fischgräten. 
JAS ein Fischesser. 


y der achte Buchstab des Tibetischen Alphabets; Zahl- 55 od. HT voll Fische, fischreich. 
zeichen für acht od. x. 


Ch ein mit p] bez. Band etc., der achte, FRIS der Hausenfisch. 
9 statt FT ein Fisch. HTE der Karpfen. 
HIT ein Fischer. gank? der Aal. 
YESH ein Fischhändler. GR der Fischadler. 
J der Fischmarkt KAR ein Seeungeheuer. 
PEJ ein Fischnetz. Y der funfzehnte Tag des Mondmonats. 
JRE od. AST" eine Fischangel. Nei od. GEN der Vollmond. 
ya eine Fischladung. 9% ein Schloss; eine Muskel. 

E das Fischfleisch. ‚28° die vier Hauptmuskeln, näml. die Muskeln d 
ON ’ i. Oberarms vs die Wir ea = 
YZ das Fischfett. Ee eine Muskel. 

FT die äussere Haut der Fische p) Statt GEZ od. ST eine Sehne, Flechse. 
St die Wirbelgräte mit den Nebengräten. Zar Zusammenziehen od. Krampf der Sehnen. 
HT die F ischflosse. Ya der Körper, die Gestalt. 


YN die Fischblase. YET od. Ya eine Frau, Hausfrau. 


7 
Geck hüten, bewahren. 
Chez gehütet, bewahrt. 
HT statt GT od HS od. IX eine Schnellwage. 
GER der Balken einer Schnellwage. 


a 
aaa die Schale «iner Schnellwage. 
SIS od. FIR einfach, einzeln, nur eins. 
të idem; ledig, ein Hagestolz, 
EK SS ein einzelnes Haar. 
ett od GFT Schmutz, Unreinigkeit. 
GEN schmutzig, unsauher. 
HTHS eine dünne spitze Stange; eine Wurzel. 
FT ein Weib, eine Frau. 


PAT hören, zuhören, horchen; 5, AT 


yazdy idem; gehört od. zugehört werden etc. 


ATI od. Gr ein Hörer, Zuhörer. 
J od. Gel eine Zuhörerinn. 
J der Zuhörer (einer Vorlesung ete.). 
SATT die Zuhörerinn, 

GA ein Aufpasser, Horcher, Spion. 


PET zusammenraflen od, kehren. 
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Cé od AH das Gemüth, Gefühl, die Gesinnung, 


Beschaffenheit. 
GR "7 der Frohsinn, die Heiterkeit, das Wohl- 
PRIER Unwohlseyn. 


seyn; angenehm, vergnüglich. 
AANNIENT od. PARAT vernehmen, sich be- 
8 Sa F merken, sich zu Ge- 
müthe ziehen. 


GANRE probiren, versuchen, prūfen; den Kummer 
vertreiben; Vergnügen, Erholung. 


GANZ — Zeg die Einsicht, das Verständ 

Zeg lk leideu, yagon seyn, trauern, vor Mau 
gel und Elend erschöpft seyn. 

AST od. PAST fürchterlich; sich ängstigen. 


Ca eet Kraft, Vermögen, Stärke. 
DT 3AT abgenommene od. gesunkene Kraft. 


ROT od. GAT das Aussehen, die Farbe, 
r N Gestalt, Beschaffenheit. 
SEAT empfunden, genossen, in sich aufgenom- 

men. 
FARATE verminderte, gesunkene od. geschwäch- 
te Kraft. 


PRGS von geringer Kraft od. Vermögen, schwach, 
matt, 
YAINRER neu, merkwürdig, sonderbar. 


Gel 2 vermindert, abgenommen, schlechter gewor- 
den, zerrüttet. 


Ehe abgenommenes Gedächtniss, verminderte 
Fassungskrall. 


YANHAAZENT sich vermindern, schlechter werden . 
abnehmen. 


Fa od. PRIA linglich. 
CAN liegen, schlafen. 


J eine Bettdecke. 
24* 
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YAT der Schlafplatz, die Schlafstätte. 
IT der Beischlaf. 
SH OST beiliegen, ein Weib beschlafen. 
CA das Wasser; (liegend-gehend). 
YAY Schmutz, Unsauberkeit. 
PAYIS — unsauber. 
%) Zahlzeichen für 38 od. 2 
3* ein mil 5 bez. Band ete.; der 58ste, 


A 


Y od. Sat die Sonne, ein Tag. 


Sa "es A 
FATA od. FIANN ein V dter der So 
PAT EEST ee e fe 


— 


E der Sonnenschein. 
AS ein Sonnenstrahl. 
Set Sonnenstäubchen. 
SER. Sonnenfinsterniss. 

377 das Solstitium 

GEN das Sommersolstitium. 
SEN das Wintersolstitium. 
HER eine Sonnenuhr. 


CEetkieet) der Kreis einer Sonnenuhr. 


Zar od. Za: die Mittagslinie; der Mittag, 


FAR Sonnenaufgang. 


* 
kal A 
HAT od. CRW Sonnenuntergang. 
Zar die Sonnenscheibe. 


ur ein Schattendach, eine Absperrung gegen die 


Sonne, 


FUT ein kalter Tag. 
ZOE, S 
Ha ST DAX bis Sonnenuntergang. 


J —— rchdenGlanz von tausend Son- 


nen beschämt (verdunkelt etc.) 


Sé die Zeit eines Tages; einzeln, einfach; bald 
vergänglich, ephemer. 


Za, D A D D 
GE statt DAR) zwanzig. 
Sgr idem; eine Vollzahl von 20. 


SIT der zwanzigste, 


* 


HI zwanzigstens. 
Za aus zwanzig bestehend, 
Karl zwanzigmal. 
zs ` a sa 
HIST od. ISTT ein und zwanzig. 
FRE od. ST das Herz, der Geist, die Essenz. 
3 * gewiss, sicher, zuverlässig. 
RREANZET od. Drang eine neue Ge- 


burt aunehmen 
den Matterleib beziehen, 


Ce eigen, eigenschaftlich, Eigenschaft; eine Endpartikel 
zur Bildung abstracter Nomina aus Adjectiven ete. 


HIER selbst, selbsteigen. 
Get das eigene Fleisch. 


Zar das selbsteigene Bedürfniss 


Ka 
Ze? dein eigenes, sein eigenes. 
ZRST wir, wir selbst, 
Got der Tag. 
Sam ein Tag, die Tageszeit. 
A 
HAAS während des Tages. 
Zaart die Tageszeit, Tag und Nacht. 
Gare ein Tag und eine Nacht, 
Ganz bei Tag und Nacht. 
GARDAR die Tag- und Nachtgleiche. 
ET das Frühlingsäquinoctium. 
Faja das Herbstäquinoctium. 
5 * O — r Rain mn * 
AT od. PART od. CSR Mittag. 
—J es dämmert, wird Tag. 
DEREN was den Tag macht, die Sonne. 
FAFS der Stern des Tages, die Sonne. 
PATR od DEREN od. Gen ‘a der ganze 
Mr 9 FETT ei, 


A 


Jaaa Tag für Tag. 


D 


Ze zez täglich. 


KR? 


ARAR jeder einzelne Tag. 


3 


A 


AT jeder Tag, jeden Tages- 


A 


Pr ein weisser (glücklicher) Tag. 
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Zeg der Tagelohn, die Tagesmiethe 
3ra abbrechen, sich ablösen, abfallen. 
A A 
CN od, HT zwei. 
Ivag zweihundert. 
A aw 
DRS zweitausend. 
a A 
PRIR zweifach, doppelt, 
XTA zwei Theile, zweitheilig. 
St durch die Sonne, mittels der Sonne, 
aa 2 
FTES durch die Sonne gequält oder von ihr be- 
lästigt. 
Ki Zahlzeichen für 68 ol, S< 
ST ein mit Ki bez. Band etc; der 68 ste. 
Kl ET fühlen, berühren, anfühlen, anfassen; streichen, 
streicheln, bestreichen. 
K IRASE idem; gefühlt, berührt od. bestrichen 
2 i ——— i 
YNT mit Wohlgerüchen bestreichen. 


3773777 hin und her gehen, umherlaufen. 


SIT od. SIITT od. ST ein Eunuch, ein 


Entmannter, ein Hüter der Frauen. 


AR od. RS klein, gering, wenig. 


Ka? od. Kate klein, wenig, in geringer Weise. 
Kaas klein, etwas klein. 
TAN idem 


RUFT Kleinheit, Geringheit, Seltenheit, Mangel. 
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E weniger machen od. gemacht werden. 
FRE od. GATE eine Rübe. 

Ka das Rübenblatt. 


PT eine Rübensuppe. 


A 
' FE Rülrensamen. 


Ka ein Rübenfeld. 


Kar Siehe KE ein Eunuch. 


YAT kriechen, schleichen, umbergehen, beobachten, 
bei spioniren. 


GIS idem. 
27 J herumschleichend spioniren. 
SUZA ein Spion, 

È Zahlzeichen für 98 vd. @<' 
ÈT ein mit È bez. Band etc; der 98 ste. 

o od. Cd nahe, nicht weit. 
ZW ein Nachbar, der Nächste, 
ÈIN ein Aufwärter, Diener, Günstling, Jünger. 
FF od. TF od HAT - Verwandter, Verwand- 
Sr -BT die Nähe. 
XAR od. ÈX nahe, nahe hei, vertraut. 


Ckekch nahen, sich nähern. 


HR ganz nahe, in der nächsten Umgebung. 


BR 
HER nahe und fern. 
KE unparteyisch. 
ÈRTA die Unparteylichkeit. 
RR 3 Ze idem. 
KE unparteyisch, in unparteyischer Weise. 
d X die Umgebung, nahe um, randum, 
heute, nun, bei dieser Gelegenheit. 
Sie jetzt, nun, nahebei. 
Gi Fehler, Sünde, Vergehen. 
HEARE fehlerfrei, sündlos. 
JATT waschen, reinigen, säubern, läutern. 
Haar einen Verbrecher begnadigen, ihm das Le- 
ben schenken, 
Ha od. Ya ein einzelnes Haar elc. 
Zeg der Strick zur Befestigung eines Fahrzeugs. 
a od. N weich od. sanft machen, kneten, 
drücken, quetschen. 
YERE den Saft ansdrücken. 
Co Gefahr, Wagniss, Besorglichkeit, Uebel. 
Gen gefährlich, besorglich, schlimm. 
Cat sehr schlimm, gefährlich etc. 
JAS Siche Haar in der Nähe, in der nächsten 


Umgebung. 
Ce od. Gi od. 398 zwanzig. 


5 
ST ein und zwanzig. 
FRÈT X der ein und zwanzigste, 
GER od. eecht gerhen, weich machen. 
SE das Thema, die Aufgabe. 


BR in die Nähe, nahezu, 


Ces in die Nähe gekommen, vor Jemand erschienen. 


yaz erkrankt. 
Za? Fehler, Schuld, Sünde, Uebel. 
J schuldig, sündig. 
—J sündlich. 
kel sündigen, einen Feller begehen. 
Zei Eat eine Fehlıhat, Sünde. 
5 Zahlzeichen für 128 od. 22<' 
Kiel ein mit 2 bez. Band etc.; der 128-ste. 
5 die Möhre, gelbe Rübe. 
5 I kaufen; der Handel. 
SER idem. 
KH kaufen, einen Kauf machen, einkaufen; 
Kr od. FT ein Käufer. 
KSC) od. Fa eine Käuferinn. 


Ki ein Käufer (im Algemeinen.) 
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FIR was od. wer kauf. 
Sen ich kaufe; es wird gekauft. 
53 zu kaufend. 
PIAF zu kaufende Sachen. 
FIAT er ete. ist kaufend. 
GER Kauf und Verkauf, Handelsverkehr. 
Graz kaufst du? kauft er? 
FIAT trübes Wasser. 


FR weich, überweich. 


Amar weinerlich, zum Weinen geneigt, weich, 
SE kraftlos. schwach, läppisch, EE? 


FAT Speise; S. AT 


GC od. FRIST Imperat. von HT hören. 


— 


Gate natürliche Verderbniss, Sinde, Bosheit, Laster, 
sündige Begierden, das Elend des Lasters. 


— — — 
DIRASA PS od. ZAA ursprüngliche Sünde, aus frü- 
5 D 8 D ër? Geburten geerbte$ünden. 


Kb CS od. "EN verübte Sünde- 


GRTUTE sündig, gottlos; als Gegensatz zu 


V* rein. 
GUTER sündlos, ohne Sünde. 


= * 


5 AERARII gottlos handeln. 


æ 


Geesse) seine Leidenschaften bekämpfen od. 
unterdrücken. 


EE? 


CSR schwach, kraftlos, blödsinnig, dumm. 
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SS, od. GZR ein längliches Viereck. 


EN od. Zë Imperat. v. HAI liegen, schlafen. 


Ce Part. prät. v. Ke kaufen, 
Fur ein gekaufter Mensch, ein Sclave. 
FAT lass ihn kaufen! 


OR od. MAT der Hals od. dessen Hintertheil 


CANT die Nacken- od. Halshaut eines Thieres. 


RCM das Halsgelenk. 
TAYT der Hintertheil des Halses. 
TRIS ein Halsjoch (für Ochsen). 
FRÈST- ein steifer Hals. 
Sp Zeen hartnäckig, halsstarrig. 
RE die Nackenbekleidung am Helme. 
MAT ein Zeugniss, Beweis. 
BREIT bezeugen, den Beweis führen. 
PT Darmkoth, Exeremente. 
TRIN ein Scheisser, Bettscheisser. 
NES die Pest, Pestseuche, tödtliche Seuche. 
TA idem. 
TRY eine schwere verheerende Seuche. 


BAT wild, grimmig, rauh; Wildheit, Ungestüm. 


dai 
FAT ein rauhes, schroffes, steiniges Land. 
ES od RANAY das Bergschaf, Argali. 
AT od. AVY alle zwei, beide. 
TARA, beiderseitiger Nutzen. 


` 


PTRS der Sonnenstrahl, 8. Zë 
PTF nur einem. 
THY od. (h) HT der Schlaf 
TIS schläfrig, verschlafen. 
rar schlaflos, ohne Schlaf. 
NE schlafen. 
PAE erwachen, wach werden. 
Parga A erwecken, wecken, aufwecken. 
PAT vom Schlaf erwachen od. sich erheben. 
TENE DA aus dem Schlaf wecken. 
pyg schläfrig werden. 


es schläfrig seyn, vom Schlaf übermannt 


werden. 
Pag od. PAIT ein schwerer Schlaf. 
PAIT ein leichter Schlaf. 
7, Sg ein langer, fester Schlaf, 
TA g 


PAAR wachend, nicht schlafend. 


m 
REN zwei. 


sta 
sert alle zwei, beide. 

a kel Š 
NCANGN zu zwei, jedem zwei. 
BT der zweite. 

a 
TATER zweitens. 

PAN aus gwei bestehend. 

—2 2* 
"an ein Paar, wenig, ein wenig. 
PIIRE in zwei zerschneiden 
gv el untheilbar, unzweifelhaft, gewiss. 


SEVEN ein Zweimal-0d. :Wiedergeborener; ein 
Vogel; ein in einen religiösen Orden 
Eingetretener, . . 


Arafat zweimal. 


e a 


"TT ein zwiefach Trinkender; ein Elephant. 


"TI od. SCAS natürlich; als Gegensatz zu: 
ISNA künstlich, 
5 weisse Ruben; Rübssaat — Oelpressen ; 
Siehe RT 
IT untersuchen, ausforschen; tadeln. 
keet idem; ausgeforscht werden. 
TTS od. Val — — ‚ Spion, 


CHEN wer od. was ausforscht. 


Ch) der After, Mastdarm. 


THA od. (A.) FPA ein Verwandter. 
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MAN ein Schwager, Verwandter. 
PAIE die Schwiäger. 

25% ein Verwandter väterlicher Seite. 
EAF ein Verwandter mütterlicher Seite. 
aa Freunde und Verwandte. 


Spann Eintracht unter Verwandten. 


TAR ein Gegner, Widersacher, Feind; entgegen, 


wider, entgegengesetzt. 


DAIRIS sich zur entgegengeselzten Partey 
TA "7 halten, dem Widersacher huldigen. 


PAT bekommen; erwerben; verschaffen, versorgen; 


sich bemühen, beileissigen. 
Kessel idem; erworben werden. 


Ar TAST anvertrauen, in Versorgung od. Ver- 
W Sp wahrung geben. vr 


` næ 


HIN od. V ein Verschaffer, Versorger. 
RE ein Verwalter, Einnehmer,' Versorger. 
SETS ein Anschaffer von Geld und Gut. 
mar ein Student. | 
Safe eifrig, bemüht; beliebt, erwünscht. 
ESSEN ein ersehnter Gast. 


TRAT nachlässig, unbesonnen, unpänktlich. 


ara die Runzel. 


ORTES gerunzelt, voll Runzeln. 
AR der Zorn. 
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CH wünschen, begehren, grosses Verlangen haben. 


faye idem; gewünscht werden. 
ON -ÀF Stärke, Kraft. 
STE stark, kräftig. 
Dr schwach, matt. 
HAT hören, zuhören, anhören, horchen. 
RIRIH idem; angehört werden. 


Ga od. EN ich habe an-od. zugehört. 


Gs Us S’rawastt, Name einer Stadt in Altindien. 


RT ein Bootsführer, Fährmann. 
AUT gleich, eben, egal, einerlei. 
emer die Gleichheit.. 
RE es ist gleich; S, PT 
Ier, gleich, gleichmässig. 
Sei gleich od. gleichmässig werden. 


weert gleichmachen, vergleichen. 


E od. AIR PO Ke Gleichen, unvergleich- 


STEI od. RGA SSTT gleichatellen, vereini- 


gen. 


KR 


EN. zusammen od. mit einander gehen. 


* 


ar streicheln, sanft reiben; kneten, erweichen; 


schmeicheln. 
SÖREN idem; gestreichelt werden ete: 


SEKR streichen, streicheln etc. 


KANAE od. IRTE sanft gestrichen etc. 


RAT weich, biegsam, sanft, geschmeidig. 


RAT -HT Weichheit, Biegsamkeit. 
IAEN in weicher geschineidiger Weise. 
RJA IRRJAT weich od. biegsam werden. 
SYARI weich od. geschmeidig machen, 
Sie EI weich gerben. 


r kosen, — ken, lieben. 


a od. ar — Serben, —— 


(A.) RT Ka Müdigkeit, Ermatlung, ees 


(h) NT statt ae lustig, froh, vergnügt; sich 


freuen, vergnügt seyn. 
EXTIA Lustigkeit, Frohsinn. 


org er ist lustig, vergnügt. 
ZANER, lustig, in fröhlicher Weise. 
gier zs lustig od. froh machen. 
SÖNTRRIRT lustig etc. werden. 


FHNTRET innig lieben, sich herzlich. freuen. 


RT od. aaa reinigen, säubern. 


5 
Ce AN idem; gereinigt werden. 
N Unreinigkeit, Schmutz, Koth. 
ZAR Mist, Koth, Darmauswurf; S. PRN 
OCH Lumpen, alte, schmutzige, abgetrageue 
2 Kleider. 
FAT Alles ohne Unterschied zusammenraffen. 
3 ein Netz, Fallstrick, eine Schlinge. 
Zag E Netze, Schlingen ete. legen. 
St alt, veraltet! abgetragen. 
ei 
SH alt werden, veralten. 
Sea od SH der, das Altgewordene. 
ZRIRRIR od. Ce wird alt werden. 
GR alt geworden, ist alt geworden. 
St Name der ältesten buddhaistischen Sekte in 
Tibet. 
Kan ein Anhänger dieser Sekte. 
Za verwelken, absterben, abstehen; Siehe sën 
abstehen; sich abhärmen. 
kee verwelken etc. 
Aug verwelkt, verdorrt. 
A 
EA ich verwelke. 
BF SEN zën od. EN ich welkte. 


A-I ich werde verwelken. 
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Sr 2r 28* welke! y ! 
EN od. SAFT od. 35 welke! verdorre! 
a ` ng a 
J5 EN die Weidenkätzchen. 
CN od. KEN das Zahnfleisch. 
STan Krankheit des Zahnfleisches. 
CAN abbrechen, zerbrechen; in Stücke gehen, abfallen 
etc.; Siehe Zog und SCH 
SA ein Bergsturz. 
CN in Wortverbindung, als: 
GEKEA Name eines Edelsteins. 
a D EI 
tz , DS ät, u 3 
EN zZ od CN Prät. von a verwelken etc 
3ga finden, erhalten, bekommen; Beute, Gewinn; 


Güter, Erwerbniss., 


ZART nden, erhalten, erwerben; gefunden 


. erworben werden. 


Zar od. Cebl ein Finder, Erwerber. 


wa 


Co was od. wer ündet ete. 


GEN wird gefunden etc. 


I a 
74 


A 


ATIFA od. Z IÄT ist findend ete 
— een 
Ss ich finde, erwerbe. 

SN ich fand, erwarb. 

zën S zu findend, ich werde finden. 


FIIR od. Bä, der Quotient in der Arithme- 
25° 
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ZART Beute machen, plündern. 


za * idem. 


VW 


RIA Ehre, Verehrung. 


ENK trüben, aufrühren. 


aut 


KI ei getrübt, schmutzig, unklar. 


al 
-A 


d 


x SET trüben, aufrühren. 


EN 
— 


EN ich trübe, rühre auf. 
ZAN ich trūbte, rührte auf. 
57-3 zu trübend, ich werde aufrühren. 


57 od. 3787 trübe! rühre auf! 


CN der Fallstrick, die Schlinge, das Netz; der Kunst- 


ert, 
KEafuel einen Fallstrick etc, legen. 
Ee 


© verstricken, fangen; ausstrecken; S, RT 


Gaza idem; verstrickt od. gefangen werden. 
E 


STT od. Cl verstrickt, gefangen. 
SS zu fangend. 
5* erzählen, berichten, sagen. 
y idem; erzählt werden ete. 
TT sprechen, wiederholen, überhören ; 


Siehe JAT 


[9 getrübtes, schmutziges Wasser; Schlamm, 


AT od. AT ein Erzähler ete. 
Y ich berichte 

zë -À ich berichtete. 

337 -F zu berichtend 


FT lass ihn erzählen‘! 


god =” Beschuldigung, Anklage, Vorwand dazu. 


Sauer T od. FASTE — zur Last le- 


AT idem; vorwenden, als Vorwand nehmen. 


ERD gel od. BITT vorwenden, beschul- 


digen. 
Ch od. OC ein Aukläger ete. 


IN EN statt AT das Ohr. 


ENKEN die Ohrhöhle. 
An das Ohrläppcben. 
PTA anhören, zuhören, vernehmen. 
INTER mit den Ohren hören. 

Srel GC Jemand Gehör geben, das Ohr 
FIT leihen, 5 


" ZIG ich bitte, höre mich! horche auf 
Re Bug 


CERS idem. 


ZA SE der Gehörsinn. 
N er Gehörsi 


ENN od. FIIT der But, die Berühmtheit. 


a1 von Jemands Berühmtbeit hören. - 
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JATT od Sgr T rühmen, den Ruhm Së od. Ze? ideni. 


verbreiten. 
gaz Dn die Annehmlichkeit, das Vergnügen. ARÖRIT sanft od. weich machen 

JANR angenehm, in woblgeilliger Weile, Zeg weich od. sahft werden. 
ni angenehm, wohlgefällig. ` gar dichtverwachsenes Getreide. 

zA 5 D 
JIST ein angenehmes Wort. — ET ausgeartet, schlecht geworden, verdorbeu ; 
Aw ON? e 

TRR od. TANYE eine angenehme Unterhaltung, Das: Sr Hefen, Bodensatz,' Trübheit; Se 
7 "m (e ein ergötzliches Ga T OK a ——— — — 
Co eine wohlklingeude Sprache oder Rede. IST das entartete Zeitalter. 

IE od. WS od. NSS eine wohlklingen- And men. 
H EN CN EN J CN a Dekor — SCH klären, durchseihen 


Sprache, ein angenehmer Laut 
Ar idem. 


PIAT angenehm sprechen. 


CN od. RT (h) JYV das Herz, Gemäth. 
CCS Herzhaftigkeit, Tapferkeit, Muth. 


= ST H ‚on H nde. 
357 der wilde Schafbock; S. Bf Ba a EE 
ne Sr tar H l 
FAN das wilde Schaf, Argali. 7 SFT das Fett am Herzen 
ka D 

a das ; Muth, fester Wille. 
YA od. ZUR das Horn des wilden Schafbocks, a Mere nee 


A . S 
SZ" schmatzen. ER ar eine Krankheit des Herzens. 


kal `, s ` 
3* meinend, dafürhaltend. LN Liebe, Zuneigung, Grossmuth. 


ST denken, meinen, sich vorstellen. Së od. Sé Güte, Gnade, Grossmuth. 


CN äert idem, RAS gnädig, gütig, barmherzig. 
Ah hinlegen, hinstrecken; S. Zum Ram ungütig, grausam. 
2 od. 3 ein Fallstrick, eine Falle. Rees in ungütiger od. grausamer Weise. 
a a 
TAT Sanftheit, Geschmeidigkeit, Milde; Weichheit, S'AN herzvergnügt. 
3 E Schwachheit, ern i i 3 EN Enig 


27 od, 27 sanft, gütig; weich, schwach, locker. FRI Herzensfreude 


A = 
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aa innere Zufriedenheit od. Genüge: 
AT das Hem: der Kern; das Beste. 
J kernig, markig etc. 
Stam Muth, Grossherzigkeit. 
J muthig, furchtlos. ` 
Stage muthlos, furchtsam, feige. 
ESCH ein Freund; Freundschaft, Herzenseinheit. 
ST Herzklopfen. 
nz im Herzen, im Gemüthe. 
Ras Melancholie, Verrücktheit, Tollheit. 
Fans melancholisch, verrückt, hysterisch. 
RR ein Ausdruck des Mitleids: der Arme! 
a -e 
Zeg die Mannsschwester. 
jg- sanf etc.; S. jr 
OK idem. 
Ce eine od. beide Hände voll. 
PTR eine Handvoll. 
ON od. za das Zahnfleisch. 
Za Krankheit des Zahnfleisches. 


EN niederreissen, abbrechen; $. Kb 


* 
CNA idem; niedergerissen werden. 
Saa od. CA ein- Abbrecher. 

* ich breche ab, reisse nieder. 

ahar- aa ich brach ab. 

a-g abzubrechend, ich werde abbrechen. 
37-37 brich ab! 

EN eintauchen, unterlauchen, nass machen, 

TR" idem; eingetaucht werden. 

* od. ak ein Eintaucher. 

EN ich tauche ein. 

S AN ich tauchte ein. 

SFT - einzutsuchend, ich werde — 
ST al Een tauche ein! 

FT Rohr, Schilf; Siehe ENN 
717 eine Rohrfeder. 

STR der Bambubaum, Bamburohr. 

TV Dauer, Fortdauer, Zeit 


IT fortdauernd, fortwährend. 


Säz durch Ausdehnung verlängert, in die 
Länge gezogen. 


TFT die Eidechse. 


SH weniger od. geringer machen, herahsetzen 
3 D gering 
ns 


el 
OST idem; herabgesetzt werden. 
RT od. pY ein Herabsetzer. 

Ce ich setze herab. 

Di i ich ‚setzte herah. 


"rs herabzusetzend, zu vermindernd, ich wer- 
de herabsetzen. 


Sal FT lass ihn herabsetzen! 

'T od. SS: od. YSTA Krankheit, Krankheitszu- 
E a EN 3 T Free een Uebel. 
Ss krank seyn, kränkeln. 

MT beständig krank seyn. 

DI ein Pfriemen, eine Ahle. 

ka) od. Kei Krankheit, Unwohlseyn. 
Zäre? an einer Krankheit leiden. 

—* E, 
Kal 


Ekel krank, unwohl. 


eine Krankheit oder ihre Ursache, ein 
chronisches Uebel. 


Sr sich nach Jemands Befinden erkundi- 


gen. 


habt Ihr keine Unpässlichkeit? be- 
findet Ihr Euch wobl? 


kai krank seyn, kränkeln, leiden. 


RR 


EEN ein Leidender, Patient, 
yay wird krank, ist leidend. 
EN ich leide, kränkele. 


a ich lift, kränkelte. 


e 


SZ 
71 

aS zu leidend. 

EN Za leide ! lass ihn leiden! 


Njethang, Name eines Ortes in. der Nachbar- 
schaft von Hlassa, ein altes Kloster. 


CN sich anlehnen, aufliegen. 


3 


RT idem. . 

Ciel od. 27 ein sich Anlehnender. 
d ich lehne mich an. 

aa ich lehnte mich an. 


sich anzulehnend; ich werde mich anleh- 
nen. 


ze 
CM lehne dich an! lass ihn sich anlehnen! 
ya ein Kissen od. Polster zum Anlehnen. 
e" Kohrnähren, geschnittenes Getreide. 

FR weisse Aehren, Mehlıhau. 


Ekel das Blühen des Getreides. 


ZT die Aehre. 


Satz od. TU eilen, vorwärts streben, nachfolgen., 
31 ds EE 


Sa nach Reichthümer streben. 


die Spur verfolgen, zu erreichen 
streben. 


Gg ënn 
ke an den ersehnten Ort angelangt. 
Cake od. qX ein Eiliger, Strebender. 


* 
37 ich eile, strebe vorwärts, 
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a ich eille etc. 
Ski ich werde eilen ete. 
37-57 lass ihn ln! l 3j: 
FT ausgestreckt, gerade aus, strack. 
(h) Cal od. GEST Furcht, Schrecken, Entsetzen. 
Ce sich fürehteń. ` 
* der Schwanzriemen am Sattel. 
EM in Wortverbindungen für die Anzahl; z B. 
EC wie vielP wie oft? 
FR so viel, so oft. 
CN so viel: 
AR mie od. so viel -- so viel. 
CM Annäherung; Gewinn, Erwerb; sich nähern , 
annähern; gewinnen; S. Ha und ës GI 
ke Ak gewinnen, erwerben. 
Cell od. p Stolz, Uebermuth. 
Celtes stolz, übermäthig. 
CC stolz seyn, sich stolz benehmen. 
Ze in stolzer übermüthiger Weise. 
Ciel od. Col ein Stolzer. 


E hingeneigt, angelehut; S. EN 


* 


ğa Tollheit, Verrückheit; $. gr 
37 Imperat. von Ok eilen ete. 


ENN in Wortverbindung, als: 


Ha D — neiden, ärgern, Tori an- 


EM od. EM eine Gattung Kümmel. 


Fin geben, füttern, zu essen und zu trinken geben; 


erzählen etc.; Siehe EN 


Eve Al — gegeben od. gefüttert werden 
GT od. Zu ein Fütterer etc, 

EM ich fütiere, erzähle, überliefere. 

ab Sa ich fütterte. 


— 


J zu Ditternd, ich werde füttern, 


di " lass ihn füttern! ete. 
Sne 


SAFET das Zerreissen ei 
a Zi das Zerreissen eines Fadens 


Sam Verrücktheit, Raserei; $. Aa 


BT od. Gate natürliche Verderbniss, Sünde, 
E 


lend, Jammer, Unglück. 


Sort in die Höhe heben, ausstrecken, vorwärts 


strecken. 


Sënn idem; ausgestreckt werden etc. 
EN ich strecke aus, 
JSJN ich streckte aus. 


ayq -F auszustreckend, ich werde ausstrecken 


d 


x mr 
VO 
EN od. FT lass ibn anzetreckenl "e 
Zen gleich, egal. e? k e Zn 
Ze? gleichmiachen, ehnen, ausgleichen, ins Gleichge- 
wicht bringen; S. Rik 
Zar aa iai idem; gleichgemacht od. geebnet wer- 
H den. ER RER, Ana 
EM ich mache gleich. 
DYAN ich machte gleich. 


3 j — 
KX -J gleichmachend, ausgleichend. 


ER od. $ Cat lass ihn gleichmachen! ` 
Sms od. SANAN Trägheit, Sorglosigkeit, "Unem- 
3 pfindlichkeit; ein sorgloser Mensch, 


ein Gleichgültiger. 
i yeah! * gleichgültig, sorglos. 


Fr AZ ein Einsiodler. 
Eee aus s Trägheit unvermögend nya od. 
nicht ‚konnen. , 


FRRSTIRT od. ep Ch gar 


Ka 


die Heischliche Ver- 
bindung „beider Ge- 
schlechter. ` 


Gleichmuth, Gemüthsrube, vol- 
lige" 'Leidenschiftlosigkeit (bei 
tiefer innerer Meditation). 


Kai gleichmachdn'S. gar 


JANT od, ES Sat 


Sanem eich, zial ohne Hihiheigng. 
Ce in Wortverbitdung, als: 
RT milde Gaben. 
RAIRE me uch milden Gaben gehen, 


milde Gaben einsammeln. 


Aat Rand von milden Gaben leben. 
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Sg hinlegen‘, \niederlegen; 8. 299 ` ` 
Past idem; hingelegt werden. 
Za od. MT Einer der niederlegt. 
FR ich lege nieder. 
Adel ich legte nieder: 
KA -I nielerzulegend. 
MN lege nieder! lass ihn niederlegen! 
yy NT. den Zorn oder: dis emporsträubende Haar 
Ki niederlegen, gütig werden. 

gaT säuern, gähren lässen, aufgehen lassen. 
a hi geistige Getränke gähren lassen. 

aza gewaltsam nehmen; sich zueigmen. 


TER 


3 Mist, Exeremente; S: os od. 558 


Dän borgen, von etwas Andlermshnehmen. 
aper idem; gehorgi werden. ` 
mea? geborgt; wiederscheinend, falsch, täuschend. 
EE. TER od SAN ein wiedersçheine ndes Bild, 
ST 3A 3 D ein Abbild, ein reilectisen- 
Ce l des Licht. 
33% ein Wiederhall, Echo. 
Steg ein Diener. . 
DS GE, ein Kleid mit den Farben des Regen- 
AS ta 
5 eine Maske, Larve, ein Schreckbild, $ 


ARAZ der Börgzins, gesiommiene — 


26 
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2507 Fleiss, Mühe; sich mühen| ‚befeissiged. `" FIIR ohne Anzeige, unangezeigt 

AZUN od. "Sa Verschtng, Geringschätzung. "H etwas Anzuzeigendes. ` 
STE A! verachten; verschmähen.. ` "gan — sich entschuldigen vor 
TITIZIT die Verschtung'od; Geringschätzung — — beschuldigen gehässig 


BET abgetragen, abgenutzt od, veraltet seyn; S. El ed denken, bedenken, —— 


Sall abgetragen, abgenutzt, alt, - e. ed ausstrecken; § JaN 
ragen alte abgetragehe Kleider. AT — die Hand ausstrecken. 
Cake ed abgenutste Schuhe od. ‘Stiefel: e Si Fleiss, Eifer, Streben; 5, ISA 
Sekt verwelken, abiwelken; S. Es Fee Ka q gleich- od. Ecg machen, FRA 
SET idem. 3 | — S, "ës l 
BAT finden, erwerben; S, 337 an RÀTH idem;  gleichgemacht oder gene 
SCH =. Bram — — entdecken; gefun- : "27 — Agen 
au gefunden, erworben etc. , ` RT EE 
OST getrüht od. aufgerührt;:undeiri, schmutzig. ` GE agita gleicligemacht elc. 
e getrüht, schmutzig, unrein: KM zum Schlafen niederlegen (z. B. eine — 
Hr bequem, angenehm, dem Geschmacke gemäss, das Kind); 8 aaa und yrr.. 
KAN sagen, erzählen, berichten, ‚ekapnfaachan, SM Al idem; niedergelegt werden: 
Nachricht geben; 5. Zu es x SCH ES Andern übergeben, zurückgeben; der 
odensatz 
gie idem; beriehtet yende ele, Sg geb ST" —— "Bodensatz in einer 
a35 Stot od. Weld unaussprechlich, au I abbrechen, zertrümmern, — nieder- 
CR — — Anzeige reissen; S, CA 


Sg 
Zara q — zermilmen völlig sept ` 
Braga auswerfen, ausstosseh. verbannen. f 2 
“37 voll, angefüllt: s 
agga eintaüchen,unterisuchen; D is l 
agan weniger machen, vertnmdern; 6. Ce a ma 
u weniger gemacht, vermindert.“ `" ` 
(A) AYE krank werden, erkranken! | 
l agaaa 


pe i waschen, reinigen. . 


sich nach dem Befinden erkundigen, Br 
sorgniss wegen der — 


ATIYYA die Hände waschen; © 
D T 3 i 
Èr " i 3 i en, e 
Di ak od. "SI eilen, ES streben, nachfolgen, 
erreichen; S. Si | 
SC KN erreicht, angelangt, eingeholt. 
ZT in Furcht und Schrecken seyn, zurückbeben, 
sich entzetzen. 
"ër X erschrocken, Furcht, Entsetzen. ` 
ERNTRRIRT erschrocken seyn. 
IENAAT in Schrecken setzen od. gesetzt 
werden. 


AGENT furchtlos, unerschrocken. 


D 
AN aussöhnen, in Gunst setzen; sich stützen, ver- 
trauen; sich nähern, nahen. 


zën Én idem. 


RT eine zu besinfligende Gottheit. 
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SFT Busse, Fastenübung. "` 
vk kel od. Rz" ein ordimirter Priester 


oder ein Gelong, ein 
solcher werden. 


Sënn, Hochachtung, Verehrung. 
aa pat Gier Ehrerbietung erweisen , pam Hoch- 
E IS achtung empfangen od. hehandeln. 


Dësen gottesdienstliche Verr ichtung , Diensiver 
3 — 


Cd Siolz, Uebermuth; S. Zem 


"ër Grimassen machen, gestiknliren. 


th.) gd AT od. IÈ ENT Vergessen. 


ët ën — nicht vergesslich. 


ën od. rëm 


TAT übergeben, überliefern. 


gelüsten, begehren, heftig ver- 
langen. 


i ca 


idem; übergeben od. überliefert 
werden. 


Zënn beschuldigen, fälschlich zur Last bag, 


— 


aan keine Lüge od. Verleumdung seyn 
können. 


Mä 


ZU sichen, heuteln. 


1 


5 der neunte Buchstab des Tibetischen Alphabets und 
Zahlzeichen für neun od. (® 


AT ein mil 5 bez: Band ete der neunte. 
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ët statt ragya Persien; 1. >o 
ART statt Sätz ein Pörser. `" 

X eine ausfüllende Partikel: gewisslich etc. 

PZ der Palmbaum, die Dattelpalme... . S 

J (Mongolisch), der Dalailama, 

AA Name eines medicinischen Gewächses. 


AR in Verbindung und zwar: 


ES in Verbindungen; S. 35% und Dag 
H -aR schnell, entscheidend, durchdringend. 
SIE od AFRA augenblicklich, völlig, durch 
und durch. i 


aku trenne od. spalte es völlig! ` 


KE) schlage durch und durch! 


aaa Ge Werkzeug mit Löchern zum Nägelschmie- 
en 


S Zahlzeichen für 39 do. Eu 

D D 

AT ein mit A bez. Band ete; der 39-ste. 
ÀIT schlecht, gemein, albern, aufsätzig. 
ya das Birkhuhn. 


"3 od. EGEY n der Phasan. 


~ 


Lë eine mineralische Substanz, Zink; ein tönendes 
Instrument von Metall, 


DS 


DN 


SZ od SH die höchste Region des Himalaja: 


STR ai D dei Band, u o nme 
D 
TAT Gewissheit, Sicherheit; eebe, unzweifel- 
STATS versichern, bestätigen, ur m 
A oa ` 
"len od: —J —— ungewiss, Ungewiss- 
AR eine kleine messingene Schale; TER 
RRE tiefe Meditation od. innere Betrachtung. 
An KH E 
SE i meditiren, innern Betrachtungen 
obliegen. 
RT kleine messingene, vom Winde bewögte Glocken. 
En änt od. J eine Tbeekanne. 2,2 
RT eine goldene. ` 
SET eine silberne 
a Theekanne. ` 
RUHT eine kupferne 7 
EC eine irdene. 
Er ‚Kundschut, Sesam. 
RAAR Kundschut - od. Sesamöl. 
by Zahlzeichen für 69 od. SE 
ga cin mit F bez. Band ete der 69-ste. 
5 Zeichen des Locativs und Adverbialpartikel. 
EC ein Amboss. 
ageet kann nicht, ist unvermögend. 


Ste od. DS der Ton od. Lärm einer Rassel, 
fernes Pferdegetrappel. 


Ar 


RAT entweder -öder, abs icla. esi vermag: od misht: 
— Insset'wschsais seyn! lasset aufpassen! ` 
E Zahlzeichen für a9 od. ` 
Se ein mit à bez. Band etc.;.der. 99 ste: i 
Bd Siehe ÑX Name der höchsten Region de Himd- 


laja in Tibet. 
D sehr, ungemein, wirklich, in der That. 
E 


PAIR ein viereckiger Tisch. 
nä: ein Heft, Buch ie: 8. ZUR | 
ya ein Werkzeug zum Brennen. 
J ein solches von Gold. 
Ta idem von Eisen. 
S Zahlzeichen für, 129 od. 92@- 
Fr ein mit F bez. Band etc; der 129-ste: 3 
PART der Itis. 
AT der Obertheil od. die Spitze eines: Gegeustandes, 


eine Verzierung an der Spitze; 

FT ad. SFT in. Wortverbiodungen, ala: ` i 
SEN eine Blunie. 
AST die Ernte, das Erzeugnis’ des Jahres, 
FT Frucht, Obst. 


aa ein Gefäss; Titel eines religiösen Werkes 


MT 


GANET ein Diener, Anbetrter 0,9000 
ACHT ein Flecken: im Augen · 

FIT od. A dine Hacke od. Haie zum Auditen 
DT das Eisen der Backe.. 

DIE der Griff od. Stiel der Bache ` 

ter eine Schaufel, ein Spaten. 

Sg ein rollender od. wirbelnder Ton: 

ARRIE * ag machen; oiu: wirkeludes Getöse 

FRI verworren dureh einander frehen 

Far völlig durch od, von einander schneiden 

Za 27 od. E od. Y hart, verhärtet, ` 

FTSE farbig. 

IR od ZUM. gepülverte Arznei. 

SS od. AZAR Fleiss, Betrichsamkeit. 
AT sich befleissigen, siteben. 

THR- Praud, Bürgschaft, Sicherheit: 
TARARRETE ein Pfand geben, Bürgschaft leisten 
BCE ein Sicherheitspfand in Sachen. , 
pm ein Bürge; Geissel. 

SES mahlen; Siehe SET 


okee zersireuen.: 
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TRT geben, schenken; wegsthenkeni . i~ Fe dh 
PEF od. PRIRA” an gebepnd | cis 7E 

"Frai Siehe MARR Bürgschaft, Pie, == |! 
Zx Dank, Dan id, Vergeltubg erhaltener ` 

T 3 Wohlthat. kaugung = a i 


FRITAGET od. AARATI danksagen; er- 


kenntlich seyn. 
PAT geben, überliefern, anvertrauen; 5, SAT 


parat idem; gegeben od. überliefert werden. 


FAT fa ee, System; der Thterligeli der 
"EST od. HESE werichliessen... ` 
258% dis seitherige, immerwährende, beständige. 
py fortlaufend; immerfort . 

FAAET völlig ganz, in einem fort. 

TEAT nichtig, ohne Dauer od; Zusammenhang. 

PAST Beweisgrund, Schluss, ih feststehehder 

SAAETERE| ein Logiker, Dislektiker. ` 

SHSSTWÄTT Logik, Dialektik, Philosophie. 
SBÄTRRONET ordnen, in ein System bringen. 
"Pi Rede, Gespräch,. Worte. 


paraya reden, sprechen, ‚sich unterhalten. 


veau od. ve ër ein Redunder, Sprecher. 


rR sprechen, sich unterhalten. 


u ein Sprichwort, eine. Redensart. 
PAT Tradition, inündl. Ueberlieferung. 
ma eine wohlklingende ‘Rede. 
TA'AT eine rauhe Reile. | 
Sat 26 sall, die Fälle, Vollheit. 
AH es ist voll.’ - 
FHAN od. "ET voll, gefüllt. 
SES! bestellen, auftragen. 
ERST Tausend -Bilionen. ` 
AS Blut lassen, mon! n 
J idem; Blut gelassen werden 
"ËTT varrizeh, verrückt, Medie: S FAT 
"EST Unwissenheit, Stumpfheit, Trügheit. 
FTSE unwissend cte: ' 
"ÉIER eine Schildlaus, Filzlaus. 
STE tropfen, in Tropfen erfier F 
hr durebeiken; in Tropfen durchfallen 
SE 2 die Tiefe, der Grund, Boden. 
e 
PRIF od. "ra einen Grund od. Boden ha- 
"ër ës grundlos, bodenlos; ungewiss, ohne Grund. 


SR! sehr tief. 


Ree 
AË SEH auf det: Grund sinken. =. =" 
PRAPAT auf deu Grund gesunkäi. -=° 
PR niea zr — vergewissert, Gewissheit 


erl angt. 


RENT aus der Tiefe beraufhringen. ` 


Mi 


na 
TARDE lief ` 


ein Anker, ein-Seukblei od: Stein. 


PRÈ seicht, untief. 
J od. mara bewölkt od bezogen seyn. 
SARE ‚einziehen (Flässigkeit in etwas). ..; 


SATTE: erreichen, ‚einholen, anlangeü, zusammenkom- 


mei, 


CH idem ;. efréicht od. eingeholt! werden. 


ar angelangt eingebolt; gerichtlich- belaugen, 


processir en. 


Sam NT zu Jemänds Füssen -Schutz suchen, 
sich unter den Rockschooss verbergen. 


starten bis aufs Ders erechöpft, aufs 


RAT od. MARK ein Mörser.. ` 
RAT ad, 295 die Mörserkeule, der Stänipfer. 
"DI od. JPET zerschneiden, zerhauen, zuschnei- 
den, klein schneiden; S. gar KS 
ER? 
NAT JIRAS klein zu machendes Holz. 


TEN "ein breites, Küchen=od:! Häckniesser. 
3 l 


575 können, vermögen; S JTA und AT 
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ss - GR; Wildheit, Ungestüm, Grausamkeit: 
aper? wild, grausam, wüthend. `" 
"TE ie km — Weib; en Henker, Schinder 
Alt El CN rer 
ART ein wüthender Sturm; Orka: 
Ne ein Beutel, Sack, eine Reisetasche. "` 
IT pülvern, in Staub verwandeln,- beuteln; 


sieben. 


EN idem; gepülvert od, iu Staub verwan- 
delt werden. 


weie Pfand, Bürgschaft; sein ‚Geschenk. 


J ST ein verborgener Schatz; aufgehäufte Keichthü 
mer. 
PART einen verborgenen ‘Schatz Buden. 
"een eine Schatzkammer. ` — 
PET Schätze:hufhäufen: a © 
gesch einen Schatz verbergen. 
"ës ein Mine (von Gold, Silber e 


PT ein (zeräusch mit den Sg See ablesen, 


abpflücken, ausreissen 


SCT MIT ideni. 
pre 


RENT hieher gehörig. 


+" 


gehören, angehören, zuzehöven; angehörig, 
zugehörig. 


sage dorthin gehörig- 


asp ungehörig, unpassend freındartig. i 


Ku 


FÄSTMÄRRERIE, Aen wasgenominaeni; 1 ` 
Àx JENER jenes ausgenommen. D'i. “= 
ER lieben, ‘Wünschen; ein Taugevichtä. 
vol geben, schenken, anvertrauen; entlassen, 1os- 
lassen, wegwerfen, verlassen. 
PRIRA idem; gegeben, geschenkt etc. werden. 
SR ich gebe etc, 
DAR od. EN ich gab ete. 
R ich werde geben 'etc. 
SANT od AT ein Geber. 
RT od. PR eine -Geberinn. 
RI'RE geben hassen. 
PRIRENT geben können. 
Rebeet nicht geben konnen. 
IR od. FRA gib! ete: 
A m- 
Engen Almosen gehen. 
SAT geben, überliefern, anvertrauen; hinzielen; 
' hinstreben. ! Aa tui 
FERANT idem; gegeben, ‘überliefert od. anver- 
PS traut ** 
Kan ich gebe ste. 
Sa ich gab ete 


AN ich werde geben ete: 


Ca od, RR gih! ete., 


ZER 


Kara sein Gemüth: od. seine Gedanken auf 


eiwas richten. 


nAra RR zielen, auſs Ziel: vichten, ` 
par reden, sprechen; 5. "Pei 
FAN. gefüllt: SAANA dë 


veel ausstreueh, umherstteuen ` 


FAR ein Streuopfer, eine Darbringung an die 
Geister, kleine Pyramiden von Teig. 


GPS od. FAR ein Wasseropfer. 
SES em Mehlopfer. 


ges Geräthschaften und Belürfsisse zum Streu- 
opfer. 


J ‚eine Schale mit Gegenständen des Sireu- 


opfers. 
ar durchbohren, durchdringen‘; eätdecken, Auf- 
i schliessen. j 
, Nahkant ratlılos, mittellos 
PNIS FRAR völlig tathlos. 


Ran von grossem Umfang od, Aussehen, séier viel, 


eine grosse Anhäufung, bedeutend gross. 
Aue Zei von der Grösse seines Berges. 
ayya weben, wirken; mahlen, zermalmen, ` 
EST ein Weberwerkzeng. 
START zu mahlendes Getreide. 
Silke gemahlen; gewebt. 
Ara in feines Pulver verwandelt. 


SFT Prät. von Kapra festhinden, befestigen. 


Ke 


SRH gesetzlich festgestellt, beeidigt, 


heschworen. 
ARTE mit einem Namen belegt. 
Jap vergrössert, mit einer Pfauenfeder {als 
4 Rangzeichen) geschmückt. 


JARI geben, schenken, anvertrauen; entlassen, los-" 
lassen, verlassen; Prät. von JT 

jyan Gaben od. Almosen spenden. 

JEKT Gleichgültigkeit, Gleichmuth, Gemäthsruhe, 
> Leidenschaltlosigkeit. 
Sam Prät. von PAT geben, anvertrauen. 
Keck) wegwerfen, streuen, 2ertreuen; aussien 
` 
Prät, von DON 


JRT besiegeln, bezeichnen, 


gt = tröpfeln, in Tropfen fallen lassen; 5. ATE 


Ce ee i Jemandeu Arznei ins Ohr tröpfeln. 


a 

HIT eingetröpfelt. 
ger den Boden überdecken, über den Boden aus- 

breiten; Prät. von RAR’ 
N 

aT aufpicken, auflesen; 8. aga 

KEE idem; aufgepickt od. aufgelesen wer- 

den. 

ATI aufgelesen, gesammelt. 

u id sich Jemanden zu Füssen werlen. 


HS auftrinken; Getränk; $. DÉI" 
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ARIT niedergebeugt; sich: niederbeugen, niederknien, 
Ehre erzeigen; S. BIT 
gek od. ZA bequem, dienlich, Ihunlich, passend, 
genehm, möglich. 
RT es ist dienlich ete. 
RATAR ist es; dieulich od. gelegen? 
gek) zerschneiden etc.; können, vermögen; Š. AT zr 
ARRI bedecken, mit einer Decke überlegen oder- - 
umwickeln. * 
2538 besiegt, bezähmt; S. Sek) 
SN emporhalten, emporheben, erheben; Prät. - - 
von Anz 
Sa weglesen, auszisheny ausreissen, -abpflücken; 
Prät. von JE od. HIE 
ana ee aufrichten, entsteben lassen, bewir- 
en. 


— — 


EC 


chen, hersagen, herlesen. 
KEN durchbohren ete; 8. J— 


E od. (A) SAW ein Pferd. 
* 
ST ein Hengst. 
5 TE 
E ein Wallach. 
Er stalt Ke eine Stute, 


So ein Füllen, j s Pferd. 
èg unge 
27 
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Së - em Pferd, ein noch ungezähmtes 
Eat od. FR od. SINIT ein Pferdestall. 

EZ od. SANY ein Pferdesattel 

Säz Pferdegeschirr, Sattelzeug. 

FET od. SINET Haber, Pferdefutter. 

` KYT od. ŠANYT die Pferdepeitsche ete. 
EIN Pferdemist 

PAS Pferdeurin. 

SÉ der Pferdeschweif. 

SZ die Pferdemähne. 

ROAY od. AAAY die Stirnhaare der Pferde, 
ZART od. Rare der Pferdehuf; Name eines Ge- 


wächses, 


SCT ZS die Sohle des Pferdehufes und dessen 
PET Abdruck 


od. Spur. 


Ei cin Silberklumpen in Gestalt eines: Pferde- 
E BH ein frommes, gut abgerichtetes Pferd, 

ES ein Pferdckamm od. Striegel. 

EZ ein Pferdeaufseher. 

PANNE) ein geflügeltes Pferd. 

535) eine Poststation. 5 

BAT ein Postillon. 

BEN ein Posthaus, Posteinrichtüng. 


nr, ein Oberpostmeister. 


5” ein Reiter. 

Ekel od. 53 -I ein geübter Reiter. 
San, Reiterei, Cavallerie. 

IR, ein Courier, Eilbote, 


RAT od. E D ein Pferd abrichten, zähmen, 
ie — 


RATIS od. (A) Zara zu Pferde steigen, 
ASRAH od. (A) ERWARTE vom Pferde 


steigen, 
piwas vom Pferde abgeworfen werden; das 
Abwerfen. l 
zöwagrgTT das Ausschlagen des Pferdes. 


535* ein Pferd im Trott reiten. 
Eat bespringen (der Hengst die Stute). 
EST das beste Pferd 

ETVFT od. AITWFR od. ISN YF das Preiswür- 


dige (Name von AS äkjamun:s Pferd). 
ziehe laut od. wiehernd lachen, 


Far die Farbe od. das Haar der Pferde. 

EST, od. FRIST ein weisses Pferd. 

KAT od. zart ein schwarzes Pferd. 

FT ein weiss und röthlich gesprenkeltes Pferd. 
RISAS od. FEST ein braunes Pferd. 


ART ein isabellfarbenes Pferd. 
Ra’ od. ERNEST od FARS in schwarzbrau- 
dp paa] j 53 H geg Pferd. 


AYAY ein Grauschimmel mit schwarzer Mähne 
und solchem Schweile. 
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Ce bell ein aschgraues Pferd STATT die beständige Fortdauer, Ewigkeit. 


ASS ein rothes Pferd, Goldfuchs. DES die unaufhörliche gegenseitige Ablö- 
sung, der beständige Wechsel. 


FALAI od. aT SE ein gelblich rothes Pferd. 5 ein Zeichen, Auzeichen, Charakteristik. 


ns Ai PRÈ ei 4 wei — a ine 
Bay od 55 —— Pan mit weisser Brust 57 Zn — habend, mit einem Zeichen 
ST od SÉ ein Gran - od, Blauschimmel. 2 OS od. SOOT bezeichnen, durch ein 
? 5 5 d * d Š Merkmaal auszeichnen, 


Set ein schwärzlicher Grauschimmel. ATH od. TATH in Eile und Verwirrung seyn. 


STAR ein heller Grauschimmel. BE od. Cetskl grosse Eile und Verwirrung, 


ein Eilender. 


STARS ein Rothschimmel. 

BTF ein Blauschimmel, 

JER od. EIER ein Apfelschinmel, 
EST ein grau und weiss geflecktes Pferd. 
PARAR ein Fuchspferd. 

SETS ein Schweissfuchs. 

ERT ein Scheckpferd. 

ETS ein Tigerscheck. 

5% eine breite Thüre od. ein solches Thor. 


5S eine mit Gebeten beschriebene Fahne. 


ENT reichlich, überflüssig; dick, fett; S. 25 7 und EET 
at, in reichlicher Weise. 

ET statt FÛN das Pferd; mit deni Pferde od mittels 
EEN das Pferd hat gefressen. 

ett die Ferse. 
BS die Sehne der Ferse. 
ETA eine breite Ferse. 
Dar el eine runde Ferse, 
Paaa 
RITET pn 


SIT beständig, fortdauernd, ewig, unendlich. Sat der Hintertheil, hinten. 


RTTA die beständige Fortdauer, die Ewigkeit. RST od, Era, od. RSIR nach hinten, hinter- 


FIS od. EI beständig, ewig, fortdauernd, in Za am Hintertheil, hinten befindlich. 
aaa idem. RaR von hinten. À 'i 
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N HM 
EZE 53 
* e 
SI herabziehen, abbrechen; $. ek 
Zäre idem: abgebrochen od. niedergerissen 
werden. i 
pagi od. E ein Abbrecher, Niederreisser. 
CN 
AT ich reisse nieder. 
a 
RAIN ich riss nieder. 
dën. I abzubrechend, niederzureissend,. 
Set: od. ETOT od. ST reisse nieder! 
E" 5 TT od. AT reisse nieder! 
ST = Koth, Exeremente; stumpf. 
5ST kurzmachen, verkürzen; 8. I 
TT od. 2387 Fleiss, Betriebsamkeit. 
GA 
55 ein Mörser; 5. "ën 
int ein runder Mörser, eine Reibschale. 
paN stumpf; schwach am Verstande. 
Eng. Stumpfheit; Stumpfsinn. ** 
Jam Stumpfsinn, Stumpfheit des Verstandes. 
AJAN eine stumpfe Waffe. 
EN ein stumpfes od. schweres Siunöorgan. 
EST od. DAANEN Kühnheit, Dreistigkeit, 
Muth; kāhn, muthig. 
Lee in kühner, muthiger Weise, 
Be gesetzliche Sitte, Weise od. Vorschrift. 


53 od. 537 em Füllen, Fohlen. Zr; 


35 
S F ein männliches od. Hengst - Füllen 
53 ng 


kl 


53° cin Stutfüllen. 


Sg fohlen. 


Serra die Stute hat gefohlı. 


Sata ein zweijähriges F üllen, 


Ba der Erhalter, die Stütze; das Object, der bedin- 


gende Gegenstand; bildiiche Darstellung. 
Dee die drei bildlichen Darstellungen, als: 
BS od. WAF die bildl. Darstellung einer Gott- 
3 3 heit. g 


SÈS od. JININ die Darstellung der Lehre, 
Ke i e heiliger Schriften). 


RUNDE) od. En die Darstellung der göttl. Goade, 


(eine Kapelle inPyramidenform). 
RÈT od. (A.) gany ein Fussschemel. 
mas das Untergestell od. die Basis einer Säule. 
Se eine Urne mit den Reliquien eines Heili- 
gen. : 


kal bh 
GESTAS' der Inhaber od. der bedingende Gegenstand 
] 5 des Verderbens (die Wei. =” j 


Bam halten, erhalten, stützen, gegenseitige Bezie- 
hung haben. 

J— idem; gehalten werden ete: 

Bat od. Sa der Stützer, die Stütze. 

a ich stëtze, 

DE? 

535 ich stützte. 


ën 2 zu stülzend, ich werde stützen: 


Ei od. FAST stülze! 


Saa ohne Stütze, der Stütze beranht. 


ads der zu haltende od zu stülzende Gegenstand. 


aaga ursachlicher Zusammenhang, gegenseitige 
Bedingung; ein Geschenk. 
Zander das Geschenk war angenehm. 
Fr Schluss, Beurtheilung, Widerlegung; Zweifel, 


Misstrauen, Argwahn. 


Dun ein Disputirender, Widerstreitender, Zwei- 
feluder, Argwöhnischer. 


ST prüfen, untersuchen, beurtheilen, begreifen, lest- 
stellen, einsehen. 
Dibaca idem; geprüfl, untersucht etc, werden. 
FT od. FT ein Beurtheiler ete. 


FI der beurtheilt ete. 


FIR wird beuwtheilt, begriffen, aufgefasst. 


"Sat St od. Sort ist untersuche d, begrei- 
SIN 7 Bi d N fend, beurtheilend. 
DN kee wird begreifen elte. 

FT ich begreife, beurtheile. 

DER od. FW ich begriff etc. 


351-9 od. STE zu heurtheilend, ich wer- 


de heurtlieilen ete, 
57 al. FT ad. 357 beurtheile! etc. 
Fre scharfsinnig, leicht begreifend. 
Ei baat ein richtig beurtheilender Verstand, 
A Beurtheilungsgabe. 
Frage mit Urtheilskralt begabt. 


Ku erforschen. 


G 


Së a 
SET untersuchen, ansfragen, 
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Fr 2 Verstand, Beurtheilungskraft, Begrifisvermögen, 
Fraagr beurtheilen ete; S. KTE 
— ein Verständiger, Scharfsinniger. 


Date) leicht zu begreifen (Titel eines Tibelisch- 
Mongolischen Wörterbuches). 

. ZI od. FIR ein Strick mit einem Pflock 

zum Eiuschlagen indie Erde. 


i 


5AT an einen solchen Strick befestigen. 
Fe einen solchen Pflock einschlagen. 
Dr Festigkeit, Ausdauer, Streben (in Verbind. als:). 


Ars glauben, fest vertrauen. 
RR der Tugend nachstrehen. 
EM ad. ART SKS gemischter Art, ein Blendling, 
SI ein männlicher Blendling. 
SIS ein weiblicher Blendling. 
RAET cin junger Blendling 
VE ausqnetschen, ausspritzen, ausströmen lassen; aus- 
kriechen (aus dem Ei). S Sat 
Fuazasır idem; ausgequelscht etc. werden. 


De od. DG ein Ausquetscher ete. 


Di ich quetsche "us etc. 


nr 
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dës ich quetschte aus etc. 

GET 2 auszuqueischend, ich werde ausqueischen. 
Ar od. FT quetsche aus! etc, 

ar Sa statt sg iii an einen Ort gelangen. 
T sehen, anschauen, betrachten; Ansicht, Theorie; 

ein Ton, vernehmbarer Laut. 

gangga sehen, schauen, betrachten. 

gai od. ON ein Betrachter, Zuschauer. 

CN wer od. was sieht; das Auge. 

Posen geschen; ist gesehen od. betrachtet. 
geet od. gain ist schauend od. betrachtend. 
d ich sehe, schaue, betrachte. 

CN od. SN ich sah, betrachtete, 

Ski od. BIS —— ich werde be- 
gr od. Saz od. ay schaue! betrachte! 
ON Theorie, philosophische Ansichten od. Lehrsysteme. 
gaiga idem, Sanskr. Sidd hanta Dersana. 
FTS" die Lehre von der ewigen Fortdauer (der 


Seele). 
SAIT die Lehre von dem Aufhören od. der 
Vernichtung (der Seele). 
aqya die Lehre genannt Waibhaschika Der- 
sana. i 
T at idem Sautrdntika Dersana. 


Kaka idem Jogatschara Dersana. 


j 


take Madkjdmika Dersana od. dio vier phi- 
losophischen Systeme der Buddhaisten. 


ZCHRTÄNT und HG OT sindzwei Verschie- 
Si? S ? denheiten in der 
Madhjdmika - Theorie. 


gr falsche od. verkehrte Ansicht od. Lehre. 
CESCKk od EED 


od. (h.) TREE E 
gT ein Kundschafter, Spion. 


kundschaften, erkunden, 
untersuchen. 


FIIT schön od. reitzend anzuschauen, 

I 

J im Anschauen nicht zu sättigend. 
Fat od. Cake kk anschauend wissen oder 


beurtheilen, untersuchen. 
vk ein Untersucher, 


(A) SPÄT idem. 


Ay der Blick, die Miene, die Weise des An- 
schauens, eine magische Schaukraft. 


AAYY ein sanfter ruhiger Blick. 
Eygen ein boshafter wilder Blick. 
*Rg E der Blick cines Löwen. 


— A 
ENJ IITIN die vier magischen Blicke eines 
5 RE zur Vollkoonmenheit und zu 
übernatürlicher Kraft Gelangten. 


Kat Kl ein magischer anziehender Blick, 
Së ein magischer austreibender Blick. 


RR — Blick, der niederſallen 
Zens ein magischer Blick der erstarren 
macht. 


Cal einen solchen magischen Blick habend, 
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7 und CN in Wortverbindungen, als: ONG od. FTON die Enthauptung, enthauptet 


seyn; unlreu, unzuverlässig , 
wetterwendisch, seinen Sinn ändernd. 


Okt die Gehimöfneng am Hintertleil des 
ZK TEZA Schädels, die Verbindung des Gehirns mit 
AF od. DN jetzt, mun. dem Rückenmark. 


ONE) die Halssehne, die Nackenbekleidung. 


Rya od Sya Eigenschaft. 


"EN wie, gleichwie, gleicherweise (in Verb.) als: 
#3 D 5 
TAT rücklings liegen. 


A ' ein Staubpilz. 

FT P 

Fr ein Hobel. 
FAT hobeln. 


CN die Ladung auf der einen Seite eines Lastthiers, 


gäe od. FAR idem. 

SY wie ich, gleich mir. 

GE wie du, gleich dir. 

SW in welcher Art, Eigenschaft od. "Weise. 
Pé in dieser Art ete. : 
Se? in jener Art ete GB eine halbe Ladung (auf einer Seite). 
RYJ — XWF gleichwie — also. 
Rygar — J doe, die That, SS od. (4) FÈNT ein Schauspiel. 


YRT eine volle Ladung (anf beiden Seiten) 


od. demnach die 


Frucht oder die Folgen der That. 


Far ia Verbindungen, ve FR eine Darstellung; ein Spielhaus; ein Ma- 


rioneltenspiel. 
ar der Besucher 


a 5 8 1: 
SÉ I wie? in welcher Weise ? eines Schauspiels; Zu- 


FIR also, in dieser Weise, are die Besacherinnf "bauer, Zuschzueripn. 
XAYIR also, in jener Weise. PAYIT od. OS Tale ein Schauspieler, Mimiker. 
a VW * KP D * D H Po 
E — 35 gleichwie — also. KC in ein Schauspiel gehen. 
Sr 22 EECH u 
Fey" S Sea ER — FAST — CSN einer Darstellung beiwohnen. 
se einer Periode sowohl afirmativ als negativ gebraucht 
und bedeuten unser: um so mehr, um s0 weniger; wie FA NET: ein Fest, an welchem Schauspiele etc. 
viel mehr, wie viel weniger. CN at 3 dargestellt Gute ug 


FE nicht blos, abgesehen davon, solches sogar. g-a d ria SE? 


oyy Hi heil des Halses, der Nacken. 
TI" der Hintertheil des Halses, der Nacken geg — od. gefaltet. 


— 


FTT den Hals abschneiden, enthaupten; Je- E 
' ` mands Beweisgründe zunichte machen, 7" zusammenlegen, zusammenfalten. 
das Gegentheil behaupten. 
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BIST idem; in Falten legen od. gelegt werden. Kette gleichwie — also. 


Paz od gaa ein Zusammenfalter. BYRET zu — wie —. ähnlich seyn einem 
ON ich falte zusammen. OS Ae AN sich in der Achnlichkeit irren. 
N ich legte in Falten. PT flüssig (wie ein Embryon im Anfang). 
aT- — ich werde in Falten ga ein Zeichen, eine Vorbedeutung. 

Ze lege in Falten! Seat idem. 

ARE das Voll- od. Angefülltseyn, die Fülle. Sadna ein Wunder, ein wundervolles 

? Zeichen. 

FT od SET od (h) 297 die Geburt. J 3 alle Arten Zeichen od. Anzeichen. 
FT a er voll sayn, geboren werden. CNA wahrsagen, vorhersagen. ee 


An JARI geboren werden. 
(A) 3 7 a rare ein Wahrsager, Zeichendeuter, Schicksals- 


E verkündiger. 
Cekl er ist vollständig od. vollkommen, — 
Waas eine Wahrsageriun, Prophetinn. . 

m er ist vollständig geworden, ist geboren. 
RT od. PTR ein gutes Vorzeichen. 


Cake lass ihn vollständig werden! lass ihn 
geboren w erden! "ag od, FT ein übeles od. böses Vorzeichen. 


aus.) od. ATZE zu erfüllend, geboren zu 
? 3 5 = . werden, er wird geboren FR — 
werden. a 
e, 
ei 


iln Aug eg abauen, zu schen. TH od. gara durchfallen, durchsinken. 


5 
rf D kal N 
— eke ER IM BAER EN od. N aufgeblasen; stolz. 
FA gleich, wie, gleichwie, in der Weise. gg Fall, Vergehen, Sünde. 

` D D 
RU wie em Berg, einem Berge gleich. Sab? das Bekenntnis der Sünde. 
kal á 5 
KR wie? in welcher Weise? BT fallen, berabfallen, sündigen. 

? -~ 
ATZE also, in dieser Weise. asIa idem. 

A S EN R` ZN idem 

NZ: also, in solcher Weise SARR A'A in die Verdammniss hinabsinken. 

7 SA 


Keck od. yF ein Herabfallender, ein Sünder. 
Së wer od. was füllt od. fallen macht; die 
Sünde. 

Ces ist gefallen; sie fallen od. fielen. 

e ich falle, sündige. 

GE ich fiel, sündigte. 

RJS ich werde fallen. 

grazgasT lass ihn fallen! 

CN die Mitte od, der Mittelpunkt einer Sache; der 
Nabel, die Nabelschnur, 

Gate? der Nabel. 

, Gert die Unreinigkeit des Nabels, 
sya der Nabel (die Mitte) der Erde; Tihet, 
edge der Mittelpunkt eines Kreises. 


St ein Teich, gegrabener See, Bassin. 


Cie umbiegen, zusammenfälten, einen Bruch machen. 


AIWA idem; zusammengelegt etc. 
Cake Fülle, Ueberfluss. 

YT voll, überflüssig, zum Veberlaufen. 
aaa zu voll, überfliessend. 

ng Laune, Grillo, Capriee. 

FETTE Inunenhaft, grillenhaft 


FRESSEN launenhaft seya. 


— 
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CN der Bauch, Unterleib; Magen. 


Sr? der Bauch einer Kanne od. Flasche. 
KC WC der Bauch eines Kessels. 

say der Bauch eines Menschen. 

# SAU der Schmeerbauch, das Felt des Bauches. 
IT ein voller Bauch od. Magen. 

Sat od. FEY) Leibschmerzen, Kolik. 

Sr od. ANAT auf dem Bauche kriechend; eine 


Schlange, ein Wurm ete. 


— — 


Ca ein leerer Bauch od. Magen 


73 mit herabhängendem Schmeerbauche. , 
FR Sad Name eines Ungeheuers; Sanskr. Ma: 
Joraga. f 


gaa od. YaTT nervöse Reitzung des Un 


terleibes, Leibschneiden. 


F allgemeiner Name für Speise od. Nahrung, 


Fr Speisebereitung, Kocharei. 
gax die Nahrung gehiessen. 

ci E od. Cal ein mässiger Esser. 
ESSEN ein Schmarotzer, der auf fremdes Essen ~ 


ausgeht. 
Sa Nahrung und Kleidung: 


FIR ein gewissen teulisches Wesen. 


Fra hungrig, der Hunger; betrauern, berenen. 


Ei iaio hungrig seyn. 4 
28 
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Zu ich bin hungrig. ` FARI SEA mit einer scharfen Axt zerhauen 


Eeleren hungrig werden, Sage ‚mit der Axt hauen. 
FWIASTT hungrig machen, aushüngern. SCH die Schneide eines Beiles. 
ara satt und hungrig. - FERT der Beilrücken. 

Shbraa än liege nicht in Trauer und Reue! SS die Oeffnung für den Stiel des Beiles. 

FRIST bereuend sitzen, bereuen, PAY, der Stiel des Bee 
RT — — Schramme, Kerbe; IF eine Streitaxt, Hellebarde. 

RT mit Einschnitten. FT ein Tiger. 

RS die Pfeilkerbe. 377 vom Tiger, zum Tiger gehörig. 
FT -S Imper. von GUT zusammenfallen etc. FTTATTT od. ZE die Tigerhaut 
Dn - Sdt Imper. von YA schen, schauen. FAT eine Tigerinn. 

Sa Hinblick, Beziehung, Verhältniss. SIS ein Tigerjunges. 
ANTÜSTT Beziehung habend. YTES die Höhle des Tigers. 
Dëst beziehungslos, fremdartig. . Ob die Tigerflecken od. Streifen, 


ann hoffnungsvoll binblicken; bitten, anliegen. ON zët statt Aa ‚Kadsik, ein. Perser. 


Sé sehr viel. in vieler Hinsicht, ` : YTT die Birke, der Birkenbaum. 
a7 Bereitung, Vorbereitung. - SIS Name eines gewissen Baumes. 
FRIST vorbereiten, fertigen: ` PTAR die Blüthe. dieses Baumes. 
FJS od. SÉ das: Hüftbein, die Hüftseite. : FTF Name einer medicinischen Pflanze. 
Sal FÌ od. FR die Axt, das Beil, STT das Weberschiffchen, der Weberschütze. 


e 


YY eine scharfe Axt. - Ke ) f 37T in Wortverbindungen, als: 


Ce 
Get od HET ein Feuetſanke, 
THT blos, nur, allein. 

gm Name eines sehr schwärzen Steines. 

FST od. seis Art, Weise, Sitte, Anstand, Benehmen. 
AGTWITT die Art des Biren | 
SNS die Art zu schauen, 

FAT satteln, den Sattel — 


CN eine Matte, ein Teppich ete. zum Sitzen, eine, 
Schabrake. 


(A.) SATTE idem. 


Ces bien Teppich eik: ehe S 


Sa? auf einem Teppich te. alten. 2. 
ANANT mit einem Teppich belegen; die Sattel- 

PA ii unterlage od. — par He 
ENN Rünzeln. ` di l 

ON HI Verwirrung, Eile; verwirrt od, eilig seyn. 3 
gagar od. CN grosse Eile und Verwirrung. 

CN nachlassen, nachgiebig seyn, dulden. © 
HIT od. NOW od. Sr e. ST Art, Weise, Sitte, Mit- 
nun, „th Gelegenheit ete, 

CRW idem. b 


D A s D 15 DR? 
peT zusammen, beisammen, vereint. 


Te TA 2a 


gar od. Cep ein Wallnussbaunı. e i 


5 


Ces der Stamm. eines Wallnussbaumes.' ` 
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PIT cine Wallnussschale. 
FET ordnen, in Ordmung od. Reihen legen. 
Sen idem; geordnet werden ete 
gary od. gr ein Ordner. 
CR ich ordne etc, 
Cal ich ordnete, habe geordnet. 
APR -Z zu ordnend ete. 
F5 od. Fèr lass ihn ordnen!iete:, Lem 
SOEN nach Orddungp und Ebenmass mgergiht. 
SEN die Stachelbeeie; auch JRF 
IT rasten, ausruhen, verweilen. 
Sa od. gr ein Rästender etc. 
d ich verweile: éte. ` 
zën ich verweilte ee" — ı 
Si ich werde verbleibeh ee, ° C7 
Sr fi lass ihn verweilen! ete: 
FIT Ehre, Ehrbegeigung : ` 
d od. gi in Wortverbindungen, als: S 
nA —— ` 
SAT EE te 


u Era 'ehrenrpll. aufnehmen und bewirthen. 
28* 


220 ST 


IT tadeln, verweiseh, 'scheltän, schmähen, 


FROZIAT idem; getadelt od. geschölten werden. 


Sa ‚od, FT ein Tadler, 'Schmäher. 

Ss ich tadle ek. 

SC ich tadelte etc. 

ër ich werde tadeln ete. Ze 
Ì5 od. SYVÄ dass ihn tadeln! 

Zeg anstecken, eindringen, 'einzieben durchdringen. 
Se gece ee — od. durchdrungen 
FFIR was ein-oder durchdringt. 
da es dringt ein oder durch. 
ade es durchdrang. _ 


zën - ET durchäudringend, es wird durchdringen. 


Far od. Senf durchdringe! lasses durchdringen! 


y -HAEE Pudendum muliebre. ` 
Chakt ein enges solches. 
YUSTE ein weites solchen ` 
Za das Haar an den Schmatheilen. 
Ob er Er dick; dicht, schwer. 
AUT idem. dech e Sg 


- "ts -ĜE Stärke, Dicke, Diehtkeit, Üchwere, ` 


2) 
TAT ein dichter Wald. 


HSTY ein fester Schlaf. 


ET sehr edel, der edelste. 


a" die Abkürzung; abkürzen; 5. gs kurz. , 


BCS idem.  , 3 
aaa abkürzen, verkürzen; abgekürzt wer- 
3 den. 

Cl od. ST ein Abkürzer. ZER 
E ich kürze ab, 

spa ich kürzte ab. 

Web abzukürzend, ich werde abkürzen. 


gr lass ihn abkürzen! 


Ke wiederholen, Wiederholung. 


e 
gr od. Kee ein Wiederholer. 
EN ich wiederhole, 
A 
RAR ich wiederholte. 
S AN EI zu wiederholend. 
* -f lass ihn wiederholen! 


ET immer aufs Neue gegeben. 


ST versöhnen, Uebereinkunft stiften; vergleichen 


(Handschriften). 
Cake ek idem; versöhnt od. verglichen werden; 
Siehe AJJI ' i 


‘S ` 


"IE od. YET ein Aussöhner, Vergleicher. ANT od (A emt ein Fussgestelle, Sch 
MEN 9 feele AN keen 
ON ich söhne aus etc. 2 J der Piedestal einer. Säule, 
aggy ich söhnte dus etċ. an et cipe Brustlehne, Brustwehr. 
Sen öhnend, ich werde vergleichen: Gate äpt ‚das de od. anreitzende Begch- 
$ — mech = Ti ST alas hang = 
ga St lass ihn aussölinen! = edel der Obertheil, die Oberfläche, Spitze; oben, ` 
Sr eine Gerundialpartikel nach S supusi SE od JAANE i Hi 
d eine Gerundialpartlikel -nac TS und A PT od. $ EN EE des Him- 
eat) sitzend. — Cd auf, hinauf). ‚nach oben; über. 
ART ächend. EE XSF über, oberhalb, auf, 
Sg essendi: KR = gran. von lohen. - 
Co od: Ce ein kl. Beil zum Behauen, ein Queikeil. ps eine Decke, ein Schleier; 8.43 
- Sr die scharfe Seite desselben. . Si HR de Obertheil emes Hauses, eine Oberstu- 
e. 
IFT dessen Rückseite.: VS die Erdoberfläche. 
CO der Stiel emes kleinen Beiles, ee RT oben untl unten, recto verso. 
SEI das Behauen; das Schlichten. ` | Satz das oberste Stockwerk. 
Ser bebauen, schlichten, gi | — Wel 
k ý Kai " ichten, tten. E , di t, di i tre- 
FRTD | em se 5 n, g 2 TRETAS — e e m We 
' od. Ei ` ein Gerüste, Gestelle; ein Bret, Tisch, ÌEA halten, behalten; in Lohn halten; anhalten. 
DN R > 3 Stuhl; die Eiogangstzeppe get? ae 5 i i 
agg ein Sitzgestelle (Bank , Stuhl). Bud idem; gehalten od. behalteu werden 
LIA t t * — Dm "eweg 
f ` ein Bret od. Gestelle nni Sachen darauf TI od. SST ein Halter ete. 
TI PT ge legen. : j P D s 
Kan * ‚Schenktisch, ein Gestelle für Trink- | Ka e SR ele. 
EN ein Bret od. Gestelle für Gefässe. zën ich bielt ete. 


Onak ii ein Speisetisch. z A-F zu haltend, ich werde halten. 
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33-87 halte! lass ihn halten! 


Ces geben, schenken, verleilien, bewilligen. 


yanzzan idem; geschenkt od. verliehen werden. 


gna od. ein Geber, Schenker. 


CH ein kleines Beil; Querbeil; ‘. IT 
FIT ein Strick. 
Ce od. Sat öd. Ss tausend. 
55 ein Anführer von tausend Mann: ~ 
gan leer, wüste, hohl; die Leerheit, Leere. 


Fr le hohl, in leerer Weise: 


Zä di die Leerheit, Leere, Eigenschaft des 


Leeren. 


Fee leermachen; S. jariga- - : 


FAT od. SE ie Nie e mg dg, ` 
mpe a, d y np b K D - > e 
TrZheem 2 STI seyn, en 
SZ" verlässen, leer acht, ) Fern 
Gute  geinach ` | 
Faaam jeériyedden. "7 ul OTE 
äng leer machen. ` l 
FEW voll uud Leer, eet Rd = 


Sa TRAST hohl und dicht, das Hohle dicht od. 


Rt voll werden, 
CM od. 57 Imper. von OK od. agg satteln, 
den Sattel aullegen. 
SS Sat lege den Satiel auf! sattle! 


ege A 


— 
* der obere od: höhere Theil od. der" Anfang eines 
Gegenstandes, eines Thales etc.; die Brust. - 


Sn die Brust und der Hintere. ` 


Fr die Brusthöhle, der obere Theil’ des 
Rumpfes 


Far preisen, rühmen, loben, — verherrlichen. 
FT od. FF ein Lobpreiser. 


R ich preise, erhebe etc. 


a ich pries etc. 
SA) zu preisend, zu verherrlichend. ** E 


ST od. kA lass ihn preisen! ` r ` 
San zeigen, anweisen, unterrichten, lehren; eim Lehr 


rer, 


EM ësst zeigen, anweisen ete.; gezeigt dd, Ri 


Far oa. Dem De EE 
AC wer od. was SE unterrichtet. ` ` 
GEET 
3 Ss St od. FATT i ist Cie belhrend 
ai od. FH ich ‚zeige etc. E 


E Ei we zeigte, habe Dr e Si . Së 


ker SE: 


Sit od. "ën lass ihn zeigen! X 
Cake X ein Malil, Festmahl, Gele ‚genbeiiimahlz 


EN ein Höchzertsmatll, ` "` 
as Fa e ein k eburtsmabl. pach der Zeien ‚eines 


Kind es 


KM 


HE ein Begrähnissmahl. - 


— e 


ar Gy ein Frendenmahl. 


F 


EZ ein Namensfest, wenn dem Kinde ein Na- 
men gegeben wird. 


za ein Festmahl nach Beendigung einer wich- 
ON tigen Angelegenheit. — 
279 


LE? 


ECH aaa zZ ein Fest bereiten od. anrichten. - 


` ein Festmahl, eine Festlichkeit. 


= 


RE 


Ch Sc: das Vertbeilen der Festspeisen. 
Fir od. 337 der Herbst. 
Far die Herbstzeit. 


Sat das Herbsterzeugniss, die Ernte. 


Kir zur — e gy wp ld 
Fee — 


FARRS zur Herbstzeit, gegen die Herbstzeil: _ 
f . N b 


faataa * Herbstäquinoetium. 
Bag der erste Herbstmond 
FEHT. der mittele Herbstmond. 
KACKEN der letzte Herbstmond. 

Ok übergeben, überliefern, zukommen lassen. 
pragya idem; überliefert werden. 
J od. Ke ein Ueberlieferer. 

Ke ich überliefere. 


gë od. SW ich überlieferte. 
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"ën 9 zu überliefernd, ich werde überliefern. 
EM -ÈT od. gar überliefere! lass ihn überliefern! 


Ke EI 


Kont od. Baan 


Kraft, Stärke, ‚Nachdruck. 


stark, kräftig; der Tib. Name 
des Balarama od. Baladéwa. 


San schwach, kraftlos. 
araga kämpfen, ringen. 
FT irre gehen, sieh verlieren, sich vermengen. 


keet den Weg verlieren, vom Wege abkom- 
men. i 


5° dick werden, fett werden. 
Ste nähren, füttern, fettmiachen, 


AST od. BAT od. SATSA 


untersuchen; prüfen, 
erforschen, beurthei- 
len, unterscheiden. 


ët ES idem; untersucht od. geprüft werden. 

IT das zu untersuchende. 

KENT ungeprüft, ununtersucht. 

ae, ohne Prüfung, ungeprüft. 

NK AM Alles od. vollig erforscht, von allen Sei- 
SER od FIR neu, neulich, kürzlich, modern. 
DET Eile, Verwirrung. 
ops · 7 fest, dauerhaft, unbeweglich, unveränderlich. 

J 5 Festigkeit, Dauerhafligkeit, Stetigkeit. 


SER in fester unbeweglicher Weise. 
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KSE es ist fest etc 


ayay fest, unbeweglich od, entschlossen seyn, 
DAJ ARRIRA fest etc. werden. 

RARRITT fest etc. machen. 

BE unbeständig, veränderlich 

ess festes Vertrauen. 

SSETTZATT etwas fest seyn, den Anschein von 


Festigkeit etc. haben 


ein Stellvertreter, ein bleibender od, be- 


P 7 ständiger Gegenstand. 


STH Eile, Verwirrung, Bestürzung. 
SBNZ verwirrt, confus, bestürzt, eilig. 
Keen bestürzt seyn, eilen. 
SEN Saar verwirren, bestürzt machen. 
DENT dick od. fett geworden; 5. 358° 
RATE herunterreissen, niederreisseu; S E 
D Cen od. AAST verkürzen, abnehmen; S. IT 
RESTARE — oder abgenommen 
g E ZT wiederholen; S. KN 
Dën" Fleiss, Betriebsamkeit; S. AT 
RAJAR in fleissiger, betriebsamer Weise. 
Khkeschkl rasch und eilig zusammenraffen. 


"za Mühe, Fleiss, Sorgfalt; Verhalten, Aufführung. 


nam Weise, Verfahrungsart, Sitte; Pönitenz, 
3 ST Busse, Bnssübung, i EAN 
bi ATETTE büssend, Busse übend. 


9 ST ëatt SEI Busse üben, sich kasteyen, sich 
2 Lu = selbst peinigen. 


g Fakel idem. 
DEQ ZH stark, kräftig, könnend, tapfer; ein tap- 
3 ï ferer — — 
aa stützen, unterstützen, abhängen; $. Sa 
andre idem; gestützt od. unterstützt werden. 


aaga was gehalten od. gestützt wird ist der 


Mensch. 
—J — od. stützt ist die Erde od. der 
aia a a Eines das Andere tr. 


slützen, Eins vom 


od. unter- 
ernabhängen. 
SER mit Pflock und Strick befestigen; S. Fu 
Sum ausdrücken, ausquetschen (z. B. den Eiter ans 
einem Geschwürt, sich öffnen (Eier); durch- 
bohren, durchlöchern; $. FYT u. Zar 
dën seat auszudriückender Eiter, 
Ser das Auskriechen aus dem Ei. 
Geh frech, unverschämt, lüderlich. 
77 ansehen, anschauen, betrachten; das Anschauen, 
die Ansicht. 
kack IT anschauen, betrachten; betrachtet werden. 
RT das Anzuschauende. 


ww Z betrachtet; S. CN 


KAN zusammenlegen od. falten; 5 Nei 


j 
ragan ein Kleid zusammenlegen. 
Le ii d wollenes Tuch zusammenlegen. 
mAT zT zusammengelegt, gefaltet. 
(A) fra das Vollseyn, die Erfüllung. 


Be X voll geworden; geboren. 


DT = die Geburt einer hohen od. vornehmen 


Person 


yagir erfüllt mit allen Tugenden oder 


Vorzügen. 
DRS od. J ist geboren. 


RE od. KE zu betrachten, anzuschauen, zu sehen, 


‘SART sichtbar; gut zu sehen, den Augen ge- 
3 e dallig Hori a Gë 


"EHS unsichtbar ete. 

TYTÄR nicht. zu sehen, unsichtbar. 
D Se 
"erg durchfallen, durchsinken; S. Sr 
Kl Hinsicht, Beziehung; S. Ce Tuber 


"TEE ohne irgend cine Bosieliung. ` 


par ii religiöse Beziehung, in Hinsicht auf die 


Religionslehre, 
WAN auflegen; S. LAN 
"E | 
WER ein Pferd satteln. 
"än" zeigen, anweisen, lehren; die Lehre, Religion, 
der Religionsunterricht. 


graag: die innere od. orthodoxe Lehre, der 
Buddhaismus. 


Ke Me ek die Lehre Buddha's. 


E 
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E vi die äussere od. heterodoxe Lehre. der 
Brahmanismus. 

aaa Abel die Lehre der Brahmanen. 

— 

TAYIN" die Lehre der Muhammedaner. 
Aa LA ie Lehre er | mm f 
Amaan die Lehre der Bon in Tibet. 
agyag der Beweis, die Ueberzeugung. 
agang AR des Beweises od. der Ueberzeu- 

gung wegen. 

SC Heel zeigen, lehren etc.; $. yan 


S J gezeigt, gelehrt, erwiesen, 


apyg zu lehrende Religion. D 
TI das zu lehrende. 
SC ek i der Inbegriff der Lehre, 


J ein literärisches Werk, S’dstra. 


P aygan zeige! Mine unterweise!. 


SCHER die Uebertragung der Lehre, der Tandschur. 


AT geben, anbieten, schenken, darreichen, zukom. 


men lassen, verschaffen ` i i 


agranir idem; dargereicht ete. werden, 
i zu gebend, darzureichend. 


Di ahi gegeben, dargereicht, verschafit. 


SC Verschönerung, Verzierung; ordnen, in Ordnung 


bringen; reinigen, pulzen: 


| KS We an eine Schnur gereiht 


SR einen Aufenthalt anweisen; ausruhen; Verbleib, 


Aufenthalt, Rast, 
29 
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key ein Aufenthaltsort, Ruheort, eine Woh- 
nung. 

SKS einen Aufenthalt geben; Ehre oder Hoch- 


achtung; die Art od. der Anstand des Aus- 
ruhenıs, 
Së Ehre od. Hochachtung erzeigen. 
kal ehrerbietig, hochachtungsvoll. 
zë schelten, schmähen; S gr 
ëng zn gescholten od. geschmäht wer- 
en. 
zë et ein Schmähwort, Schimpfwort. 
Si Daaa SA aus Abechen od. Verachtung nicht 
helfen od. sich bemüben. 
ya EI einflössen, durchdringen lassen; 5. Barır 
ei ruhen, rasten, sich erholen. 
AET D ruhen lassen, Ruhe verschaffen. 
— rastlos, olıne Rast od. Ruhe. 
dëser sët ei — ion, in welcher kei 
f eine enregion, in welcher kei- 
H N ne Tuch von Ruhe. 
ST erniedrigen, niedriger machen. 
er verkürzen, abkürzen; 8. Ee 
SCH Ael idem; verkürzt od. abgekürzt werden, 
FT Nei. ad einen Strick verkürzen. 
ag ein Kleid kürzer machen. 
ar verkürzt, kürzer gemacht. 


NT wiederholen, öfter thun, immer wieder ihun 


oder anfangen; 8. YFA 


g 
i. sie a beständig krank seyn. 
RAN vereinigen, übereinstimmend machen, verglei- 


chen. 


AYZZILII'Z idem; vereinigt od übereinstimmend- 
SZ a gemacht he 


SISAUISIT mit dem Original vergleichen loder 
P * 5) ee teer nan aiai — 


IYAN stumpf, schwach; S. AUF 
ër halten, sich an etwas halten, anhalten od. stützen, 
in Lohn halten; $. Ok od. EST und Adam 
SCC) idem; gehalten od. gestützt werden. 
AT rnit rg oder geistlichen 
ray sich einen Bedienten halten. 


i —— schenken, bewilligen; eine Gabe, Schen- 
ung; Zulassung, Vergüustigung. 
ii ane i — etc.; geschenkt ete. 
"ën od SENT helfen; S. SS 
Ski preisen, rühmen; Lob, Preis, Erhebung. 
CT rühmen etc; S. FT 
kasel lobenswerth, rühmlich. 


AU ein preiswürdiges Verdienst. 





GI 


8 der zebnte Buchstab des Tibetischen Alphabets; 
Zahlzeichen für sehn od. 29 


BZ ein mit H bez. Band etc: der zehnte. 


H alles, ganz. 
ATI od. RATES ein Weher. 
IT eine Schnur, ein Seil. 
g7 der Umfang, die Breite. 
T'JÈT eine grosse Ausdehnung 
345 stumpf, abgerundet. 
JEF schlecht, erbärmlich, elend. 
Wee 
Haer der allerleizte, jüngste. 
Han jeder, jeder für sich, gegenseitig. 
FAST Dr Gegenseitigkeit, Opposition. 
Sa — —— auch nicht, nicht gerade, höch 
gigir Verwirrung, Unordnung. 
Fa widerlich, schlecht. 
AA Tabak. 
JA das Ende; der letzte. 
FRIAIAT beendigt seyn. 
gar beendigen, zu Ende bringen. 
Ha gemein, gewöhnlich; pöbelhafi. 
FIN die Breite einer Fläche. 


HD das Ende, der Schluss, die Folge; schlecht. 
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et 


"ST ein Eid, Schwur, die Eidesworte 


JYX der Ausspruch, Urtheilsspruch; das Urtheil von 
PN Richtern und Kiem, ` ` 


IT I ein Strick. 

Im qT Ketten, Fesseln. 

St ein Strick von Gras od. Hen. 

xg idem von den langen Haaren des Jags: 

ZART idem von Ziegenhaaren. 

DUFT idem von Wolle. 

FTINAEST mit einem Stricke binden. 

Str einen Strick anziehen od. befestigen. 

TAT Schlingen, Netzmaschen. 

STATS ein Netz, ein Fallstrick mit Schlingen. 
g yT entscheiden, zur Entscheidung bringen. 
FÈS od. gasa m: grona Entfernung, ein wei- 

J zu einer grossen Entfernung. 

Pisy in einer grossen Entfernung. 

gisa von weit her. 

GK die Nähe, das Naheseyn. 

Frage wie weit? 

HTE neulich, vor Kurzem. 


075 unverzüglich, ohne Aufenthalt. 


29° 
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FW 3 ein Gewebe, o RAT flach, gleich, eben. 
RE" ein Weberstuhl, ERS der Trappvogel. 
ARERR; od. Sat ein Weber. ARSTER der weissgeschwänzte Adler. 
AETTARSFATS Weberwerkzeuge. SST ermüdet seyn. | 


"E od. N eme Weberei, Weherwerk- FETTET ermüden. 
KK KRANK — i eberwer RSS ST 


kk) RZ eine Spinne. REST unermüdet. 
CNE GE GIN- die Feuchtigkeit aus dem Monde FT ein Augenblick, ein Weilchen 
einer Spinne. 


ag NN Spinnengewebe. FÈ zu einem Male, eines nach dem Andern, dann 


und wann. 


HE Hinderung, Verhinderung. IE od. 28 od. TE od. FAR od. Za der Preis, 


e 
Werth, 
J j J | TATER ohne Hinderniss. F JS Tribut, Steuer, Taxe. 


J~ offen, flach, klar; eine Fläche. HISE nach Kräften, nach Vermögen 


BAR klare Luft, ein klarer Himmel EE od, KK gi Befehl, Vorschrift. 


ISHN die Wüsten im Norden Tibets. SET od. ART od. (A) GARS’ ein Gemälde. 


Dr: eine Wiese. SE od. TRUTH: die Tanne, Fichte, Kiefer, Nadel- 
T — holz überhaupt, 


EM ein grünes begrastes Torfmoor. RR ein Kiefernwald. 

ART eine Fläche mit Kiessand. IRAT die Ceder. 

IM eine Sandwüste, ISAJ Cedernüsse, 

RR eine sumpfige Fläche. Ra Harz, Gummi, das Harz aus Nadelhölzern 

ZART wiste od. verwüstet werden ENT ee Ber nie de e et 
Befindliche. ` 


TSN zur Wüste machen. SES vor sich hin, sich gegenüber. 


FIR eine Wüste, Wildniss, wüst und leer. kl Jeder für sich, selbst und andere. 


ae 
SST an sich od. zu sich ziehen. 
JFT trockenes Wetter, Hitze und Dürre. 
IAJ ein wenig. 
TÜR der Umfang, Umkreis, die Umigegend. 
IT od. FIT od. (A) RNIT der Heerd, Feuerplatz. 
RIRI die Schmiede, Schmiedeesse. 
grae der Fenerplatz, Ofen. 
get) die Ofenthüre. 
aaa das Loch in der Ofenthüäre. 
gë Holz, Brenumaterial. 
eg der Schutzgott des Heerdes bei den Schama- 


nen. 


SST Arı, Varfahrungsweise, Erfmdung, Scharfsinn, 
Mittel, 
SCAS ein Scharfsinniger, in Mitteln Geübter. 
IRT rathlos seyn, aufs Aeusserste kommen. 
NTT zusammen, beisammen, einmüthig. 
ELE Natur und Weisheit, Materie und Geist, 
HEI" vollständig, ganz, voll (wird bei Zahlen nach den 
Zehnern gebraucht; z. B.) 
Sak eine volle Zehn. 
KK ein volles Hundert. 
ART od. SEIT ein Siegel, Zeichen, Stempel. 


BÉIST od. wid unzusammenhängend, zerstreut, ver- 
emzelt, obne Verbindung. 


RM 

Saa DST die Zähne aufeinander heissen, 
Saatz ganz, all, vollständig. 

gea SR gänzlich, völlig... 1 

UK Aën ans gariz, völlig, absolut. 

Suen IJAN am Ende des — zuletzt ` 

DEEN "maps allwissend. 

Stu SR IAA die Allwissenheit. 

Sen TR allschend. 

vnr Alles besitzend. 

Setz SN allmächtig, Alles vermögend, 

Bast Se BT allmächtig, 

rang Alles machend, schaffend, bereitend: ` 

Way Alles schützend, erhaltend.. 

Seen är Alles reien, ==. >- | 

JERIKA Alles anführend, regierend. 
JAT frei; Freiheit. 

ai end befreit, völlig frei oder befreit: 

JAT frei seyn; Freiheit. 

JARAT frei werden. 

PSIKEA frei machen, befreien. 


JHAR der Weg zur Freiheit od.; Erlösung. 


a 
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BCE zerstreut, zerstückelt, unganz. 

STOT Asche, Staub. 
— voll Asche. 
gës der Staub der Verwesung, die Asche eines 

todten Körpers. 

KANN ein: Aschenwedel od. Besen. 
HI, eine Art Elephant (ein aschfarbener). 
gä ein graues Eichhörnchen. 

i D ehen, — durcehgehen, auf die 

* —— Seite gehen z 

ART durch und durch gehen, durchdringen. 
Tanz über das Mass gehen. 
JR durch, durch und durch. 


SU die flache Hand. 


wm: IT die flachen Hände zusammenlegen. 


Së Gne i E N na ALN opt die Bechen Hiu: 


de etwas 

zusammenlegen ist die Sitte der Innern |Buddhaisten). 
IT eine Ohrfeige. 
AEN Wel ohrfeigen, eine Ohrfeige geben. 
AUT in die Hände klaischen. 

f' Zahlzeichen für 40 od. So 
ge ein mit E bez. Band ete; der 40-ste. 

Sa od. g7 ein Seil, eine Schnur. 


Sa od. gag die wilde Taube. 


a 


Fp 


Daar 
H der Kibitz. 


St eine Ziffer; eine Null; eine Linie. 
aa 
STT: ein Lineal, Richtscheit. 
HR eine Schnur zum Linienmachen. 
paz Linien zieben. 
qqa idem. 


Fg das Schwerblei an der Linienschnur od. am 
Richtscheit. 


sën od. SI eine schwarze Linie, 

Sa ft eine rothe Linie. 

TAT ein Griffel, Bleistift. 

FT ein Zirkel. 

ZEN ein Durchmesser, Aequator. 

RÄT od. SIERT die Mittagelinie. 

ZS eine Höllenregion, in welcher die — 


ten nach gezogenen Linien zersägt werden. 


TER Verhältniss, Ebenmass, Proportion. 
Sarg verbältnissmässig, 
TESTER unverhältnissmässig. 


Gen? —— Sprenkel (wie beim Leopard); männ- 
licher Same. 


ass gefleckt, gesprenkelt. 
war ein Tropfen. 


FTS ein grosser T ropfen. 


et 


AR od. Sat Imper. von Kiel ausbreiten (eine Decke) 


So -X -3 od. Ras’ dick, dicht, fest, compact; dicht- 
P 


verwachsen. 


Sur überdeckt, dunkel, S. TT 


GH ganz schwarz od. dunkel. 
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a = Suppe, Brühe, dünner Brei- 


Rar gT Reissuppe. 
"ët Milchsuppe. ` r 


ag od. Eat Mehlsuppe 


Setz einziehen, durchdringen, sich amalgamiren, absor- SH H das Herz, Gemüth; Zuneigung, Liebe, Hang. 


birt werden; S. ga od. yan etc: 

g Zahlzeichen für 70 oder V 2 

gT ein mit H bez. Band etc.; der 70 ste. 
g boshaft, tückisch. 
ga pflücken, einzeln auflesen ; der Rockschooss. ` 
gT ein Principal, Herr, Meister. 

ZA eine Principalinn ete. 
gà unaufhörlich, ohne Unterbrechung. 


JAYR ein Block, gegossener Metallklumpen. ` 


EIG ein Eisenblock. 


37 bis, bis an, bis zu. 


gga erreichen, ankommeu, gelangen; begegnen, an- 


treffen. 


ENK begegrien, antreffen. 
TAN unerreichbar, unendlich. 
JTF das Rendezvous, der verabredete Begegnungs- 


platz 
ECH ein entsetzlicher Lärm, furehtbares Getöse. 


gm Edelmuth, Grossmuth: 


kä eg od. SPÄERT gothig, edel 
gar herzlos, ungrossmüthig. 
gaT Herzenmeigung, Liebe, Zärtlichkeit. 


JN aubanglich. liebend. 


GERT Aufrichtigkeit, Herzenstreue. r 


WA Prüfung des Herzens, okenprüfend, 
N das "ed jos Hocane, geie er 


oke die Herzensmeinung, die Gedanken od. 
Erionerung des Herzens. Es 


EN d Gebet, Bitte. ` 
Santi Zn beten, bitten 
T: i behutsam od. vorsichtig seyn. 


'z vollkommen: werden ‚ein Geistlicher 
gE? x | 


erden. 


ENvkeskal verständig, weise. 


LGS von Verstande , von grosser 
sm w WE 


gS od. ES kurz. 
; San, die Kürze. En 


RS od ASS NES in der Kürze, in kurzer a der äussere Ucherzug. 
BG kurz werden. ` ` d'et SP Hai der innere Ueheraug. E 
SEN kurz machen, verkürzen. ` i/ ` ` i reger der Veberzug ‚eines Buches. 
SET kurz sem 9 GAÜFTE überzichen, überkleiden. 
ax es list. kurz.: ^ Karad ell saa T- 7 ena * cinem Bech od! Bündel zusainmén- 
i egen. 
SARA der Kürze halbé 1 © SST eine Art grossdr Löfel.” 
EE dreijährig (von “Thieren). ` T ren AIR ein solcher von Messing. = ` 7 
die Wache, eine gewisse, Zeileintlerlung; eine SSC DÉI idem von Kupfer. : 
şi Dosis Arznei. * = EES 
JERR dan Maes ol. Verbältaiss: einer- Dosis. - JHA idem von Eisen 
HAAR eine hälbe Dosia. `. ` 727; i JA ein Abhang, einé: abschüssige Lage; ein. Löffel.” 7 
` statt AJAX ein, Sammler, Aullesgr (in Wortver- RE jederwärts. 
Sa 3 —— FEAR der Weg niederwärts, bergab 
A e 
Kal ein Sammler odi Aullesec:von Holz, -: gagna niederwärts geben, herabsteigen. 
HOM al ir SA 
Lag iidem von. Graa: : di h oe HS von einer Anhöhe herabsteigen: 
WÉINT LETCE TEIE | 
IH idem von Aehren (Gutteide); i) == “ri IT od. BE ein Fällen, ‚Fohlen, 
BR eine scharfe Sichel ad. Sense = 7 Hie ein Löffel; eine Gabel od. Gabelstöckchen ‘(wie 
E bei den Chinesen); eine Stange. " 
Bn statt 3 allgemein, gewöhnlich, iüberhäupt. Sara mit dem Löflel.od. der Gabel nehmen. 
GEI od. HERE em, 4, ©“ za od, Bar das Kopfzeug eines Zaumes; ein 
Sa F * ST Fiane 6 We 


JAY od. BEN gewöhnlich, 29 der Regel. ` Sr 2 F ein Mantel od. Bech vn Thierhaut mit 


auswendiger Haarseite. 


ganawa überhaupt nicht, durchaus wicht. JAS einen solchen, Mantel anhabend. = 
ga Stärke, Kraft, Macht; der Mächtige; können, ENEE) ein solcher Mantel von Schaffell.- 


vermögen, Macht haben. 
Hei od Sain — Ueberzug, Ueberkleidung ; RAN idem von Ziegenfell. 
H el. 


D 
a 
CNN idem von Wolfsfell. 
GE gi idem von Fuchstell. 
BS? Imperat. von DS? zähmen ete. 
373 sanft, zahm. 

ZW gepflückt, aufgelesen; S. JT 

ï Zahlzeichen für 100 od, 00° 
SÉ ein mit ş bez. Band ete; der Se ste. 

FT zu etwas gehören od. gezälilt werden. 
GC gerechnet und micht gerechnet werden. 
IET zu etwas gehörig, beigezählt. 

CCH ein ‘Siegel, Stempel. 

d ein kleines Siegel, ein kleiner Stempel. 

KEE Zweifel, Verdacht, Misstránen, 
dësen ERRA ungewiss, verdächtig. 
TINTT Ungewissheit, Zweifelmuth. 

ï EAD EGI Zutrauen, Zweifellosigkeit. 
TEHÄFTE, unzweifelhaft. 

ÀTH ein Vehikel, Transportmittel; Princip. 

ATIZA das grosse Transportmittel od. Mahdjdna, 


das höchste Princip des Buddhaismus. 


Sr (TIKS das kleine oder geringe Transportmittel 
u Li oder Princip. — p° 


Sa ein Befolger des einen od. andern Princips, 
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ÈE" tragen, emporhalten; S. Si i 
Raw ES — Tisch ete: emporhält, dessen 
N od. DST hehe auf! halte empor! 
SW Part. prät. von age — den 
RT od. SET lahm. 
Sengen hinunter od. nach unten werfen. 
Fur gekommen, angekommen. 
SS od. FRUST einmal, 
naa ca i a A hA einmal kommen od. erscheinen. 
ART mehre Male, verschiedene Male. 
Saak: oftmals, vielmals. 
En Zmperat.v. AXAT ziehen etc. 
AST Auflage, Abgabe, Contribution. 
DZ od. XÈ der Daumen. 
STAR der kleine Finger. 
XINA ausgebreitet, überall, allgemein. 
ÑAN Folgenreihe; nach einander. 
St Z äs eines nach dem andern thun. 
gar Abgabe etc; 5 Saz 
ARZT od, XEYR die Treppe, Eingangstreppe, Thür- 


schwelle 


Maria die versch, Stufen einer Treppe; Rang, 
Würde. 


2 
CH eine sleinerne Treppe. 


30 
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Sr äer eine hölzerne Treppe. 
kcal eine Wendeltreppe. 
Satz empfangen, zu etwas gelangen. 
BT empfangen, em etwas gelangt. 
gr od. at Ära Verstopfung, Verschliessung. 
Seit ein Memorial, Notizenbuch. 
BE ein teuflisches Wesen, ein böser Geist. 
San eine Art dünnes wollenes Tuch. 
rä solches Tuch von Schawlwolle. 
gës idem von gewöhnlicher Wolle 
Sege tausend Millionen. 
er äs? 10,000 Millionen. 
XZT standhaft, dauerhaft, fest, beständig. 
ARZT A festiglich, in steter dauerhafter Weise. 
Sr? ein Siegel, Stempel, Zeichen. 
Batz hinzugerechnet, beigezählt; S. än 
F Zahlzeichen für 130 oder 94% 


gr ein mit V bez. Band ete.; der 150 ste 


Tod. RAR ein Zeichen, Merkmaal; Liste, Register, 


Zahlverzeichniss, 


Fur Liste, Katalog, Verzeichnis: 


AZ ein Kalender. 


St 

IR Name der Türken in der kleinen Bucharei. 
TREHT ärgern, höhnen, quälen, Händel suchen. 
ST od. ST ein Hammer. 

FT ein eiserner Hammer. 

ART ein hölzerner Hammer. 

EI ein steinerner Hammer. 

Faga hämmern. 

FFF ein Amboss. 
FÜR ein anfgehäufter Steinhaufen, ein Obo. 

FA ra g RASENE ein Obo ist ein Steinhügel 


von der Höhe eines Men- 
schen. 


ZS die Morgendämmerung, der Tagesanbruch. 
FYR ein Klumpen; 8. FYR 
ÈT od. ES ein wenig, einzelnes. 


| 


2 


= 


St der Obertheil, das Dach eines Hauses 
GEN der Soller, das platte Dach. í 
STT die Diele, Flur. 

STEET ein Haus bedachen. 
Fry das Einstürzen cines Daches 

FI od. "ez der Donnerkeil, 

FJAR idem. 


Steen EF das Herabfallen desselben. 


—. 
Ir 
EN statt ST Frucht, Erzeugniss. 
SEN das Jahreserzengniss, die Ernte. 
IT ein Theil der Ernte, die Erstlinge. 


FIT das Ganze, vollständig, von Anfang bis zu Ende, 
durchgängig. 


Gart der ganze Tag. 
AZAA] die ganze Nacht, 

Nk der Anfang, das erste. 
FAR im Anfang, anfänglich, zuerst. 
Stars, im ersten Anfang. 
Et ST von Anfang. 
FA beim Anfang. 
Farran von der Geburt an. 
„THAT od. rn obne Anfang. 
FJAR e olme Anfang, von Ewigkeit. 
FT SST anfänglich, von Anfang her, angefangen. 


FIT statt Fer Prät. von FIT nehmen, aufraffen, 
aufpacken, aufnehmen, tragen. . 
SEKR am in getragen, um den Hals ge- 
FIT od. FÀ Imperat. von GREA binden etc. 
Fun od. gen ZW Hinderung, Aufenthalt 


Bast az od. Fra ' ungehindert, ohne Hin- 
7 b À derniss od. Aufenthalt. 
RE od. Far Imperat. von RT E ablassen, 


ewilligen. 
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IR od FAT statt ok der Pflug: 
FT ein Pflüger. 
RER den Pflug haltend od. regierend. 

Fr od. KA ein Hammel, geschnittener Schaf bock. 
ZE ein geschnittener Ziegenbock: 


"TT Jugend, Jugendkraft, jugendkräftig, rüstig. 


A 


SS die langen Haare am Halse des Kameels, Mähne. 
S od. 


Kr ein Kopfbund, Turban: 


au 


Ra ein Kopfschmuck, eine Krone ete. 


az ein Kopfschmuck von Gold. 

TEN ein Kopfputz von Seide. 

Gagn idem von Baumwollenzeng. 

Rs einen Turban od. eine Krone tragend. 
Ku der Schädel, die Hirnschale 

Ee ein frischer Schädel. 

KC ein vertrockneter Schädel 

JÄR eine Trinkschale aus der Hirnschale. 
FÜR, Alabaster. 
y Imperat. von az —— aus- 

GC lies den Sutra! 


gar ausgegangen, erschienen, klar geworden; 8. ajaz 
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JAN od. ayyy finden, erwerben, entdecken, empfan- 
gen, theilhaft werden; gefunden ete. 


=- 


BEI od. XIX ein Finder etc. 
Pangga es wird gefunden werden. 
RER Antheil, Quote. 
Sg: Einkommen, ‚Rente, Revenue, Einnahme. 


HER Recht, Anrecht, Anspruch. 


Saz od. KNIE rauben, plündern, Beute 
a l 


sachen, 
Pàpa sich einen Fund od. eine Beute streitig 
machen; sich streiten. 
ST eine Schöpfkelle, ein Schöpflößel. 
Ba od. Bëazt bestürzt seyn, die Fassung verlieren 
Verwirrung des Verstandes, Delirium. 


FT =" ohne Besinnung, seyn; bewusstlos umher- 
gehen. 
FIT die Pocken - od. Blatterkrankheit. 
JAT od. IT ausstreuen; zerstreuen; Š. Neel 
ag einzeln, dünn, zerstreut. 


HF ne — wegen Unfruchtbarkeit (beim 
ieh). 


FT das Haupthaar in. einen Knoten auf dem Schei- 
tel zusammengetlochten. 


Kar idem; der Zopf. 
BF od. FEAR idem. 
Saar der Kopfiheil des Zanmes. 


NUT das Bekenntniss, Geständnis, die Nichtrerheim- 


lichung; S aaa 


AMT 


Frag das Bekenntnis. 

ST durchgedrungen, ausgegangen, herausgekommen ; 
auf der Oberfläche, erhöht; S. 77 ad. AUT 
are plötzlich geworden od. entstanden. 

JEN hören, zuhören. 

KK idem; gehört werden. 
moT od. rapa ein Hörer; Zuhörer. 


Saz was hört; das Ohr. 


AUIZIT es wird gehört. 


weg A 


IVYSSAT ich höre, bin hörend. 
Dag zu hörend. 


way eine zu hörepde Stimme. 


Saz das zu hörende. 
Franar es wird gehört werden. 
TE erfahren, der viel gehört hat. 


Sift der Ton des Knarrens (z. B. der Stiefel beim 


" Geben). 
SIT ai die Grenze, das Ende, die Endung; das Ziel, 
die Absicht; 8 ga 
RATTE od. Akt begrenzt, ein Ende oder eine 
N Endung habend. 
AQTART od. AQTURZT od. IJAYE ohne Gren- 
zen, grenzenlos, endlos. 


RIIAT die zwei Grenze (wird als Plural-oder 


Colleetivzeichen gebraucht). 
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gestan Alles und: Jedes zähmen od bekeh- ZART die Indigostaude. 

E ren. 

a a DE? 

SEET od. AED ein entferntes, wildes, ART od. SE od. AA asurlarben, him- 

— — barbarisches Land. T fF À melblau. 
eg * Barbar, Bewohner eines rohen Lan- RRT idem. 

es. 
AIYE an der G itzen od. wohnen; e DEE: i ; 
Ag Zi ef ae en w ; Sch Ak eet Weill im od. am blauen Himmel. 
eg Bet die Grenzlinie. SIT eine Entengattung. 
AJAT ein Endurtheil, letzte Entscheidung, AN" der Grund, Boden, Fuss, die Sohle; der flache Theil 
einer Sache, der unterste Theil. KR 

eg Sit beständig, unaufhörlich. Í pay der Boden eines Geflisses. 
aR eine Seite, einseitig. YERIN der Thalgrund. 


TRT ba RWI von einer Seite ist es ungewiss, ART od. (A) Zt die innere Handliche: 


unsicher od. nicht erwiesen. 


STAAT Siehe FRA gemein etc- Rad od. (h.) annaa Als: Fusssohle. 
E E a A E A EAS GRAA die Stiefel - od. Schnhsohle. 


agi od. H Bekleidung des Untertheils des 8 7 — 
7 ZAT Körpers, eine Art Uuterrock, RR statt A7 od. LR od. ar GERGEN 
wie ihn die Geistlichkeit statt der Beinkleider trägt. Yy mee? gen, ⸗ Wirk. 


SH statt AJIJ od. SEA, zur Grenze, ‚nach der ZN od. ZUR od. AZFTT ane, 


od. an die Grenze. 
ZEIT das Ende, Ziel, die Absicht, Bestimmung. ag ON stark, mächtig, vermögend, wirksam. 


AZEHTT od. agaga an das Ende od. zum Ziel AJÈT schwach, unkräftig, unwirksam, 
—— vollendet, voll- . 
ommen. 


SES DK Ge ‘ZU Jemands Stärk üfen. 
Ze er hat es nicht bis zu Ende gebracht. I 5 5 ne — 


CN dick, dicht; S. ART und ON 


agya knüpfen, Knoten machen, vereinigen, 


agaga vertilgen, zerstören: 
IT das hinterher Folgende, die Aufeinander- 


folge. 


ap at nach einander, hinter einander. SN HSN idem; zusammengeknüpft werden. 


RAJAT frei od. befreit seyn; S. JAT agya od. agyi — der knüpft od. verbin- 
et. 


am der Indien. SCC zu knüpfende Schnur od. Faden. 


— 
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agy gleichartig, ähnlich, übereinstimmend; 8 VAN 
NAJAT -XT die Einigkeit, Uebereinstimmung. 
Sagsg Uneinigkeit. 
An", in Uebereinstimmung, gleichmässig. 
AÄRTARSTT, hiemit übereinstimmend. 
a A 
"Sail völlig verschieden und unüberein- 
X 9 er D 
AT es stimmt überein, sie stimmen überein. 
ARSTER übereinstimmend machen. 
Sg. -Ù der Zaum, Halfter, das Halfterseil. 
AIR der Halfter. 
agsia halftern. 
Call der Zügel, das Halfterseil. 
RJT od. AQÜN durch Stärke, Kraft, Gewalt, Zauber- 
kraft. 
AIR od. ajèr 
` der Daumen; $. AT und 85 
od. AT 
zm gas fu 
cke? die Daumenspitze. 
ER ESS ES das Daumengelcnk. 
ÉIS od. 
aÌT 


zg od Ei ein kleiner Hanuner. 


der kleine Finger; 5. war 


AN statt AE hoch, erhaben. 


ag 
sën e die Höhe, Hoheit, Erhabenheit. 
ARN ein hoher Ort. 
Skier enl hoch werden. 
aang hoch machen; hoch gemacht werden. 


AF ALANTH hochmüthig, aufgeblasen od. stolz 


seyn. 


AN -DF hoch und niedrig, uneben. 


— 
2328 der Himmel, die Regionen der Götter und 
der Seligen. 


EINES EC > den Himmel kommen, selig wer- 
en. 


ARE od. ARSAN Unrecht, Unfug, Gewalt, 
Schimpf, Beleidigung; Hän- 
del suchen. 


ARZT H der Unrecht anthut, beleidigt, Händel 
sucht etc. 
aga od. Sa ein Hammer. 
KE ein grosser Schmiedehammer. 
äer ein kleiner Hammer. 
ii i ET den Hammer aufheben. 
i HJ dne et mit dem Hammer schlagen 
Sënn ein Amboss. 
A statt AJUE ein Steinhaufen als Grenzzeichen ele; 
Siche TUR 
FAN eine Spanne mittels des Daumens und Miltelfin- 
gers. 
zT RENI od. Schekkl mit der Spanne mussen 


gr eine Spanne, eine volle Spanne. 


AIR 
St zwei Spannen. 


ANYA drei Spannen. 


Schein Kei eine Spanne hetragend od. umfassend. 


SIE sehen, sichtbar aeyn. 


ELSE EN sehen; gesehen werden, 

SEAN ich sehe. 

Suë idem, ich werde gesehen. 

SIE od. AE ein Seher, Sehender. 

sëtz od. A Zi eine Seherinn. 

aas ein Seher, Sehender. 

ën wer od. was sieht; das Ange. 

ARZT zu sehend, sichtbar. 

D EEN das zu sehende, 

ët Sa ich habe gesehen. 

EEE vr habe nicht gesehen; ungeselen, unsicht- 
r. 

STALL ohne gesehen zu haben, unsichtbar, 

Haar kurzsichtig. 

ARRST das Gift der Augen, ein böser Blick; Neid. 

IARBA ein Fenster. 

ech! statt SE: die Brust. 


RETINE an der Brust packen. 


ART 

SERIAL od. ART der Horizont, Gesichtskreis 

age od. ZART od. Frauen der Rauchfang, 

Schornstein. 
ART seidene Verzierungen an den Rändern eines 
Gemäldes. 

AA den Verstand verlieren, deliriren, 

AAST od. AN asurfarben, ganz blau; himmelblan; 
T wh Name e Bees, 3 ! 
SRA FAR" himmelblan. 

ais 2 8 hoch, erhaben; S. ag 
ear hoch, in die Höhe, in hoher Weise, 
SRA HGH hoch werden. 

AS NRTA hoch machen. 
AT H bekennen, erklären, nicht verheimlichen; Be- 


kenntniss, Erklärung. 
gar bekennen, veröffentlichen; bekannt od 


verößentlicht werden. 
gar ich bekenne, oflenhare, 
HAYIF od. STEI ein Bekenner etc. 
arg zu bekennend etc. 
d Sat zu bekennende Fehler. 
WS, ich habe bekannt. ete. 
AUTORIN reuig bekennen. 
RAT (in Wortverbindungen) mablen. 
iech od. HATT eine Mühle, Wassermühle. 


SATT mahlen, in Pulver verwandeln; weben. 
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Riek wie: weben ; gemahlen od. gewebt 
AFTER od. Ski od. RAJTA sin Müller; We- 
NEEN wer od. was mahlt. 

GÉIE wird gemahlen ete. 

ROTE od. PSG ist inahlend etc. 
ART od. MRTIRR' ich mahle; webe. 

sr ZS ich habe gemahlen etc. 

SATT zu webend. 

IT od. KOT lass ihn mahlen! ete 

F od. NAJTI Weitzen od. Gerste mahlen. 


Sage zu Mehl vermahleu. 


d Ski ein Mühlsteit. 
SAFE ein Weberstuhl 


I od. ZUagT Wollen - od. Baumwollenzeug 
Say die beiden Enden eines Gewebes. 

Dës -X esist schicklich, gebührend, passend, ziemend. 
Ang es ist ungebührlich, unschieklich. 
as es passt so, geziemt sich so. 

ART —— —— — geschickt, dienlieh 


Dë, od. AJET Standhaftigkeit, Entschlossenheit. 


"ënn standhaft, entschlossen. 


aaa 


nga schlecht, verwerflich, Auswurt. 


Asa ein gewisses teuflisches Wesen. 


RT od. Henn Festigkeit, Ausdauer, Beständigkeit, 


Sicherheit. 
RT od. 7 idem. 
ën? ausdauernd, sich Mühe gebend. 


Angst ein entschlössener, ausdauernder Mann. 


GOTT zanken, streiten, sich bekämpfen etc. 


Dä ET idem. 

DC" der Zank, Streit, Unfriede. 

EG Wortstreit, Wortwechsel. 

aga od. AI ein Zänker, Hindelmacher. 
VK? idem; zänkisch etc. 

AART mit der Hand fechten od. gestikuliren. 


agajn trockener Husten ohne Auswurf. 


RAJTAJ eine Grille, ein Heimchen. 


ART" umarmen, umfassen, einschliessen, verschlies, 


sen; sich zu etwas verbinden. 


teil idem; umarmt od. umfasst werden. 

ARAW’ umfasst, eingeschlossen ete. 

ARANH'IR'Z der Verbindlichkeit od. dem Ver- 
sprechen gemäss, 


[IRIAN den Mund verschliessen. 


ARAN "ÉP ein verschlossener Mund. 


ag ST zu 


ës SE zusammengebissene Zähne. agai od. SC) ein Sammler. 
DÉI vorbeigehen, vorüber; ehen, verstreichen (z B. Dz de : 
die Zet D Ag E der sammelt 
EN 
"20 -15 ist vorübergegangen. aR wird gesammelt, gepflückt. 


AJF hart od. verhärtet, stark, fest. ag aaa urn 
FAJT stark, nervig, kräftig. Dësst idem. 


KA 
TI tropfen, in Tropfen fallen. 
ag] gue Be Aen ag od. Dën od. 35 ich sammle, tese auf. 


an 
DI DST idem. 
eh E Aber AJY od AR ich sammelte etc. 
D a 
HARTY idem. 
ab Aa 5 Was - TAATAAN aus Allem zusammengelesen, eine 
D e . sorlirte Sammlung. 
HI 29 e tropfte, fiel in Tropfen. n AJIRI zu — slade 
Kg Kelec eil in Tropfen fallen lassen, betröpfeln. agg — z 
r ich w sammeln. 
* e 
ARTS 28 ich habe betropft, besprengt. 
7] S - p l preogt ang zu sammelnd. 
CN 
QAT -H zu betropfend, ich werde betropfen. 
71-3 I P f An 
g3 od. gs] od. a5 sammle! 
as od. Gët Imperativ von eet ausbreiten ; Nas D pfläck 
` umen pflücken. 
Siehe Ir od. Sat ON 
iehe IR od. 
Ag und SON in Wortverbindungen, als: 
(h) ste ein Ausdruck des Schimpfs od. Tadels. P x 
Ma i ein Sammler von Holz. 
Ragaz bedecken, überdecken, verdunkeln; 5. an 
39 ein Sammler von Gras, Kräutern. 
od. "ENT od. gor Š 
A 
a CH T-X Dicke, Dichtheit, Schwere 
Agag’ durchgehen, durchdringen, durchziehen; 


-_ Ir ? e SE 1 , sel i — 
e pan od. year od. ağar od. gaa aF] kl od ST" dick dicht schwer 


DÉI 7 grob, gemein, von schlechter Qualität. Ce dickes, dichtes Wollenzeug. 
SEKR aufsammeln, auflesen, pflücken, aussuchen, zu G Aa Na ein dichter, finsterer Wald. 
einem Ganzen vereinigen. 
e A o e 9 
39 idem; aufgesammelt ele. werden. PARITT ein schwerer Schlaf 
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Ragra trinken, austrinken, auftrinken 

agag idem; ausgelrunken werden. 

ABA ich trinke. 

AZROTT od. AHRT ein Trinker. 

REST ich trank, habe getrunken. 

RIS TRARIA od. — ich werde trinken. 
DÉI od ags Aa trinke! lass ihn trinken! 


a 
AZZALIZ' ich trinke auf ad. aus; es wird aus- 
ch 55 getrunken. i 


kal 


J ARN- aA ich habe ausgetrunken. 
ag E ich werde austrinken. 
BAR trinke es aus! 


ART ein Trinkgeschirr. 


Dë: AH trinkbar, gut zu ir inken mathet deed 
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ARSA RART nicht trinkbar. 

EISEN trinkbares Wasser. 

KN trinken lassen. 

ARR RET HI anstrinken lassen.. 

RAT od. FAT binden, zusammenbinden, anknüpfen. 
RABATT od. Kc auflesen, aufsammeln 

RAH od. JA in Verbindungen, als. 


Sg ein Holzsammler. 


nag 


© 
m ein Grassammiler. 

Dën ad. RJS Siehe agy od. ARS 

aga schneiden, zerschneiden, in Stücke zerschneiden, 
AJTERÀŞA' idem; zerschnitten werden. 
SHISAHTT in kleine Stücke zerschneiden. 
agai ich zerschneide. 
gekachte idem 
ngrai od. Sek? ein Zerschneider, 
ART E was zerschneidet; ein Maes ete. 
NC wird zerschnitten. 
ARTAN od. AOTITRZT ist zerschueidend. 
age od. Gë ës ich schneide in Stücke, 
ngas od. apay in Stücke zerschnitten. 
agag od. 7577 in Stücke zu zerschneidend. 
agr od. RaT zerschneide! lass es zerschnitten 


werden! 


ag EI überdecken, überwerfen; verbinden, umbinden, 
knebeln. 


dem, überdeckt oder verbunden 


i 
werden 


SEEN 
ARAS ich überdecke, umbinde. 
— idem. 

SNA od GERT ein Ueberdecker etc. 


DÉI: was überdeckt od. verbindet; eine Decke, 
FS Matraze, ein Knehel. s 


Gët 


ARRIRA wird überdeckt etc. 
ARRIAK od. CMN ken ist überdeckend etc. 
AZ od. GROEN ich überdecke ete. 
age od. ARRE ich habe überdeckt ete. 
ArT od. RT zu überdeckend etc. 
ën - Âa od. Or überdecke ! ba es überdeckt 
werden elt- 
Dën od IRANTI überdeckt etc, 
RJAR taub, unfruchtbar (ein Ei ete.). 
Spas dumm, verwirrt, confus. 
RJA statt "277. um zu pflücken od. aufzulesen. 
RYT rauchen, Geruch- verbreiten, 


gewitlert werden. 


AJAR Zueifel, Verdacht; S. gä - 


riechen, wiltern, 


a AR Eat zweifeln. 
RAT od. Saw reisen, abreisen, eine, Reise, an- 
treten; Siehe FW 
Kr SC lahm seyn, lahmen; Lahmheit, Lähmung; 
Sielie SC 
Gë lahm, in lahmer Weise. 
Tt, er ist lahm. 
GÉIE od. ART ein Lahmer. 


VE lahm werden. 


F 


Gët lahm machen, lähmen. 
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ASY ÄRT als untauglich wegwerfen, unter sich 
werfen; 8. J 

ASNN ankommen, zusammen anlangen. = 

Gënz ziehen, anziehen, zusammenziehen. 
ën ën idein; gezogen od. angezogen ‚werden, 
ag od. Ragaz ein Zieher, Anzieher.- 
aaa wer od. was.angieht, anziehend.. 
"ër, wird gezogen od, angezogen: .... 
SER auslassend od vergessend und sich be- 


‚sinneod (beim Sprechen). 


Gë =H- Ueberfluss, Verbreitung, Vermehruug, 


Zuwachs. 


SEKR od. AJANT Ueberfluss haben, Vermehrung 
desselben. i 


` Gäert fassen, ergreifen, festhalten; begreifen, auf- 


fassen. 


Dës onge begriffen und nicht begriffen 
Gë St ergreifen, begreifen. 


age 


ein Schneiderwerkzeug, um das Zeug 
beim Nähen festzuhalten; ein Fingerhut. 
Dëst schliessen, verschliessen, einschliessen, um- 
fassen ete., S. AJANT ` 
RT reitzen, ärgern. 
KKH idem; geärgert werden. 
SARERNTT ein Anreitzer. 
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SATT pflücken, huflesen, abpfliicken, alıkneilen; mahlen; 


S. HIT od. Ar und Gënz 
Afaziya idem; abgepflückt oder aufgelesen 
werden. 
Sara fassen, halten; abreissen, ausreissen. 
Dënn ausgehen, ausgehssen werden. zum Vorschein 
kommen, sich zeigen; $. an 
Eé I ausgegangen ete. 
Gët finden, erwerben; 8. yrn 
agrare idem; gefunden werden. 
ARE od. ANY zweifeln, ungewiss seyn: fehlen, 
irren, verwirrt seyn, die Fassung 
verlieren, sich Irennen, zerstückeln; $. MT 
ATAR verwirrt im Kopfe seyn; S. JAH 
ab N S. Ag 
age aussirenen, zersireuen; S. veel 
rad idem; ausgestreut od zerstreut werden. 
Gär od. GË ein Ausstreuer. 
SIERT wer od. was ausstrentl 
Agznzar wird zerstreut od. auısgestreut. 
ënger od Kee ansstreuend 
az ich sirene aus ete. 


SR ich streute ans ete. 


Ve ich werde aussirenen 


e A — kal A n "3 
RJE- AT od. RPRAEIE HT streue aus! Jass ihn 
ausstreuen. 


Viele ein Trankopfer. 


Eet Wasser ausgiessen (als Opfer) 


agaga bekennen, gestehen, Bekenniniss, Geständniss. 


arange bekennen etc, ` bekannt od, gestanden 


werden. 


ATANT renig bekennen. 


x 


3 der elfte Buchstab des Tibetischen Alphahets; Zahl- 


zeichen für elf od. 97 
TE ein mit N hez. Band .ete.; der elite. 


' jetzt, nun; von nun an. 


AN jetzt, nun. 
Saar die jetzige od. gegenwärtige Zeit. 
ade noch, noch immer, jetzt noch 
Ewei bis jetzt. 
skus jetzt auch 
A 
AN jetzt, nun, von nun au 
XAS diesen Morgen. 


A 
bs T von heute Morgen. 
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kk geen diesen Morgen früh, — ST rein, in lauterer Weise. 
KEE von nun an. - KN kache rein werden 
J nun, jetzt, unverzüglich , unmittelbar; warte! J rein machen, reinigen. 


nachher gewiss. 


SÉ dieses Jahr. ZARARI rein waschen. 


SÉ od: SÉ von diesem Jahre.” ` 7  S9 sehr rein und lauter, heilig: 

sg od. FHR jetzt, diesen Augenhlick. Dags, od. MENET völlig rein od. Janter. 

JYT -AF die Gegenwart, gegenwärtige Zeit SÉ ein heiliges Land, heiliger Ort. 

CH od. J od. ech gegenwärtig. ` SEH reinigen, läutern. ` 

JYRIN od. FFIN od. SURTZT zeje ATRIA idem. 

SN od. SEH od. FÈN od. ÇAR jetzt, nun. TÄT od. ITT Orthographie: ` 

SST jetzt, sogleich. | SEIT idem. 
Së Quecksilber. Stat? od. Staate ein Orthagraphiker. 
FIE eine Eidechse. SI Satz Orthoepie, correcter Bil ` 
SST od. FHT od. SÉ eine Waise. Self SR ein Ortboepiker, Stylist. 


ST Zeichen des Plurals und bei Uehersetzungen aus SN Name einer Landschaft im Tibet. 
dem Sanskrit des Duals. 


GAST ihr, ihr beide. ZW in Wortverbindungen, als: - 
Sat diese, jene, solche. ATRN Name eines The v. Tibet, Ladak. 
J die Augen, das Augenpaar. aaa ein Vorhöllen - Ungeheuer. 
Zort ihr Edeln! Kam Wild, Wildpret. 

vi 9 D rein, lauter, heilig, wabe. Se ein abstractes od. primitives Nomen 


J Reinheit, Lauterkeit. é SC und; init, zugleich. 


246 AN 
kel der erste 
Kloe erstens, zuerst. 
SEH der Erste. er 
arg zuerst. 
HS dann, nachher. 
TAT endlich, zuletzt. i 
SCT der Wille, das Verlangen, Wollen , 
SER unzufrieden seyn ‚keine ‚ Befriedigung 


seines Wunsches finden. 
SSES od. SST e et ch sich 
aaa sich verpflichten, ‚sich anheischig machen: 
ana rein, klar, lauter; der Glaube, die ‚Audacht. : 
pg Lauterkeit, Reine. 
Ra ein 'gläubiges Gemüth. ~- 
as Quellenland, Wassergruml..: 
Kei rein, klar, lauter; wetedch `. by 
PASST der reine klare Hämmel, — 
ISTY rötblich grau. Beie 
egal der Milchsafll, Nahrungssyfi; die geistige 


Seele, der Geist. 


SS der Glaube, die Andacht; der Wunsch, das 


Verlangen. 


Ser glauben, , 


SE idem; geglaubt werden. 


mt 
SENZA gläubig. | 
J od. RIAT ungläubig, ein Ungläubiger. 
HN od, un —— Hochachtung od. 
Sat Neil SÉ m Hinderniss od. Anstoss 
SA'N tapfer, edel, (re Ich: heilig, erhaben, 
STEEN die heilige, Religion. 
Séi SE der Allerheiligste, Allerhöchste, - 
Ag heiliges Wasser. 
u MEN ‚eine heilige Substanz. 
i E eine, treffliche Eigenschaft, hohes 
RST ein Eid, Gelübde, eine Verheissung. 
Kakao od. "ei Dén EEN feienliches 


Sa durch einen Eid od. ein Gelübde gebunden. 
TARA od. SHARE ein Meincidiger. 
7 E 
aa aA eet schwören lassen, eidlich ver- 
j pllichten. j 
Séi SIT Meineid; Entkräftigung od. Auflösung des 
y Eid aung 5 
“Ides. 
SÜSS" meineidig, ein Meineidiger. 
S Di eine gegebene Verheissung. 
Séi stral, fest, stark, genau. 


SRÜR od. SWS" genau, pünktlich, fest. 


IR ARGIS fest umschliessen. 


Ke 
az od ZWÄRHSETT festgehunden, Test- 
geknüpft. 
arte ernstlich drohen. 
ARAR allerlei, Verschiedenes. 
AR Seide 
ARY eine grobe rohe Art Seide. 
a2 seiden, von Seide. 
RA Seidenfaden. 
RAN Seidenstoff, ein seidenes Kleid. 
Kee? eine seidene Franse. 
Keck em Bündel Seide. 
Kee Nk kel ein Seidenweber. 
OEGE ein Seidenwurm. 
Sau od. Kee ein ganzes Stück Seidenstof. 
SEET ein Seidenhändler. 
ERAT beste Seide od. Seidenstoff. 
ARUST ein Fächer von Seide. 
SH ein langer Pfahl, Mast, eine bobe Stange. 
SEIT idem. 
SC Eis 
—— zu Eis gefrieren as Wasser). 


Kesel eine Eisbrücke, 


55 


SS eine Fahne, Militärdivision. 
Ke Zen herabbängende: Fahnen.” 
SET ein Augenblick, schneller Moment. 
IRR ein wenig, in einem Augenblick, 
ST die Wallnuss. 
Së: Allann. ` 
Ke ein Stein um Tusche aufzureiben. 
ara die Weichen des Unterleibes. 
A die Jugendkraft; ie od. rüstig im Alter. 
ug ig 
Keck) DIT od. am ein Jüngling. 
Keckkekal eine Jungfrau. 
SCT gealtert. 
as gesäuerte Kuhmilch. 
ar weit verbreitet seyn, sich ausbreiten, sich ver- 
grössern. l 
Keel ausbreiten, sich ausbreiten; ausgebreitet 
werden, 
Kee REECH die weite Verbreitung befördern. 
sraraa wird ausgebreitet. 
SER es hreitet sich aus. 
Rasa idem, es ist sich: ausbreitend. 
SRORAIE es wird sich ausbreiten. 


ARI das sich auszubreitende 
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IRENI weit verbreitet. 

a 9 är die Stille, Ruhe, Musse. 
ke still sitzen. 
SET od. UT rahig, langsam, gemächlich. 


J—— langsam zu Werke gehen. 


a D 
AIR od. ININ od. IYIN od. SIE in stiller 
x x 5 À 7 À 3 Weise, mit 

Ruhe und Gemächlichkeit, langsam, bedächtlich. 


WENN sachte rühren od. ausspülen. 
SI SEET langsam durchseihen. 


Zant unruhig, ohne Rast od. Ruhe. 


TATAESIZ' den Feind plötzlich überfallen und zer- 
5 NT S7 streuen. P 


5 Zahlzeichen für 41 od. =2' 
a a 
AT ein mit H bez. Band etc.; der 41-ste 
SER Tonausdruck des Rasselns. 
Ki 
Sa ein gewisser Wurm od. Loscht. 
a A 
A HI ein Stotterer; Siehe PAT 
Sa od. Kei heut zu Tage. 
A A e f z 
"D das jetzige, heutige, moderne. 
1 Zahlzeichen für 741 od. V7 
AT ein mit y bez Band etc.; der T1-ste. 
A Zeichen des Locativs als Richtung wohin. 


5 statt Zéi wie viel? 


ve 
SÜR od. (A) SHEW wie viel sind da? 


A 
m 


ST wie viel ungefähr? 


337 ADT idem. 


un 


Eug durch wie vie]? 
aaa wie viel sind vorbei? (Jahre ete.). 


TRAN wie viel ist nöthig? 


TI od. SXF der Rauch. 
3 3 


garagara rauchen, das sich Verbreiten des Rauches. 
SST Rauchnebel, Höherauch. 


STASTaR ein Komet; Name eines Planeten. 


aa viel, grossentheils. 


ZART od. "maar, vielmals, oftmals. 


SET beständig 


ST Gift. 


ATS giftig, 

STAR nicht giftig, ohne Gilt. 
ITY ein Gegengift. 

STE ein Schutzmittel gegen Gift 
Ek die Gifteur. 


gpa das Gift entfernen. 


AF eine Schildkrötenschale; Trompete; eine Seemuschel 


od. Schnecke. 


AN 
STARS ein Trompeter. 
SES der Haupttrompeter. 
— T auf der Seeschnecke od. Trompete blasen. 
str die verschiedenen Sorten Blasinstrumente: 
KN EM die grosse Seeschnecke. 
IFTAR eine kupferne Trompete. 
TAN eine messingene Trompete. 
RAS eine Trompete von Horn. 
ARSTER" ein Jagdhorn. 
SATIN eine Kriegstrompete. 
ENK eine Posaune beim Gottesdienste. 
ASS" eine Trompete bei gerichtlichen Verhand- 


lungen. 


ARAN ein Blasinstrument aus der Markröhre eines 
ines. 


SE versteinertes Schildpatt. 
d p 
RÈS der Schädel; eine Markröhre als Blas- 
yes 


instrument, 


Kiel: sik feu Blasens auf der grossen 
ASAR schwankend, wankend. 
55* der Rauch. 

3°, rauchig. 

535 eine Rauchwolke. 


ARGS eine Rauchhöhle 
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Sai 


AN rauchfarben; eine Familie, ein Hausgesinde; 


der Rauchfang eines Hauses 
578 Rum 
AG füssicer Russ. 
sa od. pam Russ, russige Unreinigkeit. 
Saar Feuerfunken, Russfunken 
SHORT tauchen (z. B. ein schlechter Ofen) 
SN? Part. Prät. v RARE sich beugen, niederbeugen. 
Sai in gebückter Stellung. 
SAATA in gebückter Stellung gehen 
Saar ein Thier, ein Vierfüssler. 
AAN der Fleiss. 
SATA fleissig. 
AT ermüdet, abgemaltet; Ermüdung, Erschöpfung; 
S. DAD ermüdet seyn. 
BERN ermüdend, langweilig. 
zaar' unermüdet. 
yg traurig, — 
Sai od. FATET ein Stück; die Hälfte. 
Sa? ein grosses od. ein ganzes Stück. 
Zi ein kleines od. ein halbes Stück. 


Haar verschiedene kleine Stücke, allerlei, Ver- 
schiedenes. 
A3 
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PUR SE in kleine Stücke zerschneiden. Sr -F3 zalım, sanft. gütig. 


ZR JAR IRIE in verschiedene kleine Stücke 


verwandeln, 


AAT- ÈI Güte, Sanfimuth, Zabmheit. 
AR die Grabstätte, der Begräbnissort, das Grabnuaal. ANAR sanft, in sanfter Weise. 
ARER das Grabmaal, Grab, Srazageır sanft od. gütig werden, 
ASS die Gmabeshöhle, Todtengrube KK sanft od. zabm machen. 
Sch der Friedhof, Begräbnissplatz. "PN ST eine sanfte weiche Haut. 
SASEA ein Bewohner des Friedhofs ATS sanftes Leder. 


SCHT ein Grab graben. AW die Zeit, Jahreszeit, Lebenszeit. 
a 8 ins Grab legen, begraben. 


ARTARANA ins Grab senken, begraben. 


say zeitlich, zur Zeit gehörig. 
Sat TE das Rad der Zeiten, der Zeitenwechsel; 
Sanskr. Kalatschakra. 
AN AY zu Zeiten, bisweilen. 
NN d Zwang od. ae immer, 
allen Zeiten. 
Sun das Zeitmass, die Zeiteintbeilung. 


ST ein Grabstein. 
Zar ein Grabhügel. 


SER ein Epitaphium. 


kee ein Sarg. 


Saar idem. 


an od. ARALAS eine Periode, Epoche, 
Jzhreszeit. 


EE * E) 

Hie, Hais OS äl die Zeit ohne Anfang und 
Së f ` 5 N I Ende, die Ewigkeit e 
ZA od. IZS od ARAIN ei S e 

3 ch od Saga Ke HI ehe — araug ar nicht zeigen, Ass, ungelegen, unpassend, 
für Verstorbene. 


KE? ein Grabteufel, Vampyr, swadagnz ausser der Zeit, ungelegener Weise, 


SET Unkraut AUARHE, idem. 


SCH ein Querbeil, eine Hacke, ZA "SE, ein Fest, Festtag 


ka? > 
SEI eine gew. Wurzel als Parganzmitiel. A⸗ ein grosser Feiertag; eine Epoche 


IE ein Dschakal. yi eine Festlichkeit. 


if 
SUR die drei Zeiten. 
ARNDT AA die vergangene Zeit. 

2. — RM 
deht beet) SN 
RENT od. Sr Sat die —— Zeit. 
FFSTTZE idem. 

SëzS der Frühling, das Frühjahr. 
FIRAT der Sommer, die Sommerzeit, 
az der Herbst. 

SS N der Winter. 

DFAA der Vormittag, 

SE der Nachmittag. 

CDs die Zeit um Sonnenaufgang. 
Jara die Zeit des Sonnenuntergangs. 
KENE die sechs Jahreszeiten sind: 
sën der Frühling, 

Sat die heisse Jahreszeit. 

335 der Sommer. 

Ka der Herbst. 

SB der erste Theil des Winters. 
Say der letzte Theil des Winters. 


SAT die Zeitrechnung. 


die gegenwär: 


-JV 


251 


A17 


J Astrologie. 

ENN ein Astrolog 

Sté ein Komet. 

SSR Zeit der Schlechtigkeit und der Laster. 
SNE gestorben. 

yria die Zeit abwarten. 

ANTRAT ans Lebeusziel gelangen, sterben. 


Am 37 USA neue, frische Speisen ol. Jahres- 


erzeugnisse 


` Zahlzeichen für 101 od, 799 


KC ein mit È bez. Band etc.; der i01-ste. 


` Partikel des Gerundii, gleichwie à und d 


' jener, solcher, der, er, sie, es, das. 


ST jener da, das da. 
' jener, jenes, der, das. 
' odl St derselbe, dasselbe 


ein solcher (von solcher Religion, aus 


“od. Sc 
solchem Lande ete.). 


derselbe, dieses od. 
das namentlich. 


d SEN od. AST 


= genau das. 
Kb das und jenes, solches und solches. 
i T jene, sie, solche (P1). 


Wall. x solcher, jener, ihrer. 


32* 
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Kee) od. apart od NN solcher da, jener 


a,sein,ihreigen. 


17 


AST ihr, jener, solcher (Pl.) 


SS od. SR dorthin. 

Ss KE an, gien und solchen Ort, od. nach 
ST in od. bei jenem, in od. bei ihm. 

Sa dort befindlich, an jenem — 

Zant von dort; darnach, darauf, nachher. 

J an solchem und solchem Orte. 

ÀSA aN von solchem und solchem Urte. 


i 


as ausserdem. 


⸗ 


22 2— H 
RAIAS also ist es, sp verhält es sich 
J also war es od also sex end. 


AD 2222 
AR: od. "en ` 


ad R oa RT 
SIR od. IÈ od, KEE 


I 
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1 
2 
CH 


bd 
1, 


pi 


deshalb , deswe- 
gen, um deswil- 
len, darum etc. 


2 Am je m PENERE 
Ray a May od. RASS 
Saas E DA r art 
S = od ar ZN od ar Srg 
e A —— dann, zu der Zeit. 
und ZZ od. ARE" od. aaa a 
9 
Sram E 
RIA od zz demgemäss, in derselben Weise 


Zara od. AEG od. ARTE daher, deshalb, da- 
d rum, folglich. 


XETT od. Farg unmittelbar, alsbald, sogleich, 


augenblicklich. 


D 


* 
SE so viel, um so viel. 


ST also, in solcher Weise, 


m 


A 


ZE heute. 


1 


A A 

ah hentig, von hente. 

J heute Abend. 

ÈL alsbald, sogleich 

* B 

` sA zm — AN 

TEN od. KNZSKN od. Keel RAN nach- 

her, 

nachmals, nachdern. 

2 od Ke also, in solcher Weise. 

358382 dem sey also! also sey es! 


` von solcher Eigenschaft od. Art. 


u 
[vä 
ét 


SEN so weit, so lang, bis zu der Zeit. 

33 bisweilen. 

53 — 3% einmal — einandermal, 

XAF dem gleich. 

SUR’ od. SR’ jenes auch, solches auch. 
Son ze die Wirklichkeit, wahre Eigenschaft, 


rar idem, das Selbst, die Subjectivität. 


SE od. AS nan, jetzt, heute. 


* A 
ah jetzig, von jetzt. 


ÀRNE jetzi, heut zu Tage. 


N D 
An 
RR von heute, von nun, von jetzt. 
ÀSA die gegenwärtige Zeit nun, jetzt. 
` EI , 
ARTEN pun zur Zeit. 
ZUR nun noch, jetzt noch, jetzt auch. 
ac zu dieser Zeit, jetzt gerade 
3.2.2 f 2 
AST jetzig, dieser Zeit angehörig. 
Ras von jetzt an, seit dieser Zeit. 
SRSWAERY künflighin, in Zukunft, von jetzt an. 
* od. Kettel von nun an, in der Folge. 
Ke Prät. von ett gehen, weggehen etc. 
` 222 * A 
Ss od. Keel od. SRUAT gehe! gehe weg! 


GE 


führen, leiten; vertreiben, zurück- 
treiben, zurückschicken. 


gekecekl idem; Se etc. werden 


Kei — ein Anführer, Leitsmann, Schiffsführer, Ca- 
pitain 


St ein Umschlag, Verband, Cataplasm. 
oaas aiai eimen Umschlag ete. machen. 


Ket od. IR od, EE od. Ze Ss Register, Ver- 
zeichniss; Ar- 


chiv; Buch, Band 
T alte Archivschriften, 


sogar od. gelt ni hana neue Archivschriften. 


nn 


Safe od. ÄURRARS ein Archivar. 


J 


17 


ein aa a Brief, ein Couverl; 
ein Hett. 


u 
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az od. SS dorthin, an jenen Ort. 

keet od. Zem das ist Alles, es ist nichts mehr da. 
Sea das ist nicht alles. 

Zar od. ZS mit od. durch jenes, das od solches. 
Sat auch dadurch, auch durch solches. 


2 D 
SA ol FAN'S od. IRNS deswegen, darum, um 
` 5 ï ` 53 KS ky solcher Ur- 


sache, demnach. 
NT es ist genügend, genügt damit. 
Satz brav, edel, keusch; ein Titel. 
5 Zahlzeichen für 151 od. 929° 
AH ein mit Ẹ bez. Band ete. der 431-ste. 
* zwei, ein Paar; dieser, dieses. 
Ke zwei Mass etc. 


AS ein Gleiches Aehnliches, Unverschiedenes ; ein 
Freund, Gefährte. 
KC ohne Gleichen, unvergleichlich. 
Far od. KC heute, diesen Tag. 
Far diesen Abend 
ST od. SIR ein Haarknoten auf dem Scheitel. 
Sam Aufsicht. 


Saas aufsehen, Aufsicht führen, 


Saar ein Aufseher. 


Fg die Kartoffel. 


"E 
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NA Wichtigkeit, Bedeutung. 
Ta SE wichtig, bedeutend, nothwendig. 
Far heute, diesen Tag. 
TAT heutig, dieses Tages. 
Am Name eines von den Schultern herabhängenden 
Zieraths. 
ST ein Bündel, Knäuel Baumwolle; eine Kornäbre. 
aaa Baumwolle spinnen. 
Si 22 eng, beengt, notbleidend, von Armuth ge- 
drückt od. beengt; $ WATT 
St Ze die Enge, Engheit. 
Sc eine grosse Bratpfanne mit langem Stiel. 
SIT zerstückt; in kleinen Stücken 
Ama Furcht, Besorgniss, Zweifel, Verdacht. 
Sënn aen RISANE Hofung und Zweifel 


od. Besorgniss. 


wage Furcht od. Zweifel bekommen od. ent- 
stehen. 


Swan den Zweifel entfernen, glauben, ver- 


trauen. 
Iga idem, den Zweifel vernichten, 
Saatz ës Zamtatt Y die Prüfung des Zweifels ist 
7 SSASSN] RAN die — desselben. 


AR od. AS eine Tiefe, Höhle, tiefe Grube, ein Ab- 


grand. 


Zen tief. 


ar untiel, seicht. 


Ko 
wär eine tiefe Erdgrube, 
EK ein Wasserbrunnen. 
AR ein Fenerpfuhl, Feuerabgrund, Krater. 
Egga in eine Grube fallen. 


— ` 
24 


Sa Aa ka aus einer Höhle ziehen, 
Ru ein Schloss, Vorlegeschloss. 
gaT ein Vorlegeschloss anlegen. 
Ragaz ein Vorlegeschloss öffnen. 
RT ein cylinderfürmiges Geläss, eine Röhre 
SES ein grosses Rohr, eine grosse Röhre. 
Kat? ein kleines Rohr, eine kleine Röhre. 
RAR der Stämpel an einer Pumpe etc. 
FR eine hölzerne Röhre. 
SS: eine eiserne Röhre. 
SC Prät. von AR gehen, sich entfernen. 
Rama wenn er gegangen isl. 
= od. Zär od. Sift gehe! ete. 
ana Name einer abführenden Arznei. 
IES eine Wespe. 
EF od. RE od TEE eine Münze, Medaille 


RIES eine Goldmünze. 


Ko 


'S eine Silbermünze. 
nn, 
ENTIERS eine Kupfermünze. 


UWTRT eine eiserne Münze. 


— 
= 


Kei od. Zéi von gleichem Werthe, Auslösung. 
Far anstalt, in Bezahlung etc. 
Kate Stelle, Statt, Vertretung. 

Kei Prät, von ART lieben, wünschen ete. 


Ka Sinn, Bedeutung; Grund, Ursache; Sache, Nutzen, 
Angelegenheit, 
KK od. KE bedeutend, sinnreich, vernünftig. 


nn 


SARA ohne Bedeutnng, ohne Sinn, unvernünftig. 
Saz? in bedentungsloser ete. Weise. 
Krk der wirkliche Sinn, die wahre Bedeutung, 


REIRA wirklich, dem Sinn gemäss, reell. 


mm, a ä a b 
aS TSA —— Angelegenheit, mich be- 


Aaa 
ATS eines Andern Sache od. Vortheil, einen 
me ’ Andern betreffend. 


Ka od. aT in Betrefl, wegen, umwillen. 


wee, A 
AST warum? weswegen? in welcher Angelegen- 
heit? in welchem Geschäft ? 


Sa Angelegenheit, Geschäft 
aa Geschäfte. 
STIRFERT den Nutzen od. das Wohl der Wesen 


hesorgen. 


age ein Kaufmann. 


wm, ed P 
Ke 255 
Sorten EA as sat zu verehrende Kaufleute! 


"rn mg d ES lee (ig He ar 
Des Einern gebraucht); z. B. 
oT ein und siebzig 
KENT der ein und siebzigste. 

FETAN zwei und siebzigstens 

TE verworrenes Zeug sprechen. 

Séi ein Bär. 

Zar ein ganz junger noch nicht jähriger Bär. 
Së ST ein Bär im zweiten Jahre. 


FAXA als Zierath vom Halse eines Pferdes herabhän- 
gende Fransen. 
ZAK ein Schirm, Augenschirm etc. 
veel verwerfen, nicht annehmen; S. KC 
i Ragaz idem; verworfen werden. 
TEN Hosen, Beinkleider, Pumphosen. 


Kaze kurze Hasen. 


— A 
mei 


Ceke Hosen von Wollenzeug. 
INEN banmwollene od. leinene Hosen 
FREIN hehost, Hosen anhabend. 


STARS unbehost, ohne Hosen, 


Ke od. Sr ein Paar; ein Anspann 
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RÄT ein Paar Ochsen. Säin ein halbes Gitter. 
FAR ein Paar Pferde ST ein netzförmiger Beutel. 
ST od. GEI eine Art Fischnetz. SAT od. ŞAF idem; ein Vorratlisbeutel. 


TANT od. NAT ein Fischer; ein Mensch aus einer ` Sat erfahren, geprüft, gelehrt. 
5 N niedrigen Kaste. 


TUT der Länge nach spalten od. zerschneiden. St stark, fest, edel; bart, streng. heftig. 
N od. A’ eine obne Bezahlung zu transportiremde 5 stark, in kräftiger Weise etc. 
* 2" Last od. Ladung. € 513 8 
E Sa eine Ladung Thee. az, idem, hart, streng etc. 


XET od Amt der Träger oder Führer einer STEI: stark etc. werden. 
y S] une Ladung. FS 


amade der Aufseher einer Ladung od eines TRITT stark etc. machen. 
Transporles. 
u Ki nr a A 
AYT das Aufladen etc, ITI od. STATT grausam, wütlbend; stark, hart, 
Ke P 1 ` er schwer. 
Xaaa das Transportireu etc. ans] ein hefliger Sturm, Orkan. 
aaa das Ahladen etc. ERST ein heltiger Platzregen. 
ST mit der Scheere schneiden, ab - od. ausschneiden. ST eine starke heflige Strömung. 
Az ein Ende, Rest (von Zeugen). KEN) eine schwere Krankheit. 
Ge ein Zuschneidemesser, statt der Scheere ge- Sa das Epithet verschiedener furchtbarer Gott- 
braucht. . heiten. 
zn’ ein Gitter. Satz idem solcher weiblichen Gottheiten. 
$ ‘X ein hölzernes Gitter. STAY Gewaltsamkeit, Unterdrückung, Tyrannei. 
Kb JA p Ty 
EIS ein eisernes Gitter. STT ën gewaltsam, grausam, Iyrannisch, 
TEF vergittert, mit einem Gitter versehen ST od. SW ein Edelmann, ein Edler. 
ECKE eine kleine vergitterte Thüre. SE der Adel, 


YRSSTTES ein vergillertes Fenster. TRITT ein Edelmann werden 
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SE: od. ah Imperat. von RAT 


Sal adeln. 


sis eine untergeordnete Beamtenpersun. zz eine Art Bären. 


SER die Frau eines solchen, SÉ ein Rischi, Weiser, Heiliger, Einsiedler. : 


Stan edel und gemein. RR ein göttlicher Heiliger. 


SC = E gerade, Strack, aufrecht; aufrichtig, Irag ein menschlicher Heiliger. 


SÉ es ist gerade od. stack etc. Sara der grosse Weise, ein Epithet S'dkja- 
munt s. 


SHEET gerade od strack werden. aa a Di eine Einsiedelei. 


ara strack etc. machen, _ sur abrutschen, abglitschen. ` 


Ke ein aufrichtiges Gemäth. Ek Gedächtnis, Erinnerung, Besinnung, sich erinnern, 


gedenken, sich besinnen. 


YVES eine gerade Körperrichtung. 

SR H Strackheit; Aufrichtigkeit 

ar ze in stracker, aufrechter, aufrichtiger od. wahr- 
hafter Weise. — 


Sat schreibe gerade! ën a 


kt der materielle od. natürliche Begriff, 


SS än idem. 

Saa ich erinnere mich. 

SS od SST ein sich Erinnernder. 
SARAK erinnern, ins Gedächtniss bringen. 


Spar od. Z FRETE idem. 


SCT Fut. von g zieben etc. Ur od. UN sich erinnernd, sich besinnewd 


Gett besinnungslos, ohne Erinnerung. 


IS'T ziehen; citiren, anführen; einladen. ., 


Aal das Gedächtuiss verloren, stum od. 
A 7 kindisch geworden, pl 


SI (in Verbindung) als: 


Geseit idem; gezogen, eitirt ete.. werden. 
Nk aus seiner Stelle ziehen. — 


"RS einen Autor od. einen Text ritiren oder 
anführen. u r 


ET SI beide, Bruder und Schwester. 


AT einladen (einen Verwandten etc.) SU Pars. prät. von DT reissen, zerren, zerreissen. 


J 
SATZ ausgezogen; eingeladen ele. KREE zerrissen, auseinander gerissen. 
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NI eine Laie: € EN SG? : i IA täuschende Lufterscheinungen , Pata Mor 
gana. 
zart eine Art Courier od. Bote. ' PT te ei zg eine Frage; 8. Cat 
2 > D e ki — A maA ` 
St EI Pare priit von ORI od. ET zerechtelden. etc. TI" eine Frage thus, fragen.! 
— Be gek, e ki a . H f br Ve: 
TIIN zu einem Kleide zugeschnittenes Tüch. FIFA od. SUITE die Antwort auf'eine”Fiage. 
3 — P 
za EN eine Scheere. ` i XT ein Zanlerer. 
Naa ein Schneide od Hackbret. Ee ein Zauberinn, Hexe. ` 
S der Geruch, Gerüchsion; Duft, Witternng. Sa Unreinigkeit,' Schmutz, Flecken. 
Zoe ein guter Geruch,‘ Wohlgeruch; Saflran. Farsa unrein, schmutzig. 
Some wöhlriechend. déi Za Sekt od. Zoe fein, fleckenrein, frei von Un- 
er l reinigkeit. 
Ss ein schlechter, übler Geruch ` ~, j Targa die drei Unreinigkeiten siud: 
Së idem. 17 IAS Darmkóth, Exeremente. - 
aa S CS f a D 
TS ein angenehmer Geruch‘ 7 ` "Ra od: SS der Harn, Urin. ` 
Sage" ein unangenehmer ‚Geruch. ` SW Schweiss, Ausdünstung. 
a D i ET NAT : ann 
SP Uungergeh © 20° ENKE die Unreinigkeiten der Körpertheile 
sind: 
es der Duft irgend eines Geruches. * ÄTIT Augeneiter, Tlitänėn, 
Xg od. (A Zen Wohlgerüche, Parfüm. ` N Ohrenschmalz. 
Wëss od. ya E riechen, den Duft einziehen. p Nasensthleim, Rötz. 
3 SS e D 
Zë der Auflasser des Geruchs, die Nase. EUR Speichel. 
IRRE eine heilige Stätte, Kapelle. -BTG der Schweiss, 
Ss eine Geisterart (Geruchesser)' AAS der Kothauswurf. 


Saz ein weiblicher solcher Geist u der Urin,‘ ° '' "TE, 


A o 


Sai 


FERN eleng L e Fin m 
* ä and d Zehen 2 * 
SC od KR’ Gefälligkeit, Gunst. - Ez ie OTAS 


E od. (7 FIRÄRGellligkeit, Gene, Wohithst 
KB gefällig, günstig, wohluhätig, 
EA Iden. ` Cen 
SSR" ungefillig. | 
Saa? der Gupst)od,,Wohlihat gedenken. 


Dreem idem f d? 
e | ad Uri 


GE eine Woblthat dicht vergessen: 
XFA die Wiedervergeltung einer Wohlthat °: 7 
magyar eine Wohltbat.vengeltän.  - 1..°2 = 
Za ssfT dankha für eine Wahlthat od. Ge- 
3 3] Alligkeit SES 
Ram undankhar seyn ele, | 
me AA A mæ A na 

SANS od. ASTIA durch ‘Eure Güt 
Dim Lade ET — 


wollen. 


Sai "3 eine vergoltene Wohlthat, eine erfüllte 
SET Wr lg derselben. 


aT Imper. von AST = lass fragen! B. a 


S f eine Glocke. 
TEE eine grosse’ Glocke -+ 1 
ZAAT od. Zä eine Meine Glocke. 
SIN die innere Höhla od. der Korper oiner 
i Ri Glocke. * 


D 
Ce 


REI der Klöppel einer Glucke. 


ech 
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ST 
NY der Glockenton. 
Sum ein Glockenthurm, Glockenhaus. 
Sry ein Glockenstuhl. - - Ee 
FT Z die Glocke läuten; bekanntmachen, ~ 


publiciren. 


A DEITZ die Glocke läuten lassen: eine Be- 
` EN ST fehl bekannt machen Leg, 


SEKR einen Befehl proclamiren. 
Stär od. Zar ein Glockenlä ter; ein 
PTA FER gi 
AF iata od SF eine. Glöcknerinn. 


Tage der Gril od. Stiel einer Glocke. 


zz zusammenlegen;'$. am 


DNR Zusammengelegtes, in zusammengelegter 


Weise —— 

Ser gefragt; Part prät. von AR: Ei 

ERS ungefragt. 

KNIL ohne gefragt zu seyn. 

— die Antwort auf eine F rage... 
33 od, IT od, 33 ein Knäuel Zwirn 
ST sechs. u 

ST Alle sechs. — 

37 EN zu sechs, jedem gęçhs, 

Det? aus sechs bestehend. 


Nk der sechste. 


sn 
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STAR sechstens. E iida ein Gefährte, Diener.: 
ABS sche) ` o i | J ZRÜRTTT od. SRÜRTARS, ein Seeretur 
SS od. J EIRT sechzig ` d SÉ gë ein Privat - Hais-öd: Leibarzt. ` 
ST ST der: sechzigste. ` Sen ziehen, zerren; reinigen, abrwischen; 8. SE-9" 
STATS sechzigstens. l SAT klug, verständig, aufrichtig; S. se 
DN aus sechzig bestehend. SH geklärt, rein, klar; § Gran 
AST sechzig: 7 SN d. ES die Wurzel, dér ‘Grand, Ursprung. - 
e DÉI — 
ST Së SES od. Rudy ein und sechzig. Zonen? bei (mit) der Waurshl dusreissen, 
ITSE RTE der ein und sechzigste. ; STR von Grund ans entfernt. 
STEET ein und sechiigstens -SKER ein gew. Vogel, ein Pelikan. 
SNE: der sechzigjähiige Gier ` SO od. ZINT genäht, geheftet. 
STII zum sechzigfahrigen Cyklus gehörig, BEREIT od. Gänn Nadelwerk, genähte Arbeit, 
Siet: eine Art Tui "` ` £ i ; S Säi Verlangen haben, schmachten. 
ZART Wen ` Pr? za Hirde! ` 
ST - die Nihe, Sehe - X od. % ein Maulthier; ein wildes Pferd. 
SS nabe bei, Zur Seite, in die Nähe AT ein männliche Manlthior.. — 
SCH nahe bei, an der Seite, in der Nähe. ` ZE idem. 
St aus der Nähe, von nahe bei. XN od ZZ ein weibliches Maulthier. 
SH ein Aufwärter, Diener. | GN — An gr nn ug Ze Ces langhanriges 
SSR Gefolge, Umgebung, Dienerschat. ` -7 ee EE einer Sache; Russ, 
SE ein zum Gefolge, der Umgebung oder HE Schornsteinrum: 


Dienerschaft Gehöriger; ein Client. 


= 
Sat Lanipenruss, 
St Kessel - od. Pfanmenruss. 
Sat russiger Schmutz. 
ara od. rar Fussgicht, Podagra. 
— Hochmuth, Stolz, Anmassung. 
apworzs hochmüthig, stolz, anmassend, 
Serge Ziererei, vornehm thun 
Sa em grosser od. sogen. gelber Bär. 
Eat ein männlicher Bär. 
Get ein weiblicher Bär, eine Bärinn. 
gr ein Bärenjunges. 
Bn de: eine Bärenhöhle. 


Ran od. RATTE die Birenhaut. 


Sa? ausweichend, vermeidend, träge, arbeitscheu. 


SR eine Hyäne. ` 

RRIJA die Haselstaude. 

Zo od. 33° ein Maulthier; ein wildes Pferd. 
Et Pferd und Maulthier. 

Zersr eine Grasart. 
{ag die Samenkörner davon. 


7 
SA warm. 
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Ta die Wärme. 
Fazagan warm. werden. 
Zänn warm machen. 
X der Mittag. 
ST Vormittag. 
ZT Nachmittag. 
SEAT das Frühstück. 
FARTA Mittag halten. 
FIT gepackt, ein Pack ete. gemacht. 


BR od. ENRI. Imperat. v. SET od. GREAT tiehen 
` auszie- 
hen; citiren; einladen; anführen; darreichen 
ESSEN dargereicht; geführt, eingeladen eic. 
SS od. DN die Wärme. 
TAX Wärme und Feuchtigkeit, warme Feuchtig- 
Bee b — 
SN Me warm. 
TRRAgRT warın werden. 
Gut warm seyn. 
Saz Bn warm machen. 
Aën sehr warm, heiss. 
TU Imperat. v. SIE auseinanderreissen ete. 
GV warm geworden. 


Sa nicht warm ‚geworden, kalt; Name eines 
fabelbaften See's in Nordasien. 


262 deel 
EN statt $ Mittag. 
WER der Vormittag, die Frühstickszet.‘ ` = 
Fray der Mittag, die Mittagszeit. 
(A) SAT -9 seyn, da seyn, sich vorfinden. .; " 
IREE Fut. von STINE binden, befestigen.’ — 
ATE siatt ve idem, 
Séi RT durch einen Eid gebundea. h 
o N benannt, einen ‘Namen gegeben. ` 
KIT, ein anzubindendes Pfer& e 
KEENT Segen befestigende, Schnür, ein ` Khopf‘; 
ran Licht Tag; 8 Sa Finsternis, Nacht. l 
TRS od. ÈS — —— Kleider etc. aufzuhän- 
De Unene 
FEST od RNY Së 
BATRANE idem; S gT 


RAS od. TFT Harmonie, — 


drohen. 


A SE od at ein Reconvalescent, von 

( I A 3 + Krankheit Geneseuer. 
PA- ein gepolsterter Sitz. 

FFA ein gepolsterter Stuhl od. erhöhter Sitz. 
SIAS der Wohnplatz, Sitz, die Residenz. 
P3 P ° 


gaya die, Residenz eines Ober-Lama.. 


weit öffnen, den Mund weit, auf- 


Ek die Residenz eines Königs od. Fürsten. 

ARINE sich ‚seinem Sitze ‚erheben, gehen, 
Mm vu sich run * 
J empfangen, einſuhren, introduciren. 
KARTE ankommen, aplangen 


ROT Fut. von oul werfen, auswerfen, ausstreuen, 
zerstreuen. 


IRA bitten, beten. 
AFINTTE, Nägel einschlagen, vernageln. 
AR od. "leit die Wahl, etwas Ausgewähltes. 
Spatz OST wählen, auswählen., 
RATE Fut. von ARANE anweisen, lehren, rathen. 
TANSI od. (A.) SIRAT —— — 
"PT in Wortverbindungen, als; 
RITA ausgebreitet, allgemein, umfassend. 
DIE langsam, ohne Eile. 


vr 


RT ein gepolsterter Sitz, ein gepolsteries Lager," 
Reese einen Sitz od. ein Lager ausbreiten. 
Red Fut., von, Keel auf dem Boden ausbreiten. 


ART auszubreitend. 


aga od, IVT ausammeln, einsammeln; Freude od. ` 
be A Gefallen haben, lieben. 


HF anzusammelnd, zu liebend etc. 


sg od Tod. ATI ein Armband, Armring,_ 


Bracelet 


Kä 
A 


FATE Unrecht, Unfug; Schade, Böses, Unheil; Gift, 


lügen — 
unheilbringend, schädlich ‚"Serderhlich; 
giftig. 
Sa mechen, sticheln, reitzen.“ ` 
FIT wild od. grimmig seyn. > 
IST ZU eine giftige Schlange. 
HT od. (h:) FATTE ein Baldachin ete. 
RA T od Si " ein Sonnenschirm. 
e a Sr 
SoeN NN em Regenschirm 
RINT od. SATH -mit einem Schirm 
h.) sm die Tageszeit; der Mittag. l 
SWR der Mittag, das Mittagsmihl. | 
WRT die Mittagshitze. 
IN ar od. ZW ein Knochen, Gebein; Familie, Ab- 


kunfl, Herkunft. 
Kee V od. REM Familie, Abstammung. 


TASAN od FTT 


TASÈE eine Kapelle etc. wo Reliquien aufbewahrt 


werden. 


die Gebeine od. Reliquien 


eines Heiligen etc. 


TARS ein Beinhaus, Grabgewölbe. 
che ein Sarg. 
Nee) ein Balken, Baumstamm.: 


RRAN der Häuptbalken ` 


SIE": ein Meiner od. Querbalken: ` 
Tau eine Brücke: von, Balken od. Baumstämmen. 


SSR SW die ‚Belkgnstätze, ein, Pfahl „eine: Seele 


EST od, far 


Betrübniss, ; Trauer Kränkung , 
er einen zen Ge 
Zuneigung; freundlich seyn. ` 
shel { 4 vu Zub PE kyr iA ba e'ar 
SS ars beleidigen, kranken, wehe thun. 
te eh eil ji LG ze F ` 
Noch fi Liebe, Zuneigung, sehnliches Verlangen. ! 


ro vi St ep Int re a 
Sr. g od. SIS ein Armschniuck od. Beinschmuck, 
P 3 R3 ein King für Arm od. Bein. 


geha? ein solcher von Gold. Si 

RART Wen von Sta 

Aq T od. (A) Sais ein Armband oder Ri 
TR STR für das Handgelenk. "g 


` end emëbz AC) 
SHAT od (A) AINNI em Ring oder Zierrath 
"P oe P für das Bein. 


Saba ein Fingerring. 
FAF od. aer ein Sëch, S. Se 


geleet zeriheilen, zerstückeln, in Abtheilun- 
gen bringen. 


WT Fur. von Gart %'zähmen, bekehren, zum Gehorsam 
bringen, in Zucht halten, erzieben. 


SIT zu erziehend, zu Ihakehrend. 


START das zu bekehrende. 


~ ~ 


RT ET Fut. von Goy kel ZU cn: wägen. 
RT I aufzuhebend, zu wägend i 
Znspatet aufheben, in die Höbe heben, 


RT drohen, drohend schwenken. 


ISASTEST eine Waffe schwenke:. 
RET gedroht, gesthwenkt, 

ÅSV ein Schlangenkopf und Hals. 

ARTS, mit vielen Schlangenköpfen versehen. 

AR 9 od (4) SUR das Gesicht, Antlitz. 
TRIAR ein rothes Gesicht. 

ARRS ciu rothes Gesicht habend. 

SES, ein, weisses Gesicht. | 
Ara ein schwarzes Gesicht. 

S TREE ein hübsches od. schönes Gesicht. . 
Ra ein gutes Aussehen, eine gute Physiognomie. 
FÄRS ein schlechtes Aussehen ec. 

= O, RER * "Mi 
"Fan Sé dm Antlitzen (ein Epithet 
"Eë ein Schweisstuch, Schnupfluch. 

| Fuge das Gesicht bedecken od. verschleiern. 

| Rei Al das Haupt erheben. | 

SPAS der Anfang, erste Ursprung. 

STR anfänglich, im Anfang, 
Nk von Anfang an. 


SER noch nicht, gegleich, gleich nachher, warte! 


"o ein böser Geist, Teufel. 


en 
Kan od Aa Uchel, Unheil etc. vom 
FARETE das Einziehen des Feufels. 
FAT ein Tenfelsbanner. 
Ragaz den. Teufel austreiben. 
Ks besessen; toll, verrückt. 
TRRINTÄUT vom Teufel besessen. 
Farga teuflische Künste treiben. 
ir Fut. von RA aussprechen, hersagen, 
"bag auszusprechend, herzusagend. 
"agang nicht zweifeln, 
) fargar unzweifelhafi 
Ra ein Büttel, Henker. ` 
"bat eine Fessel. 
JÄN ZT ein Mast, eine, Segelstange. . 
ang ein Ruder, : | 
"Pore natürlich, sichtbar, materiell; S. dE 
AZRA wohlschmeckend, schmackhaft. . 
Saar idem. , 


AZAT statt DEST we führen, mit sich führen, begleiten; 
\ N ids. sh vertreiben; verweisen, be- 
schuldigen. 


MIT fortgebracht,.:weggeführt , verjagt, vertrieben. 


ANREISE. ein durch Wasser verschlumgenes 
KR m a Land. ` “ 


Se) 
Rettel führen, geleiten; untersuchen, erfor- 
gert ich; ein Herr, Meister, 
ARITZE" od. geatäe od. gene SN ich, ich selbst. 
J mein, meines. 
azs od "TË od. mër mein eige- 
gess? ich bin, existire. 
TAT ich bin nicht, existire nicht. 
ii ia Sp 
BR Ihr selbst, das Selbst, Selbsteigene. 
geg ep Euer selbst, von Euch selbst. 
aAA das grosse Selbst, Gott. 
ar ein bestimmter Artikel. 
ash Gnade, Gunst, Theiloahme, Hülfe. 
RT od. TE ein Meiste, Herr: ; der Hausherr, Eigen- 
asf ein Landeigenthümer, ein Fürst. 
det ein Eigenthümer von Menschen, ein König. 
RRIT ein Besitzer von Gütern, ein Erbe. 
OS] der Besitzer eines Feldes od. Ackers. 


PS] ein Hauseigenthümer. 


ST J od. asiy mein Herr, mein Meister. 


SSR 
"SST DR regieren, herrschen. 
DEST aussuchen, auswählen. 
ART etwas Ausgesuchtes; S. Ras 
DART feilen, poliren, schleifen, abzichen, reinigen etc. 
KKH idem; gefeilt, geschliffen elc. werden. 
SEES" ein Schleifstein. 
NOSA eine Feile. 
32 ahwischen, abreiben, kehren. 
Jaaa reinigen, putzen, säubern. 
HAFASRA vor sich aufstellen od. ordnen. 
Ee SS m oder eine Belohnung fürs 
RTRT die Wahrheit auspressen, foltern. 
geet gestossener Weihrauch. 
DIT ausbreiten. 
IT X Räucherung, Wohlgeruch, räuchern. 
IZEN idem. 
aggira räuchern. 
gata? od. as ein Räucherer. 
SIT geräuchert, parfümirt. 
JANT schlagen, aushämmern, flach klopfen, fesistampten 


geet ebe idem; geschlagen, ausgelämmert etc. 
Ge werden. 
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IZKI den Bogen spannen. 


Kan? ein Teufel, böser Geist, Versucher, Verführer, 


ges? teuflisch. 
asa ein männlicher Teufel. 


geht ein weiblicher Teufel. 


ass Tg od. SOEN ein Tenfelssohn, ein Teufel- 


Junges. 


SATTE eine Teulelstuchter. 


KEN der Aufenthaltsort eines Teufels. 


SEAN Kegel der König der Teufel 


und Fürst der höchsten 


Freuden. 


AZA JRT das tenflische Kriegsheer. 
Ka) der Göttertrank. 
web! siehen 
Haag eine Woche, sieben Tage 
Haan zu sieben, jedem sieben 
asai aus sieben bestehend 
anga der siehente. 
ARAR siebentens. 
Bake! siebenmal, 
an Y od. IZY sichrig 
AFX aus sichzig bestehend. 


aggya der sichzigste. 


3 
98** siebzigstens. 
BRUNS siebzigmal. 
FSF TT od, aè ein und siebzig. 
asg RT X der ein und siebzigste 
SREL EN be ein und siebzigstens 
Hang siebenhundert, 


Same di e 
Za * siebentausend. 


SATT zu einer Classe od. Galtung gehören, 


aX’ od. IXA Wohlseyn, Ruhe, Glückseligkeit, 


a glūckselig, wohl. 


À ARIAT od. RÅA od. sf der 
ARAN et Vë, RRT der, 
beglückte, der in die Seligkeit Eingegangene; (ein 
Epithet der, Buddhas; Sanskr. Sugata. 


IRADE glücklich od. glückselig werden. 
arg glücklich machen, beglücken 
SR ARIRST möchtet Ihr glücklich seyn! 
m YA A | 
IT od. aa Ar od. IRETE Wohlfahrt.Glück 


Gedeihen, 

Dun ur 2 p 

ANY gso möchte es gefallen od. ergölzen! 
FARRAR guten Tag! 

RESTE ARN gute Nacht! 

Ar yes, beglücke od. glücklich macht, Sanskr. 
AAST das Oberhaupt des Glückes, Sanskr. Sam- 

l bara. 


ah 


Bis ' der Glückselige, Gesegnete; Name einer 


hohen Götterregion. 


wi 
AIT Glück, Wohlseyn, Zufriedenheit 
SCHÉI glücklich, ruhig, verguügt. 
Ku statt sën glückselig, vergnigt. 
ga wahr. 
zm Ba 
Häer Wahrheit, ein wahres Wort 
AT der Wahrhafte, Gerechte. 
D a 
ZZ -FR die Wahrheit, Treue; die Eigenschafl 
" D des Leeren, ` R 
gars, wahrlich, in Wahrheit. 
ga es ist wahr. 


H ` 


— sehr wahr! ja wohl! 
EN in Wahrheit, wirklich, wahrhaftig. 
KEN unwahr; die Südwestgegend. 
Keel als wahr od. rechtgläubig annehmen od 
auffassen. 
ar Ueberlluss, überflüssig. 
IÑAR in Ueberfluss. 
Rangra überfliessen. 
KE kk das Üehberhanduehmen-der Leidenschaf- 
ten und Sünden. 
ST Wohlstand, Vermögen, Besitzthunı 
Ta 5% vermögend, wohlhabend. 


SN an haben, besitzen, da seyn 


g ST ich besitze nichts 


267 


ATI 


TREND Gegenstände des Besitztlums 


— — 
Se 


SN keiek T —* — — haben, daseyu und 
FKT was da ist, Güter. 

XZA ein Pfeil. 
e) das Gelieder des Pfeils. 
ISRAI die Stahlspitze des Pfeils. 
ATANIR ein vergifieter Pfeil. 
FAT Pfeil und Bogen. 
IREE ein Pfeilköcher. 
SSES od RAT ein Pfeilmacher, Pfeilschifter 
MAT ein Bogenschülze. 
Ra eine Compagnie Bogenschützen. 
FRUT eine Brustwehr gegen Pfeile. 
AIRARAA öd. HIRIHTT einen Pfeil abschiessen. 
opt ën Sp zum Spiel od. Zeitvertreib Bogen- 
Eye ein Pfeil von Rohr. 
San ein eiserner Pfeil | 
RIRIS die Pfeilkerbe. 

SATT das Ende öd. die Mündung eines Flusses. 
FAR Anfang und Ende, Ursprung und Mündung 


(eines Flusses od. Thales). 


aan in Verbiudung mit & als: 
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ZART od. ENN ein Gefährte, Gehälfe, Hülfe, Bei- 
stand. 
ZART ohne Gehülfen etc. 
an DA in tausend Gehülfen habend. 
Zara Zb Hälfstruppen. 
zT hellen, beistehen. 
SARAH zu Hülfe rufen. 
wkl eine Art ungehrannter Ziegel. 
RATTA Koblenglut, glühende Asche. 
aen idem. 
(A) SEN statt SETZ die Stirn. 
RIRN der Glanz od. die Schönheit des Gesichts. 
AISY IE od. AIR SES schön oder glänzend 
N ñ J ` a von Antlitz. 
daak -t von schwärzlicher Gesichtsfarbe. 
IAYEN die Farbe od. der Glanz des Gesichts. 
HAST od. RAS od. RAGAT gestern; die verwichene 
* ` 5 3] Nacht. 
AASTAT gestern Abend. 
* * í 
SCHT od. HART von gestern, gestrig. 
RUNS od. RR gestern und morgen; jetzt 
zur Zeit. 


SEAN ein Ort zum Verbrennen der Todten. 


AT ein Flügel ete.; S. RAT 


AAN eine Lanze, Pike; ein Speer, Spiess 


> 
RIM das Eisen einer Lanze. 
cet der Lanzenschaft. 
keet? die Lanzenspitze. 
RATTE eine Pike führend, damit versehen. 
ad, BC od. RTII Erg ee od. Pike, 
RAND ein Lanzenträger, Lancier. 
STARS od. AIS ein Verfertiger von Lanzen. 
START den Speer schwingen. 
AST ein Knoten. 
ASTTSE knotig, voll Knoten. 
FAJT od. ASTAITT einen Knoten machen. 
agyag einen Knoten lösen. 
SSH —— machen, mit einem Knoten 
agogia zusammenknüpfen, 
HAF die Vorderseite einer Sache. 
RZ vorwärts, nach vorne hin. 
az idem, vorne, vorne befindlich. 
RAJIN von vorne. 
SAFIRS ein Premierminister. 
AZIR od. FW eine Anordnung, Massregel, 


— Anordnungen treffen. 


ALT der Trab, Trott; traben; S AZRE 
SE od. ARM eine Pfeilspitze. 
Sri die Furchen an derselben. 


iN eine religiöse Abhandlung , ein Sdera; ein Bezirk 
od. eine Unterabtheilung eines Landes; das Ende; 
die Folgerung, der Schluss. 
AS klug, richtig folgernd 
EC unklug, inconsequent, albern. 
EXA die Sammlung der Sütras; eine Abtheilun 
X3 des eeben H s ë 
a in Verbindungen, als: 
ARa das Ende eines Weges od. dessen Vereini- 
gung mit einem andern. 


Katie — eg, der Ort wo vier Wege sich 
sera der Vereinigungspunkt dreier Wege. 
yr der unterste Theil eines Thales. 

SET auch Š od. (A) Cent Farbe. 
as od. HART 38 farbig, eine Farbe habend. 
ans farblos. 
STERN eine schöne Farbe; eine Rose. 
ARIARY eine hübsche od. gute Farbe, 
Eet) verschiedene Farbenarten: 
mat weiss. 
RLN gelb. 


at roth. 
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eg 
Saz blau 
ang grün. 
ar schwarz. 
Ta goldfarben. 
a 
aga zl silberfarben. 
gute einfarbig, nicht bunt. 
RSTAS einfarbig, von reiner einfacher Farbe. 
u a schmutzig werden, die Farbe verlieren. 
SKTAET eine Rose. 
SRTRENSAT eine grosse- Rosenart. 
Sen eine Blässe od. ein weisser Fleck. an der Stirn der 
Pferde. 
SCHTER mit einer Blässe. 
a od. SCHT Glückwunsch, Gratulation 
XENNA od SCT E 7 gratuliren. 
SAAR eine Truthenne, Calecutische Henne. 
KEE Ee Kë EE: e 
RIRAN od. AAN eine Pfauenfeder od. 
weit. RM das Auge an derselben. 
Ar od. az in einem kleinen Bezirk od. Umkreis. 
AST od. a bi abgekürzt; Abkürzung. 
AA —— zum Opfer für die Geister bestimmte 
iguren 
Mar vorbeigehen, vorübergehen, sich entfernen; 


sterben; S. ISA'T wegführen, entfernen, vertreiben. 


RT sterben. 


e J 


ATI DS dem Jammer entschwinden; Be- DS od. ns, ein Begrähnissfest, ein Todten- 
8 5 5 freiung von der Seelenwanderung. H SA 3 N malıl; eine Speisevertheilung. 
Pë - 37 die Todesstunde. RER (in Verbindung) ein nachfolgender Zug. 
RATAR zur Todesstunde, im Todesmoment. AER ein Gefolge, eine Umgebung. 
IRATAIT von einer Verordnung abweichen; Kkekeskzl ein Gefolge habend. 

ungehorsam seyn. 
a 5 D D D 
ATAT i ; i Geselze. AZIA ein Flügel, ein Blumenblatt, eine Dachfahne, 
— EE ein Fächer, ein Ruder oder eine Schaufel in 


einer Maschine od. einem Werkzeuge. 
RAR ich gehe vorüber etc- SETS od. ARTER geflägelt etc. 


Sé ich ging voräber eto. RAT eine Fligelfeder, Schwungfeder. 


DOSS, ich werde vorübergehen. RATE 31 EI die Flügel schwingen od. bewegen. 


EN 

` i o ! o 

RAR TRITT lass ihn vorübergehen! ATRAI 5 Flügel klappen od zusummen- 
schlagen. 

Gereke edu vorübergehen; vorbei- — geflügelte Thiere; Vögel. 
ANTRAT —— — od. durch- eng ein breites Blatt. 

D a ` m D D * 4 d Oh S 
DECH EE GOSS mit breiten Blättern, breithlätterig. 


Pi 2 klebrig; Thon, Hen, FRTTSETTRT breitblätterige Gemüse 


RATES zen od. Mörtel zum Mauern od. Bewer RATEN hundertblätterig; Name einer Blume. 
SEITE lecken; Siehe SYTE Siet ein Blatt. 

eg kecktel idem; geleckt werden. Fam ein Baumblatt. 

RT etwas Aufzuleckendes, ein Leckerbissen. RAT Isy —— mit völlig entwickelten 
DT rein seyn od. werden; S. SIT ý aT od. RRAN od. KN od. Keelt — einer 

ERRERA TE völlig rem seyn a werden. Bazar die Seite des Berges. 
RRT gelangen (zu od an etwas od Jemand) DSDS die Körperseite 


Pë od SAS in Verbindung: aana an der Seite 


RAT 
ARRET SH zur Seite. 
DCH ST von der Seite. 

RAR statt ET od. Peien Sumpf, Schlamm, Koth. 
ARRETA sumpfig, schlammig. 
-alaia S im Schlamm versinken. 
Esdehizeel im Schlamm versunken. 
AARG Binsen. 

RAT Rohr, Zuckerrohr. 
FEN eine Plantage von Zuckerrohr. 

ARET od. ARRS die Wahl, Auswahl 
BAR od. ar das Gewählte, Ausgewählte. 
SAT CT wählen, auswählen. 

DOSE) idem; ausgewählt werden. 
RAT ich wähle aus. 

3556 ich wählte aus. 

"Tei -3 auszuwäblend. 

RT -& wähle aus! 

KE langes Aussuchen od. Auswählen 
AANZRETT auswählen lassen- 

RREN od. RAR ein Auswähler. 


RAT zittern, beben, schaudern, sich schütteln. 
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GER idem. 
AERAR stark und aubaltend zittern- 
aaraa vor Furcht zittern. 
Ekiekkoregd vor Kälte zittern. 
Brad od. Keel ein Zitternder. 
RER od. Gänn ist zitternd ete 
ARTARAK E ee in zitternde Bewegung brin- 
arr Fieber, Fieherfrost, Wechselfieber. 
RERU zweifelhaft, schwankend. 
— zweifeln, schwanken. 

Ra H Siehe SAT Ruhe, Stille. 

BAAR eine flache Schüssel. 
zug od. Së ein einzelnes Horn. 

ARM - EI Prät. von ARAT vorübergehen ete. 


ARE od. DEST od. GRAAT die Vergangen- 

` ` 3 N T heit, die ver- 
gangene Zeit, das Präteritum. 

pa das verwichene Jahr. 

ANZ der vorige Monat. 

Sat der vorige Tag. 

ARTE od. Koetz? der Verstorhene. 


AZ od. AH die Verstorbene 


A 
"DN dieser, dieses. 
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Gi 


ZE STE HEH 

ARE od. RR od. P? od. MT od. — 
— — — dieser 
RT od AD od. RITA od. APY hier etc. 


EN 


AZF od. RAZAS diese (P1). 
ECKER dieser namentlich: 
tee? dieser und dieser. 

kel hai z e 

PZ od. RAR hieher; hier. 

Ga hier, hieselbst, an dieser Stelle. 

A 

3 von hier. 
ara diesem; hieber. 
RN von diesem; von hier. 

od ASIA au solchen und solchen 

BÄSSE 2 GE Ort; hieher. 
Kee? an solchem und solchem Orte; daselbst. 
KC von solchem Orte, von hier. 

ar Sen o solchem und solchem, diesem und 

diesem. 

ATERRAT von solchem und solchem. 

keete von solcher und solcher Art. 


nn ` e 
DN diese und die vorige, stalt: 


an A ke n a 1 - 
E SRICRENERZZ diese Welt und die vo- 
ST 55 ` i =] O s rige Wel t 


RÖR od RADR- FRAS ) 
od. "a BEEN RAR 
Saz A ART 


darum, deswegen, 
dieser Ursache hal- 
ber, um deswillen. 


She 
RAS 
SEN s0, in dieser Weise. 
A A `~ 
ar d. AXIS" solch »lcherlei, di 
EI o WK ir es, sslcherlei, von dieser 
Ay so viel. 
Dë also, dem ähnlich. 
ad von diesem Orte, dieser Sekte etc. 
A A 
ARRA dem gleich, diesem gleich. 
aÈ als dieses. 
AINS grösser als dieses. 
Sa yi mehr als dieses. 
ARER so viel, von dieser Grösse etc 
Ski dieses Lebens, zu diesem Lehen gehörig. 
RRR über den Boden spreitzen, ausbreiten. 
AKARAT auss — ausbreiten; — 
wer 
ara od. ARN ein Ausbreiter 
ES der ausbreitet. 
Esseg wird überdeckt od. ausgebreitet. 
a EN a a 
3 258 od. RABATT ist überspreitzend. 
Seele ausgebreitet, überdeckt. 
A 
MAR ich breite aus. 
AAS ich breitete aus. 


A 
AN ich werde ausbreiten. 


DS 
E ol. Far od. Bram "breite aus! 


ARTE sich besinden, ins Gedlächtniss zurückru- 
fen; Verdacht haben. 


are gr besinne dich! überlege! 

RAN od. ARM durch dieses, dadurch. 
ARJ auch dadurch. 

DATE ein Versammlungsort od. Haus. 
ART eine Versammlung, Zusammenkunft; sich ver- 

sammeln, zusammenkommen; 8. KA i 

Dä ich gehe (zur Versammlung). 
DAN ich ging etc. 
DATE, ich werde zur Versammlung Béi 
Kette lass ihn zur eeben Sei 
agay versammelt, 


DS etwas Wirkliches od. Eingebildetes; ein Begriff, 
eine Idee; eine Zusammensetzung, ein Bau, Ge- 
bäudt; Arbeit, Werk. 


ara art die Auhäufung von Begriffen oder 
' Zusaimmensetzuuigenm. ` 


aga Getöse, Geschrei, Getümmel. 
— lärmend, schreiend. S 
KEN od. Kegel grosser Lärm, Getümmel. 


AFART Tumult, Aufrahr. 


SEN Idee, Begriff, Sinn, Gedanke, Vorstellung, Ein- 
bildung. , , 


ay ÑEN sich vorstellen, sich eine Idee od. einen 
Begriff” bilden. d b 
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"ol 
KEE KH denken, sich vorstellen ‚-sich verge- 
genwärtigen 
Set E I nicht zu denkend. 
SE KE sinnlos, unbegreiflich, unverständlich. 
agiram sich von einer Ohnmacht erholen. 
RATH od. (A) "ëmt od. (A) TÈN sitzen, seyn, 
37 Sch T daseyn. j 
AAT ARETE niedersitzen lassen. 
RR er sitzt. ist; ist da. 
aaga i od. AST ein —— 
A Tea idem. 
naiga od. argan ist sitzend, daseyend, 
RETTEN od. AFTA ein Sitz, Wohnort. 
RATE ist da? ist er hier? 
SAT es ist da, er ist da. 
a 
Sek eben) es e? et da od. nicht; ist es 
Ze, er od, es ist nicht da. 
AST wer ist, da? : 
FB59 welcher ist da? 
snaa was ist da ? 
IA od TFT wo ist es? 
ARAT hier ist es. . a 
RERET dort ist es.. 


Gët P © Ind Sael garen dé 35 witz AN 
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ae 
STR bleibe an deinem Orte! 


DS die Verbeu ; sich beugen, sich verbeugen, 
55 sich aeren AN sich Ben zu Füssen 
werfen, niederknien. 


AAF od. AJS Ý ich beuge mich nieder. 

ARN ich beugte mich; es ist gebogen od. gebeugt 

SAR ich habe mich niedergebeugt. 

AXIILANZ od. "ich werde mich niederbeu- 
De Ze ei 


a e 
"od. SS TNod HS od. JAFET lass ihn sich nieder- 
S S5 ] 5 5 d hengen! lass ihn nie- 
derknien! 


zayaazaı sich vor Jemand verbeugen. 


ARTE od. ASIF ein sich Niederwerfender ein 
2 2 Niederkniender. 


AFARA beugen, niederbeugen, 
aaga Wunsch, Verlangen; wünschen ete. 
ARJ ARÀTE wünschen, verlangen. 
nagai od. Dan? ein Wünscher, Begehrer. 
ARE eine Versammlung; Rath; Anordnung. 
DST sich zusammen berathen, Anordnungen 
2 35 treffen. x 
2558* die Versammlung, der Versammlungsort, 
asus der Ort einer grossen Zusammenkunft. 
aa od. AST ein Rathhaus. 
TATE der Verein od. die V lung d 
3 2 Geistlichkeit Haagu 
Pan od. Fazy od gör verschiedenes, allerlei. 


ARTE ermüdet seyn; $. za ermüdet. 


Se 
Pn äng Wohlseyn, Wohlbefinden, Bebazlichkeit. 
RETTET Keng des Wohlseyns, Uubehaglich- 
RAT Einigkeit, Uebereinstimmung, Friede; einig od. 
übereinstimmend seyn; S. ZE 
Gar ër Einigkeit stiften. 
BAR dick und klebrig. 
RART trotten, traben, im Trab gehen. 
IRET idem. 
Ke trabend, was trabt: 
Dan der Passgang. 
DS in beständigem Trott od Pass gehen, 
ASSZT Z im Trott laufen lassen. 
See ett trottend kommen, 


DST zähmen, unterwürfig machen, erzieheu, Name 
Ge KE Disciplin handelnden Theils des Kan- 
schur. 


asmazgaz zähmen etc.; belehren, unterrichten, 
bekehren. 

D ois "fx" Name des disciplinarischen Theils des 
S EX Kandschur, À 

RATTE od. RANÝ ein Bezähmer, Bekehrer. 

ara wer od. was zälımt etc. 

Damen wird gezähmt ete. 

RANTE od. GEESS ist zähmend ete. 


Kent ich zähme ete. 


* 
es 
Sch) ich zähinte etc. 
ayr ich werde zähmen etc. 
gn od. FIAT zähme! etc. 
RINT Prät. von DR? sich ansammeln. 


RENT od. DS eine Ansammlung von Galle, 
Wind oder schädlicher Stoffe 
im Körper. 
DAN eine Zusammensetzung; zusammengesetzt, 
errichtet 


RANERI nicht zusammengesetzt, einfach, 
Da ën 57 z' das Zusammengesetzte ist nicht 
- ewig. 
Dat Sal Sat An Aar EN TER AllesZ 
es Zusam- 

gd 53 T * 53 mengesetzte 
ist der Zersetzung od. Vernichtung unterworfen. 
aÈ eine Art Arznei. 
Ha Send in der Sonne trocknen; bei Sonnenwärme. 
RATE od. AST aufheben, emporhalten; wägen. 
SE SCH — Gan gn oder emporgehal- 
Aut od. SATT ein Emporheber. 
SEEN wer od. was aufheht etc. 
KokkeCk wird emporgehalten. 

` a Ki 

ax H od AA TER ist aufhebend od. 

iii Ok ST emporhaltend. 

ANIERE wird aufheben etc. 
aA ich hebe auf; wäge. 
SAT ich hob auf, wog. 


Gap ich werde aufheben, wägen. 
Fr s 
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N en ein gewogener Scheflel. 


Kä ké ein gemessener Scheffel. 


RAR ein Schulterjoch 


area gehen, weggehen; S. RET 


RJT gehen, weggehen, sich entfernen. 
Dër HE od. "EE ein Weggehender. 
Së ich gehe. 

Sr ich ging. 

RETRAI ich werde gehen. 


Ke od. ar od. Sraränt gehe! 


aka nachfolgen, geleiten, mitnehmen, treiben, vor 


sich treiben. ? 
REIRI idem; geleitet, getrieben etc. werden. 


ÈRTA od. EF ein Nachfolger, Treiber. 
Dén ES wer od. was nachfolgt etc. 

"ann wird getrieben etc. 

KIEN od. "ën Zant ist nachfolgend ete. 
Dën, ich folge nach, führe, treibe. 

Sa ich folgte nach ete. 


PÈT ARRIT ich werde nachfolgen etc. 


À "od. KE folge nach! treibe! 
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gsrage er in Brunst seyn (von Hengsten). Rara prülen, examiniren. 


* —— Dr nn « + 
BARVE werfen, himaus - od: herabwerfen; stiften, grün- AFI od. Ch sagen, wiederholen, erwiedern, antworten, 
den, einrichten. "ie" Babel pafe; Beete i 


d d 


AAN ELISE idem; geworfen ctc: werden. Ke idem: gesagt od. erwiedert werden. 
sigaar Saat werfen, Sien. FXT eine — Pferde 
FRIST mit den Zähnen beissen. ve king, richtig folgernd; S. 358% 
"pn FARINE bitten, suppliciren. ARAE unklug, albern; S. ARERR 
` gya bitten, belen ARER Name der drei Buchsiaben UR, A, wenn sie 


A ‚ andern witen angehlingt werden. 
ASFLONT antworten. KS | 
Ku) TMS SOKel mit E solchen augehängten Buchsta- 
— beu versehen i i 
W'R'ARGYI das Loos werfen, loosen. £ 
Chen) AATNI binden, befestigen, fes! machen. 
D 
GRHTSEEaTET ein Kloster stiften. ` A 31 i 
iT 5 OLN paT Faan ger Kueb) idem; festgemacht werden etc. 
PEREN Banten ze Wi * 
ST MARNY ein geistliches Collegium od. Ss h 
TS e es ` eine Akademie stillen. rte einen Namen geben. 
niasa od. ARE ud. aaa, ein Werder; — 
JATIN Zierrath befestigen, pulzen. 
Gründer, Stifter ete. ch "1 SE 
RARNIT wer od. was wirft etc. year einen Strick beiesticen 


AAN ER 28 wird geworfen etc. ` Free ein Band ote. befestigen. 
DH 
— p ON eis l — — Ak ae d". Ze 
AREN San od. P'O IERZT ist werfend etc. NET od. NZ od. RAITAR em Binder, 
` Befestiger. 
D'ONG, wird werfen etc. KEN wer od was bindei eic 


eme a i Eu 3 ; 
ARIN ich werfe ete, ` Së, wird gebunden ete, 


IAT ich habe geworfen etc- -= — 
"7 ich habe geworfen e ENIE od. ARINIR ist bindend ete. 


TAT ich werde werfen ete, 


KaKkesckce wird bindet etc 


4T od JITET wirf! ete Së ich biude etc 


HRE im ‚Fluge schiessen San ich habe gebunden etc. 





KO 


"POR ich werde binden etc. 
EN od, Far binde! etc. 
RER geben ele; S. rg 
ARZT idem. 
REIT gehen, wandeln, schreiten; S, ade 
REJN idem. 
ARRIN od. SEAR ein Gehender. 
ARZT wer od. was geht. 
Gëss, ist gegangen; sie gehen ` 
REET od. Vë SES ist gehend. 
SR ich gehe, wandle. 
SC ich ging, er ging. 
— ich — gehen., 
FE od, SST od: at cke 
RAIN der Wunsch, das Verlangen, die Neigung: wün- 


schen etc 


ek wünschen , verlangen, begehren; ge- 
` wünscht ete. werden. - 


Rau das Entstehen eines Wunsches ete 

GERS hefliges Verlangen, Begierde. 

ENSF od. ARTE od. KEN begierig, eifrig, 
verlangend, wünschend, brünstig. 


RAR od. aaa = Neigung, olıne Verlan- 


SREST Begierde, Lust, sinnlicher Trieb. 
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AÄRFNNERIEN od, ARASIN lüstern, begierig, 
METTI — —— 


za 


ARAN ich wünsche etc.. 

REIT, od. RAN ein , Wünschender etc. 
TEST die Befriedigung dér erg der Coitus. 
Kl Ka die Weltregion der Lust ` und des sinnli- 


chen Vergnügens, die Welt Brahma’s. 


— A a 
RAZZIA od. RASY die Gouheit der Liebe oder 
5 J 3 der Wollust. 


Rrargemga' die übrigen Namen und Epithete 
"8 TA Eee P 
IANT der Gemabl. der-Frende öttinn. 
a ` ng 
age der mit dem Bogen von Blumen. 
AFTERRTE der Zeit dem Pfeile von Blumen. 
—J der aus dem Gemüthe Geborene, 
Oman der im Gemäthe Ruhende. 
CSN der ira Herzen Wohnende. 
Hen SS "GET der Alles Unterwerfende. 
RAT der wit fünf Pfeilen. 
Suë od. Isar der Berauscheude, Närrischma- 
g chende. 
TR der Eintzündendr. 
J der Austrocknende. , 
EN der Altmachende. 
Sep der Vergnügtmachende. 


wär der Schreckenerregende. 
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SY 
Ha der Tödtende. 


ERN der das Glück Raubende. 
RATIA HT der Fürst der höchsten Freude. 
RERAN die Alles verleibende Kuh, die Kuh des 
Ueberflusses, enu. 

Ran od aa auswerfen, austreiben, verbannen; aus- 
sprechen, hersagen, vorlesen; essen und trinken; 5. Gënz 
BEN idem; ausgeworfen oder ausgesprochen 

R werden. 


PN stan Pë kusopeachen, herangen, wieder- 
FA idem. 

Ar mit lauter Stimme lesen. 

RANT od. DAAT ein Aussprechender ete. 
UED wer od. was ausspricht, äussert etc. 
ENRÈ wird ausgesprochen etc. 

ARAT od. CERS ist aussprechend etc. 
FIARAI wird aussprechen etc. 

AS, ich spreche aus, treibe aus. 


Sa ich sprach aus elc, 


"0 ich werde aussprechen etc. 
E od. HT sprich aus! etc. 
yagara das Lesen anbefehlen, daran erinnein, es 


wiederholen. 
Kei hinausthun nnd einlassen. 


RAS 


Raw sich begegnen, zusammenkommen 

AART Wichtigkeit, Geschäft, Beschäftigung. 

ARR od. RÄHNET ein Faden, eine Klafter. 

AENT ein Faden. 

SHE zwei Faden. 

GENIE zehn Faden. 

RT zwanzig Faden. 

dën Sara? klafterweise messen. 
RRTYISNT nach Klaftern gemessen. 

RT od. Ar die Stelle, zwischen den Beinen, die 
Aug od. Andy das, Haar an den Scham- 
rgi EI das Haar ete. entfernen od ausreissen. 
ARAN YTRET od. "eng 
aa od. ANYRTT 


das Haar an den 
Schamtheilen sche- 
ren od. abschaben. 


RE ZS od. SKIN ein kleines Stück Baumwollen- 
zeug, um die Schamtheile zu 
bederken. 


RAYE Rath geben, belehren, berathen. 
ART RRT idem; belehrt od. berathen werden. 
AARE ZZ od. Sii ein Rathgeber. 
Kaas der Rath gibt, belehrt. 
SAWEKIR wird belehrt etc. 


Së ich gebe Rath etc. 


z' 
RAN ich gab Rath etc. 

Se" ich werde Rath geben etc. 

ERNESTA od. Best gib Rath! ete. 
STEHE" Jedermann Rath geben, Alle belehren 


od. berathen. 
est od, SCH wegwerfen, ver werfen, nicht annehmen; 


verlluchen; schreiten. 
Keel idem; verworfen etc. werden. 
Kabes schreiten, wandeln. 
FALTARA verlluchen, verwünschen. 
Gar od. AN ein Verwerter. 
Ady wer od. was verwirft. 
Kn wird verworfen. 
Kee ich verwerfe. 
Se SCH ich verwarf. 
FR- zu verwerfend. 
SÄRARAZR ich werde verwerfen. 
Gas -Aay lass ihn verwerfen! 
RAT verwirf! 
HER verwirf nicht! 
ERTS BET od. RAT —— und verwer⸗ 
akaa fruchthares Erdreich 


DAT od. E gleich, ähnlich, eben, eben so. 


279 


pat . 
AS 

ARRERN idem. 
Scktal idem; eben, flach ; einerlei. 
RAR ganz gleich ete. 
Gg. die Gleichheit, Achnlichkeit. 
RAR es ist gleich, ähnlich ete. ` 
Gang gleich seyn, ähnlich seyn. 
CRW ein Bild, Abbild, Porträt. 
Ing von welcher Gattung? 
ki * 
AAT von dieser Art. 


~ 


Kc? von jener od. solcher Art. 


e 


EOSn — Seng ron welcher Art — von solcher 
Art, gleichwie -- also, 


ona Sa og ZERTÄTTRAGE, gleichwie 
er von 
welcher Art die Werke waren, also wird die Frucht seyn. 


SM ST für gleich od. ähnlich halten. 
GAB? gleichmachen. 
AZENO S. AJEN hefriedigt, gefüllt. 
AST 8. agya sich reiben, kratzen. 
agga 8. Ek) bestreiten, streitig machen, wetteifern. 


SANT auseinander gehen, reissen; meiden, ausweichen, 
durch List entweichen. 
ARWARZRT meiden, entweichen. 
D D 
DST 8 AJT schreiben. 


DÉI fragen, befragen. 
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Kisel idem; gefragt od. befragt werden. ART umdrehen, umwickeln, uinwinden,' echten etc. 
ARE od. ar ein Fräger: S. EK 
SE wer frägt, befrägt. AYIRAR idem; umwickelt etc, werden. 
AR'IRÀT wird befrigt. ARZT graben; ärgern. 
ARET od. Gét ist fragend. DEE idem; gegraben werden. 
AX; ich frage, befräge. nä ein Loch od: eme Grube graben. 
Sat ich fragte, befragte. ARZT ärgern, reitzen. 
ec ich werde fragen. l Bang einen- Teich graben. 
Aaria- od af frage! Hase ihn fragen! AATRFT eineu Brunnen graben. 
gës gefragt. 7 ur T aa od. MET ein Gräber. 
AZT od AYT betrügen, hintergeheu; S Aer ën der grabt.. ZK 

l A ERIE ident; betrogen werden. el grub, wird gegrabem. 
ARZT od. ar ein Betrüger. AFER od. äist ist grabend. 

RRRER' wer hetrügt. GI ich grabe. 

KE wird betrogen. l AZN od. ZW ich grub. ` 

GÀ ich betrüge. | an DEES ich werde graben. 

AS, od. GAR SN ich betrog., l ST zu grabend. 

 SFRAGR ich werde beggen , Sain od. Gë grabe: lass ihn graben! 
än St betrüge! , | | : | DZ sich. zerbröckeln, in Stücke gehen 


a — Pr > a H x a 2 
NAZAT vertheilen, austheilen; §, AJJ T éch ZU reiben, feilen, poliren, glatimachen;, zieben, 


RU herabrollen, sich drechen, S. ët ` schleppen, rutschen; $. agg 


ls 


DESST idem, gerieben ete. werden. 
WEST Eisen feilen. 
Razım Hols raspeln. 
Gaang den Körper reiben 
Rue a araga * Leg mit pinem Ziegelstein 
Kazig einen todien Körper schleppen. 
bk od. DST ein Zieher; Reiber, Abreiber. 
Dën än wer od. was reibl etc.; eine Feile. 
ee wird abgerieben, geschleppt. 
RZ ich reibe ete. 
zx -Ñy ich rieb etc. 
RJAR ich werde abreiben etc. 
JTJ abzureibend ete. 
5% od. SET reibe! ete. 
HAT nähen, zusammenheften. 
än idem; genäht werden. 
azara verfault, stinkend od. ranzig seyn; die Fäulniss; 
S. ZUR Goal, verfault, stinkend. 
Dk od. SUN faul, verfault, stinkend. 
AR od. Ce ein böser Geist, ein Teufel. 


rn ein männlicher Teufel. 


zët 281 
= eine Teufelinn. 
ag ein junger Tenfel, Tenfelchen. 

——— E CH y 
EE 
RETT das Einkehreu des Teufels in Jemand. 
Tape das Besessenseyn vom Teufel. 

Rage das Austreiben des Teufels. 
aaa die Zahmung od. Unterwerfung des Teu- 
RÄT od. SR eine Bettwanze. 
ÈRI ein Irrlicht, Irrwisch. 
ën 35 das Gemischiseyn, die Vermengung. 
GÉIE vermischt, vereinigt, in vermengier Weise. 
Faş unvermischt, nicht zur Mengung gehörig. 
RZar Ayrr vereinigen, mischen. 
Kees sich vereinigen, sich vermischen, ver- 
mischt seyn. 
RAN vereinigt, vermischt. 
ARE od. ARVA etwas Gemischtes, eine Miir, 
ein gemischter Dialekt 
RJE od. SITE scheren, rasiren. 
aan idem; geschoren werden. 
JAT das Haar abscheren. 
Kukt Wolle abscheren. 
zyuadız das Haar des Jags scheren 
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up 
Ara 
RATTE od. RATE od. ARTA ein Scherer, 
RAT Ss wer od was schert; ein Schermesser., 
Ve wird geschoren. 
Dëst ich schere. 
Sat od. ZER ich schor. 
Dër äusserlicher Schmutz, Russ; S. Set 
AANI den Schmutz abkratzen od. ablösen. 
RER od. aaa eine Mischung; eine gemischte Mund 
MATT ziehen, führen, anführen; einladen; S. seg 
Dé HEET idem, gezogen od. angeführt werden. 
RENT od. NAN ein Zieher, Anführer. 
RS IS wer od was zieht od anführt 
Dé wird gezogen ete. 
GRĘ ich ziehe, führe, lade ein. 
ARE FR od SCH ich zog, lud ein. 
GES ER jeh werde ziehen ete. 
SÉ zu ziehend, anzuführend ete. 
XE od. UT od. "än tat Bt ziehe! ete. 
gayn —— kommen lassen; kom- 
ran nicht gekommen, nicht erschienen. 


ads das Lodern des Feuers. 


SCH 
Vo ausgleiten, ausglitschen, einen Fehltritt thun. 
FTIR idem 
aut od. tel ein Ausgleitender. 
ar 538 wer od. was ausgleitet. 
Gäert gemischt, gemengt, ein Mischling. 
RER eine gemischte Sache, ein gemischter Dialekt. 
RUN es ist gemischt. 
Gét EE, gemischt, in gemischter Weise. 
DATE vermischt seyn, sich vermischen. 
RNHEaR ET mischen, mengen. 
agaaa eine Mischlingsrace bei Thieren: 
Gëtt sich erschrecken. 
ARTIST überlisten, überrumpeln. 
SEKE ein Eingeladener; Reisender; S. Ezr 
Dë É der Hüter des Lichtes. 
ÄNT eine Latte ste, zum Ueberhängen von Sachen. 
CR vw eine Leitersprosse, Treppenstufe. 
vk od. Ta zusammenschlagen od. klappen; stolpern. 
ATRFAR' ausglitschend stolpern. 
ERT wetzen, schleifen. 


* 


Kee Kiel idem; gewetzt od. geschliffen werden. 


EN 
Y 
aaa od. Gel ein Wetzer, Schleifer. 
än was welzt; ein Schleifstein. 
vd ein Schleifstein, Wetzstein. 
eech ist gewetzt, gescht 
Ke ich weize, schürfe 
RS ich weizte, schärfte. 
a-g ich werde wetzen, zu wetzend. 
Š% od. Fna wetze! schärfe! 

ATI ausbreiten, weit ausdehnen. 
garanda z idem; ausgebreitet werden. 
3 od. SUR ein Verbreiter, Ausbreiter. 
AT ich breite aus, verbreite. 


aaia ich breitete aus. 


R- F ich werde ausbreiten, auszubreitend. 


FA od. zt breite aus! 


Za eine Vorstadt, ein Stadttheil. 


EN 


AT? schlagen, prügeln, geisseln. 


a 
Zar plötzlich zusammenfallen, einstürzen, zusammen- 


brechen; 5 Bam und sëng 
Saar ol. ën ën idem. 


A 


aa das Einstürsen eines Daches. 
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STÉT? idem eines Felsens. 

Keel das Zusammenbrechen des Eises. 
Fair ET das Umfallen eines Baumes. 
Za ich falle ein, stürze zusammen. 

Sen ich fiel ein. 


TIRAJE ich werde einstürzen. 


37 die Distel, 


SM -F stumpf. 


Sr ar die Stumpfheit, 


ZKT schlagen, prügeln, hämmern, klopfen. 


gan idem; geschlagen werden. 
SÉ od. SC ein Hämmerer, Klopfer. 
Sr äs was schlägt etc, ein Hammer, 
Sens wird geschlagen etc. 

STÜRZT od. EES ist schlagend etc. 
Lei ich schlage, härmmere: 

ART od. SEAN ich babe geschlagen. 

aN- g ich werde schlagen, zu hämmernd 
EC od. SES od. Z583] schlage! hämmere! 
SN SC Eisen hammern od. schmieden. 


JKE ein Eisenschmid. 
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KI 
REF zum Hämmern tauglich, streckbar. 
EST Dehnbarkeit, Streckbarkeit 
Séng schlagen, prügeln. 
SS 7 lahm, verkrüppelt. 
TER eine verkrüppelte Hand. 
ARAR ein verkrüppelter Fuss. 
Kiel ein abgebrochenes Horn. 
E Zä ein verstümmelter Schwanz 
— verstümmeln. 
Sange verkrüppeln, verstüminelt werden. 
am od NAT Staub. 
WK od. Sta od. we? feiner Staub. 
AUT od. JANJA der feinste Staub, Sonnen- 
stäubchen, ein Atom. 
JarI A die Sonnenstänbchen. 
SP, E Kuhmiststaub. 
ZA KT die Staubsäule beim Wirbelwinde. 
DAC el das Aufsteigen des Stanbes. 
ZTZRTT in Staub verwandeln, verwüsten. 
EES stauhig. 
ana eine Erd- od. Mineralfarbe 


SUITE ein Wedel zum Ahstauben. 


Sat 
àg od. Së kleines Gestein, Kiesel; der Blasenstein ; 
Siehe FẸ 
aus idem. 
FAAET od. Ze: die Steinkrankheit in der Blase 
V a‘ VW und den Nieren. 


JEW mit der Steiukrankheit behaftet seyn. 


t mw 


N, 


D 


' Steine bei männlichen Individuen. 


= idem bei weiblichen 


-+ 


Aën Steine od. Gries entfernen. 
Zen ein Pilaster von Kiesel od kleinem Gestein. 
XAJ mittels kleiner Steine zusammenrechuen. 
Kader Einer der damit rechnet. 
Det od. Sr? schlagen. 
ATERZRT idem; geschlagen werden. 
ER od. Sënn idem. 
STE od. ZN ein Schläger. 
XTY wer od was schlägt. 
Lake wird geschlagen. 
ATSARST od. Sain? ist schlagend. 
ST ich schlage. 
RU od. ar ich habe geschlagen 


ATaRaga ich werde schlagen. 


H 
Së -F zu schlagend. 
XTT od. RÈT od. WÄR] od. ART schlage! 
Herz od ët od Za 0d AIS plötalich, 


unerwartet, unversehens. 


ŠTIT mischen, bereiten; S. Ciel 

Zaff od. èF od. 3% ein kleiner Stein, Kiesel, 
TIE ein weisser Kiesel. 

Zant ein schwarzer Kiesel. 

Sg od. FIAT cin bunter Kiesel od. kleiner 
d od. ST ein Stein. 

FIR ein weisser Stein, Alabaster. 

Sat ein schwarzer Stein. 

FT die Steinkohle, Steinkoblen. 

Far ein Krystallkiesel. 

FAN ein runder Stein. 

FAT cin flacher Stein. 

SR ein behauener od. geschnittener Stein. 
Far ein langer Stein, Obelisk, eine Säule. 


FR ein steinernes Haus, 
Fr ein steinernes Pilaster. 


an 
Sé eine steinerne Mauer. 


ar] ein steinerner Topf, eine steinerne Pfanne. 
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Za eine steinerne Brücke. 

FY Kalk, Kalkstein. 

Fay ungelöschter Kalk. 

Ca gebrannter Kalk, Steinasche. | 


Sa gr mit Kalk bewerfen. 


TFT Steinkohle; S. Fa 

FRA od. vk? ein weicher Stein, Alabaster. 

Far ein dem Schafhiru ähnlicher Stein. 

La ein leuchtender schwarzer Stein. 

Tage ein grosser Steinhaufe, ein Obo. 

FR ein Gewicht von Stein. 

FET od FAA od WAY eine Silberharre. ein 
Silberklumpen von 1564 Tolas Gewicht. 

FÈ ein Edelstein, Diamant; ein Donnerkeil; ein 

Titel; Macht; ein Scepter. Sansk. Wadschra. 
Zëmmer ein Diamant. 
Kara der Diamantsitz; Name eines Ortes in 
Altindien, jetzt Gaja. 

Ze zën od. FRIR den Scepter haltend. 

FEJT das Schwenken des Scepters 

ig Jaspis, Chas. 

Za Magnet. 

pais edles Gestein. 


FERN dicke grobe Steine 


Ze äusserlicher Schmutz an Steinen. bf Hufgetrappel. 
ve golthaltiger Stein. Fun sich vereinigen, befreunden; $. aawa 
SES silberbaltiger Stein. el od. aky Imperat. von AUT od. agaa zusam- 


Fij menschlagen, zusammenklappen 
Lë L er 
35 * AT od, Sam zusammnenschlagen od. klappen. 


Se? eine Gattung Marmor. want > k 
Kee. AN idem; zusammengeschlagen werden. 


SZ od ve ich schlage zusammen. 


kl od. KEN ich klappe zusammen. 


na ein Schleuderstein. — l 
— -Z ich werde klappen, zu klappend. 


SZ? der Stein einer Schleudermaschine, od. eines rn . 
Geschützes. RAT eine Art kleiner Handbecken od. Cyinbalen, 


Zaang nach der Gattung geordnete Steine. ER — 
e Siehe FE ein Scepter. 


ZSsgmt bi Ausserste. * — 
ST Die ans Aumere ën od SEES den Scepter haltend oder tra- 
gend. 


i-a- ein Korn, Körnchen, Kügelchen. DÉI ez od. 3 Ex: der Se Wadsch 
. er Sceptertrager, "adschra- 
T53 S a zur 


= sen ein Getreidekorn. * a. s 
ià Ä Ki ara od. SIT ausspringen, ausströmen, auslaufen, 
— einen Leck od. ein Loch haben, un- 
Kgl das Kügelchen eines Rosenkranzes. dicht seyn. 


DEN? a es läuft aus etc. 
TIT ein einzelnes Korn od. Kügelchen. 


ST od. ad das Ausschlagen, Treten oder Stossen 
der Thiere mit dem Hufe. 


tz es lief aus ete. 


SS FIALAIT es wird auslaufen, 
Lekt schreiten, gehen. 
FANFA ein undichter Boden eines Gefässes. 
Twagıı mit den Füssen wegstossen. — 
Fika eine Lungenkrankheit 


Zare ët mi d ven. > 
KW 3 mit den Füssen treten od. schlagen Te ein fistulöses Geschwür, der Tripper. 


ya ausschlagen. Am er sprach im Schlale, er redete irre- 


Favasgz unter die Füsse treten za od. ward durchdringen, durchbohren. 


Zë: ein Metallbohrer. 
viabel ein gemeiner Mensch, ein Flicker, Stümper. 
Sur aufgehen, sich ergiessen. 
agafıı od. KN das Aufgehen einer Schaum- 
blase. f 
AN Wirklichkeit, materielle Existenz. 
DN wirklich, reell, 
Lk in wirklicher reeller Weise. 
1T Gespräch, Rede. 
© 
Chal gesprächig, geschwätzig. 
77m" sprechen, Gespräch halten. 


77 herabhängender Zierratb von Seide, 


FT lecken. 
FTERT idem; geleckt werden. 
FAT od. ae ein. Lecker. 
FT was leckt, die Zunge. 
FTIR wird geleckt. 

FT ich lecke. 
IQT ich habe geleckt. 
Dë 8 zu leckend, 


PJERA ich werde lecken. 


— A 
37-57 od. SA lecke! 


ai 

37 RETE lecken lassen. 
YST wegschaffen , sich vom Halse schaffen, loswerden. 
YST aufstehen, sich emporheben. 

hr idem. 

zayıaaı vor Jemand aufstehen. 

ga od. FT ein Aufstehender. 

YS ich stehe auf 

YAV od. ARW ich stand auf 

Së, ich werde aufstehen. 

Rod. Zä stehe auf! 
RT der Weberbaum. 


Ce od. FT in Wortverbindungen, als: 


35 od. 3235* od. ARE od. ZAHN ein Zeit- 
genosse, von gleichem Alter, 
FT kauen. 
yaya idem; gekaut werden, 
gry od. Ch ein Kauer. 
n3 was kaut, die Zähne. 


yyang wird gekant 


GN od ara ist kauend. 
CN ich kane. 
J ich habe gekaut. 


288 


AT 
RA 3 zu kanend, 
Okt lass ihn kateu! 


7 od. Sa eeh Adjectiv - Partikel mit: der Bedeutung: 


end. versehen mit, vollkommen ete. 
F idem. 
Keck wohlhabend, mit Gütern versehen. 


ON tugendhaft. 


ON der Besitz; haben, besitzen, bei od. an sich ha- 
ben, ausgerüstet seyn. 


Par od. Fat ein Besitzer, Einer der kann, ver- 
mag od. fähig ist, ein Mann von 
Fähigkeit. 


Oh die Wange. 
BIT ein Backenstreich. 
Co ein Backenzahn. 
gan od. yar wiederholen; die Wiederholung 
gazga wiederholen; wiederholt werden. 
at od. ae ein Wiederholer. 
(e ich wiederhole. 
agm ich habe wiederholt 
"979 zu wiederholend. 
ranagz ich werde wiederholen. 
CN S èT od. 297 wiederhole! 
JETT wiederholt, aufs Neue. 


RE zweimal, zum zweiten Male, doppelt. 


Ca 


—* 


geän Unsiun, Albernheit, thörigtes Geschwätz. 
D'SOEN unverlünfig, albern od: einfältig schwa- 
KR Le 3 tzend. ; ? 
gar Faulheit, Trägheit, Sorglosigkeit. 
ara faul, träge, sorglos 
Ser Ze Müssigkeit, Trägheit, Faulheit. 
Get sehr träge, sehr faul 
Wer gemein, schlecht, erbärmlich. 
N schwach, müde od. matt seyn. 
Ce eeh aufs Aeussersie ermüdel oder 
abgemattel seyn. 
Okt durchsinken, durchfallen. 
Za flössen, schwimmen; schweben, hochfliegen, sich 
erheben. 
J idem 
` 
HAAST Holz Aössen, das Schwimmen des 
TS a Holzes. 
IARTERT der hohe Flug eines Vogels. 
uf od. ET was hoch fliegt ete. 
apa ein hochfliegender Vogel. 
re der Vogel Garuda. 
SS idem, 
Ep ein Haus mit einem Ueberdache. 


Ce ein Regiment Truppen. 


J ein Obrist, Regimentscommandeur. 


Dro durchsinken, durchfallen; S. Okt 
ĝa unklar, unverständlich. 
F aia unklar, in unverständlicher Weise. A 
ER od. u Daun unverständliches Gere- 
Cen aufgedunsen od. aufgeblasen seyn, hervorstehen; 


donnern 


TR ein hervorstehender Bauch. 
agis donnern. 
ST od. JRA od FF od. MT eine Schellen- 
verzierung am Handgelenke der Weiber. 
FT od. FT eingiessen, einflössen, vergiessen. 
FIAT tdem; eingegossen werden etc. 
kl od. FIT ein Eingiesser etc. 
V ich giesse ein etc. 
TTV od. SI ich goss ein ete. 
YERAY ich werde eingiessen etc. 
ATI einzugiessend. 
ST od. ZITAT lass ihn eingiessen! 
SS zu trinken geben, trinken. 
ke Al idem; getränkt werden. 
ST od. RT od. AJK idem. 
FT od SS ein Tränker. 


3 ich tränke. 
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3y od Get ich tränkte, habe getränkt. 
bar a ich werde tränken. 
NT m tränkend. 
39-37 tränke! 
U Grünigkeiten, Gemüse. 
YAR ein Küchengarten. 
Cake wa pe der Gärtner, Gartenwächter. 


373 eine Pflanze, ein Pflanzenstängel. 
SY eine Art Lattich, 
RR brausend. 


Fr od. Er sich sonnen, wärmen, am Feuer sitzen. 
FERN idem. 
FIT od. FT ein sich Wärmender. 
7 ich wärme mich, sonne mich. 
Fr od. SCH ich sonnte od. wärmte mich. 
A-F ich werde mich wärmen. 
rt lass ihn sich wärmen! 
À die Wärme od Hitze des Feuers. 
ap zusammengehörig, von derselben Gattung ete. 
COM ein Schlüssel. 
sën Gi der Schlüssel einer Vorvathskaumer. 


37 


SEN 
290 EN 
a- An A 
Daa 228 Ta der Schlüssel eines literärischen 
ON N è Werkes; die Einleitung, Vorrede. 
Cak wes mit dem Schlüssel öflnen. 
77 od. 33 ein Syrup, eine Latwerge. 


% 
Gi od. Gi eine Erbsengattung. 


~ 


7 D zittern. beben. 
RT idem. 
ART oft od. anhalltend beben. 
Gei in Verbindungen, als: 
ISAR Name eines Baumes. 
ës Thee von der Rinde dieses Baumes, wel- 
cher vom gem. Volke getrunken wird, 
Col ein Blatt, Bogen (Papier). 
age die Berglehne. 
Sea od, Terz umbiegen, umlegen. 
gar Umgebung, Umzäunung, Umkreisnug 
RTE zittern, anfgeregt seyn; S. gya 


Ce Widerspruch, Opposition, Ironie. 


erg od. rg od. Saas ein Räthsel. 


e IT räthselhaft, ironisch. 
ARIEN od FAR eine räthselhafte od. ironi- 


sche Rere, ein Gleichniss. 


GIS: eine räthselhafte Meinung. 
z Sr eine räthselhaft« Teinung 


Fa a ein Räthsel od. Gleichniss sagen. 


37 
dës ein Räthsel od. Gleichniss von belebten 
Wesen 
"erger idem von unbelebten. 
NEE die Auflösung eines Räthsels. 
ge zittern beben, 5 Aan u. Baar, unbeständig. 


* 


ar Z wanken, sich hio und her bewegen. 
Ces das Zähe, die Klebrigkeit; Töpferthon. 
5 Thon, Töpferihon; ein Götzenbild von 
graz ein in Thon Arbeitender, ein Töpfer. 
Si wiederkehren, umkehren, zurückgehen od. kom- 
men; umgekehrt werden; S. FT 
FT wiederkehren, umkehren ete, 
Ek od. Ir ein Umkehrender, Wiederkehrer. 
CN ich gehe zurück, 
"at ich ging zurück. 
Nk ich werde zurückkehren, 
37-37 kehre zurück! 
Ek zurückgekehrt. 
"ët einkehren und wiederkehren. 
i Far ohne Wiederkehr, fest, beständig. 


KEN gemischt, durch einander geworfen. 


Si gegenseilig, Jedes für sich. 


FIT gegenseitig unterschieden, von einander 
verschieden od. getrennt. 


Ce od. Za od. SSES blind, verfinstert, blind 
seyn oder werden. 


Keier blind werden, erblinden. 
FIT od. SF ein Blinder. 

R ich bin od. werde blind, erblinde. 
Za od. ÑE ich wurde blind. 
Ra ich werde blind werden. 
NIT verfinstern, verdunkeln. 


FAT eine gelbe Erdfürbe zum Anstreichen der 
Mauern 


RT kauen; Siehe Za 
Saz erstatten, zurückgeben od. zahlen; S. ek u aaa 


— 


a 
De IRJA idem; erstattet werden 
q EK antworten, erwiedern. 


Sr I leicht begreifen, witzig oder sinnreich seyn, 
schnell und trefiend antworten. 


EECH idem. 


S 
Eat leicht, rasch, gewandt. 

Gei milde Gaben, Almosen; ein Speisehaus. 

"od. argy ein von Almosen Lebender. 

RIR= SS Almosen bitten, hetteln. 


— D ` ET D D l 
gva od. Wë? verabscheuen, hassen, zornig seyn. 


rad od. JAXRT Zorn, Ahscheu, Leiden- 


schaft, ein zorniges Gemüth 


Y e 
j 
Le Za zornig, leidenschaftlich, grimmig. 


TTS od. FT ein grimmiger od. grausa- 


mer Feind. 


RR zornig, in grimmiger Weise. 
FT ein zorniger Blick 
pagara mit zornigen Augen hlicken. 
pY er ist zornig- 
E aiia ein Zorniger. 
Za er wurde zornig; zornig geworden. 
Zu od. HPN wei aufreissen; drohen, einen dro- 
enden Blick werfen. 
Sue idem; Siehe "PS? 
ZS eine Latte zum Ueberhängen; S KR und RR 
Sa sitzen, wohnen, weilen; $. AT und NT 
JAT binden, umbinden; $. SENT 
Ze zitternd, furchtsam, voll Furcht. 
REST furchtsam od. feige seyn. 
Ok Sünde, Laster. 
OK idem; der Lasierhafte. 
SET Tugend und Laster. 


Sien ein lasterhaftes Gemüth. 


kal 


‚2785 od. HTA süudig, Jasterliaft. 
SITE idem. 


A1" 
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Së od. ar od. fqar sündlos, unschul- 


dig 
FT Eat sündigen. 


FT od. kk der Scorpion; das Zodiakalzei- 


chen dieses Namens 


a a 
FTIF ein Krebs. 
ax der weisse Scorpion. 
Tas der schwarze Scorpion. 
Ma das Horn des Scorpions, dessen Stachel 
3737 das Gift des Scorpions. 
Fer das Scorpionsnest. 

A 

FPT drohen. 
Caves abel idem; bedroht werden. 
A 
Fr ag ein drohender Zeigelinger. 


—J Gett mit drohendem Zeigefinger. 


Spa od dqa ein Drohender, Androher. 


Ce die Mitte, das Herz, der Kern. 
ART der Bergabhang.. 
A EN 
yrr durchsinken, durchfallen; S. FT 
g7 sammeln, aufhänfen; 8. ART und aya 
D" angenehm, gefällig, schön, entzückend. 
kt d Schönheit, Wohlgefallen etc. 


SIT angenehm, hübsch. 


ou 
kk hübsch, gefällig od. angenehm seyn. 
FAYTA angenehm zu schauen, 

kk gefällig od. angenehm seyn. 
Sr: in wohlgefälliger Weise, 

Sg unangenehm, unlieb, widerlich. 


qase schön und gefällig. 


FT in Verbindungen statt LAK ai 


SÉ eier Glückseli keit und Jammer; Vergnügen und 
3T —— Le 


gT eT Missvergnügen, Unruhe, Betrübniss, Gram, 


Jammer, Elend, Qual, Leiden. 


YTIENSF unruhig, betrübt, gramvoll, qualvoll. 
ETIT trauern; Trauer; ein Trauernder, 
SISCH trauern, Leid tragen. 

ST ein Trauerkleid. 

YR eine Trauerkappe, 

ST? leiden, dulden. 

ya Marter, Tortur. 

Ki ein gewisses teuflisches Wesen. 


ON [S ein Trauergemach. 


LN sammeln, ansammeln; 8 aga und IN'T 


keet idem; angesammelt werden. 
a 


yya od. yy ein Sammler. 


Gel 
SH wer od. was sammelt. 
J wird angesammelt. 
KIT od. goen ist ansammelnd. 
35 ich sammle. 
SES ich sammelte. 
Ski zu sammelnd, anzusammelnd. 
ii ich werde sammeln. 
ga od. "8 sammle! 
ON die Falten eines Kleides. 
Ar eine Schnur zum Zuzieben einer Tasche. 
JF in Wortverbindung, als: 
arg Analyse und Synthese. 
Ce übereinstimmend machen, Friede stiften, ver- 
mitteln, versöhnen; 8. RARI 


KE idem; übereinstimmend gemacht wer- 
3 den etc. e 


yaa F od. gr? od. Së od ZAARA ein Frie- 
denstifter, Mittler, Versöhner 
v—ꝓxq wird versöhnt; wird vermittelt. 


Gel ich versöhne, stifte Eintracht. 
IYAN ich versölnte, 

3 
ayar D zu versöhnend. 


gr od. Eet lass ihn versöhnen! 


D 
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Sg rail ET das Nichtühereinstim- 
2 Š A SH mende hg 
gara od. RT ein Haus, eine Wohnung. 
ILJ TAISA Jemand i ine Woh inla- 
ZZ" EN 3 Ze } in seine ohnung ein 
gr od, BIT der Hausgarten, Gemüsegarten. 
ET vereinigen, 
3 eine Klasse, Eintheilung, Abtheilung; ein Volk, 
eine Völkerschaft. 
IT ein Edelmann. 
Cal der Häuptling eines Stammes, 
D eine Provinz, eiu Königreich; ein Regent. 
EE i in Klassen, Ordnungen, Abtheilungen, 
Stämme u. s. w. eintheilen. 
Cat Klasse, Ordnung, Eintheilung. 
EN eine grosse Abtheilung der heiligen Bücher. 
EK die drei grossen Abiheilungen derselben: 


EN am, 5 
ARTIRA T die Bücher der Erziehung od reli- 
3 EM giösen Disciplin. 


RER die Sutras. 

EPIR YY die Mere 

OC? eine Landesabtheilung. Provinz, ein Distrikt. 
29 ein Volksstamm, eine Völkerschall. 

SAY die Suras. 

Eu? die Tantras und Mantras. 


FPI Gesetzlosigkeit, Sittenverderbniss, Anarchie. 


294 * 


Ppa Auflösung Sue gesellschaftlichen Bande 


bei einem Volke. 


"3 mischen, mengen, vereinigen, zubereiten; 
wechseln austauschen. 
goarda idem; gemischt etc. werden. 
STH od. Cd ein Mischer; Wechsler. 
gr ich mische, vereinige, wechsle. 
"ëm ich mischte etc. 
zën zu wechselnd. 
a 
Fur wechsle! etc. 
Ee Poesie, Rhythmus; Orthographie. 
ya ein Poet, Versemacher. 


Za alle Arten flache Gefässe, Schüsseln ete. 


Kee eine goldene Schüssel, ein goldener Teller. 


ar ein silberner Teller cte 

J— eine hölzerne Schüssel. 
Gesi die Klaue, Kralle. 

Ra Thiere mit Krallen. 

Zen mit Krallen versehen. 

FEAT ohne Krallen. 


gay mit den Krallen packend. 


+, a PIA * 
zën IT kralleo, mit den Krallen angreifen. 


nA 


7 


Ce die Löwenklaue. 


——— 

Lë 
OU die Tigerklaue. 
IR die Vogelklaue. 


HM die Krallennägel. 
TS s 


Fa wagen, daran setzen; Wagniss, Gefahr. 


Far wagen, der Gefahr aussetzen; der Gefahr 
ausgesetzt werden. 

Ek od. ER ein Wagender, Waghals. 

T ich wage. 

Ir od. SN ich wagte, 

EK ich werde wagen, 

SKI zu wagend. 

Zum lass ihn wagen! e 


ITRFT sein Leben darın setzen. 


Ffr zusammengehöris;, ein Paar. 


Fr der Baumstamm, der Pflanzenstängel. 


FRI die Klasse der Stängelgewächse. 
Fa ein starker Stamm od. Baumrumjf. 
Za ein alter Stamm. 


FP ein neuer frischer Stamm, Stängel. 


Far ein Stück des Stamınes, das im Grunde blei- 
bende Unterstück desselben, wenn der Baum 
ab ehanen ist; der Baumrumpl. 

aan der ausgebrannte Stumpf eines abge- 

hauenen Baumes. 


Za ein kleiner Stamm od. Stängel; ein Docht. 


$ 
HLR ein Kerzen - od. Lampendocht von Baum- 
wolle. 
Aaria idem. 
FR der Stamm eines Walnussbaumes. 
9 I idem einer Cypresse, 
SR eine Kerze. 
KEN ein Eiszapfen. 
SR eine Pyramide, ein T'ichattja. 
San sich vereinigen, sich befreunden; S. En 
Zeg sitzen; warten, abwarten. 
Ka idem. 
Eich od. Ko ein Sitzender, Wartender. 
EN ich sitze, warte. 
Y od. a ich wartete. 
Kar ich werde warten, 
EN od SIT zu warlend, zu erwartend. 
-èq warte! lass ihn warten! 
m ein Aufwārter, ein auf Befehl wartenider 


A 
Zo -5 ein Summarium, der Inhalt, 


7 idem. 


vr eine Verbindlichkeitsschrift, Obligation; Con- 


tract, Schuldbrief, Verpflichtung. 


Hart" sich verbinden, verpflichten, versprechen; 
verbinden 
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i ia idem; versprochen werden. 
A n ~ 
RTAS Sal D OST sich verbindlich machen, sich 
5] JAA N anheischig machen, 


ut od. er ein sich Verpflichtender; ein 
Verbinder, 


HANA binden, verbinden; zusammenlegen, zusanı- 
menfügen. 


Bra idem; verbunden werden. 
RP der Verbindungsnagel bei Scheren, Zangen 
etc, 


FR was bindet, eine astringirende Arznei. 
u wird gebunden; wird verpflichtet. 
EN ich binde, verbinde; verpflichte mich. 
Far od. Se ich band ete. 

ak e ich werde binden ete. 


Sab Z' zu verpflichtend etc. 


Fa od. Fiy lass ihn verpflichten! 


proga auf sich nehmen, sich — ma 
chen; die Verpflichtung, Verbindlichkeit‘ 


Seine Sittenpflichten od. Verbindlichkei- 
ten. 
JAYIT od. SI seine Pflichten od. Ver- 
ST x Lë 3 hindlichkeiten beohachten 
od. erfüllen. 


EM od. SEIT eine Spinne. 
wy ein Ball, eine Kugel, eine runde Quaste. 


Ce od. X! Würze für Speise und Getränk. 


ENK eine Suppe od Brühe würzen od. bereiten. 


Za Mell od, Würzpulver zu einer Brühe 
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Ag" ein Zeichen, Signal. 
RER ein Zeichen machen od. geben. 
nts ein Wink, ein Zeichen mit den Augen. 
ARTS ein Zeichen mit der Hand. 
REISE Zeichen zeigen od. lehren. 
BR" od. Ur Orthographie, Grammatik. 
Ram ein Grammatiker. 
or alte Orthographie, ein veraltetes Wort. 
AR FOX, moderne Orthographie. 
a JAI ein grammatisches Werk. 


RENT ein Dolmetsch, Uebersetzer. 


RETH! od. IINE schlagen, herunterschlagen, nieder- 


werfen, zum Fall bringen. 


ARZT idem; geschlagen werden 
SCHT herabstürzen. 


RERE welzen, schärfen, feilen. 


ARARE idem; gewetzt od. geschärft werden. 


Jana ein Messer schärfen. 

aR] ein zu welzendes Messer. 

Sei Zeg die Nerven, Flechsen. 
"WI" ausbreiten; S. RAT und KT? 


SARZANT gleichmässig ausbreiten, 


i 


ia aiian aia ausbreiten; ausgebreitet werden. 
aay durchsinken, durchfallen; 8. Fr ete. 

AZAT od. AZIR stumpf, abgestumpft. 

TERN schlagen, stossen, prügeln, dreschen. 
REIS ET idem; geschlagen werden. 
KENT die Trommel schlagen. 

Fassa tanzen, hūpfen, springen. 
STIRT auf den Kopf schlagen. 
BERNT geschlagen. 

Hä in Verbindungen als: 
qaia winken, einen Wedel schwenken. 
geng betrügend, hintergehend. 

zèa S. RER schlagen ete.; S. Sat? 
Sheet idem; geschlagen ete. werden. 
ASERRE eine Waffe werfen. 

aàr od. akana mischen etc.; S. Gell u. gu 

AAEN ausrutschen, ausglitschen. 

SZENE sich befreunden; S. FANT u. farr 

REAT od. SS Delirium, Nachtwandeln, im Trau- 
gayr im Traume reden. 


RAT geplatzt, schadhail; ein Loch, Leck. 


- Si 
777 lecken, belecken; Leckerhaftigkeit; $. FIT 
SCH Ak lecken, belecken: beleckt werden. 
Bi N niet beleckt. 


RT kauen, zerkauen; S. air 


SC de Kl idem; zerkaut werden. 
ronn mit den Zähnen kauen. 
IT od. TEE das Wiederkäuen. 
rage das Wiederkäuen ; reifliche Ueberlegung. 
ART zu kauend, zu zerkauend. 
JIAN zu zerkauendes Fleisch. 
Sek) od. USUS "97 E) wiederholen, immer wieder- 
olen; Wiederholung. 
aganıdn wiederholen, wiederholt werden: ` 
Ss gor 
ayoga cine zu — Formel 
IFFT wiederholt. 
SEN durchsinken, durchfallen; S. ARE ete 
zT eingiessen, einflössen etc.; $ Su 
KAN sitzen, auf etwas sitzen; S. Ciel 
SEAN idem. 


PATIT auf einer Matte sitzen 


J in einem Kloster sitzen od. wohnen. 
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AYAH binden, verbinden, /befestigen, ambinden , 
schliessen; $. ur 
zg än idem; sioh- verbindlich. od. anheischig 
NE gebunden, — — 
EPEN en mit Se gebunden od.’ ge- 
SEET A mit einer Schlinge èto: gebunden. 


Serge AC, — gefesselt od. un- 
schädlich gemach 


Ke in Verbindung; als: - | S 
Ale. el hoffen, vertrauen, eine Gunst erwarten 
Séi in Wortverbindung, 'als: 
wage mild, nachgebend. gütig. ` 
ya statt SITE drohen; die. Deelung 
ge od. "äh od. zët Seet drohen. Furelit 
einjagen, fluchen, verwünschen; S, Irre 
J Andern drolien. ee. ` 
au durclsinkeu, durchfallen; $ agan elc. 
p sammeln, ansammeln, saihi erwerben; 
abkürzen; $. LAN 
IIyn idem; angesammelt werden. 


ech seine, Umgebung-od.' Angehörigen um 
sich sammeln. 
aaya Schätze »ufbäufen. 


N OU 
298 SA 
RT Steuern od. Abgaben einsammeln. 
Rn angesammelt; abgekürzt, zusämmengezogen, 
ayy zu sammelnd; eine Sanmlung. 
KK eine Sammlung:aufhänfen oder ansam- 
meln. 
KW abgedampfter od. eingetrockneter Saft. 
ge kl sammeln, vereinigen, zusammenbringen; Ein 


tracht stiften. 


AS Tags sich bemühen , Eintracht od. Ueher- 
V einslimmung zu stiften. 


"E —— EK EE Eintracht stiften, Ein- 
"german idem; vereinigt eto. werden, 
CNN ein zu versöhnender Mann. 

5 H versöhnt. 
Kei kal ein Versöhner, Mittler. 

IYAT vergleichen; S. i 
agzangyz idem; verglichen werden. 

YRF zu vergleichend. 
agree = — gute und böse 
"äer verwechseln, verwandeln, tauschen; mischen, 
vereinigen; S. Cal 
i a a idem; verwechselt ete. werden. 


SEKR auszutsuschende Güter. 


giel umgewechselt; vereinigt. 


5 


Zhang zusammen mit dem Freunde od. Ge- 


führten, in Verein mit ihm. 


ag wagen, aufs Spiel setzen, nicht achten, gering- 
schätzen, verachten; 8 gr 
kk idem; gewagt etc. werden. 
kee sein Leben nicht achten od. daran 


wagen. 


paya Alles geringschätzen od. verachten. 
ei HEN verachten, missachten od. wagen können. 
SN EI verachtet, gering geschätzt ete. 


SH ZU od. SN zurechtmachen, zusammenlegen. 


FAN zusammenlegen. 


goi das Nasenseil (der Kameele ete.) zu- 


recht - oder zusammenlegen. 


RT od. "Ban sich vereinigen, sich verbinden, 
sich befreunden. 


SC zusammenlegen, zusammenfügen, zusammen- 


packen; S. wm 


Cent Zahlen zusammenrechnen. 
ART zusammenzurecehnende Zablen. 
RT gara zasammengepackt. 
—z — — 
a der zwölfte Buchstah des Tib. Alphabeis; Zahlzei- 


` chen für zwölf od. 92 
5% ein mit KN bez. Band ete.; der 12-ste. 


5 


` Zeichen des Locativs be Substantiven und des Con- 


ditionals bei Verben 
& od. SN er ist krank, 


st idem; die Krallen eines Seeungeheuers. 
& statt &0 krank seyn; die Krankheit. 
Si statt SSR das vorige Jahr. 
bet des vorigen Jahres; vorjährig. 
SSC od. ANE bis voriges Jahr. 
ara im vorigen Jahre. 
keent von od. seit dem vorigen Jahre. 
&T krank seyn; die Krankheit. 
JAR krankbaft, in kränklicher Weise. 
3-A er ist krank. 
ZITAgET krank werden. 
SARZEM krank machen. 
SH od. SAH ein kränklicher Mann 
ETN od. SSR ein kränkliches Frauenzimmer. 
TUR od. EKA kel mad! — Person, ein 
SEE od. ESF krank, kränklich, übel 
aaa od. J nicht krank, gesund, genesen. 
FTIRA heilen, eine Krankheit curiren 


J H krank seyend. 
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JISIT = od. 537 rg er RO oder 
kal! erkrankend, unmittelbar nach der Erkran- 
kung. 
ange Verdoppelung, Complicirung einer Krankheit, 
Reihefolge Krankheitszufälle. 
Së od. a (Sanskr.) Anbetung! Ehre! Verbeugung! 
ar (Sanskr.) genannt, zu nennen, das ist. 
RJT (Tib.) idem. 
a dicker Nebel. 
3%8% nebelig. 
(h) SE od. ky ein Kleid, Ornat. 
Sé eine heilige Kleidung od. ein solcher 
i 1 Oruat. * g 
38% od. ST od. & das Lebensalter, die Lebensjahre. 
HN eine junge Weibsperson. 
F ganz jung, gering von Alter. 
J jung, jugendlich. 
sa od. kat ai od. ns od. zg von gleichem 
Alter mit Andern, ein Zeitgenosse. 
as Absterben, Selbsttödtung. 
rt . a 
at Xy die verschiedenen Altersgrade: 
FARS ein Säugling. 
33 ein Kind. 
Eey ein kleiner Knabe., 


ZÄER ein kleines Mädchen. 
38* 
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Ser ode A go wg Knabe, Já : Zéi beweiht; schuldig, strafällig, mit einem 
g 
nt s Sr - Verbrechen behaftet. 


HT die verdunkelte Seite des letzten Mond- 
"IST viertels; die Teufel, bösen Geister. 


aag die Mondilecken. 


TAY od. ARE od. DE ein Jüngling, 


Burache. 


RAA od. TEN od., ARE, ein Mädchen, 


eine Jungfrau. 


SR ein mäonlieher ‚Erwachsener... SZ die helle Seite des ersten Mondviertels; 


die guten Geister, Götter. 
am der Lindenbaum. 


Sa. 


SRA eine weibliche Erwachsene. 


etc od ak) ein alter Mann, . sah Name des Mahakala. 


gä od. aa? eine alte Frau. SEN od. J leicht od. bequem zu wissen 


od. zu begreifen. 


od. ART eine mineralische Substanz zum 
WR AT Š Schwarzlärben. 


ar -& ein, Wald, Gehölze. 


SFT od. FTIR FTA’ Krankbeit und Schmerz. 
JÈ er sagt, sie sagen, man. sagt. 


KN bel -7 -A schwarz; finster; Schmutz. ob) des Waldes, zum Walde gehörig. 


ST - 3% die, Schwärze, schwarze., Eigenschaft. 
STI es ist schwara. 

: ger schwarz seyn- 

KR kees schwarz werden. 

STÄR ET schwarz'machen, schnärzen. 

ST od. aaa dunkelschwarz, Finsterniss 
aiT- — schwarz, schmutzig; sündig. 
SITZE od. SÜT völlig schwarz od..dunkel. 
st EZ idem. 

Set schwarzes Vieh, Hornvich. 


TH ein Weib. 


STE der Wald, Hain, das Gebüsch. 

STERN eine Waldstrecke, ein Walddistriet. 
Senf ké — Wald auf Wald, das Innere 
STÉT ein dichter Wald. 

gg ein dünner lichter Wald. 

—J ein Waldbewohner seyn. 

SHEET ein Waldhüter, Förster- 

TE waldig, waldreich. 

Schaz baumlos, ohne Wald. 

kent) der Herr eines Waldes. 


yry ein Waldgott. 


2 
sta eine Waldgóttinn. 
vk ke Wald mit Zwischenräumen, Waldgrnppen. 
gran vereinzelte Baum-od. Waldstellen. 
ae od. ara die Eingeweide, Gedlärme.. 
SEN oder 56A idem. 
aaa krarapfhaftes Zichen in den Eingewei- 
gebiet — verborgener Sinn, Mysterium, 

— 
Kristall = Lehre von den Mysterien, Theolo- 
ze ınystisch, theologisch. 

ARREN ein Theolog. 

OS skesl ġie hokan Vorschriften der Theo- 
aR XA SNE Iheologisch -literärische Werke. 
RJE ein Originalwerk über Theologie. 
SSÄRIARTTT ein Commentar darüber. 

etta GA naal ein in den Mysterien Bewanderter. 
SCHOEN) ein Doctor der Theologie. 
Kiel ein ‚Lnnerlicher, Wesentlicher, Orthodoxer; ein 


gr ein Aeusserlicher, Heterodoxer, Brahmanist. 


sea die orthodoxe. Lehre, der Buddhaismus. 


— 
Daaka i die Sitten und religiösen Gebräuche 
? der Buddhaisten. s 


sign die Ansichten od. Dogmen derselben. 


ar 301 


syn der Stifter od. erste Lehrer des Bnd- 
dha 


ismus. 


Sage die Religionslehre der Buddhaisten. 


SIS die Kleidung etc. derselben. 


kaal inwendig, das Innere; einwärts, 


SATA gefüttert, mit Unterfutter. - 


l SSRS ein gefüttertes Kleid. 


35% ein Freund, Vertrauter. 

Eet? ein Minister des Innern. 

SRAT das Gemüth (das Innere) gereinigt. 
ASENN in sich, bei sich, im Innern 

RAT eine Vertiefung, das Innere einer Hohle. 
SS einwärts, hinein. 

SC SÉ hineingehen, ins Innere gehen. 


FT mit einwärts gekrümmten Knien. 


-BRTN gegenseitig. 


an -3T od. Sat morgen; der Morgen. 


SCHT des Morgens 
TR heut Morgen. 
SEX, jeden Morgen. 
SC des Morgens früh. 


KRAV des Morgens und Abends. 
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SC od. SEN — der Tag nach morgen; 
SES, übermorgen. 
SS Krankheit, Unpässlichkeit. 
SS? od. Se 8 idem. 
än od. SEN od. EEN krank. 


rar nicht krank, gesund, wohlauf. 


SRÄSARIRET od. JAR SA Co Ibr wobl- 


SH ein kranker Mann. 

SS OZ eine kranke Fran. 

zz ein Krankenhaus. 

Sa] cin Krankenwärter. 

SS SÉIS einen Kranken pflegen. 
krkek" es krank werden. 

KN die Kraukheitszeichen od. Symptome. 
SATT einen Krankheitszustand untersuchen. 
ST E Krankheit heilen. 

3%°% zur Krankheit gehörig. 


SÉ die Eigenschaft der Krankheit in Betracht 
der körperl. Beschaffenheit. 


VE die Ursache od. der Ursprung einer Krank- 


heit. 
ad die Folgen der Krankheit 


SS eine schwere Krankheit. 


véi 
agua a eine Epidemie, wandernde Krankheit. 
J der Sitz od. Heerd der Krankheit. 


Et ak) eine Krankheit erregt werden. 


EN Ernst, Gewissheit. 


sans Eifer, Begierde, Fleiss, Bestreben. 
SARAT od. SAHEDN ernsthaft, gewisslich. 
SARASI ernstlich, gewiss. 


Së äs eifrig, ernsthaft, gewaltsam, mit Gewelt, 


wiederholt. 
Sr, Siehe sans 
DO ai 375) ernetlich, eifrig , gewisslich. 


uio iai od. E aiai Fleiss od. Ernst anwen. 


den, antreiben, anspornen. 


ke ziehe an! bekleide dich! 


Sei wann? zu welcher Zeit? 


war od. ara einstmals, zu einer gewissen 


Zeit. 


"NS od. Sei SUE immer, stets; (wenn eine Ne- 
gel P3 gation folgt:) nimmer, nie. 


SEI od. aza die Nacht 


SAIR od. SAYF Mitternacht 

ses die erste Nachthälfte. 

IN die letzte Nachthällte. 

ERAEN od SUUSUN bei Tagesanbruch. 


zwang idem, in der Dümmerung. 


T 
„_ 3WÜNSS in der Dämmerung. 
| Ser früh Morgens. 
INÈS ein langer Tag. 
TR der letzte Tag eines Monats. 
SEI od. JAMI der Himmel, Himmelsraum, die 


obere Luft. 
Kee kelen) das Firmament, die Ausdehnung 


des Himmels. 

anap RaRa die Himmelsfarbe, himmelblau. 
RARR der — 
STARTET die Milchstrasse. 
sera SÉ der mittlere Himmelsraum. 
SRA in den Himmel od. obern Luftraum. 
ERARE der Mittelpunkt des Himmels, Zenith. 
seg ein klarer Himmel; S. "POT 

AU od. SH UE, niemals, nie, nimmer. 

SAN fortgesetzt, fortgehend, auf einander folgend oder 


übergehend. 
IRAT in fortgesetzter od. ununterbrochener 


Weise. 


gel sich fortsetzend ete. 


Sans alt geworden, eine lange Reihe von Jahren. 


FEAR hochgewachsen und im Wachsthum zu- 
Bien — 


éi Name eines gewissen Edelsteines. 


at Ai Blutschande, Unzucht. Geilheit. 
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sur das Verbrechen der Blutschande. 
St ÉnER blutschänderisch, unzüchtig. 
SVJ ein geiles manntolles Weib. 


WEN ein ungesetzliches Kind, Bastard 


5M Partikel des Ablativs: von, aus; bei Verben das 


Zeichen des Gerundii prāt; nachdem. 


a Gerste. 


sa? von Gerste, zur Gerste gehörig. 
any FIR der Aehrenbart der Gerste. 
SNE ein geistiges Getränk aus Gerste. 


su Gersteumehl. 


KWR) Gerste, Gerstenfrucht od. Korn 


$ Zahlzeichen für 42 od. Y2 


am ein mit D bez. Band etco.; der 42-ste. 


S eine Partikel zur Auszeichnung des Subjects. 
AAA t 

ar der grosse Mäusefänger (eine Geierart)- 
Sara Name eines gewissen Baumes. 


3 Zahlzeichen für 72 od. U? 


57T ein mit A bez. Band etc; der 72-ste. 


3 od ST od. ZIF od DEF die Brüste, Zitzen, 


Brustwarzen. 
SES od. ST od. SÉ öd. FAJR od. FÔN die 
Zitzen, der Euter beim Vieh. 
3% od ÜK die Zitze, Brustwarze. 
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37 mit Brüsten od. Euter versehen. 
525. ohne Brüste od. Euter. 
3% die Milch in den Brüsten. 
FRAT saugen. 
Sagan säugen. 
FT od JIREH saugen. 
ga od AT ein Säugling. 
JIN od. SÉ idem. 
3 od SW sauge! lass ihn saugen! 
ST od. SC der jüngere Bruder. 
SE od. SÉ des jüngern Bruders. 
3° e TH die jüngere Schwester. 
SI der jüngern Schwester gehörig. 
SAT säugen, saugen lassen. 
SSES Men: gesäugt werden. 
33 statt Zi säuge! 
SÉ Westen, die Abendseite. 
IYN die — 
zur Westgegend — westlich. 
FIIR der Hüter der Westgegeud. 


sad I zur Westgegend gehörig. 


SI 
KI 
IF od AT Z ein Bewohner der Westge - 
Sr od. TÜREN oin Bewohner der Wonge 
STR od SMS nach Westen, gegen Westen. 
30% od Sa im Westen. 
San od. KENN von od. aus Westen. 
SS, Westnord od. Nordwest. 
SO EH nordwestlich. 
MIST nach Nordwest. 
FIRE — der nordwestlichen Ge- 
Së der Abend. 
SC get bis Abend. 
Steed Abend werden, dunkel werden. 


ISË) jeden Abend, allabendlich. 


E 


At 


"SC beute Abend, diesen Abend. 
al 
EE sinken, sich versenken, vergehen, verloschen, 
untergehen (z, B. die Sonne); S. ES 
IRRA herabsenken, miederwerfen, vernichten, 
auslöschen 
STIRT od. Eet unvergänglich, dauernd. 
Krk ks verzehrt werden, verschwinden. 
ER da Nachbleihsel der Milch beim Branntwein- 
brennen. 


kd sich nähern, beraukommen, beranziehen, anwan- 


dern; S I 


àg 
AN Fähigkeit, Vermögen, Kraft, Wirksamkeit. 


NT Kai kräftig, vermögend, wirksam. 


Saz unkräftig, unwirksam. 


AVF können, vermögen, fähig seyn, im Stande seyn. 


N kannst du? ete. 

SH ich kann ete. 

arag ich konnte ete. 

RIR ich kain nicht. 

FAN ich konnte nicht 

aa" helfen od. nützen können. 

EC Krafi, Stärke, Macht 
à Zahlzeichen für 102 od. 02° 

SI ein mit À bez. Band eic.; der 402-1e. 
AT eine Grasiliche, der Rasen. 


ST od. ws die Tante, des Vaters ‚Schwester‘ 


Sag wie ein Papagei, plauderhaft. 
a od. amt der Mäuselänger (eine Geierart). 


arg Zweifel, Ungewissheit Irrthum. 


SH eiue Matte. 
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Saz: Geführte, Freund; von’gleichem Alter, gleich- 
RT zeilig. : : y 
SFT Beschützer, Versorger, Familienvater od. Freund. 
air od. 3eæ ein Grasgrund, Rasen, 
5 


` 
e 


eine Maurerkelle. 
Ea mil Mörtel bewerten od bestreichen. 
Sen herabsinken, niedersinken. 
Geste idem. 
a Zahlzeichen für 132 od. 232" 
Sa ein mit 3 bez. Band etc.; der 132-ste. 
KE? eine in Ladak gebräuchliche Anrede au einen jun- 
gen Edelmann: mein junger Herr! 
St der Nackenwirhel; der Buekel der Kaneele. 
ST-I-M finster, dunkel, düster. 
Sit -F sehr dunkel, ganz dnnkel. 
ER finster, in finsterer Weise. 
KEE e iu sehr finsteier Weise. 
Kiel fehlen, einen Fehler begehen; beleidigen. 
Eet idem; gefehlt etc. werden. 
SST ein Fehler, ein Vergehen, Beleidigung; Reue. 
rag schuldig; reuig. 
FTIAE unschuldig. 


RUNDET wegen eines Vergehens um 
i \ T Vergebung bitten” 
39 
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E akaa einen Fehler verzeihen 
n 
hel was habe ich gefehlt? 

SRH ich habe keinen Felder begangen. 
IN Sea gestorben, mit Tode abgegangen, verschieden. 
Kiel od. AST empfangen, erwerben, annehmen. 

— H 

ke Ak idem. 
Sa niederdrücken, demüthigen; übertreffen; 

S. RAT und aan 

Saztän E idem. 

Sm zufrieden seyn, befriedigt seyn; ergreifen; 8 gr 
KKH zufrieden stellen; ergreifen. 
TR ergreifen. 

Sr ich bin zufrieden. 
Kä befriedigt, zufrieden gestellt. 
SANHA befriedigt, in befriedigter Weise. 
Se Weblbabesheit, Reicbthum, Güter, Ueberfluss; 
, Rindvieh. 


ag wohlhabend, zum Reichthum gehörig. 


el, H A 
ERIAN od. SETHUT der König des Wohl- 
standes oder des Reich- 
thums, der reiche König, der König von Persien. 


ERS od. SR reich, wohlhabend. 
FRAR arm, von Gütern entblösst. 


Far ein Besitzer von Gütern ete. 


X. 

GR 
STATE eine Besitzerinn von Gütern. 
FRATI ein Erbe von Reichthümern. 
SCH der Gott der Schätze od. Reichthümer. 
SEN Vermögen, Güter, Schätze. 
RIF unvergängliche Schätze. 
gar Name einer Götlinn. 
ya Geld etc. leihen. 
FERS die Erde (als Behälter der Schätze) 


TRATA Vieh, Rindvieh. 
IRASE der Hüter od. Hirte einer Rindvieb- 
heerde. 
iraga das sich Paaren des Vieh's. 
SC Sanskr. ap ein kosibarer Edelstein, ein Juwel, 


Talisman. 


— e 


Keck von Edelsteinen etc. 
Sege Gel den Griff mit Edelsteinen besetzt. 
rg ptal eine Schnur von Edelsteinen; Titel eines 
j Buches. 
ugs mit Edelsteinen besetzt. 
SLIT od. RJR & ein in Edelsteinen Erfahre- 
"3 iy ner, ein Juwelier, 
gar Edelsteine untersuchen. 

are irren, fehlen, verfeblen, sich versehen; ein Irrthum, 

Missgriff; S. Del 


gu irren, fehlgreifen etc. 


"P 
ar od. SCH ein Irreuder etc. 
Sr ein Irrthum, Missgriff; ein Irrender 
Kar er irrt vielleicht, möchte sich vielleicht 
irren 


Le E 

ŠT empfangen, erworben; S. A9? 

Br -Z alt, alterthümlich, vor Alters, seit lange. 
RAN die frühere Zeit, Vorzeit. 
PAST die Alten, die Menschen der Vorzeit. 
RE vormals, vor Alters. 
Ra ein Zeuge. 

ATT schwarz. 
TAY od. SATH schwarzes Vieh, Rindvieh. 
TATR od TAT eine Rindviehheerde. 
FAYT ein Stall für Rindvieh. 
"Eër im Stalle geborenes Rindvieh. 
"IZ ein Aufseher über Rindvieh. 


"POTS berusst. 


BT od. PT ba y — — überlegt; lei- 


Niki a schwer zu ertragen. 
AS Sststgest ein tief gekränktes oder nachtragen- 
AITTA Cenfich. e 


Ré Geschenk, Verleihung, Bewilligung; geben, ver- 
leihen, bewilligen, zulassen. 
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spe 
Sa HI geben, verleihen eto. 
Bra od. SCH ein Verleiher ete. 
Ras Verleihung, Gabe, Gnade, Gunst; verleihel 
ANSTBRT Erlaubniss, Bewilligung, Vergünstigung. 
SMART befehlen, Befebl geben. 

BRUT bewilligt, erlaubt, verliehen 

TASNA von grosser Güte od. Nachgiebigkeit. 


Nk IT —— und untersagt; erlaubt und nicht 
erlaubt. 


PART od. PER übermorgen; 8. FFA 

MAX, der Kern, Inbegriff, die Essenz; Wichtigkeit. 
SÄI grosse Wichtigkeit.. 
TASTE schwere Krankheit, grosses Leiden; bis ins 


Innerste gedrungen, ans Leben gekummen. 
KEEN Ce eg od Lehen treffen od. durch- 


EE 
EAHRZET idem. 
"ESO DT hebe das Niedergedrückte empor! 
"POT anziehen, anlegen; S. RGT : 
"pre ET idem; angelegt od. angezogen werden. 
TAANA angezogen, angelegt. 
TTS RER Siehe AFT Sang 


"ei der Himmel, die obere Region, der Aufenthalt 
der Seligen. 
39" 
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TAAT] die Himmel, die versch. Himmelsregionen. 
ARATA die Hemisphäre, Himmelskugel. 
aere ein bewölkter Himmel. 

SATZ det Regenbogen. 

RAIN od. Spe? od aa ein Donnerkeil. 
PETR od: "eg: des letzte Tag eines Monds- 


monats. 


Sei od. "ei SN Himmel und Erde. 
TATEN der Tagesanbruch, die Morgenröthe. 
Bunt der volle Himmel, die Hemisphäre. 

TERM y das Himmelsthor. 

TAT -R Platz, Ort, Stelle; Gelegenheit eto. 

TENT wohnen, sich aufhalten; seyn, bleiben, fort- 


dauern. 


Frai od. sr? * Bewohner; Stellvertreter 
NkNe- ein Untergeordneter, Vicar, Stellvertreter. 
TUT eine Wohnung, ein Wohnsitz. 

NN der Umstand, Zufall, Anlass 

TUST die Wohnweise, Wohnungsweise 


"af, das Wolınhaus. 


ar KE ZI sich niederlassen, seinen Wohnsitz 
nehmen. 


TEN ein (reistlicher, Lama 


"frënn die geistliche Würde ertheilen. 


"rä verkörpert erscheinen. 
TENIYE der Hüter eines Klosters. 
EI die wahre Beschaffenheit wissen od. 


ayay AE 
T 31 beurtheilen. 


LOCH es ist nicht‘ Sitte, findet -nicht Statt. 


IT od. BT säugen:.S. AT und ir 


giel sich schämen, berenen, in Verzweifelung seyn. 


afina sich schämen, Schaude haben. 


jr Schade, Unheil, Böses. 


arm od. am RT Schaden bringen, Unheil 


. Böses stiften. 
BETEN od. Ti TISING schädlich, unheil- 
Mm K TA Y bringend, verderblich. 
iR es ist schädlich 


Net es bringt keinen Schaden. 


KEN Name eines ea ara hösen 


Geistes, ein Jakscha. 


J niederdrücken, demüthigen; übertreffen; brüten, 


ausbrüten S: Dan u. Sa 
Tanz idem; unterdrückt ete. werden. 


AE od. AAN ein Unterdrücker, Einer der 
"m TA übertrifft etc 


Së Imperat. von TATT anziehen, anlegen. 


NER ein Eid, eine Bethenerung. 


Sara ad mn ën schwören, beiheuern. 


INER ENE schwören lassen: 


HAR 
eng schwören, geloben: sich verloben: 
HIRE die Schwiegertocliter, daa Weib des Sohnes. 
SET halten, in Gedanken baben, beobachten, ertragen; 


S. RT 


ST m schwer zu ertragen. 


RER RSR Falschheit, Doppelzüngigkeit, Verlenindung. 
RT unterdrücken, niederdrücken, demüthigen; über- 
teilen; S. SEAT und er 
FETT od. AC od. Fa anziehen,anlegen; 8. Nei 
RIT JIYIIS anzulegende Kleidung. 
"Spa ein Kleid anziehen ` 
STEHE od. Sekt — — anzieht od. den 
BIST Speise, Nahrung, Kost, Speise und Trank. 
pa ëä gE das Kind eines Armen; ein Pflege- 


kind, Pensionär. 
Spe i E i ai dm 
RERE od. pra riechen; fühlen. 
ATAP aen mit der Hand fühlen. 
AIRA leiden, Trübsal erfahren. 
SERIE Leiden, Schmerz, Kutumer. 
"at apen el Folge der Thaten oder Haudlungen 


eiden. 


eme än, Name einer der fürchtbarsten Höllenregionen 
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SORTE od. HT ein Leidenler. 


(h.) aa statt ar der Schlaf, die Ruhe. 


TUT statt EK schlafen, ruhen. 
RESTARE idem: 

ASTARAERT idem. 

Sean? er schlät. 

FANTI ad. EUR ein Schläfer. 

STAR ol. ARAR al ZA ein Traum. 


RAT das Sprechen im Schlafe. 


HT Ba erwachen. . 


u die Traumbedeutung. 


Säi od. BERN säuge! 


ST denken, meinen, sich vorstellen, wissen. 


RIRN idem, gedacht od. gemei: t werden. 
SATT od. AEF ein Denkender, Meinender. 
SENT od ANI ich dachte, babe gedacht 
EAR weisst du? meinst du? 

SS HS hedenke! heurtheile! gib deine Meinung! 


insani Cata einen Rath od. eme Anweisung 
überlegen. 


Sekt Zufriedenheit, Genügsamkeit. 


rat mässige Nahrung 


DN 3 
KSAS unbedeutend, nicht der Mühe werth. 
AST Siehe "PT und Say 
FERA sich einer Schuld od. eines Fehlers bewusst seyn. 
SCH? anziehen, anlegen; S. AT 
FENIT Besudelung, Entehrung; 8 a 
dës Sat trüber od. uuklarer Verstand. 
ZT od. (A) 99 das Ohr. 
AH? das Ohrläppchen. 
SS die Ohrhöhle. 
RAR das Trommelfell. 
EYT der Hintertheil des Ohres. 


ẸRIN die Ohrbedeckung am Helme 

FIS od. ST od. SS od. KR Ohrring, Olr- 
&5'5% mit Ohrringen versehen. 

FYT od. A Set Ohrenschmalz. 

ZT hören, horchen. 

FTIT idem. 

rg horchend, aufhorchend. 

gia taub. 

STE harthörig, Verlust des Gehörs im Alter. 


AE das Ohr od. der Henkel eines Geschirrs. 


Cé 
SEIN andere Benennungen des Ohres. 
goën der Auflasser der Stimme. 
zur die Wohnung der Stimme. 
Sa än od. GFX was hört od. vernimmt. 
#0 ein Elennthier; ein Reh, eine Antilope. 
Së, idem, eine wilde Ziege. 
Salt der Eiter eines Geschwürs 
J dn, voll Eier. 
ATaQ® eine Eiterbeule. 
Sat SIT sich zu Eiter ansammeln. 
ä°JaSATT den Eiter ausziehen. 
51357 reifer Eiter. 
ajaaa das Auslliessen des Eiters. 
RJA od. $ KAIRA den Eiter ausdrücken. 
iasi das Austropfen des Eiters. 
Sec das Häutchen der Eiterblase. 
WAREN faul od. eiternd werden. 
ESRIZETNT faul od. eiterud geworden. 
ERW abschliessen, absperren. 
Sei - I Art, Galtung, Sorte, Gestalt; Stück 


Si Zä von irgend einer Art od. Beschaffenheit. 
"Ten 8 


e r 


+» 


Cé 
1 e ff 4 > A 
—J die Aufzählung, Specificalion, Aufeinander- 
folge. 
Cekei Befreiung; Lebensgeschichten od. Legenden 
von Heiligen oder Lamas. 


RIJA od. Set gEIg En völlig, unbedingt, in 
a ae es SS ne 


ZAZA od. Sot? Abtheilung, Unterscheidung, 


ein Fall, cine Abweichung. 


h.) ER od. Zeit od Zäit ganz, gänzlich, völlig, 
` X ñ ä mp E ep (wird A 


Adverbialpartikel vielen Verben vorgesetzt), z. B. 
STREIT verzieren, verschönern; überdecken. 
Serge zum Vollen wissen od. verstehen. 
Sara idem. 

Ser? gänzlich anfassen od. beurtheilen. 
EN 
FRARI zur völligen Reife kommen. 
aar IRYS ATAR E erleuchten. 
Sr anschauen, betrachten. 
Sort segnen, den Segen verleihen. 
NIIT EI ordnen, in Ordnung bringen, unter- 


scheiden, sondern. 


RINIT od. Saint od. RN der Gou d 
ä 2? ä x ? Ka ecke. 


ala die Folgen od. Früchte der Handlungen 
Sei ga die Seele; zum Vollen wissen. 


Cep eeneg, Verschiedenheit, Unterschei- 


ung. 


ZIELT Gestalt, Aussehen; körperliche Haltung od. 
u 3 Bewegung. d 


ZART völlig rein. 


Cekexgk völlig gereinigt. 
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ZT völlig besiegt od. überwunden; der Sieger 
etc. 

Sait Betrachtung, Ueberlegung, Beurtheilung, Auf- 
fassung, i 

RAIRA sich bewe en, Körperbewegungen 

ä SS‘ machen. ? Géi pep 


INARA der Führer, Lenker, Regierer. 


Ce Zeichen des Plurals; z. B. 


aen die Menschen. 


Eki die Götter. 


A" statt A", in das Ohr 


FAR Ruhe, Gemüthsruhe, Leidenschaftlosigkeit; per- 


sönlich, sichtbar, wesentlich. 
SPOT ohne Leidenschaften seyn. 


Së od. EN Joga. 
aaja ein Heiliger, Weiser, Jogatschari. 
ZAGAN ein weiblicher Jogatschari. 


ATRAN erhitzt seyn, innere Hitze haben (in einer 
ä T Krankheit). ( 


$ od. 38, scharf, spitzig; der Stahl. 


Fa Ki die Schärfe, Spitze, Spitzigkeit. 
Fax in scharfer od. spitziger Weise. 
Ee schärfen, schleifen, abziehen. 


porga idem, scharf od. spitzig machen. 


Ai od. 3 scharf, spitzig. 


D idem, in scharfer ete. Weise, 


u H à] 


EO scharf od. spitzig werden. IT der Rüssel 
FARRA scharf od. spitzig machen. Kr der Nasentlügel. 
$ od. A) HA die Nase; der Rüssel, ERT die Nasenflügel sammi den Löchern. 
38 die Nasenwurzel. Che der Nasenrüchen, Vordertheil der Nase. 
E die Nasenspitze; der Schnabel. FIAN die Rotzkrankheit 
IS od. EEN od. ER ia er die 37 die Nase, das Fleisch derselben. 
CERN TTT nur ein Nasenloch habend. ONE sich bei der Nase herumführen — 
SI das Haar in den Nasenlöchern. F der Rand, das Ende ete. 
Sm der Nasenrücken, obere Theil der Nase. Iy der Rand eines Kleides. 
am eine platte Nase. pay das Ende eines Fadens. 
8* eine Habichtsnase. gg dag Erde eines Stricks. 
Cen) mit einer gebogenen od. Habichtsnase. IT die Pieilspilze. 
nl eg a a N nen 
Size aus der Nase bluten. pe Fei ein Wegweiser, Führer. 
aa iai ia Aufbören des Nasenblutens. J— einen Führer annehmen. 
Fn J— das Nasenbluten stillen. ak ein Abgeordneter, Bevollmächtigter. 
EE) das Geräusch mittels der Nasenlöcher. ày ein Bote, Gesandter. 
EME die Nase durchstechen. yag ein Anführer. 
TER, idem. ek) —— od. der Erste gewesen 
FANNIY bei der Nase führen oder lenken. ap der Führer, Leiter. 
ST m —— Naw gezogener Strick als EN od. ST der Anführer, Chel, der Erste, Vor- 


züglichste. 


er 
mz ur R empfangen, entgegenneh- 
Ca zuerst bringe in Ordnung! 
— — 
TR FAST Zi mae? — od. ohne Zweck 
geg St die Muscatblüthe. 
Sch von aller Gattung, verschieden. 
Caves alle Arten Speisen. 
yaınd od. ya alle Arten od. Classen 
enschen. 
Ka alle Arten Güter. 
; ik ch Taz cen gute Eigenschaften oder 


TE alle Arten, alle Sorten etc. 


ZART irgend was, einiges. 
CKEK T'R eine zu verschiedenen Classen gehö- 
4 rige Göllinn. 
ER od. A3 od. x Name des Vocalzeichens für o. 
IT volles Zutrauen, Vertrauen. 
a laind ` 
SSTITTIIRSTT, ich selze all mein Vertrauen 
ST ES À in Euch. 


EN od. TAN mütterliche Verwandtschaft 


AT idem. 
J0 idem. 
F> Tinte 
ggg die Bestandtheile der Tinte, 
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JAT Lampenruss, Lampenschwarz. 

J das Schreibzeug, Tintenfass. 

SIT Chinesische Tusche. 

FT Tibetische Tinte: 

SFT Tinte aus Kaschmir. 

2 zu T N V 

T —— od. schwarzer Farbe über- 
DN stati AT Eiter, Materie, 
Ca Licht, Schein, Glanz; Sichtbarkeit. 

N hell, lichtvoll 

Geen) lichtlos, undentlich. 

> deutlich, klar im Lichte, 

RS es ist lichtvoll; es ist klar, vor Augen. 

gryr — od. licht seyn; klar od. deutlich 


CN bellwerden, erscheinen. 


SEO od SEHR A 
3 SS 9 erleuchten, hell- 
machen. 


oder SNTSESTRAERN SR? 
— eine Leuchte, belle Leuchte. 
oe. die in Klarheit Leuchtende (Name einer 
Gottinn). 
FR der Erleuchter, Erleuchtende. 


FR 


8 Raza rellectirtes Licht. 


leerer Schein, nichlige Erscheinung, optische 
T uschung. 


40 
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FR die erleuchtete Welt, die ganze Welt, alles 


Sichtbare, der Sansdra 
vi A der erleuchtete Himmelsraum; die Atmo- 


sphäre, 
Pen scheinen, aussehen 
ERST Art des Sehens, Ansicht, Gesichtspunkt. 
RFRTENT —— Gesichtspunkte oder 
RR Art des Hörens od. Auflassens. 
Srg yia alle Arten des Hörens etc. 
J verschwinden. 
* (als Copula) ist, ist da. 
Far da - nicht da, seyn - nicht seyn. 
D verletzen, schaden, Leid anthun; 8 am 
DRS" idem; verletzt ete. werden. 
nn” od. ON ein Verletzer, Verwunder. 
ESEA was od wer verlelzt. 
gy wird verletzt. 
(A ich verletze. 
zg -3 ich habe verletzt. 
Sarg zu verletzend. 
guër: ich werde verletzen. 
S od. HT lass ihn verletzen! 
ga vermehren; S. Ei 


* 
gor der Botz, Nasenschleim. 
Gate idem. 
A rotzig- 


gråa den Rotz abwischen, die Nase schneu- 

zen. 
N Botz, Schleim. 
de dieker Schleim. 
LW SI eine Rolznase. 

m. nehinen, aufnehmen, erfassen; S, ST 
mër idem; genommen etc- werden. 
gasy wird aufgenommen ele. 

ES ZI wollenes Tuch. 

Le gT idem. 

Ig haariges wollenes Tuch. 

gergegt T-a dickes od. grobes Tuch 
gg -3f dünnes od. feines Tuch. 

GE ein Kleid von Wollentuch. 

Wë: ein lockerer länglicher Mantel für Priester 
ga EK) lange genähte Stücke Wollentnch. 
Lea ein ganzes Stück Wollentuch. 


Ce gagga Wollentuch weben. 


zu od. geiw die Seite bei einer vornehmen 


Person. 


ga Ce 5 515 
`S 


F in die Nase. ry was vernichtet od. untergehen macht. 
FT — — die Nase gezogene Lenkseil der a wird vernichtet etc. 

p-a weisslich od. hellroth; lang, länglich. g ich vernichte ete. 

L es Name einer Sternconstellaion. en ich vernichtete etc. 

gra rohe Seide; Garn, Zwirn. — Jau vernichtend etc. 
gòga Seidenfaden. gT od Cat verniehte! lass ihn vernichten! 
sai Pr Bauınwollengarn. gr od. Ed riechen. 
daR Wollengarn. | Ceke-AR idem; gerochen werden. 
Saber Garn spinnen. rat od. el ein Riechender. 

mo stechen; säugen; S. gy und kk CN was riecht; die Nase. 
Baar idem; gestochen werden. Kä ich rieche. 
SN ich steche, treffe, durchbohre. en ich roch. 
aya -ày ich slach etc. agar- zu riechend. 
"ëng zu slechend ete ei od. ya rieche! lass "ihn riechen! 


IT od. ya ein zu treffender oder zu Gel Fett, Schmiere, Oel, fettige Substanz. 
l A durehbohrender Pfeil. 


— ich werde stechen etc. pre fettig, ölig, mit Fett beschmiert. 
EN -èT stich! lass ihu stechen ! gè fettiger Saft, Oel, "Than, ii 
gyon vernichten, zerstören; wstergchen lassen; JRAIGA Fettkuchen. 
Si 
Siebe ST Z und pe we SCT robes Fett. 


PUT idem; vernichtet od zerstört werden. A geschmolzenes Fett. 


Sa" od, Sr? ein Vernichter, Zerstörer. RT ein Schälchen für Oel od. Fett 


A0" 
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go vermindern; weniger machen, näher bringen, 
zuvorthun; $. kal 
EN idem; vermindert etc. werden. 
EI 
AN zg znvorthun , zuvorkommen, nher rücken 
(die Zeit). 
Za? od. y Einer der näher bringt 
Ee ich hringe näher, anticipire. 
3 
agzi ich brachte näher 
KS näher zu hringend ete. 
Sal Ces lass ihn näher rücken! 
d od, Cl das Ende; 8. d 
mg das Ende eines Strickes od. Bindfadens. 
RS sich an einer Seite aufwärts krümmen , 


windschiel werden. 


EN od. KI ein Geſass od. Geschirr im Allgemei- 


nen. 


EO verschiedene Arten von Gefässen. 
"Präs ein goldenes Gefäss. 
AE ein silbernes Gefäss. 


ne 


(äs em Gefäss um Mehl aufzuhewahren 


— 


a ein Wassergefäss, 
Eet ein Gefäss für geistige Getränke. 


-— 


"ai idem für Getreide 


Sai T die Mündung eines Gefässes, 


a . 

= 
EA der Boden eines Gelässes. 
Sr I in ein Gefäss thun. 
IST 


Ee ga Ki I aus einem Gefisse nehmen. 


SITT ein Geschirr ohne oder mit durchlö- 
OR i chertem Boden. 


NIIT tauglich, brauchbar. 


EN RGF Gefiss und Inhalt od. Saft; (in Bezielnung 
anf das Weltzebände und die organ We 
sen); Materie und Geist. 


— 
Na" vermehren, hinzufügen; Vermehrung. 


„u 


idem; vermehrt od. hinzugefügt wer- 
den. 


Hari 
RAT um Vieles vermehren. 
a 
az od. 97 eiu Vermehrer 
EN ich vermehre, vergrössere. 
A 
"än -39 ich vermehrte, vergrösserte 
3 zu vermehrend. 
= od. H vermebre! Jass ihn vermehren! 
ps sich vermehren. 


Saz 
D 


Ka 


— e e 
ae od. Ke riechen, witten; $ 


mëng idem 


i 


A 


— 
JNT od. e I od E? I nehmen, emplangen, ergrei- 


pr! 


fen, anlegen; riechen; S. az] 
" 


E ARATE idem; genommen, empfangen ele wer- 
den, 


— 
EA ich nehme; rieche 
Š 


— 
ie “ich nahm ete 
DIR -J anzulegend, zu nehmend etr 
am -~ ~ 
zart od Ki nimm! lass ihn nehmen! 
KSE 

gar mischen, vermischen; Mengung, Vermischung, 

Verwirrung; 8. Ka 


— * D 
SCD OS, ET vermengen, verwirren , verwechseln; 
3 vermengt ete. werden. 


Za od. SH Einer der verwirrt ol verwech- 
selt. 


-=-= 


Lë ich verwechsele, verwirre. 
æ= A 
DIR - a ich verwechselte ete. 
3 
ec zu verwechselnd ete. 
—. A n u > 
1731 verwirre! lass ihn verwirren! ele 


Fra umfassen, einschliessen, umarmen; Löcher stopfen 
5 (e, B. in Strümpfen); Zeichen der Verba reciproca. 


iyazarır idem; umfasst etc. werden. 


— 


— ausammenthun, umfassen, Eines das An- 
dere umfassen ete 


br o s DÉI SP 
EE AT sich gegenseitig od Eines das Andere anse- 


ben 

RYT einander küssen 

D 

ar ye. a 5 

SU od ART ein Umfasser ete 
J 
Im H V 
A ich umfitsse ete. 

nn Spo 3 P 
ara -35 ich tmiasste 

“ 
Dr ich werde umfassen, zu nnfassenl. 
" 


De 


A 
ag -ST umfasse ! lass ihn umfassen! 


x 
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La Name eines Sterns. 

> A ` be) e 

er od. zn schief, schräg, durcheinander, zuwi- 
deılaufend; Mittelmässigkeit. 


Iy Name einer Sternconstellation, 


ag aufmerken, sorgen, sich bekünmern, in Gedan- 
ken herumtragen, zur fixen Idee werden. 


RATTAR peinlich, unerträglich. 
aE voll. Eiter seyn; S. A 
DCH ersticken (durch etwas in der Kehle). 


BESTE erstickt; ein Erstickter od. Erstickender, 
ein Erwürgter. 


a laan erstickt seyn, an Erstickung sterben. 


Eesen im Halse stecken bleiben, nicht herun- 
terschlucken können. 


SEAT begierig aufmerken, Acht geben, zusehen. 


— 
DÉI mit gespannter Aufmerksamkeit das 
7] A" Schreiben oder Lesen eines Andern 
verfolgen. 


gas auf Speisen begierig od. lüstern. 
SrA unersättlich in der Religionslehre od de- 
ren Vorschriften. 


An, KA 
DAT die Subjectpartikel & 
SC ET Begierde, Habsucht, Selbstsucht. 


TÄRN EF hegierig, habsüchtig, selbstsüchtig. 


ki D 

SR dent än 9 babsüchtig ete. seyn 

SN cd AZAT anziehen. zu sich ziehen, von seinem 
bk Platze entfernen. 


ar scharf, spitzig: $ F 


* ad. SRNE verbergen , verstecken, verheimli- 
â y chen, 
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EN — verborgen od. verheimlicht wer- 
CN Eug Z' an einem heimlichen Orte verstecken. 
SANT eine zu verheimlichende Sache. 
ER ersticken; 8. SENT 
SSES ein Erstickter; $. ENT 
N beschädigen, verletzen, sich Schaden zufügen; 
Siehe Ce 
ART idem; beschädigt elc werden. 
kene AN mil einem Stein verletzen. 
Sara Sos E zwei Rinder sich 
D ` zwei Rinder sich gegenseiti 
— 5) mit den Höruern esch 
NV Ai vermehren, zulegen, vergrössern: $. San 

Vve kel idem; vermehrt etc, werden. 
"9 zu vermehreud. 
ie d das zu vermelrende. 
ar vermehrt. 

(A.) IRR od. ag ol. ART nehmen, aufnehmen , 
3 in die Hand nehmen, 
ergreifen, erfassen; riechen; S. ZIRI 

auatnrarr idem; anlegen; genommen, angelegt 
A etc. werden ` 

Serge in die Hand nehmen. 

Zagan den Geruch einziehen; riecheu 


k win aulgenonunen ; gerochen, 


au 
I 


"o verlängern; nach sich ziehen; in die Länge 
ziehen; aufschieben, aussetzen. 


CS idem; verlängert od. aufgeschoben 


werden. 


FARNIR die Folgen des natürlichen Verderbnis- 
ses od. der Laster. 
GN verlängern, ausspinnen, in die Länge ziehen. 
KAN idem; in die Länge gezogen werden. 
Bi AN säugen; stechen, erstechen; 8. a 
Klee idem; gesäugt werden, erstochen wer- 
g den. 
Sie an der Brust saugen lassen. 
ek mit einer Waffe erstechen. 
MATT das Innere aushöhlen; ins Innere drin- 
` gen. 
er vernichten, zerstören; $. ara und E 
Kee-AN idem; vernichtet werden. 
Seil zu vernschlend 
KSCSEN eine zu vernichtende Sitte od. Einrich- 
tung. 
San vernichtet, ein Ende gemacht. 
ray ein vernichteter oder aufgehobener Ge- 
brauch. 
RN wi riechen, beriechen, den Geruch prüfen. 
Kee AN idem; beruchen werden; Siehe ar 
und SAT 
9 
` zu riechender Woblgeruch. 


INT geruchen, berochen. 


— 
IYAN kleiner, weniger od. kürzer machen; näher 
bringen. 
Kees idem; verkürzt werden etc S. Saar 
und pan 
wt, wa den Termin od. die Zeit näher setzen. 
KRAN eine zu verkürzende Frist. 
E D hinten abnehmen 
atn auls feinste zerstückeln od. zermal- 


men. 


au bewegen, erschüttern, in leichte Bewegung 
bringen. 


agaaga idem; in Bewegung gebracht werden. 


ana in Bewegung erhalten. 
u SEIEN zu bewegender Grund, Morastgrund. 
"ëm bewegt, erschüttert. 
KN mischen, zusainmenmengen. 
Sgann idem; gemischt werden. 
ayen gemischt, gemengt. 
naera untereinander gemischt, zusammen- 
gemengt. 
OST riechen, beriechen; $. T a 
Vve idem; berochen werden. 
IST EI idem; nehmen, auflassen. 
"Bra verwirren, stören; S. SC und IT 


— 


ee Ak idem; verwirrt od. gestört werden. 
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Va vereinigen, einer den Ändern umfassen (beim 


Ringkampf)); zum Widerstand ete. reitzen; e Wé 


"Bmëng idem; vereinigt, umfasst etc. werden. 


zy 


F der dreizehnte Buchstab des Tib. Alphabets; Zahl- 
zeichen für 15 od. 23 
ZZ ein mit © bez, Band etec.; der 15-te. 

Tod AZ od. AT od. HS od. Zi eine Art bestimm- 

ter Artikel. 

an zur Kleidung etc. gehörige Sachen. 

25 od RR ein Opfergefiss, ein Patra. 

HAYSSS der Planet Venus. 

ZZ eine tiefe Schale, ein Para, $. 15 


A 
TH ein Lehrer, 


a od. Sg od. 33 ein Ziegel, eine grosse in der 


Sonne getrocknete Ziegelart, 
KN od. ITAR ein Ziegelleger, Maurer. 


SET eine Ziegelmauer. 
ET od. KT ein gebrannter Ziegel. 
Chal ein Hohlziegel, Dachziegel. 


Saw ein Hohlziegel, Rinnenziegel. 
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Wa ein Lehmziegel. 
a eine Schale mit einem Deckel, 
"tt ein mit Glasperlen etc. verzierter Gurt 

KA Wel die Haut, das Fell; die Rinde. 
RAITRE od. ATS die Menschenhant. 
N S N oà. SIP ein Tigerfell 
Bu od. PT Baumrinde. 

l ei Weck die Haut abziehen. 

DG od. der Busen. 
INS im den Busen, an den Busen. 
BEAT in den Busen nehmen od. stecken. 
TAT an den Busen drücken, umarmen. 
zragag im Busen halten od. bewahren. 
SET) -F eine Amme; ein Kebsweib. 

ay od. kk od. = die Wasserlilie, Lotus, Padma 
J GE der Finger in Padma- 
BE ckt eine solche Fingerfigur machen. 
SEN Rubin. 

ABS sait ar der grosse Pandita. 
SERA Titel des Oberlama in Zuschi- 


Hllunpo. 


JPA der Hauptschimnck od. die Kupfbedeckune 
È K eines Piste, —— 


`A 


GR 
JX, Zeichen des Locativs als Richtung, des Supinums 
bei Verben und des Adverbiums. 
IX Formdruck, eine Druckerlorm. 
Sekt Drucktypen. 
SEA ein gedrucktes Werk. 
JLRS eine Druckerei. 
ACHT od. BER a ein Typen-od. Formschpei- 
SFT Druckpapier. 
ARIK eine hölzerne Druckform. 
ZI Druckertinte od. Schwärze. 
ara das Manuscript für den Druck 
ARAÑA ein Schreiber von Schriftmustern für 
den Druck 
ZAT ein Drucker. 
IRAT drucken. 
STATE Druckerwerkzeuge. 
CECR ein Druckermeister, Factor 
SRTÜRT ein Druckergeselle. 
ERY eine Opferschale, Patra; S. II und I 
STAR ein haariger Teppich. 
ILNI aulwärts springen 
AM Zeichen des Insteumentals und «des Sabjecies, fer- 


uer des Comparativs und due Gerumd mat 


X Zuhlzeichen für As ul zÄ 


ZT ein mit Ñ' bez. Band etc.; der 45-ste. 


X eine Pfeife, Flöte. 


EI 


aa F 
TAS eine Art Gewürz. 


DI 


3 


JYS ein musicalisches Satteninstrument, eine Geige, 
Harfe, ete. 
Tara od. Dar em Harlenspieler etc. 
A — 
SORTE die Harfe etc. spielen. 
kal >A 
AXIS das Holz od. Gestell einer Harfe od. Geige. 
Ka 
"gä: eine Harfe mit vielen Saiten. 
na D 
HH od. ZU eine Katze. 
3 D 
ZI, ein Pinsel, 
—— 
DIAS der Stiel des Pinsels. 
ge das Haar desselben. 
gz ein grosser Pinsel. 
SSTIZ ein sehr kleiner Pinsel. 
Ar eine Röhre od. ein Futteral für Pinsel. 
A ~x 
ERAR = ein Maler. 
SE? Sanskr., od. RATAR der Bodhibaum oder wil- 
de Feigenbaum., 
zy Zahlzeichen für 753 od. VE 
ZT ein mit Zf bez. Band etc.; der 73-ste. 


* 
Ze Kleie. 


Ee od. SAT od. äs? ein Zobel und dessen Fell. 
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IH eine Umzäunung. 

ZA ein kleiner bunter Waldvogel, das Waldbähnchen, 

Zr eine Röhre, ein langer hohler Körper. 
Steg eine Röhre od. Pfeife von Rohr. 
STYR idem von Kupfer. 
D 

BEST Name der weissen Lotusblume. 

Sat EE mit Geräusch fliegen 

HZR (Sanskr.) od. UF ein Mann; die Seele. 

gy od 373 eine Hütte, ein Häuschen, eine Höhle. 
Ss eine Hundehütte od. Höhle. 

za 'Sunskr.) od. HE das männliche Geschlecht, 


männlich. 


JAPS ad. ST ein Ort zum Verbrennen der Todten 


ech ol. gaga ein Sarg; eine Aschenurne. 
FE eine Leiche verbrennen. 
JRV nachgebliebene Asche von verbrannten 
Todten. 
JET (Sanskr.) ein Buch, ein Band. 
zwar das Knie. 
Saach das Knie gehengt, niedergekniet. 


Sr = die Kniescheibe. 


22 FR" 
RAFYA STT LISTEN mit der Kuiescheibe den 
3 3 3 Gruud berührt habend. 


Ekel Jen.ands Knie umfassen. 


41 
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Säi ëarz od. H 20 SL knietief, bis an 


ie Knie. 


Ù Zahlzeichen für 103 od 29% 
ÙT ein mit Ñ bez. Band etc.; der 103-te. 


Ian wenig, klein, ein, wenig. 


ki ki + D D 
Kat? eine Holzart aus welcher Geschirre verfertigt 
werden. 


Ara’ ein Stork, Prügel, eine Keule. 
E Zahlzeichen für 153 od. 94% 
Vcy ein mit‘ bez. Band ete.; der 133-ste. 


— 


Ñ eine Art bestimmter Artikel; $. F 


* — 

Da" od Potala, der Name eines Berges, 
? 3 a Hafens und einer Stadt m Alt. 

indien, so auch der Residenz des Dalailama bei Alassa. 


BS od. AETI ein Buch, Band 
ARJAN ein hoher Gipfel. 


kake od. ht eine Käucherpfanne, ein Rauchfass. 

Axu NI 

FR od. Y od. NR das Loos; ein Zeicheu, Vorzei- 
chen; ein Bild, Bildniss. 


Së das Loos werfen. 


JATH od, SOEN ein Zeichen od Vorzeichen 
geben; ein Bild darstellen 
HEA Scherz, Spiel, Spass. 


Seit od. JENAR ein Spassvogel, Lustigna- 
cher, Possenreisser. 


Sen ëng Spass machen, Possen treiben. 


HERE Spiel, Scherz etc. erregen. 


ao die Bergmaus, der Berghase. 


zi 
Safe (Sanskr) od. ZIRZANE ein Doctor der Theo- 


logie od. Philosophie. 
URAN od. DEE ein gegen Schafkrankbeiten gebräuch- 


liches Gewächs. 
IT od. St der Hahnenkamm. 
Vg od. ten ein ‚Kopfschmuck, eine Krone, ein 
ara Tapferkeit, Stärke, Muth. 
SATTE od. SATTE od. res —— 
amd ein Held, Heros. 
au eine Heldion. 
rss sehr tapfer; ein grosser Held. 
ST wägen, erwägen, ermessen, prüfen, untersuchen, 
bedenken; 8. SCT 
nai faan kel idem; gewogen, ermessen ete. werden. 
SET ich werde wägen, erwägen ete 
Sarg zu wägend, zu ——— 
Ke ekani od. J unermesslich. 
sët FET ermesslich, was messbar ist. 
SIT inasslos. 
aqu idem, unendlich. 
Det TE ausmessen; Betrachtung 
SFT Ueberlegung, Betrachtung, Erwägung. 


Aa HR Name eines fabelhaften, alle Wünsche 
erfüllenden, Baumes. 


vn 
J eine Meile von 4000 Klafter Länge. 
—J gewogen erwogen, ermessen. 
ITS ës gedenke in Gnaden! 
—J der Zeuge, Vermittler. 
SEE eine Zeuginn. 
SEET einen Zengen habend. 
SES ohne Zeugen. 
ZIRÖRTT zeugen bezeugen. 
Keck einen Zeugen stellen. 
SIRÄNZERT durch Zeugen ermitteln. 
SES die Höhe, Erhabenheit, Ausdehnung. 
KEANE hoch, sehr hoch. 
STANS in die Höhe. 
Stare hoch und ausgedehnt od. dick. 
RIRN ER grosse Hitze 
ZART dictiren, das Dictiren; S. Sara 


SURaRaSm dietiren; dietirt werden. 


zur E Er edel, berühmt, herrlich, gross, majestätisch. 


zur Ko Grösse, Herrlichkeit, Ruhm, Majestät, 
SZ ein berühmter Mann. 


zani eine berühmte Frau. 
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LOCH od. ana) edel, trefflich; ein Titel für Gott- 

` heiten, grosse Männer und Heilige, 
so auch für grosse od berühmte Städte. 

Son Zap ein Adelprivilegium. 

SUN ITRRÄT ein Adelsdiplom. 

va ein patentirter Adliger. 

SCH? 37 Majestät, volle Herrlichkeit 


J der Glühwurm, Johanniswurm. 


Z od. ' ein Kriegsheer, eine Armee. 
re ah 8 


N eine grosse Ärınee. 

RIES eine kleine Armee. 
agso eine kriegsschaar. 

RSN Hülfstruppen. 

F aG die vier Arten Truppen sind: 
EATIS die Reiterei. 

SE die Elephantenkrieger. 
BEE die Kriegswagen. 


ARTE od. SÉIS das Fussvolk 


* der Arm. 


IT der Arm mit der Hand. 

IA eine Arınverzierung. 

ANSzRTSS od. KYSSA ein Kleid mit Aermeln. 
KC klick den Arm zurück- od. zusammenziehen. 


AU" 


* 
324 Kei 
AZEISEIS due Brusibedeckung od. die Verbin- 
53 ia dung der Aermel = vorne, 


SÉ ein Gleichniss, eine Vergleichung, Parabel; Schön- 
heit, Ehenmass, 
Klak unvergleichlich, beispiellos. 
ve? ein Beispiel, Vergleich. 
FRE od. parat ein Sprichwort, 
ek eine Vergleichung. 
ZJF mache od. ziehe eiuen Vergleich! 
ZATEN nimm ein Beispiel! 
EPT e s 
ZÑ od. SOS ein Buch, eine Schrift. 
È od. leet ein A B C - Buch. 
SIS das Original einer Schrift. 
Ss die Copie einer Schrift. 
GEAR ein Facsimile, 
zaanga ein Buch abschreiben 
SÉ SST ein Buch verfassen. 


sëtz, ein Bücherhaus, Buchladen. 


za ein Tisch um Bücher darauf zu stellen. 


* 


—* 


Salan ha od Kettel ein Buch heften od. 


binden. 


Er CT ein Buchhändler. 


kuke die Blätterzahl eines Buches. 


— 
gea) der Anfang eines Buches. 
UNE das Ende eines Buches. 
SI HIN die Buchbekleidung, ein Futteral. 
aaga ein Bücherschrank, eine Bücherkiste. 
SÉIS od, auch Däi ein gedrucktes Buch. 
Lé 
SN Al ein geschriebenes Buch. 


sage —— Mitiheilung od. Ausleihen von | 


ags idem. 


E Proportion, Ebenmass, Symmetrie. 


Ek od. GAN) symmetrisch, gleichmässig, 


proportionirt. 


ayrr schön, trefflich, wohlgefällig. 


geescht Vergleichung, Beispiel, Gleichniss. 


SCHÉI od. SÄRSERÄRE vergleichen, als Bei- 
spiel aufstellen 

Säz zum Beispiel. 

Sara zu vergleichend, als Beispiel dienend. 


~ A-| 
ARRANT unpassend, nicht zu vergleichend. 


àA nimm ein Beispiel! 


Keck, wägen, erwägen; messen, ermessen; prüfen, 


vergleichen, 


SEN idem; erwogen, geprüft etc. werden. 
sa ich wäge, erwäge elc. 


SFR ich wog, erwog 


ya 
ST ich werde wägen, erwägen. 
Zar od. SEIT wäge! erwäge! 
es od. SCHT? ein Wäger, Messer, Prüfer etc. 
SCH -Ù ein Herr, Oberhaupt, Fürst. 
Sekt eine Herrmn, Fran, Dame. 
ST od. Sau der Herr und der Diener. 
SÉIS einen Herrn od. Obern habend. ` 
kt herreulos, frei, ohne Obern, 
Sa ein Secrelär, Oberschreiber. 
geste ein Arzt 
Ha der Obere und sem Untergebener, der La- 


ma und sein Jünger. 


SAM idem; eine Stellvertreterinn eines. Herrn, 
eine Fürstinn 

SES H regieren, herrschen, anordnen, befehlen. 

SC (in vielen Wortverbindungen), z. B. 

Fa ein Oberbefehlshaber, Generalgouverneur. 

Gaasch ein Öberrichter. 

zaq iy ein Armee - Chef. 

Ey ein Schiflscapitän 

rm ein Befehlshaber über 1000 Mann, 

IFAR idem über 100 Mann. 


— 
— 
ke 


Dën ä idem über 10 Mann. 
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Ee) od. Eni ger — eines festen 
TSA ein Lehrer, Professor. 

Ek) ein Maurermeister, 

Asia ein Zimmermeister. 

aria ein Stallmeister. 


parii ein Küchenmeister. 


SET dietiren; 8 WS 


ragen idem; dietirt werden. 
ER, ich dictire. 

zazi ich habe dictirt. 

SIR ich werde dietiren 

SIE EI zu dietirend. 

ZAZIT das zu dietirende. 


Zara od veel ein Dictirer, 


Kc od. AU od H od. KEN od. II Tribut, 


Steuer, 
Taxe. 


Kiel hängen, herabhängen; S. san 


grade idem; herabgehängt werden. 
SISFT eine Schaukel. 


SZ herabhängender Zierrath; schaukele! 


SEIT prüfen, versuchen, untersuchen; eine chirurgische 


peralion. 


SëiS EES prüfen etc.; S. IST 


pr 


geleckt idem; herabgehängt werden. 
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ga als Steuer, als Tribut. 


zw -Z ein Vergehen, Fehler; Schuld, Tadel. gras herabhängen. 


SN Sa fehlerhaft, tadelwürdig. 

Së äis fehlerfrei, untadelhaft. 

ZININ tadeln. 

SÉ od. SCT die Seite des Körpers, die Hüfte. 
ger der Hüftknochen. 

Së, in od. an die od. an der Hüfte 

zia mit der Hüfte. 

Séis der Frühling. 

ad idem; die Frühlingszeit. 

Së zum Frühling gehörig. 

Sin Sat die Frühlingszeit. 

KSC kt zur — zu Anfang des 
sën 29 auser = Frühlingsäquinoctium, 
SÉISS der erste Frühlingsmonat. 

sën gaS der mittlere Frühlingsmonat. 


SCH EN der letzte F rühlingsmonat. 


Sr ich hänge es. 

Ken ich habe es gehängt. 
ai ich werde es hängen. 

IR od EN hänge es! 
"ei IST hing 


SST gehängt, herabgehängt. 


ek prüfen, untersuchen. 


SÉ idem; geprüft werden. 

Sak eine Handoperation, eine chirurgische Ope- 
séin ich prüfe, untersuche. 

SSR, ich habe geprüft etc. 

337 ich werde prüfen etc. 

ZJF zu prüfend etc. 

Sy od. SÉ ET prüfe! etc 

Bear prüfend, untersuchend, urtheilsfihig. 


Sais gründlich prüfen. 


III od. ih.) TE die Stirn. 
sänger zum Aeussersten kommen, ans Ende gelangt. SZ in ee statt U KN z. B. 


Séi wechseln, umwecliseln. Hay od. ara ein. Fuchslell, Fuchshalg, 


Far a yqin ein Tigerfell 


Ke hängen, herabhängen lassen. 


an 
graa warme leberstrümpfe. 
TETES Pelzwerk. 
YT od. YAY Stärke, Kraft, Muth; Glauz, Schönheit 


SÉ SS muthig, tapfer 


IRIT od SIE schrecken, in Furcht setzen, 
ST ST — —— * 


— od. E) eine dëcke Rohrart. 
(GE od. SA, ein eylinderförmiges Gefäss von 
E ER solchen Rohr, s 


Së ein Rohrstah. 

YA eine Art Cypresse od. Wachbolder. 

ST wechselweise zuführen od. zubringen. 
85 Wem: zugeführt werden; S. Biet 
TI gegenseitig zuzuführend. 
yR wechselseitig zuzuführende Ladung. 
STEG das zuzufübı ende. 
gp So zugeführt ete. 

Katy wandeln, schreiten. 


' od. (A) JAR Vegetabilien, Lebensmittel, Speise, 
ST EK Set Nebengericht, Sauce, 
rühe. 


Sp idem 
STT ën mit Sauce ete. versehen. 


Eur od. Ee ein Grasplatz, Rasen; das Grüne. 


Ss mit kurzem Grase bedeckt. 
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IA 
ne blauer od. Kupfervitriol. 
San Grünspan. 
INES eine mit Grün bedeckte Fläche. 
SRFAN ein grüner Landstrich. 
IS ein mit Grün bedeckter Berg. 
FEN das Moos. 
3° grüner Schlamm. 
N in Wortverbiudungen, als: 
Semer ein Brei 
SCH eine Thüre, das Thürhlatt. 
INT aufgeben, verlassen, entsagen, verwerfen, weg- 
werfen; S. IR 
Sean idem; aufgegeben etc. werden. 
NT aufgegeben, verworfen. 
arg aufzugebend, zu verwerfend. 
PraF das zu verwerfende etc. 
ITIYAN dem zu verlassenden entsagt. 
Ss in Wortverbindung, als: 
ER nn 
— Brüder; die Verwandtschaft. 


ya eine Form, Druckform; $. Oz. 
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ar ein Drucker. 
gagra drucken. 


Ces erhebeu, erhöhen, befördern, emporheben ete.; 


8. Kë und aa 


eat pia idem; erhoben od. erhöht werden. 


Ex So Feuer anzünden, in Brand stecken. 
YAT od. PAF die hohle Hand; Tatze, Kralle. 
Ceakt- giel die verschlossene Hand, Faust. 
SSL ial die Hand öfinen. 
IT eine Haudvoll. 
SS greifen, packen, krallen. 
y das Haar; die Haarfarbe. 
Sch baarig, mit Haar bedeckt. 
Gei haarlos, unbebaart, kahl. 
SAT kurzhaurig. 
297 eine Haarzotiel. 
gèr falsches Haar. 
sy od. y das Haupthaar. 


NW od. rg der Bart, Schnurrbart, Zwickelbart 


RZ ‚las Haar der Brust. 


Zeaä idem der Armlhöhle. 


3 


— 


Es 


"eg idem «der Schamtheile 
g idem des Körpers, dessen feine Härchen 
sa Pferdehaar. 
si ein Rasirmesser, Schermesser. 
GEAR ein scharfes Schermesser. 
ay Eet? ein stumpfes Schermesser. 
AA nu 
INT der Griff eines Schermessers. 
DA. — 
SH Ge od em die Scheide oder das Fut- 


teral eines Schermessers. 


237 das See der Haare, das Mausern der 
Vögel. 
ENK Si das Haar absengen. 
SE) schaudern, Gänsehaut bekommen 
S 
Chat das Haar sich sträuben. 
CES id 
idem. 
3 2 


ggss schön od, rein von Aussehen od. Farbe. 


Set od. 23378 der Zohel. 


2,7 Name eines kostbaren Steines. 


ERBEN) damit verziert, 


RY od. gma aufhäufen; das Aufbäufen. 


Sënn od. Le ën zZ" aufbäufen, anfbauen, 


aufgehäult werden. 


STÝ od Je? ein Aulhäufer. 


na 


X ich häufe auf, 


nA 


Gë 

ART ich hänfte auf; aufgehäuft 

Së: ich werde aufhäufen. 

IR od. Sait häufe auf! Jass ihn aufhäufen! 

SET zu einem Haufen aufhäufen. 

a zu einem Haufen aufgehänft habend. 
SAT od. IFF verzieren, verschönern, putzen. 

Goke- el idem; verziert werden. 


Eu der Bruder od. die Schwester, die von denselben 
Eltern Geborenen; ein Camerad, Genosse, Freund; 
der Einschlag eines (Gewebes. 


JJA Freund, Bruder. | 
Ga die von denselben Eltern Geborenen. 
735 Brüder und Schwestern von Vaterseite. 


EIA idem von Mutterseite. 


eva ein religiöser Genosse; die zu gleicher Zeit 
und zusammen Eingesegneten. 


arg ein naher Freund. 
FY ein Gehülfe, Genosse, Camerad. 
NEY ein Gewebe od. dessen Kette. 
ah Spreu, Kleie. 
PATEAT von Spreu ete. reinigen. 
pa umkehren, auf den Kopf stellen, die Mündung 
unterwärls kehren; 5. AJIT 


Goke- Ak idem; umgekehrt oder unlerwärts ge- 
kelırt werden. 
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goai od. AT —— Unierste zu 
Eé ich wende um, kehre um. 
Wm ich kehrte um, umgekehrt. 
Eer ich werde umkehren... 
E? umzuwendend, umzukehrend. 
iss) das umzukehrende. 
ge. kehre um! lass ibn umkehren! 
N-W od. PIE die Mündung nach unten gekehrt. 
(h.) * statt X ein Leichnam, todter Körper. 
ee 
eh ein Sarg. 
Zë die unter und — Körper ausgebreite- 
zlage. 
* Holz zum Verbrennen der Todien. 
yo die Asche todter Körper. 
Gel fliegen od. zum Fliegen bringen, anreitzen, 
hetzen; $. AZ 
Gees idem; aufgescheucht werden. 
gea"? od. Geet ein Aufhetzer, Anreitzer. 
Ge ich scheuche auf etc- 


Een) ich scheuchte auf etc. 


Eech H ich werde aufscheuchen- 
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38-87 scheuche auf! ete. 
Sr: X Uebertreibung, alberne Reden, Bombast, 
Schwulst. 
ee m die Zeit schnell verbringen. 
at Waaren, Handelsgut; Schein, Glanz; Güte; 
Aussehen. 
2777 Waaren vor. dem Ankaufe besehen. 
grag von schönem Aussehen. 
CW Gel 5. yqa durchaus rein, makellos. 


CN statt EM Weihrauch, Räuchervwrerk. 


33 ein kleiner Thurm oder ein Gebäude über einem 
Thor; eine Bastion, ein Bollwerk, ein Minaret; ein 
Schornstein. 

ls ein Thurm über einem Thor. 
Ar Name eines Theils eines W. s od. Karrens. 
T * 

HARIT Name einer Verzierung des Körpers 

an" ng rpe 

Sat der Planet Saturn. 

r Aata andere Namen Saturns sind: 
a der * m sich Bewegende. 
START ge d 

ASIAT der Krummgehende. 

Ararazaı der Siebenstrahlige. 


Tränen der Blaugekleidete. 
St aset der mit fürchterlichem Blick 


a 


AJENA der Herr des Todes. 


ar 

änt der zuletzt Geborene. 

Sag der Brahma-Geborene, 

HERZ der Sohn der Sonne. 

Ha der Sonnengeborene. 
Mast od. Bahr Name eines strauchartigen Baum- 

ag a o a 
UT vermehren, vervielfältigen. 

VIET idem; vermehrt werden; 8 AAYA 

Saa od. XAF ein Vermehrer. 

U ich vermehre. 

Sie ich vermehrte 

Staar ich werde vermehren 

aang zu vermehrend. 

Säi od. èT vermehre! lass ihn vermehren! 

jagrag p Menge vermehren, allgemein ma- 


en, allgemein verbreilen 


` a * 
YTI CT verkündigen, verbreiten, zur allgem. 
* JT * Kunde Bringen. ) ls 


Sne eine Mischung; Verbindung, Aufeinanderfolge; 
Verse und Prosa unter einander; Vermehrung, 
UVeberfluss. 


E ot Versverbivdung, Poesie. 
St erën vermehren; mischen. 
St te vielerlei gemischte Güter. 


OC a von verschiedenen Far- 
en. 


Sr 

Sa der Rand. 

3, der Gipfel, die Spitze. 

ZAF od. SIS der Gipfel eines Berges. 
groya von einer Höbe herabsehen. 


gr umändern, umwechseln, $. Ad 


yodga idem; verändert od. umgewechselt wer- 


den. 


D seinen Aufenthalt wechseln- 
— seine Kleider wechseln. 

3 ich wechsele, verändere, 

Ir ich wechselte. 

TRAG ich werde wechseln. 
Kee? zu wechselnd. 

Gar At wechsele! lass ihn wechseln! 
Za ein Zug, der seine Wohnstelle wechselt. 
Sat wechselweise zuführen; S. UT 
Hatz g idem; zugeführt werden. 
Saarg od. Ir ein Zuführer. 

St ich führe zu. 

Sam Ss ich führte zu. 
Yyazaga ich werde zuführen. 


EM 3 zuzuführend. 


D i 


St od: Fr] führe! lass ihn zuführen! 


Sep od. FÜ Gewinn, Profit, Zins. 


Fi Gewinn beim Handelsverkauf. 
Sëtz Sch Zinsen von Geld. 

EAE aa auf Zinsen geben. 
JTS gewinnbringend, rentirend. 


Far gewinnlos, nicht rentirend. 


Ciel aufgeben, verlassen, enisagen, wegwerfen. 


Bras idem; aufgegeben od. verworfen wer- 
Keck) od. FT Einer der aufgibt ete. 

ger ich gebe auf, verlasse, 

Faw -Xa ich gab auf ete, 

Kl e ich werde aufgeben ete. 

YRaXg' aufzugebend. 

Sr od. ray od. Seat = lass ihn auf- 


FEN nr soi alten Stadt in der Nähe von 


Ir Specerei, Gewürz. 


yyy würzen. 
ESA serin 
Ià ungewürzt. 


Sa ein Einsiedler, ein Meditationen Obliegender; 


ein Gelübde, feierliches Versprechen. 
42* 
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Er 


JAPS eine Einsiedelei, ein Haus für Andacht od. 


religiöse Meditation. 


JARANE seinem Gelübde untreu geworden, 
dasselbe gebrochen 


gary Geschicklichkeit, Vermögen, Kraft, Energie, 
Muth, Tapferkeit, Wille- 


KEE Tapferkeit od. Festigkeit des Gemüths. 


EE Stärke des Körpers. 

EK muthig, vermögend. 

EK feig, verzagt 

YWTART ein Feiger, Poltron. 

ganz in muthiger, entschlossener Weise. 
Ka od. Sand ein Muthiger, Tapferer, Ent- 


schlossener. 


Soa Macht oder Vollmacht bekommen; 
Macht geben, bevollmächtigen. 


— an 
Siet 218 EST habe den Muth oder die Macht! 
2 * T] möchtest du es vollzichen! * 
Satz, weitläuftig, in breiter Weise. 
Jaag weitläuflig od. breit machen. 
Ke weitläuftig sprechen. 
agyara nagn ein literärisches Werk weit- 
luftig erklären, 
Jar od Kettel erheben, befördern; Siehe YAT 
und AJRIT 
Jrad E idem; erhoben od. befördert werden. 
Jy od, Ze ein Beförderer. 


EH 


2* ich beſordere. 


ich beförderte. 

FAINI ich werde befördern. 

PAIF zu befördernd. 

Se Set befördere! lass ihn befördern! 
Ir Weihrauch, Räucherwerk, Wohlgerüche. 

Syn idem. 

Sa ein Rauchfass. 

HIER od. GAR, idem. 

IR ein Gefäss zum Räuchern. 

JFR eine Weihrauchschüssel, 

Jri od. — eine dünne Räucherkerze. 

Suën Räucherwerk mischen od. bereiten. 


wage od. gragoa od. grapa Räucher- 
werk verfertigen od. bereiten- 
yraa Räucherwerk brennen. 


KSC) mit Wohlgerüchen bestreichen. 

ANERT od. NAPY ein Verkäufer od. Verferti- 
ger von Woblgerüchen. 

EBED Weihrauch. 

Stär Wohlgerüche, Parfümerien. 

Säz Bernstein. 

Ivan Weihrauch, Olibanum. 


ywa Räucherwerk in Stücken od. Kuchen. 


H 


3 


gryg ein Kästchen etc. für Räucherwerk. 


Sat Präter. und Imperat. von II 
Sat umgewechselt habend. 
vest wechsele um! verändere! 

SN od. WJF Geschirr, Geräthe. 

8°-7-7-7-3-7 ein Wolf. 
SS eine Wölfnn 
ssa ein Wolfjunges. 


SR eine Wolfshöhle. 
tw 


SS eine Wolfsgrube (zum Fangen des Wolfes). 


ars ST das Wolfsgeheul, 


Ce od. 85 ein Dschakal; ein Wolf in der 
Ei Nahe von Begräbnissplätzen. 


tued gsis Name einer Distel. 


aa ÎR C Geschicklichkeit, Erfahrenheit, Fertig- 
keit. 


EM ri geschickt, fertig, erfahren. 


A der Geschichte und der Plampe, der Kluge 


und der Narr. 
a EST geschickt und zugleich flink. 
3 KR ï geschi n u 


Ss 
kt idem; herabgebängt werden. 


un 


Ze ein Knebel; herabhängender Stick, ein 
wl Ankertau. * 


KS 


Lat gehängt, herabgehängt. 


ST od. FIAT äbwärts hängen, herabhängen lassen. 
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gaang Herabhingel, herabhängende seidene 
SAT thun, verrichten, ausüben; gebrauchen, geniessen’ 

essen und trinken; S. gi” 
CM ILÀ idem; v idem; verrichtet, gebrancht od. ge- 
BSZHTT tauglich zum Gebrauche. 
BAT m gebrauchend, das zu gebrauchende. 
"äi eine gute That. 
SEYF eine schlechte That, 
ANAT eine tugendhafte Handlung. 
IR eine sündige Handlung. 
FIRZA Busse, Pönitenz. 
SÉ od. Santa ein Genichser, Gebraucher, 


E EE 
xy8 religiöse Vorschriften erfüllen. 
"Tagnn geniessen. 

—J HF Ar statt ÀT das Auge 
ae mit Augen vorsehen. 

YOAT der Augapfel. 

3537 die Runzel des Augenliedes. 
JIET od. ST die Augenbraunen. 
AEA od. Sedët die Augenwimpern. 
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CES st. Za das Augenlied. 

YAy% Augenarznei. 

Cave mit den Angen schauen. 
duacas mit den Augen beobachten. 
ST anne 
DIT AS 
SÉ dreiste od. freche Augen. 

AU ohne Augen, blind. 

3557 Thrinen. 

ZIERT weinen, Thränen vergiessen. 
gar die Augen ab- od auswischen. 
Sanëag die Augen schliessen. 

Suë die Augenwinkel. 


F vor den Augen, vor dem Antlitz, die Nähe, 
E Gegenwart. > 


HITS oà HATT vor Augen. 

38 in der Gegenwart. 

Sagan von von den Augen, aus der Nähe von. 

ECK die Schüler, Zuhörer od. Jünger. 
ARE od. DATE einlad — 

BT d Weg Ga ed 


gayran a wohin gehen ohne eingeladen zu 
seyn. 


T ein A i Keck i 
EN = —— Commissionär, Abgeordneter; 


$ 
enke ein Hüter od. Aufseher über Riudvieh. 
Samen schützen, erhalten. 
3 ALNA —— verleihen od. angedeihen 
girya hüten, schützen, aufsehen. 
Bazg der Glanz od. Blick der Augen. 


EN 
bech aa Tschanreist, der mit den Augen Schan- 
EN ende, Name des — — wara od. 
Chongschim - Bodhisatwa. 


Check idia i die anderu Namen od. 


Epithete des Tschanretst: 
SETS ZT der Oberherr der Welt, Sanskr. 


Lokes'wara. 
ER ass] der Wassergeborene (den Lotus) haltend. 
ZIERT die deeg in der Hand (haltend), Pad- 
zën der Glückselige, 
ZEN der Kronenträger. 
gës Z der Herr des Hafens (od. von Potala). 


RT die Dreiängige (Name einer Göttinn: 
35 T Sage e Ai í 


$ statt 5 auch Sg allgemein, universal. 


ggr allgemeines Bedürfnisa, allgemeiner Nutzen. 
aA ka) 2 

TATE ATE OASE nach allgemeiner Sitte und 
5 NM gl SE 
29 allgemeiner Sinn, in allgemeiner Bedentung. 
Ce allgemein, im Allgemeinen. 
Event der Oberherr, als Gegensatz zu: 


J od. —J der Abhängige, Untergeordnete. 


EN Ki 
LR 
27 der Scheitel. 


ER od. gas kahl, haarlos, ohne Haupihaar. 


Ce das Oberhaupt, der Anführer, Oberaufseher. 


CN eine Art Flasche, um Jemand Wasser auf 


den Kopf zu giessen. 
gr die Hätte, $. 33 
Es" das Hüftbein. 
K JTT die Aussenseite der Hüfte. 
Eat der runde hohle Hüftknochen. 
SN Unverschämtheit, 
Zënsen unverschämt, frech. 
CNA unverschämt seyn. 
Cl sinken, versenken, untertauchen, erträuken; 
S. zën 
Ces kk idem; versenkt werden. 
Asi od. Ce ein Versenker, Untertaucher. 
Ce ich versinke, verseuke. 
gr ich versank, ich verseukte. 
gm idem. 
Song ich werde versenken. 
Sg zu versenkend, das zu versenkende. 


Ce od. ST versenke! etc. 
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KES Leim von Leder od. Thierhaut. 


EN Leim. 


CN idem von Horn. 

EN Fischleim. 

J Mehlkleister. 

GC we Leim kochen. 

gyagya mit Leim bestreichen, leimen. 


Ehe est idem. 


38-3 im Allgemeinen. 


gas eine Hütte, Strohhütte, ein Schoppen. ` 


ar idem. 
gag eine kleine Strohhütte. 


gr -Z-I-# der Bewohner einer solchen. 


EN vertreiben, verbannen, auspeitschen. 


Oe idem; verhannt werden. | 
CMN od. Yaara a —— 
ais? od. ST ein Vertreiber, Verbanner. 
aT ich vertreibe, verbanne. 

CN SCH ich vertrieb. 

CN -IF vertrieben, verbannt, exilirt. 


Cat ich werde austreiben ete. 
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SIT? auszutreibend ete. 
37 od, Sep vertreibe! lass ihn austreiben! 


EN od. SEI tadeln, schelten, verweisen, spotten, 
cherlich machen, 
Jaya idem; getadelt od. verspottet werden. 
Kee tadelwürdig- 
Son od. ein Tadler ete. 
3 ich tadle etc. 
— — 
ge) ich tadelte. 
FI ich werde tadeln. 
Kee? zu tadelnd. 
gr Bt tadle! lass ihn tadeln! 


SCT herabhängen; S. UST 
5 u: 


E 

ST zu geniessend etc. 
33-87 geniesse. lass ihn geniessen! elc 

li- ENEN Ort der Thätigkeit, Organ des Genusses. 
ENIA Güter, Genuss; freudenvoll, in vollem Genus- 
mg Seen ae en 
yaraya zierliches Benehmen. 
Baer sanfles, Jiebreiches Betragen. 
Eat raubes Benehmen. 
FA von gutem Benehmen od. guter Aufführung. 
ESEN Wandel, Ste, Gebrauch, Genuss. 
J den Himmel besitzend oder geniessend; 


die Götter und die Seligen. 
WEN die Erde besitzend; die Menschen. 


gar od: Kee bal idem; herabgehängt SATIN die Unterwelt besitzend; die Nägas. 
werden. 


Ek gebrauchen, benutzen, geniessen; Gebrauch, 


Genuss, Benutzung; S. A7? 


ST gebrauchen, geniessen, haben, thun, 


verrichten. 


FA od. E ein Benutzer etc. 
3 wer gebraucht ete. 

Fa wird gebraucht, benutzt etc. 
EN ich gebrauche, geniesse. 


3 Sa ich gebrauchte, genoss. 


sage in den Himmelsgenuss eingeben; 


sterben. 


KAMEN od. Siy sittliche Pflichten ausüben, 
nach der Religionsvorschrift 
handeln. 


— A 
Axraszat a die vier Arten des Betragens oder 
EN Š ar Wandels. "e 


JATE od. Sau ein Einsiedler, Meditirender; Name 
einer philos. Sekte in Altindien; 
Sanskr. Himdnsaka. 


Ex kommen, ankommen; $. Ada u. Sa 
San idem. 
Kack od. Sa"? ein Kommender. 


än komm her! 


E 


E HI prahlen, gross thun, aufschneiden, zur Schau 
stellen; Prahlerei. 


ee, geprahlt od. zur Schau gestellt 


werden. 


Cal ILJI 
yanay od. Ba? ein Prahler, Aufschneider. 
EM ich prahle etc. 
Se 2 ich prahlte ete 
Borg ich werde prahlen. 
gay zur Schau zu stellend. 
Igan nicht gross thun; unzufrieden seyn. 
SE E 
Franzen seine Laster nicht verheimlichen. 
CN Zunder, Feuerschwamm. 
y eine Arı Affe od. Pavian mit langem Barte. 
ya eine solche Aeflinn. 
SS ein Affenjunges. 
gT verzieren, decoriren, verschönern. 
yaaga idem; verziert werden. 
Cekl od. Ce ein Verzierer. 
x ich schmücke. 
gr -Z ich schmückte, geschmückt. 
gras ich werde schmücken. 


Ce? auszuschmückend. 
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ER 337 
Su 29 schmücke! lass ihn schmücken! 
ëng richtig führen are zeigen, anweisen. 
yan Wachs. 
cn wächsern, von Wachs. 
na? od JASA unsinniges Geschwätz. 
CSN betteln, Almosen bitten; Bettelei. 
ya — Beitelei treiben. 
Cd od Ceci od. gra? ein Bettler. 
el eine Betlerinn. 
IIT ein Betteljunge. 
E- We Bettlernahrung. 
YAT überliefern; verfertigen, zusammenthun; fleisch- 
lich missbrauchen; $. Ke 
Cie skl idem; überliefert etc. werden. 
Zei Rahm, Schmand; S. Zug 
ART — — in Kenutuiss setzen, 
Ce Ke HI idem; in Kenntniss gesetzt werden. 
Geet od. Ciel ein Benachrichtiger, Melder. 
Oe ich sende, verordne 


Zen 3 ich sandte etc., gesandt. 


Seit ein —— Brief, ein Sendschreiben, 
eine Epistel, 
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Bä zu sendend, zu verorduend. 
aRRgR ich werde senden etc. 
Ce od. Sea et sende! lass ihn senden! 
Ae eine Wolke. 
Asian od. Ba Sr eine Anhäufung von Wolken. 
Jarra bewölkt, mit Wolken bedeckt. 
J wolkenlos, reiner Himmel. 
Bez die Luft, Atmosphäre. 
KEN der Blitz, der Wolkenerzeugte. 
33977 der Wolkenbote (Sanskr. Meghaduta). 
Jay hungern 
IR od. Bart in den Rehm od. Schmand, zum- Rahm 


od. Schmand. 
Cie od. Saar der Schmand, Rahm, die fettige Substanz 


auf der Oberfläche von Flüssigkeiten. 
Zuse mit Schmand etc. versehen 
u der Schierling. 
Së eine Pfeife von Schierlingstengel 
CN eine Art Nieswurz. 
Sr weisser Nieswurz, 
So schwarzer Nieswurz. 


STI" reiben, schaben, kratzen, abkratzen, abbürsten, 


schütteln, abschütteln; S, SCH 


a 

* 
Cube idem; abgerieben etc. werden. 
5537 Z Staub abschütteln od. ausklopfen. 


Si? od. 375 ein Abschütteler, Abreiber, Aus- 
klopfer etc. 


IT ich reibe ab etc. 
Me ich rieb ab etc., abgerieben ete 


BTS abzureibend, ich werde abreiben. 


gT od. Shirt reibe ab! ete. 


gpa sich schütteln (von Pferden etc) 


A'I eine Person od, ein Gegenstand der Täuschung, 
eine incarnirie Gottheit; Täuschung, Verwandlung, 
nichtiger Schein. 


A 
l- i. / eine Incarnation, ein angenommener Kör- 
per, eine menschgewordene Gottheit ete. 


a” übernatürlich umwandeln, verwandeln, durch 
Wunder umwandeln; S. HA7 
Sënn idem; umgewandelt werden. 


Ce umgewandelt. 


J sich selbst umwandeln. 
SNE Me * Wäert" 
od 83 od. Ya ein Affe. 
SI eine Acflinn. 
JYT ein Affenjunges 
JSF Affenspiel 


Sr in einen Allen, zum Afen, 
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gay auszustreuend. 


Kierche ich werde ausstreuen. 


CM mit einem od. durch einen Affen. 


gr lieben, wünschen, Freude od. Vergnügen haben; 
Freude, Lust, Vergnügen. 


gar Ver wünschen elc; geliebt, gewünscht 373 eine Krone, ein Diadem. 


werden etc 


gar od. ya ein Liebender, sich Freuender 


Eh zusammensetzen, zusammenstellen, zusammen- 
bringen; überliefern, übergeben, sich fleischlich 


gar Frohsinn. Heiterkeit. 

— 

Ae grosse Freude. 

grga Ge vergnügen, grosse Freude 
machen 


Sek nach Wunsch. 


So sich nicht freuen, nicht wünschen. 


IF kurze Freude, schneller Zorn od. Missvergnügen. 


mY Freude, 


Farajga Neigung, Lust od. Freude an etwas haben. 


are angenehme od. erfreuliche Worte. 

EN zerstreuen, sich zersireuen, ausbreiten; S. Dën 
Kate die Ausbreitung des Lichtes. 

Bränn zersireuen, ausstreuen, verbreiten. 

S ich verbreite, streue aus. 

~ A 

EN J ich streute aus etc. 


EN II ausgestreut, verbreitet. 


IR alles Ausgestreute, alle Beschäftigungen ete. 


Ke od. ar auszuslreuen. 


verbinden; 8. RAR 
PARSE) idem; zusammengesetzt etc. werden. 


3° ich setze od. bringe zusammen. 


E -35 ich setzte zusammen etc. 


ag zusammenzusetzend etc. 


EK setze zusammen etc.! sende! überliefere! 


IS (in Wortverb.) Zusammenstellung, Bau etc. 


. ar Grammatik, Satzbau. 


SEKR AN ein grammatisches Werk. 


RE EM 7 TEN i k i eines grammatischen 


St od. Sekt AR ein in der Grammatik Er- 


fahrener, ein Grammatiker- 


Za Geschäft, Beschäfligung, Wunsch, Angelegenheit. 


Ek! beschäftigt, thätig; betriebsam. 


EWEN ausser Thätigkeit, ohne Beschäftigung. 


yrei ein thätiger Pilger, eim eifriger 


Beschauer oder Denker. 


Syve geistliche Angelegenheiten. 


SE Da) Ek weltliche Angelegenheiten. 
43° 
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E) 
graz viel zu thun habend, in vielerlei 1hätig. 


IN alle Beschäftigungen, Angelegenheiten ete. 





g 


H der vierzehnte Buchstab des Tib. Alphabets; Zahl- 


zeichen für 14 od. 9 
UT ein mit X’ bez. Band etc.; der 14-te. 


" od. DT od. WT od. WA der Vater; jedes nicht ka- 
strirte Thier; die andere 
Seite oder Partey, der andere Theil 
NaR ein Stier, Bullochse. 
TUT ein unkastrirter Jag. 
u ein Hengst 
ul ein Eher. 
A A 
ZN od. 2% väterlich, zum Vater gehörig. 
TUR der Stielvater, Pilegevater. 
ZA Vater und Mutter, die Elteru. 
A 
Hai elterlich, von Vater und Mutter. 


Yazagarı die Eltern od, als Eltern ehren. 


EST od. HREAN Ü Vaterund Grossvater, der Stamm- 
vater, ein Vorfahr väterlicher 


Seite, Urahn. 
muyay das Vater - od. Geburtsland 


zug des Vaterlandes, vaterländisch. 


y 


e 


z 


Vaterlandsliebe , 
Patriotismus. 


AURTERT od. EE E 
HYT od. WISF Vater und Sohn. 
WH idem. 

WET ein Pilegevater, Vormund. 


äs g ein nach dem Tode des Vaters geborenes 
Kind, 
A 


Hry beim Vater, in der Nähe des Vaters. 
CV E des Vaters Bruder, der Oheim. 
"än der ältere und jüngere Bruder. 


od. HZH das andere Ende, jenseitig, die andere 


ite. 


NRY das andere Ende, die andere Grenze. 
HANTAR endlos, grenzenlos. 

NER od. ZZR die andere Seite, Gegenseite, 
bk? auf die andere Seite, jenseits. 

HERE auf der andern Seite. 

HARTEN von der andern Seite. 

HYN ein Jenseitiger; Fremder, Feind. 

die andere Seite, Gegenpartey, leind- 


liche Seite. 
in Age SES äs —— elangi, vom 


ammer befreit seyn; 
Sanskr. Päramita. 


TER jenseits, nach jenseits. 


az gm 


el der jenseitige. 


HS der jenseitige Berg- 


GE 
GC eine süsse Gattung Abrikosen. 


SE: grosse grobe Steine, Granit. 


HYE eine Fledermaus. 


ST eine Wand, Mauer; ein Rand, eine Begrenzung. 


ZUR ein Diamant. 

EAN od. BAER, ein grosses Schild. 

Ké ké ein Schwein, geschniltener Eber. 
ART ein Eber. 
Sat idem; ein geschnittener Eber. 
FIT od. ZH eine Sau. 
Ta eine geschnittene Sau. 


STIT ein Ferkel. 


tz: ein schon grosses Ferkel. 
ke ein grosser Eber. 

RER ein wildes Schwein. 
AR od. HATT Schweinefleisch. 


HZA Schweinefett, Speck. 


RT SÉ od. aijaa die Fangzähne des Ebers. 


gas Schwreinsborsten. 
BER ein Schweinestall. 


IE od J eine Schweineheerde. 
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eat? ein Schweinehirt, Schweineaufseher. 
kk das Fettwerden der Schweine. 
UTS eine Göttinn, Jogind 
- -J' das Hintertheil einer Sache; Heimliches, Ver- 
slecktes. 
But heimlich, beiseite. 
a ki idem; aus einem Versteck oder heimlichen 


Orte. 


SO heimlich od. an einem verborgenen 
* Orte sitzen. ” 


a kai ai= ES? einem Versteck sehen od. belau- 


ATIT — 
DEET od. ED der Busen, 
kel kel eine Serviette. 


ZEIT od. DEST sparen, schonen, haushalten, geitzen, 
seyn. 


ZEN ÈE od. HS% gënt nicht achtend, sparend od. 
schonend, freigebig, gross- 


müthig. 
JARAN Sparsamkeit, gute Haushaltung, ein karges 
Gemüth. 
E: pal sparen, schonen, karg seyn. 
S'A ein Rad, Wagenrad, Spinnrad; S, KE CH 
DEI der Bauch od. Kasten einer Geige od. eines 
ähnlichen Saiteninstruments. 
kal ein Sack, Mantelsack. 


Katz?) em klemer Sack. 
ër wollenes Sacktuch. 


SP die Mündung eines Sackes. 
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äs der Bauch od. die Mitte eines Secher 
sën der Grund od. Boden eines Sackes. 
ZS ein Sack von Baumwollenzeug. 
IHT ein Sack von Ziegenhaar. 


EC ein Sack von Haartuch od. von Jaghaar. 


RINT od. SATT in einen Sack schütten 


od. Vun. 
Kaka aus einem Sack nehmen. 


SE ein voller Sack, ein Sackvoll, 
BATRORZEH einen Sack füllen. 
SN ein leerer Sack. 

Ba ee Al einen Sack ausleeren. 


2 ya od. ar herabhängende Verzierungen von Sei- 


denzeng. 
"Inn solche Verzierungen an einer Säule. 


FASHA idem an einem Balken. 
ER Herabhängsel an Thüren. 

HE statt H od. YXA die andere Seite ete. 
HEDA vorwärts, rückwärts; eine Seite 
Kektael über od jenseits jenes, weiter. 


aa a na da nicht weiter gegangen oder 
. fortgeschritten werden kann; 
da es nicht möglich od. thunlich ist, weiter zu gehen. 


na an beiden Seiten; gegenseitig; beiderseits, 
hin und her. 


naar dorthin und hieher 


AN 


MAKER beide Theile. 
ënn hin und her sehen. 


T-a uta hin und her zichen, zerren oder 
schleppen. 


Ka Neel hin und her streuen od. zerstreuen. 
Ha es ist nützlich, heilsam, gedeiblich. 

HaT der Nutzen, die Nützlichkeit. 

NIE nützlich, heilsam, hülfreich. 

oct Nutzen bringen, nützlich seyn. 

za nützlich gewesen, Nutzen gebracht. 


— ein hülfreiches, zum Heil Anderer bereites 
Gemüth. 


ua Na Nutzen und Verdienst; wohlthätige Vergel- 
$ tung. 
Br ak ein Woblthäter; wohlthätig, nützlich. 
NERLAERT helfen, zu Hülfe kommen, von Nutzen 
seyn, Wohlthaten erzeigen. 


Naar nutzlos, von keinem Nutzen. 
a än Wohlthaten ete. erwiedern. 


SEI Part. Prät. von Gär herunterlassen;, ordnen, 
j in Ordnung legen. 


ZT herabfallen, herunterkommen. 

EIN ein Gährungsmittel, eine Art Hefen. 
HAIRGE brauen, distilliren, ~ 

ZZ" geschlagen, der eine Schlacht verloren hat 


ARRIIT od. NRUTAIET 


geschlagen werden, 
eine Niederlage er- 
leiden. 


a 
Ch 
EN schlagen, eine Niederlage beibringen. 
SIS die andere Seite (eines Flusses ete.). 
SC hinäbergekommen, zur andern Seite gelangt. 
Er idem 
ZEN Part. Prät. von RAIN springen, vorbeispringen. 
HLI ein wildes Thier etwas grösser als ein Fuchs, 
ein Dschakal; S. AYAT 
HREN ein altes Erbstück. 
DT gemein. gewöhnlich, schlecht, gering. 
DEI ein gemeiner Mann. 
HA — zum Gemeinen gehörig- 


SA das Publicum, die Volksmasse, der gemeine 


Haufe. 


ARTS od. BASE od. zn‘ die Mehrzahl, Viel- 
zahl die ee Mas- 
se, die Volkmasse. 


RATSA od. NASE od. RER, grösstentheils , 
mehrentheils, 
gemeiniglich, gewöhnlich. 


RETT ungewöhnlich, ausser der Regel. 


HIN, ein Schriftentwurf, Brouillon; gemeine Wor- 
te od. Ausdrücke. 


DST statt zus durch den Vater. 


HRN at. Säi durch die andere Seite od. Gegen- 
partey. 
JJA durch die Gegenpartey geschlagen od. be- 
siegt. 


ran gegenseitiger Streit, von der Gegenseite er- 
hobener Streit. 


D Zahlzeichen für 44 od, gë 
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kel > 
Z' ein mit H bez. Band eto.; der 44- ste. 
a m 
HEI statt ZT ein —— Auswärtiger; Anders- 
denkender, Ketzer. 


A A 
HI statt RAT ET durchbohren, durchstecheu, durch- 
zii dringen. 
Sep durchbohrt etc. 
Ca ein irdener Krug; ein Schröpfkopf. 
Das od. Haas das Dach, die Bedeckung eines 
Hauses, ein Ueberdach. 
E Zahlzeichen für 74 od. Ap" 
gE ein mil H bez. Band etc; der 74 ste. 
ZT od. ZU Part. Prät. von Dën? Feuer anblasen. 
g'o der obere Theil, Anfang od. Ursprung eines 


Landes, Thales ete. 


ZT ein am obern Theil eines Thales ete. Wohnen- 
der. : 


HAZA der obere und untere Theil, Anfang und 
Ende, Ursprung und Ausfluss. 
ST od. 3% der ältere Bruder. 
35 der ältere und jüngere Bruder. 
ZW die ältern Brüder, 


die Aermel eines Klei- 
dungsstückes. 


St wkl S Leier —— sich vergewissern, 
Ban Hochachtung, Ebre. 

Ss än? hochachten, ehren. 
Era od. Zr, od. giy cine Taube. 


SI? hellbläulich, taubenfarben. 
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e 


qa od. ZWT Part. Prät. von ame aushöh- 
len, eine Höhle od. Vertiefung machen. 
öhlen, eine Vertiefung od. 


ITITT eine —— 


ein Loch en 


ST eine Höble. 
IAT eine Felshöhle. 
Sataëst Zeg festsetzen. 
Na immer, fortwähreı.d. 
3° ein Haufen, eine Anhäufung, Masse. 
SWS ein Haufen Gerste. 
NAS ein Erdhaufen. 
JHF ein Heuhaufen, Heustock. 
SX'Z& ein Misthanfen. 
AST SÉ eine Auhäufung von Tugenden, 
ZRÄRIRT od. Stiet aufhäufen, in Hau- 


fen legen. 


SE od. SZ berunterkommen, in Verwirrung ge- 
rathen, arm werden. 
SG od. BSI Verfall, Verlust, Unordnung, 
Verwirrung. 


SN od. SN ën die Erstlinge, ersten Früchte ete. 


— das Erstlingsopfer; Streuopfer an die Gei- 


' ster vor dem Genusse von Speisen elc. 


ZT Part. Prät. von Dän" ablegen, niederlegen. 


ST Garn, eine Spindel mit gesponnenem Garn: ein 
3 Hosrkosten, Haarbusch. BZ 


ZH einen Haarbusch od. Haarknoten tragend, 


Sach vollkommen, vollendet, 


ZT 
ZEYTENTN höchstvollkomınen. 
ZI ein Schild. 
ATIATI der Spiegel od. die Mitte des Schildes, 


> 
a3 der Ueberzug od. die Bedeckung eines 


Schildes. 

KEN ein ledernes Schild. 
BT- Prät. von "2 ET bedecken, überdecken; 
bauen. 


gar mit einem Dach versehen, den Obertheil 
überdecken. 


HIPER — —— en mit einem Dache zu 
[HIN die Mündung eines Gefässes umkehren; 
S. SATZ und ET 
Sam kehre nach Aussen! schaffe hinaus! 
BIF Stroh, Strohbäcksel; Kleie. 
AR Spreu, Getreidehülsen. 
SVZN Gerstenstroh, 
dan Weitzenstroh 
VK Erbsenhülsen od. Stroh. 
YRI Part. Prät. von AZ fliegen. 
BRY ein Pflock, Stift, Nagel. 
HKJ ein kleiner Doch, Stuft od. Nagel. 
ZZ", ein eiserner Pflock od. Nagel. 


AJR ein holzerner Pilock. 


E 


Sënn Nagel einschlagen, mit Nägeln be- 
festigen. 


BH ausgraben, erhabene Arbeit machen; 5. DH ` 


HRR eıhabene Arbeit, Basrelief; 8. Agrar 
dëi geg den Kopf kratzen od krabbeln, streicheln. 
azg Name des Planeten Jupiter. 
ZU 9 Part. Prät. v. RAN geben,darreichen;heben. 
idem von AHAT wegstossen ele. 
FERTA hebe auf! reiche dar! 
Sr zurückstossen. 
ZU od. ZITFR eine Handvoll. 
ZU od EK rn vornehmlich, merkwürdig, 
ENN merkwürdig, wunderbar. 
ZW od. zur mit dem Alhem od. Hauche. 
Sé blasen, laut od. schreiend weinen, heulen. 
X Zahlzeichen für 104 od. 20%" 
ën: ein mit Ñ' bez. Band ef: der 104 te. 
È statt & Mehl. 
À Eet eine kleine messingene Platte zuar Tanzmusik. 
Aka tanzen, hüpfen, springen. 
Ss statt XF halb, die Hälfte. 


ZZ" kommen, ankommen, erscheinen. 


KE gekommen, angelangt 


Xaraya begrüssen, Glück wünschen, höflich und 


verbindlich sprechen 
CS ARANT E sich —* Anstand erhehen oder 


wan 


GE E) Ke — Befehl, in Folge des erlassenen 


les 


ÙRA Schicklichkeit, Anstand, geziemender Zustand; 
sich schicken, passend, anständig od. geziemend seyn. 


X Zahlzeichen für 134 od. 23%" 


ZT ein mit H bez. Band ete. ; der 134-ste 


D 


ein männliches Wesen, Masculinum. 

ZEN Zeichen des männlichen Geschlechts. 
Ei idem, die männl Geschlechtstheile. 

Zë em Mann, 

HF Mann und Weib. 

FAS ein lediger Mann. 

Zus idem. 

FIST -F der ledige Stand des Mannes 
Krk ein — fleissiger, vorwärts atrsheu 


der Ma 
SEI Herr! Anrede an einen Höhern od. auch an 


einen Mann überhaupt. 
#38’ Wallache, Remontepferde. 
AIT ein hohler Dachziegel. 
Zä ein Gesandter, Bote, Botschafter 
ya - FR eine Gesandtschaft. 
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FY die Gemahlinn eines Gesandten. 

E i einen Gesandten senden, 

yT einen Gesandten empfangen. 

HYIFT einen Gesandten zurückschicken. 
Zi od. (A.) St der Magen. 

FAR der Magenmnnd. 

HAS ein guter Magen. 

Brea ein schlechter Magen. 

war eine Magenkrankheit. 


ie pa den Magen überladen. 


ECK H den Magen purgiren. 


a- 


FYN die Wölbung des Magens, ein hervorstehender 
Magen 
. FIÈ Pfeffer. 


Ser: e Residenz od. der Hof eines Fürsten, ein Pal- 
last. 


— eine Krähe od. Krähengattung. 
ZI Stolz, Dünkel, Uebermuth. 
TÜTE, stolz, übermütbig. 
Ze od. TAX eine Räucherpfanne, ein Rauchfass. 
caji od. ZN getroffen; S. ar D 
a7 der grosse Balken am Dache. 


ZP Zahlung, Gehalt, Sold. 


— 


Zr 


ABU Jahrgehalt, jährliche Zahlung. 
Str monatliche Zahlung. 

Ze pt tgliche Zahlung, Tagelohn. 
ZWAR gute Zahlung, guter Lohn. 
Dr schlechte Zahlung ete. 

Eu cekl zahlen, salariren. 
TUST die Zahlung einstellen. 
Z'aEST die Zahlung abbrechen. 


SEH od. sr baare Zahlung in Geld. 


Faw Zahlung in Waaren od. Naturalien. 
E Imperat. v. DÉI werfen, wegwerfen; schiessen. 


Bea arm, bedüritig. 


ENARA arm werden, ‚verarmen. 
ENIRITA arm machen. 
Sau ein armer Mann. 


ENYN eine arme Frau. 


2 od. Sa ein Komet, 


ZE sich erkühnen, können, Muth haben; ein kühner, 
dreister od trotziger Mann: Mutt, Unerschrockenheit. 


EC st. Ek od. EFTE —— vermögen, im 
Stande seyn. 


KC kühn, dreist, frech. 


bake Ech nicht wagen anzuschauen. 


OS od. YANS Fransen, Quasten ete. 
BE od. SN 
Kee? Fransen od. Quasten von Seide. 


Even idem von Zwirn. 


ÑT od. RT Imper. v AXINI herunterlassen, be- 
giessen, eingiessen, 
einschütten; ordnen. 


DET od. (A.) RAFT od. a" od. k ia — 


PAR eine goldene Schale. 

SATR eine silberne Schale, 

SAIL eine kupferne Schale. 

D N eine messingene Schale. 

SS eine hölzerne Schale. 

E eine thönerne Schale. 

SÉ eine Schale aus einem Hirnschädel. 
—J — an für Butter und andere fette 
Kee eine volle Schale, eine Schale voll. 
FYT eine halbvolle Schale. 

Keis eine leere Schale. 


EL ein Tuch um die Schale auszuwischen. 


HRAT cin Futteral od. Gehäuse für eine Schale. 
HA od. HAAT ein Geschwür, eine Eitergeschwulst. 
Duzetzn ein Geschwür habend. 


HR od. E weggegangen, gestorben; S. Go 
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Zi „ZU vergossen, ausgegossen. 

3 od. 8 statt I od. ZW — ee Bi 
gata od. HAP ein Wahrsager, Schickslver- 
Saar? das Loos werfen. 

JIETTE eine Vorbedeutung ziehen. 

SSC gute Vorbedeutung, gutes Schicksal. 

HRE schlechte Vorbedeutung ete 

JERRI AN —— = evi es als Schick- 

Saa statt £" ar ein Töpfer. 

SOT grob, nachlässig, unordentlich, 

ZZ eine Art Thürvorhang. 

(A) A od. "IT die Hand, 


aT "Hi die rechte Hand. 


Stats die linke Hand. 


St: das Handgelenk, die Faust. 
JTA der Arm. 

SIS, der Finger. 

gran der Daumen. 

Sta? der Zeigefinger. 

Sta die Nägel der Finger. 


Stan die innere Handfläche. 
EEN 
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SE od. yqa der Handrücken. 
St Handschrift. 

ZW ein Handtuch. 


IT mit der Hand gemacht; ein Werkzeug. 


IRES ein Handzeichen; eine Bedent der 
37 3 Handlinien ete. i — 


SIS fa in die Hände gekommen, in die Hände 
gefallen. 


STITZASTT die Hinde zum Nehmen bereit 


en, 


Se Waschwasser für die Hände. 


IIF od SE od. TATRA Name einer Gont- 
dschrapdni; ein Emblem der Macht. 


a3 ein Besuchs - od. Begrüssungsgeschenk. 
TP — 
UEY: iai in die Hand nehmen. 

ENK die Hand ausstrecken, 


ans komm! erscheine! erhebe dich! 


JTË Gefolge. 
STE, nachgefolgt, nachfolgend. 
ZTR Schmutz, Kehricht, Schutt. 
ZTA od. ZTSRITT fegen, auskehren. 


ZART ein Feger, Auskehrer. 
SIERT od. TS ein Kehricht - Mist - 
ST 3 ST ser — * 


zo — Seen) 
LAST ' das geistliche Kleid, welches 
ST * T aias Toruine — lässt, 


Sen 
SH gefegt, ausgekehrt, gereinigt. 
ST ein Besen, Wischlappen etc. 
BTA idem. 
ik Y Kehricht, Schmutz. 
BTE der Alles Erfüllende, Alles allgemein Machende 
JTY Stiefel, Fussbekleidung. 
ZTAEAT od. JTAJYT od ZTRERT 
anbeten, 


od. gyða SERGE Ag er 
Ehrfurcht od. Unterwürfigkeit bezeigen, ehren, verehren. 
TAROT verbeugt, Ehrfurcht bezeigt. 
ITIV ET iden. 
aqy ich verbeuge mich etc. 
375 ein Siegel, Bild; ein Privilegium, Testament; ein 
Emblem, Symbol; das Handzeichen einer n 


od. göttlichen Person, der Handdruck od. Handabdruck 
derselben. 


Da Afs, 
SEE das grosse Siegel etc.; der Titel eines 
ST * Buches, ge PA 


sich ver- 
en, 


ggg siegeln, besiegeln. 

gTr mit dem Siegel besiegelt. 
IRAHA od Sr, ST herabhängende Verzierungen. 
SZ od. Gë gleich, strack, ‚gerade ete. 

Se od. E in gerader, stracker od. egaler 

Weise. 

Ce) fortwährend, immer, beständig. 

ITS in beständiger Weise, 


A od. AR od. BR die Dachsparre, eine Dachstan 
3 3 ` bei Filehütten e 


A 


3 


INEN die Stütze od. die Stelle wo die Dachsparren 
aufliegen. 

BRTN od. Safn idem. ` 

SS. H Part. Prät. e WC eg auslegen, entfalten. 

SC Tadel, Schimpf, Spott. 

BH: idem. 

(A) ZU statt CN der Bauch, Unterleib. 

3 od. Sa aussen, die Aussenseite, der äussere Theil. 

D a — 

SS od. 35 od. HENA nach aussen. 

E od. Ss an der Aussenseite. 

Sat od AKYER von aussen. 

37 mit auswärts gekrümmten Knien. 

E od. ya ein Auswärtiger, Fremder, Fremd- 
lingeinUnglau iger,Nichtbuddhaist, 

Jagya die Lehre der Ungläubigen. 

DHAIN die Sitten und Gebräuche derselben. 

zum das Ausland, ein fremdes Land. 

Zya ZU was ein fremdes Land umkreist od. 

umgibt. 

Ei Auswnrf, Darmkoth. 

Seit Abschied nehmen. 

B-a od. B nach, hinten. 

ës hinterwärts, hinten befindlich. 


Za von hinten, von hinterwärts. 
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Zaara hinten gehen, nachgehen. 
BIERE nachfolgen. 
Bags ein Eheweib (Nachfelgerian des Mannes) 
Dar allmählig hinterwärts. | 
DRE die Ferse. 
Sg der Sporn bei Vögeln. 
Sans rücklings od. auf den Rücken liegen 
Bär od Zara sich zurüczieben (aus Trig- 
ZF der Nachmittag. 

J od. ZS letzt, neulich, später, modern. 
BAZAN die Neuern, Spätern. 
Gë än East die neuern Erklärer. 
Š 


ZIANZ die spätern Generationen, od. die aus spä- 
tern Geschlechteru, 


sn Siehe En od. BFE 
D'A versteckt, verborgen. 
Za od. AŞT eine Art Murmelthier, der Boibak. | 
DH od. WF od. W eine Grossmutter. 
ane pi reinigen, säubern. 
ZT ein Schlag mit der Handseite. 
ët Filz. 


Sam ein Filzteppich, den Boden zu überdecken 
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x 


e ein Umschlag od. eine Ueberkleidung von 
e Salani Filz machen od. walken. 
BRAR ein Filzzelt. 
Sr od. H od. 33 nach, nachher, nächstfolgend. 
SCH übermorgen. 
Bew sich verspäten, versäumen, verlustig gehen, xu- 
rückbleiben; entschlüpfen; 8. age u. dr 
E od. Baar künftig, nachher, nachdem. 
38307 falsch, unwahr, verkehrt. 
PETN o fälschlich, in verkehrter Weise. 
Bay ankommen, anlangen, — 
E od. EN wegen, umwillen. 
ix od Ee aus, hinaus. 
garage hinausgehen, ausgehen. 
Zangen ausziehen. 
SS zurückkehren, abstehen, ablassen. 
gaga erneuern, verbessern. 
ge —— äusserlich zum Vorschein 


omwen, 


gragsır hinausthun, entfernen; zu Ende kommen, 
vollig erschöpft seyn. 


BAZN hinaus od. auswärts gewendet. 


Ser gehe hinaus! 


ĝa -Z od. gu Part, Prät. von ECK abwischen. 
Zw Za E ich wischte ab. 
pas a a 
JF od. INAT wische ab! lass ihn abwischen ! 
AZHTINSN die Thränen ahgetrocknet habend. 
Ss nachher, nachdem; demnach, daher. 
Zwar von hinten. 
Sn ëng ein Waise, ein nach dem Tode des Va- 
ters geborenes Kind. 
aT reich, wohlhabend. 
Si ein Reicher, reicher Mann. 
Sg eine reiche Frau 
Ta der Reichthum, Wohlstand. 
IRINA reich werden. 
gyagya bereichern, reich machen. 
RAT machtreich, machtvoll, (ein Götterepithet). 
aqe Vieh, ein Hausthier, ein Thier. 


ass grosses Vieh. 
Sen kleines Vieh. 


ST -gF Rindvieh. 


gg Hürden-od. Stallvieh. 


aae Horuvieh. 


ZW wie ein unvernünfliges Thier 


Ei 
ZZ ein Viehwirth, Viehhüter, 
¶ i Viehweide. 
SS ein Ochsenwagen 


Sté Viehfütterung, Viehzucht. 


Sir? ein Viehfütterer, Viehwirth, Viehzücht- 
er. . 


SICHT ein 1g. 


NT Part. Prät, von agya ausziehen, auslassen eto 


et ee ein Auszug, eine Abkürzung. 


FSAZEY Thränen vergiessend. 


Ce ein Heuschober, Reisig-od. Getreidehaufen., 


3° od. (A) RE od. A0 Mehl. 
Ss ein Mehlsack. 
33 ein Mehlproviantsack od. Beutel. 
Sr eine Mehlniederlage. 
337 ein Beutel für Mehl. 


ZUR ein Mehlkasten. 
Zar H Mehl mahlen. 


Dëst Mehl sieben. 


ZZARET zu Mehl mahlen. 
grad H zum Mehl hinzufügen od. mischen. 


ZT Staub, Pulver. 
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TREE Goldstaub. 
Säi Sägespäne. 
Së od. Zë Zar Weihrauch in Pulver. 
Sangeg zu Pulver stossen. 


Jandy idem, pulverisiren. 


3 od ën Part. Prät. von ABA trennen, theilen. 


Ey od: åar Imperativ davon. 


ZUR od BT ein Schmetterling. 


ZI halb, die Hälfte. 


Faya die Hälfte einer Klasse od. Abtheilung. 

ECH od. Ss eine Hälfte. 

Ek? od. St die eine Hälfie von etwas. 

gagy IRENE dreizehntelalb hundert od. 
IT S T iania 

IKIE od. JKD od. XTA eine Halbinsel. 

Za eine Insel. 

N x A H 

FARY ein unvergänglicher Körper. 


AIR a unerschütterlicher Glaube , unvermin- 
derte Andacht. 


St od. Ei Wë Wind od. Blähung in den untern 


Eingeweiden. 


ERS ein Farzer. 


Zah einen Wind lassen. 


San Seite, Gegend, Winkel; in der Astronomie zehn 


(nach der Zahl der Gegenden). 
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KC HN die belle Mondseite; die Götter. 
ST die dunkele Mondseite; die Teufel. 
AK ZUM die eigene Seite od. Partey. 
"Pa die andere Seite, Gegenpartey. 
SZ die feindliche Partey, Gegner. 
sën e die Freundespertey, Anhänger. - 
Zwang, die zehn Weltgegenden sind: 
AZ, Osten. 

ve) Südost. 

E ie 

Far Südwest. 

ku Westen. 

STIN Nordwest. 

3° Norden! 


ISA, Nordost. 


NETT od. ÈS die Gegend oberhalb des Zenith. 


Ta od. die Gegend unterhalb des Nadir. 


TE der Hüter einer Weltgegend. 
Eet keen? die Regionen der versch. Gegenden 
ENKEN gar —— od. Seiten und ihre 


Sg: einer Seite od. Partey zugefalleu, parteyisch 
seyn. 


zZ 
Sg zukehren, zuwenden. 
grga —— od. die Hinterseite au- 
Zap od. wis Seite, Partey, Theil. 


(äs od. am Z ärt Partey nehmen, Par- 
Sr 35 IT 2 teylichkeit, Parteynah- 


me. 


Bränn: puteich, Parley ergreifend, in 
A äu Unparteylichkeit etc. 
E nt riaan unparteyisch ete. 

FSN Fortgang, Fortschritt, Verbesserung. 
ECH grosser Fortgang. 

zZ KS, klein, fein; gering, unbedeutend. 
AT -R Kleinheit. Feinheit; das Unbedeutende. 
aia ia klein machen, vermindern. 
FAA fein und dicht od. sorgfältig. 
ZAwäRıT fein od. sorgfältig arbeiten 

Sat od, YA] Neid, Scheelsucht, Eifersucht. 

SIT od. 57T —— Seegen — 
GEZ eingesetzt, eingesteckt. 

Sai Schimpf, Tadel, Verleumdung. 


Zara ein Schimpfwort, ein Wort des Vorwurfs. 


Sai Go schimpfen, tadeln, verleumden. 


ZEIT idem. 


Cl 
FRAR ein Tadler, Schimpfer, Verleumder. 
ZH eine Hexe, Zauberinn. 
FM ein Fusstritt, Fussstoss. 
STOT od. FRA einen Fusstrilt geben; 
S. SI und Krk 
4T in Verbindungen bei Zahlen; z. B. 
SAMT eine Woche. 
IYAT eine Decade. 
SEN ein Hundert. 
FT ein Tausend. 
FT ein Hunderttausend. 
ZT od. AYT beneiden, missgöunen. 


Nk od. ZT ein Neider, Eifersüchtiger. 


aq od. SS Neid, Missgunst, Eifersucht. 
ZTSTSA neidisch, missgünstig ete. 
INT od. T od. SE der Arm, Oberarm, die 
7 “IF Schulter. 
TTISST auf der Schulter tragen 
SC od. ATZE ein her Abhang, schmaler Weg, 
enges Deiile. 
SN -9 Prät. von RaT begegnen- 
DM "a e SÉ š P 
S FA od THF cine Partikel, Conjunction, ein 
5 7 1 À indeclinables Won. 
235 od 3 klein, gering, ein kleiner Mensch. 
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kt unbedeutende Sachen, Kleinigkeiten. 
ya -F Prät. von DST — auseinander le- 
* 
[THAN idem, ableiten, a Theile trennen 
TS p Te drii ans 
Ja abnehmen, weniger od kürzer machen, vermin- 
dern, sich vermindern; $. SÉ? u. ën 
FORT abnehmen etc. 
FERET abnehmen lassen. 
Za od AX Nachricht, Bericht, Benachrichtigung. 
ZSÜRT ein Sendschreiben, Brief. 
jga Benachrichtigung, Rapport. 
Za ein Nachrichtgeber; Nenigkeitskrämer. 
e 
TE 
ZaRdRT Nachricht bringen, Nachricht zuführen. 
SAT eine Nachricht überliefern od. zustellen. 
Sak eine Nachricht erzählen. 


(4) XEAN statt AN Geschäfte, 


Zar H ein Geschäftsmann, Conmissionär. 
ga eine irdene Pfanne od. Kastrolle. 


Sat ein Lager; das Hauptquartier; eine Blase; die den 
Fötus im Mutterleibe umgebende Haut od. Blase; 
die Gebärmutter (ber Thieren). 


ST ein kleines Kind, Knäbchen; ein Junges. 
45 


` 


* 


gga ein`-kleines Mädchen. 
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i AIRAN die Kindheit, de Kindsalter 
Së kinderlos 
ZTIT= Kinder zeugen. ` 
Sa Kinder erziehen. 

ZT od. STT od FF ein Kind, ein Thierjunges, 
SET ein Waise 
ST ST ein Bastard 
RZ ein Löwenjunges: 
SIS ein Tigerjunges. 
FAT cin Elepbantenjunges. 
QTE ein Ferkel. ` 

zaa wl gera kratzen; D. CN 

Eat Knorpel. 

33° Siehe SZ sehr klein, fein od. gering. 

CG SCH od. Gët ein Rosenkranz; eine angereihte 


Schnur. l 
get od. RER der Faden od. die Schnur cines 
Rosenkranzes etc. 
Es die Kügelchen eines Rosenkranzes 
Gaz eine Zeile od. Buchstabenlinie. 
AFTER eine Blumenguirlande. 


N 
35785 eine Perlenschnur. 


Ra 
ga eine Schnur von kostbaren Steinen; 


Titel eines Buches. 
gy od. mE mit einem Rosenkranze etc. 
versehen. 
2% die Schrägheit, Schiefheit, Seite. 
EN sbschüssig,. schief, seitwärts. 
aaa ein Seitenweg. 
XSF ein Thorriegel, Thorbalken. 
Zi od. E ` Part. Prät.von RAY gewaltsam neh- 
" Wi 7 — wegſuhren 
ST od. St Imperativ davon. 
San schicklich, passend seyn; $. ARE 


San wenn es angeht, schicklich ist oder über- 
einstimmt. 


t 


ZI Imperat. von AJIN schlagen, stossen etc. 


d 


ZU Imperat. von IZ trennen, von einander thei- 
len. R 


ZN Part. Prät. von aaa verbreitet oder zerstrent 
seyn, sich verbreiten. 
Ga verbreitetes Licht 


ET sich heben, erheben, emporstrecken; sich 
biumen und ausschlagen, den Reiter abwerfen. 


Sal be Si idem. 


BENNO erhaben, trefflich, ausgezeichnet; ein Titel 
für Ehrwürdige od. Heilige. 


FRO, in erhaheuer od. ausgezeichneter Weise, 
Sek es ist hoch, erhaben etc. 
Befreiter. 


RUN od. AST ein Emporgestiegener ; ein 


RITA ein Titel für Ehrwürdige oder Heilige 
weibl. Geschlechts. 


AZIEN 


Sahl MCN (im physik. Sinne) ein hohes Land, eine 
erhabene Gegend; (im moral. Sinne) das 
Land der Erscheinung der sämmtlichen 


Buddhas, Mittel - Indien. 
RAYA idem. 
ARNAR der Weg od. Wandel der Ehrwürdigen 
gd. Heiligen. i 
EIIZALTIT od. BSR vorzüglich hoch oder 
e N 1 ` dë eben, : 
WARTE" hinan - od. emporgestiegen. 


art ein emporgestreckter Kopf. 


Dë Ai F eine Spindel, 


ARZA der Umlauf einer Spindel, ein Rad, Spinn- 


rad, die Nabe eines Rades; $. 22 


DOG ausschiessen, auswerlen, aussprilzen. 


H idem; geschossen ud. geworfen wer- 
den; S. gT 
RIRAN T einen Pfeil abschiessen. 


anne idem ein kriegerisches Geschoss 


DO der Gipfel, die Spitze; hoch, die Höhe 


ALSAN sehr hoch. 


"Ter: ein Muster, Modell, ein Gegenstand des 
Bestrebens 


Rags ein hober Stuhl odi Thron. 
"ei DD die Höhe des Himmels. 
DEA die Höhe. 


REIS in die Höhe. 
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ARSTER od. SRRUTÄRT ohne Schonung, Räck- 
sicht, Mitleid oder Be- 
dauern. 

ARE ad. ga lang, schmal, bängende Stücke Seidenzeug. ' 
RARI verlieren, Verlust erleiden, geschlagen werden, 
eine Niederlage erleiden. 

RENTE od. ART ein Verlierer, Verlierender, 

HRY od. Kaka" en ein Geschlagener, einer der 

geschlagen "ist 

AHRI idem, geschlagen. 

TURRA ein unbesiegbarer Beschützer. 

Data schlagen, besiegen. 

ARRA aufspringen, sich erheben; erhoben od. befördert 
~ werden: ziltern, wanken. 

Eege erheben, befördern 

SARIT der Puls schlägt. 

RTF od. ALRT ein Springer, etc 

AuRgE was od. wer springt, sich erhebt. 

Ke ist erhoben od. befördert. 

RURAJ ein Dschakal; S. ZRA 

AQX (in Wortverbindung) ein Bret. 
Ek das Bret od. Blatt einer Thüre. 

DZ St doppelt, mehrfach. 


AURA ÀE verdoppeln, vermehrfachen, vermehren. 
RAT der Einschnitt. ` 


RATE mit Einschnitten. ` 
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man 9 Einschnitte machen: 

ade durchbohren, durchstechen; $S. Br 
ARTE idem; durchbohrt werden 
RÄT durchbohrt. | 

ARZT" durchbohren, durehlöchern. 
AERTARHRTT idem; durchstochen werden. 
ARZT durchbohrt, durchlöchert. 

AHNT ruinirt seyn, völlig herunterkommen oder ver- 

armen; $. JRR 
AHJA ablegen, absondern, weglegen, ausziehen (ein 
Kleid); 5. nä" 

aganızan zu abgelegt, abgesondert ete. wer- 
JTT das Mehl von Kleie reinigen, sieben. 

ARZT bedecken, überdecken, überbauen. 
Dä idem; bedeckt od überdeckt werden. 
AJINE bedeckt, überdeckt. 

ARKA fliegen. 

AAO überdecken, ausbreiten (über etwas). 

RART od. AUT mak od. weichmachen, an einander 

AHAT zurückstossen , zurücktreiben, wegstossen , 


abweisen. 


agyar idem; zurückgestossen etc, werden. 


Gast 
ARNAT od. ARZA ein Zurückstosser, Wegtreiber. 
GER idem. 
SEAN was zurücktreibt, abweisend, abschlägig. 
EK wird zurückgetrieben ete. 
ARIETE od. RZTISRST ist zurücktreibend 
RHA ich treibe zurück etc. 
ZA Sa ich trieb zurück. 
RZTIZAIE ich werde zurücktreiben, 
23 od ZW treibe zurück! 
AJAT od. AQAA geben, darreichen. 
ARZT 2 od. Gäng ein Präfix. 
AZUSE od. DNH mit einem Präfix. 
Där ën -EF ohne Präfix. 
RER tanzen etc; S Akon 
Adam schiessen, werfen, auswerlen. 
ahnen idem; geschossen oder geworfen wer- 
SH od. AAF 
ein Schiesser, Schütze, Werfer 
od. RER elc. 
Ra wer od. was schiesst ete. 
REIRA wird geschossen etc. 


RETT od. RAIER ist schiessend ete. 


Gel REN mn 


AÑ ich schiesse ete. past aus dem Wohnorte wandern. 
AREN ich schoss etc. | Zi das Leben wechseln, sterben. 
DEE ich werde schiessen. Ha od. AT ein Auswanderer. 
SIRRI cin abzuchiessender Pfeil. l angen aùswandern machen, versetzen. 
SE: od. RT schiesse! l GEEN was auswandern macht, versetzt. 
Sekt? ein Stein zum Werfen, ein Steinwurf. Goss, wird verseizt, sie wandern aus. 
GAGAS ein Weberschütze, Weberschifichen. FORT od. "EUR ist auswandernd etc. 
ARTE wollen, im Sinne haben, überlegen. GÉI ich verändere etc. 
ARAREET einen Pfeil abschiessen. | DÉI ich veränderte ete. 

ARINI gekommen, erschienen; S. Op ATREGGE, ich werde verändern. 

RAN od. aka Vermehrung, Zunahme. | Sch) -A7 od. Kleent verändere! 
GÉIE sich vermehren, zunehmen; S. EM Ki GÉINT verändert, gewechselt, gestorben. 
RAPT od. POSS es nimmt zu. ENG) ml und her ziehen oder wandern, 
ANAE was zunimmt, zunehmend. qE treffen, verletzen. 
ënn hat sich vermehrt, wird vermehrt. Stoen idem; getroffen werden. 
Gë za? od. "Én ZE SST ist zunehmend. ARANE getroffen. 
Zei od Ge es nahm zu. RAR" od. aaa Uebung im Bogenschiessen; S. kt 
ANIRAIK es wird zunehmen. ANEN ein Platz für solche Uebungen. 
AVILA vermehren, zunehmen lassen. ANRA ein guter Bogenschütze. 


AHI verändern, wechseln, den Ort wechseln, aus- DÉEN od. ÄT od. EEN der Hintere, das Gesäss. 


wandern; sterben; 8. gr RT das Reiten Zweier auf einem Pferde. 
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ANENE od REWI Armuth, Mangel, Bedürfligkeit ; 


arm, unvermögend. 


ARGNA arm geworden seyn, dem Mangel und 
Elend anheimgefallen seyn. 
Keck od. EN können, vermögen, dürfen. 
AXAN ein Pack, ein Haufen, eine Aufhäufung- 
Gë herablassen, niederlassen. 
DÉI statt EM od. SEN Tadel, Schimpf, Spott, 


AJT tadeln, schimpfen, spotten, 


agarga idem; getadelt ol, geschimpft werden. 


agai od. SEI ein Tadler, Schelter, Höhner. 
A'A idem. | 

ën ein Schimpfender, Höhnender. 

ADAN getadelt, verhöhnt cte.. 


Dë fegen, reinigen, abwischen. ` 


ZTSTAGTT idem. 


CN idem; gefegt od abgewischt werden. 


agga od. ST ein Feger, Reiniger, Auskehrer. 


SENES was fegt etc.; cin Besen. 
KCNklecx wird gefegt, gereinigt 

GEST herabbängen; sich. herabneigen; $, IST 
lg? das Herabhängen dos Kopfes. 


ANIRZST idem der Beine. 


Oé 
RENT niederwärts hängend od. gehängt 
Gët HUT od. Gë St — sonderbar , 
Dën fortwährend, immer. 
SATZ, in fortwährender, beständiger Weise. 
RHA Trübheit, Irrsal, Verwirrung. 
Dën irre- od. verloreti gehen, sich vermengen. 
ABEJAY hin und ber imend: 
ARZT auslegen, darstellen, zeigen; erwecken, aufwecken; 
erregen, aufheben; 8 AZRA 
AZRAKART idem; dargestellt etc, werden. 
2*5 eine Flagge, Standarte, ein Panier. 
grad od. Gë ein — Darsteller, 
SIRTÜR' das Anlocken, anlockendes Benchmen. 
RIES RE eine lockende Stellung annehmen. 
SIRTÜRTE anlockend, anreitzend. 


ZI od. Gë od. GERT schwingen, schwenken, 
os i > bin a her schütteln, 
sieben 
RER Tadel, Schimpf; $. ag 
aa ein Murmelthier, Boibak. 
Gë die Höhle desselben. 


GK dessen Vorrathskammer. 


KH die Verspätung, späte Zeit, Zögerung;. sich ver- 
spälen. 


agar verspätel, spät. 
ngarag sich verspäten. 
"Sa TT hinterdrein od. zu spil Iwissen òd." er- 
fahren. 
ad verspätet, spät versäumt; Verspätung, ` 
— A 
aus es ist verspätet od: zu spät. 
A 
agay verspälet. ` 
agyara ein Verspäteter. 
Gët SE wird sich nicht verspäten: 
nagg od. Ekel ausstreichen, auswischen; S age 
FazaRT od. AIKTLHRT idem;rüsgestrichenod. 
ausgewischt werden. 
az ein Wischlappen. j 
aag ein Handtuch, eine Serviette: 
ade binden, festbinden. 
SÖrnräge idem; festgebunden werden, 
aaa Siehe EH wischen, abwischen, auswischen; 


erhalten, erlangen, empfangen. 
AT od GIE EI fehlen, irren, verfehlen, einen 
3T E Schnitzer machen. 
agjazgsz idem; verfehlt werden. 
gek uk den Weg verfellen. 
aung od. AT ein Irrender, Stümper, Dumm- 
CH STT CG l 
Gëtën pat Irrthum, Nachlässigkeit od. Unacht- 
samkeit etc. 


KC Ka steigen, schwellen, sich ausbreiten, überlanfen. 
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GG 


KR 'in Wortverlindung, als: 
ragg hundert: Millionen. 
Së kriechen, schleichen, krumme Wege machen. ` 
Gë 25 idem. 
Gë es kriecht, schleicht. 
Gë od SÉ ein Kriecher, Schleicher. 


JR was 'kriecht, kriechend. 

SZÜRRST od. Gë? ist kriechend. 

EE M. SCH F. ein Kriechender, Krüppel 

Gë ÄRA krigchend: od. auf di Bauche gehen. 
73 eine Schlangenart, Schlangen im Allgemeinen. 


FIT ein grosses Schlangenungeheuer, Maho- 
raga. 
age kriechen, schleichen ete. S. ën 
Sch auf der Oberfläche schwimmen od. laufen; fliegen, 
sich erhehen. 
KEE idem KR 


einer der sich über die Oberfliche 
erhebt. 
DEL? 


Däi ZS schwimmend ete. 


Bu od Gë ein Schwimmer auf der Oberfläche ` 


ësst od. FIFA ist schwimmend ete. 
anng wird schwimmen etc. | 
ARRA wellenformig wanken oder schwanken. 


agoën auf dem Wasser schwimmen. 
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CM das Herz schwellen, Muth bekommen. 
Sg set die wilden Thiere des Feldes. 
Gët gn Stolz, Hochmuth. 
aHa eine Hure. 
Bad Hurerei, Hurerei treiben. 
ÄRA ein Stutzer, der den Putz liebt. 
SEN der für die Braut zu entrichtende Kaufpreis. 
DÉI schlagen, mit den Füssen ausschlagen. 
KE Sex schlagen werden, einen Fuss- 


Rz fein, klein; Schmuck; S. $ und CN 


DST Neid, Missgunst; beneiden, missgönnen; S. SIT 


Neel beneiden, missgönnen; beneidet werden. 


SET od. RN der Zwischenraum, zwischen. 
AJN od. MAAS ein jäher Abhang, ein schmaler 
Hohlweg; 8. 95 
RASAH Herabhängendes. 
AST begegnen, antreffen, entgegengehen. 
gek bert bereit zu begegnen. 


AITRFRT Zusammenlauf, Vereinigungspunkt zweier 
Gegenstände zur Bildung einer Ecke od 
Spitze. 


Pä H klein, gering; S Sa 
Dë ausschlagen, schlagen; 8 AJT 


AAN 
AHAT treunen, absondern; S. SIT 
Gët ONT idem; getrennt od. abgesondert werden. 
PRO od. RAW ein Trenner, Absonderer. 
AZMÄR" wer od. was trennt. 
DTD wird getrennt. 
Gët Sa nat od. AAWAAET ist trennend. 
DOT ich trenne, theile aus eimander. 
gn 8 ich trennte. 
ag ich werde treunen. 
SITZ zu trennend, abzusondernd. 
Fa -&7 trenne! 


AJA -N gemein, gewöhnlich, neulich, modern; irgend 
eiwas für den unmittelbaren Gebrauch bei 


Seite Gelegtes. 
FAUNA od. RAU in gewöhnlicher od. regelmäs- 
siger Weise; unmittelhar, so- 
gleich, alsbald; $. ar 


SAM ein oft gebrauchter Gegenstand, ein bei 
der Hand befindliches Ding, um gleich 
gebraucht zu werden; z.B. ein Handbuch. 


RUHT die gemeine Mundart. 
NS in gemeiner Mundart. 
SANY Prät v. AT ein Schlag mit dem Fusse. 
RONN idem. 
FRAGT idem. 


aan ein Schlag mit der Hand 


ART 
DST auf der Seite liegen; krampfhäfte‘ Bewegung. 
ASAYN der Todeskanipf, die Agonie: ` 
SERVER ET den Todeskampf kämpfen 
ENT mit Schmuck verziett, 
aga abziehen, vermindern; $. ën ? 
ECK kel idem; abgezogen od. vermindert werden. 
Gënz od. ac ein Abzieher, Verminlerer.. 
AR wer od. was weniger macht. 
lecht wird vermindert od. abgezogen. 
Gët od. GÉINT ist abzichend, 
garage wird vermindert werden. 
Cl ich vermindere, ziehe ab, subtrahire 
Sat od. BEN ich verminderte. 
Satz od. Dës vermindert, abgezogen. 
Së ich werde vermindern od. abziehen. 
sag zu vermindermd etc, 
d od: 3e od. agawin ziehe ab! lass ihn 


vermindern! 


ër schlagen, klopfen (das Herz), zappela, fattern; 
begehren, wünschen, ersessen seyn. 


STR ungestüm wünschen od. begehren. 


i STE irrig, fehlerhaft. 


rag mich in Verdacht, traul mir 


Koch 361 
AXE Benachrichtigung, Nachrichtsendung; ein Bote. 
* 
RZSAILIST benachriebtigen . in Kenniniss setzen; 
v SS benachrichtigt werden. É 
d ës oi E Nachricht. Anzeige, Botschaft, Ange- 


legenheit. 

RESET ein Bote. | 
agga Geschäfte, Aufiräge 
BJA ein Geschāftsträger, Commissionär. Sé 
AN ein Geschäft verrichten. 
EHRT einen Bericht od. eine Nachricht zusenden. 
are Sendung eines Auftrags oder Befehls. 
SEBRBAT eine Botschaft od: Depesche überbringen. 
eet el eine Depesche etc. überreichen. 
Et idem empfangen. 
GRO od. Salt ein Sendschreiben, ein Brief, 

ein schriftlicher Befehl. 
Gë Datz? einen Brief od. schriftlichen Befehl 


überreichen. 


aaa, die Autwort auf einen Brief etc. 
Ryg od. EM eine irdene Pfanne od. Kastrolle. 
DST kratzen, sich kratzen; 8. 377 

RETERÄRT idem; gekratzt werden, 
agay od. ERRA magische Umwandlung, Täuschung, 


optischer Befrug. 
Zë Darstellung von Wundern oder Täuschungs- 


scenen. 


KAYT Gestaltumwandlung. 
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gear täusthende Gestaltumwandlung 
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Zait Gesichtstäuschung. 


Ragan ad. ECK eine Maschine od. ein Ap- 


parat zu magischen Din 
— etc. 


SETZ od. agaa sich — ver- 


wandeln. 


AR" neigen, sich hin - od. vorneigen. 
Dë änt idem. 
Gët. 8 eine Schnur angereibter Kügelchen, ein 
Rosenkranz; S. Sg 
RR od. ARTT ein Kügelchen. 
Gras od. —J ie — hahent od. 
MERAEN ein schöner Rosenkranz. 
een 
GRAZ, angereiht, in Reihen. 
iessen angereibt seyn od. werden 
ARIRE anreihen, in Reihen ordnen. 
AXTA ein Riegel; S. 34A 
GANTAR verriegeln. 
AJNI Prät. von QAN sich hinneigen 
RASARZTTET in einer geneigten Stellung seyn oder 
sitzen, 
ATT sich verbreiten, sich ausbreiten, bekannt gemacht 


od. verbreitet seyn; $, ar 


"ST 


Koch Ausbreitung von Licht, 

ROT Verbreitung von Geruch. ; 

FIRST idem von Ruhm. 

Gë verbreiten, ausbreiten; verbreitet werden. 
AJY was verbreitet, verhreitend, 

Së rën wird verbreitet, hat sich verbreitet. 

RE es verbreitet sich. 

REST od. BN es verbreitete sich. 


KK es wird sich verbreiten, 


GI das Ende, Endtheil, der Ausgang, 


ganz das Ende hinausschieben, vertagen, aus- 


setzen. 


AAT das Ende fehlt noch, ist noch nicht da. 


Gë, wellenförmig beben; 8. Gë SCH 


Dën die Fortsetzung des Frühern. 
RT fortsetzen. 
HAAN od. ARET ein Forketzer 

Nk gewaltsam nehmen, rauben, erbeuten, entführen. 
TRITT idem; geraubt od. entführt werden. 
SATIN od. TH ain Bebe Gewalisbätiger , 
XY wer od was mit Gewalt nimmt, ein Tyrann; 


ein Epithet des /s’'wara. 


KN wird, gewaltsam genommen. 


Kl ei 363 
START od. AAEE ist gewaltsam hehmend. nA , 


FETARE wird gewallsum nehmen. ` hn A. Due) 
SIT er nimmt mit Gewalt. 


= & der funfzehnte Buchstab des Tib. Alphabets, Zahl- 
Sep Za ich nahm mit Gewalt "zeichen Ft 45 od Ne a 


Kayl niit Gewalt genomien.” ' i IN éin ou H bez Band DS der (8-1 ` e 
KÄRT er wird mit Gewalt sier ` ER X eine Art Artikel. | 
SETZT mit Gewalt au mehmend. 7 q 2 eine Kuh. ea mg, yon 
37 od. Fr lass ihn habel! > THT od. Ka od. DS ein Kalb. 
GBR - 7 schicklich, geeignet, nützlich, dienlich. IF Kuhfleisch, Rindfleisch. 
RAR bezahlt, abgeliefert, abgegeben od. überliefert ST Kuhhaut, Kubleder. EES- 
un; a Kuhmist. 
GR, es ist abgegeben od. empfangen! ` ` TARA. Kubpiss. ` 
Hr Se es ist empfängen worden. T Mem, 17 el end au 
ERROR ot wird empfängen werden. ` EC aF Kuhmileh 10.0 ` dite 
Se St ass es überliefert werden! ` "= qÈ ein Kulihirte, Kuhaufsehet. | 
dëng schlagen ete; S age O l Tg eine Kuhheerde. (an ul E? 
Grant Menn geschlägen werden. ` S SO? oine Ka zbeg Horner”. 
SET trennen, getreunt; 5. Pë? ` — TTA eine Brustwehr,. niedrige) Mauer, ES 
AST verbreitet, ausgébreltet; 8. gë - O "958 eine games habeind. 


SCH E od. Ser p KN sb dien, de z ili K g e od. TAS Riodvieb im Al eimeinen; An" Ochs, 
a3 T ag IN ai B Licht erbreilen an geschnittener — ni 


— — KK ein harolosar Ochs, 


nd 
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kk Cl ein gemästeter Ochs. 
SOEN Name des im Westen belegenen Erdtheils. 
by Séi ein Säbel 
gg eine Kuhzitze; ein Stein od. eine Versteinerung 
gleich einer Kuhzitze. 
aaa, eine Art wildes Rindvieh mit grossen Hörnern; 


ein Büflelkalb. 
FA Frost, Reif, gefrorener Nebel. 
AES gefroren, bereift. 
T'R Salz auf der Oberfische des Bodens: ` 
gëza mit Salz geschwängertes Erdreich. ` 
AE Salzsäure- 
qÑ ein Elephantenzahn, Elfenbein. 
gë gsrt mit Elfenbein ausgelegt od. terieri. 
gas ein Künstler in Elfenbein. 
IE die kleinen Haare des menschlichen Körpers. 
J— haarig, behaart. 
det haarlos, unbehaart. 
e 
SCENE dr Schweisslöcher. der 
Ké ken, Keuschheit, Reinheit, Sittsamkeit, ` ` 
Ri od. TR od. aik — mässig, keusch, 
ATSV Neigung od: Leidenschaft für etwas. 


NAD an Neigungen od. Leidenschaften hängen, 
7 2 ee en ze etc. ergeben seyn. = 


ay 
TÈ. feines Mehl, Weitzenmehl. 
TART od. AGAT Brot, Kuchen, Fladen.. - 
zen Backwerk, Meblspeise. 
Sy Kleister. 
Ste eine Braut, ein zu verheirathendes Mädchen. ` 
TEST" sich eine Braut wählen. 
E die Mitgift, Ausstattung der Braut. ` 
REN eine Brautjungfer. 
TV Brants- od. Hochzeitsstaat 
ATARTFAT zum Weibe geben. 
NÉI sich eine Braut suchen: 
ars die Hochzeit. 
Sai E ni Hochzeit machen. 
J beengt seyn, sich in Armuth od: Bedrängniss 
ay H ein wenig, ein geringes. re 
teg Geen SE erschrecken, zurückbeben; 
ITS, Scheu, Besorgnis, Angst, 
TS: ohne Furcht od. Besorgniss. 
ATUSTZ, idom; ruhig, kaltblütig, 
lag idem. 


ajeak sich nieht-mehr fürchten; Muth fassen. 


TURN od. Na fürchte ‘dich nicht habe 
F ' St Schen od. Besorgniss. 
Hirer sich fürchten, veiwirst. seyn, muthlos 


werden. 

zin, - eine 
Niederlage von Getreide 

etc., ein Magazin, Vorrathshaus. 


DRITT ein Magazinaufseher. 


ET od. SES od. REN ein Korniiagaz 


AT araa aus dem Magazin — 
ES schnell, schleunig; ein Wettlauf. — 

in schneller, schleuniger, Weise. 

RS ein Eilbote, —— 

CNR eilig laufen, um die Wette hufen” P 
geän Abtheilung od. Eintheilung. eines Beie od 

innern Raumes, Treppenverbindung. ` . 

IRN od. AR od. Kan od UT SE D 
DEST durchnass werden; S. San. 
ZEIT ein — S. D 
DN statt MAR, Feuchtigkeit. | 

Ba) ge Schleim. | 

DEMASA wässerig, phlegmatisch: 

mär Verschleinsung und Wind. 

ara Ge und Galle. 

RT Verschleimung * verdorbenes Blat 


OA Reif, gefrorner Nebel; S; aa 


Der 


q der Rand ist Gold:i 

—J idem. race 
ES ein Waschgefäss, ein Gofiss zum Brüben. der Wäsche. 
F ein Sobädđel — nm: 

a ol, 2887 ein.Lehret, Schulmeister;-ein Titel. 
ag ein Lehrer der Bonpo - Ste, i. n>: 
SEN od, "RS etwas, ein wenig, eine Kleinigkeit 
afp statt J Schou, Besorgnisa. p | = : = 
SATA Raschheit, ams Unüberlegtheit (im Reden 


und Hand 
WENS ungestüm, (asch, anüberlegt.  . =. => 


H 


EN ER ET rasch seyn, Sich ‚übereilen- 
ITET TJN unüberlegt gehandelt. 


A od SOSE Partio von DOT h (een, ` séch 
niederlassen; unter- 
drücken, niederdrücken. 


DONS eine Niederlassung, Colonie od. Ort derselben. 
Saz sur Zeit herabgekommen, unterdrückt. 
ct Aussehen, Gestalt. ` 
hat RR? schaue die Gestalt! 
ai Sr eine Abtheilung, eñi Abschnitt, eine" Ee 
Abtheilung in einem Buche; ein Bund, Pack. 
a SES 


9 od. ZAT Schimmel, schimmelig. 


IRTEE schimmelig, verschimmelt. 


HOI verschimmeltes Fleisch. tl 
NAGRAN' verschimmeltes Brot. ` 
STAR cino feuchte, mit Schimmel überdogene Mauer. 


ANÈ ein grosser Leichnam od. todter Körper. ` 


Za ein grosser Leichnam als Sitë od. Lager: 


TARA abgestummpft, gerundet, abgenutztl 


ZS. bezeichnende Partikel des Lotativs, Adverbiums 


und Supinums. 


2X auf die Kuh; Siehe. T die Kuh. ` 


ara lade od. binde es auf die Kuh. ` 

AZ -3 die Mitte od. der Zwischenraum — Sache. 
AI od. DEZ in die Mitte, zwischen, bis. 
DEA in der Mitte, zwischen. 
IRAN aus der Mitte, zwischen heraus. : 

gem dann und wann, bisweilen. 

SEAT ein Zwischengehender, eine Mitielsperson. 
SEE od. IAÑ die Zeit zwischen dem Tode und 


der Wiedergeburt. 


wP der Zwischenraum der Luft, die- — 
Angie der Himmel. 


Det e Sura? sich gen Himmel erhoben habend 


më leer, nicht gefüllt, leerer Raum. 


iu 


HE ein Zwischengebäude. 


Keen? od. gei? od. Ra Verhinderung, Hin- 


deruiss, Aufenthalt, 


gy 


' ën in der Mitte eitzen 


DRAN Raum, Musse, Beruemlichkeit. 
Ken keete die Nähe od Ferne eines Zwischen- 
raumes. 


ZART eine Mittelsperson. 


DT Wolle, 


au wollen, von Welle g l 
ed Ai Welleagern. 2 ` | | 
J wollene Schaue od. Faden. 

AYİ eine Art dünnes Wollentuch. 


NET idem dickes. 


to Schafwolle. 


ZA od. XE Ziegen oder Schawlwolle. 
zur Baumwolle. | | 
Brot idem; Weiden-od. Pappelwolle. 
Eat Kameelwolle. | 
HIA eine Moosart an Flusssteinen. | 
Ay ein —— ein Werkzeug zur — Reinigung 


der W 
ary der Kahu an gegorenen Getränken, A 


AIRES od. IVIR eine Art Elephant. 


AUT od. ZUR od. OT Nepal. 


aÑ od. amyra Nepalisch. 


J 

DO ein Nepalese. ` $ 

IAF eine Nepalesinn. erte SÉ * 

DST beendigen, zu Stande bringen; beendigt, verwendet. 
ITIRAF beendigt seyn od. werden, 3 
Ree ekel beendigen, verbrauchen, verwenden, 

THAT — Ën äussersten Ende; ein Gems- 


IW statt out: Instrum. von H die Kuh; auch als No- 
inihativ, mit Bezeichnung 
des Subjects. 


WFT. mit der Kuhbzunge : ; Name einer 
Krankheit, in welc dis Glieder das 


Gefühl haben, als wären sie obne Haut. 
au, die Kuh hat gefressen. 


za od. Zar als —— des ——8 und als Adv. 
partikel für: denn, als, als wie. 


Gë als dieses. 
Sat als jenes; demnach, deshalb. 
SET als ioh. 

X Zahlzeichen für 45 od. Ss? 


Ar ein mit Ñ bez. Band ete.; der 45-ste. 
Wischwakarma, Name des Verfer- 


Ama od. gary 
, tigers der ursprüngl. Götterbilder. 


J Vitriol; Pottasche, Knoblauchasche. 


Saz ein Pfirsich. 
me 

Dë RHYN mit Lippen vou der Gestalt eines 
= Si PfrsichHlattes. 


Za eine grosse Nussart, deren Schale sich zum Auf- 
heben flüssiger Sachen ete. eignet, eine Kokosnuss. 


J Zahlzeichen für 73 od. der 


g se 
I ein mit H ben. Band etc.; der biste. =- 

Z ein Kind, Sohn; Zeichen des Dimiàmtivs. 
J od. ZI od (A) 7 cin männliches Kind, cin 
JET od. On ein angenommenes- Kind. : 
STE ein Stiefbruder. Milchbruder. 
EM das Häutchen des Kindes bn Mutterleibe: 
JAR eine Familie, ein Haushalt, 
Zen der ülteste Sohn. , ` 
ZIER der jüngste Sohn. 
gn die Kinder, Nachkommenschaft. 
Säz Weib und Kind; $. gar 
ZU od (A) SÉ ain weihliches Kind, eins Tochter 
ZERKH eine Jungfrau: 
ECK idem. 
JIS ein kleiner Balken. 

St ein Loch, eine Höhle 
SEN voll Löcher. 

IX leeres Geschwätz. 

TUT Schneegestöber, wirbelnder Schnee ete. , 

JAR roher Zucker. 


JAN'S Zuckerrohr. 


en — gtt en 
ZI eine Schuld. ` 
JAETA schuldig, Schulden. habend. 
JAT ein‘ Schuldner. 
JAXA Schulden machen. 
SEH Schulden bezahlen. 
Sa zeg in Schulden stecken, 
ZT od. I ein Loch; eine Höhle, Oeffnung. _ 
ST Löcher bekommen. 
TEA löcherig. ` 
e Fam ne paid 


gya entschlüpft, entgangen, aus der Hand entwischt. 


San über einander häufen. 


aa — Sei 

ATWTIERT ge Vora än 
Dän ein Weib, das weibliche Geschlecht. 

SST weiblich. 

Sp än Haat die weiblichen Geschlechtstheile. 
Zr Brennholz, Brennmaterial. 

SEM Brennholz spalten. 
Na Statt Zu" anzünden. 


BRAJ zünde die Lampe an! 


gei 
JF Schneegestöber etc.; S. JUT 
SS Zins, Wucher, Miethspreis. 

Sa auf Zinsen geben. 

ZT ein Zinseinnehmer. 

ZEIT Zinsen zahlen ` ' 

35X5" Zins, Miethzins, Vermehrung, vermehren. 

ER ein weni, eine Kleinigkeit. — 

SAN ege geren 
JIT Prät. von Dë — niederfallen, umgewälzt 
ZW od. CN! ein — Stück Zeug, ein Ganzes, Voll- 

"ët ein Stück Seidenzeng. 

ZNAI ein Stück Baumwollenzeug. 

Le NW ein Stück Wollenzeug. ` 
JA -N' eine Kanne, Vase, Flasche, ein Becher. 

ën ERT eine Opferschale. 

AZ eine Weinflasche, ein Weinbecher. 

JJA eine Wasserflasche od. Kanne. 

Dn gei eine gläserne Flasche ete. 

AT ein Schröpfkopf. 

d'Sr einen Schröpfkopf ansetzen. 


ZIAÄGTY der Boden einer Flasche etc. 


E 

ECK der Bauch einer Flasche etc. 

IRIART der Hals einer Flasche. 

gz die Mündung einer Flasche. 

— D MECH , . 

SITRANS od. JAJI RJA WS, ee 
gu Zuckerrohr; S. SA 

gs ein lederner Ballen rohen Zuckers. 
E SC = Tanpo gebräuchliche Art Glocken od 
ga -If -37 langsam, träge, stumpf. 

gaT -PA Langsamkeit, Trägheit, Stumpfbeit. 
gu od. get natröses Salz, Glaubersalz. 

ga Ez mit solchem Salze geschwängert. 
gei Juchtenleder, russisches 
Sr od Zut ein kleines Kind, ein Knabe, ein Un- 

mündiger. 

29 0 Prät. von RAJAT blasen. 
X Zahlzeichen für 105 od. 20% 

I ein mit Ñ' bez. Band elc.; der 105-te, 
dn ein Kalb. 
Stan die Masern, Rötheln, 
IE eine Keule, ein schwerer Prügel. 


daer od. Bags ein Büchlein, Tractätchen 


È od. EE od. a Name einer Sternconstellation 


Sr 
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Va dicker Schleim, Ruhr, Schleimdurchfall. 
get ein Urgrossvater. 
ARE od. X JS Lapis lazuli. 
mt F ein versteckter od. bedeckter Panzer. 
SC: ein Stock. Prügel, eine Keule. 
An eine pestartige Krankheit 
Az Spiritus, Saft; ein Mantel, Regenmantel. 
ARE spirituos, geistig; mit einem Mantel versehen. 
az ein Stab, Stock, Prügel. 
Ana ein grosser Stock, ein Pfahl. 
Kee ein kleiner Stock. 
ran ein Eisenstab, eine Eisenbarre. 
ZT ein Rohrstab. 
aragna mit dem Stabe schlagen. 
Aa ein lederner Beutel. 
Ẹ Zahlzeichen für 135 od. 93% 
Tr ein mit I bez. Band etc.; der 135-ste., 
2 eine Art bestimmter Artikel, als: 
AT der Mensch 
ST der Fluss 


Ann 
ZI der Berg. 
47 
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— — 

IX od. *58 Name eines Baumes, dessen Früchte als 
Kügelchen zum Rosenkranz dienen 

SIT in Ohnmacht fallen. 

TE ein Dach. 

Fa Gewinn, Vortheil. 


Ea las Gewinn bringen. 


ZE: od. ÙN der Umfang, die Grösse, Menge 


Ed 


RT kurz od. zu kurz von Proportion oder Ge- 
stalt. 
3, 


e sehr od au gross. 


Ei 


i 


z 


Siet: ski von gleichem Mass od. Ebenmass. 
Kate etwas kurz od. niedrig. 
Rear od. EEF Menge, Gewicht, Mass, Masse 
A 
RET gross von Körperbau 
Zar Siche Ett 
IR od, RI allgemeine Benennung für kleine Steine, 


Kiesel, verhärtete Thonklumpen etc. 


SE: od. BF Ke? einer würzigen Wurzel verschiedener 
rt. 
KRASI die rothe Art. 
Ray die schwarze Art (wird als Gift gebraucht) 
Kay die weisse Art. 
FL die gelbe Art 


ZE eine Falkenart. 


RE od. my od. ET ein Esel; ein Dummkopf, Narr. 


ES 
FIR od. 357 ein Eselhengst. 

HE od. EA eine Eselinn. 

RAT od. FRF ein Eselsfüllen. 

ZE ein Exelsstall od. Hof. 

3 ein Eselhirte od Hüter. 

FRYN eine Eselsladung. 

REST Eselsmist. 

RAR das Geschrei des Esels. 
H wie ein Esel, einem Esel gleich. 


35 ein Zuchtesel für Maulesel, 


Kai od. Rum Tibet und in gewissem Sinne auch 


Tangut. 


— 


ZS od. ZS Tibetisch. 

E od. Azur ein Tibeter. 

AT eine Tibeterinn. 

Kran einem Tibeter oder Bewohner Mittel-Tihets 


gehörig od. eigenthünlich. 


HRY die Sprache od. Mundart Mitteltibets. 


SIERT od. SEYF die Tibetische Sprache. 


SHIT in Tibetischer Sprache. 


‚TER die Religionsgebräuche od. der Ritus 
Tibets. 


erter Tibetische Kleidung und Sitten. 
AM e ` 
WIRA das Tibetische Volk od. Geschlecht. 
Katy Ober - Tibet. 
oe Mittel - Tibet. 
Ko Nieder - Tibet. 
SFR Tangutische Mongolen. 
Ru statt Aa nennen, benennen, rufen. 
Fy od. Ka ein zur Sekte Bon Gehöriger. 
an die Religion Bon, die ältere Religion 
Tibets. 
* man PE H 
AyrA AISTIA TERT ATTIE Ee 


JUIF der Ursprung, Fortgang, Verfall und gegen- 
P wärtige Zustand der —— Sekte Bon 


in Tibet. 
DRAN beschränke od. verbiete die Religion 
` ER Bon! 
Ba od. SS od. Së Prät. von FRI hinlegen, 


ablegen, 
verwerfen, verlassen. 


IY od. DE der Obertheil des Fusses, 
Dt am Fusse Blut lassen. 
Anz weich, sanft; S. EK 
Ay Part. Prät. von RT rufen, nennen 
Dr od. SAT Imperativ davon. 
I Futurum von IT thun, machen; Zeichen des Par- 
ticipii futuri. 


I od. ZU zu thuend, zu machend; eine Thal, Ver- 
richtung, ein Werk, Geschäft. 


Sënn arbeiten, ein Werk od. Geschäft verrichten. 
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FAR od. JX zu thuend, zu verrichtend. 
TITLE od. FTSE was zu thun od. was dienlich 
zu Ihun od. zu verrichten ist. 


BEIN die Ausführung od. der Ausführer einer That. 


ZEIT zur That gekommen, zu thun zeilgemäss seyn. 


' od. IR ein Vogel, 


SH ein männlicher Vogel. 

JÑ ein Hahn. 

ZA ein weiblicher Vogel, eine Henne. 

33T ein Vogeljunges, Küchlein. 

SAY" Geflügel, alle Arten Hausvögel. 

SZT ein Vogelhaus, Kälich. 

JER ein Vogelnest. 

Zë ein Vogelnetz, ein Netz zum Vagelfang. 
3% der Hahnenkamm, der Kopfbusch hei Vögeln. 
II ein Vogler, Vogellinger. 

gÈ ein Vogelufscher. 

IN eine Vogelheerde, ein Schwarm Vögel. 
JAH Geflügel od. Federvieh habend. 

KM die Stimme der Vögel. 

Sos der Flügel; ein Obdach. 


Saa 27 das Ausfallen od. Mausern der Flügel- 


federn. 
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34 Flaumfedern, Daunen. 
ZEN der Garudavogel. 
gar eine grosse Adlerart, 
Së der weisse Kranich 
JY eine Wachtel. 
Sr, der Flamingo, 
SCH eine gewisse Raben - od Krähengattung. 
ST die graue Ente. 
ZUR eine Fledermaus; Nachtschwalbe. 
g GEE das grosse fliegende Eichhörnchen. 
Sai gar das kleinere fliegende Eichhörnchen, die 
fliegende Maus. 
Sat AT ein Schmetterling. 
gar ein geflügeltes teuflisches Wesen, eine Harpye. 
F KPR ein Geschenk, eine Gabe, Belohnung. 
F rar ein Geschenk geben, belohnen. 
gypi eine grosse Belohnung. 
IR, ein Courier, Postillon, Eilbote. 
TRIJA od. EI ein Krug, eine Kanne. 
gar ein Dach, Obdach. 
JANT sich ausstreckend gähnen. 


IS Sorge, Aufmerksamkeit, Vorsicht. 


Ce 
JAT ein Sorgetragender, Aufwärter; ein Schamani- 
scher Hausgölze. 
3*8358 Sorge tragen, aufmerken. 
JJF grosse Sorgfalt, eifriges Bestreben. 
IIFT ein Sorgenfreier; ein meditirender Einsiedler. 
EK einen Befehl etc. zur allgemeinen Kenntuiss 


bringen. 


gms od. AS JEN Vorhersagun r, Prophezeiung, eine 
a) ñ RL Grammatik; — 


IT-T GES od. Gewandtheit in Körperbewe- 
JTA ein Seiltänzer. 
IN Norden. 
Eat zum Norden gehörig, nordlich. 
JSF ein Bewohner des Nordens. 
SS nach Norden. 
SS im Norden. 
SSSN von od. aus Norden. 
ISIR die Nordgegend. 
SS? zur Nordgegend gehörig. 
ISAR Nordost 
SSES: nordöstlich. 
STR od. ATS die Wüsten im Norden Tibets. 
SEET ein Bewohner dieser Wüsten. 


*y2y der nordliche Erdtheil der Tihetischen 
Kosmographie. . 


Zu 


ZS. Ai od. I E Titel, eine Inschrift, Aufschrift, 


5 dresse. 


SE od. SAS od [VJS od. GVJ Titel, 
Verzeichniss, Liste, SEN 
I die Ueberschrift einer Thure 
SS, ein Zeichen an irgend eiwas. 
ZAJN ein Grabmal, Epitaphium. 
FT ein Denkmaal, Monument. 
FZS Spielkarten, 
ISÄ ein gewisses Insekt. 
IRA“ Hosen, Beinkleider. 
CC ol schneidern, zurechtschneiden. 
SFT ein Körper od. Rumpf ohne Eingeweide 
55-2 gereinigt, der (sereinigte. 
ET vollkommen, vollendet; ein Heiliger. 
JSATŘANIAN ein Bodhisatwa. 
SEET EE der Bodhibaum; Ficus indica. 
Kram heilige od. reine Gedanken od Betrachtungen. 
JJ Gleichmässigkeit, Symmetrie; Gestalt, Schönheit. 
ISA schön, proportionirt, 
En ungleichmässig 


353 Gestalt, Aussehen, Farhe. 


35737" die Körpergestalt. 
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EM -3 Name eines bösen Geistes; Fluch, Beschwörung. 
ECH Fluch, Beschwörung, Bannung. 

gys wenn man thut, im Fall des Thuns. 

‚35T ein freier, von seiner Frau geschiedener Mann 
za eine freie geschiedene Frau; eine Hure. 


Sen anlocken, anreitzen, verstricken, umwickeln, 
verlühren. 


BTF reinigen, abwischen, abhürsten: 
genen idem; gereinigt etc. werden. 
JAŠE eine Bürste. 
SC Sa ein Spritzbad. 

ZA -A Milde, Güte, Huld. 
Sai gütig, gnädig. 
Saaz od. Ge mild, gütig. 
Zem äs ungütig, unfreundlich. 
ZRTÜHN milde Gemüthsart. 
Satz za von milder Gemüthsart. 


IRITETT od. JAND Name des Maitreja, des Bud- 

dha's der folgenden Weltpe- 

riode; der Gnädige; Milde, Gute, 

wie Dschampa od. Maitreja sitzend, näm- 

JJich auf einem Stuhl, mit herabhängen- 
den Beinen. 


GH 
TAT wie S'Akjatubpa sitzend, nämlich mit un- 
N ST — Beinen. 


JZ od. JA od. JAR zu thuend, zu versichtend. 


Säin ohne zu thun, nicht thuend. 
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3 

EZ dienlich zu thun, es kann gethan werden. 
ZW 2 (h) RER od. RNE Part. Prät. von IR 
Ston eine Wohlthat vergelten. 

Satz far: einer Wohlthat gedenkend. 

3-2 eine — ein Eichhörnchen, ein Nage- 
Zar ein Mäusenest, ein Mäuseloch. 

gar ein Mäuseloch. 

JJF Mäusedreck. 

Zant od. 3% ein junges od. kleines Mäuschen. 
DAR eine Mausfalle. 

Zus mausen, naschen, Ehebruch begehen. 
Za die Strafe für Ebebruch. 

In eine Katze. 

Set ein Iltis. 

5% ein kleiner Berghase. 

Sud ein weisses Eichhörnchen 

E 7 der weisse Hase. 

E ein Kaninchen. 

DAR ciu Maulwurf. 

E Arsenic, Ratzengift. 


FIR die Stacheln des Igels. 


BU 
Si 


Zum at Name eines medicinischen Krautes. 


gr der 
— 
3 


Ñ od. zya ein kleines Kind. 


BEA der Urin cines kleinen Kindes. 


EI abgewischt, weggewischt; ausgegangen, ausge- 
fallen. 


şay ausgefallene Haare. 


IR rein, gesäubert, abgewischt. 


An- n 


Jya reinigen, abwischen, putzen 


33 od. OC Art, Weise, Manier, Sitte. 


ZS Korall. 


A A 
JS-I Part. Prät von RIST versinken, ertrinken. 


gaea im Wasser ertrunken od. versunken. 
ARRA DE im Morast versunken 
Jar Ze Niedergeschlagenheit, Trübsiun , in Ge- 


danken versunken 


A ` ewen S 
Zë versinken, untergehen. 


ZE all emein, gewöhnlich, im Ganzen, überhaupt; 
D g I 


versteckt; eine Wurzel. 


Jeder gewöhnlich, im Allgemeinen, überhaupt. 


Zant Part. Prät. von ads geben. 


Zara, das Gegebene nehnıen 
a 
R'JAAR nicht gebend, ohne zu geben. 


JIRA das Nichtgegebene uehmen, stehlen. 


E gegeben (wird zur Bildung von Namen ge- 
braucht), als: 


D DN 
SA ANJA od SES ër at D durch Buddha gege- 
ke 3 e E ben, Buddhaddı® 


m ke 

SENDE od. GES durch Brahma gegeben , 
=‘ = Brahmaulatta. es 
e 


CNA durch eine Gottheit gegeben, Déwadatta. 
si 35 durch einen Naga gegeben, Nagadatta 
Za od. Nal od. Asa Pracht, Glanz. 
Za za prachtvoll, glänzend, leuchtend. 
Zaky unzierlich, unsauber. 
Zn statt Za äs Segen, Segenspendung. 


A ~ ~ 
CS SIS GEI od. ‚SIR SYD einen Lama um sei- 
Së 3 3A 7 nen Segen bitten. 


Sander od. Zär od. den Segen 
Pr x ` EA en a 
JJAINARJE od. JAN äng" —— 


Zar od. ZEN segnend. 
ara Reliquien der Heiligen od. der Ort ihrer 
Aufbewahrung. 
Xa die Wade. 
Jya die Aushöhlung der Inseite des Schenkels 
od. Dickbeins. 
SH das Haar daran 
(E 


dru 


Saz alles, das Ganze, allgemein. 

aa 

gagrya allmählig feiner od. Aünner. 
ES verdecken, überdecken, verheimlichen. 


Poke pi idem; verdeckt od. verheimlicht wer- 
den. 
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Zei od. F em Verheimlicher 
Eet ein überdeckter Kopf. 

II streicheln, liebkosen. 

E idem; geliebkost werden. 

A EI kal KE? 

BG od UT ein Streichler, Liebkoser. 
SWITÄRT oft und sehr liebkosen. 

A — 

ZUR nackt. 

Zur ein kleines Kind; ein kindischer Mensch. 


A 
zZ 


2— 
RENT kindisches Benehmen. 


£ 


m 


Zë kindische Gedanken od. Begriffe 
SNA FSF die kindisch Denkenden, Unmündi- 
gen. 
x an Kinderkrankheiten. 
IWETSRÄT ein Paar Kinder, Zwillinge. 
33 od. IZ Korall. 
IT ein Pilaster, eine Salbe. 
ITS dickes od. hartes Pflaster, 
Euer! weiches Pflaster, Schmiere. 
STT mache Platz! lass einen Sitz leer! 


gr Part. Prät. von ag beschmieren, über- 


schmieren. 
Sri Ser Wohlgerüche zum Einreihen. 
37-7 Prät. von AJNR sich erzeugen, werden, gebo- 


ren werden, entstehen, er- 
scheinen. 


N 
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IR od. ON Unglück, Leid, Elend, Missgeschick. 
Ekel unglücklich, unheilvoll. 
gaia ein Schutzmittel gegen Unglück ete. 

SZ od. SH voll, bis zum Raud, zum Ueberlaufen. 
SE: od. FRAR voll, in vollem Zustande. 
Gärt bis an den Rand füllen. 

J-A Sand. 


Sangsëst ein Sandkorn. 


DN 


JHS ein Sandhaufen. 
IR ein Sandhügel, Sandberg 
SZ eine sandige Gegend. 
Se ein Sandwirbel vom Winde. 
ZS weisser Sand 
Zar schwarzer Sand. 
KTRARTISTEST so viel wie der Sand des G 
so viel wie der Sand des Gan- 
7 4 gT gä-Stromes. 
Ei od. a3 eine Lerche; ein kleiner Vogel überhaupt 
E ST ein Lerchenjunges 
ÌYAN ein Repphulın. 
3% zehn Millionen. 


J-J Part. Prät. von Dën öffnen, sich öffnen. 


JAT Verschiedenheit, Unterschied 


N 
DL 
3 SWE aio unterscheiden. 
Xas verschieden, unterschiedlich. 
Zztëng gleich, ähnlich, unverschieden. 
JF] F verschiedentlich, besonders. 
Zënn: ohne Unterschied; in gleicher Weise. 
EC ein Anhänger der Sekte Wais’eschika. 


ën -F ich thue, er thut ete 

IST thun, machen, vollziehen; die Vollziehung. 

Zy ich thue, mache 

JF ich that, habe gethan 

J od FARAT ich werde thun. 

Zu od Zar Set thue! mache! verrichte! 

IR od. AYET thue nicht! mache nicht! lass es 
seyn. 

SEE od IR ein Thuer, Macher. 


Kara öfter thun, wiederholen. 


dan? 


RUE thun lassen, machen lassen, 


Sang od. Ek Einer der thun od. 
machen lässt. 


Xpan od. dga od. ën Zeg: ist ihuend, 


machend. 


EC wenn od obgleich man thut. 
EE E das Auskriechen der Jungen Vögel aus 
dem Ei. 
Si 2 Part. Prät, von agra fliehen, aus einander 


laufen, sich zerstreuen, 
verschwinden, 


t 


get 
E fremd, auswärts, auf der Reise, unterwegs. 

ZW ein Fremder, Fremdling. 

EG in die Fremde ziehen, reisen, 

Zen saränz von der Reise heimkehren. 
Zuger ein weit entlegenes fremdes Land. 
FN od RER horchen, aufhorchen, an- od. zuhören 

Zur idem; zugehorcht werden. 
FAF od. FF ein Aufhorcher, Zuhörer. 

Fay Prät. von ağan kommen, ankommen. _ 
Fari Se willkommen! Euer Kommen 
Eotlan WE oilai hA Ihr seyd sehr willkommen! 

gaa Prät. von Far sich wenden, ausweichen ; aus- 

giessen, ausschütten 
ECK ein Thier, Vierfüssler. 

Zu od. EEN Imper. von Ru thun. 

J-F od. FÙ ein kleiner Berghase, eine Zieselmaus. 
TER od. JAP der Hügel od. Bau eines solchen 

Thieres. 
gn der Koth desselben 
ENN das Fell desselben. 

y F Buchweitzen. 


ag od. dën Buchweitzenmehl. 


IT ein Fels. 
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STR ein felsiger Berg, Felsgebirge 
IT RSF voller Felsgebirge. 
IAT eine Felshöhle 
IS od. TE das Echo bei Felsen. 
Ada ein Rakschasa, Riese. 
kd ein weiblicher Rakschasa. 
ITF Felsöl; Naphta. 
STAST der Fuss eines Felsens 
Ey die Mitte desselben. 
NÉI dessen Spitze od. Gipfel. 
SITZT ein Fels mit drei Spitzen 
gge ein überhängender Fels. 
FTF die Felseidechse. 
gF in Wortverbindungen, als: 
ZI Verschiedenhelt, Unterschied. 
[TIF] eine Gabel, gabelförmig, ein gespaltener Huf 
IR od. (h) FAS die Brust. 
ES das Brusthein. 
rs die Mitte der Brust 
STARTE eine breite Brust. 


FR eine hohe vorwärts siehende Brust. 
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Geck die Wamme (bei Ochsen). aa zum Schven machen. 


Geck auf der Brust gehend (eine Schlange) OS ausgiessen, umgiessen. 


KN die Brustwirbel. JTE Part. Prät. von GEET wegschmappen, wegha- 


KAN CN fromm, zahnı. schen; schlagen; reiben; 5. Ara 


HE 2077 nächtigen, über Nacht bleiben. zu ein Brahmane. 


Kegel an die Brust schlagen. Fc eine Brabmaninn. 


Ze od. FT od. ar EE" eine Wohnung, ein Aufent- 
haltsort. 


RUE eine Wohnung zurechtmaeben. 


WAF od. ang em Brahmanensoln. 
GA ein nichibnddhaistischer Hindu. 


Go der Pallast eines Fürsten. EN AEN Brahmanenreligion, Bralmanismus. 


JAS die Residenz eines Lama. Sara Brahmanenlehre. 


RR eine Wohnstelle, eine Münchszelle garg RJS die Satzungen der Brahmanen 


ga der Hausherr. pahir g die Ansichten od. Dogmen der Bralmanen. 


EE od. "EE gerade, aufrecht, perpendikulär. BE der Ritus od. das Ceremonial der Brah- 


manen. 


JAT Prär von AJAT mit den Nägeln kratzen. ratagegen der Ursprung der Brahmanen. 


Kabes er hat sich das ganze Gesicht 


gars? zept der Anzug od. div Kleidertrucht der 
zerkratzt. 


Brahmanen. 
Kai ein Selave, Unterihan, Knecht. gratas die Bralimmmenkaste. 


Se? ein männlicher Selave. 2% ohne, frei von, getrennt von 


ECO? eine Selavinn. 
ar od. wu ein ‚Selave, Leibeissener 
RT dienen, Dienste verrichten. 


Kb ed ein Selave werden 


DEA sündlos, ohne Sünde. 
Sc schuldlos, unschuldig. 


3% unkörperlich, körperlos. 


ZU -J Prät. von DOT sich (rennen, verhssen: 


3 
S. AJY trennen, auseinander thun. 
ST od. AQUITI sich trennen und sich 
vereinigen. 
a D 
HD Prät. von Dr weniger werden, abnehmen ete.; 
8. äi vermindern, weniger machen. 
Are Siehe aR betrügen, belügen. 
A A x 
IFAT vor den Augen flimmern. 
a fortfahren, beständig wiederholen. 
Sontag beständig geben, immer wieder od. in 


einem fort geben. 


Sam od: Sat Part. Prät. von Gë vertheilen , 
austheilen 
kal a 
BAHT Imperativ davon. 
Ga Prät. von ën schreiben, malen. 
Së schreibe! lass ihn schreiben! 
a 
ST geschrieben, gemalt. 
CRCN Buchstaben geschrieben. 
Zwar ein geschriebenes icht gedrucktes) Buch. 
any ein gemaltes Bild. 
SC ein geschnitztes Bild. 
ŞAR Malerei und Bildhauerkunst. 
går od. Safer eine Zeichnung, Skitze 
Y Färbung, Muminirung. 
SAIN Färbung, M e 


ga od. ag'a gaben, ausgiaben, auslohlen 


` 


a 


KCeCEKM ein Loch ausgraben. 


ass än plagen, ärgern, langweilen 


JTE Hunger. 


ST EATA —— Hunger leiden, vom Hunger 


geplagt seyn, 


JTT Strom, Strömung, hoher Wasserstand; fliessen, 


strömen, überströmen. 


ZITT der Wasserstrom, die Strömung. 


ES graben, aushöhlen; S. JT 
JF Koth, Auswurf, Mist 

TAF Vogelmist. 

Eë Mäusedreck. 

SEN Fliegendrock 


aa Schweinekoth. 


ZT bervorstehen, hervorquellen, übervoll seyn. 


ZN stehendes Wasser. 
gu kleine Theilchen, Partikeln. 


EN D Prät. von IT graben etc. 


X-X ein trockenes Mass; 20 Tibetische Scheffel , 


N Ka eh Gra :; wir Don pk ua 7 


JFF ein grosser Brè. ` 
ERC ein kleiner Bre. 
IF ein Dre, ein ganzer Brè 


CR zwei Bre 


A Ze däf 


Ei 
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PEIN ein halber Brè. 
Jaana od. Jar mit dem rè messen. 


EC od. gen Part. Prät. von Gë ziehen, ausziehen, 
aussirecken; be- 
decken. 


EC od. Ru ein Baldachin, eine Üeberdeckung. 
EI das Kapitäl einer Säule. 


a untauglich, unbrauchbar, werthlos. 


~ 


Zen 9 Prät von SÉIS scheren, mähen. 
Iwg gemähtes Gras. 
Zebra geschorene Haare. 

Ze Riemen von Weissleder. 


* statt ac od. ARE Furcht, Schrecken, Be- 


slürzung. 


kee 


roben Spass treiben, unnöthig in 
:hrecken selzen. 


XT Geschäft, Beschäftigung; Eile. 
ëng 5 beschäftigt, betriebsam, eilig. 
EC eine Krippe, ein Fresstrog. 
SE Zut eine Pferdekrippe. 
SETZ eine Jagskrippe. 
Ed Part. Prät. von ag ziehen, überrlecken ete. 
Ñ ein Eid, Schwur, Fluch. 
FAF eine epidemische Krankheit 


Faga Husten, Schnupfen. 


J 
F statt SPA od. FIR der Tanz. 
Zaea ein Tänzer. 
F statt I Geschmack, Wohlgeschmack 
EC schmackbaft, wahlschmeckend. 


az od. gar unschmackhaft, abgeschmackt. 


Zug schmecken, kosten. 


Fg eine Krone, ein Diadem; 8. IT 
RT sat ART od. SP Froude, Vergniigen, 
Et vergnügt, erfreut, entzückt; 8. gr 
ST Imper. von OZ schlagen etc. 
FA Imper. von DGÉIZT od DEITZ trennen ete. 
Saz Prär. von Gëtt weglaufen. 
AST ein Läufling. 
Za äer krank geworden, sich eine Krankheit geholt. 
$ statt CN od. SE der Obertheil; oben 
3% oben, oben befindlich, über 
aa von oben. 
22 ar P p . 
AT ot eg 
ar ein Ueberzug, ein Mautel etc. 


S getcebel offen, unbedeckt, ohne obere Bedeckung. 


art oben und unten. 


F 
A# ein Oberer; Oberpriester, Lama 
JÈF od. J0RSH der Oberlama 
JYT od. Jarsẽ rat der Lama und sein Jünger 
SCH das Oberkleid. 
JÈ ein Baldachin, Thronbimmel. 
F die Seele, das Leben- 
Ca der Lebensbaum, Schicksalsbaum. 
233 od. JE das Erbtheil. 
as ein primitives Wort, abstractes Nomen, 
SFT obne Grund tadeln, schmählen oder schimpfen. 
AT der Vorzug. 
griya vorgezogen seyn, 
g od. a od. z lieber, besser, wünschenswerth. ` 
te gut, es mag seyn, um so besser. 
ZT od. aaa Bequemlichkeit, Leichtigkeit, Glück, 
aT ET hören, zuhorchen. 
Zar idem; fallen lassen (2. B. Thränen), 
ST nehmen, empfangen; der Empfang. 
Sos nehmen etc.; genommen werden; 
Sibe "ag 


Sr od, SCH ein Nehmer, Empfänger. 
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SI zu nehmend. 
arany idem, das zu Nehmende 
NNN E 
Sënn unterscheiden, auswählen. 
Gebei? aid Anne: Verstand od. ein 
PS ein Gelübde, Versprechen, eine Zusage. 
SENT Prät von RT und AST nehmen etc. 
AT kauen, mit den Zähnen zermalmen od. knirschen; 
8 FT und KAN 
et idem; gekaut werden etc, 
AAT Hicken, ausbessern; 5. JAT 
Enn idem; geflickt od. ausgebessert werden. 
J J Auslösung, Loskauf; auslösen, loskaufen. 
gar loskaufen, auslösen; ausgelöst werden. 
gri od. J7 cin Auslöser, Loskaufer, Erlöser. 
a Einer, der einen Ersatz für etwas Geliehenes 
zahlt, um es behalten zu dürfen. 
ag loszukaufend. 
Jg das loszukaufende. 
ST giessen, eingiessen; 8. CR u. 77 
gga idem; gegossen od cingegossen werden. 


wel gegossen, eingegossen. 


e y 3 


AT gegossenes Meiall, IHRER. kindisch denkend. 
ar H ein gegössenes Bild. gar unversländig, gedankenlos, närrisch. 


em Löffel zum Eingi von ' ai . E g 
SN TAR FlüsÄrkeiten. mgiessen Fear ein heller Verstand, ein klares Deokvermögen 


Sëch Name eines Gefisses, um Wasser anf den 
Kopf zu giessen, eine Taufschale. 


CAN tränken, trinken lassen; S. Zug 


Bak od. RETZTETT idem; getränkt wer- 
gT Auslösung, Loskauf; 8. CN 


a verlinsterte Einsicht od. Denkweise 
Së eine träbsionige, melancholische Denkart. 
gar ein Verständiger, Weiser, Geistvoller. 
AI Verstand, Witz, Klugheit; Rath, Berathung. 


g5 stumm, schwerfällig, dumm. EE verständig, klug, wünig, 


gy7- D Schwerfälligkeit, Dummheit. 

gaa dumm, unwissend; ein Narr. 

gas er ist dumm, er ist ein Narr. 

BT dumm, in dummer Weise. 

JASAGAN dumm werden. 

Chr Unsinn, Narrengeschwätz. 

N — Glaube, Leichtgläubigkeit, Aber- 
CW Part. Prät, von EN loskaufen etc. 

ara der Preis des Loskaufs, Lösegeld. 

av kaufe los! lass ihn loskaufen! 

J der Verstand, das Denkvermögen, der Geist, das 


Gemüth. 


Sg verständig, geistvoll, gemüthvoll, 


San od. Zären od. Segen —— 


ständig 


FERN unverständig, unklug. 

EE i in verständiger Weise. 

S'Zaäs ge: in unverständiger Weise. 

Ay der Wille, die Gedankenrichtung, das Vor- 
2? nehmen; Unschlüssigkeit. R 

Jir betrügen, verführen, täuschen. 

So weich werden, gerührt od. traurig seyn. 

FAT eng od. schwach von Verstand od. Gedanken, 
aT * Gediächtniss. 

FF eine ausgedehnte Denkkraft. 

Säin ein scharfer Verstand. 


Isar was der Verstand od. das Getlüchtniss 


nicht fasst. 
garse hast dn es gefasst od. ins Gedächtniss 
geprägt? 


FAIT ich verstehe od. begreife 


ga das Gedächtniss, die Denkkeaft. 


E 
Sage friedlich, freundlich, gefällig 
JAJJISİEN Friede stiften, Eintracht herstellen 
PRESS das Gewissen. 
Fiai aiai boffen, erwarten. 

FAS od. FAX s0 eben, im Augenblick, plötzlich. 
7 so eben, ganz nenlich ete. 

AR od. ERST od. HENRY Imper. von BE u. Aag 

HS statt Fi Anordaung, Einrichtung. 
2. od. ilas aia —— Bloriehtung 
AJT ein Beamter, eine Magistratsperson. 

JAN die Frau eines solchen. 

nen ein Minister, hoher Beamter. 

Bar od. Fiti em ‚Keringer od. ünlergeordneter 

ads ein Premierminister: 


23 ein Minister od. Beamter für innere od. häus- 
Tas liche Angelegenheiten. ein Verwalter. SS 
um 


33% em Minister für auswärtige Angelegenheiten. 
EEN ein hoher Officier, Chef. 

CAES ein Beamter für Justizsachen, 

sage ein Militärofficier. 

WE ein Civilbeamter. 


FEB einen Minister od. Bramien ernennen od. 
einselzen. 
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Sr ol FX ins Gemüth, ins Gedächtnis ete 
DE A 
IT od. FUN innerlich, geistig, durch das Gemati 
A e den Geist ai. Tartani. 
away durch Geist od. Verstand vermözen 
AR od. ag Ehrerbietung, br kung. 
KR a e, Ehrfurcht, Ach 
SE od. ine Woge, Brandung. 
Amar beflecken; 5. ae 
Kail Seel idem; beflotkt werden, 
KAN H beileckt. 
NP, - 7 Macht, Vermögen. 
ia mächtig, machtvollkonmen. 
SEET regieren. 
SES HSH nach Macht od Willen handeln. 
Keele Sal Macht verleihen, als Machthaber einseizen. 
WR unumschränkte Macht, Machtvollkommen- 
heit. 
RASIS idem, Machtbestimmung. 
ZARR Macht der Verhältnisse der Lebensdauer. 
J ein Herrscher, Sonrerain. Machtvóltkommener; 
ein Sinuesorgen; das Geschlechtsglied 
RT machtvollkommien; Titel tiner Gottheit 


ZATE herablassen, heruntetlassen; iv Ordning bringen ; 


Siehe GÉIE 
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Keckezekl —* — od. in Ordnung 
ara ein furchtsamer, zaghafter Mensch. 
say pflücken, ausrupfen; $. SAAT 
za die Schärfe, Schneide. 
(h.) SÉ sonst SI das Haupt, der Kopf, der Anfang. 
KR od. KE das Haupthaar. 
Kc) ein Hat, eine Mütze. 
IR Kopfschmuck, eine Krone, ein Diadem 
ar ein Turban eine Krone. 
75 2. EEN Name der Tibetischen 
gar kopflos; Name der Tibetischen Cursivschrift. 
ZIAEA das Haupt der Chef, Vorsitzer. 
gas ein Hauptmann, Meister. 
IHR ein Gehülfe, Untergeordneter. 
AIR die höchste Würde, Erhabenbeit 
EN das erste Blatt, Titelblatt. 
ragt bei seinem Haupte schwören od. ver- 


sprechen. 


XJR Name einer Göttinn; ein Mittelweg in philo- 


sophischen Meinungen. 


ck X ein die Mittelstrasse zwischen zwei Extre- 
men Haltender; ein Indeterminist. 


393 die mittlere od. Kernabtheilung. 


AJAN ein Kopfkissen, Kopfpolster. 


SIT 


agaa von Anfang, von Anbeginn. 


zga Schaum; Siche CN 


ckt schaumig, schäumend. 


KN bohren, durchbohren, durchlöchern, aushöhlen. 


EUER idem; duschbohrt ‚werden etc. 


KCNN der Athem, Hauch. 


SITWT zum Alen od. Athmen gehörig 
SITES mit dem Hauche aspirirt. 

ZUR ein kurzer Athem. | 

STT leichtes, freies Athmen- 

Së äs schweres Alhmen. — 

CNR eeh) in einem Albemzuge 

IT Kal ein Darmwind, Farz. 

SOS sich verschnaufen, ausruhen, Athem 


schöpfen. 


SIWATTT Hinderniss im Athmen, Erstickung. 


Kc od. Aa die Mitte, das Centrum. 


aa ausdehnen, ausbreiten; decken: befestigen, fest- 


stellen; 5. RJAR 


FJTARÀT E idem; ausgedehnt ete. werden 


gR anfänglich, ursprünglich, zuerst. 


gaT gla ttmachen, ebnen. 


el 
Vekhkk wend ebnen, nivelliren. 
ECK Papier glätten. 


ZS SD Leinen- od. Baumwollenzeug glätten, 

Së glatt machen, glätten, ebnen. 
ck) geben, darbringen; S$. AJUT 

sguazgaz idem; gegeben od. dargebracht werden. 
zgo -J-A arm, bedürftig. 

sad ein armer Mann 

sur eine arme Frau, 

STT Ka die Armuth. 

Kees arm werden. 

keete arm machen. 

zgan arm seyn. 

Zg od Së er ist arm od. bedürftig. 

rg ein armer Bedürftiger. 


at die Mitte, das Centrum; die Provinz der Mitte 
jedes Landes; Central Indien; Name einer Pvovinz 
in Tibet, deren Hauptstadt Hlassa ist. 


NER statt SINE ' Name zweier Provinze 
EE Te 
Ke ‘If Einsamkeit, Zurückgezogenheit. 

Sa ze eine Einsiedelei. 

J ein einsamer Ort, eine einsame Gegend. 


Keck ein enllegenes einsames Kloster. 
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ÀS einsiedlerisch, zurückgezogen. 
ës Io zurückgezogener Weise. 
ÈRAN ein einsiedlerisches Leben führen. 
SR gt Er ein Schützer oder Vertheidiger in 
Kaka ein Kabinet, geheimes Gemach. 
SÉ Name einer Constellation. 
SÉ die Bauchseite des Pelzwerks. 
ad od. al H ausgiessen, ausleeren. 
Sënn idem; ausgegossen od. ausgeleert werden. 
sag auszugiessend. 
rg auszugiessendes Wasser. 
ST ausgegossen 
are geben, verleihen, ertheilen, mittheilen; be- 
Becken; S. GANE u. ATE 
anà idem; gegeben od. ertheilt werden etc. 
SHIRT Be d a eribeilen od. auf- 
[PVR RETA eine Ladung od. Bürde abladen. 
(A.) AH od. ZU ein Enkel; ein Neffe. 
ST od. EN eine Enkelinn; Nichte. 
az od. Akt ausdrücken, ausquetschen. 
— idem; ausgedrückt‘ od. ausgequeischt 


werden. 
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Ce 


ZOEN Melodie, Stimme, Wohllaut; ein Vocal. 
SGWYS, angenehme Melodie, Harmonie. 
SëtAT ein Sänger. 
SEN musikalische Noten. 
RETTET die Götünü des Wobilautes. 
wë melodisch singen. 

Së A der Sommer. 
say zum Sommer gehörig. 
SERT od. ART od. ERFT der Sommer , die 
Ve die erste Sommerhällfte. 
Keck die letzte Sommerhälfte. 
AgTZ ein Sommermonat. 
Keck od. Vie der erste Sommermonat. 
SISAS od. EE der zweite od. mittlere 


Bommermonat, 


ZESAR od. 3RR od. ITAS der letzte Som- 


mermonat, 
Së ST die Mitte des Sommers. 


TISTE ein Sommeraufenthalt ‚ eine Sommer- 


wohnung. 
GEST Sommerregen 
SE die Sommertrommel (poetischer Ausdrück 
für den Donner). 


ER der Sommergebörene (idem). 


ZORY od. ar der Pappelbaum. 


* H 
N 
gran ein Pappelhain, eine Pappelallee, 
a A 
Säi od. ITS der Luchs. 
CH das Luchsweihchen. 


SIT ein Luchsjunges. 
ZZK eine Luchshöhle 
XGN ein Luchsfell, 
IT ein kleiner Stab, eine Ruthe; S. gan 
rnf der Schenkel, Schinken (bei Thieren). 
Së ab- od. auswischen; S- ade 
Sëtzen idem; ab- od. ausgewischt werden, 
Së? ab- od. ausgewischt, ausgemerzt. 
SIE Flache. 
aa Leg a a Pflanze, die als 
sët od. SR Wohlstand, Reichthum. 
SÉIER reich, wohlhabend. 
SITÄR, güterlos, arm. 
ag ein Edelstein. 
sën od. CNR ein Stab, eine Keule. 
1373 — zum Reinigen, Abreiben od. 
SÉ ein Hut, Sommerhut. 


Së od. F der Umfang, Raum, die Ausdehmng, 


Masse, Region ete. 


SNE in Massa, ganz, vollständig. 
Kaka Kätt der Himmelsranm, das Firruament 


Sry die Ausdehnung od. weile Verbreitung 
der Religion. 


Share od. DaT aa anreitzen, aufhetzen, 

A 
KS Form, Gestalt, Figur. 
Band zur Form ete. gehong. 
SBanasR Form und Ansehen oder Gehalt. 
war eine regelmässige Gestalt. 

Së ën gn eine unregelmässige Gestalt. 
zarda eine gute Gestalt 
TXINAN eine schöne od. ansehnliche Gestalt. 
sipaan od. Serge eine ovale Form od. 

Figur. 


C aa od. zë seg eine runde Form etc. 
EEGA] eine viereckige Figur gie. 

De eine Halbmonds- Figur. 

3% od. “Tr od. sët em kleiner Stab, eine 


Ruthe; eine Sonnenuhr | 
oder deren Zeiger. 


zaas einen Stab haltend. 


ZAŠ ein Stab mit einem Knopf, eine Keule. 
saaa ein Massstab, 
SGTTRR od. STT ETYB 64Gewichts-od. 


Masstheile; 64 
Viertelstunden od. 16 Stunden. 


KN einen Stab schwingen, schwenken oder bewegen, 
damit schlagen, ihn werfen ete 


es e 
Neckel idem; geschwenkt etc. werden. 

ai a i ia ein Schwert schwingen. 

SATIN mit dem Schuanze wedeln. 


gm geschwenkt; geschlagen ete. 


NÉI ausziehen (z. B. aus der Scheide); $. Gënz 


gene idem, entfernen, hinausthun. 
"én ausgezogen, hinausgethan etc. 


AT ermüden. überdrüssig ` machen, reitzen, 
eh Veberdruss od. Ahle Liase erregen. 


ZÒN Theilung. Trennung, Unterscheidung; theilen, 


trennen, öffnen, unterscheiden; 5. ëng 

ZÒRYE theilen, unterscheiden ele. 

RZY od. Së HIE Specification; Deelination 
ä be ä y ** die Declinationsfälle- 
Fica die Thüre öffnen. 

EE hinausthun, absondern, ausscheiden. 
Agrar od. CES untrennbar; untheilbar, nicht 
zu unterscheiden. 


SARR idem. 


Sënn Theilung, Zwiespalt, Streit, Uneinigkeit. 


ea Zwiespalt stiften. 


Ehel irennen, niterscheiden, Unterschied 
machen 


Sa ein Schraubstock, Feilkloben; ein Engpass. 


ga kratzen, abkratzen; $ IT 
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am’ 
SE schlagen etc.; S. QIT 
WT Trennung, trennen; 5. OYAT 
samarzgı trennen, auseinander reissen. 
Säz vermindern, abziehen; 8. aga 
SHardeır idem; vermindert od. abgezogen werden. 
age vermindert, abgezogen. 
sët Schmutz, Unreinigkeit, Unflath. 
SIT gewaltsam nehmen, rauben; in Entzücken setzen, 
das Herz rauben; S. SCH 
USER idem; gerauht etc. werden. 
DO das Blöcken des Schafes. 
ARAT od. AARÀRT blöcken. 
SE? od. HIE ein Loch, eine Oeffnung, Höhle, 
tg hohl, eine Höhlung habend. 
ja eine Felshöble. 
RAR Pfändung, Execution. 
DZ Hefen, Nachbleibsel vom Branntweinbrennen. 
ran ein Zauberer. 
RAR eine Zauberinn, Hexe. 
—J allein, nur, blos, lauter, diese allein. 


Kaaf? ganz allein, alleinlich. 


DON 
anal blos schlechte Eigenschaften. 
Dass emp blos gute Eigenschaften oder Ver- 


dienste. 


ART eine Maske, Larve, Verkleidung, ein Bild, eine 
drollige Figur. 


eh ee 
RT ein Bild od. Abbild von Thon. 
RAT eine Maske anlegen. 
TASK possierliche Grimassen machen. 
ER od. bail kk ein Fund, eine Erwerbung; ein 
Flecken; beflecken, anstecken; S. Sr 


Dat beflecken, anstecken; befleckt etc. 


werden, 


KH Nachbleibsel, Aas 


DO sich erweichen, aufgeweicht seyn; S. AT 
DOS Unterthanen, Vasallen, Volk. 
DEST ein männlicher Unterthan. 


GEES ein weiblicher Unterthan. 
"PEN Unterthanen unter eigener Verwaltung. 


STAU idem. 
Stat der Fürst und die Unterthanen. 


TRETEN der Knecht des Höchsten; ein Ei- 


e 
Dora SEI unter seine Botmässigkeit bringen. 
RAR od. ZAT od. AARE Eifer, Fleiss, Anstren- 
À 8 5S ung, Bestreben, Aus- 


uer, 


Dem 


RATE fleissig, eifrig, ausdauernd 

ARY ER durch Fleiss od. Ausdauer. 

Eat kiekeie ohne Anstrengung. 

EECH sich austrengen, Fleiss anwenden. 

CATI od. DOS ein Eifriger, Fleissiger, Betrieb- 

i samer. 
Kastel wer od. was strebt, sich bemüht. 
RARITÀ sie bemühen sich. 
ART" herabfallen, herunterkommen, beruntersteigen, 
sich niederlassen; 8. Dër 

PLANTE regnen, das Herabfallen des Regens. 

pack) das Fliessen des Wassers. 

dar HRATT stufenweise herabsteigen. 

RATAT E vom Pferde absteigen. 

naga fliessendes Wasser, ein Strom. 

EE idem, ein Strom, Fluss. 

AII ÄT ein Zuga , cine Tre etc. zum Wasser 
TTT oe * 

RATaR ET herabkommen, fallen, fliessen. 

RATE od. AIAX od. AITAI ein Herabsteigen- 

der ete. 
aaie was herabkomınt etc. 
ARTFARETT od. RATTAST ist herabsteigend. 


DOT ich komme herab; es fliesst. 
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DÉI od. IA ich kam herab, 
RIRAIE ich werde herabkommen. 
BAT od. Gm steige herab! ete. 
DOUT od. RAITT herabkommen etc. 
ARN die Fäulung, verfault; Moder, moderig; ver- 
faulen, faul seyn. 
AI od. BARNET cine Fuss- od. Zehkrankheit, das Poda- 
gra- 
RAZQ brennen, sich entlammen, lodern, auflodern; 


sich öffnen wie eine Blume. 


DILL es brennt, lodert. 
anrang od. nazan ist brennend etc. 
BALITA ein loderndes Feuer. 
RART JET brennbar, entzündbar. 
Rare eine brennbare Substanz. 
REIT ein Lauffeuer, ein sich aushreitender 
Brand; Ausbreitung. 
STOT berühmt seyn. 
FJAR plötzlich auflodern. 
PED, Rauheit der Oberfläche, Ungleichheit. 
Prät rauh, mit rauher Oberfläche. 
DÉI? pflücken, rupfen, auseinander reissen, ausrupfen; 
rauh, haarig od. zottig machen. 
Ken kecetel idem; gepflückt, gerupft etc. werden. 
ATAI zottig, langhaarig. 


gm das Haar frisiren od. rauhmachen. 
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TRT-55 ee einer religiösen Sekte in Altin- 
ien. 
Gë ein Lehm- od. Thonklümpchen. 
SZAAR idem. 
aaar od. ade durchbohren , durchlöchern; 
Siehe Ag 
e ` 
bail ke sal idem; durchbohrt od. durchlöchert 
werden. 
Fa od. ANF od. "ër SS ein Durch- 
bohrer, Durchlöcherer. 
Red wer od. was bohrt; ein grosser Bohrer. 


rb wird durchbohrt ete. 


ee Tanga off. Klickt ist durchbohrend. 
AÄTREIRAgR wird durchbohren, 


EN 


RATTE ich durchbohre. 
Ray ich durchbohrte. 
set od. KN ich werde durchbohren. 


ug zu durchbohrend. 


Der od. Zee durchbohre! durchlöchere! - 


Grp ës: od. Zënn Ze: das Mindhja: Gebirge 


in Indien. 
EN 
GET od. GÉIE ein Zelt od. eine Filzhütte auf- 
richten. 
3 sich öffnen, aufgehen. 
"HN geöffnet, aufgeschlossen, 


DÉI at ein Instrument zum Nägeischmieden 


IT 
GÉINT eine geringe Gattung Seidenzeug. 
AZ od. Narr ein Wurm, Insekt, eine Raupe. 
ag ein Insekt, 
WENN eine Schnecke. 
ATÈN ein langer Wurm. 
Kal —— Gattungen Würmer und 
Fr od. AR eine Ameise, 
Era ein Eingeweidenwursm. 
START ein Kornwurm. 
STAJ eine Heuschrecke 
ung ein Seilenwurm. 
Fyr ein Scorpion 
AEREN eine Raupe. 
FT eine Laus. 
Bet ein Floh. 
FA Läuseeier, Nisse. 
DÉI od. agya durchbohren, durclstechen: aus- 
meisseln; Tadel; S. nägra 
Dër durchstechen etc. 
ARTNA od. AJN ein Durchbohrer ete. 


agge ich durchsteche, durchhohre. 


Al 
3° ich durchstach ete. 
Së ich werde durchstechen. 
NÉI zu durchstechend. 
St od ZT durchböhre! lass ihn durchstechen! 
SCH ein Stemmeisen, ein Pfriem. 
Sek) Bemühung, Fleiss, Eifer; sich bemühen, be- 
streben. 
AZEUT'SE fleissig, betriebsam. 
AZEAARZR sich bemühen, üben, bestreben. 
ASS od. DÉI ein Bestreber. 
agga blasen, wehen (der Wind). 
DN EH idem. 
AJT es bläst, weht. 
DN es blies, wehete. 
agyas es wird blasen od. wehen. 

RITT blasen, anhlasen e, B. Feuer); S. EK 
ës Kaas geblasen od. angeblasen wer- 
DÉS EI od. AJAT ein Anblaser. 

Ag: ich blase an. 
Ą' od. XW ich blies an. 
Dës EISE ich werde anblasen. 


aggy anzublasend. 
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Kei 

28 ablegen, entkleiden. 

Gëtt idem; abgelegt we rden,entkleidet 

SITZE od. Dën H ein Entkleider. 

Gë ich lege ab, entkleide. 

SS ich habe abgelegt. 

SS ich werde ablegen. 

Sr od HÈT lege ab! lass ihn ablegen! 
AJAT od. 33T jucken. 


TF flach niederfallen, mit dem Gesichte unterwärts 
niederfallen; sich überwerfen, das Unterste zu 


Oberst gerathen; niedergeworfen werden (beim 
Ringen); S. wad 


aga ich bin umgeworfen. 
ic um. 

IT ich fiel 

AZTTRAIS ich werde umfallen. 

II od. ger änt lass ihn nieder- od umgewoıfen 
werden! 

Pagay ein Wesen mit dem Gesichte od. Munde 

unterwärts. 
AIHA wölben, überwölben, bedecken. 

eebe eeh — überwölbt od. überdeckt wer- 
en, 

Dän od. Gäns ein Ueberwölber, Ueber- 

er, 
aga ich überwölbe. 


3° ich überdeckte. 


ga ich werde überwölben. 
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HT od. — lass ihn tperwölben oder über- 
decken! 
am ein Zelt od. eine Filzhütte bauen, er- 


richten od. überdecken; S. Dëser 
DÉI ein Grabmaal, Grabgewölbe; allgemeine Benen- 
nung für 53, eine Grabpyramide. 
(h.) JI od. araga Begräbnissplatz der Reli- 


quien einer hohen Person. 


AAR hunderttausend 
RJR'YT od. AZRE idem. 

RIED Erhöhung, erhöht seyn, sich auf der Oberfläche 
erheben; sich öffnen, keimen, knospen. 
ALAJA mit hohen Stellen, mit ungleicher 
e SEH Oberfläche. d 

DTD, ungleich, uneben, rauh. 


AJAN od. Ki ein Basrelief, erhabene Arbeit. 
agana H erhabene Arbeit machen. 

SECH ein Künstler in erhabener Arbeit. 
Vkukike ein Graveur, Bildhauer. 

heet lass sich erheben! lass hervorragen! 
age hervorragend, eine Erhöhung. 
Cast die Seite einer Erhöhung. 


A 

NAJE od ÅNFTERJER Gemälde und Sculp- 
tur, ein gemalles und 
ein ausgehanenes Bild. 


agaa eine Darbringung, Ueberreichung, Gabe; dar- 
bringen ete. i 


agyar A darbringen, überreichen; dargebracht 
od. überreicht werden. 
$ 


AAR 

GÉIE od. AJAN ein Darbringer, Darbieter. 

AATF ich biete an. 

DÉI E wer od. was darbriugt. 

AZTIERZT od. AAWAET ist darbringend. 

AAIR wird darbringen. 

AJA ich bringe dar. 

3% ich brachte dar. 

SÉ ich werde anbieten. 

ZA od. nt biete an! bringe dar! 
AgS statt AZUST durch einen Wurm od. Würmer. 
DËNN Prät. von SIT sich öffnen, keimen, knospen. 

AJTAJAT geöffnet werden. 

ARÄRGN od. ZW die Lampe ist augezündet. 

RANAS junges Gehölz, junger Baumwuchs. 
RIND’ hervorstehend, hervorragend; $. AYTA 


Dës Siehe MAT ein Zeichen, Ziel, Zielzeichen; das 
Weisse; ein Entzweck; ein Schild. 


Ra Lumpen, Lappen. 
RaSATSE zerlumpt, in Fetzen. 
RR herunterlassen, herniederkommen lassen; her- 
abgiessen; regnen; orduen, in Ordnung brin 


gen; S. AJTE 


eeh keete idem; heruntergelassen etc. werden 


` 


KG 

Day od. AAY ein Herunterlasser etc 

Ran ÀE wer od. was herunterkommen lässt 

ÀIR ÀE wird heruntergelassen. | 

ndar JEA od. ÀIN IAT ist herunterlassend 

Kaka wird herunterlassen. 

NÄIN ich lasse bernieder. 

HI ich liess hernieder. 

SCH ich werde herniederlassen. 

ZATI herniederzulassend. 

ET od. Hr lasse hernieder! | 
RA ein Zeichen, Ziel, Zielzeichen; das Weisse; der 

Endsweck; Fäulniss, Moder; S. "ën u. Däi ` 

Kakiakkt ein Zeichen od, Ziel setzen. 
MÄR, eine gypsartige, Masse, bei Schmieden in Gebrauch. 
aa. A das Stirnhaar bei Pferden: ` 

ANTE eine Haarquaste od. einen Busch habend 
ara Unterredung, Rede; reden ete 

Gët ER ET reden, anreden., 

Gët SÉ od. Gët ein Redner, Sprecher. 

RR TEE eine Rede, Anrede 


(h) Rraamzahr. idem, 
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RATER ein Redner, Orator. 


ar mässig, sparsam, zusammenhaltend. 


Arts es ist reichlich da, es ist zusammen- 
gespart. 


RARRSTT zur Mässigkeit etc. anhalten. 


Ù ein Mass. 


FT ein Scheffel. 


RT ausschütten, ausgiessen; ausgeschüttet od. ausge. 


gossen seyn; quellen, anschwellen. 


RAE ausschütten, ausgiessen; ausgeschüttet 
etc. werden. s i 


KUCH gequollen. 


KE gequollene Gerste. 


TE Unsauberkeit; verunreinigt werden; Siche - 


e kee, Ke Ak 


ar eine Art Oberkleid; Gewinn, Zunahme, Vortheil; 


Siebe Am 
SATT idem. 
Ga ein Oberkleid für Knaben ol. Männer. 


Sot ein Oberkleid für Weiber 


Eich ein Pack, eine kleine Bürde. 


Sal kk übergeben, auftragen, überliefern, schenken; 


übernehmen. 


BEN idem; übergeben etc. werden. 
aaa od. air em Ueberlieferer ete 
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Kan ich überliefere, übergebe ete ANAN Strümpfe. 
Gë od. Ara —— niederlegen; auslassen, weg- 
assen. 


Kal ich übertrug. 


St ich werde übergeben. 
St od. Dat Gi übergib! trage auf! überliefere! 
kon eine Verbindlichkeit od. Verpflichtung 


auftragen od. übernehmen. 
gaw eine Regel einführen od. befolgen. 


ak Rundung, Rundheit. 


RAAR rund, kugelförmig. 

DISK ein rundes Brot. 

ARE od Ka? nennen, rufen, berufen, einladen, 
Rd idem; gerufen werden. 

ARTE od, N ein Rufer, Berufer. 
Kat wer od. was ruft etc. 

Sënn wird gerufen. 


Fe A 


aA ist rofend, nennend ete 
— A 

AARON idem. 

r ich rufe, berufe, lade ein. 

Za: ich rief ete. 

Gë, ich werde rufen elc 

"Su od. Haeg rufe! berufe! 


ART Imperativ von ROT od. KC sich anstren- 
gen, sich be- 


j fleissigen etc. 


FRIRE idem ; hingelegt etc. werden. 
"Pro schreiten, gehen, wandeln. 
SÉ od. SARX ein Hinleger ete. 
SEEN wer od. was hinlegt etc. 
Agrar wird hingelegt etc: 

RA, ich lege nieder. 

AZ ich legte hin. 

RÄRAZRGE, ich werde hinlegen. 


ER od. BAT lege hin! ee, ` 


— 


Gë 2.2 sanft, zart, nicht bart od. rauh; gütig. 


Gaz -R Sanftheit, Zartheit, Gütigkeit. 

RATE in sanfter, gütiger Weise. 

GEI od. Gd äoset es ist sanft, gütig ete. 
AT Us sanft seyn. 

AARIA sanft werden, 

BARRA sanft machen. 

NAISA sanftes weiches Erdreich, 

SCC ein Mensch von sanltem gütigem Charakter 


und Benehmen. 


Ra ein sanfıes Pferd. 


es 


ng: 
INAASAR eine sanfte Haut: 
J sanftes weiches Leder. 
SN od. FPA eine Art Federbett. 
ANYER ein Kopfkissen. 
DÉI der Obertheil des Fusses; S. YF 
DÉ- 3 gereinigt od. rein gemacht seyn; S. ** 
2 ich werde rein 
9S ich wurde rein. 
DÉI SÉ, ich werde rein werden. 
AST überfliessen, weit verbreitet seyn. 
DÉI weit verbreitet, überströmt, ausgedehnt, all- 
gemein geworden. 
AJRIT unendlich, grenzenlos. 
DÉI sehr" weit verbreitet. 
ee 
AJET ankleben, sich anheften, anstecken; S. gar 
a —— od. anklebeuder Mehl-od. Grütz- 
Dë eine ansteckende Krankheit. 
RE es klebt au, steckt an. 
JA es steckte an ele: 
Week" ebe wird anstecken etc, 


* 
DÉI ausgewischt od. ausgemerzt seyn; Siehe ag'a 
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auswischen,; ausmerzen. 
Ss 
Ag es ist ausgewischt ete 
y es war/ausgewischt eto. 
Kkesce es wird ausgewischt! werden. 
agaa untersinken, untergehen, versinken. 
A 
are es versinkt, geht unter. 
ët ich versinke, gebe unter: 
A 
SE ich versank 
RASARIT ich werde versinken, 
a, „2 EW A p 
beier ech od. St lass ihn versinken! 
AXR IRÀE versenken, untertauchen 
DÉIERE versenken lassen. 
A 
"H vorübergehen, verschwinden; verthan oder ver- 
"2 braucht seyn; gleiten, schlüpfen. 
Eet es geht vorüber, ist vorübergegangen. 
D D 
IA od. ZA es war vorübergegangen. 
Ee es wird vorübergehen. 


EN 
Dën? auszieben, ausreissen, entfernen, hinaus thun; 
in einen religiösen Orden aufnehmen. 


a 
SR idem; ausgezogen, entfernt etc. werden. 


Rue aus seiner Stelle entfernen. 
a 
STATT od. STETRÄST mit der Wurzel 
ausreissen. 
A 
RT 3 H die Augen anusreissen. 


Aur 
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Saian ein Wort äussern, aussprechen: 


J idem, sprechen 


a ew, 2 a n 
RISTET od. RFN ein Auszieher, Ausreisser etc. 


ën äs, wer od. was ausreisst etc. 
ange wird ausgezogen, wird ausgerissen, 
DEIFI od. RÄSTAEN ist ausziehend ete 
DÉS SSES, wird ausziehen ete 

DÉI ich ziehe aus ete. 

as ich zog aus etc. 

KN ich werde ausziehen. 

say auszuziehend ete. 

zu od. EST ziehe aus! reisse ans! etë 
nagpa bestreichen, beschmieren, überschmieren 
Ag idem; bestrichen etc. werden. 


I od, AT ein Veberstreicher ete 
IT CH 


ROTE wer od. was schmiert, 
RITASZE wird überschmiert 
Dë ich überschiniere. 


Sg ich überschmierte. 


RITIERIS ich werde übersehmieren, 


ST od. Event bestreiche! überschmiere! 
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er goldenen od. silbernen. Figuren üher- 
legen. 


RIO” der Ursprung, Anfang, das Element. 


agga entstehen, werden, hervorkommen, heraus- 
kommen, erscheinen, sich — sich er- 
zeugen, geboren werden; $. Dënn 

Iy H in einen geistlichen Orden treten, Priester 

DS eege 

aat erscheinen, entstehen, offenbar werden. 

Seng heraus - od. bereorkommen. 

aa od. ART ein Entstehender etc. 

CN ich eutstehe ete. 

SS, ich entstand ete. 

KC WRC ich werde entstehen ete. 


En od. RAT entstehe! erscheine! komm zum 


Vorschein! werde! 


ART ein Wesen, eine Creatur. ` 


ara od snr ð sëtze e bag ` euralliche 
ët Za? das grosse Wesen, Buddha. 


el ein unheilbringendes Ungeheuer, ein böses 


Wesen. 


ARE ein weibliches böses Weseu. 


agsia od. agree durch ein böses Wesen 


bewirktes Unheil. 


SCH Kei Beschwörungsformeln od. Schutzamuletie 
gegen böse Geister. 


Dé: MEN od. a TY Ursprung, Quelle, Mine 


Dër ra Dr ein Mineral, Metall. 
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—— ein mineralisches Elixir od AIR Zant od. AÖRSATT ist trennend ete. 


flüssiges Präparat. 
Dän sich öffnen, sich theilen, sich trennen, sich zer- kalesch wird trennen ete. 


D ` H ~ 
theilen; 5. RAT Dën ich trenne, löse auf etc. 


gay eine Thüre sich öffnen. a ich trennte, löste auf ete. 


‘aas = e ` ` 
DÉI es öffnet sich. ZÒ od. 29° ich werde trennen od. auflösen, zù 
trennend od. aufzulösend. 


BR idem; was sich öffnet. CN od. Aa löse auf! etc. 


Gäste Gäre ist sich öffnend. SER äs eine Zange. 


* 


AÑ es öffnet sich, ich öffne mich. Bat schoell, entschlossen und erfolgreich han- 
n. 
3 es öffnete sich etc. DÉI sich zerstreuen, sich zertheilen, verschwinden, 
vergehen, vorübergehen. 
PÈIRA es wird sich öffnen. AEIRATTT od. ARAE ist verschwindend etc. 
E od. Siet lass es sich öffnen! Dë idem. 
darge lass os geöffnet werden! AIR es vergeht, verschwindet 
gett e trennen, zertheilen, auflösen; Trennung, EC es verging, zerstreute sich. 
nalyse, f 


Dën geän öffnen, trennen, unterscheiden etc.; eeh es wird vergehen. 


geöffnet werden. 


EK eine Thüre öffnen. ECH od. AxA od. Së lass es vergehen, 
KIT ein Gefiss aufdecken age ausgiessen, umgiessen (in em anderes Gefäss). 


RaRa od. Ettel od. Firad y ana- agarra idem 1 ausgegossen od. unigegossen 
t ren, in die ersten Principien auflösen. 


A Ga od. KIT ein Ausgiesser, Umgiesser. 
CAR od. SIT Analyse und Synthese. * Së 


— Gär wer od. was ansgiesst ete 
aut od REN ein Trenner, Auflöser etc "SS 


KR? Ga —— | 
KEE wer od. was trennt; analytisch- agara wird umgegossen 


Gänn wird getrennt od. aufgelöst. FAT od. AJARA ist umgiessend. 


AFARRGE, wird umgiessen. 

RZ ich giesse um. 

ZS od. IW ich goss um. 

F od. HA od. Zur od. FAR giesse um! 
Gët? lecken, 

SETASZET idem; geleckt werden. 

OO mit der Zunge lecken 

SFT ich lecke. 

GÉIE od SÉ ein Lecker. 

"SÉIS wer od. was leckt, leckend. 

SÉIS wird geleckt. 

TAART od. GÉIE ist leckend. 

AZIRAR wird lecken, 


TV Se od. ZW ich leckte, habe geleckt. 


DÉI fertig seyn, fertig gemacht seyn, bereitet od. 


vollendet seyn, ansgelernt seyn. 


Gë fertig, bereitet, vollendet. 
Sek es ist fertig, vollendet, 
AFTER LT fertig machen, beendigen. 
deet fertig gemacht werden. 


(h.) aga kommen, ankommen, gehen, 


Sand od. ir ein Kommender, Ankommender. 


Dë 
Dën är der kommt, der Kommende. 
EE ist gekommen, sie sind angekommen 
SGEHSRIT od. BYAT ist kommend od. an- 
SKI er kommt, kommt an. 
E er kam, ist gekummen 
Dë E er wird kommen. 
Fy od HIST komm! lass ihn kommen! 
GC Beichtkam, Wohlstand, Besitzthum, erworbeues 
SR od. GH ZS reich, wohlhabend 
Agrar güterlos, arm. 
RERTEÄZAIET reich werden. 


A ` ene. —. 
DIZRITTN od. AQYRIT ehrenwerthe “Schätze, 
AIR 5 © ein edler Zustand des 
Besitzthums, 


JANAR- ein Andächtiger, Jogi, Bettler: 


SÉ Gemüthsruhe. 


Gë kommen, anlangen; finden, erhalten, erwerben; 


in Eintracht od. Uebereinstimmung seyn; Ueber- 
einkunft, Vebereinstimmung. 


qargan an einen Ort ankommen. 


KEEN meiden, vermeiden, ausweichen, sich abwenden; 


Siehe RENT 
SE KE H idem; vermieden etc. werden. 
aaa od. EK ein Ausweicher etc. 


AEN wer od. was ausweicht etc 


Dt, 
Gë wind vermieden, sie weichen aus 
Gët Sa ost ist ausweichend etc 
DÉEN idem. 
Ra ich vermeide, weiche aus. 
Ee ich vermied, wich aus. 
AFAIK ich werde ausweichen. 
ZU od. Fyra meidet vermeide! weiche: aus! 
AJS T gebiren, werfen (von Thieren). 
DEEN idem; geworfen werden. 
Zant kalben. 
nët fohlen. 
WTR od. JSF ein trächtiges weibliches Thier. 
RJE es gebiert, wirft, 
SEEÄRRST od. ARRIE" ist werfend. 
AZEN warf, hat geworfen. i 
RER - ST lass sie werfen! 
DEET folgen, nachfulgen, nachalımen. 
DÉEN od: NEI od. Si 
a e R idem. 
MARART od. ZU od: Ss 


DEES gefolgt, nachgefolgt. 


AJS Quartier, Wohnung, Station, einstweiliger Auf- 


enthaltsort. 
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(A1 SSTTARR idem. 


aag reiben, kratzen, züsammenkratzen, abkratzen, 


abschaben. 
Dën GN H idem; gekratzt od. abgekratzt?werden. 


Sa TEST mit den"Nägeln kratzen. — 
Dën od. GERD ein Kratzer, Abkratzer. 
"Dës Én wer od. was kratzt. 

DÉEN wird gekrätzt ed. abgekratat. 
aa IFAT od. agyag ist kratzend. 
AJF ich’ kratze, kratze ab etc. 

EM ich kratzte, kratzte ab 

Dän TEE ich werde kratzen. 


Eu od. ET kratze! etc. 


DR erhaschen, wegschnappen, schlagen. 


RATERZRT idem; erhascht, weggeschnappt etc. 
ı werden. 

Gë ich schnappe weg etc. | 

SITZE od. AQI ein Wegschnapper etc. 

ën ës, wer od. was wegschnappt. 

eben? wird „weggeschnappt ete. 

Dën ant ist wegschnappend. 

AJT ich schnappe weg. 


J ich schnappte weg. 


400 D DIS" 
DÉI IRRIA ich werde wegschnappen. 


ART od ET schnappe weg! ete 


DÉI sich entziehen, sich zurückziehen, sich trennen, 


verlassen; $. AYAT 
DÉI ich entziehe mich, trenne mich von etwas. 
OT ich trennte mich, 
ARTILAZE ich werde mich trennen. 
Dn od. FART. ziehe dich zurück! 
SUSE od AQAZ ein sich Trennender. 
KEN od. AQYT Get unzertrennlich. 
ARATAÄRTIE, in unzertrennlicher Weise, 

agw F Reis; ein Geschwür, eine Geschwulst. 

Dëst ein Reisfeld. 
Rau" gerösteter Reis. 
RANEE| gekochter Reis. 
Dësen ein Reisgericht, 
DEN EST Reissuppe. 
Dä NOT wilder Reis 
Dë Dän der geschälte Reiskern. 
RANTÜT ungeschälter Reis. 


DAS SE Reiswein od. Branntwein 


a $ 
Däi 
Kkkenkkt die verschiedenen Reissorten sind: 
HET od. Goar? Batsali ad. Beimatt, die beste 
Gattung. 
FRN Hamdsem, ZUERST Dschalmosang, oder 
aRanda; Dsindsin, die zweite Gattung. 
ZH od. DÉIF, Karmo od. Breikar, weisser 


ARTIRAR Breimar, rother Reis. 


RANZ gia Weg —— Gewinn, Vortheil, Nutzen; 


Wirkung, F 
fruch nd, 
DON gE od. —— od. Dë kal rue — 
gend, fruchtbar. 


D obne Früchte, 
ën ën, od. AJT Zä od. DON OT — ——— 
fruchtbar. 


ASARINI Baumfrüchte, Obst. 
Sege 9 Früchte von Kräutern und Sträuchern , 
Beeren. 
aaa H Früchte von Blumen. 
FETT der Jahresertrag, die Ernte 
ZA Ursache und Wirkung oder Folge. 
ën Sat folgernde Astrologie. 
Garg der Augapfel, 
Gë AS Name eines Districtes und einer religiösen Sekte 
in Tibet, Brikhung. 
ad SEI ein Mitglied dieser Sekte. 
aga schreiben, Buchstaben od. Figuren zeichnen. 
KEE idem; geschrieben werden 


Das Buchstaben schreiben 


d 
Zinn Figuren zeichnen, malen. 
TA od. SIE od AYA ein Schreiber. 
SEA wer od. was schreibt, eine Feder etc. 
ERC wird gesehrieben. 
FÜRST od. QFIE ist schreibend. 
AÑ’ ich schreibe. 
AW ich schrieb. : ; 
ANALADT ich werde schreiben. 
Aw Dt schreibe! 
AÄRREITT schreiben lassen. 
ARAETA od. AÀA Einer der schreiben 
Bary od. ag geschrieben, gemalt. 
Gt a OR SERENEOR OR RR 
ad weniger werden, abnehmen, verfallen, sich Wë 
mindern; 8. Gë | 
ag So was abnimmt, in Verfall geräth. 
— od. ANTRAT ist abnehnend. 
ag es nimmt ab. 
P es nahm ab. 
Gross, es wird abnehmen. 


AÑ -3f eine zahıne Jag- Kuh; Siehe TUT 
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ARAE eine wilde Jag- Kuh. 
DÉI Bri- milch od. Jagmilch 
AJAR Bri- butter. 

GÉIE eine Heerde von Jag - Kühen. 

Gët -Ir FV die Mitte, ein Mitielzustand. 
Gran Mittelzustand, Mittelmässigkeit.. 
RAT etwas mittleres od: mittelmässiges. 
SÉ der mittlere Monat jeder Jahreszeit 

AXE od. ARZT verkleinern, vermindern. 
adRnzäRTT idem; verkleinert ‘od. vermindert 

RRT od. ART od. AT betrügen, hintergehon 
Kasel idem; betrogen od. histergangen 
a od. GAZI ein Betrüger. 

l Gët är wer od. was betrügt. 
Gr wird betrogen. 

adarır vertheilen, austheilen, Jedem gebeu ad. mit- 
naag A — vertheilt od. ausgetheilt: wer- 
SEE od. ARAT ein Austheiler, Vertbeiter. 
KEE wer austheilt od. mittheilt. 

DÉI EE wird ausgetheilt 
ARARAT od. SATIE ist austbeilend. -. 


KU 
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RAR ich vertheile, theile ans. 
Se od, Sam ich vertheilte. 
aAa IRAR ich werde austheilen. 
Ìar od. ANART vertheile! theile aus! 
DÉI od. St ein Korn, Körnchen; Getreide, Korn. 
AJET ein Getreidekörnchen, 
Haag ST em Körnchen Sesamsamen, - 
Dë ein Koruwurm: 
ATIS ein Kornhaus, Kornboden. 
gar ein, Geireidehändler. 
RITRSE in Aehren wachsendes Getreide. 
DÉEN in Schoten wachsende Körner. 


DÉI AS, Oel aus Körnern. 


Ten a eher 
DÉEN hacken, graben, aushöhlen, ärgern ete; 
Siehe agga 
iech) ärgern, den Zorn reitzen. 
ÜRTAZT eine Schrift nach - od. durchschen. 
agaga Getreide nachsehen od. untersuchen. 


RZ er gräbt, untersucht ete. 


g òd. JT er grub, ele. 


bel 
Check er. wird graben ete, 
gu et grabe! höhle aus! ete. 


gut od. SE) ein Eingraber, Aushöhler , 
Untersucher etc. 


AIR eine Geschwulst, Schwiele. 
SCH der Donner; ein Drache dem der Donner zuge- 
schrieben wird. 


ITS od. RITA die Stimme des Donners od. des 


donnernden Drachen. 
RARA denger, 


ag od. G'IAN Name einer buddhaistischen Sekte 
31 ST m Tibet, die Sekte der Saskja ed. 
Rothmützen. 


ART schaben, graben ete; $ AJT 
agaacım idem; geschabt od. gegraben werden. 
AJTE austheilen, vertheilen, darleihen; S. ART vere 


` — 
— idem; ausgetheilt etc. werden. 
agga fliessen; überfliessen, übervoll seyn; aushöhlen, 
unterspülen. 
Gënz flüssig; eine Flüssigkeit 
gagan übergelaufenes Wasser. 


RAR -H' ein Korn, Körnchen; Pocken, Blattern. 


— — ze A 
A od. AJR'FN od. DZ ein Korn, Körn- 
ul 3 J 337 T chen, ein einfa- 
ches Korn. 
Dën? ein grosses Korn. 
ADN ein kleines Korn, Körnchen. 
HAAJ Trauben, 


Wb) od. a Blattern, Packen. 


ad 
AIR die Pockenkrankbeit. 
RIHTSS, die Pocken habend: 
ën ës Blatternarben 
nga * eine weisse Pockenart. 
Pë at eine schwarze Pockenart. 
RAJATI eine verschiedenfarbige Pockenart. 
gay eine Seegen der kleineu Kinder (bei 
Gë ziehen, ausziehen, ausstrecken, ausbreiten. 
Seel idem; gezogen etc. werden. 
ZFTAIT eine Grenzlinie ziehen. 
and einen Vorhang zuziehen, eine Bedeckung 
agai od. ECH ein Zieher, Ausstrecker. 
SEN wer od. was auszieht etc. 
ağ ich ziehe, strecke aus elc. 
get ich 20, streckte aus eic. 
ek ich werde ausstrecken etc. 
ag 3 auszuziehend, auszustreckend. 
au AT ziehe! strecke aus! 
RATE od. aaa pe Schermesser scheren; 


checkt idem; geschoren od. gemäht werden. 


RATE od. nàg od. aR; cin Barbier; ein 
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aa ich schere, mähe. 
XT od. St ich schor. 
ër HS, ich werde scheren. 
ëng zu scherend, zu mähend. ' 
FT od. SWAT schere! mihe! 
zë das Haar scheren. 
ZA Gras mähen. 
aà ein scharfes kleines Messer. 
RST ein Riemen, Halfter, Leitstrick; 8 SEO" 
AXRJT ein Leitstrick, 
Setz ein Riemen, Schusterriemen. 
RT folgen, nachfolgen; leiten. 
Dën idem; S. GEET und ENRFT 
ÈNINAÑK'T führen, vor sich treiben. 
viet sich fürchten, erschrecken; 8. gr 
Gët -3R Zusammenhang, Einheit. 
Dën od. ara z unzusammenhängend. 
Rei d Unzusammenhang. | 
ARTE od. GTA in en, 


gender Weise. 


war ein Doppeleonsonant. ein Consonant mit 
einem andern über od. unter sich. 


aaa ein dreifacher Consonant, drei Consonan- 
ten über od. unter einander, 
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AR 
agay vereinigt seyn, zusammenhängen; 8. CA 
DÉI ep hängt zusammen. 


ANIT od aA ein Zusammenhöngender. 


AFA fliehen, davon laufen. 


SAT od. SR od. TS ei sie Wüste, Wildnis, ein 


eine Ste ein 
—— Kloster SCH 


ARY eine Wüste, Wildnis. 
SITE ein weit von Wohnplätzen entlegener Acker. 


Kl N ein Wohnort in der Wüste, ein Wüsten- 
TR bewohner. 


RAR Ländereien in der Wüste. 
ART in die Wüste gehen. 


ra ein Feld oder eine Wüste in der Nähe 
eines Wohnortes 


Së ideın weit davon. 
Gëtt ein bewohnter Ort in der wu. 


Sëtz od. Gënz ein Wüsten - od. ———— 


ner, die —— en Tibeter 


oder Tanguten 
CN ein weiblicher RETURN 


DÉI! ein Knabe als solcher. 

AFTER" grob, ungeschliffen, unwissend. 
TFT sich grob benehmen. 

RR od. TUR" der Auerochs; der wilde Jag. 
GER das Weibchen desselben. 

ERST das Kalb desselben. 


e 
AÑA das Fleisch desselben. 
RT die Haut desselben od. Leder davon. 
DÉI: Imperat. von DÉS folgen, nachfolgen. 
FRE folge nach! 
ANN ein Tibetischer Geschlechtsname. 
a Trage KN) Pas ) Name 


berühmten Lama aus dem ii- AR ER ar 
ae fliehen, weglaufen; 8. Gë 


AXIN weggelaufen, entflohen, 
NAF od. SEAN ein Flüchtling, Läufling, De- 
serteur. 

Dën äs wer flieht od. davon läuft. 

rare ist weggelaufen. 

EDEN od. RÄNASET ist Richend 

RAN er läuft weg, flieht. 

EC er lief weg. 

aiana er wird weglaufen. 

ECH od. Za lass ihn weglaufen! 
ï od. ZT od. JAS od. af od. JAIN eine 

Welle, Woge, Fluth. 
kel anreitzen, antreiben, hetzen, anspornen, aufrüh- 
ren. 
Gekeck? idem ; gehetzt werden. 
Sat einen Hund hetzen. 


JAN wellig, mit Wellen; S. ä' 


3 

D eme grosse Adlerart, 

ZATE berabwälzen od. rollen. 

Am Satz, Nachbleibsel, Hülsen, Schalen 

Se Se, dick, dicht, stark, gross. 
Sa ein grosses Maul. 
ag eine starke Stimme. 

ZU herunterfallen od. rollen. 

ZT od. YET eine Art Wassersucht. 

Sr das Bauchpelzwerk des Steinfuchses. 

ä die Fischmilch. 

AS Imperat von ZA hetzen, anreitzen. 

ZS od. ZAÜR dick, dicht, gross, stark; sebr dick etc. 

gT —* —— ein Kropf, Auswuchs, Fleisch- 
ASYA die Kropfgeschwalst eines Menschen, 
Seren S : 
FT = Auswuchs oder Knorren an einem 


ume. 


TZE od. 258 emen Kropf, Auswuchs oder 
J A JSF Knorren wee? 
YAI die Kropfkrankheit 
gT od. ch der Schaum. 
"GI Wasserschaum. 
33 
am verdiekter Schaum. 


KEEN Meerschaum. 


ST m 
E ki schaumig, schänmend. 
F: iii sbschäamen. 


ee E A A $ 
Chen sen SR gehaltlos gleich 


g° verstecken, verheimlichen, geheim halten, über- 


decken; S. E 


garaıı idem; verbeimlicht werden. 


FI Güter od. Schätze verheimlichen. 


a" schlechte Handlungen verbeimlichen. 
33 zu verheimlichend. l 
Së zu verheimlichende Güter. 

J°°IT das zu verheimlichende. 


gT die heimlichen Theile, 


Sat ein schlechtes Haus, eine schlechte Hütte. 


F stalt EN eine Art Rohr od. Bambu. 


Ekel ein Rohrstab. 
gar ein ceylindrisches Gefäss aus Bol. 


Ok: eine Rohrpfeife od. Flöte, 
Jar rp 


JT besudeln, beflecken; 8. SUR 


Neckel West, — mischen; besudelt 
. werden. 
37 ich beflecke etc. 


am ich befleckte etc. 
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m 
SINT befleckt; gemischt etc. 

SR befleckt od. gemischt habend. 
JT- Z ich werde beflecken; zu befleckend. 
SZ ke ihn beflecken! 

ART einweichen, eintauchen, durchwässern. 
EW ST ins Wasser tauchen. 
paa einweichen etc; eingeweicht werden; 

Siehe Sa 
AT einzutauchend, einzuweichend. 
III das Einzuweichende. 
San eingeweicht ete. 

Ekel e Malzhülsen nach der Distil- 
JSD das schlechte Mebl von diesem Nachbleibsel. 
FSI getrocknetes Nachbleihsel. 

JST Mist von Pferden, Eseln, — etc. 
AAST Pferdemist. 

Kar Eselsmist. ` 

SE Dë rer Elephantenmist. 
Za", der Dünger von Mist. 
ITS trockner Mist zur Feurung. 


Sai sammeln, ansammeln, beisammenlegen. 


EN 
STIEG idem; angesammelt werden. 

JAT anzünden, auflodern lassen, §. AIRF 
Sënn idem; ‚angezündet werden; S. Exo 
SIE Feuer anzünden. 
giy — 

E angezündet habend. 

ST das Innere der Hand od. Faust; Klauen, Krallen. 
Ceakkaekkl mit den Krallen od. der Fanst packen. 
SANT mit der Faust etc. gepackt. 
BE ee And auge 

Ek ein Frosch. 

MR ein kleiner unausgebildeter Frosch, 
NEN eine Kröte. 

SE od. ÈT — Sprosse, ein Keim (von 

JTA versteckt, verheimlicht; S. Ekel und JT 

JT der hohle Stängel od. Summ einer Pflanze. 
JTS einen hohlen Stängel habend. 

gT der Schaum; S. gT und aga 

zT od. 37357 coucav, ausgehöhlt. 


ad die Hohlung, Wölbung, Höhle- 


a W die Wolbung eines Hauses. 


ER 
sa y eine unterirdische Höhle, 
Za eine Höhlung 'habend. 
Sen ausgehöhlte Klangbecken. 
E ein Blasbalg, ein Paar Blasbälge. 


TAROT od, SITE mit dem Blasbalg bla- 
Zi Zi EY 5] —— den — zie- 
en, : S 


3957 der lederne Sack od. Bauch eines Blasbalge. 
AN" anzünden, anblasen; $. agya 
39T Spreu, Hülsen, Abfall. 

F iiaea gie Spreu etc. reinigen. 


OS - A od. SI od. eine Höhle, hohle Stelle 
ä ER sT Vertiefung ,. Wölbung, 
eine Röhre; ein Loch für den Stiel eines Werkzeugs, 


PRINT die zwei Nashöhlen od. Nasenlöcher. 
Teen eh 
gara aus einer Höhle etc. herauskommen. 
WS eine Höhle od. Aushöhlung habend. 

II statt FE od. KEN eine Art Ameisen. 
SR od. ara Bernstein. 

I ein Insekt, Käfer, Rosskäler. 
Ces ein grosser Käfer. 
zë: ein kleiner Käfer. 
ANY ein rother Käfer. 


Zr ein flinker Käfer. 
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Ka od. JT Spreu, Hülsen, Abfall, Satz. 

ÀT sich balgen, ringen. 

ITT od. Ar mager, abgemagert; dünn. ` 

IR verstecken, verheimlichen; S. 29 
ganze idem; verheimlicht werden. 

Sn, a P Pr 
STAR INT statt ur ‚wer ie sich ver- 
XS FAST verbergen od. verstecken lassen. 
SAU od. SAT ein Verheimlicher, Verstecker. . 
ana ein Frauenzimmer, das ihr Gesicht verbirgt - 
zu wer od, was verbirgt. ` 
Sana wird versteckt od. verheimlicht. 
Iyaa od. JIRE ist verheimlichedd.:: 
3° ich verstecke, verheimliche ` = 
aa Se ich versteckte. ` 
I zu versteckend. 

NAHRSZE ich werde verstecken. 

Zu - AT lass ihn verstecken! 
& der Schmerbauch, obere Theil des Bauches. 
FA aufschwellen, sich bauschen; Geschwülst 


Farıgaı aufschwellen, sich bauschen 


y es schwillt auf. 


408 AT 
FET aufgebauscht, aufgeschwallen. 
FIRWS ich werde aufschwellen. 
Sëtz iron Aufichwellung oder Anfgehlasenheit 
AT od. FT beschmaten; S ST 
FT einweichen; S. IRA’ 
Bränn idem; eingemeicht werden. 
IT od. IR ein Einweicher 
Fir eine Quaste 
Saz Ze Dicke, Dickheit, Plumpbeit. 
ART dick, grob, plump. 
AH o ist dick. 
gay dick und dünn, groh und fein. 
FRUST dick seyn. | 
Baton dick werden. 
Zara ein dickes corpulentes Weib. 
ger anzünden, lodern lassen, entzünden; züuden. sich 
entzünden; $. IA und AIRT 
Zänn ise entzünden, angezündet wer- 
FIY od FW ein Anzünder, Entzünder. 
AS ich zünde an, 


yi ich zündete an. 


j 

jang anzuzündend, ich werde anzünden. 

FEAT ker ihn anzünden! zünde an! 

FAREA anzünden lassen, sich entzünden lassen. 
gaor aufgeschwollen, aufgeblasen; S. ER 

Jragan aufgehlasen seyn. 

EM JÙ od. J ein Aufgeblasener, Stolzer. 
IT abnehmen, abziehen, subtrahiren, Subtraction; rei- 
nigen, üben, ausüben; S. AI’ und IST und RT 

Sënn idem; abgezogen werden. 

Së seine Gedanken üben. 

gg eine zu subtrahirende Zahl. 

Sa gereinigt; eingeübt, erprobt, geübt; abgezo- 

gen, abgetrennt. 

syn eine geübte od. erprobte Kraft. 

IN zusammensetzen, zusammenkleben,, verbinden ; 
abfassen , schreiben ; zurechtmachen , bereiten; 
mischen, mengen: 8. Fr 

Sënn idem; zusammengefügt od. bereitet 

werden. 

Ek? zusammenzufügend. 

EE das Zusammenfüren, Verbinden, die 

5 Verbindung; defi Zusammenzufügende. 
IT geben, Almosen spenden; eine milde Gabe. 


DONT eben, darbringen, Almosen spenden; 
Si = Sachen ie i 


Sat od. Big ein Geber, Spender, Darbringer. 


$ Eo 


J ein Gabenspender, Schutzherr. > d FF wer od. was -reinigt eine Purganz. 
BATAT das Patronat ausüben, Zë wird geübt, gereinigt ete 
e ich gebe, bringe dar. D ich übe, läutere ete. 
38) ich gab, habe gegeben. SCH ich übte ete. 
Sig zu gebend, das zu Gebende SEH zu übend cc. 
Zymraga icb-werde geben. 1°: 000 ASIRAR ich werde üben ete: 
ën -Š ei ke fe gebea! u. Sa FETS] dbe! e ihn üben! wte. 
, J ein Alıhosenspender. ; i "3 Cen übe dich in reinen ód heiligen Gedanken. 


rer ein Haus od. Ort, wo Almosen ver- Ce zusammenfügen, verbinden, zurechtmachen, schrei- 
! > heilt od. gespendet ‘werden. 


S KAS a die dreierlei milden Gaben sind: ben; mischen, mengen etc.; S. b: 
aE: ai die Darbringung von Gütern: i graue idem; zusammengefügt etc. werden. 
eia: k die Schutzgewährung. Bn od. YSF ein Zusummemeisen, Zurichter. 
EHIASTT die Ertheilung län Lehren rn wer od: was susammenfügt. 
Zug das Feuerdsteget © 07 L | SIRÈN wird ausammengefügt 
KEEN ein Verderben bringendes Wesen, ein- jz ich ‚füge zusammen etc- 
Jakscha. T 
Siebe &' od. TFS Schlauheit, List, Betrug. K-a% ich fügte zusammen ete. 
3 72 : 
penr ein Heuchler, Betrüger. JRT zusammenzufügend etc. 


RT od. ger vermindern, abziehen; subtrahiren; gras ich werde. zusammenfügen. 


üben; reinigen, läulern; aufhätfen ; 


Siehe Ren ` : Js- füge zusammen! richte zu! ete. 
FRIRÄRT idem; geübt'ete werden. © ` ` Jamaga die Erzeugung, der Coitus, die Copu- 
b ation eic. 
JSI od. ST ein Ueber, Einüber, Läuterer et AYA YST Neutralisirung der Gedanken, sie auf 


einen Punkt richten odı vereinigen. 
52 
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$ od. NIX ein Filzzelt, eine Jurte. 
Song ein Filzzelt aufstellen. 
SFT die Stricke od. Bänder eines Filzzeltes. 
gie das Holzwerk eines Filzzeltes. 
JT der Bewohner eines Filzzeltes. 
F zusammenlegen, flach zusammenlegen. 
Sr" zusammen - od. auf einander gelegt. 
77° eine Gabel, Heugahel. 
3 Fliegen, fliegende Insekten. 
a eine Fliege; Biene. 
ze od. SEE Honig. 
Sen mit Honig, Honig haltend, 
Ser od. SS Honigzellen, Honigscheiben. 
Sun od. ppu ein: Fliegenwedel. 
On ZEN eine Fliege mit langem Stachel 
SC ONT ein Bienenstock. 
ART der Marder. 
ST kratzen ie, S. OS? und AJE 
SATT beflecken, besprenkeln; rufen, herbescheiden; 
Siehe BT 


yaga idem; befleckt etc. werden. 


ER 
Cat) unverarbeitetes Gold, Goldstaub 
EE idem. 
Oger eine Gattung geläutertes Gold 


BT niesen, das Niesen; erstarren, erstarrt seyn. 


Image niesen. 
Zon Ze od. que die Erstarrung. 
37 od. E kneten, reiben (Farbe etc.). 
gayr od. priya idem; geknetet od. ge- 


rieben werden. 


è * od. g5 od. NT od. g7 ein Kneter 

SEN od. GEN wer od. was koetet. 

CN ich knete, reibe 

EN ich koeieie ete. 

Ee? zu kuetend. 

gS ich werde kneten. 

gn knete! lass ihn kneten! 
gi" schwanger, trächtig. 

grx ein schwangeres Weib. 

gamsagaT schwanger od. trächtig werden 
CN eine S:hlange. 

ENN ein Schlangenei. 


NO Schlangengift. 


2 DH 
ER 
gya das Schlangenjahr. 
geia 37 ein im Schlangenjahre Geborener. 
cia aii i 
a ein Steinfuchs. 
RT ein musicalisches Instrument spielen. 
Ss ein Steinfuchs; Siebe d 
(A3 az od. J hungrig 
Ser hungrig werden. 
Soa äemrg od. Fuge ET hungern und därsten. 
ar glalegécel weder Hunger noch Durst haben. 
ya vereinigen, paaren; Siehe agaa 
grazga idem; gepaart werden. 
geai od. Ce ein Zusamimenfüger, Verbinder; 
Ach wer od. was einigt, zusammenfügt od. paart. 
Ce wird zusammengefügt. 
CN ich vereinige, paare, verbinde zusammen. 
Sal ich vereigigte. 
Ces zu vereinigend. 
grazags ich werde zusammenfügen. 


gr od. gq vereinige! lass ihn vereinigen! 


gr ein Paar, 
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ode zwei vereinigte Consonanten. 
qyr drei vereinigte Consonanten. 
Ehel gefroren, steif, frierend. 
EK rufen, beordern, berbeordern, zu wissen lassen; 
beflecken, besprengen; S. yT 
padya idem; gerufen, herbeordert eto. werden. 
FE od. FAF od P ein Rufer, Berufer 
® ich rufe, bescheide her etc. ez 
Cl ich rief ete 
SATZ zu rufend ete. 
Eege ich werde rufen e, 
FT rufe! lass ihn rufen! 


START bellecken, besprengen. 





D 


Sr der sechzehnte Buchstab des Tib. Alphabets; Zahl- 
zeichen für 16 od. 215° 


FAZ ein mit Ai bez. Band etc.; der 16-te. 


Ai od. us od. WR" eine Mutter. 


AUT od. AM’ mütterlich. 
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A die Grossmutter; ein weibl. Schaf, die Schaf- 
mutter 
ATUR od. WIX die Stiefmutter. 
HÈ die ältere Schwester der Mutter. 
Gët die jüngere Schwester der Mutter. 
MET eine Pilegemutter 
RAS der mütterliche Schoos. 
a SN BS — Geschlechtslinie; die ursprüng- 
a ursprünglich, im Anfang. 
# eine Prohibitiv - od. Negativpartikel; : B 
IR" thue nicht! 
ART gehe nicht! 
RÜB es ist nicht. 
FEN er kam nicht. 
Sr es ist nicht. 
Ay od. RER sprich nicht! 
Ay“ er sprach nicht. 
a ziehe nicht an! 
are, er zog od. legte nicht an 
HGA höre nicht! 
ARE er hörte nicht. 


as ungerechnet, ausserdem. 


EI 
SEN Alles, das Ganze, ohne Ausnahme 
PILLEN Z unerfreulich, nicht nach Wonsch. 
NER nichts, gar nichts, durchaus nichts. 
Ai G T unwichtig, unbedeutend, ohne Schwierig- 
7 T keit. e ü 
RIT od. ART sogleich, unverzüglich. 
di die Hanptsumme, das Kapital, der Fond. 
A der -untere (als Gegensatz zu UI der obere); 
Siehe aa und us 
ART die Thürschwelle. 
HA, die Unterlippe- 
a 
AT das untere. 
wi unten, unten befindlich. 
A 
AZ, unterwärts, unterhalb, nach unten. 
X der untere Theil eines Thürrahmens, die Schwelle, 
WÈ; der Obertheil eines Thürrahmens. 
Ge? die vier Pfosten eines Thürrahmens. 
STÉN od. HER der grosse See Manasarowara in 


Tibet. 


rar ein Hermaphrodit; von zweifacher, zweifelhaften 
od gar keinem Geschlecht, in der Grammatik ein 
Neutrum 


AJRA ein sich verändernder Hermaphrodit 


ARETAS beiderlei Geschlechtstheile habend. 


ARSÄR HER keinerlei Geschlechtstheile habend. 


AR 


a (Sanskr.) ein Edelstein 
apara ein Gebetscylinder 
aparagar Mani Kambum, Name od. Titel einer 
sehr hoch geachteten Religionsschrift. 
FIT eine Amme, Wärterinn. 
gangara ine Säugamme 
7 eine Säugamme. 
Tg eine Wärterinn für die Reinigung. 
Reck eegal Si eine Wärterinn zum Tragen des 
Kindes. 
ën Sp iaa eine Wärterinn als Spielgefährtion. 
ARENT od. Sa die zukünftige Zei "des 
Futurum. 
"od. SIS -F Täuschung; Name der Matter 
WK 3 5 S’äkjamunts. 
R'A Ach wie schön! vortrefllich! 
Ur Name eines Gebirges. 
Saul die Stadt Malaja. 
FÜRS Sandelbolz vom Malaja - Gebirge. 
AH (Sanskr.) eine Gattung Erbsen. 


ERT Name eines kleinen Gewichts und einer kleinen 
Münze in Alıindien, dem Werte nach 80 
kleinen Muscheln gleich. 


ag ein Büffel, 
ar eine Büffelkuh. 
nn 
APTYT ein Büflelkalb. 
RTT ein Schwiegersohn. 


AR -F viel. 
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SET X die Vielheit, Menge. 
ARE es ist viel, es sind viele da. 
RER od. SES od. AJARA *8 —⸗ 
or vermehren, viel machen. 
SRÄRAgEN viel werden, zunehmen. 
SET ein Pluralzeichen, gleichwie ST od. st 
oder Aen 
NIIT Schwelgerei. 
ISKAR ein Schweiger, Vielfrass. 
ARE alt, vieljährig 
FETT viele (Plural). 
AKA od. ESI ITRAT * Vielen erhoben oder 
ISIRAN Name der ersten Königs der Welt. 
GESAT vermehrt, viel geworden. 
anar no; Ane R £ 
—— e 
ASTA od. VÄT Rahm, Ehre, Glorie. 
IR- od. DES Wahrheit. 
ph es ist wahr, ja, es ist. 
ST Rath, Belehrung, Unterweisung. 
IA -T-N st, Set der untere; Siehe ur od. W 


oder Ne der obere 
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NZ 
RN das untere und das obere. 
RR od Sky der Untertheil, unterwärts. 
uhr od. WISF der Obertheil, oberwärts. 
RUF SEN jenes dort oben. 
an asf dieses hier unten. 
38% eine Art Seidenzeug 
aa? ein kleiner viereckiger Tisch. 
RAT Glas, Krystall. 
Së (Sanskr.) od. SFARER ein Kreis, Zirkel. 
AN Zeichen der Frage od. des Zweifels nach dem 
Endconsonanten At 
AR od. FEVER Butter; Oel. 
ax von Butter. 
Rail Ke frische Butter. 
ARE alte od. ranzige Butter. 
ARTS od. JAR rohe od. ungeschmolzene Butter. 
BARA od. HAG geschmolzene Butter. 
ARAT Oel, Saatöl 
FAX, Saat- od. Kernöl. 
AYAR Jagbutter. 


TRR Kuhbutter, 


Ay 
SÉ ar: Butter von einer Bastardkuh 
AZ, zur Mutter, in od. an die Mutter; 8. Ar 
ARgRaT die Mutter gewordenen Wesen. 
SIS, od. DIS unterwärts, hinab. 
JITU auf und ab, ab und auf. 
AE berunterkommen, sich herabsenken. 
ez Nk heruntergelaufen. 
bech) od. "Ta die untere Gegend, Ladak. 
#2; der abnehmende Mond. 
IAT statt ASAT süss. 
AZ eine Lampe, Leuchte. 
ke? od. FI die Lampenschale. 
FT * Lampendocht. 
E das Fett od. Oel zur Lampe. 
ALA JAT eine Lampe anzünden. 
ARATNI eine Lampe auslöschen. 
ARRET der Leuchtende, Name des Buddha Di- 
panggara. 
FT statt AI die Spur, Fusstapfe. 
AQI Wohn - Lager - od. Schlafstätte. 
ANSE od. SP das Bett, Beitzeug, die Beitdecke. 


AR die Betistelle. 


a 
N, 
TE eine Lagerstätte, Bett, Polster, Matratze. 
sé VK WWW ein Lager von Gras od. Heu. 
AT E eine Wiege 
Forte i ein Bettvorbang. 
HATT ein ruhiger Schlaf od. ruhig schlafen. 
AV od. au die Mutter, durch die Mutter. 
st rückwärts, hinterwärts, unterhalb, zuletzt. 
ATA unterwärts, unlerhalb. 
D von unten hinansleigen 
AY der letzte, hinterste. 
au der letzte Buchstab eines Wortes. 


GER der erste Buchstab etc. 


DI 


Zahlzeichen für 46 od. EA 


AT ein mit Ä' bez. Band etc,; der 46-ste. 


EH 


` die, Verneinung: nicht. 
A 
éi Kl es ist nicht da. 
CR? l 
ayy nein, nicht vorhanden, unmöglich. 


nn am z 
RAY od. ar er weiss es nicht 


3 


ew nieht meinen, denken od. beachten. 


AT nicht genug, ungenügend. 


A 


ar unangenehme Worte, schlechte Reden. 


ER 
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" ein Mensch 


SCH der Mensch, Mann. 

IE ein Weib, weiblicher Mensch. 

AR od. ES a ein kleiner Mensch, Zwerg. 
d'St od. Ee die Menschen, das Volk. 
EN eu andere Namen od. Epithete des Menschen: 
ASTANE der Zweifüssige, 

ASNT der Aufrechtwandelnde. 

EK der Vernunftbegabte. 

Co der Sprechenkönnende, Sprachbegabte. 
San der Verstindige, Begreifende. 

pax ST der in sechs Regionen Lebende. 
Gaza za das kostbare lebende Wesen. 


AA AA 
T od Af des Menschen, menschlich- 


HI 


Ké Menschlichkeit, Ehrbarkeit. 
A 


ur 


ST menschlich, ehrbar. 


Een der menschliche Körper; ohne Nachbleibsel 
od. Ausnahme. 
A 


Bas: od. AR die Menschheit, das Menschen- 
OU CN gesch lecht. 
das ein Herr der Menschen, Fürst, König. 


* 


RER ein Potentat, Souverain. 


Sai az ein Unterthan. 


PT 
416 ART 
AUT ein gemeiner Mensch. 


ày ein Gesandter, Bote. 
nat? ein gewisses poetisches Wesen od. Ungeheuer. 


ER? die Fürsten und die Unterthanen, die 


Menschen. 


AA Thränen. 


— 


at ZS od. (A) Sa das Auge, 


at zum Auge gehörig. 

TER od. ATGE die Augenhöhle. 
ÄTA der Augenrand. 

ATS der Augenknochen. 

Sat SC die Augenwinkel 

ŠTAT od. Zär das Augenlied. 
RÈT die Falten des Angenliedes. 
ATS der Augapfel. 

as a a 

aig od AJIES das — im Auge, 
ATARE] der Lichipunkt des Augipfels. 
ATTFAT die Iris, 

ATER od. RAIEN das Weisse im Auge 


a 
RT 

Stëft od. ZW die Augenwimper. 

AARE die Augenbraunen 

Si h ESAE ein Gerstenkorn am Auge. ` 

AN künstliche Augenbraunen. 

AYER eine Augenkrankheit. 

Ay Augenarzuei. 

Se? ‚schwache Augen, 

ATIT od. AIET Upreinigkeit der Augen. 

J ein weisser Fleck im ‚Auge. 

X benebelte Augen, einen Nebel vor den Augen. 

St ‚schielende Augen. 

2a ÙA; idem. SC idem 

nt, grosse hervorstehende Augen. 

TAT. od. Zelle, trübe, stumpfe. Augen., 

ATE od SER deutlich sehende scharfe, Augen. 

àqy zitternde Bewegung der Luft und der Gegen- 


stānde vor den Augen, 


ai AT od. SnrOERH die Augen schliessen, die 
TR T S — zuklappen. 


Arge die Augen öffnen. 


RIAT od. Saga od. ATIT od b J 


ett die Augen ausschlagen, ausstechen, ausreissen, 
blenden. 


AT SIT das Zulallen der Augenlieder (vor Schlaf). 


sr 

AS 
e 
TIER ‘I schwere Bewegung od. Lahmu 

T 5 ST der f paean a a 

—J die Augen drehen od. rollen. 
TOT die Augen weit aufreissen, anglotzen. 
Es bunt vor den Augen flimmern. 
TAG optische Täuschung. 

q ' Einer der täuschende Vorstellungen 
I Sr macht, ein Gaukler, Behnmspisler. 5 
ag der Blick, die Miene. 

AIR ein kurzes Gesicht. 

8 kurzsichtig. 

— D 

ATIRIA od. lr weitichtig, in die Ferne 
Agaga Triefaugen. 

Adam schlechte, hässliche Augen. 

FT dr: Eifersucht, Neid; Gelbsucht. 

SFTÄRSE neidisch, missgünstig. 

St Z eine Augenklappe. 

a 

FT x od. ENK ein Haarneiz zum Schutz der Augen. 
TRR der Planet Mars; das Rothauge. 

AAE ein Schachbret. 

A a A 

TFE ein Liebling 

AS od. (h) aen Name, Benennung; eine Sylbe. 


RT des Namens, namentlich. 


a 
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na 
ARTAR ein Wörterverzeichniss 
Sr Stan Titel eines Tibetisch - Mongolischen 
i 1 M 
T Wörterbuches. 


S'S einen Namen habend, berühmt. 


geän namenlos, ohne Namen; der Finger an wel- 
chem der Ring getragen wird, der 4-te Finger. 


ra ein schlechter Name od. Ruf. 

RITTER Aufzählung von Namen und Epitheten. 
rg ein’ einfacher Name, eine Sylbe. 

Sege ein zusammengesetzter Name etc. 

* 

Se änt ein Wort, eine Benemmung- 


a 


ara die Basis einer Sylbe, der Grundbuchstab. 
SÉ ein einfacher Grundbuchstab, als "Y 
SETHUÄT ein doppelter eic., als # 
Sr ein dreifacher ete., als 8 
rap die Endung einer Sylbe. 

ur ein Eigenname, ein Eigenschaflsnamie. 
IAN ÈE ein gegebener Name. 

aan är ein Zuname 
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418 SE? 
Sr ein Geschlechts- od. Familienname 
e ia einen Namen geben. 
ën od. HÈ ein grosser Fisch. 
Sr, ein sehr grosser Fisch. 
AZ" der Schlund, Speisekanal. 
Are schlucken, verschlucken. 
ÄRTZÄRE idem; verschluckt werden. 
Ara wer od was verschluckt. 
Gren wird verschluckt od. verschlungen. 
arg zu verschluckend, zu verschlingend. 
Sr SÉISS zu verschluckende Speise. 
ARTE muss verschluckt werden, das zu Ver- 
schluckende. 
Agaga das zu Verschluckende. 
Art od. AR ein Verschlucker, Verschlinger. 


— verschluckt, verschlungen. 


Amärı ungekaut verschlucken. 


Ce die Gaumengeschwulst (eine Pferdekrankheit). 


E werk. von as, nicht, nicht seyn, das Nichiseyn. 


Zar nicht seyn, nicht existiren. 


Za? es existirt nicht, ist nicht. 


ASHRAgET vernichtet werden, zu nichte werden. 


nët vernichten, zerstören. 
ag ausgenommen, ohne, ausser 
SARA ein anderer als ich 
em od, Dän eine Negativpartikel; nicht seyend. 
Ara seyend, existirend 
A x m 2 
HT statt SZ in den Menschen, zum Menschen 
A * 
ve N als Mensch geboren werden. 
irg zum Menschen machen, erziehen. 
A 
RN der Mensch; durch den Menschen. 
SN wi H 
#938 durch den Menschen gegeben; ein Eigenname. 
dd Zahlzeichen für 76 od. US’ 
ZT ein mit X bez. Band etc.; der 76-ste. 
HZ od. AIR od. Gagn das Aecusserste, die Grenze; 
Kreis; Abtheilung. 
EE od. X AJÈT, unendlich, unbegrenzt. 
FGJ der Umfang, die Peripherie; ein Reifen, Fass- 


reifen. 


* 
DÉEN einer der sieben Berge um den Be 
SEN N Rirab od. Sumeru. e i 


ggr ein Determinist, ein Anhänger der Lehre’ 


von der ewigen Fortdauer od. auch von der 
völligen Vernichtung; ein Brahmane od. Anhänger 
der Brahmanenlehre; ein Nichthuddhaist. 


ZUTVIR idem, (Sanskr. Tiethika) 
JFE od. JTT idem 


aapTyrar die Grundsätze der Brahmanen, 


a 
"wi 
E 7 "0: die Theorien od. Ansichten der Brah- 
351 7 manen 
EA die Ausübung derselben. 
gypin die Lehre der Brahmanen. 
gypin ein Lehrer des Brahmanismus. 
gypsy die Sekte der Brahmanen. 
gë Zeep die Kleidung derselben 
ST im Kreise, im Umfang, innerhalb; nach ein- 
ander, fortlaufend. 
a Hunger, Hungersnoth. 
ER Hunger od. Hungersnoth ‚erregen od. 
verursachen. 
ZT" Unsinn: 
HEREA unsinnig 
gä Unsinn sprechen. 
SS od. gga ein Better 
SE eine Perle. 
Sien mit Perlen besetzt od. versehen. 
Së ein Perlenschmuck. 
88 mit Perlenschmuck versehen. 
Data eine Perleuschnur, ein Rosenkranz von 
Perlen. 
gya Perlmutter. 
un a 
337 eine Perle, Perlen; S. J AT 


E od. JTT der Mächtige, ein Epithet Buddha's. 
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ën 
ATZE od. QIYIN Sakjamuni. 
SA, eine finstere Höhle, em finsteres Loch. . 
HÀS Lapis lazuli; Malachit 
gÀ eine Schnur von Lapis lazuli. 
33 Schwefel. 
JG schwefelig, schwefelhaltig. 
os Schwefelsäure. 
375 ein Reifen, Fassreifen; S. SS 
ZT eine Motte, ein Wurm. 
Tg eine Kleidermotte. Kache? 
SEN eine Motte in der Wolle. 
FEET ein Wurm, der das Eisen anfrisst. 
ST von Motten. od. Würmern zerfressen. 
3% -I dunkel, finster. 
ng -%% Dunkelheit, Finsterniss 
pt, finster, in finsterer Weise. 
ZT finster, verfinstert. 
ZT od. RAMAT] schwarze Finsterniss, sehr finster. 
HAYT sehr finster. 
aayy ein dunkler Abend, Abends in der Dunkel- 


SI Së dunkel geworden seyend, seit dem Anſan 
I3 a der Dufkelheit. d 8 
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JAPS ein Gefängnis. 
HX od. JA — Mado, gan Geeeee Se Grenze; 
ZEIT od. AJR bie zum Ende od. Asussersien 
Sat ein Nichtbuddhaist; S. En 
SE die Schläfen. 
Sat die Kinnlade. 
JX die Fischkiemen. 
HRT kauen, zerbeissen, mit den Zähnen zermalmen 
Sr äng idem; zerkaut werden. 
ES od rt ein Kauer, Kanender 
HIT, Geschwüre im Innern des Mindes. 
JAT od Dës 8 lachen, lächeln. 
AUT od AUT ein Lächelnder. 
Be a a 
3 Zahlzeichen für 106 od. 90%’ 
AT ein mit Ñ bez. Band gie, : der 106-te 
À od. (A.) SH das Feuer, 
‚988 feurig, Feuer enthaltend. 
XT der Heerd, die Feuerstelle. 
gg der Gott des Feuers. 


CEO ein Breunglas. 


H, 


dréi: die Flamme. 


2 ' 
AI eine Feuer od. Flamme bezeichnende Figur. 
SER od. AZ, eine Feuerpfanne ein Koblenbecken. 
* HA" ein Feuergewehr. 

SCH od. Èg od AIEN ein Funke, 

Ay ein Feuerstahl. 

US idem 

ar ein Feuerstein. 

HART od. WER od. BAR Aschen- od. Kablenglut. 
ATIR ein Feuergraben, Feuerpfuhl. 

HER. idem. 

SE erloschenes Feuer. 

AA ein Feuerbrand. 

E An i A 
Wi gie a raa 


Za brennen (vom Fener). 


ma Ta 


ART — um sich greifen; ein Blas- 
er das Feuer anschüren. 

FRSR od. HA verlöschen, ausgehen. 

dëng H ein Feuer auslöschen 

a ein Amboss. 


gm ein Geschütz, eme Kanone 
H 


` ` 


St | ar 421 


SEN Schiesspulver, SES vernichten. 
ar die Kugel eines Feuergewehrs F Cla es ist nicht, ist nicht. da. 
J am Feuer wärmen od. sich wärmen. ART verschwunden. `’ 
ma A S 
AT eine Blume. RAS daseyend, existirend. 
KETTE ein Blumenblatt ct ein Armer, ein Habenichts. 
Era der Blumengeruch. Gar? ein armes Frauenzimmer. 
Sue eine Blumenguirlande. ARE —— — der Vernichtungslehre, ein 
= T wii , E nicht, ohne, ist nicht; ersetst als Verneinungs- 
ELLE — — partikel für Adjective die Deutschen Partikeln 
Q pm -ohn -,- los ete. i 
ange der Blamenkelch. EINS ag 
S'ass BE a i kat nicht krank, gesund. 


— — P ns 2 | 
E Sien ein Blumengarten. NENNEN unkörperlich. 


ë'atogz Blumen pflücken. gar unschmackschaft, — 


das sich Oeffnen der Blumen. TRÀ unschwer, eicht, ausführbar. 


A pagra eine geóffnete Blume. Az ins Feuer; Siehe E 


"IS ein Spiegel. Azada ms Feuer werfen. 


EGG ein silberner Spiegel. àsa zittern, beben; Dünnheit, Flüssigkeit. 
3 -Ae = = no `~ ` 
AUIAIS ein Spiegel von Glas. ëm. od. Säz dünn, flüssig. 
ARRAYA in den Spiegel schen. rä: bis an den Rand voll, 
nun 
RAST a das aus dem Spiegel wieder- ZZ, ei idw 
. TET KA Scheinende Bil A E An eine Wache, Schildwache. | 
RT nicht seyn. Aar ein Wächter, auf Wache Steheuder. 


teen? vernichtet seyn od. vernichtet werden. Tr eine militärische Schildwache. 
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ën ZA wachen, die Wache besorgen. 
N statt AU mit od. durch Feuer. 
kwagga mit Feuer — 
Zroän mit Feuer verbrannt werden. 
raga im Feuer schmelzen. 
Ara Zerstörung durch Feuer. 
Zaff ein Grossvaler. 
ZÄRT, ein Grossvater väterlicher Seite; Vater und 
Grossvater. 
HF ein Grossvater mütterlicher Seite. 
UE ein Urgrossvater. 
EC od. AAN ein Ururgrossvater. 
ANZ die Grossväter, Vorfahren. 
F Zahlzeichen für 136 od ms 
A ein mit Z bez. Band etc.; der 136-ste. 
d weiblich, Femininum, der weibliche Artikel. 
FÜ od. FA weiblich. 
Sos der weibliche Körper. 
FAT das weibliche Geschlecht 
Sg die weibliche Geschlechtslinie- 
FALA od. FAIRE die weiblichen Geschlechts- 


theile. 


FR ein unfruchtbares Weib. 


S; 
Farg ein Nichts, ein nicht existirendes Ding. 


TIEF eine unverheirathete Frauensperson, eine 
alte Jungfer. 
F od. 8% das Loos. 
Anton EI das Loos werfen, durchs Loos weissagen. 


Far eine Weissagerinn, Zeichendeuterinn. 


FIRE od. Sri od AYAR sin Wahrsager 
ZP eine grobe Nadel. 
T od. STEHT dunkel, finster, düster. 
FTATT dunkel wb: VER verfinstern. 
a Spe od. XE Pan Dummheit, Stumpfsinn. 
ar ATS dumm, stumpfsinnig. 
ar statt a ein Mongole. 
FR od. KFA bald, sogleich, ‚unverzüglich. 
Mär gleich nachher. l ` 
Sam gleich, so eben, frisch. 
Zeen EE frisch geschlachtetes Fleisch. 
SS od. ART seyend, daseyend, vorhanden 
Sa 9 26 Wohlfeilheit 
NÉI reichlich, wohlfeil, in Menge- 
Za Name des Ösbirgevalkes in den Gebirgsebenen 


zwischen Hindustan und Tibet. 
RAY das Land der Mon od. dieses Volkes. 


IN 
Ei ein männl. Mon od. Einwohner dieses Landes 
nä eine Einwohnerinn dieses Landes. 
AAYE eine Art Erbsen od. Bohnen. 
Ray 9%, grüne Erbsen. 
FIER die Eiche, die Eichel. 
FAZ, zum Weibe, zum weiblichen. 
(k) AUT Befehl, Anrede. 
TE a S 
Zar Achtung, Aufmerksamkeit; Gefallen, Wohlwollen. 
ZER achtungsvoll, 
Zänn od. KNIN I hochachten, verehren- 
AST ein Greis, Alter, Ehrwürdiger. 
gs Gram, Betrübniss, Jammer, Leiden. 
gag betrübt, — 
rä Keen, D Mee 
gagy bekümmert, betrübt oder traurig seyn. 
Fan aus dem Jammer befreit werden. 
Gréin od. AN aus dem Jammer befreit, 


Nirwdna geworden. 


FA furchtbar, schrecklich, wüst, schauerlich; eine 
weite Wüste. 


CN X kauen, 


CNN kothig, faul, klebrig ; Koth. 


| g T od. aT Rohr, Schilf; der erste Getreideschuss od. 
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BWN es ist fanl od. klebrig. 
ZWTRINT faul werden, verfaulen. 
HTAA Koth, Sumpf. 

SE schmecken, versuchen, geniessen; S. ra 

Gran idem. 
ST zu versuchend, zu schmeckend. 
JAJA zu versuchender Geschmack. 
BET zu geniessende Glückseligkeit. 
SEA versucht, genossen. 

SIT der Schlund, Speisekanal; S. ARE 


IR der Name, die Benennung; 8. Ar 


` 


Sprössling. 
gT EI od. SI ST — EES sich 
SCH Eile, Hast. 
GETS od. JRF schnell, hastig, in eiliger Weise. 
IT HYEN od. ARTARAK sehr eilig, sehr schnell. 
GARETT schnell eingehen. 
BRAR ein schneller beschleunigter Weg. 
gaga schnell und langsam. 


gagana schleunig herkommen. 


ESSEN beschleunigen, schnell machen 


424 aan’ TAN 
ST? umherlaufen, umhersuchen, nachforschen, ausfor- RT der Schwiegersohn; S. ARTE 
schen, suchen. 
Cake kel idem; ausgeforscht od. nachgeforscht SAT der Krieg. 
werden. 
grad od. gar ein Herumtreiber, Ausforscher, ST gt kriegerisch, zum Kriege gehörig. 
Untersucher, Spion. 

ZT Trunkenheit, Rausch; betranken od. berauscht seyn. SER TAT ZS kriegerische Werkzeuge od. Waffen. 


garage betrunken werden. SAT X ein Krieger. 
NT betrunken, berauscht toll. ` | ZETÄTOEET ein neuer Soldat, Rekrut. 
ëm versuchen, schmecken, geniessen. SER SE ein geübter Soldat, Veteran. 


agım idem; geschmeckt od. genossen werden; za SC ein General, Oberbefehlshaber. 


Siehe RT ZAIT Kriegsgesetze, Kriegsartikel. 

BRUT od. BET ein Schmecker, Geniesser. FATA YTE Soldaten ausheben. 
PS ich versuche etc SATETÄRT Soldaten einüben, 
SS ich versuchte, habe versucht. RATAR statt AU — Feldlager, Haupt- 
E ich werde versuchen. gar das Lagern, Aufschlagen des Lagers. 
SD versuche! zent Zäre: das Zelt des Generals. 
SAT Erfahrung, praktische Kenniniss. STE od. SAIR ein Kriegsheer, Truppen. 
PRAHARA nach erlangter Uebung od. Erfahrung, WTTITTTIR der Kriegerkönig Geser. 

zeng ar Niedeigkeit, Geringheit, Gemeinheit; Unter- STEHT Truppenaufstellung, Schlachterdnung 
WEE niedrig werden ete. ZASA das Volk, die Menge, die Unterthanen. 


A 
zamazd — — Kalen NN ee Volks- od. Unterthanen- 


a A, S 
Ser" ni aaa niedrig, joita. Keen w- zum Volke od. Pöbel gehörig. 
— ZARNI Y od. SASN ITINI ein Mann od. eine 
ZARY niedriges Land. T 5 7 Frau aus dem ge- 
meinen Volke. 


zm San = 


san Schmähung, Hohn. Kaka end verwundet werden. 
` niedrig; $. ZAR SEIT verwunden. 
e niedrig yeah 
sengt -R Niedrigkeit, Erniedrigung. Sa 2. J ein Loch, eine Oeffnung. 
FARAR in niedriger Weise. zë EI ein Gegenstand, eine Vorstellung, ein Gedanke, 
ein Eindruck, eine Meinung; anscheinend, schein- 
IRA SET das Niedrige od. Gemeine verlassen, sich Pr vg — 
davon abwenden. SATTAR, od. na kaan 9 unklar, unscheinbar, un- 
, ee ya denkbar, unsichtbar, un- 
Séit, 2.2 - Ai roth. begreiflich. 
Te, A A Tr klarer Begriff, Unterscheidung des Gegen- 
SERT- die Röthe. SCH standes E pt 
Keiekeh- end roth werden, sich rothen. Al ii kä) in klarer deutlicher Weise. 
ki ze me D D 
sep ÄazRgxıT TSP SAN es scheint, hat den Anschein. 
—— Dë D ve Gei Tra, der Gegenstand der Gedanken, die 
Keege-hkh od. FERRARIJA röthen, roth machen. TA P Richtung od. der Stützpunkt derselben, 
ser Dag — aeg der Führer eines Blinden, ein Wegweiser. 
ur — Ag od. Gëf ein Verderben bringendes Ungeheuer, 
ZARY, blassroth, weisslich - od. hellroth. aaa wild, ungezähmt, grausam. 
CH dunkelroth, schwärzlichroth. say ein grausames Gemüth, ein wilder Charakter. 
ZARAR gelbroth. ag die Wassersucht. 
ZARYS grünroth, KU Ka ng 


KEN eine Wassergeschwulst. 
Kess glänzendroth, hellroth; ein rothes Gesicht. ` 


u Doin Dummheit, Verfinsterung, Dunkelheit. 

KARAT roth und schòn od. gut von Farbe. 

agga Zéi dumm, verdunkelt, finster. 

ZAZE die Masern, Rötheln. S 

* RRNA st. RER od. REREZTT lachen, lächeln. 
KERAF praktischer Unterricht (im Physik etc.). ara kauen; 8 ART i 

AATT verwundet. za blind. 
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IT verderblich, schrecklich. 
zA durch Mord befleckt od. entebrt. 
ar Verunreinigung, Befleckung. 
RR rein und befleckt. 
SFr geflucht, verflucht; $. JARE 
SET od. SIE tuchen, schmähen, schimpfen, 
7 Ta SR verwünschen. d 
AUT ein Flucher, Verflucher. 
a od SASA ein Fluchwort, eine Verwünschung 
FAaFyT Buchen, verwünschen, beschwören 
PARAT od. AER idem. 
KAN od. SANIRATI zermalmen, in Pulver ver- 
wandeln. 
SIT die Hölle, Ort der Verdammniss. 
ZITAT ein Höllenbewohuer, Verdamniter. 
SEA PAN die Höllenregion. 
KA kache die achtzehn Hüllenregionen od 
Abtheil ungen, 
gr agy ein Höllenhüter, Höllenwächter 


Së die heisse Hölle. 


ISET die kalte Hölle. 
STI zeigen, hinweisen, 


AITETHT od. NEYE —— zeigen; Prah- 


ä eine Wunde, Verletzung. 


Sr 
AS eine frische Wunde 

FR eine alte Wunde. 

ff die Oefinung einer Wunde. 

HINT verwundet. 

ët H eine Wunde heilen. 

Ceci verwundet werden 

agya verwunden, verletzen. 

KHV die Narbe einer Wunde. 

E der Schorf einer Wunde. 

HUT eine Verwundung, Verletzung. 

AN ein Wundgeschwür, 

SEKR die Verschlimnernng einer Wunde 
AN ein Pflaster, Verhand od. Umschlag. 
HYY od. DÉI Wundarznei. 


DE Name eines Strauchs zum Färben. 


AN fragen; verwunden. 


AT od. HWT eine Frage. 


AI ein Pfau. 


EE die Augen eines Pfaueuschwanzes 


&& der gelbe Strom (Chines. Chuangho). 


RIANNE der Herr des gelben Stromes. 


a 


E 


ZC od. &T Boden, Grund, Fundament. 
STAS das Fundament einer Mauer. 


ARN ës von Grund aus aufbauen, 


KEN auf dem Boden od. am Fusse von etwas 


silzen. 


ESS LUST von Grund aus umgerissen werden. 
Sé, eine Zange; ein Rechen; 8 Ser 
AROAN ein Traum; S. ZUR 
AST od RAER ein Wunder, Mirakel. 

Dei sonderbar, wunderbar, merkwürdig. 

AST -GA Merkwürdigkeit, Eigenheit 

AN sonderbarlich, merkwürdig. 

Dk wa sich verwundern, erstaunt seyn. 


De od Cktw erstaunlich, wunderbar. 


rer " eine merkwürdige Rede, wunder- 


volle Geschichte- 
Eita verwundet; §. Ar 29 91 


AUT gefragt; eine Wunde; verwundet. 
ANTTAZET verwundet werden. 

Er 

T träumen. 


Dauer 
H 


ich träume, er träumt 


3 


— 


II od. Ar ein Träumer. 


3 


äs wer träumt. 


N 
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FÜRST od. FA ist träumend. 

A 

Zi ich träume. 

ZW ich träumte, habe geträumt 

E ich werde träumen. 

ër zu Lräumend. 

gagar ein zu träumender Traum. 

RAR od. (A.) aaa ein "Traum. 

za einen Traum haben od. träumen. 
AUV od ASUS die Zeichen od. die Bedeut 
*3 WW eines Traumes, u 
Sraarogs a einen Traum deuten. 


Jasragr einen Traum benrtheilen. 


Zi der Huf, die Hufklaue. . 


ERT der Pferdehuf. 

SET der Jaghuf, 

CC ein voller ganzer Huf. 

Ztënren mit ganzen Hufen, 

REPAY od. AAY ein gespaltener Huf. 
JEI EF mit gespaltenen Hufen. 


ATI ein Hufeisen. 


ATTS od iaa ein Hufnagel. 


a 2 ein Sattel zum Zusammenlegen. 
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XTT od. Za eine Eidechse. ÈT Flecken, Schmutz, Unreinigkeit; S. UT ad. së 
A'T Schwere, Schwerfälligkeit, Faulheit; Nebel, ST belleckt od. besudelt seyn. 
AN schwerfällig, träge; nebelig. HUT od. AV ein Befleckter, Besndelter. 
ZT beissen, mit den Zähnen verletzen. AT" Neckenlos. 
Ets idem; gebissen werden. A Befleckung, Besudelung. 
AJAT od. AT ein Beisser. AT statt "PN Reihe, Ordnung. 
ZW er biss; ein Biss. FAST unordentlich, nicht am Platze. 
BATY ein Hundsbiss ART od. YT reden, sprechen; fragen, wollen. 
ATEN od. as Se neur Mobili schwere ARTE od. SÉ ein Sprecher, Frager, 
ERR nebelig. TATAEHT fragen. 
arangon in Nebel gehüllt. ày der Schwanzriemen am Sattel. 
Ska? der Nebel hat sich aufgeklärt AN od. SRH pflügen und sien, den Acker bestellen. 
AWSTSEUT im Schlafe aufstehen. Mondsucht nët pflügen und sien lassen. 
TUF Stumpfheit, Trägheit des Körpers und Geistes. FHF od. ZN ein Pflüger. 
Et stumpf, schwerfällig. dumm. ënn od. ag od. TÈR eine Drüse, eine Ansammlung 


fleischiger Substanzen im 
Körper und in den Eingeweiden. 


` ` 
FIT od. AT" auslesen, putzen, reinigen; berufen, 
einladen. 


VIRXE idem. 


wx sich zanken, knurren, ‚herumbeissen; z. B. Hunde, 
CW schwer, schwerfällig, stumpf; nebelig- 


` * — s ` 
N od. IAAT vermehren, in Stand erhalten; Zunahme IA'ÈNI Wolle auslesen od. reinigen. 


Si k it: i k ùi 'ā ' ` — 2 2 
AT Sparsamkeit; Oekonomie, Einschränkung Zaff od. HAT ein Ausleser, Reiniger ete. 


ATS sparsam. AT od. ce pflügen, das Feld umackern. 


ach sammeln od. zusanımenraffen und erhalten. adya idem; gepflügt werden. 


ke ag 


* 


od. HU od. aa ein Pflüger. 


H 


DC 
SZ wer od. was pflügt, ein Pflug. 
nen wird gepflügt 

Siss od HART ist pllägend: 
HZ zu pflägend. 

FIRJ das zu pflügende. 


RAR zu pflügendes Land. 


(1 W 


I ich pflüge. 
ZS ich pflügte, habe gepflügt. 
KIRAIA ich werde pflügen. 
Ñ od. St pilüge! 
AI weinen; Geweine. 
Hr od. JAN —— dee der Mutter; die 
ët ein Helm. 
Fa die Ausfütterung des Helmes. 
AT der Helmschmuck. 
RT Panzer und Helm. 
St än Dunkelheit, Verfinsterung, Unwissenheit, 


Ungewissheit. 


RT verdunkelt, dumm, unwissend od, stumpfsinnig 
seyn. 


FAST verdunkelt, dumm, unwissend; ein Narr. 


Sea, in dummer, unwissender Weise. 


Y 429 
Sean verdummen, ein Narr werden. 
Fangen dumm od. närrisch machen. 
Zeg eine Art Uebelbefinden. 

Sa die Haare an den heimlichen Theilen. 

o? Siehe A7 pflägen. 

Sms idem; gepflügt werden. 
SFAT das Feld od. den Acker pflügen. 
SÉ od. HAT ein Pflüger. 

ERW die Furchen beim Pflügen. 
RR ein Pflugochs. 

RAINT Pflugochsen. 

Za od. AM ein Pioger, Landmann. 
ES pflügen, den Acker bestellen. 
Zi, od Zant ge Pflugochsen. 

EN Mangel an Appetit, Ekel, Uebelbefinden. 

Sr gähnen, sich gähnend strecken. 


Ee der Bart 


I FA ERS ' ein alter Mann mit weissem ` 
H ar WW p Barte, ein er ha 


ZAHTIT den Bart ausrupfen. 
y P 


RAT od, SSC od. SE demüthigen, ernie- 
3 ER * drigen, erg en, 
unterdrücken, zu Grunde richten, 


zT gedemüthigt seyn od. werden, 
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EN Ka finster; Finsterniss 


YTARGST finster werden. 
ZTEIET finster geworden, 
52* od. YSR eine Zange zum Hasrausrupfen etc. ; 
ein Rechen; 8. E 
EN der untere Theil des Körpers; der Hintere; die 


letzte Hälfte einer Periode od. Zeit. 


a rpad —— und Usteriheil; die Brust und 
r Hintere. 


Ké unterwärts, nach unten, unten. 

Ek da ER für den Untertheil des 
FEIN die letzte Nachthällfte, 

T35 die letzte Mondhälfte. 

IY die letzte Sommerhälfie. 

San die letzte Winterhälfte. 

äs die letzte Hälfte der Lebenszeit. 

gjara mit dem Hintero wackeln. 

YAKA ein feiles Weib, eine Hure. 

g EN od. ZART od, Jam die Fortpfinumung, Nach- 


mmenschaft, Kinder 
und Mutter, Familie. 


Ei EN Mutter und Kind od. Kinder. 
Ek sich bücken, niederwärts beugen. 


357 Verachtung, Schmach, Tadel; verachten, tadeln; 
niederbeugen. 


EH verachten, schmähen, tadeln, schimpfen ; 
Ach niederbeugen, unterdrücken; Fer 
unterdrückt etc. werden. 


Gar od. QIAN delwürdig , | 
gyar od y= KC? eng würdig, schmach vol 
EN) zu tadelnd. 
ya ein Schimpfwort. 


SEN od. Sg kekst- kel loben und tadeln. 


An Arznei, ein Heilmittel. 


JAT ein Arzt 
JJA idem; ein Oberarzt. 

Sura ein gelehrter, erfahrener Arzt. 
BEN iche Operation, Chirurg” ur 
JAIE die Arzneiwissenschaft 

ya ein melicinisches Werk. 

EK ein Arzneikasten, eine tragbare Apotheke, 
HE ein Arzneigefiss. 

JAGT ein Beutel für Drogerien. 

gaar ein lederner Sack für dergleichen. 
gag ein Landsirich, wo viel medicinische Kräuter 
EDE D Arznei mischen od. bereiten. 

Saba Arznei geben od. verordnen. 

ang Arznei einnehmen. 

gr flüssige Arznei. 


Sage Arzueipulver. 


XT 
Zn gä Armei in Pillen. 
aa Arznei für den innern Gebrauch. 
STän idem für den äussern Gebrauch 
Dä eine Salbe, ein Pflaster. 
F-J eine reinigende Arznei. 
äs Hä eine lindernde Arznei. 
SISTYS ein Verdauungsmittel. 
zë Ba Häer eine Purganz. 
MESE N) ein Brechmittel. Vomitiv. 


Ru der Arznei überdrüssig seyn. 


Sa od. Riek der Nutzen, die Nützlichkeit, das Wohl. 


Aaen ein Nutzen bringendes, wohlthätiges Gemüth. 


„ST reden, sprechen; $. EN 

ya Geld, baares Geld. 
ar Kassa, baares Geld. 
Ces in baarem Gelde bezahlen. 
gar Geld und Naturalien. 

aaa Name eines Sternes od. einer Constellation 


NT eine Wunde; verwundet; 8 HUT 


373 optische Täuschung; täuschende Luflerscheinungen. 


Ai? eine Eidechse; S. ST? od. Aw 


E) 
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IF Rohr, Schilf. 
Ch ZT die Plejaden; Sanskr. Kártika. 
ga Name eines Gottes, Kärtikeja. 
ZISTI 
zs H reif, zeitig, vollkommen. 
ER 8 
éi Ch nnreif. 
mazda od. zus zur Vollkommenlieit ge- 


langt; die völlige Reife. 
Aan die Reife, Vollkommenheit 


255 es ist reif. 

aarlaz reif seyn. 

gjara reif werden, reifen. 

BASSERT zur Reife bringen od. gebracht werden. 


RAEN zur Reife bringend, reifend. 


a H 

HES SEIT zur Reife bringen lassen, die 
an 8 ST Reife —— lassen. 
SEN ist gereifl od. reif gemacht. 
Eet zu reifend, im Reifen. 
Jaag im Reifen begriffenes Getreide. 


gar od. Jar ein zur Reife od. Vollkommenheit 
Gelangter. 


EA der Ort der Vollkommenheit und Be- 
freiung; Name eines Klosters. 

98 alles Vollkommene ad. Gereifle. 

Ek tg nicht Zeit zum Reifen haben 


Aaen od. 333 die sieben Sterne, der grosse Bär. 
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Aas die Augenbraunen. 
Aasch H schöne Augenbraunen. 


frei ot Amt od Dada che et 
genbraunen. 


yT” dunkelroth, schwarzroth, braun. 
STT ganz dunkelroth od. schwarzroth. 
ger dunkelrothe Färbung od. Farbe. 
az idem; Schminke. 
YTT Nebel. 


EE? — 
T od, RANST od. SS eine durch Blähun- 
EY 5 * EY a gen, Galle, und Ver- 
schleimung erzeugte Krankheit. 
EN ein Flecken, Muttermaal, eine Finne, Blatter. 


gas gefleckt, ein Muttermaal habend. 

Rat idem. 

Sat ein schwarzer Fleck. 

Ze ein rother Fleck. 

a 

IST Sommersprossen. 
ya od. Zaang die sieben Sterne, der grosse Bär. 
CW in Wortverbindung, als: 

gar Name einer gewürzigen Pflanze. 


EN erwähnen, sagen, bemerken, 


Keel idem; erwähnt, gesagt od. bemerkt werden. 


EN 
gra od. FA ein Erwähner, Bemerker; $. gys 
und kk idem. 
3 ich erwähne, bemerke. 
EM ich erwähnte, bemerkte, 
FASAZE ich werde bemerken. 
yag idem; zu erwähnend. 
Ma D lass ihn sagen od. bemerken! 
E Siehe JAT schelten, schimpfen, tadeln, fluchen, 


verwünschen. 


Ekel idem; niederbeugen; getadelt od. ver- 
wünscht werden. 
Ek) od. El ein Schimpfer, Flucher, Tadler. 
KK ein Fluch, Schimpfwort, Tadel. 
EM ich verfluche, verwerfe, tadle. 
J5 -35 ich tadelte etc. 
Aa zu tadelnd etc. 
E ich werde tadeln ete. 
EM od. Ba Sat lass ihn tadeln! ete. 
Za wünschen, verlangen, wollen; das Verlangen ete. 
Keel wünschen, verlangen; gewünscht od. 
verlangt werden. 
Ek od. gar ein Wünschender, Verlangender, 


FENET od. STEET ein Wunsch und des- 
RL u en 
Förderung, 


Jayar ein Gebet, ein Segenswunsch. 


E 
yya beten, einen Segenswunsch aus- 
n 


sprechen. . 
pyr etwas Gedeihliches erbitten, eine Gunst 


erbitten. 

Yarıpr der Gegenstand des Wunsches. 

Ye od. Wa eng ein wünschendes Gemüth. 
gas zusarımengehärig; Kamerad, Gehülfe. 
ENK Part. prät. von gr od. EN reden, erwähnen. 

Ek Imperativ davon. 

=~ A n 

IF t ? es braucht nicht 

3 OR gece rel —— SR od. um = —— 
ENED reisen, in Geschäften wandern. 
gr sich dehnen, sich strecken (beim Erwachen). 
37 od. IN ein dünnes Rohr ala Schreibfeder. 
KA 
ST od. ur Rohr, eine Rohrfeder- 

Stage od. FIS ein Kamm von Rohr. 
AN od. uk Rohr, eine Kohrfeder. 

CAN ein Schreiber, 


Na die Knoten am Bamburohr. 


TEE: od AT ein hohler Cylinder von Bambu, 
EUR 3 T in welchem nach Tibetischer 
Weise Thee bereitet wird. 


EY a ein Kasten von Rohr. 
FAR) eine Matte zum Sitzen von Rohr. 
EUREN ein Schirm von gespaltenem Rohr. 


STI" — ein Flaggenslock; ein langes 


EN 433 
y cin Federmesser. 

gTr ein Arbeiter od. Künstler in Rohr. 
Sieg ein Rohr od. eine Röhre von Bambu. 


E fasten, sich der Nahrung enthalten. 


— ein Aufenthaltsort zum Fasten oder zur 
Pönitenz. 


we ein zum Fasten Zurückgezögener. 
me eine solche Fran. 
EN wahnsinnig od. hysterisch seyn. 
Sa od. SH eilen, alig od. hastig seyn 
Ceakl od. ed ein Eilender, Hastiger. 
EN Tollheit, Wahnsinn, Verräcktheit. 
EN toll od. verrückt seyn 
guy od. Yanzayaı od. YTARRIET ver- 


rückt werden 
Sc Wahnsinn, Mondsucht 


Dës ES idem. 
ER mondsüchtig, ein Mondsüchtiger. 
FEA die Mondsucht. 

Ev ein Wahnsinniger, Mondsüchtiger. 
dia eine Wahnsinnige 
J ein wahnsinniger Mensch, 


SI ein toller Hund. 
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DCH was toll od. wahnsinnig macht gT idem; Sanskr. Mandschus'ri. 
E im Wahnsinn, wahnsinnig seyend. Ces gesprächig, planderhaft. 
EM toll od. verrückt geworden. yR Geschwätzigkeit. 
gras toll, in verrückter Weise. Ce? Ce ein Wort, Lant, Ausdruck. 
Even toll geworden. Ce od. gr zu sprechen, um zu sprechen. 
Eet od. Ba? ein Tollgewordener IT in Wortverbindungen, als: 
ST reden, sprechen, sagen ete. sT blassroth, gelblich roth. 
yaıı idem; gesagt od. gesprochen werden. SRT blassrothe geistliche Kleidung. 
Cal od. CN ein Sprecher, Sprechender. EM klagen, sich beklagen; sprechen, erwähnen; 
3 wer od. was spricht Siehe A? und ya 
yd wird gesprochen, gesagt. | | PEN Klage, Ausruf, Klageruf. 
Sid od. ët ist sprechend, sagend. EG Worte des Grams oder Kummers 
$ ich sage, spreche, rede, PA i leiden, klagen, jammern. 
T ich sprach, sagte. CN od. 9% ein Wort, Laut, Ausdruck, eine Acusserung. 
YOSIR ich werde sprechen. Cal um das Wort bitten, das Wort verlangen. 
JR zu sprechend, zu sagend l JT od. Fi sprich! sprecht! 
EN sprich! lass ihn sprechen! nn -= 


RYH sprich nich ð 


gar sprechen können. 
& der siebzehnte Buchstab des Tib. Alphabets; Zahl- 
gig di die — zu — die Aussprache zeichen für 17 od. IV" 


Charel ST od. kat der König der Rede BZ ein mit & bez. Band gie der 17-te. 
od. Wohlredenheit. 


Zei 


Sy wann? zu welcher Zeit? damals als. 


Zaän wann wird er ankommen? 
e E KC LS: zur Zeit da du in Hindustan 

Sgr ST 5 wohntest. 
Ss (Sanskr.) od. YAR eine Art Erbsen. 
SR ein Schneehuhn. 
Sa od. Së Sandelholz 

Zant? weisses Sandelholz. 

ST rothes Sandelbola. 

ISCH eine andere Gattung Sandelholz. 
SART od. SE Eile, Uebereilung, Hast 

STETS eilig, übereilt, hastig. 

Zë eilen, übereilen 

duër: eilig, eilend, von eilender Art. 

D 
ar eine Art Salz; eine Röhre von Horn. 
ÈN od. Zar A wie viel? ungefähr. 
"7 die Grösse, Menge, Proportion. 

SHE d Menge, Proj 

A e 

IF wie viel? 

Ah 

Dë dl eo viel. 

Sr so viel. 

Egar - Er wie viel — so viel. 


A i A 
TJEN für wie viel? zu welchem Preise? 


A 
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EAUS’ so viel auch, nicht einmal so viei. 
agèn -a ungefähr zehn. 
IFEN gegen hundert, an hundert. 
an 
RITER wie der Berg Sumeru, von der Höhe des- 
selben. 
yara Ser von der Grösse eines Leinsamenkornes. 
gi Vergleichung, Schätzung. 
Zar Zar ein vergleichender Ausdruck. 
Sara ein vergleichender Sinn. 
GC Gerstenmehl. 
Sn Name einer Blume 
EN Zahlzeichen für 47 od. VU 
Za ein mit % bez, Band etc.; der 47 ste. 
Za od. an Za der Sanskritname von China. 
3% eine Maus. 
D eg N 
SAF eme Spitzmaus 
SF ein gemalter Fleck an der Stirn. 
TET od. aÈ der Krebs, ein fressendes Geschwür. 
RNE sich streiten, zanken, hadern. 
ES ein Amboss. 
ZS Zahlzeichen für 77 od VV 


gm ein mil 8 bez. Band etc; der 77-ste- 
EA 
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SE Name eines gewissen Baumes. 
St wie? in welcher Weise? 
SYT od. vulg. FY wie? 
AREA e a VIY so, in dieser Weise. 
FIT «a WFT also, in solcher Weise. 
SIT ALT gleichwie — also. 
STET Ton des Schmatzens beim Essen. 
SATT hineingehen, enthalten seyn (in etw.); S. ARET 
ZA zuschliessen, zuklappen, zuschlagen, zusammen- 
klappen; S. GT und JRH 
Š Zahlzeichen für 107 od. JOW 
I ein mit Z bez, Band etc.; der 107-te. 
in Verbindungen, als: 
KRS eine Münze. 
ag od. AEX, eine Haue, Karst, Hacke 
TÈ der Steinkern in versch. Früchten. 
FÈ Zinn; Siehe SECH 
TR eine kleine Röhre; ein wenig. 
IE st San od. JF ingl. SAT ein Korb, 
. SÈ od. ZZ Hirse, Hirsengrütze 


TR Gesang, Ton, Melodie; Verdruss, Langeweile. 


al 
AST die ganze Nachtlänge. 
ZZ singen, der Gesang. 
Zë? od. Zetär ein ‚Geräusch. wie trockenes 
eu. 
ZZ scharfgespitzt. 
At od. SẸ ein Korb. 
Sne die Form od. der Bau eines Korbes. 
Za die Ruthen zum Korblechten. 
SAYS der Strick od. das Seil an einem Korbe. 
ILL eine zitternde Bewegung. 
irn zittern, sich schnell schüttelnd bewegen. 
Š Zahlzeichen für 157 od. 94V 
Tr ein mit Z bez. Band etc.; der 137-ste 
STH die Art des Sitzens auf einem untergeschlagenen 


Beine. 


STERT auf einem untergeschlagenen Beine 


sitzen. 


ST J diese Art Sitzen nicht auslıalten können. 
FT ein Tisch. 
Fr Name eines Ortes in Nieder - Tibet. 


per ein Eingeborener dieses Ortes; Name eines 
berühmten Lama, der zu Anfang des 15 
Jahrhunderts starb. 


SH ein Mass, soviel man mit den fünf’ Fingern fassen 
kann; eine Handvoll, 


JETT durchseihen, durchpressen; Blut lassen; 


S. Rage 


ging 


NETZ eine_Lanzette. 
ST Rat mit der Lanaette Blut lassen. 
RR rein, klar, heilig. 
RT - 3X Reinheit, Lauterkeit, Heiligkeit. 
ze: od. TER ein heiliger Ort, eine- Ka- 
pelle. 
së Za die Heiligen, Reinen, die-reine Gegend od. 
Seite und ihre Bewohner, 
aan reinigen, Water 
RT reinigen, aufputzen, verschönern. 
ër Name einer Provinz in :Mittel- Tibet 
JERE ein Bewohner dieser Provinz. 
RT ein Strom, grosser Fluss; Name des bei Hlassa 
fliessenden Stromes. 
rg idem; Flusswasser. 
Noss! ein grosser Strom. 
EE ein kleiner Strom. 
REIT ein Schirm, Sonnenschirm. 
para mit der Brechstange loshrechen; 
wN 
PT einladen, berufen. 
sw Wichtigkeit, Bedeutung, Beachtung. 
sët a En grosse Wichtigkeit ete: 
wahr Wichtigkeit beilegen, sich viel aus 


etwas machen. 


Sr od. pN 


schnelle Einsicht, leicht 
auffassendes Gedächtniss. 
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dE 
J unpassend, unbedeutend. 
Rp die Zähne blöcken od. fletichen. 
SÉ mit gefletschten Hauzähnen. 
sën ausquetschen, auspressen; 8. aan 
së Prät. von gl einladen etc. 
ST der, Scheitel; en — Strudel; der 


RTE die Kopfbinde, der Haaraufsatz; ein Aus- 
wuchs am Scheitel heiliger Personen 


TS eine Kopfbinde ete. habend, einen Aus- 
wuchs am Scheitel habend. 


së än ein Haarknoten od. Zopf auf dem Scheitel, 

Së ZS E einen Haarknoten od. Scheitelzopf habend. 

ATAJE einen Scheitelzopf wachsen lassen. 

SÉISS ENT ihn abscheeren. 

JETI Scheitelschmuck. 

STAR ein Edelstein od. Talisman auf dem Scheitel. 
sëtzt Eneyclopädie, Literatur, Gelehrsamkeit. 


STAR eive Akademie, Universität, ein Tem- 
pelcollegium, Klostertempel. 


ITTA od. STATT cin, Enoyclopädist, 


qT I ausbobren, aushöhlen. 


Lé 


gek reiben, zusammenreiben. 


Ek aia idem; gerieben: od. zusammengerieben 


werden. 


går Ý od. PT ein Beiber. 
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TR 


RT —— durch Reibung zu entzündendes 
oiz. 


787 Leid anthun, schaden, quälen; Fut. von aa 
ah emporgeklommen, hinangestiegen. 
RT einladen, berufen. 
sën Leid anthun, schaden, beleidigen. 
SES ST idem; gekränkt od. beleidigt werden. 
TORTE od. ISAF ein Quiler, Beleidiger. 
au gequält, gekränkt, beleidigt. 
ST ein Principal, Herr, Oberhaupt, Chef. 
Tor vorzüglich, vor Allem. 
SEN zum Oberhaupt machen. 
NK Ke der Herr und seine Dienerschaft. 
WET vorzüglich, meistentheils; ausgezeichnet seyn. 
JF eine Herrinn, ein weibl. Oberhaupt. 
e e 
NEE E) zur Zeit da sie Herrinn ete. wurde. 
eine kleine Antilopenart mit flachen Hörnern. 
CH Hanf. 


ës eine kleine Antilopenart; 8. 8 


MAN die Knochen der Antilopen. 


as 
agag anfpassen, wachsam seyn. 
Së ET idem. 
e a 
ASS mit den Angen verfol en, nicht 
IP den Augen Te 8 * 
geng geboren werden; gebären. 
ëng äng gebären, zur Welt bringen; geboren 
werden. 
Dën gt DEA Geburtswehen haben. 
IAT Rost; Brand am Getreide; rother Thon, Bolus; 
Rostflecken bekommen. 
E: nor ein Brandmaal auf der Haut; Moxa. 
AZAR Früchte, Obst; Rost. 
as rother Thon, Bolus. 
ak ein Hügel von roiher Erde. 
aert qS ein Thal von rother Erde. 
ISTI eine Fläche von rother Erde. 
asqa durchseihen, durchsieben, reinigen; abschöpfen, 
auswinden; distilliren; S. RT T oder Bee 
oder RATE 
aioi an io idem; durchgeseiht etc. werden. 
EEI zu filtrirendes Wasser. 
aT JT ein Distillationsrohr. 
ASTWET filtrirt, distillirt etc, 


ewig Gltrirtes Wasser. 


NER vorwärtsdrängen, durchdrängen; sich durchdrängen. 
ASKARA idem; gedrängt werden. 
DER durchgepresst, durchgedrängt. 

age? ein Titel für Fürsten. 
grënn idem. 

IZY eine Art böser Geister. 

gës - sicher, fest, stark, mächtig. 
aëa zt ein heftiges Gift. 

Sasy fest, bestimmt in Worten, wahrhaft. 

AFTI kurzschneiden, beschneiden. 
ASTARŞEH idem; beschnitten werden. 


JSN I od. yasr HI od. pagay od yasan — 
verla- 


chen, lächerlich machen. 
AA suchen, nachsuchen; S. Band 


gënt idem; gesucht od. nachgesucht werden. 
ad ich habe gesucht. 
gës 3 Miethe, Lohn; Ertrag, Ernte. 
qasr das Fährlobn eines Bootführers. 
aSr geboren, hervorgebracht; S. aiaa 
asra der letzte Monat der Schwangerschaft. 
QENAN vom Rost zerfressen. 


gë auspressen, ausquetschen; 8 Reg D ärm 
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Kess teg idem, 
AZA auszupressend. 
AILZÄHNHE, auszupressendes Leinöl. 
ër das auszupressende. 
azia ausgepresst. 

ën einsetzen, einpflanzen, einstecken ete.; 

Siehe agaa 

agga idem; ı eingesetzt oder eingesteckt 
ën? einzusetzend. 
ën ein einzupflanzender Baum. 
adaya eingesteckt, eingepflanzt, 
nat? festgestelltes Gesetz od. Herkonmen. 
ARISTE ein eingepflanzter Baum. 

TR die Pappel, Pappelweide. 

AA einthun, einflössen; S. REF und NAET 
aganin od. SERRET idem. 

aga 9 H ehrwürdig, achtungswerth. 
IFAR achtungswerih, in ehrwürdiger Weise. 
IZEN ein Ehrwürdiger, Priester. 
IRIA eine Priesterinn. 


agar Ew. Ehrwürden, S-e. Ehrwürder 
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agree verehren. 


ën Të verehrt werden. 
ën? eine vornehme Dame. 
aga verheirathet (von Varnehmen).- 


ala uuverheirathet 


ën verschliessen, zuschliessen; S. RER Zn. Nah 


Sa idem; verschlossen werden. 
Stage die Augen verschliessen. 
ët zu verschliessende Augen. 
DÉI verschlossen. 


ao verletzen, beschädigen; 8. aaa 


Keel idem; verletat od. beschädigt werden. 


AŠA nähen, fertig nähen; S. ASRI 
SIERT idem. 
ARIAS ein zu nühendes Kleid. 
QNAL das zu nühende. 
ASANI genäht, fertig gemacht. 
Kukt ein genähtes Kleid. 

AS kochen, zurichten; färben; läutern, klären; 


Siehe ëng 


Én idem; gekocht, augerichtet etc. werden, 


a 
ISIAH zu kochendes Fleisch. 
KN färben. 
Za Sargfn mit Farbstoff färben. 
État ein Färber. 
SENT od. gënt gekocht, zugericte; gefärbt; 
gës od. REIR eine geläuterte Sache; geläutertes 
daper, geläntertes Gold. 
ag Hanf; Siehe Pa 
a einschneiden, einhauen, eingraben; schlagen; 
Siehe AST 
agaga idem; eingeschnitien od. eingegraben 
as eingeschnitten; geschlagen. 
Erjar od. FEST Schmutz, Unreinigkeit. 
AZ schmutzig, unrein, unsauber. 
ÉIER verunreinigen. 
AIR die Zwiebel 
SÉ: verkaufen; der Verkauf; S. RAR 
SSRAXZSTT verkaufen, verkauft werden 
STAR ich verkaufe, will od. werde verkaufen. 
SÉ zu verkaufend. 


Kee zu verkaufende Güter. 


aa 
nakay das zu verkaufende. 
DER verkauft; verkaufen. 
gënt verkauft, ahgelassen. 
gës od. gënt eine gew. Pflanze zum Rothfärben; 
Färberröthe. 
ZERÄR ein damit bebautes Feld. 
ISFA die Körner dieser Pflanze. 
ki D DH 
gës od. SW ein gewisses Thier. 
gës? dessen Weibchen. 
gës gt dessen Junges. 
gës 9 ein Gefangener. 
kal A 
"SCT —E ein Gefangener, der auf den Hin- 
ENEE —— abgeführt Wird, 
ASANA die Gefangenschaft. 
dure das Gefängniss. 
AR ein Hof für Gefangene. 
E ein Gefangenwärter, Kerkermeister, Gefan- 
— 
A 
az ein Kerkermeister. 
ASKEN Gefängnisskost. 
ag "ZEIT ins Gefänpniss stecken, gefangen 
P ST — — 
agana aus der Gefangenschaft entlassen. 


DESSEN EN ES aus der Gefangenschaft erlöst. 


DEU Imperat. von ISA suchen, nachsuchen. 
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ST od. Sr od. EN od. SC Wurzel, Boden, Grund, 
Ursprung, erste Ursache. 


ARTIST die Wurzel od. das ‚untere. Stammende 


eines Baumes. 


SÉ das Unterende und der Wipfel. o 
MARZA das Unterende od. Pedestal einer Säule. 
FAXBA die Wurzel eines Wortes. 

JAIRE die Natur. 

STETAÄRT an der Wurzel ausreissen- 

SEE der ursprüngliche Sinn od: Begriff 
nie en 


ST peeks —— der Ursprung, die Stamm- 
55 Ursache und Folgen; ein Tantra. 
SANT die Urweisheit. 
ZS Ader, Blutader, Biutgefäss; Puls. 
STE eine Arterie, Pulsader. 
Sy eine Blutader, Vene. 
Eat od. ATF idem, ein Blntgefäse. 
Sys od. Së Krees oder mit Wind gefüllte 
ARE ———— — Ader voll Blut od, 
EAST ein Aderknoten; eine Drüse. 
GEN Adern und Sehnen. 


Syy ein Gewebe od. Netz von Adern und Blut- 
gefässen. 
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YT den Puls fühlen. 
ERS mit dem Zeigefinger zu fühlender Puls, 
MAZ mit dem Mittelinger zu fühlender Puls. 
TE mit dem vierten Fiuger zu fühlender Püls. 
SFT Verwandte, Verwandtschaft; S. unter E" 
EIJE verwandt, Stammverwandte habend 
Et ohne Verwandte. 


& eine Verbindungspartikel bei Zahlen zwischen den 
Zehnern und Einern von 21 bis 99; z. B 


HIST ein und zwanzig, 
WS neun und neunzig. 

& in Wortverbindung als: 
FE gestern; [HRES idem. 

& Gras, Kraut, eine Pflanze. 
gTa grünes Gras, Kräuter. 
Stat ein einfacher Grasstängel. 
Së die Grasspitze, 
Së — auf dem Grase und dessen 
JIN ein Grashaufen, Heuhaufen. 
ZT Stroh. 
Ts eine Matte. 


Chen Leinewand, 


gT 

EH eine Krippe. 

giy grasig, mit Gras. bewachsen. 

ag ein Grassammler, Grasmäher, 

ZART Gras sammeln od. schneider: 

EC? Gras und Wasser; Darmausleerung und Urin. 

Sat od. ST das Hauptgras, Kuscha-Gras. 
SET: weg 

rupa in Assam. 

gg Wiesengras. 

ARE Sampigras. 
gS- die Wurzel, der Grund etc, 

Sat von der Wurzel aus. 

Sr KAN Gett an der Wurzel abschneiden. 
SS eine Eidechse. 

SEA eine Chinesische Eidechse. 

ZEN eine Tibetische Eidechse. 


8 od. ZS" die Wurzel, der Grund; erste Anfang. 


8 "an a KS —— ausinilteln, dorch Nach- 
rschung ermitteln. 


8 fest, stark; $. ads 
STT eilen, eilig seyn; S. E 


STHT ein loser nngebundener Wandel. 


SZ ein gewisses Getränk; Spiritus. 
Së EI ein saures Getränk. 
BIN Malz od. daraus bereitetes Getränk. 


d EN Milchbranntwein. 


i 


ZEN od. È od. (KI ÈR Mehl von. 


gerösteleun 


ben oder 
ARTER Reismehl. 
INBA Gerstenmehl. 
SS Weitsenmehl. 
Sf’ der Mehlpreis. 
BA'T sich vornehmen, den Vorsatz haben, etwas an- 
fangen; S. ABNF und Sa 
SONG urmiren lassen. 
ZT Geschicklichkeit, Fertigkeit, ‚Kraft. 
ger Kunst, Geschicklichkeit. 
SUFS geschickt. 
Së ungeschickt. 
KEN Uebung, militärisches Exercifiuni. 
srp ein Exercierplatz ` 
garaga — und Geschicklichkeit wett- 
STT erschöpft od. der Kraft beraubt seyn. 


ZEIT an geschwächt, erschöpft. 


EN DI 
KM Energie, Jugendkraft. 
EES kunstvoll, meisterhaft. ' 
Eat Getreide schneiden. ` 
deg 
Ce Honig. 
as Nektar, Götternahrung: 
bat? Malerfarben. 
Saga gleich Farben feinmahlen. > 
SFT od. En ö mit Farbe überstreichen. 
J od. RATARA nt lackiren. 
ÈT der Stein od. Kern von Früchten. 
SARAH ein süsser Kern. 
Za Oel aus Früchten od. Kernen. 
ZS od. 357 Saft aus Früchten; Früchte, Obst. 


AR em Fruchtbaum. ` 


Our 


ën zählen, rechnen; annehmen, zugestehen. ` 


3 


Zënn en gezählt od. gerechnet etc. wer- 


= 


DT od. EC od. ara e Bebe Berech- 


gar wer od. was rechnet. 


A 


Zorën wird gerechnet eto, 


Zant od. ZIJE ist rechten) etc. 
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& ich rechne etc. 
èr od. aa ich rechnete, 
Zeng ich werde rechnen. 
vg idem, zu rechnend. 
È od SÉ od. TAT rechne! 
un 
NEIN nicht zu rechnen. 
èga —— mauern, eine Mauer 
Spar aufbauen, eine Mauer aufführen. 
Zr die Seite einer Mauer. 
Zara ' eine an der Mauerseite gemalte 
Figur od. Bild. 
[SERTE ein Haus bauen. 
èq NÙ od. Sr ein Aufbauer, Maurer, 
STR, wer od. was aufbaut. 
STARII ist aufgebaut. 
a a aa 
STH od. STIT ist aufbauend. 
ÈT ich baue ete. 
IT od. ARTN ich baute ete. 
ganga ich werde aufbauen. 
aa Z idem; anfzubauend. 
ST od. AŞT od. SWR erbaue! baue auf! 
IT ein Bau, Aufban. 


Zem 
STEIERT eine Mauer aufführen. 
ITS, ein Architeet, Maurermeister. 
ST dessen Diener; ein Maurergesell 
SÉ Mauersteine. 


STAR der Grund einer Mauer. 


Squa Trübheit, Unlauterkeit. 
SÈ" sehr gnädig, überaus woblwollend. 


IR EI od. BRAF rauh, schreft, voll harter Stellen. 


Së sehr rauh. 

gag Ka Rauhheit, Schroffheit, Herbheit. 
IA rauh, hart, knirschend. 

ARE od. SEE idem; grob, ein Grobian. 
Sr schlecht od. lüderlich arbeiten. 
ÈRAN od. IST rauh, schroff, in rauher oder 


schroffer Weise. 


E rauh werden etc. 


Fa die langen Halshaare des Jags ete. 


SFT od. Aa Haartuch. 
ES od. AIR ein Zelt von Haartuch. 


IN od. PARF die Rippe, Seite; Speiche. 
8 Zi ppe pe 


Sei ënn die Speichen des Wagenrades. 


Saa od. ZA die Speichen. 


a 
IWT `" der Kranz des Rades, in welchem die 
è SEH Speichen stecken. 


Za Arithmetik, Mathematik, Rechnung. 


Zw od. Ze ein  Maihematiker , Astronom, 
Astrolog, Wahrsager, Berechner, 


Rechenmeister. 


A — 
NSDa ein Hauptmathematiker, Hauptrechen- 
s Le meister, en AR d 


Suën erechnet, a rechnet; Mathematik, das 
Beslist od. Facit der Rechnung. 


Zänn sai — ist, — — 
Za Za st verchren, achten, begünstigen. 
ZWISÄRT mit grosser Güte oder vielem Wohl- 
wollen behandeln; S. ZIw&' 
ST a ZT wie? 
Sg schmähen, durch Worte beleidigen. 
Erën idem; geschmäht werden. 
gu-T-F od. ZW rauh, schroff, hart, 
Sax Raubheit. 
za ein rauhes Kleidungsstück. 
$- die Spitze, der Obertheil eines Gegenstandes. 
Zë der Gipfel eines Berges. 
[SÈ der höchste Theil eines Hauses. 
ARE der Wipfel eines Baumes. 
aas die Spitze eines Spiesses 


[TÈ die Nadelspitze. 
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TE die Messerspitze. 

SZ ein Berg mit fünf Spitzen. 

STR ein Dreizack 

PESAN od, 38 itzt, mut einer Spitze ver- 
EA od, 555 gupi P 


qor T die Spitze abbrechen, abstumpfen. 


STH die Gegend der Spitze od. am Obertheil. 


EI spielen, sich vergnügen, scherzen, 


SATIRE idem; Spiel od. Scherz treiben. 
ZT od. ÈT ein Spieler ete. 

Sa od. 3% eine Spielerinn etc. 
AS, ein Spieler, Spielender. 

ZZ wer od. was spielt. . 
Zär ist gespielt, ist fertig zum Spiel. 
ZÜFRZT od. ZIA ist spielend ete. 
& ich spiele, scherze. 

èv ich spielte, scherzte. 

TRAIR ich werde spielen. 

È od. Sat spiele! 

SZT oft spielen, beständig spielen. 

SFK Spiel, Scherz, Gelächter. 

ÈW ein Ort zum Spielen, Vergnägungsort. 
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SAS die Halsarterie; S &' die Ader, 


EINE SCH das Schmerzen der Haut bei der Berührung, 


schaudern, Gänsehaut bekommen. 


SIT Eins über das Andere legen, anfbanen, empor- 


bauen; $, gënt? 

ETARÄRT idem; aufgebaut werden. 

BTAX od. Ir ein Aufbauer, Stockwerkbauer. 

ët ich baue empor, mache Stockwerke. 

Za od SÉ ich baute empor. 

ÈIRA ich werde emporbauen. 

ART -J idem; emporzubauend. 

87 od. Zap baue empor! 

SW emporgebaut, mit Stockwerken versehen. 
ÈST aufschürzen. 

sarg idem; aufgeschürzt werden. 

ÈS ich schürze auf. 

AIR ich schürzte auf. 

SÉ ich werde aufschürzen.. 

ARSI aufzuschürzend. 

ART od. ZE od. EWR schürze auf! 
SAT od. $T od. BA spielen. 


SAT Spiel, Belustigung. 


E 
Et GAN alle Arten Spiele. 
SÄFTE spielerisch, lustig. 
ZANET ein Spiel spielen. 
5KS er od. sie spielt. | 
Zä er od. sie spielt nicht. 
Zaart Spiel, Erfreuung, Belustigung. 
Zara BT ein Kinderspiel. 
SATA die verschiedenen Spielarten; 
ap ein Tanzspiel, Ball, Tanz. 
RER, eine Belustigung, Vergnügung. 
ENSF od EEE das Wärfelspiel. 
FÈT das Schwertspiel, Fechten. 
RER SE das Springen. 
FVT das Schwimmen. 


53%" das Pferdereiten. 


gr mit Oel od. Firniss bestreichen; S. È Sift. * 


nm das Schaudern, unbehagliches Gefühl der Haut 
etc. 


ya das Stumpfseyn und Schmerzen der Zähne 
nach dem Genusse saurer Sachen. 


ënn spielen etc. 


zz ein Spiel spielen; S. Ech 


EG od. 87T ein Spieler, Scherzinacher. 


E 

SATT die Wade. 

ET od. FUN unrein; Unreinigkeit; $ dënn 
ETXAT unrein machen, veranreimigen. ` 

Doc? — gegen sich streiten, hestrei- 
ran ein gelehrter Wortstreit. 
Sënn streiten, bestreiten, sich streitig ma- 
Zant od. FAT ein Streiter, Zänker, Fechter. 
FFX wer od. was streitet ete. 
EIATZR wird bestritten. 
ERITRZT od. EFIT ist streitend, zankend. 
ZS ich streite, zanke. | 
AgES3, ich stritt, zankte, 
EKIRAR ich werde bestreiten. 
ABT -J idem; zu bestreitend. 
ES od. ESS bestreitel zanke! 
AJINE ein Kampfstreit, Handgemenge, 
E das Thema od. der Gegenstand einer Dispu 


tation od. eines Streites, 


Zar anfangen, sich vornehmen; machen, verfertigen; 
schreiben, ausarbeiten. 


RARAY idem; angefangen, verfertigt etc. wer- 
grag, idem; angefang gt 
Saa od. Saz ein Verfertiger, Ausarbeiter. 


gu wer anfängt, verfertigt etc. 
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ag 

ganz wird verfertigt etc. 
ENIFA ist verfertigend eté 
Sands? idem. 
Za ich fange an, mache, verfertige. 
ZEN od. ABA ich verfertigte ete. 
SAILIK ich werde verfertigen. 
DZ -J idem; zu verfertigend. 
Ss od. FRaT od. FRNÄT fange an! verfertige! 
EANN angefangen, verfertigt. 
UNSER der Beginn, erste Anfang. 

SWX Eifer, Bestreben, Fleiss, Uebung, Betriebsamkeit. 
ENTEN betriebsam, fleissig. 
EVITER ohne Fleiss, Mühe od. Bemühung. 
WAL, eifrig, in betriebsamer Weise. 
EWARZRT sich bestreben. 
age sich üben, vorwärts streben, Fleiss 


und Mühe anwenden. 
Tamm frischen Athem schöpfen, neuen Muth 


fassen. 
AZAT streiten, dispatiren etc.; S. gr 
AZTAR ech idem; gezankt od. bestritten werden. 
gës ër streitend, zankend 


agay fest, stark ; S. Za und St? 


a 
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DENT anfangen, sich vornehmen; verfassen,- verferti- 
gen; S. gr Gi 
gëss "ET idem; angefangen, verfasst ete: wer- 
den. — 
DEZ zu verfassend, zu verfertigend. 
A 
JDI ISN ein zu verfassendes literärisches 
Kë D Werk. 
DERTT angefangen; verfasst. 
a KH 
HALSNIERSTR von dieser Zeit her angefangen 
3 OW ZE) habend, von nun — 
RZV- Miethe, Lohn; S. ISNA 
qag der Miethspreis eines Bootes. 
gë rechnen, zusammenzählen; S E 
m r m e D 
p eC pta idem; gerechnet od. zusammengezählt 
werden. 
EE zusammenzurechnende Zablen. 
gët nicht zu berechnend, unzählbar. 
e e A 
NT od. ZN TT berechnet, zusammengerech- 
3S SM net od. gezählt. e 
agarg das zusammenzurechnende. 
ak eine Mauer aufführen; $. Sain 
a 
SH idem; aufgebaut od. aufgeführt wer- 
en. 
gënt aufzubauend, aufzuführend. 
aT kel ein zu erbauendes Haus. 
age od. gar aufgebaut , erbaut, aufge- 


führt, fertig gebaut, 
A A ` es 
SÉIS rauh, schroff; S. ZT 


IÈR" 


agawa idem; 8. gr 


ST Zuneigung, Liebe, Güte, Gnade: 
38 igung 


Së in gütiger, gnädiger Weise. . 

AFTER od. B wohlwollend, gütig, gnädig. 
ARA vm, ung 

ASTANE ein Unbarmberziger. 
ERTAZTÄRTEE der, uubarmbersige Herr des 
FT Erbarmen, Mitleid, Liebe. 

SÉ eine liebende Mutter. 
FETTE 2 — » „scheu 
AZITARERT od. 


agane gütig oder gnädig seyn. 


ag spielen ete; $. IT 


gët über einander legen oder häufen; aufrichten, 


aufschichten; aufschürzen, aufraffen; S. èT zy 

Kleed — übereinander gelegt etc. wer- 
en. 

Er übereinander zu legend, aufzuschürzend, 

SIS aufzuraffend. * 

zT ein aufzuschürzendes Kleid. 

ët zb ein aufzusetzendes Zimmer od. Stock- 
werk. 

AZ erhöht, übereinander gehäuft. 


ag; di Verdoppelung, Vervielfachung; ein Stock- 
werk, aufgeselztes Zimmer. 


apa 
— DE 
welche em ZZ über sich haben. 
agg verkürzen, aufschürzen, aufgürten. 
sën — k verkärst, aufgeschürzt etc. 
gären aufgeschürzt, verkürzt. 
HËNT spielen ete.; Siehe AT 
ARET spielen ie: Siehe Za 
gë unrein, unsauber; 8. SIT 
NETT streiten, sich streiten; S. FAT 
gës od. AJRA Fleiss, Eifer, Bestreben. 
agaaga Fleissanwendung, Eifer. 
dëng 3%, fleissig, betriebsam. 
AEARIWIRT Fleiss od. Eifer anwenden. 
gë ER od. SEN fleissig, unverdrossen. 
AZTER idem. 
AZIX träge, lässig, gleichgültig. 
ESTN in betriebsamer Weise. 
IZ ALÀ T sich bestreben, heeifern ete. 
TERT anfangen elc; S. Sai und IENE 
JEANA angefangen etc. 


AENT Fleiss, Eifer etc.; 8. ETT 
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CN yıT od. ua geben, verleihen; machen, ver- 


ursachen. 


ANA ich bitte zu geben oder zu verleihen. 


KA) zu gebend, zu verleihend. 


Aen ki zu 


ver 


— Befehle oder zu 
eihende Güter. 


ITIT geben, gegeben od. verliehen werden. 


a 
KAN od. Sim gegeben, verlieben. 


Ga veraltet st. Sta gesammelt. 


ET veraltet st. AT gegangen. 


eben, verleihen; verordnen; machen, verursachen 


—. 
(Zeichen der Causalia im hötl. Style). 


HYazgsı od VUIOLHERT idem; gegeben, 
E 535 3 N liehen = Sege 


eh — befehlen, verordnen (von 
gai od. Fr ein Geber, Verleiher. 
KSC wer od. was gibt etc. 

Mag wird gegeben etc. 

KAES od. yanga ist gebend etc. 
EN ich gebe, verleihe. 

gar od. ya ich gab, verlieh. 

garag zu gebend, zu verleihend 
yrazagz ich werde geben etc. 

FA od. Kata gib! verleihe! 


gr ERST veranlasse ihn zu lehren! 
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ayaa Siehe TIVA reinigen; heilen; Reinigung, Cur. 


REAT geben, verleihen; Siehe WI" 
WIagTT das ‚Sehickliche, od; Nötbige verleihen. 


P 


& der achtzehnte Buchstab des Tihetischen Alphabets; 
Zahlzeichen für 18 od. 9<' 


ÉN ein mit d bezeichn. Band ete., der 18-te. 
& statt ER und EN heiss, hitzig, beissend. 

ÈT -ÈR die Hitze 

EARAJRT heiss werden, sich erhitzen. 

ae heiss machen, erhitzen. 

Far die heissen Strahlen der Sonne. 

SmS mit beissen Strablen; Epithet der Sonne, 

ERIE von der Hitze bewirkte Krankheit, eine 

hitzige Krankheit. 

EIR heiss und kalt, 

EIA die heisse Hölle. 

SITET von der Hitze leidend die Esslust verlieren. 


Zänn eine bitzige Krankheit heilen 


zeman von Hitze abëemattet od, erschöpft. 


SZ 
SAREKAT die Hitze nicht fühlen od: gewahren. 
Zë Mise ad. Röthe, im Gesicht; Schamröthe. 
d'r das Sachen, der Hitze od. der Sonne. 
EAA cipe, halbe Tageneise, dig Mittagsrast. 
EJ die Mittagsmablzait. ` 
EMK Vormittag, vor dem Mittagsmahl, 
St die Mittagsrast. 
& od. SF (A) AN ein Enkel; Neffe. 
SE eine Enkeliug, Niece, Nichte. 
SFR die, Enkel, 
ET die Neffen ynd Nichten, 
SYT die Nachkommenschaft, Grosskinder. 
UE ein. Urenkel, eine Urenkelinn. 
EAR statt FPA die Cholik, Schmerz des Unterleibes. 
SZ kleine Bilder von Thon oder Teig. 
SERÄANT solche Bilder verfertigen. 
ERS ein Ort od. eineKapelle zu deren Aufbewahrung. 
SETIRT anspornen, aufreiben. 
PITÒT idem. 
ER od. EFT Eile, eiliges Treiben. 


e od. FITA eilig. 


Cal 
&% ein Lämmerfell 
EY eine Henne. 
FT Tinte; Siebe yè 
EA Borax. 
gë Boraxsäure. 
ERST löthen, verlöthen. 
D od. ag Salz, Salzwasser, Lake. 
3% Salzwasser. 
a? Sulagrund, salziges Erdreich. 
Së Kiysthllsalzi Steinbalz, 
Së Salımoniak, ein zum Von gebräüichliches 
PSë eine gewisse Salzart. 
ZS Steinsalz. 
gé Salz auf der Erdoberfläche. 
TFT salzig, natrös. 
BETA salzig, Salegesehmaek 
et auspressen, ausquetschen; $S. Ray 
ARTEN ein Oelpresser, Oelmüller' 
FIR od TE ein Sieb, Dirchschlag. 
STAR dicht und fein (tòn Zeugen). 


FTIR undicht, locker. 
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Satz geschrotene Gersten od. Weitzenkörher. 
EF eine Art Mütze od. Kopfbedeckuhg. 
STH Fleisch von grössem Vieh, Rindfleisch. 
ST ein erschülternder Ton 
ST die Sorte, Auswahl, das Rechte. 
EINIR ONS eine füte Aiswähl getroffen habend. 
ET verwahren, aufheben 
ER od. ERS en, Wllsländig, das Ganze. 
RAR die Ganzheit, Volligkeit. 
SE gähzlich, völlig. 
Rad Alles ist recht oder in Ordiing, nichts 
SEE" nicht ganz od. völlig, es fehlt etwas. 
mp main La 
YSA JOTTA EST Eins weniger als Taúsend, es 


fehlt Eins an Tausen 
ATIENERT volljährig seyn, das volle Alter haben, 


majorenn seyn. 
ES eine Höhle, Zelle, ein Nest. 
2 Z5 eine Schule; Mönchszelle; ein Stübchen. 
Fa eine Bienen: od. Honigzelle; ein Bienenstock. 
II die Höhle eines Tigers. 
MER eine Fuchshöhle: 
TER ein Vogelnest, 


Sen od N'ER eine Familie, ein Hausgesinde. 
57* 


452 BEN Eat 


ZE D ein Nest bauen. SEN der glückselig Geborene. 


Erg eine Wiege. are der zwiefach Geborene. 


ERIK ein Busch, dickes Gesträuch, Buschwerk; ein 
wilder schauderhafter Ort. 
KT voll Schrecken und Graus; dicht- 


verwachsenes Gebüsch, 


ÜRHAR der goldene Multerleib. 


"SÉNG das Lotus-Lager 


EAST gerade, recht, aufrichtig; rein, heilig. an ad der Oeffner. ` 


ESTAN in gerader redlicher Weise. ag der Alles Oefinende. 7? 


ams redlich od, aufrichtig handeln. RS der Schöpfer. 


SUR einer der ein geistliches Gelübde über- 
nommen hat, 


TER der Alles Bereitende. 


SEN heiliger Faden, das Band der Geister. Jaai der Herr aller Creatar. 


a kl KA? f A 
ERN RT der Aequator, die Aequinoctiallinie. GK das Herz od. der Kern des Reichthums. 


SRRY Brahma. — der Grossvater. 


RNIDS der Wohllaut Brahma 
ren der grosse Brabma, 
ERFUTSAERNTT Brahma gleich. 
Gang TA, Brahma's andere Namen: 
RER od. SEN aus sich selbst geboren 


ën aus der Lotusblume geboren. 


—J aus dem Nabel od. der Mitte geboren. 


zer aus Verschiedenem geboren. 
DM der Erst- od. Zuerstgeborene. 


CN der Wassergeborene. 


UEFA der Urgrossvater. 

Chal der alte od. erste Gott. 

Cat der grosse Gott. 

KIAT der vier Antlitze habende 
dër: der alle Arten Antlitze habende. 
Stage der Achtaugige. 

SI ër der Freudenvolle. 

2a XARA der Inhaber des Wissens. 
aaa der Herr der Welt. 


Zara: Ser? Ces der Gelehrsamkeit ol der 


BEN 


LAN der Alles od. jedes Wissende. 
Gë ET der Schöpfer der lebenden Wesen. 
SEIAS der auf einem Schwan reitende. 
sët der Ursprung der Glückseligkeit. 
WR der Schöpfer des Raumes. 

Gët der mit Gewalt nehmende. 

El der Schuldige, Tadelhafte. 

Sëeg der Gnädige, Barmherzige 

FR der Zornige od. die Leidenschaften Erregende. 
AARIA der Herr des Universums. 
FURTH die Tochter Brahma’s. 

IAKA deren andere Namen: 

ENTER die Wohllautende, Saraswati. 
SSR die Fürstinn der Wohlredenheit. 
TESA die Reine, Lanter, Keusche. 

SÉ die Weisse. l 
ASER die grosse Weisse. 

Iw ger die Kraft od. Stärke Verleihende. 
Sau? der schöne Mond. 

Sat Spa die Ueberfluss Schaffende. 


Soe än ein von Brahma Gegebener, ein Brahma- 
datta. 
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SS E heiss; Hitze; S. ST und EF 


dn "En heiss, brennend. 


= CG Krankheit durch Hitze, eine hitzi 
N "mn Krankheit. ” 


Sat idem. 


SATTE durch grosse Hitze verletzt, von einer 
hitzigen Krankheit befallen. 


Bang ein Grashüpfer, eine Heuschrecke. 


BF das Mass. ` 


SN mässig, moderirt. 

SUG die Mässigkeit, Mässigung. 

AP mässiglich, mit Mass. 

BRAR masslos, unmässig. 

därege die Unmässigkeit. ° ` 

FRAREIE in unmässiger Weise. 

Samsa? od. Zeg? über das Mass, über 
das Mass hinaus, 

mars: in das Mass überschreitender Weise. 

Kc Aki das Mass erreichen, das volle Mass 

haben. 

Basar das volle Mass haben, erwachsen seyn. 

Een EZ ein unzureichendes Mass. 

ER od. EX È T od. $ RENI messen, aus- 

BAT od. ÄSZÄRT od. e , 

SSF od. Za od. ENSbS ein Messer, Aus- 
messer. 


EC wer od. was misst. 


454 Er 
ag zu messend - 
STIRIA das Ausmessen, ausgemessen warden. 
FOX, das auszutmessende. 

da ein Mass (in Wortverbindungen) als: T 
[PREF in kleine Bissen oder Stückchen. 
ATEN, eine Meile. von 4000 Klafter. 

A s 
* ENK SR eine Stimmenweite od. ein Läagemnass 

2 — 500 Klafter. e 
RANET ein Faden, eine. Klafter. 


JER eine Elle, 

Ke ein Daumen, Zoll. 

Zen ein Wärmemass; Thermometer. 

py ein Kälte- und Wärmemass; idem. 

gp Hen ein Mass für Leichtigkeit und Schwere, 
ES) ein Luftmesser, Aerometer, 

SET ein Mass für Steigen und Fallen. 
Cake Ga idem für Trockenheit und Feuchtigkeit. 


ara ein Mass, Massstab, Winkelmass; eine Richtschimur; 
ein Muster, eine unzweilelhafte Authorität; Probe, 
Beweis, Logik, Dialektik. 


FRAU ein Logiker, Dialektiker. 
FARRA ein in Logik Erfahrener. 
FARIN eine dialektische Disputation, 


DH a 


TARRE die Lehre od. Wissenschaft dor Logik. 


Set: 
SERTER ein Originalwerk über Dialektik, 
SST ein Commentar darüber. 
SAFT rathen, muthmässen. 
EF heiss; Siehe EN und éi 
SAX idem; Gefühl von Hitze 
AFT ein Fieber. 


a I Ordnung, Klasse, Abtheilung, Mannigfaltigkeit, 
e Verschisdenheit. 8 


yaş idem. 
KG verschiedene Abtbeilungen od. Kapitel. 


Eu eine Abhandlung, unter besoüderm Titel in 


einem Werke. 

Sa? ein Mann von Rang und Würde; gross, viel. 
CC ein Grosser, im Rang Ausgezeiebnster. 
EFFEN die Grossen, Dignitarien. | 
FAT od. EICH sehr viel, sehr gross. 

ÆT ein Bevollmächtigter, Repräsentant, Stellvertreter, 


Aequivalent. 


"EA ein Re ent, Vicekönig, Kronprinz, Thrönerbe; 
I a Kopräsentant Buddha’s, ein Bodhisatwa. ` 


SET an eigener Statt, ein Stellvertreter, Commis- 
sionär, Agent 

Sen ein Vicelama, Delegat eines Lama 

Se ein Commissionär, Abgeordneter, Agent. 

Ke Güter als Aequivalent für etwas. 


Sa Vergütung als Asquivalent für ein Pferd. 


ST 
gan ein angenommenes Kind. 
(N) ERW -A od. BÄSUFT ‚Furcht, Scheu, Gefahr. 
EŞ od. BERN sehr schwierig. od. gefährlich. 
ZA SA gefährlich; verbwecherisch, 
SG ZER E8 eie gefährliche Krankheit. 
Zog? Gefahr; Verbrechen, Sünde. 


STRISANEA! verbrecherisch, sündig. 


EHER od. EIER Ungewissheit, Zweifel, Schwanken. 


ERER idem. 
BRRR zweifeln, schwanken, unentschlossen 
seyn. 


ARENTE zweilelmäthig, unentechlossen. 


ENER ÀT entschlossen, ohne Furchtod. Bedenken. 


ERRA: furchterregend, lärmend;, tosend. 
EX" beendigt, vollendet; Zeichen des Präteriti. 
ER od: Sab es ist beendigt, es ist zu Ende. 


ZIAZAZER beendigt seyn. 


nn beendigen, vollenden; beendigt werden. 


SRZRSTT zu Ende bringen lassen. 
ERZSEK, in bester Ordnung aufgestellt 
BRIAN od, Era Z* vernichten, zerstören. 


E Get idem. 
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EX od. EIER die Fadenenden oder Fransen ap einem 
Gewebe. 


Fer die Fransen am Anfang eines Gewebes. 


HAST, idem am Eride desselben. 


ZW Wald, Waldung, ein Haie, Park, Garten. 


Sta emi Wald. `. |. 
YAN od. JINE ein: Hain, Park, Garten. 


egal ein diehter Wald od. Hain. 


EY od. REM Ziunober, Scharlach 


FT - ein Splitter, Span, Scheit, kleines Holzstück. 


mt H ein Splitter, Span. 


ZUR Speise, Frühstück, Mittagsmahl. 


BARET fräbstücken. — 


SANETERN die mit einem Grossen zugleich spei- 
sende Umgebung desselben. 


dat ein Garten, ein grosser Garten: 


EVJ ein kleiner Garten. 

FNN ein Gärtner: 

ZUR eine Gärtnerinn. 

Caas ein Gärtter, ein der Gartenarbeit Vorste- 
hender. 

BC zu einen Garten gehörig. 

TC der Gartenzaun, die Gartennauet. 


ENPI ein Gartenbeet, 
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AGTEN ein Blumengarten. 

ERFREUT ein Gemüsgarten. 

ARÄTTEN ein Garten von Fruchthäumen. 
Š Zahlzeichen für 48 od. Sa 

SY ein mit 3 bez. Band etc; der 48-ste. 
2-7 Unreinigkeit in der Schafwolle. 

Zen od. ZER schmutzig, unsauber. 
Z 9 Harz, Pech, Gummi. 

STE harzig etc. 

ZT od. AF der Stein od. Kern gewisser Früchte. 
378% mit Steinen, Steinkerne habend. 
ZT 9 Prät. von RESET brennen, verbrennen. 

STARS, beinahe verbrannt. 
FIT es ist verbrannt. ` 

Zar etwas Verbranntes. 
KÜNSTT mit Feuer verbiannt. 


as Zorn, Unwille, Aerger. 


Sqaq zornig od. unwillig seyn, Betrug argwöhuen. 


at T der Stein gewisser Früchte; 8. 37 
Za 2 ein Wort, Worte; Rede, Styl; Gelenk. 


daten ein sanftes Wort, sanfte Worte, 


St 
ën od. gZ rauhe, beleidigende Worte. 
atb klare Worte, ein deutlicher Styl. 
SAA ein leichter, — Styl. 
REST ein wahres Wort, Wahrheit. 
AEREN ein lügenhaftes Wort, Lüge. 
ZITAT in der Rede geübt. 
SS H lemapd in der Rede unterbrechen. 
STAR, die Sprachpartikeln. 


ag eine Ausfüllungspartikel, als IR’AR’UR' 


obgleich, demgleich, auch. 
37 Gë: die Wortverbindung, der Gang der Rede. 
Šas ein abgekürztes Wort, 
EE eCeket cinn In rerchiedene Abschnite ge- 
et sët ein einzelnes Wort. 
ZIERT einige wenige Worte, eine Sentenz. 
IZN eine Ansammlung vieler Wörter. 
att der Raum zwischen den Wörtern. 
Et ein verschlungenes od. eingeklammertes Wort. 
ZARJE einstimmig, wie aus einem Munde. 
EHRT ein entwischtes Wort; das sich Ablösen 


der Glieder. 
37 SRH —— Wortſorscher, Pu- 
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EN höfliche, schöne Worte. Er Ixı auspressen; ausgepresst, ausgequetseht: 


de 9 das Gelenk, die Gliedgeleake; Sata, Nach- SY od. SAY Fett. 


ST idem; die Rückenwirbel. St Schafft, Schafllg. | 

Zant" od. Žar H die Gicht, Gliederreissen. ZEN Schweinefeit, Speck, 

mw die Fingerknöchel, Fingergelenke. dra das Rectum; eine Wurst. 

gT Zyr die Absätze od. Knoten am Rohr. Zare od. AYI fett, mit Fott versehen. 

SZ idem am Stängel od. Stroh, SAÈ fettlos, mager. 

Zare? verrenken, aus dem Gelenk gebracht GN Wachs. 

werden. 

ZWTIgT einrenken, wieder ins Gelenk bringen. & Zahlzeichen für 78 od, V<" 

ZehaEs ein Vers, eine Stanze. ` & ein mit d bez. Band ete; der 78- ste. 

FEW eine Zeitperiode | & va Sr od. ER diese, herwärts, diesseits. 

escht Nachbleibsel von ausgepressiem Oel ete. * cat — des — der herwärts 
Zo od. Saw od. SUSE die Masernkrankheit. STR diesseits; herwärts, an dieser Seite. 
laa zufrieden, befriedigt, vergnügt. 3° dieses hier; 8. GC jenes dort. 

Zeg D Zufriedenheit. det diese hier; S. mas jene dort. 

Hate zufrieden, in zufriedener Weise. dr od. Sr od. A diesseits, herwärts. 

FRAZRIER vergnigt, zufrieden od. befriedigt Ee zu diesseits gehörig. | 

Zergsäng befriedigen, zufrieden stellen. ag diese Seite, diese — 

J ein zufriedenes Herz od. Gemüth. HTA ein diesseits Befindlicher od. Wohnender. 

AZ missvergnägt, unzufrieden, unbefriedigt. ` 388 diesseits, herwärts, herzu. , 

Zaff er ist zufrieden. AEA an od. auf dieser Seite. 
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ST 
HAVIN von diesseits. 
ZT-T od. Stat bis, bis an; S. 3-3 und ET 
St eine Gruppe; ein Gegenstand. 
STIT fest, dauerhaft. 
gez Prät. von RAT sich festsetzen, Wurzel fas- 


ze ein Etablissement zum Unterhalt armer 
Reisenden. 


SR idem. 

zw die Zelistange, der Zeltpfahl. 
SIT fest, dauerhaft; S. St gy 
ggrgrx zu Ende bringen. 


ës -F Prä. von Kei eingehen, enthalten seyn, sich 
hin od. zuwenden, einen Weg 
einschlagen. 
KW? f 
SAINTS Einer der den Weg des Heil 
= EK eingeschlagen hat. — 
diese Seite; Siehe kel 
as jenes und dieses, beide, alle, gänzlich. 


nen diese Seite, diesseits. 


S en seitdem, von da an. 

Senses? zu dieser Seite od. zu diesseits gehörig. 
iss herwärts, herzu, hieher. 

ST -3' Sturm, Ungestüm, Aufregung, 


Sen slürmisch, ungestüm. 


ert 


* EIN ein starker Sturm. 
Së ein heftiger Sturm, ein Orkan. 
rar ein Schneegestöber, Sturm mit Schnee. 
Seen Gemüthsaufregung, Angst, Verwirrung. 
JRT od. IAT ein Wirbelwind. 
ÈX her, herwärts, zu dieser Seite, hieher, hier. 
Sch diese Seite. 
SAT komm her! 
TR od. HXH zu dieser Seite, hieher. 
SEE od. SIS an dieser Seite, hier. | 
GRAN od. HËNT von dieser Seite, von hier. 


BET od. Sr ein Diesseitiger, herwärts Woh- 


nender cte. 
SEIT od. aiese Seite od. Partei. 
SIT Einer von dieser Seite od. Partei. 
Bra von einer Seite zur andern übergehen. 
EECH ein mineralisches Farbimaterial. 
STAR od. ERAT schwarze Mineralfarhe, Eisen- 
vitriol. 
ES ES gelbe Mineralfarbe. 
TARER rothe Mineralfarbe. 


ER in Wortverbindung: SAX die Faust. 


ar Art, Weise, Sitte, Form, Regel, Muster, Beispiel; 


Orduung, Methode. 


S 
Sg od. SES regelmässig, methodisch. 
ZWAR unregelmässig. 
Sunäxz der Ordnung od. Regel gemäss. 
STAU -D die Regelmässigkeit. 


ndäsznn Dr die Unregelmässigkeit, 


tan od HUTSA: eingeführte. oder festge- 
— 8 stellte Regel, Canon. 
D ` 
ARN Sitte iz, Sittlichkeit, gnte Sitten. sitte 
— liche Vorschriften , end wer en Sitten- 
pflicht. 
1 Sa 42 
IST E od. SISCH von guten Bien: sitt- 
zw ké 8 E liche Verplichtungen 


ETARWÄT sittenlos, von schlechten Sitten. 


3 RAN SQ das Sittengesetz od. die Verordaun- 
g7 2 gen der Sittlichkeit beobachten, 
e a A a 
Lang od. STEI GESITT das Sittenge- 
& S T setz, ege dis 


sittlichen Pflichten brechen oder verletzen- 


ZAARTGANT eine verletzte Sittenptlicht. 

i kel 2 næ 

JAIS TI OE ET die Anhäufung od. das Summarium 
Rate, der Merulgeseise und rel. Pilichten. 
STITW Sitte, Regel, Weise, Gebrauch. 
ër in Wortverbindung, als: 

FEN ein junger Geistlicher von geringem Grade, 
"IS ein — Getsul. er 
STATT ein junger Mönch. 


SET A’ eine junge Nonne. 


Wi 
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o SN od. KOST die Lebensjahre, das Alter. 


EZ das Lebensmaas, die Lebensdauer. 

` i 

326 ein langes Leben, ein Langlebender. 
* D 

Sisar- P die lange Lebensdauer. 

= 

Eg- ein kurzes Leben, kurzlebend. 

Sgr -BE die kurze Lebensdauer. 

as sterben, sein Leben enden. 

Ss: lebend. 

Bar leblos, keiner Lebensperiode angehörig. 

* äs od. däs lebend, Leben habend; ein Ti- 


tel od. eine Benennung, Ajus- 
man, 


STÀT endlose Lebenszeit, Name eines Buddha. 

FAR Generation, Fortpflanzung, Geschlechislinie. 

` GC? 

STANDEN H von Generation zu Generation, 
von Geschlecht zu Geschlecht. 

FEW od SUN Zustand, Zeitumstand, Lebens- 
umstand. 

BORN 9 ed SATIF gestorben, aus dem Zeit- 

lichen entwichen. 
SNN amphibisch. 
E Leben und Tugend od. Verdienst. 


2 
UT die vorige od. frühere Lebenszeit od. Pe- 
DN riode. vi , / 


$ Zahlzeichen für 108 od. 0 Eger die spätere od, nachherige Lebenszeit etc. 


oy cin mit E bez. Band etc.; der 108-te. E statt N die Zeit, zur Zeit, während, wann. 


S od. (A) gä Zeit, Lebenszeit, Alter. Së zu dieser Zeit, nun. 
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AS, SAA a. an, - — ` ` 
Rit ARE od. sp 38 zu Gs Ze SER eine Nähnadel. 
Sei, ) — Zsty% ein Faden zum Nähen. 


Saaz genäht, zusammengeheflet. 


3 je 
SIR IRAS zur Zeit, da ich in Indien war, S59 Durchgenähles, Gestopfles, 
während meines Aufenthalts in = 
Indien. (h) SRN statt W der Zahn. 
"a fat 


Zär od. o der Huf eines Thieres. EN ein Zalınstocher. 


* 
&° ein Punkt, eine die Sylben t de Interpunk- 
1 don a R dawra zu kurz kommen, nicht zum Vollen erhalten. 


STE mit einem Punkte. žan Sorge, Gram, Schmerz, 


KW? 
FE ohne Punkt. 
ei 3 ohne Pun Ex zur Zeit, in der Zeit etc; S. * 


Ki 
ETAR eine S isch iP . 
TAX eine Sylbe zwischen zwei Punkten Ars Dornen, stacheliges Gesträuch. 


SS 
— hart, schwer, beschwerli voll. 
eT: kt, a ŽARTY stachelig, voll Dornen. 


rä sehr beschwerlich od. müheroll. ~ 
SAR ST F von Dornen verletzt werden. 


Sm Ze Beschwerde, Beschwerlichkeit. RE 
FR Rn einen Dorn od. Stachel auszieben. 


DN D 
SR IT schwer, beschwerlich. 
ES + beschwerlie Ke Fischgräten. 


> ` 
DEA * unschwer, leicht. 
= $ ui) eeng An jeder Tag des Lunarmonats, vorzüglich die 


vom ersten bis zum funfzehnten. 


Ki 
SINLAR ohne Beschwerde od. Kumm 
ef 5 EE er. SATT der erste Tag des Monats. 


bk r 
"P hwerde, ` 
3 geringe Beschwerde, unbedeutend, ENGRRT der neun und zwanzigste Tag. 
emm. 


— 
SH -I der Saum, die Naht, 


— da & Zahlzeichen für 138 od. KEN 

eäd DOIT: eine Naht lostrennen. 

Su së SM ein mit Zi bes. Band etc; der 138-ste. 

ei GITT losgetrennt seyn wie eine Naht. - 

KE j S-N Sat g od. Eau ein Ganzes; eine Gesellschaft, 


Heerde, Volksäbtheilung, eine 
Militärdivision; Part. für Collective. 


SAU od. Zant nähen; Sad ` a5 eine Zehn. ` 


RAR ohne Naht, ohne Saum. 


d 


23 


Sr 
52 ein Hundert. 
pat? ein Hunderttausend. 
at eine gelehrte Gesellschaft; die Gelehrten. 
Zonë eine Handelsgesellschaft, eine Gesellschaft 
Kaufleute. l 
nS eine Heerde Kühe. 
URS ein Dorf, eine Dorfgemeinde. 
Er fett, nicht mager. 
FAR unbehülflich vor Fett. 
ERJA mästen. 


Inamaınzay od. ZITRIJ ist es fett- vd nicht? 
57 ST es Z trächtig oder nicht? 
gemästet. od, nicht? 


FTR eine fette Brühe. 

in Wortverbindung, als: 

Aa die Jugend, Jugendkraft | 

RER jugendlich, kräftig. 

an -F Pré von SEN sich ausammeln, — 


finden.. . - 


Eak eine Bande, Gesellschaft, Versammlung, Men- 


ge, Heerde. , 


SAM ein Versammlu „ort, Rendesvous- 
FM [5 eio Versammlungshaus. l 
Ny der Prisident einer Versamailung. 
spaga sich versammeln. 


Sawaya versammeln, zusammenberufen. 
wë 
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agya eine Vertammlung entlassen. , pi 
Sraa aus einander gehen. 
Sat der Herr der Schaaren (Ganesa).. ` 
Zanter eine Rede vor einer Versammlung. 
za die Götterschaar. 
ZI die Schaar der Wasserschlangen. 
Sara ein Kriegsheer, eine Kriegschaar- 
ZAREAN eine Armee, Truppen. 

Eac alle Versammelte, die ganze Versammlung. 
Zens der Versammlungskessel; der Vereini- 


gungspunkt oder dessen Symbol. 
En eine Sängerinn, öffentliche Dirne, Hure 


Er od. ZS Güter, Waaren, Kaufinannsgut. 


Se od. Fr idem. 

—— e A 

Kall zu Waaren od. zum Handel gehörig- 

Ze ein Kaufmann, Handelsmann. 

ES das Haupt der Kaufleute, ein Handele 
herr. 

Zeg ein Handelsschiff, Kauflahrer. 

Zi kin Waarenlians, bine Wanrennieiderlage. 

SAT ein ep Kaufleuten, bewohhter Stadtteil. 

Zong ein Markt, 


E kaufmännischer Verkehr x 


SEAE od. SRH eine Handels ~ gesellschaft, 
Gesellschaft von Kaußeuten, 

SRÖRT handeln, einen Handel machen. 

äs Handelsgprache, kanfinännische Ausdrücke. 

Baaien den Preis erhöhen. 

Randsen den Preis herabsetzen. ` 

ZT den Preis feststellen. 

PJS Handgeld. 

Zwar das Nachzuzahlende. 

Zen od. ent der Vergleich, die Verabredung, 

Aaen ësst einen Contract machen. 

SRRY Mahlzeit während des Handels. 

FEES Trunk auf das Glück des abgeschlossenen 

Handels. 

ZE der Handelsvortheil, Profit. 

ö der Verlust im Handel. 

Reef ein Goldhändler, Goldwechsler. 

AQERT ein Getreidehändler, 

ZARN ein Wein-od. Getränkehändler. 

Er m handeln, Waaren umsetzen. 

IT aj es GES herumtragen od. aus- 


SSIR ein Art Zierrath etc. 


Ei Mass, Verhältniss; S. ** 


E od. Za ga mässig, Mass haltend. 


sën masslos, unmässig, 


3 "oy (das Mass) prüfen, untersuchen, probiren. 
AT pr D, p 


SJIT prüfen, untersuchen, l versurhen. 
SEET messen. 
ERTSTREITT messen lassen. 
ES -3 das Mass wissend, gemässigt. 
ER Dt -XR Mässigkeit, Mässigung. 
32% die Altersperioden. 

gës 
Stär der Zeitraum, Zeitpunkt. 
gër eine Uhr, ein Stundenmass. 
WEY ist od. nicht, ist vielleicht da. 

mn 

Razer od. Kabel manii ermessen, versu- 
Siriana er kennt kein Mass, er ist unmässig 


Fraga das Mass überschreiten. 


SEN Gemüse, Lebensmittel, Würze, Brühe. 


TER Fleischspeise. 
EN Gemüse. 
erën Wurzelwerk, gelbe Rüben. 


FIK Grünigkeiten. 


gär ein Rübengericht. 
Za Fr wildwachsende Gemüse. 


EEDE Gartengemüse. 


ERS eine Speiseschüssel, ein Teller. 


ERT od. ÇÀ ein Rüthsel. 


Zn än idem, das Gerathewohl. 
Je Arawn ohne Gewissheit od. aufs Gerathewohl 
AM — wiss aufs iew 
Zeg? ein Räthsel aufgeben. 
Range ein Räthsel erklären. 
RS ein Räthsel über Menschen od. belebte We- 
sen- 


Bar Ga idem über unbelebte Gegenstände. 


Eon fett (von Fleisch); 8. &q 


Ša od. SAS od. SN Farbe, Färbestolf 


— 


SAET ein Farbenhändler. 

ën Sg Farben mischen. 

Zant sich färben, Farbe annehmen. 

N: , 

BREIT keine Farbe annehmen. 

Ze äroég färben, mit Färbestoff Farbe geben. 


FT die Färbung. 


Di erbreit, eine Fingerbreite. 
ŠATE pe e 


Er od. Ir ein Stellvertreter eic.; 3. Er 
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Žr 


Zar 9 EI ein Bündel, Bund. 


SZ ein kleines Bündel. 


Terz ein Blumenstrauss. 


En -a statt Ta Zweifel, Misstrauen. 


Zar äer od. darf —— Ungewissheit, Schwan- 
en. 


Zar Za ng ungewiss seyn, schwanken. 


E: in Wortverbindungen, als: ` 


Lä Besatz (von Edelsteinen od. Perlen), 


SER der Bart unter der Unterlippe. 


Zant der Haushof; Theil, Abtheilung, Capitel. 


Jaraa Na von fünf und dreissig Abschnitten 
W3 z od. Capiteln. € 


FRNERT Lärm, Getöse. 


Sr Walrnehmung. Empfindung od. Auffassung mit- 


tels der sechs Sinnorgane. 


ES ſũ das Ganze od. die Vereinigung. aller 
Sinne. 

FRN fühlen, wahrnehmen; empfinden, hören. 

Fra idem; empfunden od. wahrgenommen 
werden. D 

Zara od. SIT ein Warnehmer, Hörer etc. 

EZ wahrzunehmend, zu hörend. 

Siy eine zu hörende Stimme. 

WER nimmst du wahr? boat du? 


Fahr ist hörend od. wahrnehmend. 
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Snia ich habe gehört elc 
Snag das wahrzunehmende etc. 
KC das Wahrnehmen, das Wahrgenommene. 
Zë unempfindlich, unwissend. 
FAT Siehe S, ABU suchen. 
Er od. SAGT Imperativ davon. 
ZW Farbe, Färbestof S. $5 
Za Farbwasser, Schminkwasser. 
SHEET das Aussehen der Färbung, die Farbe 


der Schminkung. 
Ex Prät von Dën färben, kochen, zurechtma- 


chen, gar- od. reifgeworden. 

Zog färben. 

Ki , CO, ms g 

SNAS od. 25 aTr ein Färber- 

BO leicht gefärbt od. ‚zu, färben; leicht: gar. 
Ze in Wortverbindungen, alsi 

age der Hintere, die Arschbacken. 

GEN die Wange, Backe. 

(h) am idem. 

GRENTHZT eine rothe Wange. 
ART ein Pferd mit weissen Füssen. 


RER eine gute Auswahl, schön aufgestellt oder 


geordnet; S. Ehe? 


SEN 


SSC" ein Fehler, Tadel, Vergehen, Verbrechen; ein 
Uebel. I: De 


SEARgT ein Uebel od. Verbrechen untersuchen, 
demselben nachspüren, beschuldigen. 


aSK RA das Ausfliessen des Eiters. 
aen 2 statt 3A ‚die Nacht, 
Sai die erste Nachthälfte. 
SEA die zweite Nachthälle. - 
eiasep: od. ASFIR od. as od. AŽJBT' 
Mitternacht. 
aen Sa die Nachtzeit. 
I ae 
EZ die Dämmerung. 


32353 eine Art Fledermaus. 
AZAR eine Kienfackel, Pechfickel, 
BEN die Nacht durchwachen. 


REN statt St od. stet ein Zeichen, Merkmaal, 
e r Charak- 
teristik.. 


AI ein gutes Zeichen. 
ëng ein schlechtes Zeichen. 


SSES merkwürdig, charakteristisch, bedeu- 
"7 2 anere, * 


E ein Zeichendeuter. 
REST DEI Zeichen deuten, aus Zeichen urtheilen. 


TE Kennzeichen, Ursache, Grund, innere 
"7 Eigenschaft. dëi 


ASS kenntlich, offenbar, sicher, natürlich, be- 


stimmt. 


RIAN der Zwischenraum, die Mitte; 


m 
323 3%'8% ein Kennzeichen etc. habend. 
ae nach den Kennzeichen erklären od. 


beuriheilen. 


az die Ursache od, der" Grund eines Zeichens, 
ein Gegenstand. 


AST Abzeichen und Ebenmass; Vellkommenheit 
in den Theilen. 

ENEE ÀZ offenbar ‚oder sichtbar und ver- 

gaang als Zeichen annehmen. - 

ASJA 23° sey nieht verwundert! nimm es nicht 
als Zeichen! 

(7 ADA statt ÑE Name, Titel, 

aen Së einen Namen od. Titel habend. 


za, einen Namen geben. 


SERNT od. ASANI schieklich, füglich, bequem. 


die Winkel zwischen 
die Grenze, 


zäit in die Mitte, zwischen. 


den vier Cardinalpunkten; 


EC eet trennen, einen Zwischenraum machen. 

CEA die Zwischenzeit. 

Zwazar die vier Gegenden od. Cardinalpunkte 
und ihre Winkel, 

gt eg ein Kuppler. 

BERN rat eine Kupplerinn. 

KEE grenzenlos, unbegrenzt. 


FAST Merkwärdigkeit, Wunder: 


ERST ein Wunder. 


AFEN 

KARSI wundervoll, wunderbar. . : 

REN Zinngber, rothe Tinte. 
RENAN Bücherdruck mit roiher Tinte. 
at pr? klarer Zionober, 

ag gleich, ähnlich: 
ët die Gleichheit, Achnlichkeit. 
AGENT gleich, ähnlich, gleichförmig. 
YTT mehr, übertreflend. 
SAN weniger, geringer. 
näm die viel Grösserh. 
AERNEIAS] die Gleichen. 
JATT die Geringern: 
SCH es ist gleich. 
STEE gleich, gleichmässig. 
EEANN od. SÉIS gleich seyn. 
GÉIE gleich werden. 
AEANIRZEU gleich geworden. 
État gleichmachen. 
gë J gleichzumachend. 
Ee KE des Gleichmachen, gleichgemacht 
JASVIR das gleichzumachende. 
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RŠK 


SER ein Gleiches od. ein Ebenbild habend. 
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ër ohne Gleichen, unvergleichlich. 
RARTASAY gleich, so, ebenso, dasselbe. 
EE a Manen eines Todten; Schutzgütter, 
Neel Speise an die Manen spenden. 
E a Speise an die Manen senden. 
ën, Opfer an die Manen. 
ÀNIA Hausgötter der Schamanen. 
ABR Vitriel, Allaun; Siehe $R 
AU -E der Untertheil des Gesichts; die Schnauze, 
aS -ë Zwillinge 
STAT und ETU idem. 
FASET zwei Zwillingskinder. 
aa ein gewisser medieinischer Strauch. 
323° ein kleiner Landsee; $. a? 
ar in Wortverbindung, als: 
33AT ein Ort zam Verbrennen der Leichen 
BEST Kummer, Gram; 8. sët 
(h) FIWAER idem. 
RSAT sich grämen, Kummer haben. 


Sara od. at ein sich Grämender. 


e 


E sorgenfrei, kummerlos. 
| RAŠKE kumimervoll. 
RLN od. ARLEN. der Wohnsitz, die Heimath , Nie- 
? derlassuung. , 
AŠA in Wortverbindung, als: 
BRAST ein Nachbar. 
35 -# ein See, Landsee, Teich. 
ya ‚das Meer, der Ocean. 
>r "ef . e 
ëlo ét od. HER die Ufer eines See's oder 
Meeres. 
ASAT od. SÉ die Mitte eines See's, 
sie" Teichwasser 
am die Wellen eines See's. 
ISAST die aus einen See aufsteigenden Dünste 
Safer eine Ansammlung mehrerer Teiche, eine 


Kette von Teichen. 
SAH der grosse Bee Manasarowara, Mansarwar 


oder Mapam. 
ez ën der blaue See, Kökenär. 
as die Hiruuatl, Fontanelle. 
ESTRE idem, 
RITE tadeln. 
SCH od. 285 eine Waffe. 
ESEESE bewaffnet. 


NSRI ATN die verschiedenen Waßlenarten- ` 


7 ein Messer. 
UF ein Schwert 
' 
RIR ein Spiess, eine Lanze. 
aen ein Feuergewehr. 
Sain Waffen, Walfengerätlie. 
SST versinnlichen, bildlich datstelleii 
ënn äng idem; versinnlicht werden. 
arg das Vorzustellende, zu Versinnlichende, 
EI ein Symbol, Zeichen, eine Form, Darsteliung. 


AFTER nicht vorzustellend od. darzustellend, 
nicht zu zeigend oder zu erklärend. 


FEST od. SNE fingerbreit; S Eat 
AZIZ der mit dem Zeigefinger zu fühlende Puls; 
Siche 15 und STE 
Gë ein Pferd mit weissen Füssen; S. NER 
AZF durchsieben, durchseihen, auspressen, durch- 
queischen; in Tropfen fallen lassen; S. SEN 
Gëelzt-Zn $ idem; durchgesiebt ete. werden. 
Satz Mehl durchsieben. 
RETT Wasser auswinden od. filtriren. 
NETT Erde durchsieben. 


NES Oel aus Kernen pressen; ein Oelmüller, 
Oel 


pr esser. 


A 
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BER od. AST ein Sieb, Duschschlög. 

BETT ich siebe, filtrire, presse etc. 

SATA od. REF ein Sieber, Durchsieber ete. 
Së wer od. was durchsiebt; ein Sieb etc. 
Së wird darchgesiebt etc- 

SEAT od. agaaga ist durchsiebend ete 
REER wird durchsichen ete. 

Gët ich siebe, presse, filtrire ete. 

ETW od. SN ich habe gesiebt ete: 

ant ich werde sieben etc, 

ISTF zu siebend, durchzuseihend. 

SES zu siebendes Mehl. 

SÉIS zu fltrirendes Wasser, 


ET od. EST siehe durch! filtrire! presse! 


ARTIR eine gute Auswahl; S. eh und RE 


Ka -I 8 dick, fett, wohlbeleibt. 


BET g. Zen Dicke, Corpulenz. 


Set HES dick od. corpulent werden. 


RER od. HER der Tadel, Fehler; Schuld, Vergehen. 


ët od. RERRZT' od, J einem Fehler, Ue- 


e > H x na 
RERAZT oder AESAAT — Se 
stichel 


Gei 


Gët einschlagen, einpressen, 
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RERNT eingeschlagen, eingepresst. 
Kane ins Innere ‚eingeschlagen od. gepresst. 
Gel kel einengen, vollstopfen, einsperren, ab- 


sperren, festmachen, 


ASKK der Kopf od. die Kugel des Schenkelknochens, 
die Knochenverhindung. 


REST rein, vollständig. vollkommen oder heilig seyn ; 
Vollendung, Vollkommenbeit. 
AEKaRRgET rein, heilig etc. werden. 
RERE er ist vollkommen, ist heilig. 
Sekt heilig seyn, Buddha werden. 
Dër gg än Heiligkeit, Vollkommenbeit. 
SEN (Prät. von RER) geheiligt, heilig geworden; 
(davon "ES SS ein Buddha), 
Dë ën heilig oder vollkommen werden, 
Buddha werden. 
DREES ET heiligen, heilig machen. 
(h.) Ke Keier od. DÉI ROESER idem. 
BH in reiner od vollkommener Weise. 
— durch Reue gereinigt od. gerecht- 
fertigt werden. 
Dén erslatten, zurückgeben, zurückzahlen; $. Sëtz 
und IHY 
Pëäng idem; erstattet werden. 


jyrg H Se zurückgeben, eine 


en. 


RART 

San H eine Gefilligkeit erwiedern. 

REIT od. AT ein Erstatter, Zurückzabler, 

Gë wer od. was erstattet eto. 

AEIAEZE wird zurückgezahlt. 

BETTERZTT od. RETRASFT ist: zurückzahlend: 

ASTARATR wird zurückzahlen. 

RER ich bezahle, erstatte. 

SAN od. ANIV ich zahlte, habe erstattet. 

DS E od. INTY zurückzuzehlend. 

Er od: Get erstatte! zahle zurück! 
GET Eile, Verwirrung, Furcht, Scheu: 
CT 

FERNE od. AAN ein dich Fürchiender etc. 

ASAN ich fürchte mich- ete: 

SAN ieh: fürchlete mich ele 

DECHE éh werde mich fürchten ete, 

SRT od. FANAT fürchte dich! ete 
ASN (in Wortverbindung) verspotten, höhnen. 

Glace od AYAENARÀTH spolen, reilzen, 

höhnen, lächerlich machen; $: IRH 


RESET. od. RERA angenehm, schicklich, angemessen, 
enehm ; Raum. ein begrenzter 
mfang. 


SSANIA Angeniessenheit, Schicklichkeit. 

RER EE in angemessener, schicklicher, Weise. 

RENNE od. Dam EN od. AH eine angemes- 
seen ee 


od schickliche Frage od. Bitte, eine Frage nach der 
Gesundheit etc- 


ARANYAT einen Raum einnehmen, den Mutterleib 


beziehen. 
SEAN ges die Einpfängniss. 


ëmge einen Raum eingenommen haben, an 
einen Raum gebunden seyn. 


rn sich trennen, spalten, eine, Spalte haben 


mmen, 
Där beim Sortiren oder Klassifieiren 
nicht zusammen passen 
 QSAT beendigt seyn; erwachsen seyn; wachsen. 
NET, es erwächst; ist beinahe volleudet 
EX es ist beendigt, fertig, geschehen. 
SET, es wird: ferlig werden. 


RATE ihun, seyn, wissen, verstehen, wünschen, verlangen 
(wird häufig als Bejahungspartikel gebraucht} 


Sitz 7 idem. 
nët är seyend, werdend, möglich seyend. 
ZITAT verehren, sich verbeugen,' prosterniren, 
grüssen. 
sëng od (A) JAVEN ein Frühstück, Mittagensahl, 
KEN die Zeit des Frühstücks od. Mittagsmahles. 
ET ein Frühstück anrichten. 


ASYRII frühstücken etc. 


oe 


sëtz od. ae brennen, verbrennen, verbrannt 
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werden; S, Spt ` i, 
Së? od. aaa es brennt, es verbrennt. 
SRON | 
via ist gebrannt od. vom ‚Feuer verletzt 


was ET vom Fener ergrifien werden, brennen. 
ST es brennt. 

ZA es brannte, ist verbrannt. 

Keess es wird brennen. 

test H völlig verbrennen 
a, 

ASAT diücken, pressen, auspressen. 
KEE idem; ausgepresst werden. 
a * l 
FIRTASERT Oel auspressen, 

EART Milch ausdrücken, melken. 
KÉ Ya 
Det? od. AZA em Auspresser. 
e z 
Aka wer od. was auspresst. 
* 2 
"DEEN wird ausgepresst. 
N ze ET IR 
- ARIJIT od: REIST iet auspressend. 
EE wärd auspressen. l 
3* ich presse aus; 


EX ok RER «RB, ich presste aus. 


nix -3 auszupressend. 


470 


ër od. Zx presse aus! 
SENT sich festsetzen, wurzeln, Wurzel fassen; ein- 
stecken; $. Së 
ën? eingehen, enthalten; hineinlassen. 
Kl hineinlassen; 8. San 
ART sich rascı in die Runde wirbeln; ein Wirbel. 
STR ein Wirbel, Wirbelwind, Sturm. 
ën Ai idem; S. SCH 
Gë es wirbelt 
ga es wirbelte. 
Kee es wird sich wirbela. 
Së ein Rauchwirbel. o 
ZART ein Wasserwirbel. 
ATT ein Windwirbel, Wirbelwind. 
au der Untertheil des Gesichts von der Nasenspitze 
an, die Nasenspitze, der Schnabel; S ARAI 
Dën Schade, Leid, Unrecht, Verletzung etc, bescht. 


digen, quälen, Unrecht anthun etc. 
a a beschädigen, quälen ete.; beschädigt 


werden. 


ASTE schädlich, unheilbringend. ` 


REÄR od. Gë unschädlich, harmlos, 


5 


zy 

grasa einem Andern Leid aothun.. 

BUT od. AT ein -Beleidiger,. Quäler: 

DÉEN wer od. was schadet ete. 

ASARAK wird beschädigt, verletzt, beleidigt. 

ATÜFRSTT od. REDET ist beschädigend etë. 

RERZAGE, wird beschädigen ete. 

AŞ ich beschädige, beleidige etc. 

E ich beschädigte ete. 

Fr ich werde beschädigen etc. 

Zara Dat lass ihn beschädigen! etc. 
SET od. Gärt erstatten, zurückerstatten. 

See deg idem; erstattet werden. 

RETEÄR od. AF ein Erstatter, Zuräckeshler, 

Gët ich erstatte, 

God ich erstattete. 

tes ich werde erstatten. 


det od. Sehr erstatte! 


` 
ASST zunehmen, vorwärts kommen, sich verbessern, 
vergnügt od. zufrieden seyn, sich freuen. 


AET od. AZET kochen, Speise bereiten; färben. 


D 


KE idem; gekocht werden. 


ës od. ën? cin Kicker ete. 


Gel 
SER ich koche, brate, färbe. 
HEN ich. kochte etc. J 
SÉ ich werde kochen ge 
Zar od SVAT koche! brate! fürbe! 
ën od. EDEN auslesen, ausklauben,. reinigen. 
änt idem; gereinigt werden. 
—D Wolle reinigen. 
Aa nähen; Siehe AT 
EE iaj idem; genäht werden. 
Ä Hrazan ein Kleid näben. 
CIRTÝ od AHÙ od — “eia Naher 
— 
Déi ën wer od. was näht; eine Nadel. 
EAN wird genäht: 
ARNIE od. ASA JÕKT iit. nähend, 
EE wird nähen. 
RER ieh nähe. 
* ~ 
ŽEN od. ISAN ich nähte, abe genähb. 
>. 
ZH ich werde mähen: 
Dé, kb ~ 
SN od. ERUAT nähe! 
aN ày obne Unterbrechuag, obwe Maht + durchaus, 


ASAT od an Schein, Glasz, Schimmer; Gram, 


Kummer; scheinen sich grämen, 
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nR Gram, Kummer od Ursache dazu; Wohnsitz, 
Heimatlı, Niederlassung. 


Sënn wiebern: _ 
Dé leben, ‚lebendig seyn; der Lebensunterhalt. 


ef 


REASWS' die Lebzeit, Lebenszeit. 
aa od. ABU ein Lebender. 
ad e nee: — 
EM od. be EN was leben macht; ein Arzt, 
Arznei. 
Dën ist lebend, sie leben. 
ASERT ist lebend. 
SEIAT idem. 


Ki 


Dé ich lebe. 

"Sai: ich lebte, wurde lebendig, genas. 
KE ich werde leben. 

Wa od. WAT lebe! werde gesund! 


SFARZRET lass ihn leben! 
— —— Lebensunterhalt oder Er- 
werb. 


Enzian von der Religion und. dem Unterrichte 
in derselben leben. - 


qarasa von der Wissenschaft oder Gelehrsam- 
keit leben. 


dër Dë von einem Handwerk leben. 
EURE EN vom Streit od. Kriegsdienste leben. 
Znxztaë? von der Jagd leben 


zt EN 
aga MT vom Handel leben: 


412 NET 
Zara von det Musik leben. 
gaaat von der Unzucht leben. 
ag jaira da diess ist mein Lebenserwerb. ` 

AS'T nähren, ernähren, pflegen, erhalten, verbessern, 

erziehen; ruhen, sich erfrischen. 
KEE idem; ernäht eto. werden. 
ET schützen, erhalten, äuferziehen. 
ës od. IE ein Ernährer, Verpfleger, Erzieher. 
EN wer od. was nährt òd: erfährt. 
AS ich ernähre ete. 
Aa od. ASS ich ernährte etc. 
ar ich werde ernähren ete. 
FAT ernähre! etc. 
REG in Ruhe und Zufriedenheit leben. 

ST od. AZET od. AST kochen, zubereiten; färben. 
STF od SÉ ein Koch, Zubereiter von Speisen. 
Baar kochen etc.; gekocht werden. | 
A ich koche etc. 

Ša od. AST ich kochte etc. 


ag ich werde kochen etc. 


Eu od. ZW- RFT koche! etc. 


= einhauen, eingraben, einschneiden, einbohren, 
rtstossen. 


impfen, stechen, schlagen, fo 


— 
SET IRAE idem; eingesehmitten werden. 
RETTET od. ëng ein Einschneider) Graveur ete. 
RT ich schneide au al ein ep ` 
STAR ich schnitt ein etc. 
gët ich werde einschneiden ete. 
Zi od IST schineide ein! ez. 
ae tadeln, ärgern, quälen; 8. ag . 
ASTA" die Hirnnath, Fontanelle; One, Schmierz. - 
RETEN Güter, Habseligkeit, Sachen oder Werkzeuge 


zum Gebrauche 
Gates zë? Ansammlung von Gütern, Bedürf- 


aussen elc. 


kel eine Versammlüng, Zusamnienkunft; sich ver- 
sammeln, zusammenkommen. N 


"ÉIS sich zusammen tersammela 

ek) sie versammeln sich, ` 

ET -Ñ sie haben’ sich‘ versammelt: | 

E sie werden sich. versammeln. 

Zant od. Sp lass sie sich versammeln ! 
EE verkaufen; der Verkauf. 

rast verkaufen; verkauft werden. 

RESTE od REST der Verkäufer, 

Dër wer verkauft. 


KEE wird verkauft. 
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Sekt Ee! od steet ist verkaufend. ZNAT koche! ſarbe! 
ARRARIR wird verkauft werden, ist zu verkan- ES idem, lass ihn kochen od. färben! 
en- 
Ber á — Pie 7 5 ? — 
voy ich verkaufe, REIT od. ASAINN Stellvertreter seyn; Siehe IATH. 


en. GR als Stellvertreter handeln. 
ISSN ich verkaufte Sr 
BET Zweifel, Misstrauen; $. = 


— 
RSN ich werde verkaufen ~= 
RST suchen, nachsuchen. 


arg zu verkaufen el — gesucht od, nachgesucht wer- 
en. 
=X od. riet verkaufe! X SE od. anf ein Sucher! 
RE) äs Ba lass ihn verkaufen! EN wär sucht. 
N kochen, Speise bereiten, garmachen. a EEE wird gesucht. 
Gänn od, SST idem; Delen, Zeuge firben. nq EN od. Baar ist suchend, 
az IRRIA wird suchen» 


eecht kochen, Speise bereiten; gekocht etc. 
werden. — 
ai ich suche. 


EH Speisen kochen od. bereiten 
SIT od. Zen ich suchte. 
Can " Gemüse kochen. 
SZ zu suchend, ich werde suchen. 


D 


Se zen HI ein Kleidungsstück färben Er od. Zant ZER 


Be dé, 


ass ze od, Wee" ein Koch; Firber, Dach GA bet lass ihn suchen! 
— 
REYIN wer od. was kocht, bralet etc. CART ernährt , erzogen elc, S. Dën 





u wird gekocht, gefärbt etc 
RSE 35 g D 


Gë ich koche eic. ; 


zar ich kochie ete. 


aë ich werde kochen, färben etc. K E, er des Tib. Alphabets; Zahl- 
SZ zu kochend, zu färbend. ` E ein mit E bez. Band etc,; der 19-te. 
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SER 
De od. D die Muscatnuss. 
EFAN ein hohler Baum. 
Er Schmutzansalz, grüner Schlamm auf der Wasser- 
oberfläche. 
E 5 ein Rischi, ein heiliger Einsiedler. 
$ ; 
Ess durchbrechen, durchschlagen, einen Durch- 


bruch machen. 

E in Wortverbindung, als: 

SÉ Zb die Wasserspinne. 
ERJ od. GERI Name eines fabelhaflen Baumes. 

D kal 4 Kai 

ERNIER od. FERDIR Name eines der vier Welt- 

są Sa theile; Hindustan.) 

ERZA od. wy Name des Gottes des Reichthums 


und Ueberilusses. 

Sara: der weissgemalte Gott des Reichthums. 

SEN der schwarzgemalte etc. 
kal 
E Zahlzeichen für 49 od. CO 

e a 

EZ ein mit S bez. Band etc., der 49-ste. 
&' Zahlzeichen für 79 od. V 

ST ein mit A bez. Band etc.; der 79-ste. 
È Zahlzeichen für 109 od. JÇ 

Èy tin mit È bez. Baud ete.; der 109-te. 
~t 
E Zahlzeichen für 159 od. 23 

—— on 

E ein mit E bez. Band ete; der 159-ste. 


M 


TEST Freundschaft; einig seyn. 


SES 


REIT -BY Freundschaft 
SE ein Freund. 
RER eine Freundinn. 
BERN DE, von einem Freund gegeben; ein Eigen- 
name. 
FERARN ein Freund, Bekannter. 
SEAT ein verlrauter Freund. 
RETAN freundschaftlich. 
agai Aya Freund seyn. 
ER Freund werden. 
EEE sich zum Freunde machen, 
AISECT weise, gelehrt, rechtschaffen; Siehe BER 
oder GESAT? 
SETZE der Weise und der Narr; Titel eines der 
Werke im Kandschur. 
(h) SER od. IR od. (A) AIR thun, machen, 


handeln, verfertigen, schaffen; eine That, Handlung. 


E od. Set ein Thuer, Macher, Handeln- 
der, Schüpfer. 


REISE zur Zeit der Handlung. 


EE KEEN 


SEN zu machend etc. 


SERNARST eme That od. Handlung ausführen. 


ar. Fa —2 
SES od. ZES 5] thue! mache: vollhringe! 


el ege 
iz 
AZN 
DH Sa, a 
EIRAN TANT die zwölf Thaten eines Buddha 
ai Ss À sind: 
gyre er stieg von den Göttern herab. 
VIR SIGI er bezog den Mutterleib. 
ZRTIGTTT er bezog 


gama er wurde geboren. 
~ 


I83398 er zeichnete sich in allen Künsten 
= aus. 


+ A een — 

DST STE er war verehlicht od. vergnügte 
Si ià gd sich in einem Kreis * ei- 

bern. 

Bast gg er verliess sein Haus, 

ANTOINE er üble das Schwere (that Bussübun- 
Arash) gen) 

RSTORTN er besiegte den Teufel (Versucher). 


SON er warde Buddha. 
rk kale eat er drehte das Rad der Religion 
od. verkündigle dieselbe. 


FEAT er entschwand dem Jammer, wurde 
, ` Airwäna od. starb. 

sayan 27 seine Reliquien wurden beigesetzt. 

RERI ' die hundert Thaten (S’äkjamuni's; richtiger 
` 3 die 425, denn soviel finden sich aufgezählt). 

-& der Fiuger, Zeigefinger. 

ajTazı der Daumen, 

SEN od. FR der Zeigefinger, Index. 

RE od. ei der Mittelfinger. 

EE od. AT der vierte Finger. 


Nogẽ od. EK od. Ag SS: der kleine Finger. 


aan die Fingerspitze. 


Wi 
SEN 
sd k e 
SETEN die Fingergelenke, 
REIT ëng mit dem Finger zeigen. 


RETTET od. echt od. RETÈN ein steifer Fin- 
er. 


ger 
asy SFAW ein ausgesireckter Finger. 


4m- 


Gët ein gekrümmter Finger. 


NEUER ein verstümmelter od. verkrüppelter Fin- 
ger. 
aga od. RE ein Fingerhut. 


agyar ein mit dem Finger gegebenes Zeichen. 
STAAN Fingerhandschuhe. 
azıag eine Spanne mittels des Daumens und 
Mitteltingers. 
agawy durchkriechen, durchschlüpfen; S RENT 
ag 2 ein fressendes od. Krebsgeschwür. 
sënn die Krebskrankheit. 
ës krebsartig, fressende Geschwüre habend. 
ën Fleisch mit Geschwüren od. Finnen. 
ser ein Knorz, knotenartiges Gewächs, eine Warze, 


SERIES knorzig, knotig 


g warzig. 
“AN 
dl keen ein Knorz od, Auswuchs am Baum. 
Riek eet eine Gesichtswarze od Fleck. 
* 
"Paez, Warzen an der Hand. 


zë 2 schön, reitzend, zierlich. 
60* 
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ZEN ein schöner Mann, Jüngling. 


IRR eine schöne Frau, Jungfrau. 


gäier die Schönheit, 


ZENTA od. SERNA ziemlich schön, hübsch. 


ZENIN sıhön, in schöner Weise. 
In BE r 
FENN er, sie ist schön. 
> a 
EEND UGE schön seyn. 
SENIRAgET schön werden. 
ën sën schön machen, verzieren. 
atb g verschönert, verziert. 
3 D — * ⸗ . 
RENJA zu verzierend. 
eil e As 
ENTE zierlich, schön. 
ass ein schöner Körper. 
— ~ 8 
REN ein schönes Gesicht. 
kal * 
et RAN schöne Augen. 
~g A 
SEN DARSAIY ein prächtiger Pallast. 
Er. RER 
SENFEN Pracht, Verschwendung, Schwelgerei 
wël, H D 
SÉ Büffel od. Rindvieh von gemischter Race (2. B. 
einem Jag und einer gemeinen Kuh. 
f 
5E ein Stier von gemischter Race. 
SÉ eine Mischlings - od Basturdkuh. 


SEN ein solches Kalb. 


von 


A 


RER 
SEAR die Butter einer Mischlingskuh. 
sa die Haut od. das Leder von einem solchen 
Rind. 
SCH dessen Ladung od. Bürde. 
EN der Haber. 
së od. St Imperat. von BEST thun, machen. 
BER’ Vorrath, ein Vorrathshaus; Niederlage, Schatz, 
` Magasin. 
— ein Kornmagazin. 
EX" eine Schatzkammer, 


e dE? 
ZZ’ idem. 


J— ein Kabinet für Gold. 
e 
SITFÄT idem für Kostbarkeiten. 


Br A 
i 


"ES ein Wörterbuch, Vocabular. 
gg Schätze habend. 


& KAN) in den Schatz legen, Schätze auf häufen. 


ZEN SCENE aus dem Schatz nehmen, 

— e n. . 

SEAT od (A) STE ein Schatzmeister, Maga- 
zitiaufseher. 


‚2, ein einzelnes Haar in der Mite der Stirn eines 
s Ri Butki ha. 


"SNE ein solches Haar habend. 
=> + 


GT 


CETE tropfen, als Tropfen fallen, Riessen. 
erën als Wasser tropfen od. fliessen. 
RASERET Er thränen, als Thränen tropfen. 

SET es tropfi, fliesst. 

aai es tropfte, floss. 

AETIA es wird tropfen. 

895578 tropfen lassen, tröpfeln. 

RERET beständig tropfen od. iessen. 
BETT vermischt, in Unordnung, durcheinander. 
REST od BESTE weise, klug, rechischaffen; S. FEST 

BERND der Weise und der Narr; Titel des Ueli- 

Dalai; 5. SEINE 
gerun BES Si 

Rey verthan, verbraucht. 

KE verthan od. erschöpft seyn, sich 

> erschöpfen. 

BEST erschöpft seyn, mangeln; der Mangel. 

DES es geht zu Ende, mangelt. 


37° es ist erschöpft 
Gë Eë es wird erschöpft werden. 
: + 2 n 
GET ein Zauberwort, eine Beschwörun.sformel. 


agg AT Zaubersprüche zäblen od. voller hersagen. 


BETZ od. nEs streben, sich bemühen, Fleiss od. 
Eifer anwenden. 


————— ——— — es ` 
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BER RAS od. Ben Name eines fabelhaften Ban- 


mes, von welchem einer der 
vier grossen Welttheile seinen Namen hat. 


F aa S A A è D kal S e 
ën EE od ANJA od. BETEN’ Name eines 
der vier Welttheile, Asien od. vielleicht Hindustan 
allein; (Sanskr. Dschambudwipa), S, EN J'u. ga 9 


near RT zu Dsambuling gehörig. 

SER ZART ein Mann von Dsambuling. 

BRITEN eine Frau von Dsambuling. 
RERIT eine Kanone, 

GES Se eine Kanone abfeuern. 
AEX, eine Quaste, Troddel. 

GERT herabhängen, bammeln. 


a 


DÉI in Verbindung, als: 


pa 


DATS Lärm, Geräusch, Getümmel. 
HS SE lärmend, tosend. 
r fp mee 
RKAS SI grossen Lärm machen. 
ën sich enthalten, mässig seyn, Diät halten. 
RES'T zanken, streiten, kämpfen. 
‘S ein Streit, Kampf. 
un 
STERIT mit den Klauen od. Krallen kämpfen. 
— — 
Ae ën SS HI mit den Hauzähnen kämpfen. 
ZA Sam mit den Höruern kämpfen. 


* 
GEIST heslürzt. verwirrt, verwickelt, verworren. 
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ARTH Siche au 


Gënz nehmen, ergreifen, fassen, erfassen; halten, fest- 
halten; begreifen, verstehen. 


e aE a idem; genommen, ergriffen etc. 
werden. 
Kauf od. al ein Nehmer etc. 
Bar wer od. was nimmt od. ergreifi. 
tee wird genommen elc. 
RE ich nehme, ergreife, halte etc. 
aa ich nahm, ergriff etc. 
5° ich werde nehmen etc 
SIS zu nelımend, zu ergreifend ete, 
EC l d greifend 
JN od. SER od Sat nimm! fasse! ergreife! 
EEE er Scepterhaltende, HFadschradhara. 
Së ad Scepterhaltende, Hadschradi 
REST od. SEIT iropfen, in Tropfen fallen. 
BET eingehen, hineingehen, sich zuwenden. 
RENT od ASINI gründen, einrichten, pllanzen, set- 
zl S] zen, eiusetzen, stecken, einstecken, 
errichten; $. SENT 
— idem; gegründet, eingeselzt etc. 
werden. 
asqui od 27 ein Setzer, Gründer etc. 
aa ich pflanze, setze, gründe. 


ag ich gründete etc, 


4 
REN 
57" ich werde gründen etc. 


WIR zu pflanzend, zu gründend. 
37 od. Zar planze! gründe! etc. 


D $ i r 
REIT od. DT hinlegen, hinstellen; hekeliren, zu- 
3 : KR 
wenden; hinein od. hinzuthun. 


tee idem; hingelegt etc. werden 


H 


D 
RERBSTET in etwas hineinster 
Dë EI in etwas hineinstecken. 
ENR ein Geilzhalz. 


EN 


— 4 
RETA der Zeigefinger; Siehe KER 
H kal t 
REST od. ARZT blinzeln, die Augen halb ver- 
= schliessen, lächeln, winken. 
agarımgsı idem; geblinzelt, gewiukt ele. werden, 


è kal 


RERNAERT od, REHTAYT od. RETTER 


lächeln, das Lächeln. 
(A) BSAF lächeln, freundlich od munter aussehen. 


RER IÑ od kd ein Lächelnder, ein mit den 
Augen Blinzeinder. 


Eelere ein wenig lachen od. lächeln. 


züchtiges od. anstäuliges Lächeln. 


od. REIST eine lächelnde Miene. 


m~ 
> 
— 


) teen) eine lüchelnde (heitere od. glatte) 
Sturm ` 


RENÈ nie lächelnd; ernst, finster, streng. 
"si 
$ ~ 
RERIT zwischen den Zähnen lächeln, spöttisch 
7° lächeln, grinzen. 


—DJ die Augen nicht verschliessen. 


BSH die Mundwinkel. 


rëst 
KR de E 
Wege geben, 
RERARGEH idem, ausgewichen werden. 
ËCH od. aga ein Ausweicher etc. 
RER ich weiche aus. 
RERA ausweichend. 
Ke ich wich aus. 
735 ich werde ausweichen. 
IT auszuweichend. 
3x od. St weiche aus! 
E einzugehen, sich zuzuwenden; S. zë 


agag einkriechen, einschlüpfen. 


Fragan durch eine Thire schlüpfen. 
az im Wasser unlerlauchen. 
Dë ein Säufer. 
RENT eingegangen, zugewandt; 5 ag I 
` , ; e 
"ET steigen, hinansteigen, klimmen. 
p EEE. TER si 
ETIR X idem. 
3 3 D H D D 
cl Kalb oft od in einem fort steigen. 


SET pa ST binansteigen lassen 


PER 


Eat od. Sean, — Mr Aufklim- 
mer. 
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E od. JOT eine Leiter zum Hinansteigen. 
bk "a. sees — R 

GER od. REST ein Wetzstein. 

SER hervorragen, herausstehen. 

aa treffen, antreffen, sich berühren, hegegnen; hal- 

ten, enthalten, nehmen, empfangen. 
BEanzäce idem; getroffen, angetroffen etc. wer- 
den. 
ENI erröthen, verschämt seyn; mässig od. enthalt- 


sam seyn. 


RENTA schamhaft, verschämt, bescheiden, ent- 
haltsam. 
SEITE" Verschämtheit, Bescheidenheit. 
RATES bescheiden, züchtig. 
kb ` a o 
SEIT od. RESAR unverschämt. 
Gë äs ën die Unverschämtheit. 
Baer Scham und Ehrbarkeit, od. Bescheidenheit. 


as od. NEXT ein Knoten, Koorz, Auswuchs, Fleck, 


eine Warze, 
ARE ein Knorz od. Auswuchs an einem 
Baume. 


ATHA SERE eiue Warze an der Hand. 
FENER cme Warze od. ein Fleck im Gesicht. 
~ 
FELD SF knotig, knorzig, warzig. 
wé 
SER ein Nagel. 
ën bestimmen, feststellen (einen Tag od. Termin); 


lötlıen, zusammenlöthen. 


BET od. BIT od. ERT sprechen. sagen; Heiser- 
keit, heiser seyn. 


480 E 
BIER Heiserkeil od. Rauhbeit der Stimme. 
8 eine heisere Stimme habend. 
GÉIE sehr raulı, sehr heiser. 

Gë er sprach, sagte; schmählte, verwies. 


— 
FETT sammeln, zusammenhbäufen, aufeinander häufen; 


e a —* 
Siehe Aa S 


— EA 
Zeh ich häufte zusammen. 
— 
2° ich werde zusammenhäufen. 
— Wë 
2573 zusamtenzuláufcud. 
"wë D 
PFERD zusammenkommen, sich begegnen. 
~ m. M 
Sai J ST versammeln, zusammenkommen lns- 


sen, zusammenbringen. 


= Alles, ganz, vollzählig. vollständig; ganz oder 
vollstindig seyn. 


' ein Fehler, Irrthum, Verwirrung; fehlen, irren, 
verwirrt od. durcheinander geworfen seyn. 


Ma Me. 
CENTI od. CAYT ein Fenlender, Irrender, Ver- 
worrener, Confuser. 


EN ein, Riug, Fass, irdenes Gefäss 
E-N Ihönernes Geschiir, Töpferwaare; ein grosses 
Wasserlass, Zuber. 


EA Topferthon 


ERS ein Topler; Ziegelbrenner. 


RN 


a am 


ERPI äi en Topferslelnling. 
stars SA eine Tüpferscheibe- 


od. EI od. 755 ein grosses irdenes Ge- 
S SCH fiss, ein Fiss, ein groś- 
ser Krug. 
EP'ER od. ÈY od. 2ER ein kleines irdenes Ge- 
~ fäss, ein Topf ete. 


ST -Z ein zerbrochenes Gefäss. 


mm 


ES statt ZZ eine Topfscherbe. 


E Zei eine irdene Schale, Kanne od. Topf. 


ECH od. SEN ein irdenes Geschirr od. Gefäss. 
ZNR eine irdene Schale. 
ENT ein Ziegel. 
Zë ein irdener Wasserkrug. 
AN" ein irdener Weinkrug. 
EX eine Kesseltrommel. 
ER ein Berg von bartem Thon, Schiefer ete 
EN -R od. 382° ein Behältniss, Verwahrungsort. 
ENT od. EST abfertigen. senden. 
SIERT idem; gesandt od. abgelertigt werden. 
ÈT od. nang od. RARER Thon, Koth, Schlamm. 
PIIK 


eine Thongruhe, ein schlammiger Teich. 


— schlecht, schmutzig; lügenhalt, betrüger isch, 
verschlagen. 


EN Güter, Wohlstand, Vermögen. 


Jm? 


È 


UI 


Fer Güter. 
GC Se alle Arten Güter. 
Erop Güter zusammenhäufen. ' 
SA Schiesspulver. 
ein Hüter od. Pfieger von Heerden. 
FF ein Hirt 
— 
ER eine Hirtinn. 

* a 
St E od. BT € ein Rindviehhirt. 
SR? ein Ochsenhirt. 

a X = 
R È ein Kuhhirt. 
* qÈ ein Jaghirt. 
EN 
Zë ein Ziegenhirt, 
IZ ein Schafhirt, Schäfer.. 
a 

Sé? ein Schweinehirt. 
g E ein Aufseher über Vögel. 
Gë idem über Hunde. 
De ein Hüter der Menschen (eine Gottheit). 
SE ein Inhalisverzeichniss, Register. 
statt a REIT ein günstiger Wind, ein frisches 


Lüf tel ıen. 


Ze od $ NZ von oben herab wehender Wind. 


Èy zwingen 


die Gegend. woher ein frischer Wind kommt. 


Sr asi 


RE od. SEE in einem Thale wehender Wind. 
RÈ in einer Ebene wehender Wind. 


drücken, pressen, drängen, treten; be- 
dna. unterdrücken. 
F$ änt idem; gezwungen, bedrückt etc. werden. 
Sa od. Er ein Presser, Drücker, Bedrücker, 
Unterdrücker. 
Eë wer od. was drückt etc. 


Kaxae wird gedrückt, bedrückt etc. 


È ich bedrücke etc, 

ÈR od. Dëst ich bedrück 

E F ich bedrückte etc. 

Spa ich werde bedrücken etc. 

223 zu bedrückend etc. 

è od. aÈ od. ART bedrücke! unterdrücke! 


Bir kraftlos, unvermögend. 


Zar de Augenwimpern. 


a e 

ECK lange Augenwimpern. 

S 

S kat: al H Augenwimpern von gleicher Länge. 


Èy die Bauchflossen (bei Fischen). 


Br ein Teich, Wasserhehälter. 


a se a 

ENT od. ERS ein grosser Wasserbehälter 

Sg od. È= KAR ein era Teich oder Wasser- 
behälter. 


air q de — des Wassers zu einem 
eiche 
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ST 


Sea od. TÈST od: "ËM od. TIREN ein Boot, Fahr- 


zeug, Schiff. 


pir sich umwandeln, eine andere Gestalt annehmen, 


sich in etnas verwandeln; täuschen, betrügen, 
ON SES sich in einen Tiger verwandeln. 


Get od. ET ein sich Verwandelnder, ein Gank- 


ler, Hexenmeister, 
E ich verwandele mich etc, 
so 


gY od. KN ich verwandelte mich. 


IRAI od. Dë. ich werde mich verwandeln, 
A K $ 3 eine andere Gestalt- anzu- 


nehmend. 


» [3 en n D ) 
£ od. Ka od. RSAT verwandle dich! 
EREA täuschende Verwandlungen, vorgebliche 
=” Wunder, Blendwerk. ge ree 


— 


TEST magische Verwandlungen darstellen. 


DN 
WEN durch Umwandlung geboren, 
sa 

RIET Lug, Betrug, Täuschung, 


WEN 
— 
a 


Det -7-3 Lüge, Unwahrheit. 
Sa Ze die Lüzenhafligkeit. 
3% lügenhafı abr, 
E ën ügenhaft, unwahr 
EZT ein lügenhaftes Wort, eine Lüge. 
— 
RYT lügen, Lüsen reden. 
FIAT ein gewandter Lügner und Betrüger. 
~a 
T od. ETEY falsch, unwahr, lü yenhaft; schlecht; 
e £ e Leerheit, Eitelkeit 


RATETA ein lügenhaftes Traumbild. 


Gären od. Pä Git e 
EN 75 TI od È EN wundervoll od. in illusorischer 


Weise geboren; S. ER 


SC 


BUT eine wundervolle Geburt. 


Sa aufschürzen, 


Senn idem; aufgeschürst werden. 
& ich schürze auf. 


' od. BÈT ich schürzte auf. 


» 7Y 


ap- ich werde aufschürzen, aufzuschürzend. 


Z od. SÉ od. ZWÄRT schürze auf! 


Èy statt Zar od. Ser ein kleines irdenes Gefäss, 


ein Topf, eine Schüssel. 
RR ein kleines irdenes Gefäss, ein Becher. 


SR -Z' vollkommen, vollendet, beendigt, durchgeführt. 


E 


= 


Eva 2 Vollkommenbeit, Vollendung. 
SR? es ist vollkommen, vollbracht. 
Zara vollkommen seyn. 

Zoe in vollkommener Weise, 
Zwaragar vollkommen werden. 


page vollkommen machen, vollenden, er- 
füllen, beendigen; vollkommen gemacht 
werden 
— Sum ` ec d 
ZWIIESTTTITHUT der grosse Voilkommene, 
T 9 NE l der Alles erschaflende Konig. 


Es PJENI der vollendete Buddha. 


EPRA das vollkommene od. goldene Zeitalter; 
` Sanskr. Surja- Juega. 


DEN od. ARI od AREEN ein Schloss, eine 
A e TS Citadelle,Festung. 


È Kei der Befehlshaber eines Forts. 


od. 


SCH 
BRUT der Eigenthümer eines festen Schlosses. 
Fe ein Vassal od. Unterthan eines Schlosses. 
Fraga ein sicheres, festes Schloss. 
Far in ein festes Schloss geflüchtet. 
a od. Er abfertigen, senden. 
Eat od. N ein Sender. 
Zänn abfertigen, senden; abgelertigt werden. 
Ku wird abgefertigt. 
ZS od. EN ich sende. 
EAN od. DEAN ich sandte. 
Kb? ich werde senden, zu sendend. 
Ga od. St sende! 
Cl E eitel, falsch, nichtig, leer. 
GZ völlig eilel od. nichtig; lauter Eitelkeit, Leer- 
FR heit od. Täuschung. 8 
Dë senden, abferligen, beauftragen; einthun, eine 
legen; S. E" 3 und ach 
EH idem; abgefertigt werden. 
aa ein abzufertigender Gesandie. 
RREN abgesandt, abgefertigt. 
ge bedrücken, unterdrücken, unter die Füsse treten; 


versenken; kneten; $. Ss 


> sss 


ën idem; bedrückt-ete. werden. 
zgra Bedrückung durch einen Feind. 
goën ein Boot od. Schiff versenken. 

ayga Lebensmittel kneten. 

dëse unterdrückt; versenkt; geknetet; getreten. 


Sägen unter die Füsse getreten. 


SET umwandeln (durch Wunder); lügen, betrügen, 


täuschen; Siehe LS 
ET 'andeln, umgewandelt werden. 
RK DEIN umwan g 
Kl umgewandelt. 
Sak) umgewandelt seyend. 


SENE i durch Verwandelung geboren werden. 


ET eine Lüge; Siehe Ai 


zë Lüge, Lügenhafligkeit. 

58%%/ lügenhaft, lügnerisch, fülschlich, 
AZSZT ein lügenhaftes Wort. 
ën lügen, Lügen sprechen. 
"ENER lügnerisch; ein Lügner. 

SES SST eine Lügnerinn. 


Schal eine falsche lügenhafte Lehre od. Religion. 


gë drohen, Grimassen machen, aufheben, aufschürzen, 


aufgürten; 8. èg 


DIN 


484 CH DE 


pagn den Murd verzerren, ARY ein Dschakal. 

ga ZÈ deu Rockschooss aufheben. SER eine Fuchshöhle. 

ZSSSET die Ermel aufstreifen. SZ ein Fuchsfell. 

SZSPNET schiefgezogene Lippen. ARTEN idem. 

SSEWET sträubendes od. emporgesträubtes Haar. GEN ein Fuchs, als Fuchs geboren. 
IFANE" gesandt, abgefertigt. AIJAI das Heulen des Fuchses. 


FFF ein alter Fuchs. 





gF ein bläulicher Fuchs. 


d KE ein grauer Fuchs 
-~ 
Sat ein schwäizlicher Fuchs. 


Q «ler zwanzigste Buchstab des Tib. Alphabets; Zahl- ST ein schwarzer Fuchs. 


zeichen für 20 od. Gar, 


* * — 
od. OUT od. TANT klar, hell, nicht dunkel. 
AT ein mit Y bez. Band etc.; der 20-ste, a = 7 i 


3 gäe in klarer deutlicher Weise. 
Q statt Zr eine Rinne, Wanne, ein Trog. 


oa FARIZ sich deutlich erinnern. 
Y eine hölzerne Rinne ete. 


ge aga sich wälzen, Burzelbäume schlagen. 
Kéi) eine steinerne Rinne ete. 


e eg eine Art Aepfel. 
NT cine Lutter ne Rinne ete. 


x ASAR od. BEZE: eine An Ring od. Olning. 
STIN cine eiserne Rinne. 


AN in Wortverhindungen, als: 
Se Rinnenwasser, Wasser aus einer Leitung. 


A 
— Zar eine gelbe Absonderung in der Leher des 
DI od. vulg GIS ein Fuchs. kindvieb's, der Elephanten etc., welche als 
Arzneimittel gebraucht wird. 


Dro od. 373 Sålagram; Ammonsborn. 


ma, SE? 
el eine Füchısinn. 


SS" ein Fuchsjunges. ZZ eine Fledermaus. 


a 
Zar: ein Saiteninstrument, eine Violine. 
DÉEN eine lächelnde Geberde. 

Si Zahlzeichen für 50 od. Yo 
SET ein mit Ñ' bez. Band ete.; der 50-ste. 

J Zahlzeichen für 80 od. <0° 
gT ein mit y bez. Band etc.; der 80-ste. 

JE Bimstein, ein leichter lockerer Stein. 

YR od. JRA od. JA Bernstein. 

I Zahlzeichen für 110 od. 990° 
ÀY ein mit Y bez. Band etc.; der 110 te. 

A Zahlzeichen für 140 od. 7% 


gr ein mit E bez. Band etc.; der 140-ste. 


a 
g du cn und r e Boch Ze Ti Hr 
a ein mit A bez. Band etc ; der 21 ste. 
az od. an Blei; Zion. 
358 Bleierz. 


` nu 
Rum ael ` Zion. 
EM IS weisses Blei, Zinn 
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ass? Blei. 

SFT Zinnfolie, dünne Zim- od. Bleiplatten. ` 
an -FA Lahmbeit, Krüppellafligkeit; Blindheit. 

a"? lahm, verkrüppelt; blind; ein Krüppel. 

az idem; ein weiblicher Krüppel. 

FAR od. JXK od. FRLAIRT Ihm werden. ` 

EEE verslümmeln, lalım machen, lähmen. 

g-o ein lahmer Fuss; mit hhmem Füsse. 


i bu Ya 5 eine lahme Hand; mit lahmer Hand. 


@ od. GX od (h) X@' die Mütze, Kopfbedeckung, 
der Hut. 


Sta eine Mütze od: einen Hut habend. 
ST obue Mütze od. Hut. 
SE) eine Mütze etc. aufsetzen. 
33888* eine Mütze etc, abnehmen. 
SE ol, SR od RUHR eine kleine Mütze, ein 
KE W SS kleiner Hut. 


cte a E eine Art Hut od. Mütze mit breitem 
Rande von — Tuch und mit lang- 
haarigem Pelzwerk besetzt. 


Sr der Rand eines Hutes ete: 


gÈ der Obertheil od. Scheitel eines Hutes. die Mira 
eines Lama. 


— 


QHT der Mittelpunkt desselben und dessen Ver- 


H a 
zierung. 


qay der Ueberzug einer Mütze ete. 


JÄR eine gelbe Mütze als Abzeichen der Sykte 


dieses Namens, 
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TI 
FIAR sine relho ans als Abzeichen der Sekte 
Sa eine weisse Mütze od. ein solcher Hut. 
Sat eine schwarze Mütze od. ein solcher Hut, 
Së ein Sommerhut. 
mAg eine Wintermütze. 
Bea; ein Filzhut, eine Filzmütze. 
Sa eine Mütze von Fuchsfell. 
Zä eine Chinesische Mütze etc. 
Ara) eine Mongolische Mütze. 
az eine Tibetische Mütze. 

as Jünger, Dienerschaft; S. garage! 

a eine Schale, ein Napf. 

Set od. D) SIRAT ein Tag, eine Tageszeit. 
aqa od. aT #' idem. 
aq] täglich, zum Tage gehörig. 
aal Tag für Tag, jeden Tag. 
aart? von Tag zu Tag, täglich, 
STASZUTIST eine Woche. 
TAN eine Tagereise, Nachtstation. 
AN idem. 


Start än? sein Nachtquartier nehmen, Halt machen. 


ab 
ATOY «in halber Tag 
HAST eine Tageszeit, Tag und Nacht. 
Baar ein Zodiakaltag. 
SW] ein Iunarischer Tag. 
ST statt ga Fett, Oel, fettige Substanz. 
GTS fett, fettig, ölig. 
J fettlos, mager. 
STÄR eine Schale, Büchse ete. für Fett. 
ST eine Schlinge, ein Fangstrick, Strick. 
JTE od. SORT idem. 

RANEE od. geht wéi dem Strik- 
"TT" 
KK einen Fangstrick werfen. 
SWEITRET — Fangstange einfangen 

SC? od. vulg. WAS der Oheim mütterlicher Seite. 
Eet der Neffe eines mütterlichen Oheims. 
ar Dën die Nachkommenschaft desselben. 
SC Name eines Theils von Tibet, uun Gugè genannt. 
BE 


BJIR in schwacher, mangelhafter etc. Weise. 


weich, schwach, schlecht, 


ering; mangelhaft, 
spärlich, knapp. — * 


Tas stark und schwach, trefflich und schlecht. 


SIN der Grund, die Grundlage, der Fuss. 


e sai 
(h.) GIW statt SCH der Fuss. 
(1 Sam od. Fam eine Person ‘von hohem 
amry zum Fusse gehörig. 
GRN ein Sporn; Name des Vocalzeichens für U. 
age" ein Schuh, Stiefel, 
STREET mit Würde wandeln. 
CZ der Hintertheil des Fusses, die Ferse. 
SANT, die Zehe. 
Say 98) der Nagel an der Zehe. 
SATA die Fusssohle. 
Sarg Strümpfe. 


sarg ein Strumpfband, Hosenbang. 


CGE S ein Stück Filztuch zum Umwickeln der Beine. 


aa ein Fussbad, Wasser zum Fusswaschen. 
SCH AT der Staub an den Füssen. 

Sekt od. as Häss die Fusstapfe, Fussspur. 
GANE, ein Fussschemel; Stiefel, 

AANB ein Diener, Page, nachfolgender Begleiter- 
SFT Dienstleistung, Hülfe 

SU ein Dienender, Helfeader, Haudlanger. 


SAU eine Dienerinn ete, 
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SÉ dienen, aufwarten. 
KE? H sich zu den Füssen verbeugen. 
DCH än die Füsse küssen. 
SCH od. GARBIN ‘Stiefel, Fussbekleidung. 
Sot Za alle Nachfolgenden, die ganze Begleitung. 
wäre einem — Mahne folgen ad. 
Srwaaer helfen, unterstützen. 
BANERA zu den Füssen (eines vornehmen Mannes). 
GANJE zu Fusse. 
SAW Bein- od. Fussbekleidung, Hosen, Unterrock. 
Tas Funsbekleidung, Grund, Boden; mit 


stand gewandelt ete. 
SWÄTRZTT tanzen, hüpfen. Pr 


ara od. awn ein Diener, Aufwärter; S. — 


GTRÄRZAT dienen, aufwarten, 


kat? = nachgebliebene Schaum von verdunsletem 
asser. 


BAT-H blind. 


agin Blindheit; S. agin 

ZEAR in blinder Weise, blindlings. 
SCHT od. SEE ein blinder Mann. 
SET od. SEA ein blindes Weib. 


SER ist blind. 
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aen äaz blind seyn. Sr Bra? versprechen, sein Wart-geben: 
GRIRAJRT blind werden, erblinden. GAR Dienst. 

@RAXZST blind machen, blenden. aa ein Page, Aufwärter. 

geän was blind macht, was blendet. SATA eine Dienerion, Aufwärterinn. 
SCH blind zu inachend, zu blendend. STE RT dienen, aufwarten. 


SET statt aer? ein Blinder; ein Krüppel; S. a? IL od. EVIR od. GARRY vor das Antlitz, in 


die Gegenwart. 
ERT nachfolgend, Eins auf das Andere folgend. KKK) vor dem Antlitze, in der Gegenwart 
ON ar statt [7 der Mund; das Gesicht, Antlitz, IST von vor dem AÄntlitze etc, 


D pen a 
ATIY od. ANISS od. GA'A das Gesicht, An- ay ER von mündlicher od. unmittelbarer Be- 
AASIN od a TT R EN te * lehenny (gelernt). j 


SUN das Gesicht; ein Gesichisschleier. STE od. ang Kell, gerichtliche Ausspruch, 

ar die Lippen. , STE ein Oberrichter, Schiedsrichter. 

STE od. GAIT Nahrung, Speise. SUSTÄRZEZ, vor dem Richter, vor Gericht. 

AR Trinkwasser, Trank, SUFTEET entscheiden, Urtheil sprechen. 

SH SN essen und trinken: Mahlzeit. SIT od, FIR Titel, Ueberschrifi. Inhaltsanzeige. 
Sei aussprechen, lesen, singen ete, KN ani ein aufgesperrier Mund. 

INH od. GNET Speichel, SU od. Ja eine Verordnung, ein Befehl. 

arts ein Spucknapf. SAT den Mund aufsperren. 

Attest Ermahnung, Rath. SAT od. AUFL, vornchme Söhne, Prinzen. 

JASAN Testament, letzter Wille. ` AAPAN eine Decke über ein Buddhabild. 

BE freiwillige Gabe, Geschenk. ` SITZ die Teinkschale eines Grossen. 

REN and —— sein Wort geben, an. Ke ah 78 echt pen od. unüberlegter Be- 
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335 Leibspeise, Liebliugaspeise San eine Anhängerinn K'wara's. 


En Ga = 
GAT od. STÉT Speise auftragen. RT eine Katze. 


A a a 
— ' statt ST od. ' Zeichen des Imperativs und Pre- 
TE od. KN Thon od. Mörtel zum Mauern. “1 1 #7 calivs; Zeichen: des unbestimm- 


ten Artikels ein, irgend ein. 
STRÄT einige, etliche, 
J idem, 


BANANEN mit Thon od. Mörtel bewerfen. 
d Zuhlzeichen für 51 od. Y7 5 


* A 
H ein mit @ bez. Band etc; der 51-ste. 2 
— Bos — KN bie Prät. von aka ruinirt, zerstört od. vernich- 


— tet werden; der Ruin; die 
a 28 veer Stille des Gemüths, Leidenschaftslo- Ruine. 
Geet, * 
a Sgke i We âa Ha" eine Ruine wieder ausbauen. 
ARX ruhig, in ruhiger Weise. 
Sa i at es ist zerstört, verdorben. 
aa ruhig od. besänftigt werden. 


e 
a o ! SIALADIT zerslort werden 
TARJA beruhigen, besänftigen, lindern; beruhigt T S 

etc. werden. 


SNK zerstören. 
TEF ruhig, sanft, mild, gütig- Kb ke A tan 


aard gagga zerstören lassen- 


aac al beruhigen lassen etc. 
r i at AN'I zerstört, zerbrochen, ruinirt. 
arg 2 Besänfligung, Linderung. 

2 KA a D D D 

Sen e Ranan ——— aT iaia i ein ruinirter Mensch. 


denschaften seyn. 
SECH Abkürzung von JJ 


in Extase seyn, in Ruhe seya und mehr sehen; Ir sprechend od. sagend. 
eine Art Beschauung od. Betrachtung. 


Eescht zur Ruhe gehen; sterben. 


dr: statt SS od. NR eine Gerundialpartikel. 


Sr 9 -X-A das Feld, Land, der Boden. 
aa 
EC ruhig und sanft od. zahm., KAN zum Felde etc. gehörig. 


Dh En, D SS . 
Ze ruhig und wild o A. zum. SIS viele Ländereien od. Felder zusammen. 


aA : aa 9 D 
daf die Grenze zwischen Ruhe und Zorn, ruhi- Kb Nk Aa od. aS FARSTA od. AS das 
ger Unwille. Erzeugniss eines Getreideackers od. von anderm Lande. 


a a D + D D [3 ER 
ga od. far ein Name oder Epithet Is'wara’s und ara Ländereien cintheilen. 


einiger Buddha's. 
A 
QAN ein Anhänger Is'wara’s. Gët der Boden, Culturland; eine Provinz. 
62 
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are ein Landwirth, Feldbaner. ani od. KE fein, genau, in feiner od, ge- 


nauer Weise, 


Sat ein Landeigenthümer. © ĝa Tinga fein, klein od. suhtil werden. 
Get ein Feld pllügen. Andre klein od. fein machen, in feines Pul- 


ver verwandeln, zerreiben, zerstossen; 


a P — umständlich erzählen. 
epflügtes Land. aa 
a geplüg Baari genau od. gründlich wissen. 
a i ' ' ; 
Kettel ungepflügtes Land. Amen 
SANATT idem 

a 

nen ein Feld bewiässern. BER ` 
k Të = Re od. Sea nicht genau wissen. 


ka 


groe Korn schneiden. 
SIb genau, aecurat. 


a oa 
STIAS todtes, verdorrtes od. zeb Smeg 
q a erdorrtes ausgebranntes Land. Zeg ënn umständlich ten 


A 
RISS gutes Land, rei i 2 
a gu reicher Boden ans gründlich, detaillirt; Detail. 
an 
A Er ` 
RAS Bergland, Bergfelder. (h) En statt 3° feines Mehl, Mehlblume. 


A 
GE, Flächenland. ur 
Ra * Ekel eine Büchse zum Aufbewahren desselben. 


s ; 
h.) CTT ste ; 
(A) & rben, todt seyn rar ein Beutel zu demselben Gebrauche, 


a ` 
OTT gestorben, i , 
Ki gestorben, ist gestorben erg Wohlgeschmack; Süste, Süssigkeit. 


3 


A as 
gr ltivirtes Land. Ch 
& KN uncultivirtes Land Š wohlschmeckend, süss. 


A ` 
ARRATE das Feld bestellen, säen. 


EN 
am 
GES das Land, der Ort, die Provinz od. Region, a 
q * wo Jemand thātig od. geschäftig ist. i Sei 


Zeng die zehn Regionen. 


as Zuckerwerk, Confect. 
RAR süsser Geschmack. 


A 


angenehmer Geruch. 


8* ee 
FM die menschliche Haut. Zäzer unangenehmer Geruch. 


De kan e . ; . P 
ën rapen aea zl wm Regiou; ein ` a Zuhlzeichen für 81 od. <7 


ar- F-X klein, fein, subtil, genan. = ein mit a bez Band ete; der 81-ste 


A a 
SITPA Feinheit, Genauigkeit. s I od, die Verdauung, Schmelzung. 
£ £ 


SEN geschmolzen seyend. 
Gei al SE schmalzbere od. gesobmolzene 


ga bitten, fragen, vortragen, ersuchen, sollicitiren; 
die Bitte, das Anliegen, Gesuch. 


rar FT bitten, fragen, vortragen etc; gebeten, 
S gefragt — —— 


Sad ad GF od. JAPY ca Bittsteller, Suppli- 


alt od. ÜT od. Én eine Bittschrift. 


GITAJ eine Bitischrift einreichen. , 
RTET eine Bitte um Erlaubniss. 
afn die eine Bitte’ begleitenden Geschenke. 
SR fN aT eine angelegentliche Bitte. 
gä Ursache od. Gegenstand einer Bitte. 
ga Antwort, Erwiederung. 
SAT od SAT Verbesserung, Correction, - Correctur. 
388 verbessern, corrigiren. - 
SSTP der Corrector. eines, literärischen Werkes, 


ein Geusor, 


~O A ss E 
SINN ein grosser Corrector. od, Bearbeiter 
3 5 R von DE rirweskan. 


FESTER sich selbst prüfen, sich selbst er- 


kennen, corrigiren od, bessern 
(A) SW statt Zi Feuer, Brand, Feuersbrunst. - 


St Prät. von SAM aingehep eto. 
GAE od. AFH spinnen, zwisien; reiben. 


GEAR, eina Spindel, 


a 


Sé -X schöu, gut, sauber. 
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Sa. 8 geschmolzen; Part. Prät. von an Siehe auch 
Dë Geschmolaenes. 
Kun geschmolzene Butter. 


AJNA erweicht, flüssig gemacht. 


ST Kummer, Gran, Traurigkeit, Furcht, Besorgnise, 


Niedergeschlagenheit. 
ar HR sich grämen, ängstigen, verzweifeln. 


BA'Y eine Katze; wilde Katze. 
GR eine Schnauze, cin! Rüssel, 
SCHEI? bitten od. vortragen lassen; S ST 
gt 3 7 Prat. von ET fragen, bitter ete. 
SAT statt SGNF geschmolzen. 
gra Se St 
d Zahlzeichen für 141 od. 997 | 
AT ein mit À' bez. Band de? der 144 -te. 
d 2 a 
& die Deeimalahl 2928 od. "EE — den 
Any st. IF FTÈT ein und vierzig, l 
Af? der ein und vierzigste. 
ATTAR ein und vierzigstens. 
È RF aus ein und vierzig bestehend. 


pd! ein und viersig Mal. 
62° 
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ART a. DEES neun und vierzig 
SATT der neun und vierzigste 

ATTAR neun und vierzigstens. 

AT aus neun und vierzig bestehend. 
AFAT neun und vierzig Mal. 

` SI —— Gewohnheit, Temperament, 
SIT Abneigung, Widerwille, Hass, Ekel. 
gn langweilig, übelgelaunt, verdriesslich. 
AE Muth, Neigung od. Lust verlieren. 
J verleumderische Worte. 
ag Zorn, Leidenschaft, Widerwille. 

GE zornig, leidenschaftlich. 

dën? sich ekeln, Widerwille empfinden. 
AJNA ein neidisches, eifersüchtiges od. gehässiges 


Gemüth; Neid. 
J od. apa S he pak emea Begierde, 
NİNE begierig; heftige Neigung od. Lust. 
Sr gewinnsüchtig, habsüchtig; Habsucht. 
ST Zorn; zornig, leidenschaftlich. 
RAGER Neid, Hass; neidisch. 
J reine Neigungen, ein reines Gemüth. 


am im Gemüthe, im Hang od. der Neigung. 


a 
Aë zufrieden, zufriedengestellt, beruhigt. 


ST Schade, Verderben. 


SEN Schaden zufügen. 


aa statt D od. DE wenn man sagt, wenn, fm Fall 


AR statt Saat’ od: HOT so, also — oder. 


an statt IX od. HT also ist es, s0 sagt er. 


El Verehrung, Hocbaehtung. 


dëng verebren, Ehre erzeigen. 

je EE. OS A = = 

Kä eet verehren. 

keck verehren, hochachten. 
EN gute Dienste erweisen. 
aan verehreu, Ehre erzeigen. 
ayay idem. 

wagen Ehre erzeigen. 


Eiss NI achten, hochachten. 


EE Sa mit Hochachtung empfangen. 


SAT verehren. 
San als geistlichen Führer achten, 
FRazıım als Oberhaupt achten. 


er als Vorgesetzten achten. 


"a 
SEO gläubig verehren. 
SZT grüssen, seine Ehrfurcht bezeigen. 
Set? verehren, anbeten. 
YAYAT Geschenke darbringen. 
SËNN opfern. 
SÉ E glauben, sich gläubig bezeigen. 
SST d dienen. 
Kéi NN JT = sehr erniedrigen od. demüthi- 
San - SZ Hochachtung erweisen. 
Sr 9 -BF Weite, Breite, Ausdehnung. 
dä weit, breit. 
ARAR' nicht weit od. breit, eng. 


Eed es ist weit od. breit. 
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Saum od. ger? ein Wünscher, Begehrer. 
Sag zu wünschend, zu begehrend. 
Sara ein wünschenswerthes Ding 
dran Ge eich leidenschaftliche 
SSR od. AP Neigung, Lust, Begierde. 


ZER od: (A) EEN der Gegenstand des Wun- 


Sein Én? schimpfen, schelten, tadeln. 
au gemein, verächtlich, gering. 


au statt ÈW od Di so, also, also gesagt od. genannt. 


auge od. èrg od. Auge zu wissend; zu nen- 
nend, genannt, mit 

Namen. 
D." 


VE) also, also sagend. 
ea also lehrte od. verordnete er. 


ràng also sagen od. sprechen. 


ART in die Weite od. Breite, in die Quere. F Zahlzeichen für 141 od. dech 


ar gT weit wurden, dh erweitern. a ein mit a bes, Band etc., der 141-ste. 


— 


SAS AT weit machen, erweitern. & statt SECH Name eines kleinen Gewichtes. 


aaa statt at Widerwille, Hass, Abneigung. a od, (A.) Re geronnene Milch. 


ASTI Wunsch, Verla en, Begierde; wünschen, ver- 
i langen, hegahren * j 


ASAR wünschen, verlangen, — d 
AFE ich wünsche, begehre. | 


ADTT im 


38 Rahm, Schmand. 

ger ein Gefäss für geronnene Milch, ein Siuerungs- 
gefäss. 

Ei od. Sau verdorbene Milch. 


gayaa saure Milch als Getränk bereiten. 
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an Kraft, ‚Wirkearakeit; Abgabe, Accise; Name einer 
ERT od. SAW ein Zöllner, Acsispeinnehmer. 
Seas idem; von Zolleinnahme leben. 

ATI od. REIT hinlegen. niederlegen; ablegen. 
IT od. STT lege Kei ete. 
tant bingelegt habend komme her! 

T- od. TR ad, IF frih age, früh Vor- 
Sg Frühstücksthee. 

SCC vertieft, ausgehöhlt, ungleich, 
Spe der untere Theil des Hauses, 
ESS unten und oben. 

ën od. Aen hoher Wasserstand, Ueberschwemmung. 

GB besteigen, — — 
ganz gen, — 
ërem eine auf Sonnenstrahlen reitende 
SWEET ein Pferd besteigen od. reiten. 
FETTE einen Wagen besteigen. 
SFZAETT besteigen od. reiten: lassen. 

TRT auf einander folgend; S. GRY 
= en Folgenreihe: verbunden, ver- 


KN unten, unterhalh. 


Kent Ed 
RER od. ARREA, der Regenbogen, 
TART scherzen, spielen, singen; glauben, vertrauen. 
a alaaa en alean 
sp P der After, Anus. | 

FARAJA Hämorrhoiden. 

"ten idem. 
a? Lachen, Gelächter; S. — 
A-T -R ander, pin andarer; 

J anderer, eines anderp,;; 

TAAST A PART andere, die Anden 

Bay od. "Ron anders wohin, anders wo; anders 


sonst, wo nicht. 


"REN anders wo, an eingr andern Stelle, 
TAJAN von anders vaher.. 
"SÉ ein andarer, irgend, ein anderer. 
TAT irgend ein anderer. 
TATE lecken. 
inr jdem; geleckt werden. 
TUR wenn auch, zu welcher Zeit auch. 


qara Fut. von DEITZ wägen, messen; zahlen, er- 
stallen; wissen, begreifen, 

au "od. ar Ca unermesslich, unvergleich- 

` 3 5 Le unendlich. dée éent? 


ich 


J 
AU unendlich, unvergleichlich. 


mp: od. WE Ee: 
"të Za die unendliche Welt. 
— 

PATSTTSZV Güter von welchen Abgaben. ent- 
qarari a messen. 
ap ZS das Mass, der Massstab. 
JANJ zu ermessend, zu wissend od. kn: 

SAW Spiel, Spass. Scherz 

A-A Ursprung, Ursache; Grund, Grundlage. 
pig seinen Grund, Ursprung od. seine Ursache 
mun: mit Grund. 
HAET ohne Ursache elc. seyend. 
"Bän ohne Grund, ungegründet, 
"ag die Grundursache. von Allem, die Seele. 
sr der Erdboden, Grund, die Erde. 
Cake die Wagschale für das zu Wägende. 
ST der Grund einer Maner. 
SOSSE den Grand legen od. festschlagen. 
asbl ursprünglich. 
HFF eine Nebenursache. 


AAE entgegenkommen, einholen, empfangen. 


a 495 
at der Herr des Bodens. ` 
an Ort, Sitz, Heimath; Feindschaft, sich hefein- 
gar ein Einwohner tines Ortes ete. 
Aare sich einen Sitz errichten. 

3. - a 
HPT —* ech er, eingerichteter Sitz oder _ 
aaa einheimisch und fremd; zu Hause und’ 

ar vor zwei Jahren. : 
Nato der Ururgross vatẽt 
aan die Ururgrossmutter. 
TAS der Urarenkel. 
T ea aaa 
ar Fut. von ag IT aussaugen. 
aawa ordnen; in Ordnung bringen od. legen. 
Farà E idein, 


J Fut. von Em überwältigen, besiegen, unter- 
werfen. 


i 


rT Geburtsland oder Ort, ursprünglicher Sitz; 
Siehe Aa 
rar eine Familie, Haushaltung. 
au ein Einwohner, Eingeborener. 


radara seinen Wohnsitz verändern, anfpacken 
und wegziehen. 


ef der Bogeu; das Gewölbe. 
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"RT 

"Ban die Bogensenne. | 

TRA a ee Fee 
SR SENST die beiden Enden des Bogens. - 
mit HE der mittlere Bogengriff. 

ae ärt dəs Bogenfulteral. 

MAART. den Bogen spannen. 

IEIET einen Bogen zurechtmachen. , 
SAT einen Bogen abspannen. 

SR ein Bogenschütze. 

"RÉI einen Bogen haltend. 

IYF od. BER mit einem Bogen versehen. 
RÉI ein gewölbtes Dach. 

së Gg in Bogenform wölben. 


RT ein Faden, eine Klafter; richtiger ein 
halber Faden oder eine Bogenlänge, so 
weit der Bogen gespannt werden kann. 


gr od. ITH schlagen ete.; schmelzen. 
qgar idem. 
Ee 
PTAS der Steiss, das Ende der Rückenwirbel. 
IT T idem der Porz bei Vögeln. 
NATÈ die Steissdrüsen bei Vögeln. 


anaga] Dienerschaft, Gefolge. 


E 


Node die Mitte oder der Kern einer Sache, eine 
Hauptsache; die Rückenseite des Pelzwerks; 
das Original (eines Werkes etc.); der Ausgangspunkt. 
He AA es ist von oben her gekommen. 
ara Aufmerksamkeit, aufpassen, Acht haben. 
"ENT achtsam, aufmerksam; aufrichtig, ordentlich. 
x a 
UATIGS® ein ruhiges besonnenes Gemüth oder 
RB Bang: 
art gehen, wandeln; hineinthun. 
BET Blätter od. Zweige wegschneiden. 
Nep geschmolzen; S. uch und KN 
ar -R die Breite, Weite. 
SE EN breit, weil 
SARA, nicht breit, eng od. schmal. 
ses in die Breite od. Weite. 
PAT vom Feuer entzündet, entbranut. 
Aaga erinnern, ins Gedächtniss bringen. 
aan nach vier Tagen, übermorgen von übermorgen. 
an vor zwei Jahren: 
dat? od. SI sitzen, seyn, daseyn, in Ruhe und 
T sS] Zufriedenheit sich befinden. 
J melken; Siehe gë 
ei " Fut. von Ka 2 hauen, zerhauen, bebauen- 


MIT zuzuhauend, zu hehauend. 


ENN die Seite (bei einem Menschen od. Thiere). 


mr [2 
Mm 
Reg) seitwärts, an der Seite. 
FANN die rechte und die linke Seite. 
RNIT od. IKI mit Anspiel 
en ne 
RE ein Becken. 
Ki ein Becken vou Holz. 
Su ein silberues Becken. 
ART od. FSW Land, Gegend, District. 
AT ein Vehikel, Transportmittel; $. SET 
we 
"o - jung, nicht alt. 
sënn die Jugend. 
FA ein Jüngling. 
MEZ eine Jungfrau. 
SIT ein Mädchen, das seine Jungfrauschaft 


verloren. 

SS THE der J haft berauben, 
miss SA —— — weng 
REN die Jugendzeit, das Jünglingsalter. 
TAIJT dem 
RE EN von Jugend au. 
aaa idem. 

TAS IRIRI jung geworden. 

(OST Imperat. von gë 2 eri ‚ins Ge- 
——— 
an versengle Wolle. 
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=- A — 
Z od. TATA Geruch von versengter Wolle 
TPS * brandiger Geruch. * 
J Fut. von Gë besiegen: etc. 
TERARI das zu besiegende. 
"por zerbrechen, zerreissen. 
SEN N idem; zerbrochen ete. werden. 
Ms ed SEX od. Fo eine Haue, Karst, eine Brech- 
stange, ein Brecheisen. 


arg ein kleines Brecheisen etc. 


— 


— 
J gemelkt; S. Fe 
RAT od. JARJA Fleisch van krepirtem Vieh 
JATT Prät. von QRIJE legen, hin- od einlegen. 
mann idem. 
ZANAT] Unterschied, Verschiedenheit. 
RAF der Schwan. 
(h) IGF lachen, lächeln. 
Dart das Lächeln, Lachen. 
as Z Za St stark gelacht habend. 
gäe Zaang od. (A) DEST SEN lachen, lächeln. 
gas Gelächter, Spass, Possen. 
AUT YT durch possenhafte Reden zum Lachen 


bringen. 


aan od. rd ein Lacher. 


N 


W e 


— na a AA H 

Kiel esch — einer Göttinn; Sanskr. MESZ vierzig Mal. 

zess idem. dän ësst od. MET ein und vierzig. 
RATH unbemerkt gehen, kriechen, schleichen etc; STEHT ans ein und vierzig bestehend. 

Siehe MENT ng ENT der ein und vierzigste. 

ar kriechend, schleichend, verstohlen. IIE BÖTER ein und vierzigstens. 
IARNA BAT erinnern, ins Gedächtniss bringen. AF Sin EFÈT ein und vierzig Mal. 
RART abschneiden, scheren; glatthobeln, ebnen. aaa vierhundert. 


Kaes rbl idem; abgeschnitten etc. werden. IJN der vierhundertste. 


J 5 


Che das Haar abschneiden oder scheren. gr viertausend. 


i 


Tagen em Leder od. Fell zerclmeiden. BIST der vierthusendste. 


» 8 
1 wä 


Kaes) abzuschneidendes od. zu scherendes Haar. 3 die vier Klassen od. Volkseintheilungen. 


a 
Da vier. 


a 


— 


as ein Viertel, der vierte Theil. 


géng zu vier, vier und vier, jedem vier. EEE RUSS es kamen ihrer vier bis fünf. 

oa? aus vier bestehend. KH in Wortverbindungen, als: 

IA der vierte. 30% statt SEH em Zeuge. 

IATA viertens. . Sam * männlicher Zeuge- 

AR viermal. ier ein weiblicher Zeuge. 

ang od. Ray vierzig. z Zoé Name eines Sternes od. einer Constellation. 
Rang aus vierzig bestehend. i sie Gesicht, Haltung, Miene, Geberde, Ebenmass. 
TET der vierzigste. sën 2 dE die Gesichtsfarbe. 


RIJEN vierzigstehs. sën sën ein schönes od. hübsches Gesicht. 


Sg 
SÄHRENTE ein schönes Gesicht habend. 
äs SËCH ein Weib mi schönem Gesichte 
Lä RETTEN eine lächelnde od. freundliche 
ias T Miene od. Geberde. 
A 
DAAT BAT SE DEN DR mit einer lächelnden oder 
wg — Been 
SEITE das Gesicht, Aussehen. 
enge, (als Anrede) Freund! Lieber! 
däs (in Wortverbindungen) gleichwie; gemäss. 
od. — in der 
zë XATT dem Ar, in Lë ege ' 
KE die Eigenschaft, Eigenthämlichkeit. 


AET ten ar Verbwumel eine Árt F 
räsens; 


START gehend, ist gehend, 
ARIAT schreibend, ist schreibend. 

die: in vier, zu vier; Siehe "9 
Kee theile in vier (Theile)! 

IFT schmelzen, verdauen, auflösen; & Dé? ` 
agarga idem; geschmolzen ete. werden. 
243° zu schmelzend. 

"eg, zu schmelzendes Gold. 
RANE geschmolzen, verdaut; aufgelst. 
IFAN aufgelöst od geschmolzen seyend. 


(h.) sad sitzen (mit Würde): seyn, daseyn. 


Dar 
OT er setzte sich, sass. 
"gh cin Stuhl, Thron. 
IAIN ein gepolsterter Sitz. 
ARNAT Sitz, Wohnung, Residenz. 
SSTRAT od AG ein Sitzender. 


TOT — EE tee 
3 "ST ae Beine boneed übereinander, 


Vi a Dschampa od. Maitreja sitzend, d.h, 

F ichar einem — — Beinen, 

238 pe ich bitte setzt Euch! ` 

ZBIT gehen, sich entfernen; S. ET 

88* od ser ein Weggehender. 
* 
"ST od. SILAA 3 ehe! entferne dich! Dr 
KI T KI eet gehen: 
aga Geschmolzenes, was leicht schmilzt. 
IFAAR geschmolzene Butter. 

RART abschneiden, hauen, zerhauen; scheren; aus- 
pressen, ausqu , durchseihen, darchfliessen 
lassen; 8. RT u. IT 

IRR JET idem; abgeschnitten etc. werden. 

IANT geschmolzen etc.; S. Sch 

AANI schlagen, peitschen; S. "RB 

Keel erheben, errichten, aufbauen; aufstehen. 

ans idem; erhoben, errichtet etc. werden. 


ON gäre aufstehen, sich erheben. 
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so e en 
TASEN Part. prät. von IET erhoben, aufgerichtel. "Bar? od. IRR gemelkt. 


(h.) Dar od. ART wünschen, lieben, verlangen. TS od. a EI hauen, bebauen, abhauen ete. ; 


NAXDZAEST idem; gewünscht ete werden. ` Siehe REIT 
mark der Wunsch. "IS zu behauend. 

ën Säz die Erfüllung des Wunsches. ` "at zu backendes Holz. 
ASTRA die Nichterfüllung desselben. | RTE das zn behauende. 


aaa brennen, vom Feuer entzündet seyn; 8. aan iger od. ar gehauen, behauen. 


(A.) ae re empfangen; anlegen; speisen, ge- Se die Seite etc.; 8. av 


—— idem; genommen etc. werden. Aaa aiad die rechte Seite. 
gä od. nt ein Nehmer, Empfänger. Amir die linke Seite, 
SANT nimm! empfange! ete. SAT od. EA ein Vehikel, Transportmittel, als: 


ANAT od rent od ARIY im F ein pa 

mend, empfangend, speisend, geniessend * S ein Ochs. 
RAY = bitte zu empfangen, zu geniessen 
ITIS — Genuss, dargebrachte Speisen etc. ST — 
BLEI E32 72 Speise, Kleidung u, s. 


w. ist viel da 


*5 ein Wagen. 
KHN eine Sänfte, 
SAT melken; S. ME und ia 


—— ein Schiff! oder Boot. 
TRITT idem; gemelkt werden. 3 


TU TIN ein schöner Wagen, ein schönes Fuhr- 
345 zu melkend, auszumelkend. ia T nk. gen, er önes Fuhr 


AR auszumelkende Milch. RUN else Makak Më, 
gë eme zu melkende Kuh. 


dÉ DES eine zu melkende Ziege. 


a 
ee u O En 
SC ein mit 8 bez. Band etc: der 22- ste. 
€ od. FIX, eine Nessel, 
33 eine Nesselart. 
gäe: der Schmerz vom Berühren einer Nessel: 
TYT eine Geissel od Ruthe von Nesseln. 
FYTIGTT mit Nesseln peitschen. 
ST krankhafter Samenfluss, Tripper. 
S od. TIZÈ essen; jucken, beissen. 
H er isst. 
HR er isst nicht. 
F od. FIR od. TIRK ich esse. 
Kr od. SAW ich ass, habe gegessen 
FARAJA od. TYF od. IAN ich werde essen. 
SÉ od. SÉ ein Esser. 
TFX od. IF eine Esserinn. 
XAS ein Essender. 


F od. FAN od. ZA iss! 


FR 
R'® iss nicht! 
Tg od. ar zu essend, essbar, zum Essen pg: 
zga essbare Speisen. 
TIRY idem; Speisen überhaupt. 
SS? oft od. beständig essen, gefrässig seyn. 
SS? iss Speise! 
[SX zur Essenszeit. 
TAYT jucken und sich kratzen. 
ZA od. Fan ein Gefle, Napf, Kästchen; der Titel 
SS Störung, Unruhe, Lärm, lästiges Geplauder. 
SI ein feines Baumwollenzeng. 


SC Seidenzeug. 


gal en 
CN 
w derbniss, U 
aaay od. Ken See sündig, elend, ver- 


J der Sünde und ihrer Folgen oder — 
entledigt seyn, gerecht geworden seyn 


Së Gen Name eines Ortes od. einer Stadt in Ben- 
die —— le Hand! en ; Mangel, Elend, Ver- 


Dëst Trier schlechte, gottlose oder um ih 
S 4 Folgen verderbliche That — 
ar sündlos etc. 
FS ein Schloss, 


INE Prät. von SEN tropfen ete. 
nii h! Urin. 


502 ZU 


er rer) Waaren, Effecten; verworrex. unordentlich, 
lüderlich. 


KETY dusehdringend, gründlich. 
SCH Kupfer; ein Kessel. 
Sa kupfern, von Kupfer, 
UN Kupferers. 
Saatz Kupfergrün, Kupferschiufer. 
Sara! Kupferfarbe. 
FRATE kupferfarben. 
iR ein kupfernes Geläss. | 
Er eine kupferne Schüsse! oder Kastrolle. 
Fuss ein grosser Kesel, 
ein grosser oiserner 


Kessel. 


FN od INAN ein kleiner Kessel. 


ENDEN od. ZINEN 


FU ein Kessel. 
ran ein grosser kupferner Löffel. 


ga en kupfernes Geläss, Topf od. Napf. 
— ein Theètopf, Weingefiss. 


FIT —— od. Asche, calcinirtes dder 
oxidirtes Kupfer 


Sara od zsIgmg eine ‚Kupferplatte. 


ENDIF ein kleines Kästchen oder Büchschen v. 
Kupfer, am Halse zu tragen 
ARTE skar, eine Provinz vou Ladak; Weisse- 
kupfer. 


Sang von Zangkar. 
Sa, 2 -3 ein Einwohner von Zangkar. 


zT Part. prät. von Gënz fehlen, zu Ende seyn, 


aufgebraucht seyn. 
Ss Mangel, Erschöpfung 

az es ist verbraucht. 

as unvergänglich, unerschöpflich. 

A| nicht erschöpft, nicht blos nicht allen ` ` 


TÄRN od ARR od Sa II ET unersthöpfieh, 
"a Gg: CR T nicht zu Ende 
gehend. 
252 zu Ende gebracht werden. 
kel in Wortverbindungen, als: 
SSES ein wenig. 
Kal ein wenig, ein geringes. 


DES Mangel an solchen Substanzen in Körper, 
von welchen das Leben ahhängt 


38 Speise, ein dicker Brei, Teig aus gerösteteın Mehl. 
REIS = ein Reisgericht. 
ARE, Teig, geknetetes Weitzenmehl. 
anaa dicker Geistenhrei 
SS st Speise bereiten 
SST Speise essen, Mahlzeit halten. 
SS SA warme Speise 


AR heisse Speise 


SST kalte Speise. 
35,080 -I gekochte od. zugerichtete Speise. 
bel statt F od TAPS ein Esser. 
ss ein Fleischesser, fleischfressendes Thier: 
Che ein Fischesser. 
wei kel ein Schweinefleischesser. 
ag -Ñ -X tief, die Tiefe. 
mag. 25 die Tiefe. 
gasta Eege die Tiefe des Oceans. 
SARET Tiefe, ein Abgrund. 
gar ‘ein tiefer Sinn. 


aT 3T INISINI Set obgleich es für sehr tief 
FR ST —— ‚hat es den- 
noch keine Tiefe. 


aen kostbares Seidenzeug. 
SS eine Brücke. 
SEN eine grosse Brücke. 
37 eine kleine Brücke. 
ARIS die Brückenbalken. 
anama od. Star die Brückenpfeiler. 


awy od. SAAR YST die Breterbekleidung 
oder Dielung einer 
Brück e 


EEN das Brückengelän- 


sa ënt der Brückenbogen 
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Bert od. bake kee eet eine 1 Brücke 


a a a E 
TIR eine Schiffsbrücke. 
San eine hölzerne Brücke. 
Far eine steinerne Brficke. 
ES eine eiserne Brücke. 
A kg eine Brücke von geflochtemen Zweigen, ` 
Das eine Zugbrücke. 
3X zu essen, zum Essen; 5. 9% 
Keck essen lassen, zu essen geben. 
3X eine Gabel. 
SCH die Ziuken einer Gabel. 
SCD der Griff einer Gabel 
Ber, eine hölzerne Gabel. 
SIS, eine eiserne Gabel, Heugabel. 
IAN Sesamsamen. 


SÉ die Blume od. Blüthe des Sesams. 


ZUR eine Kuh, eine junge Kuh; ein fabelhafter Vogel. 


SW Speise, Nahrung, Futter. 


FS od. (A) GNET idem. 


PER Je 
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Sa od FF od. Wi andere Benerinungen für Speise, Soa od. Ange betänbt, benebelt od. ver- 


finstert seyn. 
DIFF od AZ od: mg idem. A dar grüner Schlamm auf stehenden Gewässern. 
WASS gute, feine Speisen. - RENSA mit solchem Schlamm oder Wasser pflanzen 
überdeckt. 
STURZ idem. IX, eine Pflanze, Kümmel, 
SNCH schlechte, gemeine Speisen. ` az weisser Kümmel. 
SOEN Festspeisen. Sean? schwarzer Kümmel. 
= $ 

Si Fastenspei l -F od. I'T Prät von "0 eln, zu Ende 

BIN — = S pe) er oder ver- 


braucht sya; bezeichnende Partikel des Präteriti. 


San od. it od EEE ist Bode gebracht ist zu 


racht etc. 


FAW trockene Wegekost. 
aA ISAE S peise von künstlicher Zubereitu 
SÄI HM dÉ Yon handertfältigem Gk as unerschöpflich. 


sën Speiseportion, Baton, Diät, D 
#38 nicht verbraucht, nicht erschöpft. 


RUNTER auf Spei ieri : ` 
Gët —— J verbrauchen, zu Ende bringen. 


SIS HI od. FIRST Speise verda 
KI za peise verdauen. Sa Be Abkürzung, Synopsis, — Empfang- 


zug, Ad k N schein, Wecheel, Obligation 
— ch — 
5 3 ier — vergöpnen, BEE Sey der Than. 


mae reine Speise, Name des Vaters S'dkjamuni’s. San SN beihaut 
2 2 
ass ZI u II: ; A ü- 
SET a an. BAER Reif, gefrorener Thau. 
S’ädkjamuni's. A 
Sab Sdkjamunt selbst oder der Sohn. des FIRE od. IRA süsser Thau, Nektar. 


D A A A A 
SN LEE, ai (Siehe oben), FH od, NASET od. D Schein oder Glanz des An- 
l G gek 
F Zahlzeichen für 52 od. Y2 ATS scheinend, glänzend. 
a un P Fe D H G 
FT ein mit * bez Band etc: der 52-ste. INT od. EC "ez? od. Bar seh 
San übertreflen, grösser seyn, besiegen, überwinden. 
Rausch, Trunkenheit, Betäubung. St gn sich vermehren, sich ausbreiten, grösser 


D m werden. 
TR od. TFARRIK berauscht seyn. 3 Zahlzeichen für 82 od. 42 


SAN 
ST ein mit 5 bez. Band etc.; der 82-ste 


-3 Prät. von AETI od. Gë IT verletzen, durch- 
dl ST ` stechen, durch- 
bohren. 


3TZT idem. 
57 od. 157 Schmerz, Krankheit. 
S: od. Z; od. od. Sch 
Se a ST nd EH Soa 
seyn, Leiden, Krankheit. 
STI ed. SI bellen, belfern. 


a ein Paar, zwei beisammen. 
FET ein Paar- 
A 
RAT idem. 
Eer? die Hälfte eines Paares. 
RT fassen, greifen, halten. 
EECH idem; gefasst, ergrifien oder gehalten 
werden. 
nes ich fasse, greife, halte. 
DJS ich habe gefasst etc. 
SÉ: ich werde fassen etc. 
NES zu fassend, zu haltend ete. 
Fr od EN od FAT od Sai A ag 
Imperativ von mëng greile! fasse! halte! 
Ee 23 sich reimend, harmenirend, im Ton überein- 
stunmend,. 
E oiia sich reimen eic. 


garag schwach, locker, unhaltbar. 


EN 
Sara schwächlich won Körper. 
Sai para 


El eingeben, sich zuwenden; 8. RESET 
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mit Trakelstioben od. weitläuftig nähen, 
vorläufig zusammenbeften. 


ST Prät. von RSAU od. Nah — 

SP der Rand, die Kante, Ecke. 
KSR der Bergrand, Bergwinkel. 
3735 der Felsenrand. 
DDED der Rand eines Abgrundes. 
Se die vier Ecken. 

od. eckenlos, abgebröckelt, verdorben; 


Ar 
Š —— ein EE Dialekt. 
5 bei Seite, von der Seite, indirect, anspielend. 


JAJETA bei-Seite legen. 

FIT — mit Beziehung oder Anspielung 
spreche 

ZEIT ein Privatmann, ausser Dienst. 

Eesc Nk privatisiren. 

SS, Privatgüter. 

ZA od. SAMT" besonders gestiftet oder ein- 
3 \ S T gerichtet: E" = 
za fremde Erziehung, von Andern erzogen. 
Ek gespart, bei Seite gelegt. 

SRÄHYT seitwärts blicken, schielen. 


3X74 sich erzürnen, auffahren, mit Worten anfahıren. 
64 
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333° ein Haaraufsatz, Haarknoten. 
X Zahlzeichen für 112 od. 992° 

SC ein mit Ù bez. Band etc.; der 152-te. 
Së statt Hz Salpeter. 

XRTY salpetrig, nitrös. 

Ef My Salpetersäure.‘ 


S od. ar’ od. 32° od. ENN. od. SZT eine Quaste , 
S ei = Blumenknospe, 


eine Beule, ein Auswuchs, Buckel; der Kamm od. Busch 
bei Vögeln. 


Eco ein Buckel; ein verziertes Kissen. 


a 


ar àq der Buckel eines Stiers. 

aRTaT idem eines Kameels. 

an 

bigi die Blumenknospe; der Kamm bei Vögeln. 
aa Unreinigkeit, Schmutz. | 
ày eine Bürste, ein Borstenpinsel. 

ZUR eine Bürste von Schweinsborsten. | 

ST Gei eine Bürste zum Ahbürsten. 

Mën od. WAR, eine Zahnbürste 
Ss abgebrochen, beschädigt, abgebröckelt. 

EN ein Sprung, Riss. 

ŠERA am Obertheile zerbröckeln. 


XN ein rundes hölzernes Gefäss. 


EJ 


Sort: der Bauch od. das Holz davon. 
` SNAGA der Boden davon. 

Bra ein grosses hölzernes Gefiss, 
ES ein kleines hölzernes Geflss, 
ERST ein hölzernes Weingefäss. 
Tàr idem für Milch, 
gàn ein hölzernes Wassergefäss. 

3R- R od. Ne ein Strahl; ein Plock. 
TERR ein Lichtstrahl. 

Sr statt REIT od. ara sagen, sprechen. 
ÌRIRANT sagen können. 
RAÄ ANA nicht sagen können 
SE er sagt. 
Erden idem, man sagt, pflegt zu sagen. | 
RT er sagt, es ist od. wird gesagt. 
Sa od. SH ein Sager, Sprecher. 
arg zu sagend. 
SST eine zu haltende Rede, 
23 aa 2 
BAUEN od. SE od. wee a T ne 

F Zahlzeichen für 142 od. 9=2 


IT ein mit æ bez. Band etc.; der 142-ste. 


= 


F od. FA od. HT: Imperativ von AT essen 
Fa essen; Siehe IT 
F od. FORT od: YNN Aussehen, Körperbeschf- 
FIT eine gute Beschaffenheit. 
TÜN nach Beschaffenheit etc. 
F statt FT od. EN ein Eimer. 
SS od. ART ein hölserner Eimer. 
Së ein kupferner Eimer. 
At ein eiserner Eimer. 
ga ein Wassereimer. 
AF ein Milcheimer. 
SCH ein Wein- od. Branntweineimer. 
FAX, schimmelige Butter. 
Fat mit Schimmelflecken; unrein. 
l Kaf EI —— Gas List, Betrug, Lüge; Güter, 
zer. idem. 
FR od. FE listig, lügenhaft; ein Lügner. 
FIR arglos, ehrlich; Ehrlichkeit. | 
FEN eine falsche od. — —— 


statt zur Güter, Efecten; Werth od. Preis; Zweifel; 


Lüge; 8. EM 
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SE in Natura (Gegensatz zu IX in Geld). 
FYR in ‘Natura and in baarem Gelde. 

ESF Kaufmannsgut, Waren, 
ECH Waren auslegen. 
FXT aufpassen, behutsam- seyn, wachen. 
SAX unachtsam, gedankenlos. 
EC qaw — — Vorrichtung, Vorkehruug. Be- 

Sa 2 od. A die Spise, der Obertheil, Gipfel; eine 

Rz TEN der Gipfel des Sumieru. 
START eine Felshöhle. 

SFT stumpf, dumm. 

SP Fluch, Verwänschung, Opfer an die Geister. 
Speis? solche Opfer auswerfen. 

Sr 0 eine Sichel, Sense. 

SH das Sichelblatt. 

Sg der Sichelgriff. 

TRÈ eine Sense. 

Bar od. ag eine: kleine Sichel. 
Bän eine scharfe Sichel. 

EREN eine stumpfe Sichel, 


BRANET od. BUT mit der Sichel od. Sense 
schneiden oder mähen. 
64 
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FRTAERT doe Sichel od. Sense; wetzen: 


EX statt 3% od, TIA au tun, ‚zu machen, zu-fer tigen. 


SE leicht od. beguem zas: Venp wie. 

FRUS klein, kurz. 

S St List, Schlanheit; Betrug, Lüge: - 
FREE schlau, betrügerisch 
NS beirägen. 

Suën ohne: Lug od- Betrag. 

Sat cr gegessen, Nahrung genommen; $. FT 
FAT od X iss! 

STATT gleich nach dem Essen. 
SNRKZIN komm. od. kómmi hin in. Frieden! 

8 -T der Mond, ein Monat. ` 

SS der Mondschein. 

Säz der Mondstrahl, 

JOR die Mondsfinsterniss 

Sei od. ara der Halbmond. 
J'Y od. 3750 der Vollmond. 
ZIG idem. 

Sat der schwarze od. Neumond. 


zu der wachsende Mond. 


S 
ZITAT der abnehmende Mond. 


FRE das Erscheinen des neuen Mondes. 


A at a a 

JONR SNE sët T, das Erscheinen 

Ä des zunehmen- 

den neuen Mondes erfolgt am zweiten Tage nach 
— 


3° NEEN 3 KE) ag J Ar —— Wë e 


vom ersten bis zum zwölften Tage des Monats. 


gas die Mondesscheilie,. der Mondes- 


umlauf. 
Ss die Mondesscheibe. 
Santa ESRT komm vor Ablauf eines Monats! 
San der Mond mit einem sogen. Hof umgeben. 
Satz der Mond hat einen Hof. 
SZ od. AZ od. FAT od. FAN od. JAA 
od. J'Y ein Schaltmonat. 
gaw monatliche Zahlung, Monatsgehalt. 
San die monatliche Reinigung, 
ZRFSH dieselbe habend. 
ea 
JASJE das Fliessen der monat). Reinigung. 
3% od. 8 ein Monat, Mond. 
TASE der erste Mond od. Monat. 
SET ä der — 
KART od. Nän Sanskr. Magha, der Wasser - od. 


JINN der zweite Mond od. Monat. 


" der Schlangenmonat. 
EN e 


od. SITZ Sanskr. D 
Rz * d (vielfarbige) | 


KN ah der dritte Mond od. Monat. 


Kr od. der bante 
#3 der Pferdemonat. 
NEI Sanskr. Tschattra, der schwarze Monat. 
JIT der vierte Mond od. Monat. 
TA der Schafmonat. 
WWW Sanskr. Waisak'a. 
07T der fünfte Mond od. Monat. 
V der Affenmonat. 
Zog Sanskr. Dichjest'a. 
ER der sechste Mond od. Monat. 
JF, der. Vogel-oder Hennenmonat. 
Saat Sanskr.. Purwaschädä. 
STT der siebente Mond. od. Monat; 
Gan der Hundemonat, | 
FRET Sanskr. Uaraschad'. 
JTAJYT der achte Mond od. Monat. 
wA der Schweinemonat. 
Saa? Sanskr. Bhadrapadá. 
— der neunte Mond od. Monat. 


EC der Mausemonat. 
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KN Sanskr. Aschwint 

kk der zehnte Mond od. Monat, 
ara der Rindmonat. 
CN EIST Sanskr. Kärteika. 

ZTag ma der die Mond od Monat. 
FJA der Tigermonat, 
TS Sanskr. Mrigasira. 

Santi der zwölfte Mond od. Monat. 
trg der Hasenmonat, ` 


Fr od. ZUIZT Sanskr. Pauschja. 
Zä ein Mongolischer Monat. 

S san ST od. Zap od. a ein Freutid, Gefährte. 
Ee? Geschwister, Kinder von denselben Eltern. 


= einen Freund od. Gefährten habend. 


FÀS od. JAT od. ZW obne Freund od. Gefähr- 
ten, von Freund ind Ge- 
fährten getrennt od. deren beraubt. 


PAR eiu Bräutigam; Ehegefährte. 
337 Kameradschaft, Gehälfenschaft: 


KG einen Freund, Gehkülfen od. Gefährten 


suchen. 
Ke helfen, sich verbinden; sich unterstützen. 
Y od. 337 od RAR’ über od: vorbeigehen, umge- 
A A 3 hen; sagen, — 
Durchgang. 
"Tä" Uebergang, Krisis; ein Bergpass. 


— 
510 ST 
A 
27297 das Verschwinden der Hoffnung zur 
VW Ä Wiedergenesung. e 
arge das Gegentheil, Gegenstück, 
=- A zm Sa 
WS Us STAT das Gegentheil des Seyns ist 
` a 2" Nichtseon, Nichtexistenz. 
3 od. X anzeigen, Nachricht geben, zu wissen 
GI" gTTT gc i 
ST -E rund, kugelförmig. 
gaT- Co Rundheit, Rundung. 
Dese rund werden. 
ge rund machen, abrunden. 
gaia rund, kugelförmig. 
wiel od. grau zusammensammeln, aufhäufen, 
zusammenordnen. 
ën Prät. von AT od. RAT übergehen etc. 
SATT dem Jammer entwichen, aus dem Jammer 
J hinübergegangen. 
ZS" statt Ces einen Brief beantworten od. ereiedern 


sagen, wiederholen, erwiedern. 
AT" Umkehr, Rücksendung. 
ST zurückschicken, umkehren lassen ; 
Siehe Ok umkehren, zurückkehren. 
STT idem; zurückgeschickt werden. 
AT ich schicke zurück. 
Fr ich liess umkehren. 


CN ich werde umkehren lassen. 


F1S7 lass umkehren! 


RA 
END Prät von JF od Sn od. D :wiederholen, 
db ä A A sagen, aus- 
sprechen, antworten. 
EM od. FT Imperativ davon. 
SF sprich od. wiederhole die Formel! eine e- 
ETA — Zauberſormel. ß 


gaga wiederholt aussprechen, aufs Neue wieder- 
holen. 


Cie der Tanz. 


Dk SCH. tanzen. 


ER a ein Tanzender, Tänzer, eine Tänzerinn. 


zu 


J die Tanzkunst. 
J EI das Tanzen lehren, Unterricht in der 
Tanzkunst geben. 
J idem. 
PR od. RAR ein Planet. 
me der Ort od. die Stelle eines Planeten, 


Neit die Bahn eines Planeten. 


D die nach den Planeten benannten Wochen- 
"Trei = en 


\ Dun 


D 


"ban der Schlagfluss (die Planetenkrankheit). 
TRARA" Planetenwirkung, schlagflüssig, lähmend. 
PRIZE! die sieben Planeten. 

a die Sonne. 

83 der Mond. 

TRTÄTSAZ, der Planet Mars. 


Kei d der Planet Mercurius. 


"P, 
hei a: der Planet Jupiter. 
PRINT od. "EIgaEa der Planet Venus 
mar der Planet Saturnus. 
Rath iin der verderbliche Einfluss der Planeten. 
ATX Mann und Weib. 
rar Beide Mann und Weih. 
RI durchseihen, durchschlagen, filtriren ete.; 
Siehe IETT 
FT sich mühen, befleissigen, Sorgfalt anwenden; 
Siehe TH 
Nah fehlen, zu Ende seyn; S. Ban 
A-a Nahrung od. Futter für Thiere. 
Ti wilde Thiere. 
"Pa" essen, aufessen. 
SES ein Oberkleid. Mantel. 
RT rein, sorgfältig, klar, sauber. 
TATIZ reinlich, in sorgfältiger od. sauberer Weise. 
SRTÜFT saubere Schrift, die Tibetische Capital- 


schrift, Utschan genannt. 


Nm od. "Pn sich befleissigen, Sorgfalt anwenden, 
sich hüten, sich in Acht nehmen; 
vergrössern, vervielfältigen. 


AST legen, anlegen, 


Regie idem; gelegt od. angelegt werden. 
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AI ein Schöpflöffel. 
apart mit dem Schöpflöffel umrühren. 
TRR ein Haken od. Nagel, um etwas daran zu hängen. 


TRAJE ein Kessel od. eine Pfanne zum Aufhän- 
gen. 
SEX ein steiler Ort, Abgrund. 


gel ein steiler abschüssiger Berg. 

D an 

"Pr, od. Réih eg eine steile Bergwand. 
Neckel schwindeln, die Besinnung verlieren 


{auf steiler Höhe). 


IT anfangen, sich vornehmen, bereit seyn, seine 
Wahl getroffen haben. 


EN idem; angefangen oder zur Hand ge- 


nommen werden. 
zën sich betrinken; Siehe AT 
a 
J I betrunken. 
véi Schein, Glanz, Klarheit; Name eines Edelsteng, 
wkl heller, scheinender Glanz. 
A A 5 
ME od. NNN scheinend, glänzend 
Ra ' ein schönes Aussehen, eine glänzende 
Haltung- 


ass schön, prächtig, majestätisch aussehend. 
sën Glanz, Pracht, Majestät des Antlitzes. 


a a 
SOS ZA glänzend, prachtvol) von Aussehen od. 
] E nsehen. m 


Neel die Farbe, das Aussehen. 


a 


RT ein Leopard. 


$ 
ie b f ila od. Saar die Leopardenhaut. 


Kaka die Flecken der Leopardenhant. 
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(h.) J od. ga od. A seben, ‚schauen, er- 


schauen, 


TRARRE E od "ët i anschauen; ange- 


schaut -werden 
isa ia od. vk ein Anschauer, Beschauer. 


"SÉ od. ns Et allschend, der Allse- 


hende. 


Saz der mit den Augen Behende; Name 
des Awalokites'wara od. Chongschim 
Bodhisatwa. 


RF od. Ok eine Darstellung, ein Schauspiel. 


LESE ein Schauspielhaus, Theater. 


SCH od. 9 od, TIERT eine Art Boot, Barke od. 
* 3 Im Schiff, ein Floss, Prahm. 


gene ein grosses Boot od. Floss. 
BRUT ein kleines Boot nd. Floss 


geet od. U der Führer eines Bootes, Prahmes 
> oder Flosses. 


TÈR -Z od hana der Schlal; schlafen 
PARS od. TRANPE od THE die Schlafkam 
Ch k en 1e a aw 
TP pa 7 mer, die Resi- 
denz eines Edelmannes. 
RAR die Beitstätte, das Lagergestell. 
Sara das Bett, Beitzeug, Bettwerk 
Br æ der Beutzubechör. 
Ron die Betidecke 


A ay 
TERRA ein Vorhang, Betthimmel. 


KA 
"Pai gT ein Lager von Thierhäuten. 


Tr 


arpar ein Mantelsack. 
PRIE das Schlafselt eines Vornehmen. 


ASK, der Kämmerer, Aufseher des Schlaf- 


gemachs. 


ART Futurum wan aen ssen, quetschen, durch 
Beie erdrücken, zer- 
drücken. 


ar sich in äusserster Noth "befinden, an Allem Man- 
gel leiden, höchst bedrückt seyn. 


gaben Bruststechen von Engbrüstigkeit. 
73% od. 7 eine Stange, Hebstange, ein Hebel. 
gar eine Stütze, Lehne. 
ZT gerade, recht; aufrichtig, ehrlich. 
ZT ein Zeuge, Vermittler. 
"Rm Yoreili keit, Unbedachtsamkeit; Ungehorsam, 
bweichung; Stolz, Hochmuth. 
P voreilig ete 
"SEI ST sich übereilen, ungehorsım seyn. 
IFT od. ST Schmerz, Pein, Qual. 


ga schmerzen, wehe thun. 


AZ od. Lë: od 1532F fortwährende 
WITT KL d Beet RT eeneg 


ët 2 od. Ost ein Glied. 


gas Ka der Körper, ein Körper, Gegenstand; die 
terie. 


(h-j TAT der Körper 
ITS körperlich, materiell. 


SS rar? idem; sichtbar, wesentlich 


ër? unkörperlich; geistig. 
IT Name einer Göttinn. 
am 7 ZS, C D Anhäufung — Substanzen 


oder Gegenstände. 
a Pa die Region der materiellen Welt. 


ITWÄRRET die immaterielle Welt. 
NRW TT den Kö krümmen od. mmen- 
ABA ua = rper n zusa 


rle- 


eschäft 


von seinem Kör 
ben ist (das 
einer) Hure. - 


RT ein E — — Bild, ein Bild, 


rar 


NNN einsetzen, einstecken, feststecken; S. age 
und ëtt 
SO fassen, ergreifen, nehmen, festhalten; begreifen, 
verstehen; S. EFT u. JRT 
qg verständlich, begreiflich. 
SIS RT unbegreiflich, unverständlich. 
JISFA idem. 
ES erfassen, — 
ES od. "ag? Fähigkeit, Geschick; eine Zauber- 
ee a Se, Erin Tiria de Karen 
3% bekehren, zuwenden, eingehen lassen; S. stet 
qang idem; bekehrt etc. werden. 
a H od. SATT schliessen, verschliessen; zusam- 


menziehen; 8. RENT 


* 


ron idem; geschlossen, verschlossen etc. 
P esst A 
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IST ausweichen, aus dem Wege gehen, sich entfernen 
od. fern halten; S. RERT 

qaaa einkriechen, in gebūckter Stellung eingehen; 
Siche REAT 


Pa leicht und schnell im Auffassen und Begreifen; 
eln Korb, Tragkorb, eine Behausung, ein Nest. 


Neal eine gewisse Wasserpflanze.. - 


` 


* 


Phàpa leiden, krank seyn: 


leidend, leidender Ausdruck des Gesichts. 


Ava ein kleines abgebrochenes Stückchen Stein. 
der Gründer einer philoso- 


Am SS od. Sanskr. 
ñ DER N phischen Sekte in Indien 


RN od. Sr Höhe, Erhebung, Hoheit, Macht, Kraft, 
Herrlichkeit. 


IRxai a grossmächtig, furchtbar. 
FT verherrlichen, preisen, rühmen, -die Macht 
Kr D und Herrlichkeit erheben. 
` ~ 
JAN halten, bewahren; anlegen; 5. BERN 
Anz idem; erhalten, bewahrt ete. werden, 
Pan treffen; eine lange Spitze. 
ara eine Art Korb; ein Vogelbauer 
Verkl Futter, Pferdefutter. 
aa od. Raw ein Gefängniss, Käfich; ein Netz, Fall- 
strick. 
TH od. IRANI sich schämen, beschämt oder ver- 
wirt seyn; 8. Gënz 
65 


5 dai 

FAR Ai od. ÈR ein Strahl, Lichtstrahl. 
ÕTÈR ein Sounenstrahl. 
STAR, ein heisser Strahl. 
nz ein kühler Strahl. 

TR - ein Pflock, Nagel, Stift. 
TARY ein kleiner Nagel. 
A ein hölzerner Nagel. 
ATWRR ein eiserner Nagel. 
AST ein Nagel mit einem Kopfe. 

Thüre oder eines Fensters, 

SPRININT einen Nagel einschlagen 
STESRRZT od. SETZT ein Igel. 

FÈAR leiden, Schmerz empfinden. 


Pair od. STR beständig schmerzen. 


U anari fa vor Schmerz zappeln od. unruhig seyn. 


PAR ein Doch od. Bolzen zur Befestigung einer 


ar] Sr Kopfschmerz. 
ZIERT Seiter.stechen, Pleuresie, 
FR Magenschmerz. 
SS, Bauchweh, Kolik. 
WAR, Zahnweh, Zahnschmerz. 
az machen, verfertigen, fabriciren, bilden, schmieden 


etc; 8. ad 


or 
Marder idem; gemacht, verfertigt etc werden. 
FXK] Geschick zu einer Arbeit, Konntniss derselben. 
AT ein Künstler, Handwerker. 

Sek vd selbst gemacht, selbst verfertigt. 

Ar die Anerkennung, Erkenntlichkeit, Erinnerung. 
SSR Anerkennung einer Wohlthat, Dankbarkeit 
SEN, Undankbarkeit. 

SATON dankbar. 

aR- ein Meissel; ein Bohrer. 

TR -& der Anfang, Ursprung. 
re aa 
PRANIN die Vorzeit, 

J— nun, Seet, von hun an. 
RER pe ori — bringen (was bereits 

Fr od. ak umsonst verthan werden. 

STATT idem. 

Nei — Lt gerührig, — gewandt; Vor- 
Ste nimm dich davor in Acht! 

III essen, aufessen; Speise; S. IF 
idem; gegessen werden. 


aaa od. Sec) zu essend, essbar, geniessbar. 


Sach 


Kiche gi od. DH QART Speise und Trank. 


IRZEST od. DH = Essen geeignet, ess- 


Ca SEET nicht esebar. 

ar Kleidung. 

ar ein Obstbaum, Fruchtbaum. 
gan" ein Mann, ein Weib; S. ar 
IIRA Beide Mann und Weib, 

ar -T-T -N gut. 

IRTA Güte 

FOL od, RAR, gut, in guter Weise. 
et es ist gut. 

Koetz okt gut seyn. 

SFÄRATET gut werden. 

aaae gut machen. 

ARRE gut und schlecht, gut und böse, 
SS od. SFRZAH Friede, ein Friedenstraktat 
aräan Frieden machen. 

SCH einen Traktat abschliessen. 
rer: nicht gut, schlecht. 


az viel Gutes, verschiedenes Gate. 


va TSN E keinen Unterschied zwischen 


Gut und Schlecht machen. 
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en leiden, dulden; S. "E 
Agager unleidlich, unerträglich. 
En Speise; Siehe 28 ein Oberkleid, eine Scherfe; 
Siehe za 
ZATA prächtig, herrlich, gross. 
ZATAR in prächtiger Weise. 
AST vorsichtig handeln, sich hüten; S. "PT zr 
ZANT Prät. von EL hängen, überhängen. 
DIX zu essen, zum Essen; 5 On | 
AREAL gehe zum Essen od um zu — 
DATART esshar, zum Essen geeignet. 
IIRAS zum Essen untauglich. 
Aa od. Kane gegessen, aufgegessen; bereit seyn 
etc.; S. AU 
CTT Rausch, Trunkenheit; sich beirinken, sich berau- 
schen; 8. È q 
AIAJ trunken od. berauscht werden, 
SÄRXZRT berauschen, tranken machen. 
ag? od. 
239 


eingesteckt, eingeselzt, festgesteckt; 


Siehe FT 


H 
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IR -7 od. 
Prät. von agan greifen, fassen etc; 
GE SCH 


Siehe IT 
SÉ in Wortverbindungen, als: 
my von da anfangend, von da an. 
Away von hier anfangend etc. 
AJHT bekehren etc; S. SIS? u. agan 
AAN od. 


JANI 


verschliessen; zusammenziehen; 


Siehe JERN u. RENT 
AJAT Prät. von AEEI ausweichen, auf die Seite 
gehen, meiden, vermeiden; S. "Të 
BZ Leiden, Schmerz, Qual. 
KN leidend, gequält. 
KEE quälen, Schmerz verursachen. 
SIKU quile! 
SAXT halten, bewahren; Gewahrsım, Zurückhaltung; 
treffen; 8 MEET u. "Ën 
ën at od. GIER ein Spucknapf. 
gay ein Handbecken. 


Cal ein Betteltopf, eine Schüssel zum Empfang 
milder Gaben. 


GC 
) SH ein Präsentirteller. 
St well Draht ziehen. ` 
SE od. "EI ein Käfich, Korb; ein Gefingniss. 
AXA machen, bereiten, verfertigen, schmieden etc. 
Marder idem; gemacht etc. werden. 


DST od. II od 

ein Künstler, ein Handwerker, 
Fabrikant, ein Arbeiter in 
etwas, ein Werkmeister. 


XAR od. "ën 
REI eine Künstler - od. Handwerksschule. 

gekukt der Meister einer Kunst od. eines Handwerks. 
Zr die Werkstätte, Schmiede. 

dësen od Së EM —— öpferchebe;einhydrulsch 
AI ein Werkmeister, Künstler. 

RR ein Goldarbeiter, Goldschmid. 

FSAI ein Silberarbeiter. 

UST ein Kupferschmid. 

wär ein Eisenschmid, ‚Grobschnid. 

Ara ein Zimmermann, Tischler. 

Zë ein Maurer. 

was ein Schneider. 

—J——— ein Wagner, Stellmacher. 


A 
ak ii Abschnitzel, Abfall. 


"et 
“ dë Arbeit, Handarbeit. 
aa leiden, dulden, ertragen; Geduld. 


leiden, dulden, ertragen; vergeben, 
verzeihen. 


RN 
Gët viel zu erdulden. 
Gë wenig zu dulden. 
USB duldsam, geduldig. 
SUN) ausdauernde Geduld. 
RAR ungeduldig. 

RTT od. ZART ein Dulder. 
dë 2 Geduldsformeln. 


SER RT um Nachsicht od um Vergebung 


bitten. 
d eilig, flink od gerührig seyn; S. SAT 
aag umdrehen, sich umwenden; wiederholen; S. ER 
SEE GE i eine zu wiederholende Formel. 
K We wiederholt. 
aaN EN —— Lie e el ‚Gebeten, Zau- 
ST od. HT” anzeigen, hören lassen, zu wissen 
— S. STI 
RK wéi — BRAIRE AE -mischen oder 


klumpen; S. FE h und AARE 


E- wiel gesammelt ete, 
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Ar 


dë umkehren lassen, zurückschicken; reformiren; 


d 


Rücksendung; 8 Si 


aan wiederholt ete.; S. ST 


o 
NC — 
DT ein mit D' bez. Band etc.; der 25-ste. 
RE ich; wir 
a sich wälzen, Burzelbäume schlagen. 
RUN obgleich, — gleich, 
REN 5 —— gleich, durchaus od. zum Täuschen 
A'J aber, jedoch. 
FAHRER vergiss es aber nicht! 
AZ, erschütternde od. schnarrende Töne. 
AR statt IR’ od. WR’ auch, also, obgleich. 
Géi Fragezeichen nach einem Endvocal. 
DÉI das Loos. 
DEST das Loos werfen. 


AZUJE' auch, ingleichen, gleichfalls. 
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È Zahlzeichen für 53 od. wäi 
A ka 
DÉI ein mit A' bez. Band etc.; der 63-ste. 
D a ER ihwie 8 
D od. UY Genitivzeichen nach Vocalen, gleichwie "T 
A A 
od. I od. 9° nach Consonanten. 
CN: od. (at Instrumental-od. Subjectzeichen nach Vo- 
a a 
calen; das D od. U wird indess gemeiniglich 
weggelassen und blos das St bleibt. 
D Zahlzeichen für 83 od. 47 
QT ein mit 9% bez. Band etc; der 83-ste. 
% ein bestimmter Artikel; ein Diminutivzeichen. 
Èg statt ET der Herr, Meister. 
ën ein kleiner Mensch, ein Zwerg. 
BR ein junges Pferd, ein Fohlen, 
ÀY ein Kalb. 
an ein Kameelfüllen. 
RER ein kleiner See od. Teich 
CR eine kleine Thüre. 
CH ein kleines Beil, 
ÈJ ein kleiner Mensch, ein Kind, Jüngling. 
D statt Si dieses, 


3% dieses hier. 


ST 
SAS was ist dieses hier? 
SZ od. ZUR eher. 
Gët wir; ich 
YET unser; mein. 
Sta wir. 
II od. JFET wir; ich 
IST unser; mein. 
SFT Lüderlichkeit; Siehe gr 
SET od. AYA od. JHANZAT wir. 
DS brausen, schnarren. 
FAT od. GAX eine —— Frohndienst, requi- 
AUT ein Lastträger ste, 
SUTARRTT aufladen, aufbürden. 
gatfre eine Ladang an ihren Ort bringen 
GTA eine Eule. 
TAF die grosse Ohreule. 
TAS od. Gier die kleine Enle, das Käuzchen. 
Sait Eulenaugen, grosse rege Augen. 
DNR grosse hervorstehende Augen habend. 
QAE ein Mann mit solchen Angen. 


aaa ein Weib mit solchen Augen. 


x 


g od. RET Aufschneiderei, Grosssprecherei, Bom- 


bast, Schwulst. 
Ee mit Uebertreibung sprechen. 


a 
SIT plötzlich, unerwartet. 


IT einen Befehl proclamiren od. ausrufen. 


DE ausbohren, aushöhlen, ausscharren. 


ZTERETT durch Ausscharren od. Zusammenraffen 
gesammelt. 


QA Lärm, Getöse, Geschwätz, Gebrause. 


` 
& 


CN 


DZ od. START Ke werden, geplandert 
SPÄT sprechen, plaudern. 

BRAR Lärm, Getöse, Geräusch, 

Sy idem, ein rauschender Ton. 

DEA grosser Lärm od. Geräusch. 

DH ein schwirrendes Insekt, ein Misikäfer. 
Sr gier Beck oder eine solche 
RT unter Lärm und Verwirrung sich erheben. 
JAR eine Schleuder. 

QARARAN mit der Schleuder schleudern. 
AFIT glatischleifen, poliren. 

Zahlzeichen für 113 od. 99% 


ÀT ein mit È bez. Band etc; der 113-te. 


Zahlzeichen für 143 od. 92 


F 


Az ein mtt D bez. Band ete; der 143 -ste. 
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Ä Zeichen der Gopula mach Vocalendungen. 


Ä ein Kuss (Sanskr. Tsohumbana). 


XRH küssen. 


— 


GH einen Kuss geben. 


a 


eamm 


5 "änt gib einen Kuss! 


2 


FAST auf den Mund küssen. 
SIS die Hand küssen. 


CH? ëng die Füsse küssen. 
d 


Fa daher, deshalb, also, demnach, nun aber. 


E statt 3 dieser, jener, der. 


KA 


Da der dort, jener dort. 
Sa jene dort (Plur.} 
Së: dorthin, dahin. i 


AST od. FETAN jene. 


Doeig ermüdet, erschöpft, od. abgemattel seyn 


Së nicht erschöpft seyn. 


Gar Milch. 


Gaz Milch melken. | 
Gii oisi Milch säuern od. gerinnen lassen. 


XNE = sauer werden, gerinnen (von der Milch). 
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ART Milch umrühren, buttern. 
Gas in die Milch, Mich und Butter. 
ar od Së Rahm, Schmand. 

Së saurer Schmand od. Quarch. 
Ggs, Käse. 


SS od. KH ein Milcheimer, Milchtopf. 


ZE od. Sage: die Milehwiese, alter Name der 
Fläche, wo jetzt Hlassa steht. 


Keel im Zorne schreien od. heulen. 

AUT od. RU ein kleiner kurzbeiniger Hund, ein 
KR Dachshund. 

Ay die Birke, der Birkenbaum. 

Sé die Manlbeere. 


kel 


FNAS der Maulbeerbaum. 
RAT od. gyo od. "äs od, KC AC wir. 
FETT od. HIST od. än unser. 
ART statt àT die Testikel bei Thieren. 


bat mit Testikeln, nicht verschnitten. 


V · der untere Theil, unter, unten, der niedere. 


Gie unterwärts, nach unten. 
Kat) unten, unten befindlich. 
Ran von unten. 


CR unten hinthun. 


Ko 
"in äs unter etwas legen. 
ER ein Wind aus den Gedärmen, ein Farz ` 
bat? ein Amboss. 
STAR der Kropf bei den Vögeln. 


RT "PT ein an der Brust herabhängender Schmuck 
od. Zierrath. 


GET kommen. 


FE er kommt, 

GE od AY cin Kommer, Kommender. 

RR wer od was kommt. 

ART zu kommend, zukünftig. 

TRIFIN die zukünftige Zeit 

Set od Zeg od. Ganser ist k 

ist kom- 

Sr pr od FÜHRT it ho 

Garg od. Ges gekommen, ist gekommen. 

FIT seyd willkommen! Euer Kommen 

ist, gut. o 3 ! 

RERIT noch nicht gekommen, zukünftig. 

aana die noch nicht gekommene Zeit. 

Razagr wird kommen. 

Rays wird nicht kommen. 


SEatartta gekommen und nicht gekommen. 


Da Schein, Licht, Glanz. 


RE od. Kool scheinend, leuchtend. 


Ka 
RAT ohne Glanz, Liċht od. Schein. 
EAR ein leuchtender Kreis. 
ës, od. ARTAR ein Lichtstrahl. 
AREA, lichtstrahlend. 
Range Licht ausströmen od. sich verbreiten. 
Ku Ké Licht ausbreiten od. verbreiten. 
Sage idem. 
Arge allgemeine Lichtverbreitung. 
RSET von Licht erfüllt. 
AKIR unendliches Licht, Name des Buddha 
Amitäbha. 
RE der Lichthüter; Name eines Buddha. 
E X Sonnenschein. 
3% Mondschein. 
ya Sternenlicht. 
RT a LE ee 
ART Feuerschein, Lampenlicht. 
SZ eigenes Licht. 
Sek tnit eigenem Lichte scheinend. 
Kat Atert in Licht od. Glanz strahlen, 


Range glänzend! poliren. 


p: 
Si 


éi ein binsenartiges Rohr, Spanisch Rohr. 
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RANEA" eine Plantage od. ein Hain davon. 
ARARA ein Bogen davon. 
* H r s, . 
Pas: 3 od. Dën A — obgleich, ùi- 
Sam: od. ANE idem. 
KT ba P 
ET ee 
Sak wenn, wenn nicht, wo nicht. 
AS od. ART bringen, herholen, hergeben. 
EU od. REBT gib! gebt! bringet her! 
Det taub. 
KG Taubbheit. 
Gage od. Rad od. Ko ein tauber Mann. 
Daag od. KC eine taube Frau etc. 
Ss taub seyn. 
BE er ist taub. 
Dag taub werden 
BEIRATE taub machen, betäuben. 
Rama aufpassen, sich in Acht nehmen. 
RAR od. OI ein Graben. 
RANSA mit einem Graben. 


Dës zs, ohne Graben. 


Kat in den Grahen 
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Déi H eine Stadt, ein angebauter Ort, Tandem. 


EX, ein Wirbel, Wasserwirbel. 
, Gg niederlegen; niedergelegt werden. 
SRARZET idem. 
Ra lass ihn niederlegen! 
BS od. BRAT eine Art Wassersucht. 
OT Name einer Grasart. 
RAYS eine Wiese mit solchem Grase. 
Arzt ein Geier. 
Ar ein Besen. 
gr ein Birkenbesen. 
Ar eine Bürste, ein Handbesen. 
Bag od. SH od, ST eine gewisse kleine Beere; 
ein kleines Gewicht. 
MER im Allgemeinen. 

D'ass, der Vorsprung an der Luftröhre. 
Ay schicklich, wohl, anständig, werth, würdig. 
KC schicklich, anständig etc. seyn. 
AUART unschicklich, unanständig etc. 

DN es ist schicklich, gut, wohl. 
AUT es schickt sich nicht ete. 


ANNAN schicklich und unschicklich. 


W 

KO was ist sonst zu thun? welches andere 
Mittel gibt es? 

KN and der Ehre würdig. 

Ciel lobenswerth, preiswürdig. 

Sa verehrungswürdig. 

Keel es schickt sich so, 

paar es schickt sich nicht so. 


ës grossentheils beendigen, der Vollendung 
nahe bringen, gut od. passabe] seyn. 





Y 
U der vier und zwanzigste Buchstab des Tib. Alpha- 
bets; Zahlzeichen für 24 od. 27 
WI ein mit UF bez. Band etc.; der 24-ste. 
U od WÈT die Hälfte eines Paares. 
WIN idem. 
WET einäugig. 
waay weder ein Einzelnes noch ein Paar. 
UI statt Wa od. WE ober, der obere Theil; anfangend; 
schön, edel, vortrefflich; Gegensatz zu X 
WÈ od. WÈ der obere Querpfosten eines Thür- 


rabmens, die Oberschwelle. 


ge od. WÈ; der untere Querpfosten eines Thür- 
rabmens, die Schwelle. 


u 
WRZ die Oberlippe- 
sl die Unterlippe. 
rop die obere Kinnlade. 
gn die untere Kinnlade. 
WAJA der Anfang (eines Wortes). 
ARJIT das Ende (eines Wortes). 
UI 229 die höhere Volksklasse. 
RII die untere od. niedere Volksklasse. 
UT die Oberzähne. 
AÑ die Unterzähne. 
Che oben, über. 
us der obere, oben befindliche. 
wy das Dach, Ueberdach. 
WÄTIRT die alte, fabelhafle Vorzeit 
TELES oberhalb und unterhalb. 
Dom der Gaumen. 
UET ein Deckel, eine Bedeckung 
NR eine Leiter. 


WIETE eine angelegte Leiter, 


lalar i ii ein in der Gestalt * untergesetztes IN 


kel np Sorgsamkeit, Aufmerksamkeit, Vorsicht 
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um od. EK? — — unnütz, leer, 
wars Wunder, Erstaunen. 
wasa es ist wuudervoll, erstaunlich. 
Gaass erstaunlich. 
WASIT Së sich verwundern, erstaunt seyn. 
ur ein schlechter Ruf, Infamie. 
ws einen schlechten Ruf habend, infam. 
wg od. IWF ein Gefährte Gehülfe. 
WISE einen Gebülfen habend. 
WRAT ohne Genüllen 
(Siss einen Gehülfen od. Gefährten nehmen. 
LA verschieden, unterschieden, besonders. 
WAT verschieden od. unterschieden seyn. 
WWÄRILE streitig geworden; ein Gegenstand des 
Streites od. verschiedener Meinung. - 
SA Bewaffnung, Panzer und Helm. 
WUT krumm, schief, verdreht. 
WÜRATET krumm od schief werden. 
DT 7 od. VE -E gut, wohl. 
UTRA gut und übel, 
US Siehe JS od GS auch, also; obgleich. 
US od. WEUS od. USFRURZ" od. WSFA UST" 
wieiler, immer wieder, immer aufs Neue. 
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WAS sehr tief. 
URRET ein zweiter Schlussbuchstab, wie W nach 
T.S, TH 

URRATS —— — Schlussbuchstab 
WR eine Nachschrift, Postseriptum. 
uyaga als Postseript schreiben, 
urgraad idem. 

uns oder, entweder, oder wenn, oder aber. 
ung — DEN entweder — oder. 

USA der Urgrossvater. 
RAT die Urgrossmutter. 
(ES der Urenkel. 
HUS der Stiefvater. 

WS Sr leicht, nicht schwer. 
UET od. URTAGA leicht od. zu leicht seyn. 
WE'XFR/ Leichtigkeit, Leichtheit 
UST es ist leicht. 
belge" el leicht werden. 
URORÄRT leicht machen. 
URZ leicht und schwer. 


bah sehr klar, rein od. heilig ; wirklich, wahr, 
wahrhaft. 


URTER in sehr klarer, reiner od. heiliger Weise, 
wird auch, wie das Sanskr. Sam als Prä- 
fix vor verschiedenen Verben gebraucht. 


LIES Kail rein oder heiliglich oder wahrhaft 
UL vollendet. ’ 


i a a ein Kleid umhängen, ohne die Ermel 


anzuziehen. 


uer- a. i weit, gross, weitläuftig, ausgedehnt, ver- 
breitet, reichlich, überflüssig. 


etk et ée Sa E Ausdehnung, 
US weit, in weitläuftiger Weise, 
uEwarsz breit od. weitläuftig seyn. 
VEH weitläuftig etc werden. 
USNARÀE I weit od. breit machen. 
UEFA weit etc. gemacht, 

UNTER od (A) XAY od. XUT od. GEN, ës 


Name einer Stadt in Altindien, Allahabad; Sanskr. 
Wais'ali oder Prejaga. ge 


WET offen, unbedeckt, frei; fremd, fremdartig; getrennt, 
zerstreut; berumlaufen. 


HJARNA zerstreuen, trennen, vereinzelu. 
SAUER eine Epidemie. 
WEHRT besonders abgetreunt, 
AANWINS auf dem Grase berumlaufen, weiden. 
MSRST = auf die Weide thun (Vieh). 

um od. UI od. ur Sur aare od. erste Theil; aber 


uay hinauf, nach oben; ins Freie. 


Wan oben, im Anfang, im ersten Theil. 


ug’ 


URAN von oben, vom Anfang. 
us hinan, vorwärts, aufwärts, voran. 
ara ein Glied, Gliedmassen. 
ara Zä od. a ei) Zanen? od. Gliedmassen 
Diameter die Glieder und ihre Gelenke. 
(h) UT statt ZU od. SZ Vater. 
ur des Vaters, väterlich. 
urga Lag Sohn, Meister und Jünger oder 
USW Vater und Mutter, Eltern. 
mus elterlich, von Vater und Mutter. 
(pt ën Kon? en — der Grossvater von 
WIR od TUT ein Fächer, Wedel, 
ATUR ein kühlender Fächer. 
E Un — Wedel von Jagschwanz; ein Paukenschlä- 
u ein Fliegenwedel. 
Cal ein Wedel um Wind zu machen. 
WIE verschliessen, abschliessen, überdecken. 
WIE verschlossene Sachen. 
ung verbergen, verstecken. 
WO in Wortverbindung, als: 


FAR eine Gallerie oder ein Alten um ein Haus 
herum; eine Festungsbrustwehr od. Batterie. 
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RAUS mit einer Gallerie versehen 
UI od FR ein Silherklumpes, eine Silberbarre. 
WANT gröblich, aus dem Groben. 
UNUN wankend, nicht fest od. beständig. 
user Fa wanken, zittern. 
UD an eine ansteckende Krankheit; $. JJ WAT 
UO SE —— zerstreut seyn, nicht 
Geet er ging springend 
UX statt WX hinan, aufwärts. 
WEHT auf und niederwärts. 
kescht bel auf und ab wandeln. 
USD aufwärts od. in die Höhe werfen. 
UÑ gehe hinan! 
OST komme hinauf! 
HES aufwärts senden. 
(ré aufheben, in die Höhe heben. 
WATT aufwärts quellen, emporquellen. 
urn Nachahmung. 
"et ein Zweig. 
WAS mit Zweigen, verzweigt, schattig. 


Gran od WAT kleine Zweige, Reisig. 


A 
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UART ein hlätterreicher Zweig. 
UT anfhören, verschwinden, zu nichte werden. 


win‘ IRIART od. LUTZ Dé vernichten, aufhö- 
ren lassen; verach- 
ten, für nichts achten. 


J einen Andern verachten od. ge- 
ringschätzen. 


a ana i sich selbst zu hoch schätzen 
WO unschmackhaft od. abgeschmackt seyn. 
VC BERIAT unschmackhaft werden: verschwin- 
den. 
Rum das Verschwinden der Wärme. 
WU 100,000 Octillionen. 
Ur up ZS? eine Novillion. 


vun od. ua Unbeständigkeit , 


Nachlässigkeit, 
Unachtsamkeit. 


WT SS" unheständig, nachlässig etc. 
US od. UF od. DS ober, erst; von oben. 


UTAITZ" von oben herabkommen. 
WR auf und ab, von oben und unten, auf-und 
abwärts, 
Gr Zahlzeichen für 54 od. 7" 
ar ein mil dh bez. Band etc; der 54-ste. 
Or Zeichen des Genitivs nach Vocalendung; Siehe & 
AAA 
so auch J d'IS 


A A 
U od. wy od. SI Gemüth, Geist (in Wortverb). 


Ka 
Wm ein den Jammer vorstellendes Ungeheuer. 


EN 
u 


mE od. {A> Hei escht —— — ein 


ek K od. Séi Dé od. ENK ein Eid, Gelübde, 
5 * Vers pechen, Sacra- 
ment, Nunschgebet. 


QIRJE od. Ù'ZR'ISRT ein Gelübde thun. 
a Wille, Lust, Verlangen, Gemüth; Geschmack. 


Sieu b e Lust verlieren, kein Verlangen ha- 


ur YIT od mi "ITE od. Or AAST Widerwil- 
7 a mër TS len haben, 
Abneigung, Ekel od. Abscheu empfinden. 
RS od Qaqa Verzweifelung. Schwermuthb, 
Dumpfheit A Gemüthes ; 

verzweifeln 


der eya Missfallen, Abscheu, Hass 
Jrg Freude. Vergnügen; sich freuen. 
Üssarsgaı sich freuen, froh seyn. 


urzaazr erfreut, froh gemacht. 


Ch der Gaumen, Geschmack; Wille ete. 


kal A 


t anaa missfallen, nicht schmecken. 


Ch (in Verb? Ort ein Buchstab des Alphabets; ein 
Schreiben, Brief. 


Tg Zéi Capitalbuchstaben. 
(äs gës: od. USER Corsivschrifi 


ein Schreiber, Abschreiber, Gehülfe. 


"4 einen Briel erhalten. 


A "e 
Si HOI ein Brief ankommen. 


Get 
dr statt ur (in Verb.) der Buchstab. 
nët der Buchstab "T 
wÜ der Buchsiab {8 
uag ein einzelner Buchstab. 
Agag jeder Buchstab einzeln. 
a nn 
UNTEREN Buchstab für Buchstah. 


US eine Zeile. 


Gaata ein Schreiber, im Schreiben Geübter. 


ÜMARATE das Geräth eines Schreibers. 
FTF Papier. 

gie Tinte. 

ST: ein Tintenfass. 

za eine Sandbitchse. 

37 eine Rohrfeder. 

a? ein Federmesser. 

as ein Glättstein. 

FJAS ein Lineal. 

IRR ein kleiner Schreihpult 
WEN eine Feder zum Linienziehen. 
TUR ein Bleistift, Rothstift, Rothel. 


aa ein Schreibmeister. 


a 
um 527 
Àq Archive, Urkunden, Register. 
ÜTERET ein Archivar, Schreiber von Urkunden. 


FITEK alte Urkunden ete. 


Dt vam ÑX (in Wortverbindungen), Brief, Schreiben, 
nit, 


AFAT od. BRWÜHT ein Brief, Sendschreiben. 
get idem. 

(A) gt eine Bittschrift 

AÜ ein Antwortschreiben. 

[ÛT Titel, Aufschrift, Adresse. 

ERT Stempel, Buchstabenzeichen. 

ARÄ ein Pass, Passport. 

est ein Contract, Handelscontract. 

GE! ein Empfehlungsschreiben. 

at Originalschrift, Originaltext. 


zum Abschrift; Commentar zum Texte. 


Co od. (A.) — das Gemüth, die denkende Eigen- 


aft, das Herz. 


—J Zweifel, Schwanken. 


rss od. an ya —— 
E 2 gekränkt seyn, 


gaya kränken, betrüben. 


Znsën geet idem. 
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ssn glauben, für wahr halten. 
ETA E nicht glauben. 
OS Zu planhhefi. glaubwürdig. 
Gs Zar ART nieht glmubhaft 
Gr Zare Chubwärdigkeit. 
EN eet schwer zu glauben 
Oz leicht zu glauben. 
Gs Ze Häng — od. zufrieden gestellt 
gardy in Gedanken auffassen, merken 
reel angenehm, reitzend, vergrüglich. 
USA unangenehm. missfallend. 
Gs Zut eingebildet, 
gagara sich irren, sich verseben. 
CH verzweifeln, den Muth verlieren 
ÜRRGTT Gemüthsleiden. 
Gest aufgeben, sich nicht weiter bemühen 
dao ermüdet od. überdrüssig seyn. 

e * 
ÄTIT od. Dr Torate p Borg, Mit- 
ünzsrjar gerührt seyn od. werden. 
SAYF widerwärtig, missfällig, zuwider. 


AO omg 
URAUT verwirrt, benchelt, berauscht. 


=N 


År yay ein —— aufrührerisches 


Gemülh 


Oo "2212 im Gemüthe heſestigen, lieben: 
N Kon herzliche Zuneigung, 


ÜZEN aufrichtig, redlich, rechtschaffen. 

Ga ST sich fürchten, sich ängstigen, sich quälen. 
ÜR TEE’ Glaube, Standhaftigkeit, Zuversicht. 

ÜŞZS das innere Selbst, selbsteigen. 


Gaga zs: einstimmig, in Uebereinkunft. 


a D D 
US ja. es ist an, 


a A 

URES ja, nein. 

Gaz es ist 50. 

QATAN deshalb, weil es so ist, wirklich 


eet wenn es so ist. 


Ons — (auch als Hülfsverbum in Verbindung mit 


ern Verben). 


Us; ich bin. 
Agara ich werde seyn. 
OS äis od. Ur 


gz? od. Gekeczecal lass ihn seyn! sey! werde! 


WEDEIE EN vm bin gewesen, 


Gaza die Art des Seyns, die specielle Lebens- 


weise etc. 


ur T sich verstecken. 


ÜmAnaT X verstecken, verstecken lassen. 


eet D verstecken. 


y 
UT etwas Verstecktes. 
Qox ein Versteckort, Zufluchtsort. 
(oam ein sich Versteckender. 
Ü Zeichen des Instrumentals nach Vocalendungen; 
wird häufig durch ein blosses 3 ersetzt. 
W Zahlzeichen für 84 od. <= 
um ein mit EI bez. Band etc.; der 84-ste. 
was Name eines Volkes an den Grenzen von Tibet 


und China; die Tanguten oder Uiguren. 
WIRUN od. WTE das Land der Jugur oder 
SIR STR Tanguten. * 
— die Sprache dieses Volkes 
H der Handgriff oder das Heft einer Sache; der 
Stiefelschaft. 
wiss od. yaray ginen Stiel od. ein Heft habend. 
EE mit einem mit Edelsteinen besetzten 
ett 
KEE das Geläss eines Schwertes. 
Cd der Stiefelschaft. 
WARST Schuhe, Pantoffeln. 
Su: der Messergrifl, das Messerheft. 
Gë: der Griff einer Ahle od. eines Pfriemens. 
Sy der Stiel eines Beiles. 
äm die —— am Rücken eines Beiles etc 


in welcher der Stiel befestigt wird 


war od. yıar ohne Heft, Griff oder Stiel. 
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UNI 
YF od. YJET wir. 
yg od. yga] unser. 
äng verleumden, falsch anklagen. 
ws wenn es wahr ist, wäre es wahr. 
"ai 
Wë ein Rind mit keinen od. nur kleinen Hörnern 
UT od. JAV ein ganzes Stück Tuch oder Zeug. 
zayT ein Stück Baumwollenzeug. 
SERUT ein Stück Seidenzeug. 
WON ein Stück wollenes Tuch. 
Wat Zeen ein langes Stück Baumwollenzeu g. 
Ce ein kurzes Stück. 


UT od. war 


Verunreinigung durch den Tod des 
Gatten; Wittwer- od. Wittwenschaft, 
Trauer. 


CMN idem. 
ENN AT ein Wittwer 
mag od. mad eine Wittwe. 
yria verunreinigt durch den Tod des Gatten. 
"SSES gereinigt von der Verunreini , das 
ST Ende ler Trauerzeit — 
eine dem Weitzen ähnliche Getreideart. 
WS Kurkuma, Ingwer. 
SEMIX od US ein gewisses Kraut und dessen 
gata Sp gin ge 


enkorn; Senf, weisser Senf. 
Waat schwarzer Senf. 
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reg ein Senfkorn, Senfkörner. Wa ZE, idem. 

yeraggar von der Grösse eines Senfkornes. yyis gar MARS das ER bei 
Verben 

Waas, Senföl. WARST eine kurze Zeit, unverzüglich. 

WR’ od. Cl ein Augenblick. Dag auf kurze Zeit. 
Wes Set ein Augenblick, ein Moment. IN us statt A od. vulg. Déi Mutter; Titel einer vo- 
luminösen Religions- 
Zei od. Wa Zetär ein Augenblick i a 
. ein Augenblick, our ein 
CN CA ST Augenblick. GH der Mutter, mütterlich. 


EE in einem Augenblick gekommen oder — — 
angelangt. UNE od. FT IHT der grosse Jöm von hun- 
E euere s E e dertiausend Sloken. 
RAYT SRU diese Lebenszeit ist nur ein od. so — 
viel als ein Augenblick. URS der kleine Jöm, ein Auszug des grossen. 
agang äs: die zukünf tige ist l 
3 — — — una der Schlummer, schlummern. 
10 statt ZRT ich, ich selbst; S. W'A 
wg 5] ith, ich sotbst; S. IT YRT beständige Neigung zum Schlummern. 


A 
Wa WS Am BE EE WEST od. 3 ein Schlummerer. 


y P: en eine Weile, Zeit, ein Zeitraum. sms Ge 


yain ist schlummernd, 

WS lang, auf lange. WE ein Kanal, Graben, eine Wasserleitung. 
H E EE 4 [l 

Wa Sne SAT möchtet Ihr lang leben! GC ein grosser Kanal. 


nz "ert H auf lange seyn od, dauern lassen. 


SÉ SE die Zeit des Lebens ist kurz. 


YTH ein kleiner Kanal, 
YSR- wie lang. Soss: ein bedeckter od überwölbter Kanal. 
YAR -F od. Wain so lang. UZAE Kanalwasser, hergeleitetes Wasser. 
ag ën e — yii EN od so lang — so WA ein bewohnter Ort; Land, Gegend, Region. 
WS ZE eine lange Zeit, eine längere Zeit. WWF eines Ortes, Landes ete 


te od. ECTS auf lange Zeit, auf ATT ein Eingeborner eines Ortes, Landes etc. 
3 s ER, Zeit, eine Zeitlang. $ EES * 


D ` H 
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DE eine Eingeborne etc. YYTE od. Wänn, od. Wans, in un- 
i Beeigne- 
UT ein Dorf, ein bewohnter Ort. ter od. ungelöriger Weise. 
Wie, schönes gedeihliches Wetter. e 


UNT od. YNF od YATE idem; eine Provinz. 
yaaa ein District, Strich, eine Strecke. 


um Sa schlechtes Wetter 

DES ZS sehr schlechtes Wetter; grosse Kälte, 
Sum das Chinesische Reic} 4 a 5 Hnngersnoth, Viehsterben. 
tra" entstaudene Hungersnoth etc. 
Sat das Land der südl. Mongolen. 
TS WT- Prahlerei, Pochen, Grosssprecherei; Verleumdung. 


PAWN das Land der nordl, Mongolen. 
I HS Za prahlerisch ete. 


KE das Land der Tibeter. — 
yer = WERT prahlen ete. 


WWA das Vaterland, die Heimath. n - 
2 Wat ën 1 idem; verleumden, fälschlich beschuldigen; 


Siehe Cal 


KEE nicht aufschneiden etc. 


CW der eigene Wohnort, Geburtsort. 
FAYT die Fremde, ein fremdes Land. 


ZS ein glückliches Land. : 
yvyra beständig prahlen ete. 


SZT ein trauriges, elendes Land. 
UTAH eine Schnur an die andere knüpfen eins auf 

SCH das andere folgen lassen od. damit verbinden. 
SAU ein Land od, eine Gegend mit vielen engen * 
Schluchten. erg U? Zahlzeichen für ‚114 od. ge" 
Gët ein wüstes Land, eine Wüstenei. 5 u 
LUUT ein mit UU bez. Band etc: der 144-te, 

ESCH ein bewohuter Ort 2 s a 
U od. Däi od. FIR od. LU SN der Anfang, der Ur- 
sprun die Ewigkeit, 

UNTER die Art, Sitte, Natur od. Eigenthümlichket  _ SS E 
eines Landes. war von Anfang, von Ewigkeit her. 


WI? der Ort, die Stelle; die eigene Stelle. ` 
UST rein od. heilig von Anbeginn. 


WT Sa od. YA -E eigen, geeignet, geschickt, 


an seiner Stelle seyend. usw von jeher vollkommen. 
Wat in gebührlicher Weise. Š 
way ewig. 
* ` a 
YTRR od. WIRST od. WART ungeeignet, De 
ungehörig , WW die ursprüngliche Weisheit, die göttliche 
unangemessen, nicht an seiner Stelle. Weisheit r Erkenntuiss. 
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Set die Spur, Linie od. Kundwerdung der gött- 
lichen Weisheit. 
Qay völlig od. durchaus unähnlich. 
Chi eine ansteckende Krankheit, 
Uwe rauh, zottig. 
VE od Ur unbeständig seyn; sich erheben; 
Siehe veel 
WETTER viel od. in reichem Masse geben. 
Ur gespritzt, gesprudelt. 
Via Zet der Stammvater. 
UI Zahlzeichen für 144 od. Je 
Ur ein mit UI bez. Band etc.; der 144-ste. 
Va Alles, sämmtlich. 
OI Krümme, betrügerisches Verfahren, List. 
DIS: in unredlicher, betrügerischer Weise- 
Daf od. UIF ein Ränkemacher, Betrüger. 
Dn Geräthe, Hausgeräth, Bedürfnisse. 
WIRAYTT Geräthe od. Bedürfnisse anschaffen od. 


sammeln. 
Dos äng an Geräthschaften oder Bedürfnissen 
Mangel leiden. 
UT die Ulme, Rüster. 
er od. AAFJE Andacht, Beschauung, Meditation. 


D od. Së ein Weiser, Heiliger. 


u 

FJA od. NAFEA eine Wene, Heilige. 
Zeta statt DIS" der untere Theil, 

Cat? statt DIE mach unten, unterwärts. 

UJE statt SMS, unten. 

UTAN statt ATAN von unten. 
URTE bedeckt. zugedeckt; $. TE 
UT ein Diener, Sclave; S. SZ 


Te ein Schüreisen, Schürholz. 


IKT kommen; S. KT 

Kar die Zeit oder der Ort des Kommens, das 

Rendezvous. 

Ee? zukünftiger Vortheil. 

GE: von jeher 

WENI gekommen, ist gekommen. 
RTE? das Ganze, alles, ganz. 

warg völlig, vollständig. 

aaen vollstindig gegeben od. verliehen. 
Col seyn, daseyn, existiren. 


Kurs das Daseyn, die Existenz. 


sën ës, das Nichtdaseyn, die Nichtexistenz. 


UST od. ya ich bin, bin da. 


us 
müs ich bin gewesen. 
ÜSTERZR ich werde seyn. 
Ur es ist, ist da. 
ÜSTEZRT sey es! mag es da seyn! 
Zoff od. Ag aS zur Zeit, da ich dort 
SYES zur Zeit, da ich in Indien war. 
Ee K ist es wirklich so? verhält es sich so? 
OS Zen es hat den Schein des Daseyns. 
ARZT] es ist da, ist wirklich. 
Dän Seyn und Nichtseyn. 


— 


Kaka durchaus, offenbar, klar 

Gë? krumm, schief; betrügerisch, lügenhaft, listig; 
Siehe (79 

UZI; falsche Auslegung, falsches Urtheil. 

OS statt J od. ER Lehm, Gebühr, Geschenk, Honorar; 

EK das Honorar eines Arztes. 

zent der Gabenspender, Patron 

Da der Empfänger einer Gabe. 

FAJA eine Gabe darreichen. 

ÜSSRQTT als Geschenk darreichen. 


Daer? ein Geschenk entgegennehmen. 
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ÜSTFARAEIT Segen für eine erhaltene Gabe 
IR \ — eine Darbringung segnen. 


Ce od. Ku gute Eigenschaft, Verdienst, Vorzug. 


UFAS od. ÜSHARSTET mit Verdi od. 
— 

Dn zegn idem. 

Daag ege Verdienste oder gute 

Daags ës idem. 


ISS gn od. (D verdienstlos, ohne te 
7 ar Eigenschaften. wë 


US od. A der Steigbügel. 


Nasa idem. 

ÜTZ das Eisen des Steigbügels. 
UE der Reif desselben. 
DRJ der Tritt desselben. 
UTT der Steigbügelriemen. | 


Una das Oehr des Steigbügels. 


Un winken, wedeln, schwenken; S. ir Kl 


raria idem; geschwenkt ete. werden. 


Va gp. fr unbeständig, veränderlich. 


Dao die Unbeständigkeit. 
TRUN sehr unbeständig od veränderlich. 
WRIN in unbeständiger Weise. 


WRN es ist unbheständig. 
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U.F stumpf, schwerfällig, schwer. 
ane Schwerfilligkeit, Stumpfheit 
GE od. Dat allgemeiner Name für Geschirre. 
UR eine Schale. 
mau Porcellan. 
Ur der Vorhang; die Tapete, Absperrung; abgesperrt 
oder ausgeschlossen seyn. 
KIT ein seidener Vorhang. 
INTIAN ein Vorhang von Baumwollenzeug- 
ak Gel den Vorhang schliessen 
Uraz den Vorhang öffnen. 
ENEE 
Da od. SE ein Hase. 
OSCH das Hasenjahr. 
UN gedörrtes od. geröstetes Getreide. 
Gë US gedörrter od. gerösteter Reis. 
Sais gedörrte od. geröstete Gerste. 
Ufaa TEN zu röstende Gerste, Welten und so 


weiter. 


Nabil ein Flecken; Rost; Schieferstein 
mad verrostet. 
"ip st rein oder gesäubert von Rost. 


TURN verrosiet. 


met 
ste Bt ein Schieffergriflel. 
TITASTT verschimmelt, verrostet, verfault oder 


verdorben seyn. 


"Hr jucken (eine Geschwulst ete.). 
pagr idem. 
URT missfallen, verabscheuen. 
STAR ein Querbalken zum Verschluss eines Thores. 


TAT ein langhaariges Rind mit grunzender Stimme, 


ein Jag. 
TU ein zalımer Jag. 


PATER ein wilder Jag der Wüste. 
ZT ein unkastrirter Jag. 

HIPT ein männlicher Jag. 

AFT ein weiblicher Jag, eine Jag - kuh. 
"TSN ein Jag - kalb. 

IUTA ein Jagborn. 

"HE ein Jagschwanz. 

WITH Jagfleisch. 

Rok) S sehr langhaariger oder zottiger 
"HS od. PT eine Jaghaut. 
ATSET das Grunzen des Jag's. 
PUTZ ein Jaghirt, Jaghüter. 


SEN die langen Haare des Jags. 


Ne 
"HE, 2 Glück, Segen. 
TREE glücklich, beglückt, gesegnet. 
URÄR. unglücklich, ohne Segen. 
N i lückspendende Gottheit (der Scha- 
PRY eine gi pe 
RT der Edelstein Chas 
AR eine Decke, Bettdecke. 
Ree! Felle ausbreiten od. ausgebreitete Felle. 
TUR od. "DEN od. ARE ein E steiler 
‚Y= he 
e 


Neckel sich von einer Höbe herabstürzen. 


tärzt, herab Sg (in einen Ab- 
von einer steilen Höhe). 


ut eine beissende oder juckende ege ein 
krätziger Hautansschlag, Salzfluss 
"Hiën mit der Krätze etc. behaftet. 
IT - od. WIX ein Fliegenwedel, Fächer 
qura fächeln, wedeln, winken. 
"Më verschliessen, überdecken. 
AT od. N Gë ein bedeckter Ort, ein Obdach. 
TATET ein Obdach von Leinwand, Zelt. 
die Befi eines guten oder bösen Beispiels, 
ZE Eins Gë re Bos er hen. P 
"Han ein gewisser Stein. 


TUST borgen, leihen. 


NEE etwas Geborgies 
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Neie? ich bitte es zu borgen. 
"UE E geborgt habend. 
AR borge es und ziehe es an oder 
trage es 


ATX ein Stiefyater. 
TUR eine Stiefmutter. 
ZUR ein angenommenes Kind. 

SS! ein Eid, Schwur, Gelöbniss. 

AURZE Speise, Nahrung, Essen, 

TUAT od. ZI gähnen. 

TUN 2 3 recht, die rechte (Hand etc). 
mora Tae 
INNY zur Rechten. 

TUIRE od. SUN zur rechten Seite ete. 
Saa an der rechten (Hand). 


TURAN von rechts. 
SST der rechte Flügel. 
SUR rechts und links. 
TAN das rechte Auge. 


AN oh die rechte Hand. 


KEN oh der rechte Fuss. 
ur ein Luchs. 


e 
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RCM ein Luchsfell. YTATIRT eine Schlacht verlieren. 

A kal 
BT od. UREE verhindert, aufgehalten oder ver- DIE od. YAT eine Tenne, Dreschflur. 

knüpft seyn. e W F W 7 
SEI ein Türkiss. PIRRE? Getreide dreschen. 
* A 
" kleine Türkisse. UST- AR eine wellenförmige Bew ; Unschlüssig- 
TH ù i T D keit, Unstätigkeit; Unac — Mangel 


an Aufmerksamkeit 

WITT rückwärts winken. R , 
RIES unachtsam, nachlässig, flatterhaft. 

Hr zahm (von Hausthieren). RR 
SE unbeweglich, unerschüttert, fest. 


sr? äs die Zahmheit 8 
"ra schwankend, bewegt, unstät 


NC keck" zahm werden. ZUR? 
ARTISTERWZ durch Wellen bewegt. 


URazZT zahm machen, zälmen. —— ER 
TUT ein leichtfertiges Weib, eine Hure. 


SUR ein Weib mit beständigem Blutflusse; ein ge- ~ du 
meines, unreines Weib. "He od. AT Ehebruch, Hurerei; huren. 


"SE eine gitterförmige mystische Figur —— — 
Ki EE aas? od. TÜR ein Hurer, Ehebrecher. 


UST od. St einer von der religiösen Sekte — ams i 
der Bonpo. TURTA od. TURR eine Hure, Ehebrecherinn. 
A Siehe PRX e 
"Pm Glöckchen, Schellen, Geklingel. 


"HS, der Schlaf, Schlummer. — 
weise, gründlich, umsichtig, etc. 


IST sich neigen, herabhängen. ` 
"Brei Pfeffer. 


ETT gereift, geniessbar geworden. * 
BIST ein heller, klarer Ort od. solche Region. 


UT 2 die Schlacht, Graz N 
NT Nachlässigkeit, Faulbeit, Sorglosigkeit. 


us das Schlachtfeld. 2 
"Te, nachlässig, in sorgloser Weise. 


NARTE ei P ' 
WH ag zZ eme Schlacht schlagen. TITTEN träge od. sorglos seyn. 
yaraga od. "WEST idem. (h) hara od. Kc vergessen. 


qarawga eine Schlacht gewinnen. a -& List, Arglist, Betrug, Lüge. 


Säz 
SST od. üg od. MEZ idem. 
Tam idem. 
SR od. SEYS betrügerisch. 
Dënn od. "Digg betrügen, List ge- 
SEN ein Betrüger, Gauner. 
sëng ohne Arglist od. Betrag. 
les betrügerisch; Name eines fabelhaften Landes. 
=" sich bewegen, in Bewegung seyn, erschüttert werden. 
TAT od. Ree bewegen; backen, Speise 
sti 2.2 ein Knecht, Diener, Untertban. 
TÜTE od. JAF ein Knecht, Sclave; S. UT 
SÉ od. OS? eine Sclavinn, Magd 
i k D ein vertrauter Diener od. Sclave. 


age dienen, Dienste verrichten. 


re bedecken, mit einer Decke überlegen; 5. Ont zZ 


N eine Decke. 
ae bedeckt. 
NER betrügerisch; Siehe Ke 
SEIN ein verführerisches Weib, eine Hure 


N a die linke (Hand od. Seite). 


aan die linke Seite. 
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FAAYE die linke Gegend 
Way liuks, nach links. 

Tyg zur Linken. 

iga von der Linken, von links. 


Z die linke Abtheilung, der linke Flügel. 


Vë) EI schwenken, bewegen, wedeln, flattern, winken; 


Siehe az 
rare idem; geschwenkt, bewegt ete. werden. 


aaa mit dem Fächer w edeln. 


m 


TFT ein Segel. 
TS ge 


u das Segeltuch, das Segel selbst 


st die Segelslange 


use überdecken, verdunkeln; ausdauernd fortschreiten; 


borgen; $. "Hz 


law ein Leihort, Leihbaus 


"Dit Sat die vergangene Zeit; 5. WAS 


ur EI bewegt; gebacken, gekocht; betrogen, belogen; 


Siehe qira 
ÜNF® ein Backhaus, eine Küche 
TINARI ein Bäcker, Koch 


u I bereitet, zugerichtel 
63 
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JANIE Set bereite die Speisen! 


ENKER gelogen, betrogen. 


I 
X der fünf und zwanzigste Buchst. des Tibet. Alphabets; 
Zahlzeichen für 25 od. 2% 
ZZ ein mit X bez. Band etc.; der 26-ste. 
X statt SI’ eine Einschliessung, ein Gehäge, ein Zaun, 


eine Mauer. 


"ën od. ZYY mit einer Einzinnung, einer Mauer 
Sank kal mit einer Mauer etc. umgeben. 
ZART ohne Einzäunung. 

DIE tee een 
IZEK ein Gefingniss. 

RYT eine alte Umzäunung 

AX ein Pferdestall od. Hof. 

TX ein Kuhhof, Kulıstall. 

ATS ein Schafstall, eine Schafhürde. 

uk eine Hofmauer. 


Rx eine hölzerne Umzäunung. 


ZE der erste Monat von den drei einer jeden Jalı- 
reszeit. 


Z od. EF eine Ziege. 
SH od RYTY ein Ziegenbock. 
SE ein zweijähriger Ziegenbock. 
SN ein geschnittener Ziegenbock: 
ein Zickel 
ZS der Steinbock. 
än eine wilde Ziege. 
mt En 
ZA Ziegenfleisch. 
sam ein Ziegenfell. 
N od. Schlauch von Ziegenfell oder 


er. 


X od, SCH ein Horn; die innere Fläche oder Hornseite 
des Bogens. 
SÉ die Hornwurzel. 
Së die Hornspitze. 
SIR. der Kern des Horns. 
Sé der ausschiessende Keim eines Samenkorns. 


am od zT Messing, Prinzmetall. 


x TAY od. X ' cine Kanne od. ein Geföss 
TIS (a von Messing- 


Si stalt EK? Blei. 
wi ` Bleierz. 


zhan Blei schmelzen. 


IT 

x#% eine gelbe Rübe, Möhre. 

z (Sanskr.) ein kleines Gewicht, eine Drache. 
PRATET cine Drachme Gold. 

ZAAR ein Gehülfe, Gefährte, Helfershelfer. 
äisen Jemand zur Hülfe rufen. 
ZART helfen, beistehen 

SR die Trauerweide. 

KA ohne Irung, unfehlbar. 

H weder hoch noch niedrig 

ZI Schmutz, Unreinigkeit. 

zZ berauscht, benebelt, verblendet; Rausch. 
Kar berauscht seyend, im Rausche. 

Aa ani Giaa der erste Rausch oder der Anfang 


desselben (ist) Unbesonnenheit. 


= Gas ECH FAZ der zweite Rausch oder 
T d EN die Fortsetzung desselben 
(ist dom) eines wüthenden Elephbanten ähnlich 


sang SEI KAY der dritte Rausch oder das Ende 


desselben ist einemCadaver ähnlich. 


Zä in Wortverbindungen statt AT 
St RI eine messingene Kanne. 
u eine messingene Trumpele. 
SM ein messingenes Geläss. 
ei kan ein messingener Kessel. 


sy Weisskupfer. 


ER 
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Sala DD aué dem Groben arbeiten. 
Sat in Wortverbindung, als: 

PARTY Danksagung. 

"EST Dank bringen, danksagen. 


STATT od Sab abhängi ig seyn, zusammengehören, 
sich anlehnen, sich zuneigen. 


a EI 
sa 'ZTARJ' der Eine sich an den Andern 
` d PA ] lehnen od. sich zu ihm halten. 


FATTAT yinga Einer seines Lebensun- 
terhaltes wegen von dem 
Andern abhängig; ein Ahhängiger 


SW -Z gross, ausgedehnt, dick, grob; Gusseisen. 
zwi ein Entwurf, aus dem Groben. 
nm An 
ZINTHITT od. Zeta DEEN entwerfen, aus dem 
T = T 35 Groben arbeiten. 


aM stalt ET od. aig — um Wasser 


zga einen Damm machen, hindern, absperren. 


am in Wortverbindung, als: 

JIT od. JITE od. zm ein Gurt, Gürtel, 
ZE selbst, ich, ich selbst. 

sa selbsteigen, mein 

BEIN ich selbst, mein ich 

IRET od. SSR wir, wir selbst. 

ëmge durch sich selbst; Natur, Eigenschaft. 

reg ktzet von Natur od. Eigenschaft, natiirlich. 


Wzayaragz Sã von guter Natur, von verdienst- 


ollen Eigenschaften. 
68* 
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SE 


tests von schlechter Natur etc. 
ae 
ADS von selbst, von Natur. 
ZE ZE ein jeder, gegenseitig. 
n od. RR selbstentstanden, selbstgeboren , 
selbstgeworden. 
KAT idem. 
BRRR Selbstexistenz. 
zs% der eigene Massstab, eigenes Geschick oder 
Vermögen oder Verhältnis. 
za eigener Werth, eigene Sache od. Bedürfnis. 
SEN eigen, Eigenheit, eigenthümlich. 
5 die eigene Ursache, Selbstfolge. 
ZA HT inach eigenem Kopie od. nach Willkühr 
EK —— a 
ISJ od *88 einfach, einzeln, allein, ledig, frei; 
ein einzelnes Leben. 
IRAR allein, ledig, ohne Gefährten. 
Sab? frei, ledig, unabhängig, behaglich. 
Sakhi Al ein lediger Mann. 
ISF od. FIS idem. 
SEI od. WIS eine ledige Frauensperson. 
IRJA od. ZE ën ein Pratjekabuddha, ein 
Rischi oder Heiliger. 
zSSAFUTT nach eigener Willkühr wandeln. 
ales od. ZART eine Mühle, Wassermühle. 


IRAQ eine Muskete, ein Feuergewehr. 


za 
SR Essig. 

ARTE Grobheit, Gemeinheit, Rohheit. 
ZEN rauh, ungeschliffen, plump, ungebildet, klatzig. 
ai rauh, schro, onehen 

ZE in Wortverbindung, als: 


Oe sich erfreuen, munter, fröhlich od. vergnügt 
seyn oder werden. 

ATAAT idem. 
ZENI od. WIRT od. GHTZENST erfreut, ver- 
gnügt, heiter. 
TAH mittelmässig, proportionirt,mässig, dieMitte haltend; 
zeitgemäss, mit Zeit und Umständen übereinstim- 

mend seyn. 


ISIR in mittler Weise, mässiglich, Mass od. Zeit 
haltend. 


gett Mittelzustand, Mittelmässigkeit. 
ZAIREN Gras und Wasser, gute Weide- 
TIJ vorzüglich, vornehmlich, zuerst. 

Da das erste Jahr des sechzigjährigen Cyclus; 
ein Geistlicher. 

zart eine Geistliche, Nonne. 

ITE sehr, ausnehmend, ausserordentlich, eine Ad- 
verbialpartikel vor vielen Verben. 

FIRST in einen geistlichen Orden treten. 

Zë FARE od ZAIR ein Geistlichgewordener. 

ZR KAREN in einen geisil. Orden aufnehmen. 

SES od. ITAYA analysiren. 


ZIUSN sehr weit od. ausgedehnt. 


LR 


ZIAGANT unendlich, grenzenlos, unermesslich; 
ein Doctor, Gelehrter. 
ZITEN ein Balkon, eine Gallerie; Geschichte 
Iy asg Anfang, Mitte und Ende. 
ZIÀR ohne Furt od. Uebergangsstelle (v. Flüssen). 
Sa 2 Dunkelheit, Finsternis, Verfnsterung des Ge- 
sichts im Alter. 
zaa dunkel, unklar. 
IIN Generation, Geschlecht, Genealogie, Abkunft. 
Jagr das Menschengeschlecht, menschliche 
Abkunft. 
HAISAN königliche Genealogie od. Abkunft. 
wi 
S'IN eine Generation, 
UIAJ’ Leute von hoher Abkunft; der Adel. 
Ai 709 von niederer Herkunft; gemein; das Volk. 
(Salon vornehme od. edle Gesinnung. 
ION FAR gemeine od. unedle Denkweise 
JATAN die Alten, das alte Geschlecht. 
Fizan die Jugend, das jange Geschlecht. 
Pazar eine Generation des Alterthums. 
Izas eine neuere od. die spätere Generation. 
TANSY eine erloschene Generation. 


IIN X eine Furt, seichte Stelle zam Durchwäten. 


a a ohne Furt; S. ATAR' 
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ar 


ad Geschrei, Geplärr, Gebeul. 
ZA JAŠI schreien, plärren, kreischen. 
INS ein gelehrter Würdegrad. 
STWZANT od. Tau od. Së der einen 


solchen Grad in einem Kloster od. Collegium besitzt. 
ZA od. ZA Indigo. (Sanskr.) Em 


IRRA od. Fia ein Verfertiger od. Verkäufer 
von Indigo. 

za? Zweige; S. waray 

ZE SST sich , sich herumhauen oder ` 
— 

a eine Spalte, ein Sprung, Riss. 

za od. zug Ziegenhaar. 

IAH langes Haar, langes verfilztes Haar; Mähne. 
RTE langes Haar tragend. 

ZA od SIT zerrissen, entzweigegangen. 
tem den 
keete zerreissen, beschädigen, verderben. 


za od. veraltet nä ein Schwert. 


Dec em mit dem Schwert Bewafineter oder 
Fechtender. 


froen od. GH das- Schwertblatt, die 


Schwertklinge. 
E Kn die Schneide des Schwertes. 


zm EE das Heft od. Gefäss. 


zur gas die Scheide des Schwertes. 


542 2 
ut ein scharfes ‘Schwert 
2 SÉ ein stumpfes Schwert. 
zën ein entblösstes Schwert. 
SEIN ein blutiges Schwert. 


SUTHRTENRZET od. zug gewann das 
Schwert aus der Scheide ziehen. 
zm DE SIE das Schwert in die Scheide 
"3 3 ST stecken. 


xy Së mit dem Schwerte schlagen. 


zug das Bogengeräthe, Bogenfutteral. 


ZS Ai Baumwollenzeug. 


NT ein in Baumwollenzeug Geklcideter 

INIS Baumwolle. 

ZNJ Baumwollengarn. 

ZRU od. Zäre —— Stück Baumwollen- 
ZRT -X od. GEN Callico, Zitz. 

Sky Kleidung von Baumwollenzeug. 

JAAN ein Turban. 

GN kend od. Ayar ein Handtuch, eine Serviette. 


e G i la od. qia eine feine Sorte Baumwollen- 

oder Leinenzeug aus Kas'i. 
UST ein Beutel od. eine Tasche von Baumwollen- 
X Zahlzeichen für 55 oder wx" 


Ar ein mit È bez. Band etc.;.der 56-sle 


A 


F 


È od. ÈY od. Èa der Berg, Hügel. 


ZE od. ZU des Berges, zum Berge gehörig. 
Zan ein kleiner Berg, em Hügel. 

Zä od. RUE ein grosser Berg. 

Zog eine Bergkeite. 

Ray ein Fels, Felsberg 

SSES ein Hügel 

ZA Berg und Thal, 

= ein Vorgebirge. 


N 


ZAg ein hoher Berg 
Ze od ARET der Fuss eines Berges. 


3y der Mitteltheil eines Berges. 


as 


ZI od Raf die Spitze oder der Gipfel eines 
Berges. 


AR od. Cake ein Gebirge, eine Masse oder 
Gruppe von Bergen. 
ZART od. ZE od. Zënn ein Gebirgbe- 
wohner, ein 


zwischen Bergen Wohnender, ein Einsiedler. 


Saa ein schmales Thal an der Seite eines Berges, 
eine Bergkluft. 


ER eine kleine Bergfeste. 

Zant ‚eine Berghöhle. 

RaT od. Zë od. Aa der Weltberg Su- 
R V! meru 

Zë Name eines unheilbringenden Geistes. 


gece ein Eisberg, Schneeberg, Gletscher. 


Ca, 
Cé 
FÈ ein Fels, Felsberg; Felsgebirge. 
35* ein mit Rasen überkleideter Berg. 
zw ein mit Wald überdeckter Berg. 
ER ein Schieferberg, Schieferfels. 
Zä die Tag- od. Lichtseite eines Berges. 
ae — Nacht - od. Schattenseite. 
Ze Wildprett, Rothwild, Thiere auf welche Jagd 
gemacht wird. 
Ces Zären — mit grossen schmachten- 
Raw Fäa verschiedene Gattungen Wild: 
ES od. Zebra das Bergschaf, Argali. 
MAR dessen Weibchen. 
ANS der Auerochs; (wilde Jag. 
ARAF dessen Weibchen od. Kuh. 
SE ein Tschigitai oder Tschagatai, ein wilder Esel, 
FAR dessen Stute, eine wilde Eselinn. 
ZT der wilde Ziegenbock. 
ZEN die wilde Ziege. 
CM ein grosses, ziegenartiges Wild. 
Se dessen Weibchen. 


ERT ein Elennthier; eine Antilope. 


Së dessen od. deren Weibchen. 


N 
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AT od. H ein Hirsch. 
Fr od. ga eine Hindion. 
gT od. Al ein Moschusthier. 
GEI dessen Weibchen. 
FT eine Art Antilope od. wilde Ziege. 
az deren Weibchen. 
FX od. FF ein Saiga. 
Säi od. FAN eine Saiga. 
SER u. ISFA eine gewisse Wildgattung. 
Èy Füchse oder Fuchsfelle | 
Èg ein Kalender. 
Zo die Linde, der Lindenbaum, 
Àa werth seyn, kosten 
ZE es ist so viel werth, kostet so viel, 
SSTag RAR, ein Pferd von 100 Rupien Wert 
RaRa der volle Preis od. Werth. 


nu 


LS ein Hase, Kaninchen. 
IRF ein weiblicher Hase. 

SS eine Figur, ein Bild, Gemälde; Verehrung. 
2— 
FRR ciu Maler 


Fara das Malergeräthe 


544 Zei 
Faga ein Bild malen. 

Za od. Za mit Bildern od. Figuren. 
ZART verehren, erheben, im Bilde darstellen. 
ar (Sanskr.) od. SC ein Einsiedler, Rischi- 

X Name einer medicinischen Pflanze. 

Ay das Waldhuhn, Haselhuhn. 

Za wissen, verstehen; Wissenschaft, Gelehrsarmkeit. 
Raaz a wissen, verstehen; verstanden werden. 
ett ich weiss, verstehe. 
za od. ZÜ od. ÈA ein Wiser, Versteher, 


Wissender,Gelehrter. 
EN wer oder was versteht oder belehrt; Weda, 
Belehrung. 
Zara die vier Wedas. 
Rany wird verstanden. 


D a 

TIFE od I " gelehrt, weise, verständig , 
T 5 TA —— erfahren. ? 

Ara ungelehrt, ohne Gelehrsamkeit. 

ZW eine Gebets- od. Zauberformel. 

SEA a Da ein in Formeln Geübter. 

KACKEN Formeln aussprechen od. wiederholen. 

Zar die Mutter der Weisheit, Weda - Mutter. 

Fam od. Raigar eine wissenschaftliche 


a A KEN 
x "Hat HOA die fünf grö Classen der 
TATTETET A LE 


Bal 
EK Philologie oder Grammatik. 
ES bt Zate Dialektik, Logik oder Philosophie, 
"Bio Zei Medicin. 
Fan Technologie, mechanische Künste. 
naai a Mgsterienlehre, Theologie- 
TREN Em 
ZIT Rhetorik od. Wohlredenheit; Poesie. 
HER Poesie, Verskunst. 
SRS HER Synonymik. | 
Sp, Tanz 
ara Astronomie, Astrologie. 
a a 
— ie —— —— der Wissen- 
ZU die Musik. 
ARE Art der Verbindung (beider Geschlechter). 
ER Za Berechnung des Lebensalters, Horoskopie. 
JAT Rechenkunst, Arithmetik. 
g Grammatik, Philologie. 
pr T Medicin. 
Srg Ethik, Sitten, Gebräuche 


E Technologie. 


Dë, Bogenschiessen. 


PAŽIN Dialektik. 

EARNE Beschauung, Meditation. 
ANZ das Zuhören, Lernen. 

Sa das Gedachiniss, Recht, Gesetz, 
ya A Astrologie. 

Za Mathematik. 

Ay täuschende Darstellungen. 

fyz Legendengeschichte. 

Sg Aie Geschichte, Archäologie. 
SEEN die vier Belehrungen od. Wedas sind: 
Sara Wahrhaftigkeit (Aig- weda). 

SEN EN Opfer und Gaben (Jadschur-weda). 
3377 Hymnen und Lobgesinge (Sdma-weda). 
Get Sp s für geheiligte Gegenstände (Atharwa- 
Ara — Gelehrsamkeit. Literatur. 

die heterodoxe Literatur. 

Kettel die orthodoxe Literatur. 

Sa? ek die ZE, Literatur Bei- 


nd Brahmanen). 


2 
Zei MER od. Aa AM ag Kai ef ara 
des Wissens. 


Zo F- ar Geschlecht, Art, Gattung, Abkunft, Her- 
kunft, Familie, Stamm, aste, Volk. 


Ze von einerlei Art, Geschlecht etc. 


EN 
AN 545 
ES von verschiedener Art etc. 


D a 
ZNNAHST od. X von derselben Art, 
2 SI NG aih Gattung, Herkunft, 
Familie etc. 


Baraga idem. 
Zeptäagaz od. ARE od. Zwaga 
von verschiedener Art, Gattung, Herkunft, Familie etc. 
Ze Sai Familie, Abkunft. 
Raag Herkunft, Ursprung. 
a > LI * - 
NSS od. A = edel, berühmt. 
Amar, unedel, obscur. 
Zu von edler Herkunft, berühmt. 
EEI ein junger Edelmann, aus edler Kaste. 
Rawy get Edle! 
Zepä a eine edle Jungfrau. 
* 
z GANE ein ausgeartetes Geschlecht, ein ausge- 
Jy — Stamm ete. $ 
Zepaäa EI ein Stammhalter. 
zum vun jenem od. solchem Stamm etc. 
Zara die vier Kasten in Altindien: 
HUT die königliche od. Kriegerkaste. 
arkiga die Brahmanen-Kaste. 
ÈRAN die adelige Kaste. 
a 
nin der Bürgerstand, die Mittelclasse. 


IRAAN das gemeine Volk. 
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EN 
546 a 


Re das Menschengeschlecht. 
Far ein Stamm, eine Völkerschaft. 

Zoo geziemend, schicklich, vernünftig, anständig, 

recht. 

Zaraia z . gebührend od vernünftig 
Ay also schickt es sich, so ist es recht 
AJIT Get ene Boa unziemlich oder 
garten ist es in der Art schicklich ? 
a an — mee 
kk kW schicklich und unschicklich. 
Zega cine geziemende Handlung. 

* 

LINT (Sanske. Njdja) Beweisführung, Dialektik, 

KN ëng ja) £ 
EIS F lang. eutfernt; eine Zeit. 


Zeg e Länge, Entfernung. 


PAEA od. Zens: od. isg entfernt, weit, in gros- 
ser Entfernung, in ent- 


fernter Weise. 
Anacden lang machen, verlängern; verlängert 
werden. 
Zeen lang werden etc. 
an D 
SZ od. SE zu seiner Zeit, unter ihm, 
während seiner Regierung‘ 
Sr lang und kurz. 


Zant von Weitem, weit her, lange her. 


Asaa öd. Zeit —— in einer frühen , 
it 


Ara eine Zeitlang. 
SZ alte Sitten, Gebräuche, altes Herkommen. 


Ca 


CR) 

ZSIYY od. (A) YTZS kleine, harte, runde Kör- 

8 m IR ertheilchen als Reliquien 
eiliger Personen. 


ZC schnell, eilig. 


Zant, in schneller, eiliger Weise. 


a ka BP 
GES ZEIT sehr eilig. 


ar. FR mager, verkümmert; rar, selten. 


au Ca Magerheit. 

Z er ete. ist mager. 

d az mager seyn. 
Kachen mager werden. 


Zara eine eingeschrumpfie Baumfrucht. 


Za od. Rage od. Zap, der Preis, Werth; die Ach- 


tung, Ehre, Ehrfurcht, 
Ze ës schätzen, taxiren. 


RAFTER idem. 

RARAN od. RARI ein Schätzer, Taxator. 
AS od. ZER werthvoll, kostbar, theuer. 
Rad od. Ragaz werthlos, wohlfeil, ohne 
E n von hohem Werthe, sehr thener. 
REISAST von geringem Werthe. 

ZaMÄR ZU herabsetzen, den Preis verringern. 
ZART od. Ran im Preise fallen 


Za är ich nehme od. kaufe es für den Preis. 


Ka 


IN 


Zar es erreicht den Preis nicht, ist unter 
J dem Werthe. 


e s Ss 2 p 
ZaSS od. 3888 od. Zë Kostbarkeit, edles Me- 
ZA i) kal NSA tail, Metall überhaupt, 


Ey. das erste edle Metall ist Gold. 
AFTER das zweite edle Metall ist Silber. 


A a = 
ZART od. zart ATSR eine Me- 
2 $ "1" 3 P tallmine, 
ein Mine von edelm Metall. 


acae a N b edle Metalle ete. pealt, 


230% ein Edelstein, Juwel, Kleinod. i 


A —2 


JEDES der Dalailama in Mlassa od. Potala, 


KE) 


apigia iS der Oberlama in Taschthlunpo. 


Safe e i ein Kleinod von sehr hohem 
Werthe. 


IQ statt XT od. Za werth 

KE zehntausend Unzen werth. 
Zar eine Umzäunung, Abzäununy. 

EECH die Abzäunung eines F eldes od. Ackers. 
Za Reihe, Ordnung, Rang; Gattung, Methode. 


a e, 
Zë SS od. IRA ordentlich, regelmüssig, me- 
a FA thodisch. 


A - 
Zéi ST unordentlich, unregelmässig 


* 


Inge gradweise, nach der Reihe. 
ANZNAEAT sich gradweise verbreiten- 
Zacäe der Reihe nach, nach und nach 


RTE —— gemäss; der Ordnung oder 


Ei + 
IN 547 
Zar Fr doppelt, wiederholt. 
Ch skklei) siebenfache Thüren. 
Zerf od. ZART od. (A) gèar Ehre, Ehrfurcht, 
Ceremonie- 


Za FT ein Ehre Bezeigender, Aufwartender. 
za Ehre bezeigen, aufwarten. 
Zeta eine ansieckende Krankheit; Pest, Epidemie. 


It die Eigenschaft der Ansteckung od. einer 
ansteckenden Krankheit. 


Zant TET alle Arten od. Eigenschafien der 
Ansteckung. 


Say Jean von einer ansteckerden Kraukheit 
befallen werden. 


Zug: a EY ein teuflisches Ungeheuer, wel- 
ches Epidemien hervorbringt. 


Sr-T7-F-H rund, k elförmig, ganz, ein Ganzes; 


eine Art Wassergefäss. 


žag eine kugeliormige Gestalt; eine Pille. 


A ka 
- 


TARA ganz verschlucken. 
Zargen ganz od. ringsum eingehüllt oder 
eingepackt. 
Zog CN eine Flasche- mut vertieftem Einschnitt 
3 ringsum in der Mitte, eine Kürbis- 
flasche. 


Zä der runde Mist einiger Thiere, als: 
SZ od. FÈT Hirschmist - 
CNA Schafmist. 
Za od. HTW Theil, Abtheilung, Region, Strich, Seite, 
Gegend, Partei, Verschiedenheit. . 
EN 
INSA parteiisch, einseitig, vorurtheilsvoll. 
Zar od. Zeg unparteiisch, unverschieden; 
Gleichheit. 
69* 
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zer die eigene Partei, Seite etc. 
FAYN die andere Partei ete. 
ZA Verschiedenheit, Ungleichheit, Parteilichkeit. 
Zug Ss Unverschiedenheit, Gleichheit. 
AUTRR die reine od. heilige Region. 
SAN die bohe Region, der Himmel. 

> . 
GRECE EE me 
— ein Maler. 


gər die weissen Theile cines Gemäldes. 


Zait die gemalten od. farbigen Theile desselben. 


Za die Streifen od, die Flecken der Haut od. des 
Gefieders bei Thieren. 


X Zahlzeichen für 85 od. 


ZT ein mit Z bez. Band etc der 85-ste. 


ZS od. & ein Horn, Flügel, Theil, eine Seite, Gegend. 


337 ein Strick an den Ochsenhörnern. 
ZZ ein Ziegenhorn. 

SIS ein Schafshorn. 

star die linke Seite, der linke Flügel. 
SÉISS die rechte Seite, der rechte Flügel. 
SES das Mitteltheil, Centrum. 


eine gehörnte od. mit Hornmasse bedeckte 


3 Schlange, eine grosse Schildkröte. 


CN 
zaia der Befehlshaber eines Flügels od. einer 


Abtheilung. 


Ki — a s 
A od. ZAX eine Fahne, Flagge, ein Panier 
S S od. Kennzeichen eines Flügels etc. 


! 


TFT od. ZEIT Name eines Theils od. Districts 
Sr ST von Tibet gegen Ladak. 
ZR ein Samenkorn. 
AS Neid, Hass, Groll, Feindschaft. 
ZEN feindselig, neidisch. 


r 


SE Kriegsvolk, Feinde, Krieg, ein feindlicher 
Vorposten. 


3y eine Krieges-od. Feindesabtheilung, 
ST od. Za ein Zelt von Jagshaaren. 
SIE der Bewohner eines solchen Zeltes. 
Zara eine Gesammtheit solcher Zelte, ein 
r. 
za (Sanskr.) eine Art Beeren. 
ZA eine gewisse gewürzige Wurzel 
ZN eine kartofelähnliche knollige Wurzel. 
37T ër AN davon zugerichtele Speise. 
SAT passend, schicklich, geziemend, bequem; passend 
elc. seyn. 
araya passend, geziemend od. gemäss seyn. 
SEN passend od. dienlich machen. 
SÉ es ist schicklich, dienlich, möglich, es mag 
gehen. 
NEE es ist nicht schicklich ete. 


DAVAR zum Essen geeignet, essbar. 


Cal 
ARNIS zum Trinken geeignet, trinkbar. 
NUSAS wer nur, welcher auch immer. 
TRURSS wer es auch sey, wer auch. 


TURZE was es auch sey, was auch. 


ARUS Jå i p es ist entweder möglich od. 


unmöglich. 


SP od. RS ein Backhaus, eine Küche. 


ZA eine grosse Menge od Masse; eine grosse Ueber- 


— 


Far CA od. NW 35 Ss —— — 


reg eine Lawine. 


FAX eine grosse Ueberschwemmung. 


Serien durch WEE Schnee-od. Wassermasse 


weggeführt werden. 
ZT anfallen, angreifen; verschlossen, bedeckt. 


SIT Sal zer angreifen; angefallen etc. 
ZH statt FRA od. (A.) gr die Gebärmutter, der 
Schooss. 
SS der Mutterleib. 
Zara schwanger, Schwangerschaft. 


AZNENT den Mutterleib bezieh ie ein 
SFS gd meuschwerdender Buddha) 


AR od. Zéi in Wortverbindung, als 
STAR od. AGNAR Eis. 

Séi das Römische (Türkische) Reich. 
SAT ein Eingeborener desselben. 


ZNAT die Asiatische Turkei, Syrien. 


IN VI 


SAD verfault, verwest. 
ZU FR" Fäulniss, Verderhibeit. 
SH es ist verfault 
ASTET verlault seyn. 
kees faul od. verfault werden, verfaulen. 
zur Verwesungsgeruch, Gestauk; stinkend. 
Em od. HU zerlumpt. in Lumpen gekleidet. 
ke durch Fäulung sauer geworden. 
SN od. ZAWAG%' Geschlecht, Abkunft, Familie 
ANANT hohe Abkunft 
ZA re niedere Abkunft. 
Sat Ps — Abkunft, der erhabenste 
ZN ein Knochen. 
ZN ein Menschenknochen. 
KAN ein Pferdeknochen. 
ASAN der Knochen des Beines 
SZ das Kopfgebein, der Schädel. 
Sat ein Skelett. 
ZN ein verdorrter, vertrockneter Knochen 
Nän eine Schildkröte. 


_ZSZ ein kleiner Knochen, Gebeine, eine Reliquie 


` 
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zum Festigkeit, Muth. Ausdauer, Busse. 
X Zahlzeichen für 115 od. 799° 

Èg ein mit % bez. Band etc.; der 115-te. 
X od. zz einzeln, jedes, eins von jedem. 

RÈR einzeln, abgesondert, jedes für sich. 

Zë einzeln od. getrennt seyn. 

as sebr viel, viel einzelne. 

Rad die Felder eines Schachhrets, 
AST od. STSSTÖT ein und sechzig. 

Zë der ein und sechzigste. 

T ein und sechzigstens. 

SS aus ein und sechzig bestehend. 

Keel ein und sechzig Mal. 
ZS Hoffnung, Erwartung; hoffen. 

m Hoffnung und Furcht od. Besorgnis. 

Zorn hoffnungsvoll. 

ATaRT hoffnungslos 

ZN od. rap Raum für Hoffnung. 

gg ie Hoffnung erfüllen. 


kaaga das sich Erfüllen der Hoffnung. 


Age die Hoffnung verlieren, verzweifeln. 


Ha 
— 


Za Bitte, Anliegen. 
Zr ein Gemälde. 
zur das Loos, die Reihe, Ordnung, der Zufall 
Rare nach dem Loos od. der Ordnung 
befördern. 
Zä Zugabe, Zulage, Vermehrung. 
Se aae nicht zu viel seyn. 
Sang die vier Pfosten eines Thürrahmens. 
EES der obere Pfosten. 
RÈ der untere Pfosten 
"sz die Seitenpfosten. 
Zant ein Augenblick, ein Weilchen. 
ER? 
Sara in einem od. während eines Augenblicks 
ÈT statt SCH Sacktuch, Sackleinwand. 
ar od ZU eine Art Zeug von Jaghaar, grobes 
Tuch. 5 
RIR ein Zelt von Haarzeng ad. grobem Tuch 
a (ironisch) es ist da, es ist nicht da ete. 
Lzy Name einer gewissen Arznei. 
Zara Gefühl, Empfindung; fühlen, empfinden: be- 
T rühren. R Béi d ` 


2 H 
ITERIJ fühlen, empfinden; gefühlt berührt od 
7 55 — — werden e 


ZS? stan Za? das Gefühl, die Empfindang. 


DESNA gefühlvoll, empfänglich. 


"e 
Izr 


ATARIEÜST fühlbar, empfindbar. 

ZTSRIRÜRTZR' Fühlbarkeit. 

ak Name einer Göttinn. 

SIT ern r 
ÈST Steife, Härte. 

ŽSR steif, hart. 

ZZ nicht steif od. hart; ein eigensinniger 
Za? allein, einzig. 

FRSE der Tagesanbruch, die Morgendämmerung. 
Zeg eine Räucherkerze; allein, zu nichts gehörig. 
Aa fertig, richtig, also. 

San es ist fertig, ist in Ordnung, 

Acıdae fertig seyn. 

Ze ein fertiger Pfeil. 

Zanen? Einer mit fertigem Pfeil. 

Znsbaiah — eine uoch nicht 
ZZ sehr eilen, sehr fleissig od. eifrig seyn. 
Rai idem. 

Zayzr stark, wacker, fest. 


a Sat ein starker Mann. 


sam ein starkes, dauerhaftes Pferd. 
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Ze: einem einzelnen, jedem einzeln; S. * 
Zu 2 Veränderlichkeit, Wechsel. 
Ara bisweilen, abwechselnd. 
zu ma Zap bisweilen — ein andermal 
Zaart einmal gross, einandermal klein, theils 
gross theils klein. 
Zats Za äs einmal ist es da, einandermal nicht, 
Ava Ze einmal gut, siehe schlecht. 
ea ia verändern, wechseln. 
age g einzeln und beisammen. 
Zen at an die Reihe od. Ordnung kommen. 
ZEN Reihe, Dienstordnung, Dejour; 5. Kir 
Zap ein Planet od. dessen wechselnde Erschei- 


nung. 
DEEE die sich abwechselnd mit dem Mon- 


de befreundenden Gestirne. 
X Zahlzeichen für 145 od.. Joy 
ZU ein mit X bez. Band etc.; der 445-ste. 
X od. KIT der Geschmack, Wohlgeschmack ; 
schmecken. 
Zar angenehmer Geschn.ack. 
Er schmecken, versuchen, kosten. 
Zë od. Ëer ein Schmecker, der den Ge- 
schmack untersucht. 


Saa die sechs Geschmacksverschiedenheiten: 
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FERT süss, 
IN sauer. 

PS bitter. 

We herbe, zusammenziehend. 

SAT ekelhaft bitter. 

SH hitzig, beissend. 

ga salzig. 

Zar geschmacklos, ohne Geschmack. 

Zar von hundertfältigem Geschmack. 
ne EE 
Kk slatt a —— des Geschmacks; die 
Zi od. (A.) Ee ein todter Leichnam. eine Leiche. 
SE die Leiche eines Menschen. 

EX Cadaver eines Pferdes. 

Zä od. (A) YARE eiu Sarg. 


zes od. (A. SR ein Ort zum Beisetzen oder 
Op 3 pa sania der Leichen. 


ehen. 


Zë od. (A.) Geng Holz zum Verbrennen der 
Leiche 
KARTE od. (+) YEARS eine Leiche verbren- 
* E 8 nen. 
EIR od. (A) Geen ein Tuch zum Einwickelo 
der Todten. 
Zeg der Schatten oder Geist des Todten; die 
Manen 


Za 
Zäre wie ein Todter hinstürzen. 
SN die Brust. 
za, der Hintere. 
Zë" der Rücken, Hintertheil, 
Sam Unreinigkeit, Koth. 

XS Lust, feischliche Begierde, Wollust. 
Zeg aa Eege durch Arzueimittel 

IY Blei; Siehe ZÈ od. gÙ 

ZA die Nachgeburt. 

Zat in Wortverbindung. als: 
Bu a 
SZT statt RS eine Krähe, 

ZW od. IT ein Freund, Gefährte, Gehülfe. 
Zä Zar idem. 

Zar helfen, behülflich seyn. 

ZC ein enger Durchgang, Engpass. 

ZEYN eine Gegend voller Engpässe. 
XS ein Mensch aus solcher Gegend. 
Ze ein Pferd aus solcher Gegend 

Ivg- Ñ steif, stark, schwerfällig. 


KEN ZA, Steifheit. 
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NN sehr steif, unbehölflich. Zar: eine Art Geige, Harfe, Guitarre. 
EST steif von Knochen, schwerfällig ÑS eine Pfeife oder Flöte. 
Za sehr steif werden. "ge ein messingenes Klangbecken. 
EN kraflios. ` ART kleine Klangbecken. 

TUT Vergnügen haben, sich ergötzen. E eine Trommel, Pauke. 


Zaang od. (A) FUOTAEST sich vergnügen, TE eine grosse Trommel od. Pauke. 
N sich — SC EES 
geniessen, 


Zog ein Handpferd. ĘĄ eine kleine Trommel. 

Zar eine Seite. SA eine kupferne od. Kesselpauke. 
um die rechte Seite, rechts. EE eine Trommel von gebrannien Thon, 
ka die linke Seite, links. AT ein Adler. 

SZ die andere Seite, gegenüber, jenseits. ATT verderben, vernichten; S. DN E 


Zoe od. ZE von Grund ich- NE . 
z ZT * SE teg zer ARE idem; zerstört od. vernichtet werden 


tödten. 


EI 3 statt YA eine Furche, Rinne, ek Dampf, Dunst, Brodem, Ausdünstung. 


URN Furchen ziehen, pflügen. FARW der Brodem des Athems. 


—. A A EH 
Zero "aa zZ hundert Vertiefi SA Wasserdampf. 
er SA i 
streichen. 


—* FAST Erdausdünstung. 
AA Musik; das Spiel mit musikalischen Instrumen- 
ten. 


ZANY od. Xaa ai Maika ARTTRZIT verdunsten, Dampf aufsteigen. 


ZARJA musiciren, ein Instrument — AJ od. An od. AJAY Feuchtigkeit, Nässe. 
Zus od. ZE ein musikalisches Instru- S9 feucht, nass 

Zänn Musik machen, jubeln. AJÈT ohne Feuchtigkeit 

XARAJ] verschiedene Arten Musik: Sa durch und durch nass werden. 


10 
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DS od. 309 od. SUAZON eine Moge, Welle, 
Š Ar ù A Ba i 


any- eine grosse Welle, Brandung. 


aut die Bewegung od. das Wogen der 
À T Wellen. o * 
Arrage aufgerührt seyn durch Wellen. 


AVAAN die periodische Ebhe und Fluth. 
ATT od. STT wegraffen, wegräumen. 

SZ sebr schnell, eifrig od. erfolgreich. 
SC in Wortverbindungen, als: 


Jagar Segen, Segnung, göttliche Gunst, 'Begeiste- 
rung. 
A ka) 
(IST ZOE ET enspendung in Form von Pillen, 
a 3 SES, ausgelheilt werden. 
Za nä? od. JIVA ein Segenspender. 
ArT besessen seyn; Stolz; S. Satz 
Gel Gs Stolz, Hochmuth. 


Set F od. (k) RÄT die Hoden, Testikel, 
ett nur einen Testikel habend. 


Sen od. ESF mit Testikeln, nicht kastrirt od. 


verschnitten. 


ën verschnitten, kastrirt, 


Str, verschnitten, kastrirt, entmannt. 


Salz? od. Së od. Agraga entman- 
nen, ka- 
striren, die Testikel entfernen. 


ATZI der Hodensack, das Scrotum. 


St 3 idem. 


AS 
Aayee od. ATAT geschwollene Tesuikeln. 
Stär ëstet kastriren lassen. 
AST gut, trefflich, flink, prompt. 
Z ein verschlossener lederner Sack od. Bentel. 
ng ganz, ein Ganzes, ein Klumpen. 


ATT od CRW reinigen, abführen, wegschaffen. 


Amar Abführung od. Wegschaflung be- 
D e 


wirken. 


aar- hae Dia einen Abortus bewirken. 


agay wegschaffend, auswerfend; Abortus, den 
Abortus bewirkende Arznei. 


apa die Auswerfung, Wegschaffung, 
Ergiessung. 
Sr 2 der Wind, die frische Luft. 
an Luft; Blähung, Winde. 
Gel ka die Luftregion, Luft im Körper. 
à eala D die Atmosphäre. 
Së ein Wirbelwind. 


a Nervenübel von zu schwacher Verdaunung, 
hysterische Uebel, 


EN * 
ISTINA die Trockenheit und Feuchtigkeit 
D TH P der Luft; das Klima. ? 
ASUT od. GT ein Fächer. 
Sara mit dem Fächer Luft ficheln. 

SANT od. IERT od. SEH ein frischer 
Su gegen 


Sr SES, od. Spëtz od. any 


eine Luftpumpe, ein Luftballon, Luftsch:@ 


AT 
J durch den Wind getrieben. 
SS der Gott des Windes. 
KR der Ostwind. 
War der Südwind. 
ar der Westwind. 
IRAS der Nordwind. 
Grën Regen und Wind, Sturm. 
IAS ein trockener Wind. 
SC eine Windbüchse- 
ara schneller als der Wind. 
D das Entstehen eines Win- 


des. 
a ein Graben, eine Grube, ein Pfuhl. 


SET od. SE 
S S 


Gë ein Feuergraben, Feuerpfuhl. 
ONS umkehren. vernichten, zu Grunde richten, ver- 
wüsten; Siehe AT zy 
faraya idem; vernichtet oder zu Grunde ge- 


richtet werden. 
Zur od. ZWF ein Vernichter, Verderber, Ver- 
A] AT wũsler. 
DN E wer od. was verwüstet od. vernichtet. 


zT wird vernichtel od. verwüstet. 


ST ich verwüste, vernichte 


am ich verwüslcte. 


XR 

KN -J ich werde verwüsten, zu werwüstend. 

AT od. KOT od. KÄY od ART ernichte! 
Ä3 -% feucht, neu, frisch, grün, roh. 

RAAD Feuchtigkeit. 

ASTEAIER feucht werden. 

ASSSaRT feucht wachen, anfeuchten. ` 

AT es ist feucht, roh od. ungar. .. ' 

Saa? feucht, frisch od. grün seyn. 

AJT od. AA od. ET wachsen, feucht wer- 

San od. PaT antworten, erwiedern. 

Aa od. Sa od. SS? od. AN idem. 

XTN od. ANT in Verbindungen mit Verben als: 
Ze äu än segnen, den Segen — 
JJNE idem. 

ISIWÄnT od. AINAT Ge 
JENAN der Gesegnete. 
DJINI zu segnend. 

Aar Stolz, Hochmuth, Anmassung; 5. ARR 
ÄRAN stolze Gedanken, Anmassuny. 
erger ang stolz, anmassend. 

Zeg od. KAT ein Stolzer, Hoflärthiger, Anmas- 


sender, sich den Vorzug Gebender. 
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SAN 
Saz, in anmassender Weise. 
Samy idem, stolz, anmassend. 
araga stolz thun, prahlen, sich anmassen. 
SAT der Schenkel, das Dickbein. 
ST die Schenkelseite, Schenkelfurche. 
DAT das Fleisch od. die Muskeln des Schenkels. 
SAN die Vereinigung beider Schenkel, das Gemächt. 
DN der Schenkelknochen. 
aA in Wortverbindung, als: 


WRA eitel, unbedcutend, leer, 
SAT verwüsten, vernichten, umkehren, zerstören; 
Siebe ST und AI 
NEN idem ; verwüstet od, vernichtet werden. 
sat ein Schmähwort, Schimpfwort; ein Grohian. 
KN —— sprechen, grobe Reden 
SASÄRZET zornig seyn, schimpfen. 
KEN grob seyn, hoshaft seyn. 
SAT befeuchten, nassmachen. 
Kan idom; befsuchset oder nassgemacht 
BT od. FRÖNTETET segnen; S. Bn 
ame Begeisterung, begeistert seyn; gewiss oder ver- 


sichert seyn; stolz seyn; S. AT 


DI 

em fest, sicher, tüchtig, schnell, flink 

SÄRT AR, Stätigkeit, Festigkeit, Sicherheit ete. 

a 

KS SÉ stätig, fest, sicher, beständig. 

Kees in fester, sicherer Weise. 

SARA verworren, lüderlich, unordentlich, unzu- 

verlässig. 

SATT od. SEI ein Freund, Gehülfe. 
SAH eine Grube, ein Graben; $ aw 


ae segnen; S. au 





DI" 
A der sechs und zwanzigste Buchst. des Tib. Alphabets; 
Zahlzeichen für 26 od. OS 
AI ein mit DI hez. Band etc.; der 26-ste. 
A Partikel des Dativs und Locativs. 
HIT wem? in od. bei wem? 
aa diesem, in diesem, an diesem. 
Kl jenem, in jenem ete. 
A od. ZA der Uebergang über einen schwer zu 
besteigenden od. ein Gebirge. 
auge; bergan, das Hinansteigen. 


ts bergab, das Herahsteigen. 


n 
TE od. ARE der Fuss eines Bergpasses. 
J od. "HS die mittlere Bergregion. 
oa iT —— 
ag ein}Schlagbaum eines Gebirgspasses. 
ART od. Ki EE bei 
ATER ein steiler Bergpass. 
ea über einen Berg od. Bergpass gehen 
AIAN einen Bergpass passiren. 
WEI die Regierung, Verwaltung. 
AE Siegellack. 
q ein Zeichen. 
aA statt ay od. I ein Kuchen, Mehlklos. 
"SR od. AUT Ladag, Name einer Tibet Provinz. 
AZWA von Ladag, zu Ladag gehörig 
TUT ein Mann von Ladag. 
HATT eine Frau von Ladag. 
Nam od. TAT ER ohne Gurt, ein langer 
“37 ein Rettich, Radieschen 
RÉI ein Indischer od. Chinesischer Rettich. 
Dam ein Tibetischer Rettich. 


Déi eine gewisse Gras- od. Krautart. 
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EEN N, Dë ` 
JATE od. (4) mamen cin Kleid von solchen 
—. Ty DH * 
TS od. TARZAN TE — = — 
"HS eine Mütze von Thierfellen. 
AAR od. AR schnell, schleunig, flink. 
AAR] komm geschwind! 
ATSRÄRTT schnell gebären oder hervorbringen. 
au zurückgehen, zurückkehren. 
ya einige, etliche. 
"nt änt idém; irgend eln oder einige. 
FAST Einige, einige Leute. 
AYA einigen, etlichen (Dativ). 
AIR zu einigen, zu etlichen. 
AATRE bei einigen, bei etlichen. 
AÑ die Saalenden eines Stückes Zeug. 
AN 9 und so weiter, et cetera: 
Cha - Z ein Gott od. Götter und so weiter 
A V Menschen und so weiter. 
ATR od. (A.) 37 die Hand. 
DIE, die Finger der Hand; Name eines Sternes. 


Tag od. JAX die flache Hand, innere Handfläche. 
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"të od. "SEIN der Handrücken. 
ATARATA der vordere od. innere Theil der Hand. 
EN die Linien der innern Handiläche. 
ATZE od. AIRF das Handgelenk. 
ARSA die Faust; der Unteriheil des Arus. 
AJAT od. AJAI ein Handtuch. 

ARIAT Handschimuck, Handspangen. 
Da? eine lahme od. verstümmelte Hand. 
DIS eine zerbrochene Hand. 

TYF eine Hand habend; ein Elephant. 
ATTAT ein Zeichen od. Signal mit der Hand. 


"Saar der Beckenhaltende (Name eines 
FR T eingebildeten Wesens). 


FE od. yns FR dér See iterhaher, FPadschra- 
kuk = Wi páni; Gët) der Stärke, 


A 
an‘ ' verschiedene Arten, die Finger beim 
el 378 Gebet in einander zu verflechten; Mudrd. 


“3 od. (h) 3735 Gewohnheit, Gebrauch, Sitte, 


Manier, Façon. 
ATS Handbedeckung, Handschuhe. 


TITTEN almia. a Tee 
J ein Wanderstab, Robr. 

TTS, die rechte uud die linke Hand. 
TEN eine Handspur, ein Handalslruck. 


DIN ‚nehmen, zugreifen. 


ab baia in die Haud nehmen, in der Hand halten. 


ATETGRT versucheu od. probiren, was die Hand 
er mag. 


ve 


Ekel mit der Hand austheilen. 


ATS Handgeräthe, Handwerkszeug. 
Sig 22 ein Handwerksmeister. 


AJE od. (4) STE ein Gesell. 


ATAS od. JTS od. at" Praxis, Gewohnheit, 
T ST à 75 practische Kennt- 
niss, Uebung, Handhabung. 
EK GC der practische Theil der Relieion od. 
iili die Malubha derselben. S 
Ga Zei idem der Gesetze, 


SER idem einer Kunst od. eines Handwerks. 
Sr änt idem der Astronomie. 

zagaraz idem der Arzneiwissenschaft. 
ARTSA Vebnng habend. 

"Ta ohne Uebung 

ATS, ein Unterthan, der seine Abgaben in Geld 


und Naturalien entrichtet; wo gegen: 


Keel Einer der sie durch Arheiten und Sendungen 
abtıägt. 
REJ Sticke oder Kraft der Hand, Handarbeit, 


Handvermögen, 


ATZATITT stolpeın und hinfallen. 


ART od. SOOT od. SFT wenig, unbedeutend, 


Kleinigkeit č 


(h) HAST seyn, da seyn, sich vorliuden. 


"br ich bin, es ist u. a w., 


Cat es ist. 

REAN es ist nicht. 

oke es ist da. 

ART es ist nicht da, 
Ram es ist so, dem ist so. 


Saar es ist nicht so, das ist nicht der Fall. 


> ` 


J od. IT (ein Ausruf) Ok! 

AT ja! ja wohl! 

iaaea ii ja wohl! ganz gewiss! 

bah) die Insel Ceilon 

e 

ARRIR idem. 

RE od. "Bos ein Jüngling; das Jugendalter. 

ara ein junges Mädchen, eine Jungfran. 

X e E 

dech jung, jugendlich. 

mea od. ARZÄST die Jugend, Jugendfülle, 
das Jugendalter. 

Rund das Aufhören der Jugendzeit. 

RES od ST aufstehen, sich erheben. 

ARTE od. DEI eln Aufstehender. 

AS od. Cé ich stehe auf. 

DEA ich stand auf. 


ek od, Ces ich werde aufstehen. 


a 


SE od. RAT stehe auf! 
ASAKA durch einander wirbeln, durch einander wiren, 
RER, Steifheit, Hartnäckigkeit. 

EHRE unbeugsam. 

Kg U unbeugsam od. hartnäckig seyn. 
DEST aufgestanden. 

ST schwach, matt, kraftlos, erschöpft. 

Kat — Geist od. ein solches 

Jaza ein verbrauchtes, stumpfes Messer. 

KART ein müdes, entkräftetes Pferd. 

— faul, verwest, stinkend. 
Kata Nachahmung. 

Kal nachahmen. 

Dä Weg Veränderlichkeit, Zeitwechsel; Mal; 
eine Antwort. 

DRETT einmal. 

ASTAN zweimal 

ak hl dreimal. 

AR zehnmal, 

MER ein einziges Ma). 

"SSES vielmals, oftmals. 


Iq Zahlenvermekrung, Multiplication. 
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al eine Antwort, Erwiederung, Vergeltung. ER Zierrathen an den Locken od. Flechten. 

—J Antwort auf einen Brief. Ath kt mit solchen Zierratben etc. var- 

Sam Antwort auf eine erbaltene Depesche. —J Salz, Salzwasser; stalt & 

IRAE eine gute od. dankbare Wiedervergeltang. gyn Salzgeschmack. 

sans eine schlechte Wiedervergeltung. mae od. Wi eine Gattung Dewanägari - Schrift. 

Za Antwort auf eine Frage mm d OT Lantsa-Buchstaben. 

Sang Entgegnung eines Vertheidigers vor méin Lantsa-Charaktere schreiben. 

AEREN od AGATE od. MÄEN od. AATA opd od. IA Gespräch, Rede. 

et od. Kat od. aggy antworten, erwiedern ATRA sprechen, sich nnterreden. 

og Ban idem. Dan ist sprechend. a 

mag od. aaa od. agia antworte! erwiedre! HAT viel Gerede, viel Geschwätz. 

KC Gleiches mit Gleichen vergelten, rächen. HATTE von viel Worten, geschwätzig. 

mag Rache nehmen. l mam sprich! 

DE nimm Rache! vergili! ATNI zur Ungebühr sprechen od hadern. 

ASS nimm keine Rache! ATRA thörigt, ungebührlich in Reden. 

ar ohne Antwort, Erwiederung od Vergeltung. ARZT im Traume reden, phantasiren. 

AFEN eine Schuld. AIAT durch einander, Verwirrung, verwirrt 
AANE od. AFTA ein Geländer. ANTA Unterredung, Besprechung. 


SS 
mag ein Band; eine Haarlocke, ein Zopf, der Schopf. TS ein Haufen, eine Anhäufung, Aufhäufung. 

— Bt Meihode; die 

ASJA od. Ki 3347 das Haar flechten. ne T eiki eg, die Strasse; Art, Methode; die 


AA FAYSN' berabhängende Haare, herabhängender ANSE od. IFAR od. Ra der grosse Weg, 
Zopf. die Heerstrasse. 


ai 
Ki EM ein kleiner schmaler Weg. 
IR ein aufwärts gehender Weg. 
Sam od. ZINAR ein Seitenweg, Nebenweg. 
AAN ein hinabwärts gebender Weg. 
ARX ein enger schmaler Weg, ein Steg. 
ARUFNZT ein breiter Weg. 
ARTFRUR die Seiten des Weges, der Wegrand 
IT od. MASS die Strasse. 
ARAR od. aar garer ein Führer, Wegweiser. 
maa die Vereinigung zweier Wege. 
ARJEN einen Weg machen od. bahnen, 
Dat ein falscher Weg. 
De ein heimlicher Weg, Diebssteg, Umweg. 
ARARAT sich auf den Weg machen. 
"e ST seinen Weg wandeln, reisen. 
mars gt D von der Reise zurückkehren, deu 


Heimweg machen. 
ARINIR zurückkehren Jassen, heimschicken. 


ARTET ein Begleiter, Reisegefährte. 
RER ein scheinbarer Weg, Irrweg. 


RAT" ein Zolleinnehmer an Heerstrassen; ein 
Reisender. 


o ZAIT od. AIR ein Grad der Fortschritte, 
die verschiedenen Stufen 
zur Vollkommenheit. 
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ZIERT der Weg der fehlerhaften Graid- 
sätze; der Weg des Sünders. 


gogai aa der Weg der bessern Grund- 
sätze; die glückliche Mittelstrasse. 


2 
g HAIR det Weg zur Vollkommenheit; der 
graè Weg au Gerechten. í 
ARÄ majéstätisch, ehrwärdig; S. Ces 
Di (in Verb.) Art, Weise, Mittel, Gedanke, Wunsch. 
Baas ein Geber 
Ara od. JAFAR die Art der Befreiung oder 
Erlösung. 
AIR statt WEIS od. BAYS aber, jedoch, obgleich. 
"A noch, aber noch, aber auch. 


AN das Werk, die That, Handlung, das Geschäft, die 
Verrichtung; die Natur; natürliche Bestimmung, 
Schicksal. 


(h) Set Werk, That, Geschäft. 

SST od. ANAR eiu Arbeiter, Geschäftsmann. 
AVTA arbeitsam, geschäfüig, thätig. 

ANÈT faul, träge, nichtsthuend. 

RNIT arbeiten, ein Geschäft verrichten. 
AN E Dienst, Amt. 

KKH ein in Dienst uzd Amt Befindlicher, ein 
ARZSRETT in Dienst anstellen, 
ARTZUUREN aus dem Dienst entfernen. 


araia ein Meister od. Aufseher über Werkleute. 


ANTE ein Angestellter, Beamter. 
11 
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ANZ die Folgen od. Früchte der begangenen FT mehr denn, mehr als. 
Handlungen. 


ELGE das Reifen der Handlungen, die Errei- Af Zahizeichen für 56 od. YS 
chung der Vollkommenheit. 


mt Eat Verdriesslichkeit, Händel od. Streit in ra ein mit Ñ bez. Band. etc.; der 56-ste. 
Geschäften. 


ARAFA Ende der Wirksamkeit der natürlichen ` 23 Messing, Glockenspeise, Prinzmetall 
Bestimmung. 
AISI od. ANTE eine gute edle Hand'ung. AIT Instrumente, Werkzeuge, Bilder und slletie 
Gusswaare davon. 
ANS; od. AVET eine schlechte gottlose That. Ag ein Gelfiss davon. 
Ts idem. E HIT em Teller davon. 
Faar eine frühere That od. Handlung- AIR ein Löffel davon. 
ANAN eine ausgezeichnete Handlung. EI ein Buddhabild davon. 


AYS die Aufzählung od. Nennung der Thaten. X schielend. 


Zei 
AT od. DIS SEI Würde, Rang, Titel, ein Dienst- Ki schielende Augen. 

7 OR titel, Amtatitel, T ji 
REN einen Titel geben. ARR od. Sal TZ eine Art Zucker: 
ATIR Parade, Ceremonial. AR ein rothes Pulver für die Augen. 


Ke E A der Vorsatz, Zweck. die Absicht, das Ar RE’ eine Tibetische Provinz an der Chines. Grenze. 
Ende, der Endzweck. 


AR Ss RaT ein Arbeitstag. JRT ein Eingeborener dieser Provinz. 
A A JA 
FIR " ein Feiertag. AFJ Litschawji, Name eines Stammes im alten 
S TAT Á 3 — 
ARRITI ein Declinationscasus. OK? eine Gegend im Lande der Mongolen. 
AFFIES gereift, vollendet, gewiss geworden. Ayaa ein Eingeborener dieser Gegend. 


aa 
ATATAYT sich eifrig bemühen, sehr thätig oder DH Gewürznelken. 
T ee seyn. "g T 
* * 
DIS Postposition des Ablativs: von, aus; Gerundial- Malachit, Pfanenstein 
partikel für: während, als. i "IS 


DIS Postposition des Comparativs: denn, als: RT das männliche Glied; ein Zeichen 


y 
EES SE l 
ASF od. "EI ein 2. od. Häutchen über dem 
AST od AR ga k, das Ganze, ein ganzes 
REIT ein Stück unverarbeitetes Gold. 
ZEAE ein Stück Seide. 
T ia a — zu einem Ganzen 
ARAR schnell aufstehend. 
GC Gitterwerk, Lattenwerk. 
Eat die Jagd, Fischerei. 
AENT ein Jäger. 
RES eine Jägerinn. 
rar der Jagdanführer, Oberjägermeister. 
AEAT auf die Jagd gehen. 
ARSTESANET jagen, Jagd halten. 
ASANG ein Jagdhund 
AS ein abgerichteter Falke. 
JARN Falkenjagd. 
SAGST wilde Schweinejagd. 
rar ganz rund, völlig kugellörmig. 
D Zahlzeichen für 86 od. <5 
= ein mit D bez- Band ete; der 86-ste. 


SEI ein Lamm, junges Schaf. 
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ER Lämmer auferziehen. 
Ch KN eine Ranke, ein Rankengewächs; eine Schnur 


zum Anbinden der Lämmer. 
A . 
` "EE Limmer an eine Schnur festbin- 
SIT 


gy ein Schmelztiegel für Gold und Silber. 


J Z husten, der Husten. 


aa? od. Ke ein Hustender. 


IR Quellenland, Wassergrund, klare Wasserstellen. 


ATS quellenreich. 


JT ein Schaf 


IT d des Schafes, zum Schafe gehörig. 
TS eine Schafheerde. 
AZ" ein Schäfer, Schafhirt. 
ST EW eine Ladung od. Bürde für ein Schaf. 
GT ein Schafwirth. 
gT Z ein Schafhof, eine Hürde. 
DN 
STH Schafmist. 
IT ZS ein Schafhorn. 


SÉ ST ein Schafbock. 


TE od. ein geschnittener Schafbock, ei 
SIR ot SUE iech, Se 


SI AST Name eines medicin. Krautes. 


SIE Name eines andern med. Krautes. 
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TEST idem idem, 

ter idem idem. 

ISS idem idem. 

STE TT AE 
SEN religiöser Ritus; Sekte. 

SIT Façon, Kostüm, Anzug. 

ap Zap ein Anhänger der Sutras und deren. Ritus. 
EN gh idem der Tantras. 

ZA die eigene Sekte, Sitten uud Lebensart. 
JAg fremde Sekte, Sitten ete. 

IRHAT die Gebräuche der Innern od. der Ortho- 


dozen, d. h, der Buddhaisten. 


Saar die Gebräuche der Aeussern od. der He- 
terodoxen, d. hb. der Bralımaneu. 


ENN Chinesische Sitten etc. 
Km Tibetische Sitten ete. 
Fam Mongolische Sitten etc. 
TIJSSEN ein Werk über Sitten, Geb 
em er r ollen, räu- 
IT D che, Ceremonial etc- 


SEIFE die Sittenlehre. 


AT die zwei Arten des sittlichen Verhaltens; 
die zwei Classen od. Orden. 


aaa N dte weltliche Sitte, die Laien. 


Za änt die geistliche Sitte. 


D od. N der Fruchtstängel, Stiel; ein, Band. 


ar 


Sp ein am Gurt hängender Rosenkranz. 


IR od. ART si, WP: Bé Verordnung, Vor 


schrift, Instruc.i ion, geschrie- 

bene Autorität, Weissagung. 

Dan um Vorschrift od. Verhaltungsregeln bitten- 
SEET Vorschrift ete. ertheilen. 

art od. Sab? an 


GC ch. ah vorhersehen, beweisen, prophezeien. 


nun Autorität 
Beweise, 


JRay% Weissagung, Prognostikon. 
SEN erwiesen, bewiesen 
SEIFE unerwiesen, nicht bewiesen. 
YSTI JÜT beweisber. 

SEZAPZZÄTT unerweislich. 

SE od. YAFA eine Autorität anführen. 


SER Vorschriften feststellen. 


Gel ein Thal, Flussthal. 


Evtl ein breites od. grosses Thal. 
De od. On ein kleines od. schmales Thal 


EC e wasserloses Thal, ein Thal ohne 
Fluss. 


ae die Aushöhlung od. Vertiefung des Thales. 


` od. Arzt BE Anfang oder Ursprung eines 
= g prung 


Thales od. eines Thalflusses. 


AL od. ATA das Ende od. der Ausgang des- 
EN F ER 3 selben. u. 


Dn Dünger, Mist als Dungmittel 


N 
gyagya Mist zuführen. 
sr? Mist od. Dünger ausbreiten. 
RJ Menschenmist als Dünger. 
HIN nb, 
SI Sei 
Gr Maden, Insektenlarven. 
MET Ge Bes plötzlicher Ausbruch; bersten, aus- 


ART od. Ekel 


Speichel, Schleim und ähnliche 
körperliche Flüssigkeiten. 


ZIITTT Schleim aushusten. 


bersten, aushrechen, sich er- 
giessen. 


gy7 od Br 


AR od YAT —— eege Bähung kranker Glieder; 
be -ÙF der Körper, ein Körper, das Fleisch. 
ANI des Körpers; zum Körper gehörig. 
Dén körperlich, einen Körper habend. 
{NA unkörperlich, ohne Körper; ein Dämon. 
SN" der obere Körpertheil. 
CMN der untere Körpertheil. 
YIJU NAFTE sich niederkniend prosterniren: 
DIN 25, die Form oder das Ebenmass des Körpers; 


die Form, Gestalt. 
Ev ein schöner wohlgebildeter Körper. 


ART 

ia än ein hässlicher Körper. 
DY SC en fetter Körper. 
griy ein magerer Körper. 
Kal ein untersetzier, derber Körper. 
ANH ein kleiner, netter, schlanker Körper. 
ARTE’ ein langer Körper. 
DN EE. ein kurzer Körper. 
ENK hoher oder ehrwürdiger Körper. 
EN der Körper eines Gottes. 
ECH der Körper eines Menschen. 
UST grad X’ die Anatomie des Körpers. 
Gaga Gesundheit des Körpers. 
29 Sa Kraft od. Stärke od. Energie ete. 
ZUR die Grösse des Körpers, Körpermasse. 
NE von grossem Umfang des Körpers. 
gaa das Aufschwellen des Körpers. 
DST seinen Körper darbringen oder opfern. 
ERETGES di — oder Umwandlung 
YNI] Körper und Leben. 

UT bleiben, nachbleiben, zurückbleiben, verlassen: 


seyn; Rest, Nachbleibsel, Reliquien 
grygy nachbleiben, zurückbleiben ete. 
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Gang idem. 


kk od. III" od. HAAN od E — 


bleibsel, Zurückbleibsel; zurückbleibend. 

JEIAETT zurück - od. nachbleiben lassen. 
Saaz nicht nachbleiben 
as ohne Nachbleibsel, das Ganze, völlig. 
garage? idem. 
SITE, gänzlich, völlig. 

o Zahlzeichen für 416 oder 975 
AT ein mit d bez. Band’ etc.; der 116-te. 

Ar satt ZS od. ÀF od. ën Ge Abtheilung, ein 


as der feine Flanm unterhalb des Ziegenhaars, Schawl- 
wolle 


KÉN ein Kleid von Schawlwolle. 
À od. oan der Mohn. 
o KENE mohnfarben, blassrotlı. 


Aaga $ Mohnsaft, Opium. 


a 


Naar 


— 


HT die Mohnblume. 
Gaang 8 Mohnsamen. 

ÀA od. Ara od. Ñ ein Capitel, eine Abtheilung. 
KE mit od. in Capiteln. 
GERT in Capitel eingetheilt. 


var Zugabe, Anhang, Appendix. 





AATIS ISNT zusammen mit dem Anhang. 
Ar "a Verweis, Tadel. 
don od. Anananız verweisen, tadeln, schmäh- 
* = N len, zurechtweisen 
APTT od. XATA Trägheit, Faulheit, Nachlässigkeit. 
IFE träge, faul, nachlässig. 
ART träge etc. seyn. 
Au - a gut, nicht übel, anmuthig, zierlich. 
Su - a0 Güte, Anmuth, Tugend, Schönheit. 
ATTER in guter etc. Weise (wird als Adverbial- 
partikel versch. Wörtern vorgesetet 
ANS X od. Glo Ian t zusainmengelügt, 
7 3 7 d Lem schöne od lie 
Zusammenselzung. 
Sa: BoE D die Sanskritsprache. 
—— in Sanskritsprache. 
AJT od. Arasy gute Werke od. Handlungen. 
RT od ARAE R ET Gutes thun, wohl thun. 
Ki kal 
Sara ein gutes Beispiel. 
FNE tugendhaft. 
ku) idem. 
Anz em Glückwünscher, Gratulant. 


ARNIR eine schöne Rede oder Erklärung, ein 
Denkspruch, eine Spruchauswahl. 


Käiler mögt Ihr Euch wohl befinden ! 
ANR Ibr seyd willkommen! 


Oh 
"ng wohl! es ist gut! wohlgethan! 
ANARI sehr wohl! sehr gut! 
Das nehmen, empfangen, herholen, ergreifen. 
Kakiecebl es Ces oder empfangen 
ANYAT verstehen, begreifen. 
aaa wer od. was nimmt etc. 
ary wird genommen etc. 
AJET od. ASFERZAT ist nehmend ete. 
Ke ich nehme, empfange- 
JSH ich nahm, empfing. 
AF IRAIR ich werde nehmen etc- 
SIJ zu nehmend, zu empfangend. 
aaa od. i nimm! empfange! 


og -F -ST fach, platt 


Da ZE flach werden. 
ARAE flach machen; flach gemacht werden. 
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"rg ierg gine von Goldfaden gewirkte flache 
Seng AAN idem von Silberfaden. 
est) "agent idem von Seidenfaden. 
ar ein Brot, flacher Kuchen. 
ARET idem. 
ATAK ein Bret, eine Tafel. 
A Zahlzeichen für 146 oder Is’ 


Az ein mit AT bez. Band etc.; der 146-ste. 


KN Bezeichnung der Copula nach Endungen in A'; ans- 
füllende Partikel am Ende eines Satzes mit der Be- 


deutung: er sagt, sie sagen, also. 
A statt AR’ ein Blatt, Baumblatt. 
Dat das Absterben od. Abfallen der Blätter. 
Dart das Gelbwerden der Blätter. 
AT statt Far ein Uehersetzer, Dolmetscher. 
ae eah — 
A 2 Abkürz. v. TOTER "ën — und der 
äs ein grosser oder gelehrter Uebersetzer, 
ein Jahr. 
GO des Jahres, jährlich. 
Ke od. "og jedes Jahr, alljährlich, 
FR idem. 


ATI od ATIT od. YF od. IT od. Dën 
eine flache Schnur, eine Binde, ein Band. 
AT es ist flach. 


FAAI od. FAAA Gerbe 
KEE idem, 
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FT ein Jahr. 


JENERA volljährig oder majorenn seyn. 
FRA ein volles oder rundes Jahr. 
Ag ein Jahr, ein Lebensjahr, die Lebensperiode. 
Om ein gutes Jahr. 

SS, ein schlechtes Jahr. 

rs, alt, bejahrt, vieljährig. 

Dän ein halbes Jahr. 

Dat der Jahresanfang, Neujahrstag. 
Saz 9 Neujahr. 

FRE das alte oder vorige Jahr. 
HES seit einem Jahre. 

FAAL der Cyklus eines Jahres. 
FRA der zwölfjährige Cyklus: 
1) A das Mansejahr. 

gan ein im Mausejahre Geborener. 

2) SET das Rindjahr. 

RÄT ein im Rindjahre Geborener. 

3) Sum das Tigerjahr. 

gras ein im Tigerjahre Geborener. 


4) ON das Hasenjahr, 


CH 
DNAS ein im Hasenjahre Geborener, 
5) agga das Drachenjahr. 
agga ein im Drachenjahre Geborener. 
6) NT das Schlangenjahr. 
So ein im Schlangenjahre Geborener. 
1) ET das Pferdejahr. 
D ein im Pferdejahre Geborener. 
8) ZT das Schafjahr. 
EN ein im Schafjahre Geborener. 
9) CN das Affenjahr. 
Sin ein im Affenjahre Geborener. 
10) 3 das Hennenjahr, 
gar ein im Hennenjahre Geborener. 
11) E das Hundejahr. 
SAT ein im Hundejahre Geborener. 
12) ERT das Schweinejahr. 
en ein im Schweinejahre Geborener. 
DS jedes Jahr, Jahr für Jahr. 
Tanz von Jahr zu Jahr. 
Oe: od. "éi Neujahrsgeschenk; jährliche Abgabe, 


axe; Einkommen. 


Dat od. Hasäzet jährliche Ehrenbezei 
3] Zei Pe Gesandte mit G ve 
ken an einen Souverain. 


Kat 
"et jedes zweite Jahr. 
UT das vergangene Jahr, die vergangenen Jahre. 
Fans od. FY eine Art Kalender. 
IT od. ZUR’ das vorige Jahr. 
ART od. AT dieses Jahr. 
ZT od. SETS das nächste Jahr. 
AT (Sanskr.) od. Sc die Welt. 
SEN od. ag —— en das Jahreserzeugniss, 
Aa - Getreidehaufen od. Vorrath; geerntetes 


etreide. 
Fan od. FETTE ein gutes Jahr, eine gute 


rote. 


AH od. PT od. asa Pflanzen- od. Blumenblät- 
ter, Laub von Bäumen; $. Ar 
Kee das sich Erzeugen oder Wachsen der 
k Blätter. 
Mas ZS das Abfallen der Blätter. 
ARTAJ idem 
a7 ZI Prät. von Fr umkehren; umgekehrt seyn. 
ART" umgedreht, umgekehrt, umgestürzt, verkehrt, 
=] — —— 
verkehrte Lehre, Ketzerei. 
änt od, Y'IARTE verkehrte Ansicht, irrigerGrund- 
3 T 3 RA salz, logischer Irrthum. 


AAN ein verkehrtes Urtheil. 


ATER in verkehrter, fehlerhafter Weise. 
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— verkehrt urtheilen. 
der Ar 


Detten verhurt, ebebrecherisch. 


OI Hurerei, Ehebruch. 


TAT sich abwenden, feinds worden, sich 
7 empören, auflehnen. elig ge 

ERRARE ein Aufrührer, Rebell. 

aaga ohne Ursache hassen. 

aaga falsch, verkehrt oder entgegengesetzt 

ziehen. 

Kack? tadeln, schlecht heissen. 

AR EN Unrecht spreehen 

Gët ER das Eotgegengesetzte oder Gegenibeil 

—— thun, —— 

Ka die Seite, Rippe; Mauer. 

"tra seitwärts, zur Seite, auf die Seite, abgesondert. 

AREAL od. "2 LEET trennen, absondern, 
TS] TI 7 aufdieSeiteschieben. 

"rann bei Seite oder abgesondert sitzen. 

war eine Seile, an einer Seite. 

Ku DER die Ober- od. Appreturseite eines Stückes 

Zeug. 

ARNS die Unterseite eines Gewebes. 

KEN ein Wand- od. Mauergemälde. 

STEF die Seite einer Mauer. 

Ir "pr die Rippenseite. 


ST od SR diese Seite, diesseits. 
12 
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RN od. HEARE die andere Seite, jenseits. 
a nme 
IFN J die Oberseite eines Blattes in einem 
WE 2 Buche. 
ERËN die Unterseite ete. 
Rod. RT Imper. von Az od. SEO Sieh Sr 
nehmen, empfangen elc. 
ART od. Sal die Gedärme, Eingeweide, die dicken 
Gedärme. 


US: die obern Gedärme. 
AZAS die untera Gedärme, 
"an eine Krankheit der Gedärme. 

ART (veraltet für) Az nehmen; Gelegenheit, Musse, 
DEU Gelegenheit, Zeit oder Musse habend. 
Ka keine Zeit, Musse oder Gelegenheit. 
keet? statt kalkat? ein Magnet. 


AR" Prät. von Er od. SATT blind od. verfinstert 


seyn; ein Blinder. 
ARTE od. ARZT ein Blinder. 
Ara der Führer eines Blinden. 
A 
ZANT idem: 
ARIIN blind werden. 
Rg od. AR der Knöchel am Fusse. 
Rp muntere Reden, Unterhaltung. 


ARAR zerstückelt, in viele kleine Stücke oder Theile 


D Imperat, von RT aufstehen. 


Ara stehe auf und gehe! 
A Erwerbung, Ansammlung, 
RE Reichthum. Wohlbabenbeit, Güter, Genuss. 


geniessen, zum Ge» 
nuss verwenden. 


Aaria od. WITT 
—— Lä D . 

ASN 3507 gebrauche! geniesse! 
ENEE el zum. Gebrauche tauglich. 


ar SS zum Gebrauche untanglich 


KEE Verminderung oder Abnahme der 

= Glücksgüter. "` 
KE aF der Körper der vollkommenen Herr- 
SI * lichkeit‘ und Freude (der Körper 
Buddha's in der himml. Herrlichkeit). 


Hy lose, locker ebunden; locker 
zi den (etw. ung Genähtes wei 


halb durch, durch die Mitte, die Hälfte. 


Am od 
R 
d Ekel erhalten, empfangen; 8. Mar 

gay ein Damm, eine Wasserahsperrung. 
II, eine Schuld. 

gayaa eine Schuldforderung eintreiben. 


nr 


YAR Einer der viele Jahre gelebt hat. 
Zeta in nicht langer Zeit. 
Et zu erwiedern im Stande seyn; S. ai 


KI Nachricht. 


EN 


Ke XI Nachricht senden. 


T-T od. 


— 


OTT weich wie ein Schwamm. 


ul 


Sinz lernen; Siehe JTE 

A’ ich lerne. 

NAN ich lernte. 

Dor, ich werde lernen. 
DC od Tiaria lerne! 


TINA gelernt; gesprochen. 


AN od. ANIJS noch dazu, warum nicht. 


"a od. Dag ja, ja. 


a 


# der sieben und zwanzigste Buchst. des Tib. Alph.; 
Zablzeichen für 27 oder 2V 


AT ein mit H bez. Band ie: der 27-ste. 


H das Fleisch; Fleischspeise. 


FR die Nachgeburt, der Mutterkuchen. 
FÈS rohes, unzugerichtetes Fleisch. 
D gekochtes od. zugerichtetes Fleisch. 
Rat der ganze Rumpf eines eschlachteten Thiers 
ART ohne Haut, Kopf und — 


SH ein grosser geschlachteter Thierkörper. 


SAN ein kleiner solcher. 


H 571 
SM das auswendige Fleisch. 
0 od SE das inwendige Fleisch, die Ei 
KS SCH geweide. dige — 


yT a nr rer Lodar due Vorderviertel eines 
ki ein Stück Fleisch, eine Fleischkeule. 
HZR ein kleineres Stück Fleisch, 
AZA das Fett des Fleisches. 
337 das Magere des Fleisches. 
Fam fettes Fleisch, fette Fleischspeise. 
gar mageres Fleisch. 
FAN faules Fleisch. 
F TA frisches Fleisch. 
as frische od. feuchte Fleischspeise. 
D 
EN trockenes od. gedörrtes Fleisch. 
DEN altes Fleisch. 
numm et 


HAJ im Fleische entstehende Maden od. Würmer. 


hesser, ein von Fleisch 

er. 

KEN eine Schmeissfliege, eine Bremse. 

RT od. EN Fido und Blut, Kinder von einerlei 
a: od. HI ein fleischiger Auswuchs bei einigen 

vk a Thieren, dee Drüsengeschwulst (eg 
far eine Hautkrankheit; Rothlauf, Rose, 

AT T — 3 

JR] fleischfarben. 
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572 
FIT gelb von Farbe. , 
FÈ heisses Fleisch; ein Freund, 


HART feischliche Neigung, Geschlechtstrieb. 


YA Fischfleisch, Fisch. 
FT ein Fleischverkäufer, Fleischer. 


73 Flaumfedern, Daunen. 


HASIA Hass, Abneigung, Groll. 
MAIS ein Schwiele. 
TER eine Warze. 


PS od PZ od. "IS eine Art Zucker. 
H EN ein kleines Beutelchen. 


Fa eine schwammige Pflanze, ein Pilz. 


ES — od. warzenartige Ge- 
9% eine Narbe. 

HQ Fleischbrühe, Fleischspeise, 

RFT eine Fleischsuppe mit Gränigkeiten. 

FW verschiedene Gattungen Fleisch. 

ZART Rindfleisch. 

age Kuh und Ochsenfeisch. 
XJR od. AM Kalbfleisch. 
UT Jagleisch. 

SIT Schaf- od. Schöpsenfleisch. 
ZA Ziegenfleisch. 

IT Schweinefleisch. 

Zeus Fleisch von Wildpret- 
XH Menschenfleisch. 


E Fleisch von Geflügel. 


MRS eine grosse dicke Pilzart. 
arg ein Pilz von gelber Farbe. 


EM idem von rothbrauner Farbe. 


A 
SH auf Bäumen oder liegendem Holze wachse 
Ei Pilze oder Cen Aas s — Sp 


Fa auf Feldern wachsende Pilze. 


EK) auf Misthaufen wachsende Pilze. 


Ek od. H ein Hirsch, 


SI ein männlicher Hirsch. 

SH ein weiblicher Hirsch, eine Hindion. 
HHT ein Hirschkalb. 

Ñ idem. 

FAJAH ein dreijihriger Hirsch. 
FIAT das zahme Rennthier. 
AZAT das wilde Reunthier. 


P ein Elennthier. 


EN 
FF ein Hirschhorn 

8 hoher Wasserstand, Ueberschwemmung. 

DE od. SEN Groll, böser Wille, Hass. 
AKEH grollend. feindselig. 

Hatz, od. FIRTH Zinn. 


infach, einzeln, für sich allein, blos, nur, lauter, 
TIT Sichta ale. — 


Hat od. Bd Mem 
JATE nichts als Mängel und Laster. 
Daag gt nichts als Tugenden od. Verdienste. 
grana nur Männer. 
JAERI nur Weiber. 
H (Sanskr.) Flachs. 
H Aa feine Leinwand. 
J in feine Leinwand gekleidet. 


a7 od. m der Kühne, Beherzte; Familienname der 
S’dkjas; Name des Gründers der Bud- 
dhareligion in Altindien. 
EN 
Gan: der Stamm od. die Abkömmlinge der 
BT Say * 
art der Volksstemm der S'dkjas. 
A A — 
ANN od. die Residenz od. Stadt der- 
' od. Ir S'dkja, der Weise, S'ákja der 
ai j 
AIR Sckja der Löwe. 


FE der Fürst od. Vorzüglichste der S'ákjas. 


575 


Tr Gautama (ein alter Familienname). 

St RT der Sohn des Sd-tsang. 

amana Sanskr. Sarwärtha- der alles 
DT SC, e 

SEET der auf dem diamantenen (ewi 
Ve To Throne Sitzende. — ae 
Zara der Abkömmling der Sonne. 
ana der Verwandte der Sonne. 

"ZART Nachkömmling der Familie 2 
TAT Sanskr, Cer be EEN 
RT der grosse Priester. 

Ce der Gott der Götter, Herr der Herren. 
AIRAN ein Priester von S'ákja. 
ART Name eines Vogels. 
an 
"ZB 0 Sohn der Sdri, Sanskr. S' ;N 
d 3 eines der Hauptjänger — 2— s BS 
HS ein anderer Name desselben. 
T od. EINE ein Dreizack, eine Art Waffe, 
TA od. 8 
. cin Säbel. 
FT a Kies, Gries, 
FTSE kiesig. 
REISAT von Kies etc. reinigen. 
FÄSTE es zerriss, ging entzwei. 
FE Scherz, Spass, Schabernack; zerschnitteu 
Ri od. ARES ein fabelhaftes Wesen, ein flie- 
gender Mensch. 


574 gl 
MÄR od. AFIR od. POS, —— 
ungleiche rauhe Oberfläche. 
FRE uneben, rauh, schrof. 
HRAS ein Sibel, Schwert, 
SRARÄTRTE ein einschneidiges Schwert. 
(A) ga od. J die Nase. 
ag idem. 
FRUGS die Nasenlöcher. 
RENÈ od. E die Nasenspitze. 
AR eine Interpunction, ein Comma. 
FAT od. STAR eine einfache Interpunetion, als ] 
SST eine doppelte ez als |] 
ATX eine vierfache zum Schluss, als |} |] 


STAR eine Interpunction nach der ersten Sylbe 
einer Zeile, als H od. yi 


Eat) setze ein Schad od. ein Comma! 

AST od. SHIT kümmen. 

5 ein eiserner Fassreifen, Reifen, Kranz. 

ag * Zwischenraum machen, trennen. 

RAT od. IAAF ein Schlächter, Fleischer. 
Har, ein Schlachthaus. 


73% ein Schlachtermester 


* 


* 
T die Befleckung od. Verunreinigung durch 
OK Schlachten er Tödten. 
HAKR od. ATAT List, Schlauheit, Betrug. 
ERT ER beträgerisch, schlau, listig. 
9 DE betrügen, überlisten. 
JR od. TAR der Untertheil einer Sache. 
ARJAN eine Schürze wie ein Weiberrock für 
Mönche und Geistliche. 
SI idem. 
ANZ eingelegte Falten am Rande eines Sonnen- 
schirms. 
EN Name eines fabelhaften Landes oder einer 
Stadt im Westen (Schambhala). 
Ange der Tibetische Name davon. 
Dëst: die Festung von Schambhala. 
ar idem. 
Arad ein Passport zur Reise nach Sekam- 
H bhala; Titel eines Schriftchens. 
AST Prät. von AZAT sich erheben, emporkommen. 
HX Osten, der Aufgang. 
SZ nach Osten, gegen Osten. 
RSF im Osten. 
FAST von Osten. 
HSN ein Bewohner des Ostens. 
m die Ostgegend. 


FIY nach der Ostgegeud hin. 


EI 
Bue tl ein Bewohner der Ostgegend. 
RT Südost 
FAR eiu Streifen. 
DH eine junge rüstige Weibsperson. 
HH geradeswegs, in gerader Richtung- 
En geradeswegs gehen 
mAT geradeswegs herkommen- 
FRARETT geradeswegs zurückkehren. 
DE) ein Pflaster, eine gepflasterte Stelle. 
PAR ein Kiesel, Feuerstein. 
ATRTAANT mit Kieseln pflastern. 
ETA A8 voll Kiesel od. scharfer Steine. 


ar od. AYAAUZT pflastern, mit Steinen oder 
41 — Stcinplatten belegen; Acker- 


and eggen. 
Hai statt $ od. SAT ein Theil, Äntheil, eine Por- 


tion. 
HAAN ein kleiner Antheil. 
WET der grössere Theil von etwas. 
STE od. AN E) grösstentheils, mehrentheils. 
gt od. SO mit od. durch Fleisch. 
Ñ Zahlzeichen für 57 od. YW” 


Set ein mit S bez. Band eic., der 57-ste. 


Ñ- -3 Part. Prät. von ar sterben; — gestorben, er- 
loschen, todt; der Tod. 


575 


ame ein todter Mensch. 
e eine erloschene Lampe. 
A — A aw 
od. HTT od. 'H' der Todte, Verstor- 
7 TA bene. 
ZA weder todt noch lebend. 
NK et? HEAR die Grenze zwischen Tod und 
Leben. 
Zeg Za? nach dem Tode. 
REN religiöse Handlung für einen Todten. 
paf Segen für einen Todten. 
a 
FRYTSIT die Leiden des Todes. 
"wë 
Be vom Tode wieder erwacht. 
ën das Fleisch von krepirten Thieren, Aas, 
gu (Sanskr.) Sittenlehre, Sittengesetz. 
ZART (Tib.) idem. 


rativs und Pre- 
es unbestimmten 


Sat od. TA od. AST Zeichen des I 
T véi ST — J — 


Artikels 
AT eine Laus; em kleines Insekt, Maden, Milben 


AT Läuseeier, Nisse. 

Sen lausig, verlaust. 

ts: die Lauschrankheit. 
rer? verlaust, voll Läuse, 
Dem ein verlauster Mensch, 


DR sich lausen, Läuse ablesen. 


A 


576 vg 

Baton? von Läusen reinigen. 

an Menschenläuse. 

TAT Schafläuse. 

BÈT Hundläuse, Flöhe; S. ĝar 

RAT od. SX eine Bettwanze. 

Da od. Daf voll Läuse, Maden od. Milben. 

a Dan ein Körper voll Maden eto. 

Batz verdorben, zu Grunde gegangen; S. ad 

oder 291 

ar od. Ir od ar eine Gerundialpartikel. 

AR Holz; ein Baum. 

Gau hölzern, zum Holze od. Baume gehörig. 

Sat der König der Bäume, ein hoher Baum. 

San ein kleiner Baum, Strauch. 

naar ein Fruchtbaum, Obstbaum. 

mg die Baumwurzel, das Wurzelende des Stam- 
m 


FE der Baumstamm. 


* 


rä der obere Theil des Baumstammes. 


$ 


EÈ der Wipfel eines Baumes. 


A 


Rs die Baumrinde 


"IS" ein Knorz od. Auswuchs am Baume. 


* 


zët od. FRÄIRIWZ| Baumfrächte, Obst. 


A 


in e 


EN od. SEH idem. 


MY Baumwolle jeder Art 


3 


3 


BCS od. BS od. TE Saft, Gummi od. Harz 
des Baumes 


md ein gewisses süsses G iin $ n 
TP Wel weie — — 


RASI Süssholz. 


? 


2 D 


ASS Zimmet, Kaneel 

a aa Zeenen 
Ben ein Baumklotz, kahler Baumstamm. 

Gg ein grünender Baum. 

CN AR ein verdorrter Baum, trockenes Holz. 
FR Bauholz, Zimmerholz. 

SSR" Brennholz. 

uerg ein wenig als Opfer ins Feuer geworfenes 
ARE od. ën ein Zimmermann, Holzarbei- 
ART ein Brei; S. ATRE 

Sg ein Sammler von Brennholz. 

MEN aus Holz gefertigte Sachen od. Werkzeuge 


zur Verarbeitung des Holzes. 


Gett die Theile eines Baumes, 


* 
gg od. SAT die Wurzel. 
AITÄHTT eine dicke Wurzel, 
TI eine dünne Wurzel. 
gT die Wurzel, das Wurzelende. 
FT der Stamm. | 
Za ein — Stamm, Stängel. 
Ciel der Mitteltheil des Baumes. 
SH der Wipfel. 
JAT die Rinde, der Bast. 
Sms die Anssenrinde. 
ax der mittlere Theil der Rinde. 
SRH der innere Theil der Rinde. 
NSW Rinde, Haut 
WATT ein Ast, Zweig. 
van ein kleiner Zweig. 
WAT kleine Zweige, Reisig. 
IERI ein Knorren, Koorz. 


gaT idem; ein Auswuchs. 


&7 od. grå ein Keim, eine Knospe. 


377 eine Sprosse, ein Sprössling.. 


#57 die Biume, Blüthe. 


Kei l 577 
Ang die Staubfäden und Pistil. 
DS 3 Frucht, Semen, Beere. 


Gë ZER die Schale od. Hülse der Frucht, 


Rapra die Kastanie. 

FF cin Specht 

FFRT der Buntspecht. 

SR NATE der Schwarzspecht. 

Rs ein medic. Baum od. solches Holz. 
Er ein hölzernes Haus. 

SS ein hölzerner Stuhl, Tisch ete. 
FR, eine Ladung Holz. 

FOR eine hölzerne Schüssel, ein Becken. 
San eine Holzraspel. 


Kar ein Holzspan, Splitter, kleines Holzscheit. 


Ss ein Wagen, Karren, Räderfuhrwerk: 


Re 


RATAT der Bau eines Wagens ete. 
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578 


ART das Rad. 

DEET idem. 

CN die Nabe. 

ÈTR' die Speichen. 

JGN die Felgen. 

F der eiserne Radreifen. 
Pg der Nagel, Achsenstift. 


ara die Deichsel, Wagenstange: 


Br-saps ein Wagenbauer. 

KC mit einem Wagen fahren: 

RSA der Gang od. die Schnelligkeit des: 
Wagens. 

pe Ray Su od. ARAA ga er die Wagenspur; 

HS pa 


H agenge- 
eise. 


Rg ein Kutscher, Kärrner; ein von einem. 
Kriegswagen Fechtender. 


REZAR ein Heer von Wagen Fechtender. 
Seat ein Schubkarren. 

AR’ die Haselnnss 

AR od. SR" ein Leichen-od. Begrähnissfest 
GEET CH eine Begräbnissmahlzeit. 
SS od. STE Men: ein Todtenfent 


SZ Todtenmesse, religiöse Ceremonie für einen 
Todten. 





vor vielen 


Ba E od. ZUR od. ER" sehr, volli ëm, (it eine 
1 „ de Auverbialpertikel). . 


Hana sehr alt. 
Ss 552* unmässig, übermässig. 
2 eng ` 
"Rat ET ins feinste Pul deln, 
Me gek 


Bazar von sehr geringem Umfang oder 


Vermögen. . 
* dagi? : 
PER OE OT höchst vollendet od. volkom- 

À JEES ger hoeh 
AT od. JTA flüstern, zischeln. 

Ar J Geflüster, Zischen, Gezischel. 

Sage in zischelnder Weise. 

CN zischelnd sprechen, zuflüstern. 
Fang od. KURT durchdringen, überlaufen, 

Ariary ist über und: übergelaufen. 
a KA AA 
RRIT od. HAH DHS eine Art Baum od. Holz: 
AR od. FÀS platzend und gewaltsam oder mit Ge- 


räusch ausströmen, rauschen. 


An RAJET das Ausbrechen od. der Durchbruch. 
Š 2 des Wassers mit Geräusch. 
A od. Aa eim Empfindungswort für Geräusch. 
Setzt od. agra Segen, Heil; gesegnet. 

Ay EX od Aarırası "EI en, Aorufung einer 

Vë a Weiter > 

Aran gesegnet, in beglückter Weise. 

Poeg ist gesegnet, beglückt. 

ÀN Unglück, Unsegen; ungese;net, unbeglückt. 


emt Unglück, Missgeschick, Unsegep, 
Aut od. RUF der Gesegnete 
Sean? gesegnet od. beglückt seyn. 
ier ed Ars pe, LÉI 
ANIZAZET gesegnet werden. 

J Zahlzeichen für 87 oder za 
DZ ein mit H bez. Band eic.; der 87 ste. 

FIT Binsen. 

JT ein Geschwür, eine Geschwulst. 


RK schwärend, voll Geschwüre, 


Eer das Entstehen eines Geschwürs. 
HOA das Schmerzen eines Geschwäürs. 
Dkkeekl die Heilung eines Geschwürs. 


gT die Haut abziehen; abschreiben, copieren. 


JPT od. DON od. (A.) 21 Eat ET ein Buch 
ÈJ od. rs od. (A) ATGTIRT cin Buch 

ben. 
gI” od. bei ein Abzieher; Abschreiber. 


33%, wer ahzieht od. abschreibt. 
E, wird abgezogen ete. 

EE od. dans ist abziehend ete. 
FAST abzieben; abschreiben. 


8 od. FITÈF ich ziehe ab; copiere 
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DN od. AAN ich zog ab; copierte., 


E gang ich werde abziehen ete. ` 
8 


agg abzuziehend; abzuschreibend. 


g od. SÉ od. NÉI ziehe ah! schreibe ab! 


yf- I ein Wachholder- od. Cypressenbaum, 


STAR ein Wachholderbaum 

IR der Stamm des Wachholders. 
fire die Wachholderbeere. 
FT55 Raucherung mit Wacholder. 


Er od. WI eine kleine buschige Art Wachbol- 
22" * der. = 


gT Heftigkeit, Stärke, Eifer, Inbrunst; Energie. 


gry heftig, eifrig, inbrünstig, energisch. 
gras kraftlos, obne Energie. 


ar AE od. "FEST mit Eifer streben, alle 
FI gl IT, Kraft anwenden, sich 
anstrengen. 


GË Ges "H entnerven, schwächen, der Kraft 
d 9 berauben. 


e DA mit Kraft und Eindruck lehren oder 


zeigen, hinreissen. 


FIT durch Eifer, Energie od. Ausdauer. 


gwöngen durch Energie und Ausdauer voll- 
bringen. 


gm 5X ein Scufzer, Stähnen. 


FPFE od: PREGET seufzen; stähnen. 
pisaa lange Senfzer ausstossen. 
dy 


580 A 
AT das Schnarchen. 
Gel schnarchen, schnarchend athmen; brummen. 
Han geschnarcht; gebrummit. 
ggpärT beständig brummen od, schnarchen- 
D reiben, zusammenreiben, aneinanderreiben. 
D ser idem; aneinander gerieben werden. 
HIT od be? ein Reiber etc. 
335 wer od. was aneinander reibt. 


Bän wird aneinander gerieben. 


ar od. Sang ist aneinander reibend. 


EN od. FERF ich reibe aneinander. 
AAN od. agg- DS ich rieh aneifander. 
¶ AA ich werde reiben ete. 
DES zu reibend ete 
JS od, FÈT od. SS reibe! ete. 

JYT Rinde, Bast, Haut, Schale, Hülse. 
JAJ od. IMST idem. 
HYTIÈ'N sich häuten, die Haut wechseln. 
faang die Haut od. Rinde abstreifen, 
AR, die Aussenrinde od. Haut. 


gs die innere Rinde ete. 


Kach der mittlere Theil der Rinde ete. 


Ten sich abschälen, abschilfern. 


HAAS der Buxbaum. ` 


gon flüstern, zischeln; $. Eat? 


EP ZE idem. 

BE DOS in einem fort zischeln. 
BO od. FO ein Flüsterer, Zischer. 
AR ich flästere, zischele, 

AO. Sa ich flüsterte. 

BS ich werde flüstern. 

ag Geflüster. 


TARFAR heimlich od. hinter dem Rücken 
J 3 ER tadeln ete. 


Del Futteral, Gehäuse, Scheide, Ueberkleidung. 


gwsg ein Futteral etc. habend 
gar ohne Futteral ete; bloss. 


ne E 
HIN ASSA TT od. DENASTOÉIST aus dem Futteral, 
J E H J à Ki dem Gehäuse, der 
Scheide ete. ziehen; entblössen. 
PIETE in die Scheide ete. stecken. 
AA 
yar die Messerscheide. 


ARJAT od. (4) aime Handschuhe. 
HAN od SATA Fussbekleidung, Strümpfi + 
Wl KR EN Socken, SCH er 


Dei -J Geweine, Wehklage. 


AI 
HAT od. ST weinen, wehklagen. 
TAT idem. 
PS er, sie etc. weint, 
ARTE od. JAF ein Weinender. 
DS ZS wer weint. 
HARAK hat geweint, sie weinen. 
gradam od. gaaanz ist weinend. 
BT od. HTARäR ich weine, beweine. 
N od. ARAN ich weinte, beweinte. 
JR'IRATR ich werde beweinen. 
DEST zu beweinend. 
DS od. ARF od. JANAT weine! beweine! 


klage! 


gay schlecht brennen, rösten, absengen; schlecht oder 
mit Mühe schneiden od. einschneiden ete. 


weh- 


Ps idem; geröslet ete. werden. 

ëng im Feuer rösten, sengen ete. 

Sa gg ee schneiden (mit einem stumpfen 
98 ich röste, senge. 

agay ich röstete, sengte, 

gie? zu röstend, zu sengend, 

I od. ARR od. FRET röste! senge! 


Jg ein Gurt, Gürtel; ein Geschwür. 
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x 
än de Gurt, Gürtel. 
Di nm d Mem Bes, äi 

JRT od. aerer ein guter Weg. 
Erster TRITT einen Weg verbessern 
Gebiet od. Ei —— dar — — 
grav dessen Muskeln und Nerven. 
D Wortverbindung in: 
STAT Wildheit, Grausamkeit, Härte, 
PN Prät. von D abziehen, abstreifen; abschreiben. 
gut lass ihn abziehen! etc. 
` fat eine Copie, ein Copierbuch, Facsimile. 
JIRET pfeifen. 
H Zablzeichen fär :47 od. 999 
AT ein mit Ẹ' bez. Band etc; der 447 te. 
Food. ÑZ od HUT od. RIVZ einfach, einzeln, 
für sich allein, nur, blos; S. FẸ 
Da od Za od. As warum, denn, wenn man sagt. 
Saa od. FAT ein Contract, Abschluss. 
ën od. Bai — Haar entweder — oder. 
UT od. Ant idem. 


u 


Gei od. * od. Of sp, $0 sagt er- 


Da od. Daf od. Im od. SÉ od. AU od. Geif 
also sprach er. 
BS od. FER od. EF eine Dame von Rang. 


LC öttliche Vorherbestimmung, götllicher Schutz; 
Katur, Schicksal; der Grund oder Ursprung der 
Macht od. der Machtvollkommenheit; die Kraft. 


EG stinkend, faul, verfault, verwest. 


IN ÀT od. FT Imperativ von Te od. RUN 
| kommen, gehen. 
57 geruhe herzukommen! 


AR Stärke, Kraft. 
ARTS, stark, kräftig. 
Bn ës kraftlos, schwach. 
Soen verminderte od. abgenommene Kraft. 
ANZ kräftig werden. 
Beet der Herr der Kraft, Machthaber. 


Ag ein starker kräftiger Mann. 


Bra od. PIATE beschützen, vertheidigen, ins 
WER MN EN Mittel treten, sich e eg 
sich übereilen. 
Arge’ eine Abkürzung von: 
` kal —— a 
ZITWIYAZET der an das Jenseits d 
* 337 Weisheit Gelangte. S 
Co Krystall, Glas. 
Le gläsern, von Krystall od. Glas. 
SAT natürlicher od Bergkrystall. 
mem Glas, künstlicher Krystall. 


ÀJI Glasgeschin. 





ÀIR eine gläserne etc. Flasche od. Kanne. 
TE ein gläsernes Gefäss. 

An fr eine Schnur von Krystall-od. Glasperlen. 
AF ein Krystall, durchsichtiger Stein. 

Bä eine Brille, ein Augenglas, Fernglas. 
AH ein Brennglas. 

ar Bernstein. 

Saz od Zem wissen, verstehen; Kenntniss, Ver- 
AWÄST Kenntniss, Verstand, Wissenschaft. 
Baron wissen, verstehen; verstanden werden. 
Ayai od. Daf ein Wissender etc. 

E G i idem. 

E ich weiss, verstehe. 

Det ich wusste, — 

Batz, ich werde wissen, 
ANZZISHT wisse! 

Hwaäsz" wissend, wissentlich, mit Fleiss. 
KANTE, nicht wissend, unbekannter Weise. 
gn -X (eine Anrede); Herr! Herren! 
AUT das zu wissende, Wissenschaft. 


Dä, was weiss, der Verstand 


* m 


Aura Umnebelung od. Betiubung des Versten- F-X Würfel. 


Suz wie soll man wissen? | EM idem. 

Ads" nach dem Wissen, gewusst habend. HEN Würfel spielen, würfeln. 
e SEN — und dennoch FAT würfelt! werft die Würfel! 
Drees ist verstanden. Dës der Würfelspielsatz: 

fraa verstehst du? weisst du? HYTT der Gewinn des. Spielsatzes. 


l Go? ich weiss, verstehe. Soa der Verlust des Spielsatzes.. 


Batz Geist, Witz, Verstand, Weisheit, Erkenntnis. MA ein Pilz; Siehe AT 

ANZITA/ geistreich, witzig, weise Sa Zoll, Accise, Abgabe, Taxe 

es CAN idem. - FPT ein Zoll-od. Abgabeneinnehmen 

Are ZE ein Quutepf ; Unverstand, Missver- Sa gaz Zoll od. Accise nehmen. 

slan e 

Grstzëi Batz ein klarer, richtiger Verstand etc. FRIBT ein Zullamt, Accisebureau 

kel KN scharfer Verstand, Witz. Faga den Zoll etc. umgehen; sich. demselben. 

a REESEN a entziehen, schmuggeln. 

Ha 23 Cep fertiger Witz; schnelle Einsicht. Fx ar & Salpeter. 
ANTTIEST ein ruhiger b Verstand. | 
A AAT ein nuhiger besonnener Vers Fr salpetrig, nitrös: 
Su zer ein tiefer gründlicher Verstand. 8 
` £ FÀ Mangel, Gebrechen, Beschädigung: 
ANZTUSNT od. ANSTHHT ein ausgebreiteter 

— Ban gebrechlich, mangelhaft, zerbrochen, 


Ba Hu Et der an das Jenseits der Er- 


kenntniss Gelangte; Sansk. wär — 
———— a Jum ge H ST od. (Sanskr.) di eine Stanze von vier Zeilen. 


nannt, ein Theil des 
Ñ Zallzeichen für 147 od. Zei apos idem: 


EC ein mit E bez. Band. etc.; der 147-ste: FT od. FTST komme! komme ber! 


F stat ISAR’ der Mehlihau, Getreidebrand, FT ein Flügel, eine Flügelfeder; S. "BI" 
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FT geflügelt, die Vögel. 

FT eine Flügelfeder. 

FT -F Papier, ein Blatt in einem Buche, ein Bogen. 
Bast od. SR ein Bogen Papier. 

St Chinesisches Papier. 

ART Tibetisches Papier. 

SEAT Seidenpapier. 

za FT Baumwollenpapier. 

ASTE Baumrinde od. Bastpapier. 

St Papier Gs gewissen Pflanzen und deren 
KEN idem von Thierhäuten, Pergament. 
Ets die Blätterzahl in einem Boche. 
FIT ein Blatt, Bogen. 

HINTET ein ganzer Papierhogen. 


DEES EE idem. 

Ge od. RT ein sich Ausleerender. 

AR od. Frazy ich erleichtere mich, leere mich 
aus. 

HHFA ich habe mich ausgeleert. 

SAN -Z ich werde mich ausleeren, auszuleerend. 


E od. Tat gehe zu Stuhl! 


o od. Fr od. sf: od. an eine Grube, ein hoh- 


ler Ort, eine Höhle, 
ein Thal. 


Rss voll Höhlen und Vertiefungen. 


EA rauh, unebeu, schroff, steil. 


Ga der Untertheil einer Sache. 


F od. SST der Ober-und Untertheil, die 
Er ” Š Spitze und das Ende. 
Ps unterwärts, nach dem Unterende zu. 
Ama herabkommen, niedersteigen. 


Mans von unten hinansteigen. 


RTR Papierstreifen, Abschnitzel. AR Imperat. von JAFX erklären, sagen, sprechen. 


FTÄR der Palınbaum. FT od. SR aen ZF Lüge. 


ART eingehen, Raum haben, Einlass finden. ATIF unwahr, lügenhaft. 


SP nicht hineinzubringend, keinen Raum habend. Fr lügen, Unwahrheit reden. 


aa garg —— fünf Brè (Mass) haltende Per zurechtmachen, fertig machen, zubereiten. 
anne. 


ART sich ausleereu, zu Stuhle gehen. KAILASH idem; zurecht od. fertig gemacht 
" werden, 
Kees idem. Datz? od. HNT ein Zurechtmacher, Fertigmacher, 
Zubereiter. 


“i 
| ' 
"od. Bé 223 ” ich bereite, mache zurecht; wird 
* T H bereitet. j 
Aa od. AHAN ich habe zurechtgemacht. 
Frang ich werde zurechtmachen. 
ang zu bereitend. 
Fr od. dÉi od. HANAI bereite! mache fertig! 
Dez, Staat, Pracht; schön, reitzend, stattlich, ge- 
schmückt. 
MIT sich in Staat werfen, sich prachtvoll 
3 kleiden. 
Barzen schön, prächtig, geputzt. 
Her Prät. von RENT entwischen, entlaufen. 
Dr jagen. 
Fraxäar idem; gejagt werden. 
FIT Einfügung, Einschaltung. 


ST? ein Schaltmonat. 


MT eine Art Weidenbaum. 
r-n die eine oder andere Seite oder Partei; das 
Gegenthell, Gegenstück, der andere Theil. 
fqir eine Hälfte eines Ganzen. 
AN od Sp sehr, ausnehmend, vorzüglich, reichlich. 
Sim der reichste, sehr reich. 
SZUN® der ärmste 
agis sehr hoch, der höchste. 


OSC DN sehr gut, das beste. 
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"RR 
H (Sanskr.) od. SEI? edel, berühmt, erhaben. 
a 
dei ein aus der Planze og bereiteter Syrup, 
(Tib. Fa) 
9% würdig, verdienstlich; dienlich. 
ma einzeln, einfach, allein. 
SP ein langer Rockschooss. 
MATT spalten; bekennen. 

NATIZITZT spalten. 

pi gespalten. 

AMTS od. BE Gerechtigkeit, Recht, Justiz. 

INS ein Oberrichter. 

"PS ein Gerichtshof. 

Pr ein gewisses musikalisches Instrument. 
JASE Koth, Darmkoth. 

ART der Darınausleerungsweg, der After. 
AASTR rauhe od. schroffe Stellen od. Gegenden. 
SAT od. OS erläutern, auslegen, lehren. 

SSES idem; erläutert etc. werden 

SST die Haare kämmen. 

"ES X der Untertheil od. das Ende einer Sache; un- 


fruchtbar. 
a ein Kleid für den Untertheil des Körpers. 
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gel 


Fan ein unfrughtbares Weib. 
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FR" eine unfruchtbare Stute. 
ang eine unfrachtbare Kuh. 
ie eine Art Tibetischer Schrift, Cursivschrift, 
TATR wahr, würdig; S. IAF 
JAg a od. 5 ein Todtenschmaus, eine Maht- 
zeit für die Armen; 5. 5 
` "SEN ein Todtenamt, eine Todtenmesse. 
RER ein Begräbnissort, Friedhof, ein fruchtbarer 
Acker; 8. "ëng 
ap ein Todter. 
J eine todte Frau etc. 
J ausgestellte Speisen für Todte. 
st? der Herr des Todes od. der Todten. 
A aA "e 
'ERNAR' der Feind od, Scharfricbter des Herrn 
TAR T des Todes; Jamántaka 
J Güter etc. für die Todlen 
J eine noch ohne Wiedergeburt herumirrende 
Seele, ein Geist, Gespenst. 
as ein Begräbnissort, Friedhof; ein fruchtbarer 
Acker. 
ae Pr; gut, vortrefflich, schön: 
a kal 
JAT od. FAF X gemahlen, zermahlen. 


JATE od "rat 


nach. der Reihe ordnen, in Ordnung 
bringen, vergleichen, 


gë 
STEE zweifelmükkig, schwachmäthig oder miss- 
trauisch seyn. r 
i agin 8 a Natur, Art, Temperament. 
E 


qgar verweisen, tadeln ete: 


Ee Kirch SEN 
MSIF od. RN ein Tadler ete. 
ART weinen, wehklagen; S. Dez 
ag Schmähung; schmäben, übelreden. 
SÉ SET schmähen; geschmihet werden. 
TFT od JAF ein Schmäher. 
SMART schmahen, höhnen, verhöhnen. 


ur ya wenn geschmäht wird, schmähe nicht 
wieder! (Vorschrift für Geistliche). 


SATT spalten, zerspalten; S. it ia ba 
"ëss EI idem; gespålten werden. 
Sei SET völlig zerspalten 

h.) qra gehen, kommen, wandeln; sterben: 


Sage (Sanskr.) 3J ein in der Weise 
— j einer Vorgänger 
für alle Buddhas. 


der Selige, Gerechte, 
Deg ed ein Epithet 
der Buddhas. 


& 
Waudelnder; ein allg. Epithet 


AAT od. Sa i i 
gr idem: 


ARE idem, 
MER elne Mahlzeit nach dem Tode einer vor- 
nehmen Person. 


er ein Henker, Scharfrichter. 


Ran Name des Gründers der Bon. Religion in 
t 


Kä feucht, nass; Feuchtigkeit, Nässe. 


af -ÈT Feuchtigkeit, Nässe. 
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feucht seyn. 
Käler EN feucht werden. 


i aa aia feucht machen, befeuchten. 
gend feuchter Grund, feuchtes Land. 

ART od. RT fragen, bitten. 
mat od. J ein ——— Betiler. 
Sa od. ana eine Bettlerion. 

pra geschmäht, geschimpft; $. ÀT 

-A od. 7130 eine Hebstange, ein Hebel. 


— 
7° ausgiessen, vergiessen. 


ma RE idem; ausgegossen od. vergossen werden, 
CNR Wasser ausgiessen 

re ein Flügel, eine Flügelfeder, Flosse, Flossfeder. 
TETT geflügelte Thiere; Vögel, 
SST eine Flügelfeder. 
ARZT eine fliegende Feder. 
FR eine schwimmende Feder. 


A STAAT eine Schwanzfeder. 


En öd. ss die Augenwimper. 
SOT die Flügel atisbreiten. 
ST spalten; S. FATA und fg 
TIRÀ idem; gespalten werd 
JITA idem; gespalten werden l 
ër elne Grube, Furche, Versenkung des Bodens. 


SIE voll Gruben, Vertiefungen ete. 


RZ eine Furche. 
Re Furchen ziehen. 


am entfalten, zurechtmachen,, ordnen; kämmen; 


Siehe RT und "en? 
af aRAgE idem; entfaltet, geordnet etc. werden 
az od, Ek anlegen, auflegen. 
J idem; angelegt od. aufgelegt werden. 
Sir Lüge, Unwahrheit; $. Ar 
ae bereiten, fertig machen; 5. EC 
beet idem; bereitet ete. werden. 


RT messen; Einen nach dem Andern gehen lassen 
jagen; rauh, schroff. 


— ` 


"BI idem; gemessen, gejagt etc. werden. 
TR ein Wasserbassin- 
MU ein Pflug. 

NRIN der Pflugbaum. 
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PERT od Eë die Diaen 
PH einen Pflug halten od. führen. 
SATT tödten, schlachten (Thiere); austheilen. 
0 ST idem; getödtet eto. werden. 
am ray ein zu schlachtendes lebendes Wesen. 
IANA gelödtet, geschlachtet 
afam äs vertheilen, austheilen. 
9% Blei oder Zinn; S. an: 
AR würdig, wahr; 5. AR 
SATT gestehen, bekennen; Siehe SAFT und Saar 
rare seine Sünden bekennen. 
AHNE reuiges Bekenntniss, Busse. 
FUHTARTT od. Dao Fehler od. Vergehen 


gestehen, 


Stii ane sia Geständniss ablegen, bekennen. 
IANT Koth, Auswwf der Gedärme; S. MT 

H, "291 der Weg des Kothes, der Afıer. 

HESS zu Stühle gehen. 

AT Stuhlgang und Urin. 

amade Verhaltung des Stuhlganes und Urins 
SANT voll von Spalten und Ritzen. 
AAN Erklärung, Erläuterung, Belehrung, Erzählung; 


erklären etc.; S, BERN 


Sak) 
Kl erklären, erläutern ete.; kämmen. 
Swagga die Religionslehre vortragen. 
Deag? das Gesetz erklären. 
Z'"mn eine Fabel od. Geschichte erzählen. 
JAF gekämmtes Haar. 
anzu ein freier, öfentlicher Lehrvortrag. 
RAT ein Lehrsaal. 
ay oft lehren, belehren, erklären. 
JAAN ein Fleischer, Schlachter. 
SHAT ein Schlachthaus. 
AAN bereiten, fertig machen; S. frz 
gl akecktcl idem; bereitet werden. 
IANT bereitet, fertig gemacht. 
AREA ordnen; messen, wägen; Jagen; durchschneider 
Siche Ra 
"Frën idem: aaf eigner fen; geordnet, 
DEET schlachteu lassen; $. 299 
IFNA reinigen, ausspülen; pargiren. 
OT idem; gereinigt od. ausgespält werden. 
NAFSI mit Wasser ausspülen. 


Cer den Unterleib purgiren. 


Kay) 
ap Zen od. IANYA eine Purganz. 
Siet? ich habe ausgespült oder purgirt. 
DIE Se gelinde Purganz, ein gelinder Durch- 
agyag eine heftige Purganz etc. 
Ska) —— des Durchfalls und Er- 
AAN getödtet, geschlachtet; $. ATI 
Kat ET Prät. von Ser as. AT — = 
schänden b 
ARTE nach der Reihe ordnen e 8. RT 
aga die Haut abziehen; copieren; S. gT 
agg abzuziehend, abzuschreibend. 
8 eine abzuziehende Haut 
Së az ein abzuschreibendes Buch. 
DE N i abziehen od. absehreiben lassen. 
SANT abgezogen, abgeschrieben. 
CNN verkaufen, einem Ändern überlassen. 
IST idem; verkauft werden. 
Sam reiben, zusammenreiben; S. Dn 
KÉ idem; gerieben werden. 
AJAN durch Feuer reinigen. 
SZ ein Reinigungsfeuer. 


RJT eine Scheide ete.; Siche gw 
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SH in die Scheide stecken. 
(hà agara weinen, wehklagen, verzagen; $. gar zT 
AAST rösten, sengen; $. HRT 
D N W I abziehen od. copieren lassen; S "37 
IJA od. A Art, Weise, Sitte; Spur, Weg 
RAAE der Rücken, Hıntere. 
RAAH das Fleisch davon. | 
SONN die Fibern desselben. 
apart Geruch von Urin und Excrementen. 
ar E ein Iltis, 
apa H abgezogen, abgeschrieben. 
EEN gegen einander stellen, vergleichen, confronliren 
KE EH idem; verglichen werden. 
ans wissen; kennen, erkennen; ein Freund, Ver- 
wandter, Bekannter; S. ECH 


ad geän wissen, erkenuen; erkannt werden. 


kl zm a" ` 
any od TIJAN ' Doctor, zelehrter 
MDA sE STRANO E 
Rath. 


J Verwandtschaft, Bekannte. 
eg Ost ein Freund - 
Caper eine Bekanntschaft. 


ao verschütten, ausgiessen; 3 qiy 


a 


SEET idem; verschüttet od. ausgegossen werden. 
Keck ausgiessen oder vergiessen lassen. 
DEZ verschüttet, ausgegossen. 


Së od. SART od. FRN E jagen, verfolgen, aufeinan- 
7 e er oder GË einander 
folgen lassen. 
— idem; gejagt od. verfolgt werden. 
OR auf die Seite legen, aufschieben, hinhalten, ver- 
zögern; 8. ma 
ËCH idem; verzögert etc. werden, 
aa ENT idem. 
h) IEN od. (A) TAYR od #8 Speise, Nahrung, 
(h) G od. (A) mm Speise, Nahrung 
airia speisen, essen, 
e Oe ein Bpeiseopfer an die Götter, 


ang ein kleines Stück eines solchen Opfers. 


az verschätten, ausgegossen; 8. SCC) 





at 


W der acht und zwanzigste Buchst. des Tib., Alphabets; 
Zahlzeichen für 28 od. 2<' 


SZ ein mit W bez. Band etc.; der 28-ste. 


W als Endbuchstab nach Vocalen Zeichen des Instru- 
mentals und Subjectes 





SR ` 


S die Erde, der Erdboden; Rang, Grad; Ort, Land, 
Region. 
EN 
së od. a zur Erde gehörig, irden. 
sf die Grundlage der Erde, der Grund, Boden. 
SER od. TUR die Erdoberfläche. 
gs od. süß die Ausdehnung der Erde. 
Far od. ugs die Erdoberfläche, der Raum ober- 
halb der Erde; die Atmosphäre. 
Kg! od rÅ der Raum unterhalb der Erde. 
Kl die ganze Erde, die grosse Erde. 
y der Gott der Erde. 
E G die. Göttiun der Erde. 
YAT od yü Sr der Herr des Bodens; ein 
H ST Souverain. 


NAAR od. Nä ein Besitzer oder Beherrscher der 
Erde, ein Schützer der Erde (alles 
Epithete eines Monarcheu) 


SAT idem. 

ST ein Erdbewohner. 

NER od. SEH weisse Erde, Kalkstein. 

ST od. ZEN schwarze Erde; ein gewisser Vogel. 
WÄR od. SEIÄRYY gelbe Erde, 

TAT od. 387 rothe Erde. 

WÄ weisser Sand. 

AFAI od. NAF weder Erde noch Stein, ein 


Zwischending von beiden. 
sE blaue Erde. 


CR 


HAN verfaulte oder schlechte Erde. 


was od. Vë" nackter, unfruchtbarer Grund. 


HDE harte Erde. 
SEH weiche Erde. 
WYS hartes Erdreich. 
I Erdgift, giftige Ausdünstung. 

NN die Erdrinde. 

ans kahles, wüstes, armes Land, 

wars gutes, frachibares Erdreich. 

CC Brachgrund ein Brachfeld. 

ur Erde uud Steine; ein erdiger Stein. 
und ein Berg. 

Keel ein Erdhügel. 

ur eine trockene Fläche, Steppenland. 
NN ein Loch, eine Höhle in der Erde. 
Sg Viehweide, eine Wiese. 

a ein Beschützer od. Erhalter der Erde. 
wants ein weiter od. entfernter Ort. 
NK? ein naher Ort. 

HUES eine weite Stelle od. Gegend. 


ST eine schmale enge Stelle. 


Ki 


GW 
wk die verschiedenen Erdarten: ` 
gien Golderz, goldbaltige Erde. 
SAU Silbererz, silberhältige Erde" 


ZW Thon, Thonerde. 


sr 


NS die zehn Erden, d. h. Regionen od. Grade der’ 


Vollkommenheit heiliger Personen. 
SR die Udpala <: od. Kumuds-biume. | 


EN das Erdreich umpflügen. 

* hl Name eines Gestirnes od. Mondhauses. 
"Të idem, der Monat Ssaga 

ug Name eines gewissen Wurmes (Ssugutse). 

kel Samen, Ursprung; Saatkorn, Getreide. 
agaia Saatkorn. — 


BN. A, 


* 
KE Weil Baumsamen. 


a= a 


ARIANA Blumensamen. 

Si Grassamen, Heusamen. 
Sa das Samenkorn der Tugend. 
ITEM idem der Sünde. od. des Lasters. 


yayaka HI aussãen, Samen legen. 


NT od: ar die Reispflinze; Mais, türkischer Weitzern 


Welschkorn, 


NUN das Zwielicht, die Dimmerung; Verdunkelung 


der Erde, 


der Sekte der Rotlimützen. 


3 Sakju. Name: einer religiösen Sekte in Tibet, nimi 
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SET 


i NN ein Anhänger dieser Sekte. 
VK ein Kloster dieser Sekte. 
KK) (Sanskr.) Name eines Baumes. 
AR (Sanskr.) Sägara, das Meer, der Ocean. 
KA gege 
SE fleischig, mit Schwielen. 
WH eine dicke Schwiele, 
ur od. ur Chagrinleder, Safian. 
agiagi schwarzes Saffianleder. 
ES T grünes Saffianleder. 
STAFTE raspeln. 
wiss) od. "HS 9 Vitriol, Schwefelsäure. 
NR od. ele od. IT vulg. ‚breites Europäi- 
NS morgen. 
SSR morgen, der folgende Tag; übermorgen. 
IKARAN, morgen früh. 
Bar a idem. Ka morgen Vormittag. 
See der folgende Tag. 
Gecke od. Sm nun, heute. 
"FI als morgen, als zum folgenden Tage. 


ER od ET das künftige Jahr. 





SR 

SENT Prät. von RER gereinigt seyn, geläutert. 
Kee) heilig, rein, durchaus-, allgemein - oder 

2 — — 

SEN ëm der Allervollkommenste, Buddha. 
Katz? von Buddha, zu Buddha gebörig. 
SSNAN HEN die Religion Buddha's. 
Kal Nei Ak die Lehre Buddha's. 


SEN HUT ein Anhänger Buddha's, ein Buddhaist; 
höchstvollkommen od. Buddha werden od. 


geworden seyn, 
"Tiet Ha 
ZE SEA HN ein Pratjekabuddha. 
SCH Abkürzung von SES äm 
Mi Frost, Reif. 
SEO Reif und Hagel. 
SÄTZE Reif, Hagel und Dürre. 
SAN Probe, Prüfung, Versuch, Versuchung. 


u ein Probirer, Versucher. 


STOLZ od. (A) SSES ET thun; prüfen, ver- 
suchen; geprüft 
od. versucht werden. 


PUT od, PANIIT idem. 
IRIA ein Prohepfeil. 
NT od. J erwachen, auſwachen. 


PANgaRÀ E wecken, aufwecken. 


‚SE statt WI zur oder in die Erde; zu einem Rang 
oder einer Würde, 





E 


SE 

daa zu einem Hohen Rang befördern. ` 
KIT od. Ken neu, frisch. 
we od. ag die Erde; durch Erde, mittels Erde; 
Ü Zahlzeichen für 58 oder Yx“ 

ÑA ein mit X bez. Band et der SR ie. 
ÑY Sud, Name eines Weltstromes. 

7 Pakschu, idem eines zweiten. 

s 

wi Sindhu, idem des Indus. 

RT Ganggd, idem des Gangges 
XIF das Pfeifen, Zischen. 

$ od. IR od. Ki ein zischender Ton. 

Sa ein mit den Lippen hervorgebrachter pfeifen- 

aF ein mittels Pfeifeu gegebenes Zeichen. 
ST eine Art Weihrauch. 
SAT der Eisgang- 


er zurückstossen, aufwärts werfen od. rütteln; z. B. 
eine Rückenlast. 


—— 

St ein Korb. 

Rz Milchbranntwein. 
"gr saure Milch. 


SEA schwacher Wein, dünnes Bier. 
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Së Name der Insel Ceilon, 

SATT pfeifen. 
mg ein pfeifender Ton. 

So einsaugen, in sich ziehen. 

Saar od, aaa eingesogen od. durch- 

S e zogen seyn. 

AZ od. AJR HE die Pocken, Blattern. 

Sei? Erfrischung, Erleichterung, Befriedigung. 
Mera erfrischt seyn, sich erfrischen, 
Ke erfrischen, ermuntern, 

SFT od. ÄV ein Stück, ein Stück abgebrochenes 

Holz etc.; kleine Stücke, Kleinigkeiten. 
mg od. MY Musik, Klangbecken, Cymbe!. 
ya mit Cymbeln spielen. 

ZS Zahlzeichen für 88 oder << 
ST ein mit N’ bez. Band etc.; der 88-ste, 

J Zeichen des Locativs nach Endungen in W 

J wer? 
gå wer? welcher? irgend ein. 

SI wem? bei wem? 
äs wer? wer ist? 
SS wer und wer, einige. 
SUE, -AF jeder, wer e auch sey. 
d 


— NA’ 


HUE (vor den Negativen A od. Eé ÈR od. Sei 
niemand, 
SESCH wen es angeht, wen es betrifft. 


YÄ eine medicinische Wurzel als Gegengift. 
YT od. ay Belohnung, Bestechung. 

YTAJ Belohnung, Vergeltung. 

NS? Belohnung, Vergeltung, Ehre. 

STAST viel Abgabe, Belohnung etc. 

STIT Bestechung. 

gTagTT Vergeltung anbieten, bestechen, 
NM die Hand: 

STE mit der Haud geschrieben, eine Handschrift. 
ga ëmt eine Art Gewürz, Betel, Betelnuss. 

sqi eine grosse gemeine Art desselben. 
SIT husten, schwer athmen. 

ARa an Husten od. Erstickung gestorben. 
gaz. e Verdruss, Langeweile, Aerger, Ueberdeuss. 

NAX ärgerlich, verdriesslich. 

Saar od. ZEN widersprechen, tadeln; 


einwenden, ärgern. 


NITY überdecken, verschliessen: 
SIND’ überdeckt, verschlossen, 


SE siatt TIET (vor andern Zahlen) drei. 


CN 
ZAY od. Jar g aerer dreissig. 
EE aus dreissig bestehend. 
BEI ST der dreissigste. 
Hai SIS dreissigstens. 
DéI E dreissig Mal. 
JaA dreihundert. 
Sek M dreitausend 
IAUR ein drittel, der dritte Theil. 
SE" in Wortverbindungen, als: 
ZAAR od Sanger zart vollkommen; alles: 
AZIYA offenbar, augenscheinlich, 
YAT faul, ranzig.. 
Seeragen faul od. ranzig werden: 
SET od. Seat zusammenziehen od. hinden, aut- 


binden. verdichten. 


ymERgaz idem; aufgebunden, verdichtet ete. 


werden 


JY eine Furche, Falte, Runzel, ein Zwischenraum, 
vin langer Graben. 


Za die Furche od. das Thal an der Bergseite,. 
der Ranm zwischen zwei Bergen, 

KEEN idem bei Felsen. 

TIT die Canellirung einer Säule, 

USW die Falten eines Kleides. 


978% mit Furchen. etc.; gefurcht, gerunzelt eto. 


STIER viele Runzein, Falten etc- 
SIS zwischen, dazwischen. 


AA der Salter oder dritte Magen bei wieder- 
2" käuenden Thieren. 


SN statt ais wer? durch wen? 
HEFY od. JUN wer hat es gethan? 
uns wer weiss od. versteht es? 
X Zahlzeichen für 148 oder 99<' 
Sr ein mit Ñ' bez. Band etc; der 118-te. 
x. grau. 
Ch — Haar, grauhaarig- 
SET od. (A) SÉ ein Graukopf. 


ANA ein Geräusch durch Schnippen mit den Fingern 
d pI g 
erregl; eine ganz kurze Zeit. 
AIENT od. SEA DOIT ein solches Geräusch 
T LN TI Ki den Fingero ma- 
chen. 


gg der Ton davon. ` 


A 


RI ein damit gegebenes Zeichen. 


A 


DN 


I od. IN'T ein Rosenstrauch, eine Rose, 


ar od SE vim zu Hecken tauglicher Strauch. 


vaT das Gift dieses Strauches; die: venerische 
Krankheit. 


Së venerische Geschwüre. 


395 


sr: 
~na 


SS der üble Geruch des Schweisses der Armhöhle 


—t 


od. Nän en ewisser Zierrath für den Körper 


nhängsel der Eitelkeit. 
SENGER ET damit geschmückt od. verziert. 
Ang] od. XY ein Granatapfel, 
a ein Granatapfel aus Nepil. 
HUT od. SWL eine Feige. 
ia o vulg. statt 37 eine Art gelbe Rübe, 
Mä ein schwarzes Insekt, ein Rosskäfer. 
Jar vulg, IS kleine Steine, Kies. 
arsa kiesig, voll kleiner Steine. 
“7 od. kal seitwärls, an einer Seite. 
SINT an der Seite schneiden. 
SEH eine Löwe. 
RA od. SC eine Löwinn, 
RYT ein Löwenjunges 
Saar die Löwesmähne. 


ni ialah ein Löwe mit einer Mähne; mit 
einer Löwenmähne versehen. 


EB 
Ra eine Löwenhöhble. 


Kegel die Mutter mit dem Löwenkopfe od. Lö- 
wengesichte, Name einer Göttinn. 


Kal wl Gët das sich Strecken und Gähnen emes 


öwen. 


nn 
W ein ron, ronsitz. 
RAR in Thron, Thronsi 


AR 


sp EI od. ÀA -A rein, weis; Siehe Eh tuftig, 
dünn, undicht. 


596 


RER offen, geräumig, frei, 
SEIN ein Vorhang, ein dünnes baumwollenes 


Zeug. 


SZ’ ein gewisser Baum, dessen Rinde von armen 
Leuten als Thee gebraucht wird. 


Azur auslesen, reinigen; Siehe IE 
ATIRA idem; ausgelesen od. gereinigt werden, 


—J die Nägel an Fingern and Zehen. 


(h) ZTA die Nägel der Finger. 


Sa Zut lange Nägel. 


INEA lange Nägel habend. 
2 a i 
za ët ein Griff, 
iaia greifen, kneipen, quetschen. 
Katz ein wenig, $o viel auf den Nagel geht, eine 
Prise. 
Ag od. Ka Menge, Gedränge, ein Haufe, eine An- 


sammlung; ein Stoss, Schober. 
ar ein kurzer Strich, ein heimlieher We. 


IFEA idem. 

Saz od. ANNT denken, sorgen, beachten, meinen, 
— idem; gedacht, überlegt etc. werden. 
ÀR od. AST od. MOIES ich denke, — 
ASAN od. RAR Sch dachte, meinte etc. 


IRA zu denkend etc 


A e 
NART 
Seng: ich werde denken ete; 
wur denke! beachte! 
Seat gedacht, überlegt. | 
Soa - I das Denkvermögen, der Gedanke, die Gesin- 
nung, das Gemüth; das Unkörperliche, die 
Seele. : 
dar zum Gemülhe ek, gehörig. 
RANKEAT ein tapferes Gemüth; ein Bodhisatwa 
kent ak ein niedergeschlagenes etc. 
Soss eine grossmüthige Gesinnung- 
Saar ein karges engherziges Gemüth. 
TEE ein bekümmertes Gemüth. 
— 
Aut Beruhigung des Gemüths. 
Sais GES SH unruhig im Gemüthe seyn, raihlos 
T'AS" o 
RAN Ser eine philosophische Sekte der Buddhais- 
ten in Altindien; Jogdtschdärja. 
ZEN das eigene Gemüll. 
J das Gemüth eines Andern. 
iaag Gedanken od. Gesinnnngen erzeugen. 
SIT Gemüthsleiden, Gemüthsrerwirrung, 
Hypochondrie: 
Seat Aa? grosse Geistesmühen ad. Gemäths- 


viden. 


hk Blödsinn; ein gedankenloses Gemüth. 


RIKARE idem. 


ah belebt. 


at: 

de Ze, unbelebt. 

Kaka eine Seele habend, ein lebendes Wesen. 
Som za zët? die Hölle. 

Br UR ES EE > 
Se Sa ERT schwanger werden ` 
Soe ?Zt Ermädung, Ueberdruss. ` 

Se od. Sonn denken, überlegen, sor- 

gen; S, a 

ARTART ein Einschnitt in Hand und Fuss. 
ST eine Felsenspalte. 

sët eine Erdspalte. 

ST gelb. 

SEN) die gelbe Farbe. 

Sea gelb seyn 

Reien gelb werden. 

ug weissliel: gelb. 

NRAESU hellgelb 

Sch gelbschimmernd. 


SCH röthlich gelb. 


FRÿqu grünlich gelb. 


e 


ST die Geistlichkeit, die Lamas. 


RR eine geistliche Parade od, Procession. ` 
kent Curcuma. 
Sa od. CH Hagel. 
Img od Aë 9 ein frischer Wind. 
wi Geitz, Missgunst, Kargheit. 
Zegzg gelig, karg, midsgünstig. 
Son reinigen;  flicken, verbessern, ausbessern; ver- 
—— curiren; entdecken, ent- 
aaa sia idem; geheilt; gebessert etc, werden 
X od. AT ein Heiler, Verhesserer cte 
Sr od. Kaka ich heile, verbessere.. 
gës ich verbesserte ete. 
INAJ zu verbessernd etc. 
m. gt verbessere! heile! etc. - 
SH? eine Krankheit heilen 
S Zahlzeichen für 148 od. 273. 
Tr ein mit X bez, Band etc: der 148- ste. 
Ñ stau SE EE dreissig (vor den Einern) z B 
FT ein und dreissig. 
Fa der ein und dreissigste. 


FTIR ein und dreissigstens. 


A 


Sat neun und dreissig. 

Tan der neun und dreissigste. 

FATAR neun und dreissigstene. 

od. (h) ŠAR der Zahn; die Schärfe od. die Spitze 
einer Klinge. 

SH ein Oberzabn, 


AT ein Unterzahn. 


ass? od. SAN od. "H cin Vorder - oder 
S ad FAR od. STATE od, AJAT ein 
gëf od. gAV od. seg So cin 


terzahn, Backenzahn, ein Zahn zum Kauen. 
TESCH ein Augenzahn, Hanzalın. 


(A regelmässige Zähne. 


MER — — od. üher einander od. vor-und 
rückwärts stehende Zähne. 


gz das Wachsen der Zähne. 
EYST od. CZE das Ausfallen der Zähne 


Sne z die Zähne auf einander beissen oder ver- 
schlossen halten. 


SCAS mit den Zähnen koirschen. 
Ram od EK mit den Zähnen heissen. 
Teer idem. 


KC sich die Zähne stumpf machen, z. B. durch 
saure Speisen od. Getränke. 


Nët eu zerbrochener Zalın. 


KE ein ausgefallener Zahn, 


Fyr eine Zahnlücke. 


CR 


Sg vorstehende Zähne. 
AS ein Zahnstocher, 
Tr eine Zahnbürste. 
Zar: ein Kamm. 
IT die Schärfe eines Messers. : 
Sat od. sët der Frühling, Eintritt der Wärme. 
Stay die Frühlingszeit. 
FORT od. MOTO Freude, Genuss, Glück. 
Far od FARN Landwirthschaft, Ackerbau. 


Van ii od. Seiren? seinen Lebensunter- 
halt erwerben, Land- 
wirthschaft etc. treiben. 


— kel 


NANTE Geräthe zum Ackerbau. 
aen ein Landwirth. 
ST ein Beobachter, Spion. 


FAX als Beobachter oder Aufpasser. auf Beobach- 
tung elc. 
Së beobachten, spioniren. 
TI einen Aufpasser anstellen. 
FIÈ od. REI eine Art Beeren, gut für die Zähne. 
got ein Ziegel. 
RUTAMA ein Ziegelbrenner. 


Sastë? gebraunte Ziegeln 


KREE? Ziegelmehl 


FT od. Ka eine gemeine Art Gerste, wilde Gerste. 

Sai od. WET neu, frisch; (frei, unabhängig). ` 
St neu; frisch od. saftig geworden. 
Mitt nicht alt geworden, neu geblieben. 

FA Hanf; Siehe Er und IER 
Saz idem. 

Sint od. FZT Oekonomie, Haus-oder Landwirth- 


schaft; S. Naar 


Së äng od. Fawag haushalten, wirthschaf- 
ten, sich den Lebens- 
unterhalt erwerben. 


St, Zara Z ein in der Wirthschaft od. in Haushal- 
tungsangelegenheiten Erfahrener. 


FIT die sich absetzenden Hefen an Getränken. 
TI verschieden, mancherlei, besonders. jedes für sich, 
ungleich, gegenstehend etc. 
TFT -ZR Unterschied, Verschiedenheit. 


WS idem; Unterscheidung- 


Sg ol. RYT- ST die andern Menschen, das 


gemeine Volk 


FNL getrennt, gesondert, weg, ab. (als Adverbial- 
artikel vor vielen Wörtern und Verben). 


Sa od. EN: NEU befreit, frei; ‚Befreiung. Glück- 
seligkeit. 
Set statt FT Siehe RETINET werthlos, geri ig, 
2a TT" nichtig. J 
kl od. FT das Schulterblatt. 


Ka) der Griff od. das schmale Ende des Schulter- 
hlattes. 


Kater die Fläche des Schulterblattes. 


FT 509 
Kat Wahrsagerei aus gebrannten Schulterblättern. 
FARINE aus Schulterblättern wahrsagen. 
Sg die Schulter. 

SIE der obere Theil der Vorderfüsse. 

äi ial ein Mongole. 
ka eine Mongolinn. 

"tt ein Mongolischer Knabe od. Kind. 
yar das Land der Mongolen, 

FETA ein Mongolisches Pferd. 

XATA eine Mongolische Mütze: 

Fra Mongnlische Stiefel. 
Kata Mongolische Sitte und Klei- 

Sat od. gea sammeln, ansammeln, auf'häufen, 
argya idem, gesammelt od. angesammelt 
SATJÄIFTET Soldaten sammeln; eine Revue. 
ZT Güter od. Reichthümer sammeln 
mar od. Kap ein Sammler; ein karger Filz: 
"ës wer od. was sammelt, 

SEI ist gesammelt od) angesammelt. 
Sasse od. Zeta ist ansammelnd. 


RT od. NJERIT ich sammle an. 


we: 


A 
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n AFN od SSR ich sammelte an, 
Steng, ich ‚werde ansımmeln. 
RZ zu sammelnd, anzusammelnd: 
kal od. od/ Sprint sammle an! 
WER) ein Pack od. ein Bündel ‚Gras ed. Hau. 
MM das Leben; Siehe Sat 
ar ein, Stamm, Stängel, Halm; Stroh. 
ma die Glieder od. Knoten eines Stäugels. 
SA auf dem Halme keimendes Getreide 
Sa od Stay od. SES TT eine Säge. 
kW die Schneide od. Zähne einer Säge, 
kack od. STATT sägen, zersägen. 
E 
alle, das Ganze, zusammen, besonders ete. 
TÜRE hinzugefügt, et cetera, und so weiter. 
er gehen, sich entfernen; gegangen. 
AT ich gehe. 
PYET od, än —— verfolgen, nach- 
ZS, od. E SS ich ging. 
TRAGE ich werde gehen. 
RR od. ERST gehe! 


Kar ein abgelaufeuer Termin od. Contrakt. 


Wx 


TST od PEST Amperasto von FETT idien. 
#37 od FKT gehen, kommen, anlangen; angelangt. 
F od. TN lebend, lebendig, am Leben. 
nn 

CR eine ausgestopfle Haut 

SET eine ausgestopfte LöwenhauL 

RÑ eine ausgestpfie Menschentiaut. 


Si: eine Fichte, Kiefer 


CN der Fichtenstamm. 
XAAS ein Fichtenbalken. 

Kat? Zweifel, Ungewissheit. 
Kate zweifelhaft, ungewiss. 
Sien zweifeln. 


Zi od Sr Imperat. von AL od. RAN denken, 
meinen, nachdenken, überlegen. 


STI denke jetzt nach! 
TE od. ST, die Finger der Hand. 
TER ein Finger. 
RT zwei Finger. 
Siet die Fingerglieder od: Gelenke, 


SRÄUTR die drei Fingerlinien an den Gelenken. 


Ser 
Ara ein Fingerring. 
SE od. u ein Bohrer 
KN ein grosser Bohrer, Stangenbohrer. 


FE: od. RI od. SEH sind Namen verschie- 
u i P — ï dener Gattungen von 
Bohrern. 

FAREJE erneuern, herstellen, erfrischen, ausbessern 
ele. S. FR neu, frisch. 

SC DST an seinen Ort legen; ganz dasselbe, ganz das 

W nämliche. 9 
FAT die Kohle. 

FE od. Safer Steinkohlen 


GW Imperat. von GC reinigen etc. 


Zi 


my od. rf St die Frühlingeeit, die warme 
Jahreszeit; S. Sat 

m fu d 

Kë Kiné eine Sommerjagd. 


Sa verleumden, falsch anklagen od. beschuldigen; 
mit den Zälınen beissen. 


Kay od. Sa langsam, mit Musse, mit Bequem- 
5 — lichkeit, i 


Seat 7 Präter. von KE leben. 


Haag vom Tode wieder zum Leben ge- 
komuien 

agia von einer Krankheit erstanden. 

Klees genesen, gesund werden. 


A od. Sam lass ihn leben! möchtet Ihr leben! 


— möchtet Ihr lange leben! 
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as 


E ECH hart, solid, fest, stark. 
SC es ist hart, fest etc. 
YT -ÂF Diehtigkeit, Festigkeit, Härte. 
ko? ein harter Stein, 
Ss ein hartes, festes Schild. 
AEN eine harte Geschwulst, ein hartes Fleisch- 
gewächs. 
JaRAIaT hart werden. 
ya hart machen. 
y Firniss. 
ZE mit Firniss überziehen. 
yag eine Art Matte od. ein Lager für einen Mönch. 
SI ein Repphuhn 
IA Gewicht, eine Wage, Schnellwage. 
RT eine Unze, ein Unzgewicht. 
gF zwei Unzen. 
SE eine Wage- 
ËCH die Wagschale. 
IRA der Wagbalken. 


Nas N JE od. ATI od. FAI D fen 
abwägen, auf der Wage wägen. 


SEHR das Gewicht. f 


TWIS eine Schnellwage. 


16 


602 a 
das Gewicht oder Gegengewicht, nach 


welchem etwas gewogen wird. 


e e 
r ' das zu Wägende in der Wägschale, die 
rm Wagschale Für dasselbe. is 


FIGE es wog od. zog drei Unzen. 


jr 


FIR od ag, Chinesisches Gewicht. 
SC od. AIR eine Strasse, ein Marktplatz. 
SSURNT eine breite Strasse. 
AUS eine krumme gewundene Strasse, ein La- 
byrinth. 
ARTIST von Strasse zu Strasse. 
SEN ed. Sa geschwollen, aufgeschwellt. 
Sg Garn, gesponnene Wolle. 
Sa änt? T Garn spinnen. 
Rasa Schuhe od. Strümpfe von Garn. 
JR od. YFA Erbsen, Bohnen. 
ITS weisse Erbsen od. Bohnen. 
WST schwarze Bohnen ele. 
Sp ën blaue Bohnen ete. 
ya Erbsen, alle Gattungen Erbsen und Bohnen. 
Ss Indische Erbsen, Munga. 
EN eine Art kleiner schwarzer Erbsen. 
ST a Bohnen. e 


ya Bolmen- od. Erbsenblüthe. 


yo 
Sa 0 Erbsen - od. Bohnenstroh. 
kt keet ausgedroschene Hülsen od. Schoten. 


Want od. ayy Beschwerde, Druck, Ungemach; sich 
an Beschwerde gewöhnen, dulden; 
schwere Trübsal od. Mühseligkeit. 

ET idem. 
NIX, in drückender Weise, beschwerlich. 
SIDEST sich Beschwerde auflegen, sich kasteien, 
N "Si leiden, dulden, ertragen. 
— od Get ein Selbstpeiniger. 
t lE W Dn leiden, dulden, ertragen. 
Za od. Gabes ich leide, dulde, ertrage. 
SEIN ich ertrug ete. 
aya -F ich werde ertragen, zu ertragend. 
XF od. "ER od. TEST dulde! ertrage! ete. 
SI der Zaum. 
A 
RYT ein Pferdezaum. 
IV das Gebiss. 
ARE D der Zügel. 
vu feeën zügeln, im Zügel halten. 
YTRA der Haliter. 
at 9. äi dünn, schlank; seicht. 
are ax Dünnheit. 


EE tlie Brandsohle an Stiefeln etc. 


YIT dunkel, finster. 
SA" ein Biber, Otter- 
HUN ein Biber. 
SIT ein Biber- od. Olterfell 
FYR ein Chinesischer Biber od. Otter- 
XA hart, streng; durch Härte od. Strenge. 
EN durch Härte od. Strenge ordnen. 
(A) Sai -Z der Sohn eines Vornehmen, ein Prinz. 
SH idem als kleines Kind. 
ur die Tochter eines vornehmen Mannes, eine 
Prinzessinn, ein adeliges Fräulein. 
ZW ein Göttersohn; ein junger Prinz. 
ENN X die Geburt eines Kindes. 
Me ge a 
ST ein Sohn der Siegreichen, ein Buddha. 


ng ein adoptirter Sohn. 


ai od. Saar od. gra od. zjarar der fettige od. ölige 
Theil auf der Ober- 
fläche verschiedener Flüssigkeiten 


Ga der Milchrahm. 


rg das auf einer Suppe schwimmende Fett. 


A e D 
% ein teullisches Wesen, ein Vampyr. 


Léi 


yg od. Ig Hochachtung, Ehre 


Zaäng hochachten, chren. 


A 
KM 603 
KA kal 

GT od. i ' ein Aufwartender, Ehrehezei- 
D" SIA gender. 
Ai die Schwester. 


JYS od. Sai ax od. Er Bruder und Schwester. 
SRAN die ältere Schwester. 

WS od. 5'% idem. 

az die mittlere Schwester. . 

FIT od, Er die jüngere Schwester. 


Sa od. Co senden, abferligen, auftragen ; verlängern, 
fortstossen; geben. 
REES St idem; gesandt, abgefertigt etc. werden. 
Saar od. Ru —— eic. verlängert, aus- 
ehnt; gegeben. 
Cal Ausdehnung, Höhe, Länge. 

AS od. Dënn die Welt, Natur, der Umf: 
od. ie elt, Natur, der Umfang 
H T aller Dinge, das Universum and 
dessen Inhalt; das Seyn, Daseyn 


Jy in der Länge, im Umfang, Durchschnitt. 


Ar die drei Welten. 


Za st keck) der Kreislauf der Welt, der Wechsel 
der Dinge, die Seeleuwanderung. 


Saale im Meere des Weltkreislaufes herum- 
geworlen. 

ge die zukünftige Geburt, das zukünftige Daseyn. 

Nas seyn, daseyn, möglich seyn; möglich. 

may daseyend; möglich. 


Sch AKA was seyn kann, moglich. 


ka kal) 
325 was icht seya kaun; unmöglich. 


jr 


Se 


> D H 
Ya wenn, wenn es ist, wenn da ist. 
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* 


NUES, obgleich. wenn gleich ist 
az das ist wahr, das ist möglich. 
zs fin En En mu 
SENT das ist unmöglich. 
mar das Seyn, möglich seyn. 
mm Gw A — 
KAkEM es mag seyn, er ist es der. 
* Herrschaft, Gebiet; ein Gouverneur. 
EC Reich, Königreich; König, Herrscher. 
Age ein Reich od. dessen Verwaltung ordnen. 
Ers die Herrschaft eines Lama; der Regent in der- 
selben. 
Zar, die geistliche Herrschaft nnd Verwaltung. 
IR eine Provinz; deren Befehlshaber. 
Ze? ein menschenähnliches Ungeheuer, ein Rakschasa. 
t a 
IA ein in Felsen wohnendes Ungeheuer. 
at ein weibliches Ungeheuer, eine Hexe. 
Za gt ein junges Ungeheuer. 
gan eine Art Kiesel od. Feuerstein 
Zeg ein Wurm, Insekt; Collectivnamen für alle Gat- 


tungen Fische, Amphibien und Gewürme. 


Za gn zs gepanzerte od. geschuppte Insekten etc. 
JAE od. TAJR ein Blutegel. . 


aI Eingeweidewürmer. 


T 
FR Bauchwürmer. 
sad, od. Kelt) der Seidenwurm. 
Za gi ein im Dunkeln leuchtendes Insekt. 
Za ein Nachtvogel, Unglücksvogel; eine Eule. 
FFIN Flockseide, Floreitseide. 
Ze ang Garn od. Faden davon. 
SER od. 3ga der Maulbeerbaum. 
J der vierte Finger. 
Grën idem. i 
şay ein Augenblick, eine ganz kurze Zeit. 
Gw er wird deu Augenblick kommen. 

Sa aer augenblicklich kommen. 
STINWATT augenblicklich od. sogleich gehen, 
AT od. JO Finsternis, Nacht; die Nacht- od. 
Schattenseite; S. "ON 

rr ZE ande agacita, die Seba tan- 
şa ein Seidenwurm; S. Is 
ya die Mutterschwester, Tante, 
IT bewachen, bewahren; hüten, vertheidigen. 


parya idem; bewacht, bewahrt ete. werden. 


ISTF od. * ein Hüter, 


V ertheidiger. 


Wächter, Schützer, 


EN 
Eet wer od. was behütet ete. 


Eet ist od. wird behütet etc. 


Zoe od. Zant —— behütend, 
Gel ich hüte, bewache, vertheidige. 

Za od. IIYSW ich hütete, bewachte ete. 
NIE ich werde behüten etc 
ag zu vertheidigend etc. 

SC od. RAT od. SW od. "är 


ST ein Schutzmittel, Amulett. 


hüte! ver- 


theidige! 


SRARz ein solches aus Fäden gemacht. 
IT od. *3 idem. 
RTIS ein sich selbst Hütender, ein Einsiedler 

Sté fromm, aufrichtig, ohne Falsch. 

QTA aufrühren, umrühren, in Bewegung setzen. 
ECKE idem; aufgerührt od. umgerührt werden. 
amd od. Eet? ein Umrührer etc. 
ap ës, wer od. was aufrührt, umrührt etc, 
SEL ist od. wird aufgerühr!, umgerührt. 

kal A 
TIZEN od. NITZSAIT ist aufrührend, umrüh- 
Bi Zi Gei ` 2 rend. 
YT od. SEIN ich rühre auf, rühre um. 


yar od. agar ich rührie auf, rührte um. 


` 
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ATIRIA ich werde aufrühren etc. 
SITZT aufzurührend, umzurührend. 
IR od. INT od. JAHR rühre auf! rübre um! 
nä ein Rührholz. 

JT od. JAV od. Sat eine Spalte, ein Riss, Schlitz. 
yraa sich lostrennen, auftrennen (eine Naht). 
aaa in Stücke reissen, auseinander reissen. 
Key Keel entzwei gehen. 

Spa än od. SEET einen Riss bekommen. 
Ek ail Getrenntes zusammenfügen 

Zei stat H Fleisch. 

JR der ganze Körper eines geschlachteten Thieres. 
gara Fäulung, Fäulniss; verdorben; 8. AYT 

yardy n in Fäulniss bringen, 

Sad od. quad ein gewisses Ungeheuer. 

KN nicht vollig reife Kornähren, 

JUN sich verdicken (von Mehlspeisen beim Kochen). 
var Russ. 

EC ein gewisser Strauch; hinzufügen. 

AN ein kleiner Iltis, ein Hermelin. 


JAE die Spaunader, Sehne oberhalb der Ferse. 
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Satz ein Repphuln. gazdın idem; gewärmt od. erhitzt werden. 
Satz anzünden, mit Feuer verbrennen. Na od. NT ein Wärmer. 


yardy idem; angezündet od. verbranut werden TR wer od. was wärmi od. erhitzt. 


ad od. NK ein Verbreuner. KK ist od. wird gewärmt. 

AIR wer od. was verbrennt, TAT od. FÜRST ist wärmend. 
JTITZ: ist od. wird verbrannt. F od. FIRJ ich wärme, 

STAAT od. Zebra ist verbrennend Su od. dë ich wärmte. 

ST od. "leën ich verbrenne. ST zu wärmend, zu erhitzend. 

IT od. AXIS ich verbrannte. F od. IF od. FAT wärme! 
ATARRIE ich werde verbrennen. JPS od. SÉIS eine warme Badstube. 
GENEI e verbrennend. yyy gewärmt, warm gemacht, 

FT od. TÈT verbrenne! JAT die Lust verloren, abgeneigt. 
EWEN od. ağ idem. FR ein Insektenei, Nisse. 


yya Zuneigung, Liebe, Lust, Nleischlicher Trieb; lieben, De? Läusevier, Nisse. 
wünschen, verlangen, begehren. 


SS geneigt, leidenschaftlich, begehrlich Za Name eines medicinischen Krautes. 
Suën od. Armes lem. SIT: idem idem. 
Ca ein Liebhaber, Verliebter. FT das Leben, Lebeusprincip. 
IA eine Geliebte, Verlichte. ITS lebende Wesen, Thiere 

YNG auferziehen, erhalten, bewahren, S Ay ITSF od. IFA lebend, Leben habend. 
KEE idem, auferzogen, erhalten etc. werden. FT àF leblos, ohne Leben. 


I winnen, warm machen, erhitzen, FS die Lebensader, Hauptärterie. 


STR der Lebenskern, das Herz. 
FT das Leben nehmen, dien 
Ekel zum Leben kommen, genesen. 
gya sein Leben daran setzen, sein Leben 
wagen. 
STAR ein Pfahl, eine Achse. 
sem ` "a A ne Dn P u 
SS SN EI ATAR die Spitze od. der Obertheil einer 
ADS op ————— 

Beta die Wagenachse. 

RT gerade od. eben machen, gleich machen, im Gleich- 

gewicht erhalten; a 35T 
— idem; eben od. gleichgemacht werden. 
TI od. RT ein Ebner, Gleichmacher, Einer 
der im Gleichgewicht erhält. 

ar wer od. was gleich macht. 
SE ist od wird im Gleichgewicht erhalten. 
SE od. JRR ich gleiche aus, 
SSH od. SES ich ebnete, machte gleich 
Ee ich werde ausgleichen 


OS auszugleichend, ins Gleichgewicht zu bringend. 


Së od. ARE od. SEN et gleiche aus! bringe 
aT a * T * Gleichgewicht! 


TS od. SE BE ein Einsiedler, Weiser, Rischi. 


Zong arr Srongtsangampo, Name eines berühmten 
Königs von Tibet im 7 Jahrh. 

Zins ner ‚Fieoass SETS das Zwieli g 

re 


merung. 
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yya nd. AT gegen Nacht, zu Anfang der 
FR Wen 
Ee 
SS hühnerblind. 

JY od. SNN Sitte, Gebranch, Art, Weise, Methode. 
Zafra religiöse Gebräuche, Ceremonien. 
A" Weise, Mittel, Methode. 
Ke Gebrauch, Sitte, Gesetz. 
NEW & Sitte werden, herrschend werden. 
Së eine Sitte od. einen Gebrauch einführen. 
Sais Sitte od. Gebrauch seyn. 
EStkwzes idem werden. 
SWR gebräuchlich, nach Sitte. 
mar ungebräuchlich, unstatthaft. 

st od, NJN Zwielicht, Dämmerung, Dunkelheit. 
JNF od. JAFNT finster. spät Abends. 

AZ erwärmt, erhitzt. 

g-T-F-& leicht, bequem; dünn, flüssig 
JT -XF Leichtigkeit; Flüssigkeit 
ER es ist leicht, dünn, flüssig. 


yalaz leicht seyn, 


ke in leichter Weise. 


leicht, bequem oder 


flüssig werden 


Song od. EC 
goën od. nt leicht, bequem od. flüssig 
kt -&'-% leicht zu verstehen. 
SR 9 D leicht zu thun 
SIS schwer und leicht. 
CNN od. ae ein grober Schafspelz, ein unüber- 
zogener Pelz; S. aa 


as od. Als ein Kochkessel, eine grosse eiserne Pfanne 
zum Kornrösten. 


act Kesselruss. 
Gel od. Sa od. KC Ke od. RN aufstehen, sich er- 


heben, in die Höhe 
heben. 


Aan aufgestanden, aufgerichtet; genommen. 
AT zerstört, verwirrt, verdorben. 
An nachher, binterdrein. 
ki? das nachherige, des nachherigen. 
ar e . è 
ET a 
JAA der hintere od. nachfolgende Theil. 
arms nach hinten. 
SS hinten, hinten befindlich. 
SS "an vou hinten, von hinten ber. 


(A) AY -F od SS wegen, umwillen, weil. 


N 
Sg od. EE eh warum? um weswillen? 
33-5 dünn, flüssig; S. FT 
ggo ficken. ausbessern; S. AE und 9* 
tg idem; gefickt od. ausgebessert werden 
JJS od 38% von nun an, künftig. 
Zenn od. Bänn künftig, so lang ich 
leben werde. 
Ekel lernen, erlernen. 


aaa gelernt, erlernt. 


ga od Ray od, Èy nachher, nachmals, abermals, noch- 


mals, wieder. 


ASUS nachher auch, sodann wieder, ebenfalls. 
Gest? er ging abermals oder aufs Neue; es ist 
flüssig geworden; S. aT flüssig. 
AS nachher. wieder (als Adverbialpartikel vor verschie- 
denen Verben) als: 
P haa D wieder od. aufs Neue erzeugt werden. 


Cl? abermals fragen. 


(ein grammatischer Ausdruck ) bedeutet die 
Wiederholung des Schlussconsonanten mit dem 
O- Zeichen darüber, oder die Copula. 


CN od. CN eine Eiuzäunung, Einhägung. 


anag 


AN Gefolge, Aufwartung, Dienerschaft 
FISAN Hofstaat, eines Königs Gefolge. 
ATA weibliche Dienerschaft. 


x eine Kirsche. 


at 
JAS ein Kirschbaum. 
JT od. Gë betrügen, belügen, hintergehen. 
ke kk idem; betrogen oder hintergangen wor- 
gg od. a" ein Lügner, Betrüger. 
FERN wer betrügt od. belügt. 
guest ist od. wird betrogen. 
gay od. gaya = beträgend oder hinter- 
F ich beirüge, belüge, hintergehe, 
SAN ieli betrog, belog, hinterging. 
ay -F ich werde betrügen, zu betrügend. 
g od ag od. a betrüge! belüge! 
Ekel betrogen, belogen, hintergangen. 
ka untrüglich, unfehlbar. 
SAGT betrügen od. belügen lassen. 


a. od. XF od. JET od. ui ein aus Zwei- 
al di ON gen geflochte- 
ner Korb. 


ER zusammendrehen, flechten. 
An Men, 
Aa Verdrehung od. Verrenkung eines Gliedes. 
yF Einer mit einem verrenkten Gliede, 
Së? 
wéit) ein verdrehtes Auge. 


EK Betrug, List. 
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AN A betrügen, überlisten. 
33 ein Korb, ein Körbehen von Flechtwerk; eine 
Decke, ein Schleier; $. gan 
ATAY ein Heukelkorb, Handkorb. 
Rab ankommen, anlangen; die Ankunfı. 
Ei ich komme an, lange an. 
XIV od. AXIN ich kam an. 
ad od. Aranaga ich werde ankommen. 
Ets lass ihn od. mag er ankommen! 
— warmer frischer Mist od. Darmauswurf. 
Vie ee 
Haarseite etc; S. ATT 
SN ein Ziegenlell od. Pelz davon, 
ITIT ein Schafpelz. 
AT umdrehen, umwenden, umkehren, bekehren; 
Siehe ZS und ST 
Hz Za idem; umgewendet werden. 
ENK das Erdreich umpflügen. 
Pa egenen Dette aufrichten; bitten, Alıno- 
Rasen idem; gesammelt, errichtet etc. werden 


Ke el Reichthümer sammeln, 


ON 


610 Sao 


oO 
ak WC éi Almosen bitten od. sammeln. 
Ee ich errichte; sammle etc. 


JARN ich errichtete; sammelte. 


DS I ich werde sammeln, zu sammelnd; ich 


werde errichten, zu errichtend, 
a. —_ A 
an od. ART errichte! sammle! 
Spa od. FT ein Ertichter; Sammler. 
RT Almosen, milde Gaben. 
Fe; DEE 
SANET von Almosen leben. 
Bech od. Raps ein von Alınosen Lebender, 
eın Bettler. 

Fasz Almosen sammeln, betteln 
gar ticken. ausbessern; fortsiossen, hinauszwingen; 

Siehe Ann 
EE idem geflickt werden; verdrängt 

` werden, 


Kelte er eiaa niai sıch verstellen, heucheln. 


E — e A 
ER lehren, unterrichten; lernen; $. ZZ] 


Ir zz gE idem; belehrt od. unterrichtet werden. 


aut od. ER ein Lehrer etc. 
— ~ 

ATIS wer lehrt ete. 

ns ist od, wird belehrt ete, 
a ich lehre, lerne. 


SEN ich lehrte, lernte. 


TS 
287. F ich werde lehren od. lernen; zu lehrend A 


od. zu lernend. 


— — kal 
AT od. AJT od JIN lehre! lerne! lass ihn 
d d al “T lehren od. lernen! 
gr H gelernt. 
Sa eine Schule, ein Lebrinstitut. 
=- — EE) — — 
DT SOS od. 022 DT SCH ein Schullehrer, Pro- 
d ù A d A \ ` fessor, 
EPA -I7 ein Student. 
Ana ein Schüler. 
Fanya lehren, führen, unterrichten. 
Dann keinen Unterricht bekommen od. ge- 
nossen haben. 
D ml ein gewisses wildes Thier. 
IT zusatmmennühen od. heften. 
N a aad idem ; zusammengenäht werden. 


TT in Wortverbindungen, als: 


PET Schmeichelei. 
[PIETÀ schmeicheln. 
P Tr ein Schmeichler. 
ad od. ZS" verbergen, verhehlen, geheim halten; 
ein Gelieimniss. 
SEEN) verbergen elc.; verborgen werden. 
TAKIR heimlich, in heimlicher Weise. 
TRT ein heimlicher Ort; die heimlichen 
Theile. 
véi bi ein heimliches Zimmer, Kabinet. 


SER 

SH 

Rum eine Geheimschrift. 

euer ein Geheimschreiber, Secretär. 

weg zu verheimlichend od. zu verhehlend; eine 
zu verbeimlichende Handlung. 


bar un heimliche Sprüche od. Formeln. 


zer Ka 
dschradhdra. 
T tòdten, morden; ausloschen (eine Lampe); 
Siche "PT 
ꝓ y idem; getödtet etc. werden 
(A) THFT boren, zuhorchen; S. az 
J— idem; zugehorcht werden. 
az schneiden, zerschneiden; eine Wohlthat vergel- 
ten; Siehe Ra 
Kaka kal idem; geschnitten etc. werden. 
N kache -F-X nèu, frisch, jungfräulich. 
WAS neu, neulich, in frischer Weise. 
Tg ein Anfänger, Novize. 
ATER das Neujahr. 
PS ein neuss Haus. 
ANNE ein neues Kleid. 


qaar neu machen, erneuern. 


REST neu aufbauen. 


sit 

TUT ee — — 
ud klar, deutlich. 

sat E in klarer, deutlicher Weise. 

AT FR Klarheit, Deutlichkeit. 

Kkékacklz wel klar od. deutlich werden. 

gäe el klar od. deutlich machen. 

get was verdeutlicht; ein Consonant. 

ar es ist klar, ist deutlich. 

AFTER, in vollig klarer Weise 

"br B SRÄTHNT nicht klar od. mit Sicherheit 


wissen. 


sË? ein Pfahl für Missethäter. 
TUR pblen. 
ur spalten, zerspalten; S. sën 
kleed idem; zerspalten werden. 
J schlagen, klopfen, klatschen ; ausschlagen. 
a * 
ITIRINT idem. 


J ein mit jungem Grase bewachsener Platz oder 
Sumpf; Morast, Muorgrund. 


ar umwirbeln, umdreheu; S. Ray 
a D 
TRIT idem; umwirbelt werden. 
sr kühl, frisch; $. Aa" 


J Luten: spalten, zertlieilen, zersückeln, zerbre- 
chen. 
21" 
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lt orën a idem; geläutet, zerstückelt ete. wer- 
den. 8 
ran eine Glocke länten. 
kal ara trennen, verschiedene Theile machen. 
erg od ug ein Theil, ein Stück. 


IST Befehl, Vorschrift; lehren, befehlen, vorschrei- 
hen, verordnen. 


SIAE E befehlen, verordnen etc.; verordnet 


werden. 


ROT od. PET ein Verordner, Befehler. 


HSER ein Hauptbefehl, eine Hauptverordnung, 
eine Hauptlehre. 


JARN zusammensprechen, sich gegenseitig un- 
P terbalten (von Vornehmen). e 


ASY befohlen, verordnet, gelehrt. 

RR idem. 

rar ein Gutachten, eine Meinung. 

RI eine wohlklingende oder angenehme Ver- 


ordnung od. Belehrung. 


TEUER alle Verordnete, Befohlene od. Anbefoh- 
ene. 


"BA ENT lehren, belehren, Vorschriften oder 
religiose Lehren ertheilen, 
IT drei. 


qar JAT zu dreien. 
TART drei, alle drei, die Dreizahl. 
per aus drei bestehend. 


ArT der dritte. 


INDIE drittens, 


ZE 
J dreimal. 
AST dreizehn. 
Hr- etwas Glimmendes, Sengendes, Anbren- 


nendes. 


E? brenzlicher oder nach anbrennenden Sachen 
riechender Geruch. 
EK? der Bauch, Unterleib, Magen, die Eingeweide. 
SSR der Mittelleib, die Taille, Gurtgegend. 
NL Wu die Bauchwassersucht. 
J ein Dorn, Stachel; $. ara 
wie auslesen, auswählen; Siebe Pe auseinander 


legen. 


Ward idem; ausgesucht od, ausgewählt 
n. 


werde 

AAS od. FÈIS ein Stab, Stecken. 

TŘFȚA Kies, kleine Steine. 

TER eine Feile. 

TR’ der Leck, die Spalte; klingend, wohlklingend. 
"EN leck, rissig. 
Keesen lecken, leck werden. 
Asaga kalfatern, Spalten etc. verstopfen. 
An iR ein feines Gehör. 

ua auslesen, reinigen; S. Rea 
i ia an pia idem; ausgesucht od. gereinigt wer- 


se ein Haufen, eine Ansammlung elc; S. ar 


gë FRR' 613 


fr od. (Néi ein Hengst. Bra ein Haus repariren. 
Rra ein heimlicher Weg; 5. Soa agir eine Krankheit curiren. 
FÈR Gold. JTT ein Kind auferziehen. 


IARI golden, von Gold. 


START Goldfaden. 


Sn 


J eine goldene Schnur od. Borte 
IRRE eine goldene Münze. 

rg} Goldsand. 

Rech Guldstaub. 

Pag Goldschmuck od. Zierrath. 

aaa Goldfirhe. 

SET Goldblatt, Blatigold. 

ua eine Goldmine. 

PAR ein Goldwäscher, Goldsncher. 

Ra od. J ein Gokdschmid Goldar- 
PaT vergolden. 

WATT Gold wägen. 

kee Name eines Landes, Malakka. 
ÄÜRFEMSE ein Epithet Brahma's. 

viel verbessern, heilen, erhalten; ausbessern, aufer- 


ziehen; Zucht. 


sp Keel idem, verbessert, geheilt etc. werden. 


PÄRZTTT gemeinschaftlich erziehen. 

Ta? sich erholen, von der Arbeit ruhen. 
Run trösten, erquicken. 

gga Vieh auferziehen. 

"Bt Arznei- od. Heilkunde; Erziehungswissen- 


schaft, Viehzuchiskunde. 
Uat: vw verbessern, in Ordnung bringen;- Beichte 


od. Bekenntniss einem Priesier, 
u =" Untersuchung, Beobachtung. 
Maul in Lumpen gekleidet. 
JETE od. "ng od. TE rna niċhtiges 
a sammeln, aufhäufen; fertig machen; S. Me 
"EIN idem; gesammelt etc. werden. 
er od. °7 ich sammle etc. 
RT ich sammelte etc. 
A ich werde sammeln etc. 
Mi od. wär sammle ! 
RT gerade, recht, aufrichtig; gebeim. 
NS, aufrichtig, in gerader Weise. 


PENR aufrichtig sprechen 
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RT verheimlicher, geheim balten; 5 RT J F lebend, lebendig; der Lebende das Leben 


PRE idem; verheimlicht werden. 

RE ich verheimliche. 

SEN ich verheimlichte. 

TNS ich werde verheimlichen. 

SECH zu verheimlichend. 

SE od. RAT od. RASCH verheimliche! 
Kc tödten, morden, zerstören, auslöschen; 8. "PS? 
ARZT idem; getödtet etc. werden. 
kt ich tödte. 

Sep ich tödtete. 

SSR ich werde tödten. 

app? zu tödtend, umzubringend. 

Uu bag Kit ben 
EE 
vk) der Hinrichtungsplatz. 

SÉ a auf den Richtplatz führen. 
RE ein Mord. 

SPA ein Mörder, Henker. 

RZASTT tödten lassen. 


oii ha baan D —— verspotten, lächerlich 


"PRT: lebend, am Leben. 

Far lebend od. am Leben seyn 
SPOT lebendig werden, wieder aufleben. 
PARAE lebendig machen, zum Leben erwecken. 
Rs er, sie eto. ist am Leben. 


Phas das Leben und der Tod. 


ar ein hässlicher weiblicher Teulel. 


wat hören, anhören, vernehmen. 


TIREE idem; gehört od. angehört werden. 
sa ich höre, vernehme. 

aa ich hörte, vernahm. 

Sa ich werde hören. 


"az zu hörend, zu vernebunend. 


Val od. EST höre! vernimm! 


en od, RT od. RT Mein nichtiges, leeres od. 


unbedeutendes Ding. 


- iag vergelten; 8 RT 


iranya idem; vergolteu werden. 


Val die Fichte, Kieler; S. Si 


KAN ein Fichtenbaum, Fichtenhola. 


GE Ce der Fichtenstamm 


dei 
HAN ein Fichtenbalken. 
kk ein Fichtenbret. 

ir statt u od. J ar — um zu heilen 
Keel heilbar, möglich zu heilen. 
"BÉIST unheilbar. 

Er Aa... 8 
Ke od. RR aii grome Pi, ES Werkzeug 
RR der Griff eines Bohrers. 
TERTE das Eisen desselben. 
aT in der Hand drehen, schwenken. 
Sr idem. 
Reech idem; geschwenkt ete. werden. 
a Sani h KAA einen Stab schwenken, 

(A) SP? ad gT eine seg Anliegen, Gesuch; 
E aaa Tida bitten, eine Bitte thun. 
ranga idem; gebeten werden 
PAR eine Bitte, ein Anliegen. 

(h) az essen und trinken, speisen. 
gkkAbecekel idem; gegessen etc. werden 
"EST eine Küche. 
araa ein Koch, Küchenmeister 


WAUSTTT ein Küchenjunge. 
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"PE" Thee. 
"TE Speisen und Getränke. 
"bes, Butter, 
AE d feines Mehl von gerösteter Gerste. 
age Fleischspeisen. 
Ra das Mittagsmahl. 
"BEI ZEN nach dem Mittagsmahl. 
"ËTT ein Speiseantheil, mitgetheilte Speise. 
LED speisen, essen und trinken. 
AART ein Theetopf, eine Theekanne 
zT ein Speiseopfer. 
WERT Gehalt, Cage. 
FENY od. FEVT geheilt ete.; S. IT 
FÄNKE" heilen, curiren. 
ang ein Pilegekind, Adoptivsohn. 
"ep: Name eines Thieres der Wildniss; S. IWS 
ITE sammeln, aufhäufen, 5. ae 
as] ur dar idem; gesammelt od. — werden. 
Sa kl eine Menge versammeln. 
ara Schätze auf häufen. 


ESS eine zu versammelnde Gesellschaft. 
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ANNE" gesammelt, versammelt, angesammelt. 
ONE reinigen, klären, aufklären. 
SURORZRT idem; geklärt od. aufgeheitert werden. 
Ekel aufheitern, Sorge od. Kummer zerstreuen. 
DNA gereinigt, geklärt, aufgeheitert. 
RE getödtet, ermordet, ums Leben gebracht; um- 
gebracht; ausgelöscht; S. "EH und IST 
DST vom Todtschlag gereinigt seyn od. werden. 
ANT vergelten, bezahlen, befriedigen, erstatten, er- 
wiedern; ausfüllen, ergänzen; 5 Rz und kabel 
KE idem; vergolten etc. werden. 
ZAAT eine Wohlthat vergelten. 


einem Mangel abhelfen, eine Lücke 


ausfüllen. 
Jara Z eine Schuld bezahlen, Geliehenes zurück- 
erstatten. 


Oe das Denken, der Gedanke; denken, überlegen, 
betrachten; S. RT und de 
— denken, überlegen etc.; gedacht etc. 
werden. 
IRRI zu bedenkend. 
a 
gg 253 ein zu überlegender Sinn, eine zu über- 
BA legende Bedestung. — 
IRNAK das zu überlegeude. 


isie k aial was gedacht od. überlegt werden kann. 


N 


ANZ 
WEJ ART undenkbar, unbegreiflich 
enk al gedankenreich, vernünftig 
maan gedankenlos, unvernünltig. 


at Za BT unbegreiflich, nicht mit Gedanken 
zu fassen. 


ia a Meditation, tiefes Nachdenken, innere 
Beschauung. 


RE meditiren, nachdenken. 

IRN D ein in innern Beschauu od. in Me- 
PA ditationen Vertiefter. Gi 

Sëch Get ak sich in Meditationen etc. üben. 


gar ä Sa od. RRAS FN denke und äberlege! gib 
— freien 


au = Sitz des Samens, die Samengefässe od 


äschen. 
IRA gedacht, überlegt. 
* 
INA" 'X' bestimmt, absichtlich, mit Fleiss, in 
"nm: überlegter Weise. 
AND entfernen, reinigen, klären, heilen; S. WI'I' 


ARY IRET idem; entfernt, geheilt oder gereinigt 


werden. 


gënt bewegen, schütteln, erschättern : aufnehmen, 
wieder vornehmen; schlagen, klopfen. 


ad nam idem; bewegt, geschüttelt elc. werden, 
ZIRAAT Achselzucken. 

Rg verbessern, ausbessern, in Ordnung bringen. 
Rra idem; verbessert etc. werden. 

ALT schwingen, umschwingen, 


sang idem; umgeschwungen werden. 


ax 


ac einen Pfeil schwingen. 
AR AILT eine Spindel umdrehen. 

(A) AV od. ABK waschen, erfrischen, kühlen. 
Keel waschen; gewaschen etc, werden 
aa den Mund ausspülen und das Gesicht 

waschen. 
aaa die Füsse waschen. 

GM GL "H den Leib mit warmem 
Sr 3 N Wasser waschen. 
aa SÉ PE Kühlung, Frische. 

a kühl, frisch, ein wenig kalt. 

AT" ein kühler Schatten. 

aiaga ein Sonnenschirm. 

ARE ein kühles Zimmer, ein Landhaus, eine 
f Sommerwohnung. 

ett ein Fächer. 

mr aa eine kühlende erfrischende Speise. 
RR ein kühlend«s Getränk. 

Aaga eine kühlende Arznei. 

RARAS ein frischer, kühler: Wind. 


FANANN ein Fussbad. 


agy ein musikalisches Ins rument von Messing- 


plauen. 


AS’ Jemand entgegengehen und feierlich empfangen. 


agargaı idem; feierlich empfangen werden. 
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ANJ feierlich zu empfangend. 
oa JARAN ein zu empfangender Gast. 
oa od. AYT ein Empfänger von Gästen. 
SC Nee Mere 
YIN idem. 
Ayy ein Klystier. 


INI od. IYX od. ELE od, IARTA Jemanden 
zum Empfang entgegengehen. 
AUT entgegengegangen, feierlich empfangen. 


IJS Geruch, Wohlgeruch. 

ANSES einen Geruch habend 

Dë ZO SE wohlriechendes Oel. 

HEH einen Geruch bekommen, faul oder 

stinkend werden 

DÉEN ein angenehmer Geruch, Wohlgeruch. 
SC Ab od. IT verloren gehen, sich zerstreuen. 
Ggs Zei ekelhaft, schlüpfrig. 

"äng, Lüderlichkeit. 

CSS schmutzig od. lüderlich seyn. 

CAE) langweilig, quälend. 


RYSTE Ueberdruss, Langeweile oder Ekel er- 
regen. 

DHTH verwischen, auswischen. ausstreichen, austilgen, 

zerstören; zudecken, zusioplen, verpłropienj 


Siehe I und Gë 
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N 


Gun OS" 
ayTargz idem; verwischt etc, werden. 
Sat eine Spur austilgen. 
gm DO ersticken. 
AUIYT ausgetilgt, erstickt, verstopft. 
AIR den Mund verschliessen; S. IZAT od. RESET 
oder NT 
Der HN idem. 
Saatz? faul, ranzig, stinkend; S erg 
IYA angebrannt, brenzlich; S "Ti 
QM od. ST ein Dorn, Rosendorn. 
I od. gäe E strauchartiger zu Hecken tauglicher 


um. 
E ein daraus gezogenes Gift; die venerische 
ST Krankheit. — 
ES od. mat gegerbtes Leder. 
aga ein lederner od. mit Leder überzogener 
Kasten. 


aÑ od. os ein Einhorn, Rhinoceros. 

DEIN da. Horn des Einhorns od. Rhinoceros. 
ART auseinander legen, zerlegen. 

gekickt idem; zerlegt werden 

QNAR OO einen Körper anatomiren. 
SU% der üble Geruch des Schweisses der Armhöhle. 


WR ein Mistkäfer. 


a 
DIA od. INRIA die Samengefisse, 
iii is die Quere od. von der Seite kommen. 
ASK reinigen, auslesen; Fäden ausziehen, ausfasern; 
Siehe Ze od. IÑ od. IAF 
— idem; ausgelesen etc. werden, 
Gas Wolle auslesen. 
dE ein Bogen zum Drehen des Bohrers. 
SER" ein weiblicher Teufel. 
(h) IRG ein frischer Wind. 
ISA Wind, Kälte, Erkältung. 
EH od HIRT den Schnupfen bekammen. 
mër vom Winde getroffen od. beschädigt. 
GT od. DOIT ein Convoy, eine Sicherheitsbe- 


gleitung 


DR od. "ITT ein Begleiter, eine Schutz- 
wache, ein Wegweiser. 


gë ën od. DATA od. DOE be- 
gleiten, auf dem Wege schützen. 
ANYAI ich begleite, beschütze. 
a ruhen, ruhig seyn, beruhigt seyn. 
RETT ruhen lassen, beruhigen. 
ear ruhig, beruhigt. 
qX eine Wache. 


o. oct wachen, Acht haben, spioniren. 


IR 

ew das Losungswort, die Parole, 

ANTRAT die Losung od. Parole ertheilen. 
RETT sammeln; $. AVTA 
gn 2 od. ar? angenehm, woblschmeckend. 

ëng od. SEITAN köstliche Speisen. 

SSMERSATT gut und schlecht. 

Glück, Gedeihen, 


i SER od. JAFAR 
aA S ww S H à Glückseligkeit; Tu- 
gend, sittliches und religiöses Verdienst. 
GL ` od, A ' glückselig, beglückt, 
(seg ES eme —* 
ANASANAT unglücklich etc, 
SEW Almosen, milde Gaben (an Geistliche eıc.). 
Steel ein Almosenbitter, Bettler. 
— Ke D 8 e 
San Gg betteln. 


SE WAN nach Almosen oder milden Gaben 


gehen, sie einsammeln. 


gear - Almosen od. milden Gaben 


ben. 


XN. D Part. Prät von ei T od. a bc Age b 
em, her- 


stellep, zum Leben bringen. 
AXN ruhig, beruhigt 


AYSI gerade od. gleich machen, im Gleichgewicht 
erhalten; S. ra 
ët idem; gerade od. gleich gemacht werden. 
ASS ae: ein gerade du richtender Pfeil. 


AISWZ gerade gerichtet, ausgestreckt, ins Gleich- 
' gewicht gebracht, 


A 
agn 
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gm an der Soune trocknen- 
ANZ od. GR od. Së Ungemach, schweres 
5 Zi mi. WW Leiden, Unglück, Elend. 


CSN? sich abhärten, Alles dulden. 

OST zurückhalten, zügeln, im Zaum halten, zerstreuen; 

Siebe I ein Zaum. 

gang idem; zurückgebalten ete. werden. 
glasbtogng seine Leidenschaft zügeln. 
nom Finsternis verscheuchen. 

aJa dünn ete; S. YT 

IHX hart, in harter Weise; 5. Y 

zéi erhalten, bewahren, sparsam seyn. 
ANSTATT idem; erhalten, aufbewahrt etc, werden. 
SÉISS ein aufzubewahrender Gegenstand. 


ett verlängern, weiter bringen, in die Ferne zieben; 
ernähren; senden, abfertigen;, 5. Ce 
asaj g idem; verlängert etc. werden. 
Zem das Leben verlängern. 
Satz die Zeit verlängern. 
RASANEN od. Gë E eine Nachricht od. einen 
3 eine Nachr 
j 3 Brief senden 


Ke ein zu verlängerndes Leben. 


Tee ai 


das nöthige Ge- 
DECHE — rathe sandte der 
Sr E a Sr än König. 
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SIE verlängert; gesandt. 
a am 3 

ANI® die Hinter- od. Schattenseite; S YT 

art verbeimlichen, verstecken. 

Sek vertheidigen, beschützen, erhalten; S. KN 
ayrazayı idem; veriheidigt etc. werden. 
Sage den König vertheidigen. 

NIIT od. Oase: die Reli ionslehre be- 
3 D 3 schütsen ei befolgen. 
KE ee ein zu vertheidigender König. 
EN 
Aë 01 eine zu beschützende oder zu be- 
2 * D folgende Lehre. 
agra ein Hüter, Aufseher. 
ayssa vertheidigt, beobach et, erhalten. 
we ein Schutzgeist. 
Ke ke ein Schutzamnlett 
gan Gr Ruhe, Stille, Sanftmuth. 
IJJI in ruhiger, stiller Weise. 
ayas ruhig, still, sanft, freundlich. 
agai idem. 
aaya ein sanfter, stiller, freundlicher Mensch. 
agaa schütteln, stossen, umrühren, gerinnen machen; 
ein Loch verstopfen. 
DÉIERE idem; geschüttelt etc. werden. 


ayay zu schüttelnd, umzurührend etc. 


ag 
RJAR geschüttelt ete. 
— at 
Déi HEIN ASTA TEE von gestossener Milch (ent- 
EN a TR Butter od. Bulterstofl. 
* 
ZATNAININZ" durch den Wind bew oder auf- 
3 T 3 gerührt * 
ag Hinzufügung; hinzufügen, vereinigen, mischen; 
anhäufen. 
daran idem ; hinzugefügt ete. werden. 
ga hinzuzufügerd, zu mischend, 
IYJ ISTER zu addirende Zahlen. 
ZUINT addirt, zusammengefügt. 
ad verbrennen, braten, rösten, dörren, glühen oder 
glühend machen. 
KChkeC ski idem; verbrannt, geglüht etc. werden. 
aa zu verbreunend ete. 
aaa glühend zu machend, 
AUT AAS zu verbrennendes Holz. 
agag ein zu verbrennender Leichnam. 
aJa gE glühend zu machendes Eisen, 
ağa verbrannt etc. 
ëss das Feuer (als Verzehrer verhrennlicher 
Sachen). 
gënt, ein verschlossener Raum für Brennmaterial, 
ein Holzschoppen. 
aaa ernähren, erhalten; 8. Sa 
RE AkeC stet idem; ernährt werden. 


AST wärmen, mässig erhitzen; am Feuer trocknen. 


KN 
"ÉIER idem; gewärmt werden; 8. ya 
ag zu wärmend etc. 
SÉ ein zu erwärmender Körper. 
ar PR ein warmes Bad, Badehaus, 
ANAL gewärmt, erwärmt. 
DIET gerade od. gleich machen; S. JST 
SÉ an der Sonne trocknen; S. SÉ und ayya 
n fad flechten, zwisten, zusammenwinden. 
ayazgıı idem; geflochten etc. werden. 
IST aufrichten, aufheben, in die Höhe heben, an- 
sammeln; 5. oT und FT od. DEI 
Së SNE idem; in die Höhe gehoben werden, 
SANT —— Log zem, verderben, zerstören, 
Chief idem; gemischt etc. werden. 
at flicken etc.; S. gar und DE) 
änt än idem; geflickt werden. 
KC kk lehren; lernen; Literatur, Lehre. 
SATTE lehren; lernen; S. Frar 
2905 zu lehrend; zu lernend, das zu Lernende. 
gig eine zu lehrende oder zu lernende 


Wissenschaft, 
AST gelehrt; gelernt. 


| ARE 621 
a betrügen, hintergehen; S. g7 
Chal idem; betrogen od. hintergangen werden. 
ir- key eine List, Kriegslist. 
kt od. agaga untrüglich, unfehlbar. 
HërETI betrügen od. überlisten lassen. 
SÉ zu betrügend, trüglich, trügend. 
Ne betrogen, überlis’et. 
a2" flechten, zwisten; S. RT od. ÑT od. Fa 
AXIRET idem; geflochten etc. werden. 
ëng ankommen, aplangen, erreichen; 8 au 
KEE idem; erreicht werden. 
aaa erreicht, angelangt. 
aa umdrehen, umkehren, umwenden, das Innere 
nach Aussen kehren; S. ST? 
agya idem; umgewandt werden. 
ENEI umzuwendend. 
AA ein umzuwender.des Kleid. 
aaa umgekehrt, umgewendet. 


gënt verdorben, zu Gruude gerichte’, zerstört; 


Siehe Dä" 
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' der neun und zwanzlgste Buchst. des Tib. Alphab.; 
> Zahlseichen für 29 od. 2 


ST ein mit 5) bez. Band etc.; der 29-ste. 
p od. MEIN od FT der Kragen eines Kleides. 
5° das Schienbein. 
Sa begreifen, verstehen. 
HAT ich verstand nicht 
HER’ übermässig, sehr. 
HERE zu gross. 
FRAN zu klein. 
anal —— „gegangen, über das Mass hinaus 
53 Alle, insgesammt. 
HAST den Dampf od. Brodem aushauchen. 
FR od. XF ein Papagei. 
Side wohlriechendes Sandelholz 
FA od. aës set Name eines Giftes. 
HUF ein Name od. Epithet des Awalokites wara 
oder gar 
FAR od. Zei ungefähr, mehr od. weniger. 


AS od. FAS Chinesische Benennung eines buddha- 
’ 9 istischen Geistlichen. 


S 
"D od. 5% Em wort für Freude, Zufriedenheit 
5) 22 en eer hmerz. i 
GAN Zucker oder Zuckersyrop. 
WITZ eine Art Pfeflerkuchen. 
FROERT verschwenden, nachlässig oder unordentlich 
seyn. 
538 ein Verschwender. 
FAT plötzlich. 
Kai ein Mundvoll 
- änt od. HCHTET ierig aufessen oder 
SS 2 SE 


Kat el begierig zusammenraffen. 


AT od. PANT 


IRESE begierig, habsūchtig; kräftig. 


Habsucht, Begierde ; Stärke, Muth, 
Tapferkeit. 


Sorgän ohne Habsucht od. Begierde. 
FATİHA babsüchtig seyn. 
Ab, schnaufen, ausser Alhem seyn. 
së ein ermüdeter, schnanfender Hund. 
HN statt DN od. HVT Uebertreibung. 
ZNERET übertreiben, mit Vebertreibung sprechen, 


aufschneiden 
5 Zahlzeichen für 59 oder vm 
DN D 
Eh ein mit 5 bez. Band etc.; der 59-ste. 
St der Brustknochen. 


FANU od. TENSY Schneegebirge. 


Ss (Sanskr.) ein Diamant, 


GE? 


ST ein Schober. Getreidehaufen. 


D 


KK) Ausdruck des Lachens. 
HT od ST das Schluchzen (im Todeskampf) 
FR (Sanskr.) od. Rz ein süsses Gummi, Balsam. 
Se (Sanskr.) od. FT gefrorener Schnee, Eis. 
A Zahlzeichen für 89 oder <Ç 

FT ein mit 5 bez. Band etc.; der 89 ste, 
553 Titel des Chinesischen Kaisers. 
a (Sanskr.) Name eines alten Volkes, 
55 — — durch Kälte, der Ton des 
3 eine mystische Ausrufung. 
Déi statt $ Nachricht, Neuigkeit. 


ART obne Nachricht od. Benachrichtigung. 


ke ein Schluck, Zus, so viel man auf einmal ver- 
schlucken kann. 


FT ein einziger Schluck. 

FAT ein Paar Züge. 

Pr schluckend, in Schlucken. 

HIST nach etwas schnappen. 

Val bei Sg begierig hintereinander schlucken od. 


nach etwas schnappen. 


PT Geschicklichkeit, Flinkheit, Aufmerksamkeit, 
Tüchtigkeit. 
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Le -X flink, gewandt, geschickt. 


E 58 ein gewandter od. tüchtiger Mensch. 


5 SCH ein schnelles gutes Pferd. 

St Eifer, Fleiss, Tüchtigkeit. 
AN od. nz Nässe, Feuchtigkeit. 

VSF nass, feucht. 

HWAR obne Feuchtigkeit, trocken, dürre. 
5 Zahlzeichen für 119 oder 220 

HT ein mit 5 bez. Band ete.; der 149-te. 
5 od. 5% (Ausrufung) O! Holla! 
SS od. $ Ursache, Grund, Beweis; Logik. 


CR ad. ITE Name einer Gottheit; Titel einer 
Sammlung von Abhandlungen. 


FANT od. ATARS ein Blutsauger, Blu 
>37 i a D Name für Schreckli 


` A 
EMTA Abhandlungen od. Legenden, dieschreck- 
>37 3 lichen Gottheiten eck? 


ZT Aufreitzung, Stichelwörter. 


el; allgemeiner 
e Colikeiten. 


EN 


s] weiches Leder, Semischleder, 


+ ka 


XVI- XR’ der Umfang, die Weite 

FI -OF weit, ausgedehnt. 

FIPA sehr weit, ausgedehnt oder umfangsreich. 
5 Zahlzeichen für 149 oder XC 


Fe ein mit 5 bez. Band etc.; der 449-ste. 
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* 
Sai od. od. SEN ein Opfer. 
argya opfern. 
ein Feuerplatz, eine 


pe a ~ A 
S od. JIE 
Le JTT B5 Feuerhöhle od. Grube, 
ein Altar zum Verbrennen der Opfer, 


55 ein Ausruf der Verwunderung: Ho Ho! 
A dumm, stupid, närrisch. 
AGAGA ein Dummkopf, Narr. 
FR-N ein Eingeborner der Mongolei, ein Mongole. 
3 Mongolisch. 
FRISRE eine Mongolische Militärdivision. 
HER eine Mongolinn. 
FRYT ein Mongolischer Knabe. 
FAYN das Land der Mongolen, die Mongolei. 
FSYTT zur Mongolei gehörig, 
FAF ein Morgulisches Pferd. 
FAF ein Mongolischer Monat. 
Key od. FR die westliche Mongolei. 
Bän od. J555 die östliche Mongolei. 
SCH ein Auerhahn. 
Sal eine Falkenart. 
BCE Confiscation, Wegnahme. 


Keck H conlisciren. 


KE 
SE Mängel, Lücken; Absperrung, Absonderung. 


Kekel DERNASAINZ alle Lücken und Trennun- 
— gen ausgefüllt od.befriedigt. 
Eat 3 Härte. 


J-F hart. 
POTS! sehr hart. 

FAT pocht: Nacktheit, Blösse. 
HAAR vollig nackt. 


HT auf etwas bestehen, ausdauern; stossen, drängen; 
alarke Uebung, Anstrengung, Heftigkeit. 


RT sich anstrengen. 
MU od. HA ein sich Anstre ender, mit Aus- 
2 2 dauer Lebenden A 
FIN sich lostrennen (eine Naht). 
AH getrennt; gekrallt, krallend 
5 (Sanskr.) Essenz, Substanz; ein mystisches Wort 
FIT sehen, glotzen, bingucken 
TFT glotzend, hin und her guckeud. 
ka ha} p- SE 8 
FIIT hin und her glotzen. 
BESTEHT idem. 
Fra’ 2 Rundheit der Gestalt, sphärische Form 
Da od. ZA rund, kugelförmig, sphärisch; das 


Ganze, durchaus, Alles. 
D völlig rund, durchaus rund, 


yF 
Sp 


7 der ganze runde Tag 


a 
aba die volle Nacht. 
Pargaa zu einem Ganzen vereinigen oder 
verbinden. 
Yyızz Brocken von Speisen. 
A m — 
AſS ein volles Rundes ist ein Ganzes 
2 à 9 od. das Ganze. 
HAT 2 Rauhigkeit, Härte, Schrofheit. 
MT hart, rauh, uneben. 
AT sehr rauh. 
PAIRT rauh werden. 
JAFRA rauh machen. 
ka ka zerbrechen, entzwei brechen. 


e 
Eat zerlumpt, zerfetzt, zerrissen, in Stücken; in 


Lumpen gekleidet. 
Ekel in Lumpen od. Fetzen zerreissen. 
ze ein verfallenes Haus, eine Ruine. 
Saz geschwollen, aufgeschwollen. 
J eine Gottheit, ein Engel; Herr, König, Prinz. 
Ch eine Göttinn, Nymphe etc. 
zu göttlich. 
YAY Gou der Götter, Herr der Herren; Buddha. 
337 das Kind od. der Sohn einer Gottheit, 
EE CNN ein Göttersohn, Königssohn. 


SÉ od. SÜSSER eine Göttertochter, Köni 
: . eine ri er, Königs- 
; y tochter. S 
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(RN der Aufenthaltsort od die Residenz der 
Götter. 

Su die Götterregion, der Himmel. 

gr Götterspeise 

CR FT Göttertrank. 

SI: ein Gotteshaus, Tempel. 

Cal eine grosse od. mächtige Gottheit. 

gap simmtliche Götter od. Buddhas. 

(ag eine Schutzgottheit. 

ZERE die Namen verschiedener Götter : 

23/39; Indra; auch ar Oberhaupt der Götter. 

ZEN Brahma 

BT RST Wischnu. 

ARZT Is'wara. 

ARE od. SSEIZLTSERE AT der Gott der sinnlichen 
LC Bet 3 Kit —— 

Cake die Namen verschiedener unter- 

geordneter Gottheiten: 

Harz der Gott des Himmels. - 

Ay der Gott der Erde. 

3y der Gott der Berge. 

aay der Gott des Wassers od. der Flüsse. 

a a 

IY die Gottheit eines Baumes. 


377 idem eines Landes od. Lagerplatzes. 
79 
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Ar Götter der Heimath, Hausgötter. 
Zug Götter der Fremde, Reisegötter. 
Sek der Schutzgott eines Schlosses oder einer 
Festung. 
Berg idem eines Hauses. 
ar iden eines Ackerfeldes 
NE idem eines Vorrathshanses 
kee der Schuizgott der Nativität oder der Ge- 
burtsstunde 
Sg der Goit des Reiehthums 
kl D e en D 
Sam od. Va ua ein Assura. 
CEA die Götter und die Teufel. 
yay die Götter, Assuras und Rakschasas. 
A ` 
Zoe, die acht Classen der Götter und 
3 3 5 Teufel. ` 
gipa die Abtheilung od Classe der Gotthei- 


len und die der Menschen. 


goma die Herabkunft einer Gottheit, göttliche 
Begeisterung. 

ENN ein durch götiliche Inwohnung Begeister- 
ter. 


Ch od. ak > Wahrsager, Zauberer, Schama- 


Papas Orakel, Prophezeiung durch göttliche 


Iospiration, 


gë ein böser Geist, Teufel, 
a de 
gara od, Ch kl ein Maler von Gölterbildern. 


CN oder vor Alters TR Hlassa, die Hauptstadt 


Tibeis, das Götterland. 
Ch die Kniescheihe. 


* 


CN das blutige Mark im Innern der Knochen. 


J3 Knorpel. 
IN hysterische Uebel, Raserei. 


Ek? ein gewisses Insekt. 


ON od. Kukt AW der Planet Mercurins. 

CAN od. FT der Wind. 

NN od. FT EI —— — d * versammeln; 
FTIT mehr seyn, überzählig seyn. 


ms etwas mehr; Ueberschnss, Uebermass. 
gaz etwas mehr (Adv.) 


FT #' der obere, am Obertheil befindliche; Boden- 
salz, Nachbleibsel, Ueberschuss; Nachlass; 
ein Abziehstein od. Riemen. 


gazaya etwas theilen, etwas Ganzes zum Rest 
machen 


TTS mehr, mehr als; um so mehr etc.; steht als 
Adverbialpartikel vor vielen Verben. 


ag od. IA mehr sehen, weiter se- 
E 3T E hen, ein böherer Grad 
des Sehens bei Meditationen od. innern Beschauuugen. 


Fryga eine Stadt am Obertheil eines Flusses. 


377 Èq das Uebriggebliebene wünschend oder 


hoffend 
YIIST ein technischer Ausdruck für das in 5 od. 


J od À endende Gerundium präter. 


ART od. IÈ od. GÈ majestätisch, herrlich, erha- 
* DN D ben, gross, klar, lichtvoll, 
glänzend. 


H 2 * 

AR od. YEAR od. ANHL in majestätischer, er- 

F FIT ; habener, klarer etc. 
Weise. 


sèg od. Èr od. Fa Majestät, Herrlich- 
3 Zi" 2" keit, Glanz, Klar- 
heit, Pracht. 


FF sehr klar, hell ete. 
RER Schönheit, Glanz. 
CN ein schlechterer Bestundiheil, eine Mischung mit 


Schlechterem; Mangel, Verderbniss, Verwirrung. 
FT legiren, durch Mischung verschlechtern. 


Ce idem. 

Ed mit Legirung, gemischt ete. 

Cool ohne Legirung, rein. 

CNS mit Schlechterem legiren oder 


mischen. 


ON allgemein, gemeinsam, beide zusammen. 


Ca bie idem. 

TÈT idem. 

zt 5 zusammen, in Gesellschaft mit. 

YAST JARANE sich zusammen befreunden, sich 
gegenseitig umarmen, 

Okay gemeinsame Güter- 

FI gemeinsam, zusammen, gegenseitig. 

— 

"SEIT sich zusammen od. gegenseitig treffen 
SS od. — E s 
AT von beiden zusammen. 

GOEN durch beide zusammen. 


(h) Gage eine College in irgend einem Dienst- 
a zweig, — mit Andern eines ge- 
meinsamen Siegels bedient 


KK od. Bar od. ga majestätisch, klar; Ma- 


jestät, Klarheit; 8. Sr 
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ir ein Fleck, Lappen, Flicklappen. 


ars mit Flicklappen, geflickt. 
YERE od. PTR od. pas flicken. 


PT eine Ergänzung, Zugabe. 


. Dimmern. 


CC od Cha beständig hin und her flattern 


yy- 33 weit, üppig; flatternd. 


rg ein weites flatterndes Kleid. 


CN Schuhe, Stiefel, Pantoffeln. 


gars ein Schuhmacher. 

gr od Cat der Stiefelschaft. 
garg Stiefel mit langen Schäften. 
ra die Schuh-od. Stiefelsohle. 


CN eine Schnur zum Aufbinden der Schuhe 
etc., Sandalen, Schuhriemen. 


Cebra Schnürstiefel ete. 
MT od. CN CN der Eisenbeschlag an Stiefeln. 


E. JIS mit Nägeln beschlagene Stiefel. 
Sai az die Vorderblätter od. das Oberleder an 
Schuhen und Stiefeln. 


Ce GE eine Art Kamaschen oder Pantoſfeln mit 
angenähten Schäften von Baumwollenzeng. 


FT das Geräusch von Stiefeln. abgenutzte 
Stiefel. 


ar das Fersenleder an Stiefeln. 


SS" Chinesische Schuhe od. Stiefel 
KEN 
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Mrs od. Hay Mongolische Stiefel, 
sënger Fussbekleidnng, Stiefel. 
geän für - od. auf einmal, alles. 
kl A 
"6 od. INAS von eine Gottheit verliehen, Sanskr- 
FT a ras 
YNT einen Zopf Rechten; S. Ch ‘a 
NW Name einer Stadt in Altindien, der Geburtsorf 
der Mutter S’äkjamuni’s. 
gel eine Einzäunung, ein Stallhof. 
Fi eine volle Fleisch - od. Eitergeschwulst. 
FT eine volle Ader od. Arterie. 
Cat völlig abgerissen oJ. abgetrennt. 
J ein Glied; eine Zeiteintheilung. 
hea | MEn EN e 
PTR TAN die zwölf Hauptglieder od. Gelenke. 
37° od. 37 fortlaufende Prosa, keine Verse. 
Frag idem. 


Im hin’ereinander, fortlaufend. 


a 
- F 2 ARTE od. INT eingi 
ie le U > 
377 weit, verbreitet, üppig, reichlich. 
ONE sehr ausführlich od. weit. 
METLTER ET ec? ber d weites Kleid angrzogen 
ZTR reichlich, in weitläuftiger Weise. 


Ty weit'äuftig oder ausführlich sprechen, 


in Prosa reden. 


I 
er herabgefällen; Präter. von Tu 


dan A vom Pferde herabgefallen. 
RR ins Wasser gefallen. 


RR eines Bettlers Schüssel od. Schale, die Opferschale 
oder Patra zum Sammeln milder Gaben, mit 
welcher Buddha abgebildet wird. 


EN eine Masse, eine grosse Anhäufung zu einem Ganzen. 
Zen angehäuft, in Masse. 
yèn Grüsse o). Umfang einer Masse. 


RT od ENER in Masse od. in ein Ganzes 
gelormt, sich selbst erzeugt 
od. gestaltet, selbsigeschaflen. 


za od. a der Weltberg Sumeru. 
FOR E gleich dem Sumeru. 
BIST KS Sumeru gleich fest und dauer- 


FT | here majestätisch, prachtvoll, erhaben durch 


rösse und Umfang, 
WTA Weite, Weitläuftgkeit; S. Jaga 
Cl weitläuftig, ausgedehnt. 
(A) YA od. SEAT der Mutterleib. 
YANYSTWT den Mutterleib bezogen, Mensch ge- 


worden (von einer Gottheit). 


RNJ ANN II ARNNE das Opferfest der Mensch- 
É; SCH SE Serge Buddha’s. 
erg od. gagna eine und dieselhe Sache treiben 
od. ausüben, sich mit Fleiss auf 
eine Sache legen. 


Ce Eifer und Fleiss anwenden für etwas. 
CM flechten, zusammenwinden; 8. CR u. ağa 


Jagya idem; geflochten werden. 


SS 
EN od. FT die Herzgrube. 
Ss Geflochtenes, Zusammengedrehtes. 
d Süden. 
RR od. 73 nach od. gegen od. iw Süden. 
FERN die Südseite, Südgegend. 
San Südwesten. 
Sa? von Südwest, dazu gehörig 


CEV GY nach Südwest ete 


H Südost. 


FIR der an windstillen Abenden aufsteigende Dunst. 


— 


IF einen Karbunkel aufziehen oder heilen. 


31 “ Frhr od. FTT Imperat. von ac lesen. 


CR Aerger, Zorn, Aufwallung. 


FF od. Za locker, lose, erschlafft; schlaff geworden. 


Ka ein erschlafftes oder ausser Wirkung 
gerathenes Gesetz. 

Eet ON lockeres Betragen, Muthwille. 

gar in lockerer, muthwilliger Weise 

Sr ich mache locker, löse auf. 


Ey ich machte locker. 


Zens, ich werde locker machen. 


OM od. El ein grosses Geschwür, ein Karbunkel. 
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SS mache locker! 
are auflockern, lösen. 
Ciees ei locker werden, gelöst werden. 
E ia das Lockere festmachen. 
Kap lösen, locker werden lassen. 
F 7 od. JAT zurückerstatten, vergelten od. bezahlen. 
ri idem. 
Bag das Zurückzuerstattende. 


SH erstatte zurück! 





N 


DI der dreissigste Buchstab des Tibetischen Alphabets; 
Zahlzeichen für 30 od. 37 


DI ein mit W bez. Band ete.; der 30-ste, 

D (Sanskr.) ein mystischer Ausruf. 

DIS Akaru, eine Art als Wohlgeruch und in der 

Medicin gebräuchliches Sandelholz. 

WIR od. vulg. JASAN ein gew. Gras od. eine Pflanze 

* ` ON weiche bei Schafen gegen die 
Fäule gebraucht wird. 

SF vulg. statt GÙ des Vaters Bruder, Onkel. 

ww od. Ai SIT ein, jämmerlich, niedrig, um 
EI D seg Ën eine Ausrufung. ar 

WIN thue doch! 
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WRIS thue nicht! 
GEN der Fussknöchel. 
Dë od Wa ein Empfindungswort bei Kälte 
WE stalt ECH od. WÈ die ältere Schwester. 
WE od. EE der ältere Brader; Freund! Herr! 


WRR Sanskr.) od. 35 DH Name eines berühmten 

chj ( x SEN Da: dra aus Bengalen, 
der vi:le Jahre in Tibet wohnte und daselbst im elften 
Jahrhunderte starb. 


BS geschlechtlos; Sinn des Buchstabs B 

wär ein Tisch. 

än schön, gut. 

Wa od. wag ein Empfindungswort für Gram oder 
Kummer. 

Daa ð völlig gleich, zum Täuschen ähnlich. 

ws od. ER -& des Vaters Schwester, «ie Tante; eine 


Nonne; eine alte Frau, Gr: isinn. 
wg der Sohn der Tante. 


DN die Zieselmaus, der Suslik. 


WI statt R’ der Vater. 

win stay die Grossmutter. 

mäer die Mutter, das Mütterchen. 

keent: e Je in den Busen stecken oder verwahren. 
WX der ältere Bruder; Herr; $S WE 

RFS gut, erträglich, mittelmässig. 


WAR od. AT der Mann der Schwester des Vaters 
oder der Mutter. 


SIT Name einer Arznei. 
WE statt éi die Mutter. 


as ` 
WART (Sanskr) od. YISOTÄR' der Name ei 
Ee 


WET eine gewisse Frucht; eine Art Apfel. 


a 


ar Göttertrank, Nektar, Trank der Unstur blichkeit. 


WS od WER Ausrufung des Schmerzes, wenn man 
etwas Heisses anrührt. 


GË (Sauskr.) ein Lehrer, Professor. 
WE od WSF Emptündungswort für Abscheu o! für 
Leiden durch Hitze. 


WREX Ach wie merkwürdig! wie wundervoll! 

was statt Sad der Mutter Bruder; eine Adresse. 

ER es bat nichts auf sich, hat nichts zu bedeuten. 

De (Sanskr‘) Baumwolle. 

WET Sanskr. Ajus, die Lebensdauer. 

WET ein Empfindungswort für Angst. 

WAR eine medicinische Frucht, M robolane. 

SE ein wenig, kaum, mag seyn. 

WAT od CN wel —— Gehülfe, Freund, 
KET- -g em Compliments - od. Grusswort. 

WZAT od. AXAT Branntwein, Arak. 

RWA od. WYA Empfindungswort für Freude, Er- 
S _ laufen oder Bewunderung. 

SI od. SS ein Vocal; die sämmtlichen Vocale des 


Tibetischen Alphabets; S. A 


SZ 


WAGTY od. GTF eine Schwalbe. 
an 
WYA ein wenig, ein kleines. 
IS eine Schnalle. 
WAR ein Kreis, ein Ring; ein Ohrring. 
are mit Ringen 
ug dr Milchbaom, der heilige Feigenbaum. 
Graz eine dicke Brühe od. Suppe. 
RER eine dünne Brübe od. Suppe. 
wy die Muhme, Tante, 
tz od. Ser Name eines bittern Holzes- 
* D 
Kal kaal der Bart an der Unterlippe; der Bart am Kirn, 


der volle dicke Bart 
DE Ausrufung: He! Hei! 


Gef! od. eat od. mr ein Zahlzeich: n, eine Num- 
I| mer, Zablfiger, Ziffer eic. 
HER od. WET idem. 
AS Fliegen, geflügehe Insekten. 
RT Hosen, Beinkleider. 
way der Nacken, Nackenwirbel. 
MAT od. TEAK, ein eisernes Werkzeug 
gel N ST a N zur Tortur- 
asza od. Gan ein kostbarer Edelstein, ein Smaragd. 
Kakel ein Chinesischer Resident. 


WET od. WA Name eines weichen Steins, Marmor. 
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WT Pflaster over Belegung damit. 
ws Opforwasser, Opferdarbringung. 
KRITT zum Aeussırsten kommen (vor Elend etc). 


wu Get die Hälfte eines Paares, a. B. Auge, ein 
Lei Ohr etc — 


e Zahlzrichen für 60 oder ‘50 
erc ein mit Gi bes. Band ete ; der 80-ste. 
GCKN Smaragd. 
BY Zahlzeichen für 90 oder VT 
D ein mit WY bez. Band ete.; der 90-ste 
SANT Name einer Blume, 
SH (Sanskr.) od. Tib. i aa Name einer Göttinn. 
SI Lüderlichkeit. 
u 
Ar od BINS Udijana, Name eines Landes und 
Sy 7 ` — Stadt in Altindien. 
DES od. REN od. DH a i 
Namen des Padma Sambhawa, cines berühmten Pan- 
dita aus Indien, welcher im 8 und 9 Jahrhunderte 
in Tibet lebte. 
Su od. GW Name der blauen Lotusblume. 
gaT schleifen, abschleifen, abreiben, putzen. 
grazzın idem; geschliffen werden. 
JSA ein Schleifer, Scheurer, Putzer. 


gi eine Schleuder; Siehe Set 


OI Zahlzeichen für 123 oder par 


BIE ein mit W bez. Band etc.; der 120-ste. 


Ei 
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W eine Fragepartikel: wie? was? 
GEI wirst du sagen? 
ST weist du? wusstest du? 
GIE: kommt er? 
WER, hat er gehört? 
WUG ist da? ist vorhanden? 
dryw od. Sau Name eines gewissen Thieres. 
Sa. 8 S Ausrufung für Verwunderung. 
ENTE FT O Wunder! 
NAT idem. 
Ss Za ein wenig, ein kleines, kaum. 
Sale gib ein wenig! 
x schnell, geschwind. 
WIE od. WAZ ein Arzt. 
WT Name eines Landes. 
WIMÄHRTU Baumwolle aus Eraka 
WW Zahlzeichen für 150 oder we 


SW ein mit DN bez. Band ete.; der 150-ste. 


Baas: od. FYTS ein gew. kleines vierfüssiges Thier. 


Baus od. Wan Name eines Landes; Siehe oben 
SFT od. WÄR die Luftsöhre. 

Sg (rulg.) idem. 
Gr Vereinigungspunkt zweier Wege oder Flüsse. 
WAZ, das durch ein schadhaftes Dach tröpfelnde 

Wasser, 

Wiën Name eines Landes; S. On 
EI eine mystische, den Begriff der Gottheit darstellende 


Formel. 


Sapay Om ma ni pad me häm, die berühmte 
Formel, als deren Erfinder Padmapani 
oder Awalokites'wara angesehen wird. 


— 


Sach eine andere mystische Formel. 
Bän mit beiden Fäusten das Kinn sätzend. 
NIAY Name der Oehlöten oder Kalmüken. 
BIS der Bart. 
STE ein starker Bart; S. TH 
EST das Schnechuhn. 
NT die Kehle und Brust, die Bauchseite, 
GE idem, 
Dass die Kehle, der Vorsprung der Lultrölire. 
Nä od. 


Dä das Kinn. 
ar F 


ALPHABETISCHES VERZEICHNISS 


DER 


DEUTSCHEN WÖRTER, 


‘HINWEISUNG AUF SEITE UND SPALTE, 


Abe 


Au (der) 159, b. 186, b. 

Aas (das) 65, b. 388, 6. 575, b. 

An 599, a. 

An uno Aug 414, b. 

Aussıssen 167, a- 

Ausıın (das) 201, b. 279, b. 388, A 
(eines Buddha) 20, A. 21, a. (des 
Mondes im Wasser) 159. b. 

Annsrcpna 189,5. 195,5. 197, a. 202, 
b. 212. a. (ein Haus) 41, b. (die 
Zahlung) 346, b. (die Spitze) 445, b. 

Assaecnen (der) 198, b. 212, a. 

Asstastex 338, a. 573, b 

ABC-Buca 1, a. 1, b. 324, a. 

ABC-Scuüren (ein) 2, a 

Aspower (der) 157, b. 

Asonvcr (der des Körpers) 185. a. 
(des Pferdehufes) 210, a 

Aserp (der) ai a. Pë a. 304, b. 
(beute) 252, A 504, A (diesen) 
252,5 (gestern) 268, a. (bis) 504, b. 
(jeden) 504, b. (ein dunkeler) 419,5. 

Asırpoämmenung (die) 607, a. 

Apsnpessun (das) ër, a 

Anewos 419, h. (spät) 607, A 

Apnennserre (die) 304, a. 


Abg 


Aneno werner 304, b. 

Anea 517, b. 561, b. 

Anen avcs 561, b. 

Ansncıaune (der) 582, a. 

Ascasars 608, A 

Anen noca 561, È. 

Asrııı (der) 407, a. 407, b. 516, b. 

Anraten 189, b. 195, b. (das der 
Blätter) 567 & 569, a. 

Anrassen 408, b. 

Asrsarıcın 99, A 158, a, 480, b. 483, 
a. 603. b 619, b. 

Aaron (eine Kanune) 477, 5 

AnrLiessex(unwillkührliches etc.)81,a. 

Anrünnen 554, b. 

Ascıns (die) 54, b. 253. b. 494, a. 
533, b. (viel) 594, a (jährliche) 
568, b. 

Ancanenemsernen (ein) 557, @. 588. b. 

Ascemocuss 10, b. 155, a. 506, a. 

AnuenaocHen weanen "!2, a 

Assınaöcksır 55, $ 506. a 

Aucesünster wennen 338, È. 

Anckrinrıor 455, a. 48i, a 605, b. 

Anerer waanen 480, b. 485, a 
603, b. 6:9, b. 


wo SIE ZU FINDEN SIND. 


Ae 


Aserorprs sr 568, a. 
Angenen 98, a. 
AncernATzT wenpen 538, b. 399, b. 
Ansextnzr 269, b. 298, a. 
Ascexünzr weanen 220, A 226, a. 
AnseLissen 441, a 
Anortser weanen 23, a. 28, b. 356, 
a. 591,6. - 

AnceLsersar sery 368, a. 
Ansımacsar 407, b. 
Anssmarrer 249, b. (von Hitze) 450, a. 
ÅnGEMATTET seyn 129, b. 285, 5.519, b. 
Ascexsict 606, A. 
Ascenomsen 99, a. 187, b. 
ÅDBGENOMMEN WERDEN 224, a. 
Ascesurzr 202, a. 366, a. 
ÅscenuTZT seyn 202, a. 
Anseonpner 5, A 155, A 
Anseonpnerzider) 312, 5. 334,2 454,5. 
ÄAscerrückr wennen 214, a 
Ascenisner wennen 338, A 651. A 
Asceaıssen (völlig) 628, a. 
Apseaunper 227, a. 
Ansesisor 153, b, 467, a 
Ansescnast weanen 399, Kb 
Ansescnispeshet (die) 96, a- 
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Änasscmieoen Lesen 96, a. 


Anssscauren wennen 631, b. 

Ascsschmackr 380, b. 

Asozscamuckr sem 526, a. 

Asosscanrrten weanen 146, b. 498, a. 
499, b. 

Ausescuörrt wennen 438, b. 

Asosscaaizsen 589, a 589, b. 

Asoxzsenen pavon 215, a. 

Åncrsoroear 70, a. 550, a. 569, b. 

Ancssonpear wennen 83, a. 356, a. 
360, b. 

Anczsrraar 35, a. 

ÅnvcesrenaT seys 534, a. 

Apcesrzanr wennen 126, A 

Asczsrauscen 10, A. 

Ancestumrer 296, b. 366, a 

Asseraacen 195, a. 

Anerem sewn 202, a. 

Ascrrarnst 35, a. 408, b. (besonders) 
524. b. 

Ausernenut wrapex 145, b. 

Ansewıiscat 374, h. 586, b. 

Asczwıschr wenoen 358, a 373, 5 
586, b. 

Åpcswiesen onmnen 356, a. 

Asuckwonrex weanen (vom Pferde) 
210, b. 

Apnarzocen 388, 5. Aug, b. 589, a. 589, 
A 3561, a. 

EżoCEN wenden 265, A 361, a 
588, a. 408, $ 109, a. 

Ascuırscnen 257, A 

Ascavunn (der) 8, a. 254, a 595, a. 
511,5 535, a 

Annne (die) 111, a 111, b, (re- 
ligiöse) 269, a. (unter besonderm 
Titel) 454, 5. (in versch. Abschnit- 
te getheilte) 456, b. 

Assınpruxoen (Titel einer Sammlun 
von) 625, b. (über die — 
Gottheiten) 623, A. 

Amunc (der 70, a. 252, b (ein ji 
her) 35°, a. 560, a. (ein steiler) 
555, o 

Amnincen 224, b. 

Ammäncıc 579, b 

Ånnäncice (der) 534, b. 539, b. 

Aanisoerert (die) 548, a. 

Asnincıc seyn b54, b. 

Annänmen (sich) 187, A 

Asuirtex (sich) #19, 5. 

Asmmaver 500, A 


Abr 


Aessen (einem Mangel) 616, a 

Assen 214, a. 

Anzoumen (vom Wege) 223, b. 

Asou (ein von Pandu) 25, a. 

Amömmumer (der Säkjas) 575, a, 
der Sonne) 573, A 

Anknarzen 338, a. 587, b 399, b 
(Schmutz) 282, a. 

Auknırzen, (dev) ann A 

Astamss (sich) 45, A 

Ankuner (die) 124, 5. 268, a, 541, a 
545, a. 545, b. 549, b 

Anxünzen 220, A 226, a. 297, b 

Anxtnzea (der) 22n, b. 

Asxüazvuse (die) 48,a 220, b, 269, b. 
551, a. 504, b. 

Anstanex 114, a. 3595, b. (das) 256, a. 

Anısssen 255, a. 350, a. 

An (dessen Partikel} 305, A 
562, a. 

Aren 28, a. 28, b 344, a. 356, a. 
371, a. 591, b. 494, a. (einen Eid) 
125, a. (den Zorn) 201, b. (Ge- 
ständoiss) 588, a. 

Aneren 355, b. 

Anıkırussskanat (der) 45, a. 

Anızsen 207, 5 (Läuse) 575, b. (das 
von Zaubersprüchen) 139, b. 

Anusresn (nicht) 76, A 

Annösen 14, a. (sich) 10, $. 189, b. 
(die Haut oder Schale) 25, 2. 
(Schmutz) 282, a. (das sich der 
Glieder) 456, b. 

Astösuss (unaufhörliche) 211, A. 

Anmaagan 181, b. 

Anen 172, a. 

Anne (die des Körpers) 176, a. 

Anna 95, b. 99, a. 104, a. 160, 
a. 181, b. 187, b. 224, a. 353, b. 
379, a. 401, a. 408,5 (einen Eid) 
116, a, (hinten) 319, a. (die Mütze 
485, b. 

Auyeumen Lassen 355, b. 

Annetersg (die) 492, a, 495, a. 526, 
b. 572, b. 

Asopnen 12, A 133, b. 

Asoarınen 28, 5. 154, a. 

Ascarus (der) 154, a, 554, b. 

Aurrenchen 83, a. 

Aserrücken 207, b. 209 A 244, a. 

Amrmen 25, b. 265, b. 631, b. (den 
Fuss) 281, a. 

Amema (der) 281, a. 388, b. 


Abs 


Assen 233, b. 243. a 

Aunzıseen 12, 5 148, b. 244, a. 

Asuıcaren (ein Pferd) 210, b. 

Amaıkose (die) 45, a, 144, b. 145, a. 
541, a. 

Anausper 510, a. 

Amurschen 257, b. 

Ansirze (am Rohr) 457, a. 

Anscnansy 399, b. (das Haar ete.) 
278, A 

Anscnäuen 5, a. 12, b. (sich) 580, A 

Anscnirwrs 405, b, 

Asscheaen (das Haar) 33, a. 281, b. 
(Wolle) 281, b. (den Zopf) 457, b. 

Asscng (der) 56, A 291, a. 526, b. 

Anscnıcken 99 A 

Asacnmen nenmen 549, a. 

Anscnıessex (einen Pfeil) 275, 5,355,a. 
357, a. (ein Geschoss) 355, a. 

Anscmursan 5, a. 580, b. 

AsscnLicıc 356, b. 

Asscnueren 651, b. 

Anscatiessen 94, a. 145, b. 310, b 
525, a (einen Traktat) 515, a. 

Anscutiessen van ÖFFNEN 145, b. 

Ånscatuss (der) 581, b. 

AsscunemweN 145, A 498, a. 499, b. 
(den Faden) 22, a. (den Hals) 23, 
a. 215, a. (mit der Schere) 256, 
a. (an der Wurzel) 412, b. 

Asscaurrr (der) 365, b. 

Asscasırzer 76, a. 516, b. 584, a. 
{der Nägel) 259, a. 

Asscnörren 438, b. 

Asschnemex 579, a. 581,5. (ein Buch) 
524, a 

Anscnmrmrn Lassen 589, a. 539, b. 

Asscmrunen (der) 526, 5. 579, a. 

Asscmurr (die) 527, 5 

Asscnüssıc 70, a. 354, E 

Asscuüssiezert (die) 70, a, 

Anschürrsız 338, A. 

AnscuürreLen (der) 358, A. 

Auseroer (als Gesandten) 135, A 
(einen Brief) 526, A 

Ausexcex 581, a. (dis Haar) 328, A 

Asserzen 177, b 

Assıcır (die) 256, 5. 237, a. 562, a. 

Assıcartich 616, b. 

Assoıur 228, b. 

Assonnenx 356, a. 360, b. 48, oa 887, 
b. 569. 5 (in Theile) 157, b. 

Assonnenen (der) 360, b. 


Abw 


Assonpszaune (die) 70, a. 624, b. (gelbe 
etc.) 484, b. 

Anscasar wennen 231, a. 

Assraunen (einen Bogen) 496, a. 

‚Ausrenaen 126, a. 145, b. 510, b. 
469,a 559, b. (durch eine Wand) 
162, b. 

Assrennens (die) 119, 5. 534, a 624, 
b. (gegen die Sonne) 188, b. 

Ansramcen 10, È 

Ansramsuns (die) 263, a. 441, b. 

Ansıaxo (der) 106, 5. (zwischen zwei 
Sternen) 20, a. (ein weiter) 227, b. 

Asstarrex (einen Besuch) 173, 5 

Anstenex 195, a. 

Ansızusm Lassen 88, A. 

Assrteıcex (vom Pferde) 158, a, 399, a 

Austeasex 195, a. (das) 299, 5. (der 
Blätter) 567, b. 

Assrasırss (die Haut) 580, a. 581, b. 

Anstumvrex 445, b. 

Asr der) 58, a. 

Asrgenuae (die) 24, a. 41, a. 155, 
a. 295, b. 311, a. 365, b 418, b. 
454, b. 465, b. 547, b. 566, a. (des 
Kandschur) 269, a (der heil, Bü- 
cher) 295, 5. (eines Hauses) 365. 
a. (linke) 557, & der Gottheiten) 
626, a. 

Anrnsnuncen (die der Welten) 43, A. 

Arprreınen 154, a. 

Arrneıneno 154, a. _ 

Asuraesnen 145, b. 

ÅBTRETEN 95, a. 

Assarrr (der) 156, b. 

Anwäcen 175, b. 601, 5 

Aswäcer (der) 175, b. 

Anwarren 38, a. 125, a. 295, a. (die 
Zeit) 251, b. 

Anwänrs mÄncern 353, a. 

Aswscuseınn 551, A 

Anweıcasn 479, a. (von einer Ver- 
ordnung) 270, a. 

Asweicauns (die) 512, 5. 511, a. 

Anweısen 356 a. 

Anweısexo 356, b. 

Asweıxen 202, a. 

Anuwexoen (sich) 398, A 569, b. (sich 
vom Gemeinen) 425, a. 

Anwenren (eine Last) 114, a. (dem 
Reiter) 554, A. (das) 210, b. 

Anwiscnex 260, A 265. A 350, b. 
358, a. 359, a. 315, b. 374, b. 386, 


Ach 


b. (Thränen) 163, 5. (den Rotz) 
314, 6. 

Anziuuen 88, 5. 

Auziumme (die) 78, b. 547, a. (von 
Strauchwerk) 530, A. 

Aszeıcnen (das) 414, A 465, a. 

Anzısmen i2, a. 265, b. 311, 6. 361, 
a 38, a. 408, b. 409, a. (die 
Haut) 23, 5 320, a. 579, a. 581, 
A 569, a 

Anzıwurw Lassen 589, a. 589, b. 

Aszısnen (der) 561, a. 579, a. 

Anzısımırmen (der) 626, b. 

Aszıeustem (der) 626, b. 

Anzus (der) 40, A 48, a. 

Asnzuaeinexn "81, a. 538, b, 

Apzuscharisexn 579, b. 589, a. 

Anzusımnennn 360, A. 

Aszuzıeuenp 579, 5 589 a. 

Accısr (die) 494, o 683, b. 

Accısssünsau (das) 583, b. 

Accısermusumen (der) 494, a. 

Accımar 490, b. 

Am! 6, a 

Acnse (die) 577, b. 607, a 

Acusenmaceı (der) 578, a. 

Acnsesstuwr (der) 5 8, a 

Aonsgtenrpe (die) 163, b. 

Acaserzucren (das) 618, 5 

Acar 124, a. 

Achraucıoe (der) 452, A. 

Apr (der) 124. a. 

Acuren 445, a. 492, b. (nicht) 298, 5. 
(sein Leben nicht) 298, & {für 
nichts) 526, a. 

Ackrexo (nicht) 341, A 

Acnrens 124, a 

Acht craen 317, b. 

Acht nanen 496, 5 618, A 

Ackrauspeat 124, a. 

Acarmar 124, a. 

Acursım 496, 6. 

Acurrauseno 124, a. 

curone (die) 59, a. 10, b. 38%, b. 
423, a. 492, b. Sir, b. 

Achtonesvorı 423, a. 

Achruxesweatu 439, b. 

Acarzens 150, A 

Acurzeusmar 15%, A 

Achrzeunte (der) 150, A 

Acurzenrens 150, b. 

Acuram 124, a. 


Acurzısste (der) 124, a. 


Aeh 635 

Achrziesrens 124, a. 

Acatzisrausenn 124, a. 

Acn wie schön! 415, a. 

Asrcnzen 59, a. 60, b. 

Acıum (das) 28, A. 

Acker (der) 8, a. 479, b. (ein weit 
eutlegener) 404, a. (ein fruchtba- 
rer) 586, a. 

Aonmnr (der) 598, b. 

Anpomex 620, b. 

Anmar 620, b. 

Aperu (der) 182, a. 256, b 541, a. 

Ann 257, a- 

Apzıspirrom (das) 523. b. 

Avsısraivirscrum (das) 525, 6. 

Apra (die) 441, b. (eine volle) 628, a. 

Anzaxxoren (der) 441, b. 

Anery (die) 47, b. 

Ansan um Saunen (die) 441, b. 

Anssxrıyraatızer. (die) 143,0. 288, a. 

Anen (der) 79, b. 555, b. (der weiss- 
geschwänzte) 228, 5 (eine grosse 
Art) 372, a. 405, a. 

Antsartöcer (der) 79, b. 

Anuencarrone (eine) 54, a 71, a 

Ansssnuze (die) 79, A 

Avrıcer (ei. patentirter) 325, A 

Avorrıvsonw (der) 615, b. 

Anazssz ‚die) 44, a. 375, a. 527, b. 
650, 5. 

Anvxansım (dessen Partikel} 204, A 
320, b. 366, a. 367, a 540, b. 

Arre (der) 337, a. 538, b. 

Arren (in einen) 358, 5. (mit einem) 
539, a. 

Arrsmarnn (das) 568, A 

Arrsmiunses (ein) 387, a 558, b. 

Arrsımorar (der) 509, a. 

Arrensrer (das) 358, b. 

Asrreacı (die) 151, a. 

Arrrım (die) 5357, a, 558, b 

Aser (das) 179, a. 18°, a. 

Arren (der) 26, a. 195, a. 494, b. 
585, è. 588, a. 

Acer (der) 454, b. 

Acome (die) 361, a, 

Anir (die) 6. a. 199, a. 

Ann 125, a 258, a 279, a 379, 
b. 465, b. (dem) 272, 5. (durch- 
aus), 5:7, & (zum Täuschen) 650, a. 

Asmnuıcnes 253, A. 

Arunuıcakerr (die) 279, b, 465, b. 

Axusıch seg 2:6, A 279, b. 
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Asmane (die) 199, 5, 

‘Armen (zu schneidende) 142, a. 
(weisse) 199, 6. 

Armenar (der) 303, b. 

Angus (die) 41, $ 437, b. 

Axanu Lamm Gattung Sandelhole) 


629, A 

— {der) 235. 5. 285, a. 285, b. 

Aısran 204, a. 269, a. 276, A 

Auszasneir (die) 288, b. 

Au 229. A 

Ausssexpun 304, b. 

Arrananan (Stadt) 524, A. 

Auzaun (der) 247, b. 466, a. 

Autzexanst wernen 140, A. 

Aus SA 229, b. 458, a. 600, a. 
622, a. 

Aus 146, a. 219,0, 588,0. 540, a. 
651, a. 595, b (für sich) 575, 4. 
581, A 

AÄusmucn 388, a. 

Auen (vor) 165, b. 438, a 

Autznursre (der) 3, b. 

Ausser (der) 173, a 

Arisnuririaste (der) 246, b 

Arternöcaste (der) 216, 6. 

Ausser 144, a 149, $. 247, a. 249, 
b. 274, a. 

Autzaterare (der) 227, a 

ArrenvoLıkommenste (der) 592, 6. 

Auızewänrs 3, b. 

Auızs 143, æ 145, 6. 144, a 154, b. 
227, a. 375, a. 412, b. 480, a. 532, 
a. 632, b. 624, b. 628, a,’ (das ist) 
255. b. (das ist nicht) 255, b. 

Auızs BEISAMMEN 29, a. 

ÅLLES BESITZEND 4, a, 

Ars Daszysane 97, æ 

Aur sechs 259, 6. 

Ausgang (der) 5, 6. 

Arres sawmeLnD 5, A 

Auızs umrassenp 3, b» 

Aur zen 192, b. 

Arısemem 55, A 232, a. 253, b. 262, 
5.354, b. 371, b. 375, a. 627, a, 
Aucemermen (im) 851, b 355, b 374, 

b. 522, a. 

Auen crworpeN 395, a 

ÅuLcsmem machen 94, A 330, A 

Auscaron (der) 4, 4. 

Ausimuca 567, b, 

Aumicare 5, A 229, b 

Åumicarics (der) 49, a 


Alt 


Aumänu 42, A 

Arıvzamöceep 5, A. 

Arıwıssenp 3, A 59, b. 229, A 

Aurwissernerr (die) 229, A 

Arısenenn 5, A 229, b. 512, A 

Arıseuexoe (der) 512, A. 

Aımosen (das) 291, a 655, a. 610, 
a. 619, 4. 

Aımosssarrrea (der) 587, a. 619, a 

Aumosensrexpern (der) 409, a. 

Aırmaner (das) f, A 

Arrpanerısch 1, b. 

Aırprücken (das) 76, b. 

Aıs 562, a. 

Aıssarn 252, a. 252,5, 355, b. us 

Aus peses 272, b. 367. a, 

Aus wn 367, a. 

Aus ienes 367, 4. 

Aiso 5, bh 145, a 175, a. 216, & 
252, b. 272, b. 436. a. 493, b, 517, 
b. 519, b. 523, b. 551, a. 

Arso cesact 493. A. 

Aıso iT us 252, a, 

Arso sacen 493, b. 

Aıso sceno 495, b. 

Aıso sevenn 252, 4. 

Aıso ser rel 252, A 

Aan wan ss 252, a. 

Aus 71i, b. 103, $. 195, 4. 202, 4. 
307, a. 415, b. 568, a. (sehr) 576, b. 

Aan (der) 525, a 

Auran (der) 624, a. 

Aug (der, die) 105, a, (das) 144, b. 

Aen (die) 88, A 105, œ 103, A 
507, a, 54i, a 

Arren (das) 105, a. 459, a. 469, b. 
(im)ı23, a. (von gleichem) 287, A. 
299, b. 305,5. (gering von) 299, 6. 

Auen can Top 103, a. 

Aura 89, a. 103, a. (bis zum) 
im, a. 

Aurens (vor) 159, a. 141, b. 307, a. 
(vor und jetzt) 141, b. 

Arrenscaape (die) 299, b. 

Arrensperionex (die) 462, 2. 

Auer (das) 139, a. 141, b. 

Atrerrnünusch 507, a. 

Arrrenuen 340, a. 

Azıreas (die) 540, a. 

Aeren (die) 83, b. 

Azırester (ein) 85, a 

Arrsewonnen 105, b. 195. a (nicht) 
599, a 


And 


Aurorwoatens (das) 195, a. 

Aırezwonnexzw (die) 103, a. 

Aursicaes 103, a. 108, A. 

Arrmacnenne (der) 277, A. 

Arr weanex 61, $: 89, a. 103, a. 108, 
b. 195, a 

Am{atoammen (sich) 251, a. 

Amsoss (der) 89, 5. 204, A 208, a. 
254 b. 25%, b. 420, b. 435 5.520, b. 

Awer (die) 78, 6. 590, b. 

Ameisen (eine Art) 407, a. 

Awrsespurg (der) 78, A 

Axrrassa (Buddha) 521, a 

Ause (die) 29, 5. 320, a. 415, a. 

Aumoxsuonn (das) 484, b 

Amenımisch 459, b. 

Aur (das) 561, A 

Axrstrrzuų (der) 562, a. 

Awer (ein) 87, b. 605, a. 

Anıırsz (die) 399, a. 

Anaıvar uno Srerussz 295, o 897, a. 

Anııysmen 540, b, 

Asıırrısch 397, a. 

Ananchıe (die) 298, 6. 

Anatomie (die) 565, b, 

Ånatommmes (einen Körper) 618, a. 

Anserenıen 55, A. (das Lesen) 278, a, 

Ange (der) 531, b. (von) 584, A 
531, 5. 

Ameren 348, b, 495, a 

Axseruxe (die) 299, A. 

Aaneren 225, A. 392. a. (Vergeltung) 
594, a, 

Assınen (ein Band) 121, A. 

Axmasen 591, a 407, a (Feuer) 
548, b. 

Asscaskn (der) 391, a 

Anunenxennes 612, A 

Anno (die) 70, b. 246, a. 246, A 
532, a. (unverminderte) 351, A. 

Amiano 10, A. 

Aanienmeg (der) 398, b. 

Aanucnrseou, 70, A 

Aanen 115, a. 494, b. 

Asveren (ein) 494. b. (als ich) 418. 5, 

Axran (die) 494, ei 

Assoean (sich) 171, 4. 

Asspsarn (seinen Sinn) 245, A 

Asnens 115, a. 494, A 

Anpenspexkenper (ein) 545, A. 

Anners wor 494, A 

Anvasaskaeıız (das) 106, a. 

Anoaoısa (der) 292, a. 


Ang 


Ansıowen (sich) 145, a. 

ANEINANDER GERIEBEN WERDEN GBO, a. 

ANEINANDER ansen 580, 4. 

Axzmerzsten 150, A 163, a 

Axemrrosuex wenden 171, b. 

Ansnkexsong (die) 514, b. 

Arames (mit Worten) 505, b. 

Anrıns (der) 7, b. 90, b. 95, o i15, 
a. 255, a 264, a. 384, a. 596 b. 
412, a. 514, b. 531, b. (zu) 95, a. 
(vom) 255, a 264, a. 584, b. 531, b. 
525, a, (im) 255, a, 264, a. 524, 
b. (beim) 255, a. (ohne) 235, a. 
(erste) 442, b. 447, b. (vom ersten) 
173, a. (des Zankes) 6, & (der 
Helle am Morgen) 25, a. (eines 
Gegenstandes) 222, b. (eines Bu- 
ches) 324, b. (eines Landes etc" 
545, A (eines Wortes) 528, a. 
(eines Thales) 564, A 

Asranc as (von)139, a. 140, a. 

Anrınaen 157, b. 445, a. 447,0, 448, 
a. 449, a, 511, b. (zu essen) 39, 
a. (zu gehen) 88, a. (immer wie- 
der) 226, a. 

Anransenp 175, a. 522, b. (von hier) 
516, a. (von da) 516, a. 

Awrincen (der) 163, & 611, a. 

Asrisstich 264, a. 255, a. 594, b. 

Axrıns Mırtz uno Espe 541, a. 

Asrına uno Exoe 91, a. 267, b. 345,5. 

Aarm 54%, 4. 

Anrassan 189, b. 

Anrsschren 555, A. 

Asrücex (hinten 183, A 

Asrünızs 189, b. 

Axrtnnen 64, A 267, a. 261, 6. 282, 
a. (eine Auctorität) 564, 5 

Asrünreno (Alles) 229, b. 

Arrünner (der) 64, A 95, b. 2585, a. 
282, a. 512, b. 355, a. (einer Heer- 
de) 52, a. (von 100 Mann) 125, A. 
(von 1000 Maun) 222, a. 

Aarten 125, a (sich) 67, a 

Asp (der) 94, a 

ÅNGEDLASEN werden 3591, 4. 

Anssnoren wennen 225, A. 

Axcensassr 618, a. 

Angensımen Lassen (Schutz) 334, A 

ÄSGEFALLEN WERDEN 549, a. 


111, b 


Ang 


Anseranoen 235, a. 447, b 448, a. 
419, a. 

AxGErascen wennen 447, o 449, a. 
511, b. 

Åncerünar weroex 257, a. 282, a. 

Ancrrtuur 205, 4. 

AncerüLLT seyn 46, a. (das) 218, a. 

ÅSGEGRIFFEN WERDEN 549, a. 

Ancenäurr 628, A. 

Axcenönen 207, 6. (der Zeit nicht 
mehr) 534, a 

Axcenönıs 207, A (der Wildniss) 
104, a (dieser Zeil) 255, a. (kei- 
ner Lebensperiode) 459, A 

ANGEBÖRT wenpen 194, a. 614, A 

Axssnr (wen es) 594, a. (wenn es) 
34, b 

Axcekommer 235, b. (so eben) 82, a. 

Axcekünnist weanex 116, a. 

Axceı (die)6, a. 164, a. 

Ancerassr 205, a. 207, a. 345, b. 600, 
b. 624, b. (an den ersehnten Ort) 
19, A 

Axcerecesnerr (die) 41, a, 255, a. 
539, b. 561, b. (grosse) 161, b 

Anszıscexnerten (häusliche) 51, a. 
(geistliche) 559, A. (weltliche) 339, 
b. (alle) 340, a. 

Axssızsentiuca 99, A 

Axczıeor 6, A 507, b. 

Anxceınor werden 25, b 36, a 122, 
b. 307, b. 318, a. 511, a. 587, 6. 

Axckueunt 200, a. 

Ancznessen 468. b. 

Axcemsssenust (die) 469, a. 

Anczneum 59, a. 173, a. 180, a. 187, 
b. 197, a. 202, a. 292, a, 468, b, 
528, a. 619, a 

Anusseum seyn 59, a. 240, a. 292, b. 

Ancensur 124, b. 362, a. (nach 
Ordnung) 219, b. 

Ancerrıar seyn 362, a. 

Aaornrmz weaves iii, A 

Ancesammerr 298, a, 616, a. 

ÅNGESANMELT wenden 406, A. 292, b. 
297, b. 599, A 

Axcescnaur wennex 512, a, 

Ansescuhnünt 124, b. 

Ansssıcar (vor dem) 159, A. 

Ansssponyr weres 404, A 


Anh 


Asossteckt 95, A. 96, b. 125, A 

ARGESTEcKT seyn 95, A 

Angesteckt weanen 220, a. 388, b. 

Axcesreirren (ein) 561, A 

ÄNGESTRICHEN WENDEN 22, a- 

ÅKGETROFFEN wenden 479, b. 

Axcernıenen were 464, b. 

Aaorzoeen 6, b. 307, b. 

Asorzocrg Hamexp (ein weites Kleid) 
628, a. 

Angezosen wennen 245, b. 307, b. 

Ascezüsper (die Lampe ist) 392, b. 

Ancrzüsper weroex 406, b. 408, a 
606, a. 

Ancıorzen 144, È. 417, a 

Ascasırer 549, a. (mit den Krallen) 
294, a. 

Ascsr (die) 364, b. 458, b. 

Assesrıcex (sich) 61, a. 187, b. 401, 
b. 528, b. 

Anmanen 148, a. 

Assanero (seine Schuhe) 164, A 
(seinen Mantel) 252. b. (Hosen) 
255, b. 

Amarren 221, b. (sich) 226, b. (zur 
Mässigkeit) 395, b. 

Annne (der) 57, b. 566, a. 

Annincen 178, a. (sich) 178, a 

Aaniseen (der) 352, a. (der Sekte 
Wais’eschika) 376. 5  (ls'wara's) 
489, a (der Vernichtungslehre) 
421, b. (der Sutras) 564, æ (der 
Tantras) 564, a. (der Sekte der 
Rothmützen) 592, a. (Buddha's) 
592, b. 

Annänceninw (Is’wara's) 489, 9. 

Annäxcrıch 231, A 

Anninsser (das der Eitelkeit) 595, A 

Ansäuren 181, a. 620, A. 

Axuävruns (die) 344, a 560, b. (gros- 
se) 208, b. 628, b. (von Begriffen) 
275, a. (von Wolken) 338, a. (von 
Tugenden) 544, a. {moralischer 
Pflichten) 459, a. (körperlicher 
Substanzen) 515, a 

Annerres (sich) 395, a. 

AntieımGeräıten seyn (dem Mangel) 
558, a. 

Axurıscam; wacaen (sich) 170, b. 246, 
a. 295, b. 297, EL 
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Axnırken 162, á: 

Annönen 194, w. 19%, 5b. 377, å 
614, b. 

Ankaurex (billig) 46, o 

Anker (der) 207, a. 

Astra (das) 355, a 

Ansısor (die) 186, 6 

Ankıacen 196; b. tgehässig) 208, A 
(fültch) 529, A. 601, a. 

Ankuäcen (der) 196, >. 

Ankteneh 17B. a. 595, a. 

Ankıesenoen (ein) 178, a. 

Anktürren 244 a. 

Ankommex 251, a. 245, b. 262, b. 
356, b. 345, m 350, p 377, u. 598, 
a. 398, b 609, b: 621, b. 626, A 
(wann wird er?) 452, a. (ein Brief) 
526, b. 

Amkommerot (der) 698 a: 

Anxömmcins (der) 82, a 

Amkürnıcex 116, a. 

Axkunr (die) 609, b. 

Antancex 64, b. 207, m 262, 5 550, 
a. 598, b. 600, b. 609, b. 624, 4. 
(zusammeu) 245, A 

Anısss (der) 508, a. (zum Gespräch) 
81, b, (olıme) 109, à 

Anızax (das) 27, a. 56, b. 

Aarmen 64, b. (sich) 46, a 199, 2. 
539, A, (den Rücken) 107, A. 

Amensexper (ein sich) 199, A. 

Anızceon 12, A 23,6 Sp o 37, b. 
72, a. 87, M 122, b. 307, b. 308, 
A 509, a. 310, e 316, A 318, a. 
500, a. 511, a. 515, b. 6587, b. 
(eine Leiter) 20, b. (den Harnisch) 
54, b. (ein Schloss) 115, & (ein 
Vorlegschloss) 254, A. (Schmuck) 
107, a 124, 6. (emem Pferde 
Fesseln) 121, ò. (eine Maske) 388, b. 

Autors (das) 491, œ 550, . 6i5, a. 

Axıocken 180, b. 575, 6. (das) 5658, b. 

Axtockeno 558, b 

Axsassex (sich) 556, à 

Anmassesn 161, a. 261, a. 555, b. 
556, a. 

Anmassixnen fein sich) 555, A. 

Anmassung (die) 261, a 555, b 

Anmeaxusgen (die) 165, b. 

Anmum (die) 566, A 


Ans 


Antti 666, b. 

Ansäuean (sich) 200, a. 

Ansäterung (die) 200, a. 

Axsauıst (der) 112, a. 

Axmenmen 506, a. 445, b, 488, a. (als 
Zeichen) 109, a 485, a. (nicht) 
255, A 279, = (eine Farbe) 184, 
b. 465, a. (keine Farbe) 463, 4 
(von etwas Anderm) 201, b. (eine 
neue Geburt) 188, $. (als wahr) 
267, a (einen Führer) 312, 6. (eine 
lockende Stellung) 358, b. (eine 
andere Gestalt) 482, a. 

ANNEHMEN Cap veawenren 239, o. 

Anssrumikaukenr (die) 180, a. 197, a 

Anonnween 325, a. 537, A 585, a. 

Axonoxung (die) 268, b. 274, a. 583, 
a, (einer Rede) 128, a. 

Axascınen (als Schuld) 97, A. 

Annscht (das) 256, œ 

Agen (die) it, a. 395, a. 425, 4. 
(betrügerische) 145, d. (aù einen 
Höhern) 345, A. 

Asnenen 395, A 

Annesen (das Gemüth) 57, a. 

Aen egen 109, b. 362, a. (siert) 109, 4. 

Ankeırzen 329, ò. 873,5, 587,0, 404, 
b. 405, a 

Åxnrirzeso 358, A 

Anaeırzen (der) 248, b. zm. A 

Aancngra (em Fest) 225, a. (eiù 
Frühstück) 469, a. 

Asseruns (einer Gottheit), 166, a. 
185, b. 578, b. 

Ansımmeıs 109, 5. dii, b i80, A 
181, a. 262 b. 292, b. 297, b. 406, 
a 599, b. 600, a 609, č. 621, a. 
(sich) 112, a. 275, a. #61,a (sich 
zu Eiter 510, b (des Wassers) 
481, b. 

Axsımmusa (der) 181, a. 

Ansımmuuxg (ie) 57, o 570, b. 596, 
a. 612, b (von Galle ete.) 275, 
a. (fleischiger Substanzen) 428, b. 
(vieler Wörter) 456, b. (von Tei» 
chen) 466, b. (von Gütern) 472, b. 

Axscharren 202, a. (Geräthe etc.) 
552, a. 

Axscharren (der) 195, A 

Axscnaven 244, a, 224, b. 511, a. 512, 


Ant 


a. "dasi 224, b. (ungewiss) 157, A 
(unver wandt)354,.@. (scharf) 144, b. 

Asscnavea (der) 512, a. 

Axsırein (es hat den) 425, b. 

Anscnzıseno 425, A. 

Anscaras (der) 9, a. 65, A 

Axscutırsser (sich einem Geistlichen) 
226, A 

Axscarünsx (in Reihen) 124, 6. 

Axschünex Fever) 420, A. 

Asscaweısex 305, b. (das der Zunge) 
155, b. 

Ansenex 224, b. (sich die Gesichts- 
züge) 431, æ (sich gegenseitis) 
317, a. 

Asserzex (einen Schröpfkopf‘) 368, 2. 

Axsıcar (die) 214, a, 224, b. 314, a. 
(von derselben) 165, a. (von an- 
derer) 165, « (falsche) 214, b. (ver- 
kehrte) 214 A. 569, m 

Ansıcaren (philosophische) 244, a. 
(der Brahmaneu 378, 6. 419, a, 
(der Buddhaisten) 501, a. 

Ansans (der) 255, b. 

Ansrıevexn 505, A 

Ansronsex 302, b. 464, È. 460, b. 

Axsenuca (der) 256, 4. 

Ansrürex (Wasser an den Strand) 
64, b. 

Anstanp (der) 249, a. 345, b (voà 
gutem) 175, æ 

Ansrännıs 175, a. 528, b. 546, a. 

Ansrännıe seys 98, b. 546, b. 546, a. 

Assur 255, a. 

Anstecken 125, b. 220, a. 588, A 
395, a. 

Axgrtoenp 95, bi 

Asstecxoxs (die) 547, A 

Assreriex (im Dienst) 561, A. (einen 
Anfpasser) 698, A. 

Anstoss rınnex (im Glauben) 246, b. 

Anstanıchen 22, 4. 

Axsrneicnen (der) 22, a. 

Assrrexaex 174, w. (sich) 126, 5. 589, 
a. 394, a. 579, b, 624, b 

Asstaensenoen (ein sich) 624, A 

Axsrnexcung (die) 388, A 624, b. 
(durch) 589, a. (ohne) 589, a. 

Axsuchex 615, m 

Asrpen, (der) 20, a. 87, du 4854, A 


Anz 


155, a. 236, n. 575, a. (nicht der 
geringste) 157, b 

Arrats (Schande) 31, a. (Gewalt) 
112, a. (Leid) 344,4. 458, a. 470, 
a 470 b. (Tort) 200, b. (Unrecht) 
470, a. 

Axtıwr (der Unrecht) 258, b. 

Anrıcnasen: (die) 42, 4. 

Axrmorr (die) 104, a. 510,5. 548, a. 
545, b. (kleine) 458, a. 

Asaz (das) 130, A 264, a, 488, a. 
488, b. (vor dem) 21, a. 354, a. 
(ins) 151, 9. 

Asxrirraxx (der mit vier) 264, a. 

Antrerrex 234, a 360, a. 499, b. 

Anmemes 502, A. 404, 4 450, b. 

Axrneren (eine Reise) 157, A. 158, 
a, 245, a. 

Anrwonr (die) 258, & 259, 6. 491, a. 
559, 6. 560, a. (auf eine Streit- 
frage) 123, b. (aufieinen Brief) 561, 
A (ohne) 660, a. 

Axrwonrex 276, a. 276, A 291, a. 
610, b. 555, b. 560, a, 

Axrwonrscansmen (das) 527, A. 

Asus (der) 16, a. 494, A 

Axuswana das) 5, 2. 

Anvertrnauen 150, A 174,5 195, A 
206, a. 208, a. 209, a. 

Axvearkaur wennen 171, A 208, a. 

Axwanpeav 304, 2. 

Anwesen 222, b. 225, a. 262, 4.557, 
b. (einen Aufenthalt) 225, A. 

Axweısung (die) 11, b. 262, A 

Axwesoex (Fleiss) 99, b. 589, a. 447 
L 449, a, 477, a (Fleiss uad Ei- 
fer) 302, b. (Sorgfalt) 541, a, (alle 
Kraft) 579, b. (Eifer) 628, A 

Anzanı. (die) 144, a. 

Anzeıcnex (das) 214, A (alle Arten) 
216, 2. 

Axzsıce (die) 561, & (ohne) 202, b. 
Anzeıcex 510, a. 619, a. (eine Urse- 
che oder Begebenbeit) 112, a 
Anzıenen 12, A 25, b. 24, a. 72,0 
75, a. 74, b. 81, b, 180, A 245, b, 
507, 5. 308, $. 309, a. 510, a.317, 
b. (Stiefel) 164, a. (einen Strick) 
227, b. 

Anzıeuenn 243, A 


Arc 


Anzıenen (der) 243, b. 

Anzustasenn 591, a. 

Axzurünnesm 282, o 

Axa (der) 72, a 72,5 74, A 155, 
a. 564, a. (schlechte) 87, b. (der 
Brahmanen) 578, b. 

Axzutrcesp 87, b. 317, a. 

Axzünnex 123, b. 368, a. 406, b. 407, a. 
408, a. 606, a. (ein Licht) 9, a. 
(eine Lampe) 414, b. (Feuer) 528 a. 

Anzünpen 14ssux 408. A. 

Anzüsoen (der) 408, a. 

Anzusammeınn 262, bh 295, a. 600, a. 

Axzuschaven 225, a. (nicht wagen) 
346, b 

Anzuschauenbe (das) 224, A. 

Axzuzeıcenoe (das) 202, b. 

Arseı, (der) 3, a. (eine Art) 446, a. 
484, b. 630, b. 

Arreınaum (der) 3, a. 

Arreıscammer (der) 211, a. 

Aroruere (die) 41, 5. (tragbare) 430, b. 

Arrınır (zu magischen Darstellun- 
gen) 362, a. 

Arrmoıx (der) 566, a. 

Arrerır (Mangel an) 429, 6. 

Armervuuskere (die) 569, A. 

Asguaror (der) 250, A. 452, a 

Argumoermuumer (die) 452, a. 

Argurvanent 454, b. 

Anar (der) 650, b. 

Annet (die) 275, a. 517, a. 561, b. 
(gemähte) 260, 5. (erhabene) 345, 
a 592, a. 

Anserren 561, b. 371, æ. (sorgfältig) 
352, b. (aus dem Groben) 559, A 
(schlecht) 444 A 

Anzerrexoen (ein in Thon) 290, b. 

Asserren (der) 564, 5. (in Rohr) 433, 
b. (in etwas) 516, A 

Arserrer (Einer der in Thon) 177, 2. 

Anserısım 561, & 

Anserrsceu 261, a. 

Axseresueun (der) 79, A. 

Asserrsstune (die) 12, A 

Aaner (der) 562, a. 

Angst (die) 2, a. 66, b, 

AncniorLocıe (die) 545, a. 

Arcnwexr (der) 444, A. 

Ancnıy (das) 255, a. 


Art 659 
Ancmvan (der) 527, 5. 2853, a. 
Ancıtıve (die) 622. A 
Anchvscaantex (die) 255, a. 

Asou (das) 192, b. 197, a. 548, a. 

Aren (der) 456, a 594, æ 620, a. 

Arncrntcn 594, a. 

Aenora 142, b. 150, æ. 254, b. 245, 
b. 200, b. 280, A 379, A 402, a 
472, b. 594, a. 

Arnuermıss (das) 15, 6. 

Arcıısr (die) 536, b. (ohne) 537, a. 

Ancıos 507, a. 

Anewonn (der) 15, b. 213, a. 

Ancwönnex (Betrug) 456, a, 

Arswönmische (der) 215, a. 

Asırnueri (div) 445, a. 544, A 

Ann i3, b. 135, a. 506, a. 546, È. 
358, a. 385, a. 386, b. 598, b. 

Anm (der) 823, A 547, A 555, a. 
(eines Flusses) 90, b. 

Anmpano (das) 5, 6. 262, bk 265, A 

Arme! (der) 198, a. 

Annex (die) 325, b. 461, b. (eine 
grosse) 325, b. (kleine) 325, 5. 

Anusscher (der) 325, a. 

Araure (der eines Kleidungsstückes) 
545, b. 

Armer (ein) 385, a. 421, ò- 

Anm GEWORDEN ser 568, a. 

Ansmöntz (die) 45, a. 163, b. 

Anm machen 346, bh 385, a. 

Anunixc (der) 262, 6. 

Anmschmuck (der) 5, &. 265, A (ein 
silberner) 182, A. 

Ann seyn 5985, a. 

Arsuste (der) 585, æ 

Arsers (die) 46, b 358, a. 585, 

Anm wennt 15, b 344, a 546, 
585, a. 

Anoma (das) 128, A 

Arromerea (der) 454, a. 

Anscunacken (die) 464, a. 

Ansexar. (das) 42, A 

Axszsıc (der) 374, a. 

Aar (die) 125, a 128, a. 155, œ 
219, a. 229, a Sim, b 874, b 458, 
b. 545, a. 545, È. 560, A 661, b. 
564, a. 581, 6. 589, 5. 607, b. (von 
welcher) 146, b. (in welcher) 215, 
a (in dieser) 246, a. (des Sitzens) 


a, 
b. 


640 Ast 


219, a. 463, 5. (zu schauen) 219, 
a, (des Ausrubens) 226, a. (von 
solcher) 252, A 212, a 272 b. 
(von dieser) 279, b. (von jener) 
279, b (von irgend einer) 310, A. 
(zu sprechen) 454, a (von eilen- 
der) 455, a. (inder) 499, a, (eines 
Landes) 531, a. (der Befreiung) 
561, E 

Arten (alle) 313, a. (verschiedene 
von Gefässen) 316, a. (die vier 
des Betragens) 336, b. (die zwei 
der sittl'chen Verordnungen) 564, a. 

Ass (die) 441, b. (volle) 628, a. 

Asme, (der) 563, A 369, b. (be- 
stimmte) 118, b. 265, a. 519, 5,522, 
a. 518, a. (unbestimmte) 144, a. 
489, b. 575, 6. (weibliche) 422. a. 

Anzusı (die) 450, b. 451, a. 471, b. 
(saure) 28, b. (unzubereitete) 57, 
a. (in Stücken) 57, a. schweiss- 
treibende) 137,a. (gepülverte) 205, 
b. (eine Dosis) 232, æ (astringiren- 
de) 295, A (kühlende) 617, a. 
(den Abortus bewirkende) 554, b. 
(Name einer) 144, b. 254, b. 275, 
a. 494, a. 550, 5 Gan b. 

Anzneicerăss (das) 430, b. 

Anzweıxasten (der) 430, b. 

Anzyemunne (die) 613, A 

Aszweımıtreı (Name eines) 7, b. 

Axzuzırunven (das) 450, A 

Anzueiwissexschart (die) 450, b. 

Anzr (der) 182, a. 325, a. 450, b. 
471, b. 632, a. 

Assest (rer) 286, a. 

Ascng (die) 71, b. 250, a. (glühende) 
268, a. (von Todten) 521, b. 329, b. 

Ascaescıur (die) 420, A. 

Ascnesvane (die) 321, A 

Aacnae rn, (der) 250, a. 

Ascuwısı (Monat) 509, b. 

Aaen 477, 6. 

Asrınmar 584, b. 

Assuna (ein) 101, a. 626, a. 

Aer (der) 577, a 

Aemmsomrap 169, b. 

Aemotoo (der) 20, a. 251, b. 445, a. 

Asmorosız (die) 20, a. 251, b. 400, 
b. 544, b. 545, a. 


Auf 


Asraonom (der) 20, a. 445, a 
Asmosomie (die) 20, a. 544, b. 
Asınrannen 237, A 239, b. 

Amen (der) 584, A (kurzer) 156, b. 
(mit dem) 545, a. 

Aruswzue (in einem) 584, b 

Arumen 255, a, 584, b. (wild) 136, 5. 
(schwer) 136, b. 594, a (schnar- 
chend) 580, a. (Hinderniss im) 
384, b. 

Armosrmäne (die) 9, a, 358, a. 554, 
b. 590, b. (erleuchtete) 366. a 

Artom (ein) 284, a. 

Aven 5, È 75, b. 456, b. 517,5. 525, 
b. 608, a. 

Avcu vanuncH 253, A 275, a. 

Aucun sıchr 227, a. 

Axcroarrar (die) 564, 5 (unzweifel- 
hafte) 454, a 

Arennum (der) 72, a. 624, a. 

Ausaocus (der) 404, a 545, a 

Are 72, a. 221, b. 

Auen der) 444, a. 

Avrmves 209, A 328, b. 444, a. 446, 
a. 499, b. (von Grund aus) 427, a. 
(nen) 611, a. 

Aursausa (der) 444, a. 446, a. 

Aursswanen 619. b. 

Aursgwanar WERDER 619, A 

Aursinpen 594, b. 

Arena (das) 82, a. 

Avrstönex (das) 421, a. 

Arrmescaex (den Mund etc.) 58, b. 

Avrsünoen 12, a. 45, b. 61, a 85, a. 
114, a. 518, b 

Auroscken (ein Gefäss) 597, a. 

Avurzıranpenrorse (die) 237, a. 330, b. 
(von Vorschriften) it, A 

ÅUFEINANDER FOLGEND 503, a. 

Aurkınanpen GELEGT 410, a. 

Ar zınmar 144, a. 

Aursstuaut (der) 92, b. 95, b. 225,5 
255, a. 366, a. (ohne) 227, b. 255, 
a. (ein fertiger) 495, b. (der Seli- 
gen) 307, A 

Aurestuarrsont (der) 226, a 378, 
a. 599, a. (zum Fasten) 455, b. 

Aurzazırnen 29, b. 472, a. 606, a. 
613, a. 615, 5. Lammer) 565, 5. 

Aurenzocen wennen 606, a. 


Auf 


Aursssen 511, a. 514, b. (begierig). 
622, A 

Aurramen 61,5. 64, a. 136, b. 505, 6. 

Avurramneso 129, a. 

Arrıssın 145, a. 215, a. 245, b. 319, 
a. (leicht) 168, b. (in der Ichheit) 
265, a. (gänzlich) 311, a. (in Ge- 
danken) 528, a. (als wahr) 267, a. 

Aurrasser (der der Stimme) 510, A 
(des Geruchs) 258, a. 

Aurrissung (die) 311, A. 465, b. 

Aurroapean 22, A. 

Avrronnerusc (die um Hülfe) 91, A. 

Aurrünnen (eine Mauer) 444, a. 444, b 
448 a. 

Avrrtmua (die) 12, 5. 224, a. (von 
guter) 336, A. 

Aeren 92, b, 

Aursane (die) 191, a. 

Aursans (der) 168, b. 574, b. 

Awrsesauschr 468, a. 

Aurgssaut 448, a. 

AUFGEBAUT wranen 446, a. 448, a, 

Avursenen 28, a. 37, a. 327, b. 551, 
b. 528, a. (die Hoffnung) 117, A 
(Räthsel) 463, a. 

Aurcentasen 46, a. 151, b. 216, b. 
408, b. 600, A 

AursenLasex seyn 96, b. 258, 6. 289, 
a. 408, A. 

AurcenLasene (der) 408, A. 

Avurssnuassxueit (die) 111, a. 

Aursemnacht 66, a. 

ÄuFGERRAUCHT seyn 502, A. 

Aurcesunpen wernen 594, b. 

Aurczpunsen seyn 289 a. 

Arrernuuren seyn 556, a. 

Aurcerasst 47, b. 

Avursgronnent WERDEN 22, A 

Avurceröunt 448, a. 

Aurcerünat wranen 448, a. 

Aursssancen 168, A. 

Aurcsczsen 37, a. 827, b. 

Aurcacenen werden 37, a. 527, 5.351, 6. 

Aursscessen 515, A. 

ÄAuresnarren seyn 42, b. 60, a 92,5. 

ÅUFGRHALTEN weroes 42, È. 

Aurssniurr 329, a. 

AursenÄurt werven 150, a 328, 6. 
615, b 


Auf 


Avurcensrreat 616, a. 

Avrceusıteat wennen 616. a. 

Aurcznen 168, b. 287,0 390,a. das) 
168, b. 287, a. (des Morgensterns) 
25. a. 

Avrcsnex Lassen 201, b. 

Avrsenonen wenden 275, a 621, a. 

Arena 95. a. 

ÅUFGELADEN weapen 83. a. 94, b. 

Avrcsırsr wenden 587, b. 

Aurceızsen 126, b. 209, a. 255, a. 

Aurceızsen wennen 126, A 209, a. 
244, a. 

Avrsstösr 178, a. 499, a. 

AurseLöst werner 499, a. 

Aurcssomaen 318, a. (in sich‘ 47, b. 
160, b. 187, b. 

Avrursommex wennen 314, A 

Aurcericar weanex 209, a. 

Avurosaeor 64, b. 65, a, 

Avrcenzsr seys 64, A 118, b. 290 a. 

AvrGenect WERDEN 52, b. 

Aurcsnıchrer 127, a. 500, a. 608, a. 

Aurcsaichter wernex 609, b. 621, a. 

Arrornottz werven 126, È. 

Aurcsrünat 202, a. (durch den Wind) 
620, A 

Aurssaünar szyn (von Wellen) 554, a. 

Aurssnünet wERDEN 605, a. 

Aurcesamnzır 126, a. 

Avurcesammeır wann 241, a 

Aurcsscheucht wennex 529, b, 

Aurceschtossen 590, a. 

Auresschosen 88, a. 96 b. 

Aurceschonen wennen 318, b. 590, a. 

Aurceschünzr 449, a. 

Aurszschünzr WERDEN 446 a. 449, a. 
482, b. 

AurssschweLLr 602. a. 

Avrcescawonsen 408. a. 408, b. 625, a. 

Aurcestannen 559, b. 608 a. 

Auressterer (in Ordnung) 152, a. 
455, o 

AurcssteLer wernnen 150. a 

Aursssrinoen 149, a. 

Aurceweckt 140, a. 

Aurceweicur ser 588. b. 

AvrcszÄu.r wennex 119, a. 

Aurcnanes 34. A 

Aurckarss 449, a. 485. b 


Auf 


Arens 42, b, 95, b 96. a. (sich) 
308 a. 

Avuruäneen (an etwas) 94, A. 

Aurnävren 150, «o. 292 a. 297, b. 328 
b. 329, a 344, a. 409, a. 480. a. 
510, a. 613, b. i615. b. (das) 328. 
b. (Schätze) 207. b. 297, b. 476. 
b. (eine Sammlung) 298, a. 

Avruävrea (der) 328, b. 480, a. 

Avrnivruse (die) 358, a 560, b. (von 
Bergen‘ 57, a. 

Aurnesen 275, a. 263, b. 358, 5. 488, 
b. 525, b. 451, b. 621. a. (den 
Rockschoos) 73. a. 484. a. (den 
Hammer) 258, A. 

Avurserrsax 51. a. R2, a. 86, b. 616, a. 

Aurueırsaung (die) 31, a. 

Arrperzpn 387, a 

Avruerzen (der) 329, b. 

Aurnoachex 377. a, 

Avrnoncaexn 510, a. 

Aurnonchra (der) 377, a 

Aurnören 46, a. 526, a. (zu bluten) 
54, a. (zu leben) i4, a. (zu reden 
nicht) 186, a. (des Nasenblutens) 
312, a. (der Jugendzeit) 559, a. 

Avrnönen Lassen 526, a. 

Aursränex 616, a 

Aursuımmex 479, a. 

Aursummen der) 479. b. 

Aurıspex 12, a. 45. b 61, a. 85, a. 
83. b. 94, b. 114, a 518, b. (das) 
256, a. 

Auruaoea ider) 94, A. 

Aurıace (die) 233, A. 

Aurıreen (wieder) 614, 5, 

Avurteuen 32, a, 587, b. (den Sattel) 
113, a. 222, a. 225. a. 219, a. (die 
Schabrake) 219, a. (einem Kameel 
die Unterlage) 136, a (sich Be 
schwerde) 602, A. 

Avrırmmen (sich) 569, b. 

Aurızsen 120 a. 126, b. 209, a. 241, 
a. 242, a, 244, (einzeln) 231, a. 

Avrızser (der) 252, a. 

Aurumoex 199, b: 

Avurıockens 631, A 

Avurınmens 61, b. 389. b. 

Avrnonsan assen 406, A 

Aurrösss 178, a 397, a. 499, a 


Auf 641 

Avrrösea (der) 397, a. 

Avrrösuse (die des Eides) 246, 5. 
der gesellschafllichen Bande) 294, 
a. (eines Räthsels' 290, A 

Avrmencen 517. 5 372, b. 

Aurmenisam 496, b. 

Avrmenksamseıt (die) 372, æ 428, 
a. 496, b. 523. a. 623, a. 

Avrwaume (gütige] 219, A. 

Auruenmen 235. a. 265, b. 514, b. 
318. a 616, 5. (ehrenvoll) 219, b. 
(in einen geistlichen Orden) 540, b. 

Atrricken 235, a 

Aurpacken Cap weazıenen 495, A 

Aurrassen 521, b 4358, b 496 b. 
507. b 

Avrrassen (der) 187, a 598, b 

Avrrickex 209, a. 

Avrrurzex 437, a. 

Arrnarren 235, a 448, b. 

Avraschr 257 a. 578, a 

Aurascht cemewo 100, b. 

Avrascht stenenn 7, a. 

Aurrechtwannernpe (der) 415, A 

Aursscer 32. a. 32. b. 37. b. 65, a 

Aurascoxs (die) 458, a. ides Bluts) 
54, o 

Avrasısses (den Mund) 88, 5. (den 
Mund weit) 262, a (weit) 291. b. 
(die Augen) 417, a 

Avurasırzung (die) 625, A. 

Avrarcaren 34. a. 89, a 120, b. 127, 
o 209. b. 448, b 609. A 621. a 
(sich plötzlich) 2, A 70, 2. (ein 
Zelt) 390, a. 

Aursschren (der) 120. b. 

Avrsıchrie 73, a. 74, a 173,4 257, 
a. 260, b. 452. a. 496. b. 512, b. 
528, b. 605, a. 615. b. 

Aurnicarickerr (die 231, b. 257 a. 

Avuraorıen 119, b. 126 b. (sich) 99, a 

Aurnorusa (der) 119, b. 

Aurauna (der) 275, a (seyn in)65, a, 

Auraümen 10, A. 56, b. 52, b. 196, 
a 404, b 605, a. 620, a. 

Auraünaer (der) 569, A 

Avrsımnein 120, a. 126, 5 241, a. 
242 u. 

Aur-Artzıs 204 a. 

Aurscnpcpnen 529, E 
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642 Auf 

Ausschicnten 448, b 

Ävrscneaen 518, b 590, a. 96, b. 

Åvrscmacen (ein Zeltlager) 114, a 
(das des Lagers 424, b. 

Aurschneiven 3557, a. 5351, 5 622, b. 

Åvrscasemen (der) 337. a. 

Avrscuxemenei (die) 519, a. 

Avrscaurr (die) 573, a. 527, È 

Aurscawsuex 55,5. 407, b (das des 
Körpers) 565, b. 

Avrscnünzen 446, a. 448, b 449, a. 
482, È. 483, b. 

Aurseuen 534, b. 

Avurszmea (der) 85, b. 253, b. 354, a. 
534, b. 620, a. (einer Ladung) 
256, a. (über kindvieh) 307, a. 
(über Vögel) 481, o (über Hun- 
de) 481, a. (des Schlafgemaches) 
512, 5. (über Werkleute) 561, A 

Aurserzen (eine Mütze) 37, b. 485 b. 

Aursıchr (die) 255, b. 

Aurs Neue 288, a. 

Aursrsaazs (den Mund) 39, a. 488, b. 

Aussnmmoen 64 b. 355, b 

Avursrtenen 287, b. 499, b. 559, a. 
570, a. 608, a. 609, b. (plötzlich) 
2, b. (im Schlafe) 428, a. (schnell) 
563, a. 

Avursrenenoe (der) 287, A 559, a. 

Aursreicex 494, a (Dampf) 553, b. 
(das des Staubes) 284, a. 

Aursreitzn 150, a. (vor sich) 265, $ 
(als Beispiel) 324, 5 (ein Filz- 
zelt) 410, a. 

Aursrossen (aus dem Magen) 27, A. 
28, a. r 

Åvrsmemey (die Aermel) 484, a. 

Aurrmac (der) 92, b. 

Aurraice (die) 361, 5 

Aurtmacen 206, b. 395, b. 603, b. 
(ein Geschäft) 41, a. 171, 5 (eine 
Verbindlichkeit) 394, a. (Speise) 
489, a. 

Avrmmensen 605, 6 

Acrramkes 209, a. 242, a 

Avr uno Ap 414, b. 526, a. 

Aer un a» warnen 525, A 

Avr unn anwänrs 526, a 

Aur uxo mieoenwärts 74, a 525, b. 

Aurwaczen 592, b. 


Aug 


Avrwasen 29, a. 

Avurwarıung (die) 629, a 

Avrwaxo (der) 25, b. 

Aurwanren 71, b. 487. b. 488, b. 547, 
b. 603. a. 

Aurwanrenoe (der) 547, b. 603, b. 

Avurwänrsn (der, 62, b. 190, a, 205, 
b. 260, a 295, a 372, b. 487, b. 
488, b. ‚einer hohen Person) 21, A 

Aurwärreaisn (die) 62, a. 488, b. 

Arewiarg 74, a. 525, a 525, b 

Avurwäarts cenen 101, b. 

Aurwänrs senwurer 6, b. 

Aurwänts salmmen (sich an einer 
Seite) 316, a. 

Aurwänts spiers 520, b. 

Aurwaartuno (die) 608, A. 

Aurwscken 192, b. 358, b 592. b. 

Aurwennen 56, a. 

Aurwickeıs 119, A 

Avurwisnes 88, b. 126, b. 

Avurzinuex 75, b. 119, a. 126, a 

Aurzäntuns (die) 119, a Sii, a. 
von Flüchen) 135, 5. (gleichbe- 
deutender Ausdrücke) 134. b. (von 
Namen eto.. 417, b. (der Thaten) 
562, a. 

Avrzıeiies (einen Karbunkel) 629, a . 

Aurzumacenn 444, a. 448, a. 

Aurzurünnenn 448. a. 

Avurzeossexn 331, 4. 

Avurzunsnexn 263. A. 

AurzuLsckenoe das) 270, a. 

Aurzurxsen (um) 243, a 

Aurzuuxsuxn 126, b. 

Aurzunarrenn 448, A 

Avrzuatnneno 606, A. 

Aurzusammenso 126, b. 

Avrzuscusicheno 330, a. 

Aurzuschünzenn 446. a 448, b. 

Aucarrzı (der) 335, b. 400, b. 416, a. 

Arer (das) 214, a. 259. a. 333, b. 
416, a. (das rechte) 535, 6. (ein 
verdrehtes) 609, a. 

Avcen (die 245, a. (vor) 155, 139, 
b. 318, b. 354, a. (ausgestochene) 
145, b. (freche) 354, a. (ohne) 
334, a. 416. a.(benebelte) 416, b. 
(schiele: de) 416, b. 562, b. (trübe) 
416, b. (scharfe) 416, 5. (schwache) 


Aus 


416, b (schlechte) 417, a (des 
Pfauenschwanzes) 426, b. (schwe- 
re) 428, a, (zu verschliessende) 440, 
a (schöne) 476, a. (grusse) 518, 

` b. (mit grossen elc.) 545, a. 

Avcesanzucı (die) 334, a. 416, b 

AvcensLick der) 18, b. 19, a 228, 
b. 247, b. 353, b. (im 144, a. 173, 
b 385, a. 550 a. 550, A 604, A 
(für einen) 175, b. (diesen) 245, 
a. (in einem) 247, b. 550, b. 

Auvcssepuickuich 204, a. 252, a. 

Aucensaaunen drei 355, 5 416, A 
432, a. 

Avcexerren (der) 258, b. 

Ausescras (das) 582, b. 

Aucsshönts (die) 416, a. 

AusexkLarre (die) 417, a. 

Avgesksochex (der) 416, a. 

Avgenknankusır (die) 416, b. 

Aroentauen (das) 153, a. 354, a. 416, a. 

Aucenpaan (das) 245, a 

Ausesaann (der\ 416, a 

AUGEXSCHEINLICH 134, 5 425,5.594,5 

Ausenscnsinuicakeit (die) 154, b 

Ausssscnram (der) 255, A 

Aucsnwiueen (die) 416, 5 587, b 

Aucenwinrsan (die) 333, b 481. b. 

Aucenwinsgı. (der) 354, a. 416, a. 

Ausenzans (der) 165, a. 598, a. 

Avcenzevax (der) 334. a. 

Aus 47, b. 562, a 

Ausanssıten 447, a 

Avusanserrer (der) 447, a 

Avssaven (eine Ruine) 489, b. 

Avsmzasıny 7, b. 8, a. 381, b. 601, a. 
597, b. 608, 5 610, a. 613, a. (ein 
Haus) 41, b. 

Auspiesen 86, b. 

Ausponasn 437. b. 519, a. 

Avsmecmes 565, a. (das des Wassers) 
578, b. l 

Avsanmren 7, a. 10, a. 11, b. 12, b. 
iš, a. 57, a 87, a. 94, b. 97, a 
97, b. 100, a. 145, b. 147 b. 165, 
b 23i. a. 24i, a. 247, b. 265, b 
272, b 283, a 296. a. 296,5 308, 
b 339, a. 356, a 362, 5. 363, a. 
384, b. 403, a. (ech) 98, b. 247,5. 
359, a. 562, a. 420, b. 504, b. 


Leg 


leichmässig) 157, b. (einen Tep- 
pich) 219, a. (einen Sitz etc } 262, 
b. (auf dem Boden) 282, 5. (Licht) 
521, a (Felle) 555, a. (Dünger) 

565, a. (die Flügel) 587, A 

Avussezırex nassen 165. 6. 

Ausseeiren ider) 97, a. 100, a. 272, 

5.2385, a. ` 

Ävsnaziruze (die) 389, 5. (der Ge- 
burten) 29, 5. (des Lichtes) 339, a. 

Avssavc# (ein plötzlicher) 565, a. 

Auspaver (die) 215, A 240, b. 550, 
a. 388, b. (durch) 589, a 579, b. 

— 624.6. 

Arsnuurnsn 240, b. 389, a 

Ausoennen 12, &. 35, a. 94. b 105, 
a. 112, b. 125, b, 384, b. (weit) 
97, A 283, a. 

Avuspeununs (die) 8, a. 10, a. 53, b. 
56, a. 69, b. 325, a. 386, b. 495, 
a. 524, b. 603, b. (enge) 69, A 

(weite) 69, E (grosse) 177, a. 227, 

a. (des Himmels) Suz, a. (der Re- 
ligion) 387. a (der Erde) 590. b. 
(ohne) 105, a 

Avsnauck (der) 454, b. (ein gleichbe- 

deutender) 185, b. teinfacher) 186, 

a. (des Mitleids) 198, a. des Ta- 
dels) 241, a. (ein vergleichender? 
435. b. (leidender) 515, b. (des 
Lachens) 625, a. (von Schmerz 
etc.) 623, a. 

Avspabckx (heim Bitten od. Danken‘ 
59, b (gemeine) 343, a. (kaufiän- 
nische) 462, a. 

Avspaücken 149, a 224, b. 585, b. 
(Milch) 469, 5 (den Sañ) 190, 5 
den Eiter) 310. 5 

Auspünsten 137. a. 

Auspünstung (die) 258, b. 555, b 
gillige) 591, a. 

Äussısanpernensten 168, a. 

Ausersannenoenen 74. a. 95, a. 97, 
a. 97, b. 102, b, 279, b 

Aussınannen cenıssex 257, b 

Auszıxanpenteoen 612, b. 355, b 
Gig oa 

Aussinanpeaneissen 261, b. 388, a. 
389, A 

AussinanverserzunG (die) 100, a. 


Aus 


Ausemaxosa rum 167, b. 379, a. 

Ausernanoen TARIREN 97, a. 

Ausraucen (das der Zähne) 598, a. 
{der Federn) 371 A. 

Avsrasenn 618, b 

Ausruiessen (das des Eiters) 310, b. 
464, b. 

Avsruuss (der eines Flusses) 159, a. 

Ausronscnen 195, a. 424, a. 

Avsroascenen (der) 193, a. 424, a. 

Avsraacen 215, a. 

Ausrünnsın 421. b. 

Ausrömen (eine Thar) 474, b. 

Ausrünnen (der) 371, b.. 

Avusrünnuicn 628, a. 

Avsrünnung die) 371, b. 

Avsrürtsauns (die des Helmes) 429, a 

Avsrüries 35, a. 94, a. 616, a. 

AusrüLtonssranriken, (die) 456, b. 

Avssase (die) 25, b. 

Aussunex (nöthige) 86, b 

Auscass (der) 362, b (eines Thales) 
564, b 

Auscayssrunkr (der) 496, A 

Ausczanser 197, b. 

Aussenen 25, A 

Auscenesseat 600. È: 

Aussenessent werden 38i, A 608, b. 
610, a. 613, a. 

Aussenmnerter 233, A 262, b. 272, b. 
365, a 

Arscrpnrrrer seyn 65, A 

Avsoennerter weanen 94, b. 97, b 
247, b. 272, b. 308,b 285. a. 296, b. 

Avuscenener 109. a. 124, a. 895. a. 
524, b. 539, b 603, b. 625, 5b. 628, 
b. (weit) 105, a. (sebr) 540, A. 

Arserpepsr Cap Hoca 323, a. 

Ausceneust werner 584. b 

Aussennückt wernex 180. a 385, b. 

Avscerauıen 374. b 

Ausceronscht wınnen 193, a 424, a. 

Auserrücr (alle Lücken) 624. 5. 

Auscecances 236 b. 244, a. 374, b. 

Arscrcenes seyn 96, A 

ÅUSGEGEBEN WERDEN 25, b. 

Avscectůnmr seyn 129, a. 

Åvuscecossen 547, b. 385, b. 590, a. 

Åvscrcossex wenpes 385, b. 393, A 
597, b. 587, a. 590, a 


Aus 643 

Avsorcnaszwe (das) 34, A 

ÅUSGEGRABEN WERDEN 34, b. 

Åuscenismsenrr wennen 265, b. 

Ausssnex 244, a. 550, a. (Fener) 
420, b. 

Auscenöuir 5, a. 406, b. 494. a. 

Arscrnonz werner 384, b. 

Åvsoexenar 348. b. ` 

ÅUSGELASSEN WERDEN 244, a. 

Avssererar wennen 385, b 

Ausertror (mit Elfenbein) 564, a. 

Auserteor wennen 25, b. 585, b 

Ausesıeant seyn 398. a. 

ÅUSGELESEN WERDEN 596, a 618, b. 

Avscrnöscht 616, a: 

Aussrröschr wennen 611, a. 614, a 

AuscrLösr wannen 381, b. 

Anscemenzr 386, b. 

AuscEmEnzT seyn 395, a 

ÅUSGEMESSEN WERDEN 454, a. 

Åvsornommen. 418, b (dieses) 208, a 
(jenes) 208, a. 

Åvscerkessr 149, a. 439, b. 457, b. 

Åvscrraessr werden 469, b. 

Avsceguerscmr 149, a. 457, b. 

Åvsceouerscur wrànen 215, b. 585, b 

AÄusernechuer 445, a. 

ÅUSGERUFEN WERDEN 122, a 126, a 

Avsorrüsrer (mit Vorzügen etc.) 
San, b. ` 

Äusseanüster seys 288; a. 

Avssescnieoex 12, a. 

AussescnLacen 145, b. 

Aussescht..sser seyn 534, a. 

Aussecnmückr wenes 124, b. 127, a. 

Avscescnürter wenden 395, b. 

Ausczskrzr 88, a. ` 

Ausceserzr wennen 518, 4 (der Ge- 
fahr) 294, 5. 

Aussesosen wenoen 177, b. 180, a. 

Aussesraochen weres 278, a 

AussesrüLrt wranen 588, 6 

Aussesrochen 145, b. 

Aussestorrt 600, A. 

ÅUSGESTOSSEN WERDEN 34, a. 

AuscrsTRecrT 54, b. 124, a 125, b. 
200, a. 619, a. (die Faust) 406, 5 

Ausererasckt sevw 123, A 

Ausassraschr wernen 17, a. 17, b. 
35, a 200, 5. 405, a. 


644 Aus 

Ausczstasur 339, a- 

Auscesrazurs (alles) 339. a. 

Aueorsraunra WERDEN 559, a. 

Ausezsuchres 265, b. 

Aussesucht wennen 25, a. 612, b. 

Auscerseitt seyn 63, b. 

Avserrgenz wennen 401, Ab 402, b. 
688, a. (Segensspendung etc.) 554... 

Ausceriucr 618, a. 

Aussernienen 38, a. 

Arsorraenes weaven 177, b. 57, b. 

Ausceraockner 35, a. 

ÄAuscernockner wenden 25, a. 

AUSGETRUNKEN WERDEN 242, a, 

Ausseüst. wunnen 355, b. 

Auscswänıre (das) 271, a. 262, b. 

Auscewän.r wennen 23, a. 271, a. 
612, E 

Auscswichkn WERDEN 479, a. 

Auscawischr 586, 6. 

Arvssewischr seyn 395, a. 

Ausczwischt wanen 359, a. 386, b. 

ÅUSGEWORFEN WERDEN 278, a. 

Au-oewunnen wennen 458, b. 

Avusserzichner 75, a. 354, b. 

Auscezeichueter (ein im Rang) 454, A 

Avecrzpwnsrr sem 438, a 

Åvsorzocss 257. a. 387, b. 

Åvscezocsn wespen 177, b. 395, b. 

Auscwssen 377, a 378, b. 385, b. 
395, b. 397, b. 587, a. 589, b. 
(Wasser) 244, b. 

Aussınssen Lassen 590, a. 

Auscıssen (der) 397, A. 

Auscıeichern 202, a. 607. a. 

Auscıeicussp 201, a 

Auscıeırex 282, b 

Auschrirenoe (der) 282, A 

Auscırwschen 282, b. 296, b 

Auscrönen 129, a. 

Auscaanex 34, A 545. a. 879, a. 379. 
b. 402, a. 

Avsnauca«s (den Brodem) 622 a. 

Ausuauen 181, A 

Auspimmsan 265. b. 

Ausnesen (Soldaten) 424, b. 

Ausuerren 123, a. 126, a. 

Ausnönten 16, a 177, a 318, b. 544, 
a 379, a 379, b 354 b 402, a 
402, b 457, 5 519, a 


Aus 


Avsnönıen (der) 402, b 

Avussönuose (die) 4, a 5, a. 354, A 
(der Inseite des Schenkels) 375, 
b. (eines Thales) 564; A. 

Ausmunssnn 218, a. 

Avusuusren (Schleim) 565, a 

Auskennen 548, a. 

Auskenasa (der) 348, a 358, a. 

Avskrausex 471, a. 

Ausktorren (Staub) 358, b. 

Auskıopren (der) 338, A. 

Auszniechen 213, b. (aus dem Ei) 
224, b. 376, b 

Austichen 87, a. 

Ausiase (die) 25, A 

Avstano (das) 349, a 

Ausuassen 394, b. 358, a. 

AusLassenn UND SIC BESINREND 245, A 

Auvsıauren 286, b. (Wasser) 1:1, a. 

Ausıreasn 47, b. 585, b. (sich) 25,5. 
684, a. (durch Schöpfen) 64, A 
(einen Sack) 342, s. 

Ausıesasnoen (ein sich) 584, b. 

Ausısoen 25, A. 100, a. 1:0, b. 102, 
b. 549, a. 558, b. 585,5. (Waaren) 
100, a. 507, b. 

Avsisoenpe (der) 102, b. 

Ausıecen (der) 18, b. 102, b. 558, b. 

Avsıscuxs (die des Sinnes) 100, b. 
(falsche) 533, a. 

Ausıesen 428, b. 471, a. 596, a. 612, 
A 618, A 

Arstcsen der? 428. b. 

ÅvsLoscaen 84, 5 504, b. 611. a. 614, 
o (eine Lampe) 414, 5 (Feuer) 
4:0, b 

Avstösen 581, A. 

Austössn (der) 381, A 

Avsıösung (die) 81, a. 266, a. 381. 
b. 382, a. 

Ausmzısssun 590, A 

Ausmerkex 180, a. 

Aussirseis (den Ursprung) 442, b. 

Ausmenzex 595, A 

Ausmxssen 56, A 3.2, b, 453, b. 

Ausmessex (das) 454, a. 

Ausmsssen der) 455, A 

Aussanme (die) 48, 5. (ohne) 412 b. 
415, b. l 

Ausnaumsweise 85, 4. 


Aus 


Avussenmenn 48, b. 165, & 540, b. 
585, a 

Auspeitschen 355, 6. 

Ausmesse 149, a. 437, b. 459, a. 
451, a. 457, b. 49. b. 467, b. 469, 
b. (die Wahrheit) 265, A 

Ausrazssen (der. 469, A 

Ausguerscnsx 149, a. 213, b. 224, b. 
385, A 457, b. 459, a 451, æ 
499, b. 

Ausquerschen (der) 215, b. 

Auen eme (ohne) 145, A. 

Ausneissen 142, b. 207, b. 209, A 
244, a. 595, 5. mit der Wurzel) 
‚260, b. (das Haar) 268, & (an der 
Wurzel) 441, b. 

Ausasıssen (der) 396, a. 

Ausaur (der) 434, b. (ein) 559, a 
(der Verwunderung) 624, a (my- 
stische) 629, A. 

Avsaures 118, b. 122, a. 126, a. (zum 
Verkauf) 462, a. (einen Befehl) 
519, a 

Ausauren (der) 122, a. 

Ausaurusg (die) 629, 6. 650, b, 651, 
a. 632, a. (mystische), 625, a. 629, b. 

Arena 129, $. 219, b. 225, b. 
384, A 

Ausaueren 584, a. 389, b. (den Bart) 
429, b. 

Ausaurscmen 296, b 

Avssaar (die aufkeimemle) 184, a. 

Aussisa 209, a, 591, b. 

Aussacen 495, A. 

Aussaussa 177, a. 177. b. 

Aussoen (der) 177, A 

Ausscnanren 519, a. 

Ausschsinen 587, A 

Aussınıessen 355, a. 

Ausschuacen 286, a. 352, b. 614, A 
(das des Pferdes) 210, b. (der 
Thiere) 286, a (mit den Füssen) 
360, a. 

Ausschtiessen 82, A 85, a. 208, b. 

Ara iren 177, a. 177, b 

Ausschmücken 124, b. 127, a. 537. a. 

Ausscanzipen 34, b. (mit der Schere) 
256, a 

Ausscuoreen 64. b. 

Ausschürres 379. a 395, 4 


Aus 


Are: (frenndlich‘ 478, b. (das) 
187, 5 511, a. 350, a. 365,5. 873, 
a 499, a. 507. a. 511, b. (schö- 
nes) 15, a 541, 5. (von grossem) 
208. b. gutes) 264, a, (schlechtes) 
264, a. (von schönem) 440 a. (der 
Färbung) 464. a. 

Avussenerp "majestätisch) 511, A. 

Aussen 549, a. (nach) 349, a. (von) 
549, a 

Aussesmauen die) 152, æ 

Aussssaınpe (die) 577, a. 580, a 

Aussenserte (die) 349, a. (eines Fel- 
les) 26, a. der Hüfte) 355, a. 

Aussen 418, b. 

Ausseanem 252, a. 412, a. 

Azussrauicasn (ein) 301, a. 

Azussenn 183, 5.209, b. Worte) 396, 
a (Worte des Grams; 454, A 

Aussenorpantuica 540, b. 

Arussenste (das) 418, b. (bis ans) 
286, a. 

Arusseastex (zum) 420, a. 

Arvssenoxs (die) 434, b. 

Ausssraen 88, a. 149, a. 318, $. 562, 
b. (der Gefahr) 294, b. 

Ausserzuns ‘die) 88, a. 

Aussöasen 203, a, 220, A. 221, a. 

Avussommsn (der) 221, a 

Ausspanuen 125, b 

Ausseeisu 164, a 

Aussrinnen 518, b. 

Aussprache (die) 484, a. 

Aussraechen 209, b 235, A 278, a 
396, a 264, b. 488, a. 510, b. (ei- 
nen Segenswunsch) 435, a. (For- 
meln) 544, a. 

Avssmechenne (der) 278, a. 

Aussraxırzen 272, A. 

Ausseninoen 286, E 

Aussraırzex 215, b. 355, æ 


Aussraucn (der 227, b. gerichtliche) 
488, b 


Aussrüren 36, b. 588, b. (sachte) 248, 
a. den Muni) 617, a 
Ausstattung (die) 564 A 
AussteLtex 13 o 87, a. 100, a. 
Aussrossen 34, a. 205, æ (lange Senf- 
zer) 579, A 
Ausssnecken ij, Am. a 17, b, 35, 


Aus 


a. i98, a 200, b. 202, b. 380, a. 
403, a. (sich) 96, A 117, a. 125, 
b. 125, b. (die Zunge) 184, a (die 
Hand) 34-, a. 

Avussrazcxenoen (ein sich) 117, a. 

Aussrasckea (der) 405, a. 

Aussraeichen San, a. 617, 2. 

Aussrasızn 147, b. "on, A 256, æ 
244, a 33%, æ 

Aussraxuza der) 244, a. 

Aussmömen 256 A (Licht) 521, a. 
(mit Gewalt) 578, A 

Aussraömen Lasses 215, A. 

Aussuchxs 15, a. 25, a. 241, a. 265, 
b. 612, 5 (langes) 271, a. 

AvstauscH (der) 182, a. 

Austauscnen 152, a. 294, a. 

Austern 579, a. 280, a 401, A 
402, b. 588, a. (mit der Hand) 
558, b. 

Aosrnenea (der) 404, b. 

Ausruees 617, A 618, a. 

Avstazmes 34, a. 57, b. 149, a. 177, 
b. 235, A 218, a. 355, b. (den 
Teufel) 87, b. 204, b. (das des 
Teufels) 281, b. 

Ausrasıszn (der) 34, a. 178, a. 

Avusraımken 242, a. 

Ausrasmuss Lassen 242, 0. 

Ausraockmen 25 a. 

Ausraocknexne (der) 277, A. 

Ausraorrzu (des Eiters) 310, A. 

Ausüsen 335, 5 408, b. (Macht) 113, 
b. (das Patronat) 409, a (eine Sa- 
che) 628. A 

Arsüssa (der Tugend) 85, a. 

Ausüsuns (die) 558, A (der Brahma- 
nenlehre) 419, a. (der Gesetze etc.) 
558, b. 

Auswinı (die) 20, a. 271, a. 451, b. 
(gute) 464, a. 467, A 

Auswäuuen 18 a. 28, a. 24, b. 262, 
b. 265, b. 271, a. 381, è. 612, A 
(langes) 271, a 

Auswäuren Lassen 271, a. 

Arswänusa (der) 23, a. 271, a. 

Auswannsnen (der) 557, A. 

Auswanszan 357, 4. 

Auswanpenn machen 357, 6. 

Auswänrıcen (ein) 343, 5. 549, a 


Aus 


Auswäars 3577, a 

Auswänts cawerper 350, a 

Arswzıchen 181, A 279,5 371, 4. 
8'8, b. 477, a 515, b. 546, e 

Arsweıchesn 479, a. 251, & 

Ausweichen (der) 5 8, A 479, 4. 

Auswennis wensackn 47, A 

Auswexpis wissen 47, b. 

Auswearen 54, æ 37, b. 149, a. 255, 
b. 262, A 278, a. 355, a. 556, A 
(Opfer an die Geister) -07, A 

Avswearenp 554, A 

Auswearuna (die) 354, b. 

Auswınnen 10, a. 438, b. (Wasser) 
467, a 

Arswiscuex 559, a. 386. b. 395, A 
617, A (die Augen) 354, a. 

Avswocns (der) 33, A 159, b. 405, 
a, 479, b. 506, a. (an der Zunge) 
155, $. (um Scheitel ete.) 437, A 
(ein fleischiger) 571. 5. (am Bau- 
me) 576, a. 577. a. 

Avuswrar (der) 25, A. 240, b. 349, a. 
579, b. (aus dem Magen) 28, a 
(der Gedärme) 588, a. 

Auszsununs (die) 145, a, 141, A. 

Auszescanex (durch ein Merkmaal) 
211, 5. 

Auszeicnsune (die) 48, A 71, a. 

Avscegpen 51, 5. 142, a. 177, b. 180, 
a, 209, b. 261, 4. 350, a. 351, a. 
556, a. 380, a. 57, b. 395, 5.408, 
a (den Eiter) 310, b. (ein Kleid) 
73, a. (die Stiefel) 464, b. einen 
Stachel) 460, b. (Fäden) 618, A 

Avszıwher (der) 396, a. 

Auszunksrrexn 262, b. 283, a. 

Ausso der) 48. a. 351, b. 

Auszuoressisn 385, b. 

Auszusıxicaenn 202, a. 607, a. 

Auszusreichznoe (das) 202, b. 

Auszursenenn 584, b. 

Auszumzssenne (das) 454, a 

Auszurazssenn 149, a. 439, b. 

Avszurnessenpe (das) 149, o 459, b. 

Avuszuqurrschenn 149, 4. 

Auszunuresp 122, a. 

Avuszuschmüczen» 857, a 

Avszusrarcneno 185, A. 264, b. 

Auszusrasckenp 200, b. 

81* 


646 Ban 

Auszusrarusn 839, o, 

Auszusrasoern 339, b. 

Avszurseimenn 100, a. 356, a. 

Auszuwinteso 271. a. 

Avszuwezichenn 479, a. 

Awaroxites'wana (Name des) 554 b. 
612, a. 

Axr (die) 218, a. 


u — 


B. 


Baca (der) 78, a. 158, b. 159, a. 

Bacuwassra (das) 78, a. 

Backe (die) 464, a. 

Backen 537, A 

Backenstaeıcn (der) 98, b, 288, 4. 

Buckenzaun (der) 288, a. 598, a 

Bien (der) 61, a. 537, A 

Bonus (das) 557, A 549, a 

Baczweax (das) 61, a. 364, A. 

Ban (das) 56, a. 565, a. (ein war- 
mes) 621. æ 

Baoxuaus (das) 56, a, 621, a. 

Bapsuzmo (das) 56, a. 

Banen 56, a. 65, a. (sich) 65, a 

Bapewanxe (die) 56, a. 

Banzwassen (das) 56, a. 

Bunstuer (die) 42, a. 56,0. (warme) 
606, b. RER 

Banw (die endlose) 112, a. (eines 
Planeten) 510, b ` 

Banwen (einen Weg) 561, a, 

Bikons (die) 565, a. 

Bato 422, b. 

Barpacars (der) 263, a. 380, a. 3581, a. 

Bawsex (sich) 497, b. 

Batxxx (der) 263, a. (ein kleiner) 76, 
a 867, b. (einer Schnellwage) 187, 
a. (grosse am Dache) 346, a. 

Buızexstürze (die) 265, A. 

Barron (der) 541, a. 

But, (der) 295, b. 446, b. 

Barren (ein roben Zuckers) 369, a. 

Barsam (der) 623, a. 

Buxsonaum (der) 198, b. 

Bausonosn (das) 198, 6. 455, a. 

Baxo (das oder der) iii, a. 121, b. 
169, 5. 204, b. 255. a. 262, a. 


Bau 


521, b. 322. a 560,a. 564, a. 567, 
a. (der eines Buches) 81, a. (ein 
eisernes) 152, a. (der Geister) 
452, a. 

Banoe (eine) 52, a. 461, a. (von 
Stricken) 121, b. 

Dispen (eines Filzzettes) 410, a. 

Baxx (die) 76, a. 

Bısnung (die) 373, b. 

Bir (der) 165, a. 255, b. (männli- 
che) 261, a. (weibliche) 261, a. 
(ein junger) 255, A. (im zweiten 
Jahre) 255, 5. (ein grosser) 261, 
a. (der grosse) 431, A 432, a. 

Banaan (der) 7, a. 257, a. . 

Bunsarısch 61, A 

Barmer (der) 282, a. 403, a. 

Bäss (eine Art) 257, A 

Bäarsnaur (die) 264, a. 

Bänsxsöuue (die) 261, e, 

Bänersenses (ein) 261, a. 

Buaruss 14, b. 

Birmy (die) 261, a 

Baaxe (die) 512,.a. 

Buawpenaae 197, È. 

Binmnenzice (der) 453, a. 

Bırnzneazicaeıt (die) 197, b. 

Banomeren (der) 454, a. 

Barr (der) 38, b. 105, a. 328, a. 429, 
b. 63i, a 652, & (an Kornähren) 
75, a. (an der Unterlippe) 463. A. 

Baseng (der) 71, a. 

Biarıc 38, 5. 105, a. 

Basıs (die einer Säule) 212. b. (ei- 
ner Sylbe) 417, 6. 

Basazııer (das) 545, a. 392, a. 

Bam (das) 217, a. 

Basr (der) 577, a. 580, a- 

Beran (der) 50, b. 215, 5.. 503, b. 
554, a (von Ziege und Schaf) 558, b. 

Berns (das) 476, a. 

Busranpxen (die) 476, a. 

Basraronixo (das) 98, a 

Bastion (die) 350, a 

Buergen (das) 584, a. 

Barreme (die) 525, a. 

Bav (der) 12. A. 275, a. 444, a. (ei- 
nes Korbes) 456, b. (eines Wa- 
gens) 577, b. l 

Bauca (der) 29. a. 217, A 848, a. 


Bau 


612, b. (einer Trommel) 155, a. 
(eines Kessels) 217, b. (einer Fla- 
sche) 217, b. 369, a. (ein leerer) 
217, b. (hervorstehender) 289, a. 
(einer Geige) 341, 5 (eines Sak- 
kes) 342, a. (eines Blasbalgs) 407, 
a. (cines Gefässes) 509, b 

BuuchrLossen (die) 481, b. 

Buvcarsızwsax (des. Steinfuchses) 
405, a. 

Bavcnserre (die) 632, 6. (des Pelz- 
werks) 386, b. 

BavcnwasseasuceT (die) 612, b. 

Bavcuwen (das) 514, a- 

Bavcawünamen (die) 604, b. 

Bacen 47, b. 89, a. 96, a. 344, b. 
444, a. .tein Haus) 41, b. (eine 
Feste) 58, A (ein Nest) 452, a. 
(eine Brücke) 505, 5. (ein Zelt etc.) 
392, a 

Buren tassen (ein Haus) 41, A 

Bavea (der) 96, a. 

Beie 71, 2. 

Baumoız (das) 576, b. 

Baum (der) 184, b. 576, a. 576, A 
(Name eines) 25, a. 50,5. 218, A 
503, b. 522. b. 370,a. 486, o, 474, 
a. 477, b. 592, a. 596, a. (ein ge- 
pflanzter) 30, 5. (zu pflauzender) 
459, b. (hohler) 474, a (medici- 
nischer) 577, b. (eine Art) 578, A. 
(ein strauchartiger) 618, a. 

Baumerarr (das) 270, b. 567, b. 

Bivmcue (Name eines) 530, b. 

Bäumen (sich) 554, b. 

Bacxraucur (eine eingeschrumpfte) 
546, b. 

Barmraöchre (die) 400, A. 676, a 

Barnmxıorz (der) 576, b. 

Baumsaone (die) 577, b. 

Bug (das) 184, a. 

Bauxıos 500, b. 

Bıumrrantace (die) 30, a. 

Baumnzicn 184, b. 

Bamix (die) 520, a 576, a. 584, a. 

Bavmnomer (der) 294, A 

Bavmsarr (der) 44, b. 576, b. 

Baumsamen (der) 591, b. 

Bavmsramm (der) 263, a. 294, b. 576, 
a. (ein kahler). 576, b. 


Bed 


Bussen (vereinzelte) 301, a. 

Baumworze (die) 366, A 542. a. 576, 
b. 630, A 632, a. (ein Knäuel) 
254, a. 

Baumworzercaan (das) 21, b. 315, a. 
542, a. 

Baumworıensarnn (das) 584, a. 

Burmwortenzeus 542, a. (zu waschen- 
des) 13, b. (appretirtes) 151, a 
(ein kleines Stück) 278, b. (ein 
Stück) 568, b. 529, b. (feines) 501, b. 

Bauawocas (junger) 392, A. 

Baum weazeı "die? 576, a 

Baunzweis (der) 70, A 

Bavscmen (sich) 407, b. 

Beachten 202, 5.596, a. (nicht) 415, a 

Beschter wennen: 596, a. 

Beicarons (die) 437, a. 

Beunresrenson (eine untergeordnete) 
257, a. 

Beamter (ein) 583, a 561, b. 

Brasrwoatex (einen Brief) 510, a. 

Besnesıren (von Sanskritwerken ) 
491. a. 

Beivrrarcer 133, b. 485, a. 

Besen 95, b. 154, a. 271, a. 271, b. 
290, a. 290, b. (wellenfö:mig) 
362, 2. 

Becher (der) 5, a. 368, È. 482, b. 

Beczew (das) 39, a. 497, a. (ein me- 
tallenes) 2, a. (messingenes etc.) 
519, a. (hölzernes) 577, b. 

Becgernartenoe (der) 558, a 

Benacnex (ein Haus) 254, 5. 

Benicnzucn 248, a. 

Benachr wennen 522, A 

Bepavean (ohne) 555, A 

Benecnex 11, b. 49, a. 61, a. 94, b. 
113, b. 209, b. 241, a. 344, b. 356, 
a. 380, a 591,5 402, b 557, a. 
(das Gesicht) 264, a. 

Beoscksa (der) 94, b. 

Beneckt 356, a 532, b. 657, a. 549, 
a. (mit kurzem Grase) 327, a 
(mit Haar) 328, a. (mit Wolken) 
338, a. 

Benecxr wennen 94,5. 115, b. 366, a 

Beoecxuns (die) 525, a. (eines Hauses) 
345, b. (eines Schildes) 344, b. 
(ohne obere) 580, 5. (für den Uu- 


Bef 
tertheil des Körpers) 430 a. (des 
Wagens) 6578, a. 

Benenuen 185, b. 202, b. 509, 5.522, 
b 616, a. (ohne) 455, a. 

Benevren (hat nichts zu) 630, A 

Benzureno 62, b. 254, a. 

Beneutung (die) 41. a 62, b, 68. A 
254, a. 255, a. 437, a. (von) 68, 
6. (die wahre) 255, a. (in allge- 
meiner) 354, b. {der Handlinien) 
548, a. (eines Trauımes) 427, b. 
(zu überlegende) 616, a. 

Beosvuruscsvonı 464, A 

Binmseuns (die gegenseitige) 248, a 

Benünres 86, 5. 

Benünrniss (das) 157, b. (selbsteige- 
ne) 188, b. (allgemeine) 334, A. 
(eigene) 540, a. 

Benbarxısse (die)532, a. (zum Streu- 
opfer) 208, b. 

Bsvtnrris 13, b. 346, b. 385, a. 

Beotarrıcz (der) 86, A. 385, a. 

Benöarriexerr (die) 357, a. 

Bevnomr wennex 292, a, 

Bennücken 481, E 483, a. 

Beonöcken (der) 481, A. 

Bemsückr seyn 512, A. 

Bepnöckr wennen 485, A 

Bepaückune (die) 485, A 

Bremer 12, a. 209, a. 

Beeireas (sich) 50, a. 449, a. 

Breznen (sich) 126, A 582, a 

Besınıckk 227, a. 367, a. 398, a 
455, o 482, b. (grossentheils) 522, b. 

Bexxnior 367, a. 598, a. 455, a. 
482, b. 

Beernier sern 227, a. 367, a. 455, a. 
469, a. 

Besanter wennen 455, a. 

Besser 51, a. 254, a 

Bersor seyn 3564, E 

Beras (die) 400, 5. 577, b. (Name ei- 
ner) 2, a. 522, a 

Beraxx (eine Art) 548, b. 598, b 

Beem (von einer Krankheit) 453, b. 

Bern werner (von einer anstecken- 
den Krankheit) 547, A 

Bersnı (der) 10, A di, b. 174, a. 
156, 5. 228, 5. 425, a. 488, b. 564, 
b. 612, a. (auf) 12, a. (allerhöch- 
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ster) 11, a) schrifllicher) 98 A 
361, 5 (nach den) 345, b. 

Berzuten 10, b. 24, b. 116, a 125, 
b. 150. b. 165, a 30, 5 525, æ 
449, A 612, a. 

Beremiexne (der) 10. b. 

Bersuuza (der) 612, a 

Bereutsuanen (der) 525; a. (einer Ar- 
mee) 95, 5. (eines Forts) 482, A 
(eines Flügels) 548, 6. (einer Pro- 
vinz) 604, a. 

Bersısven (sich) 495, b. 

Bersınoer 146, b. 

Bersstıcen 208, b. 262, a. 276, b. 
297, b. 584, b. (an eine Stange) 
32, a. (Schmuck) 107, oa (ein 
Band) 121, b. (an einen Strick) 
215, b (mit Pflock und Strick) 
224, b. (einen Strick‘ 227, 5. (mit 
einem Knoten) 268, 5. (mit Nä- 
gelo) 345, a: (im Gemüthe) 528, 5. 

Berzstioer (der) 169, b. 276, b. 

Bersstiot 149, a. 

Berssticr weroex 276, A 

Berzuchten 155, b, 556, 5 587, a 

Bersucwrer wennen 556, a. 

Berıxoes (nach). 68, A (sich in Ar- 
muth) 364, 5. (sich in Ruhe) 496, 
b. (sich in Noth) 512, A 

Bern acp (hinten) 185, a. 211, 5 
608. a (dort) 252, a. (vorn) 268, 
b. (hinterwärts) 349, a. (oben) 380, 
b. («nten) 412, b. 520, a. 

Beriwpriche (das gegenüber) 226, b. 
(der oben) 523, a. (der diesseits) 
457, b. (der in Dienst) 561, A 

Berısckex 125, b. 385, A 385, b. 388, 
b. 405, A 410, a. 411, b. 

Berteckenp 95, b. 

Berızcar 95, b. 96, A 125, b. 583, A 
406, a. (it Blut) 54, a. (durch 
Mord) 426 a 

Berizckre (der) 428, b. 

Berızckr seyn 95, b. 

Berısckr wennen 383, A 885, b. 388, 
b. 405, 5 410, a. 

Beriscxuns (die) 426, a. 428, b. 
(durch Schlachten) 674, A 

Berızissıcen (sich) 99,a. 148, a. 195, 
A 202, 2.205,b. 594,a. 496,2 511, a. 
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Beromzs 125, b 612, a. 

Berosızms (alles) 612. a. 

Beromen weausu 425, b. 612, a 

Berosaex (ei e Regel) 594, æ (die 
Religionslehre) 620, 4. 

Baroroea (der irgend eines Principe) 
255, a. 

Beoeeng (die eines Beispiels) 555, @. 

Berönnerer (der) 532, a 

Berönnsan 328, a. 532, a. 355,5 (zu 
einem Rang) 71, a. 595, a (die 
Ausdehnung) 165, b. (die Verbrei- 
tung) 247, b. (nach dem Loos etc.) 
550. b. 

Burönnsan tasses (die Reife) 431, A 

Beröanmr (an seinen Ort) 54, a 

Berönntar weaoen 528, a. 553. a.553,b. 

Bereacex 279, A 

Beraior (wer) 280, a. 

Berner wenns 280, a. 

Bernes 123, a. 126, a. 229, b. ivon 
der Strafe) 156, a. 

Beraza (der) 125, a. 

Beraxır 123, a. 229, b. 599, a. (aus 
dem Jammer) 423, a 

Beraerre (der) 176, b. 354, b. 

Buruerr seys 79, a. 237, a. (vom Jam- 
mer) 340, b. 

Bernerr wmnen 125, a. 126, a. (aus 
dem Jammer) 423, a. 

Bersscne (die) 511, a 599, æ. (won 
dr Seelenwanderung) 270, a. 

Berasınnen (sich) 26 A. 286, 5. 295, 
a. 296, b. 298, b 627, a. 

Barazuwoer 146, b. (von klein auf) 
160, A 

Barmenas ii, a 18, A 23, b. 55, 
a. 48, b. 131, b 457, a. 616, a 

Benner i8, 5 151, A 279, 5.306, 
a. 457, Ei 

Berampor seyn 82, a. 306, a, 

Beramsosor wennen 23. b. 457, a 
528, a. 

Baramoıcuns (die) 18, b. 28, b. 593. 
A (der Lust) 277, b 

Broasr (mit Urtheilskrafi) 218, a. 

Bscasteerr (die) 138, a. 

Bergen (sich in Schutz) 26, A 163, 
b. (sich wohin) 165, 5 

Baozenen 281, a 355, a. 560, a. 479, 


Beg 


A (sich) 132, a. 278, b. 507, a. 
80, a 627, o 


Beozuzx (Fehler) 52, a. (Diebstahl) 
54, b. (eine Thorheit) 82. a, (ei~ 
nen Fehler) 305, A 491, a. (Ehe- 
bruch) 874, a. 

Becormes 19, A. 156. A 155, b. 194, 
a, 205, b. 274, a. 271, a. 361. a. 
495, a 606, a. (sehnlich) 34, a. 

Beoruner (der) 274, a. 498, A 

Becemıcn 606, a. 

Becsmar weanes 194, a. 277, a 

Beoristeate (der) 626, a. 

Brperugrrar seyn 556, a 

Beozistenuns (die) 554, a 556, a. 
(göttliche) 626, A. 

Bpogng (die) 155, A 277, a. 502, b. 
517, A 492, a. 495, a 493, 5.622, 
b. (heftige) 64, b. 136, A (frei 
von) 155, 6. fleischliche) 552, A 
(sündige) Zei, 2. 

Becıszıc 155, A 317, b. 492. a. 277, 
a.271,5b 622, b. (auf Speisen) 517,5. 

Besızaıs aurmanxen 517, b. 

Besızaıs seyn auf Speisen) 504, a. 

Bzcızsssx 547, a. 

Beomn (der) 447, A. 

Becınusn 157, A. 

BeoLausigungsscharinen (das) 11, a. 

Bacısıran 15, a 17, b. 30, b. 55, a 
54, a 264, A 618, b. 

Becusıren (der) Sn. 5 sei, a 818, b. 
ein nachfolgender) 487, a 

Beourrer 30, A. 

Bzsısrrung (die ganze) 487, A. 

Beowücken 14’, b 266, b., 579, a. 

Bestöckexoe (der) 49, a. 

Becıöckr 20, a. 135, a. 535, a 578, 
b. 619, a wan 266, b. 

Besröckr macnes 579, a 

Beosückr sers 579, a. 

Becsapiogp (einen Verbiecher) 190 A. 

Becasmı 250 a 

Beoninnıss (das) 168. A 

Becninsissresr (Has) 270, b. 578, a. 

Dec inassnum, (das) 223, a. 578, a. 

Bycnämissonr (der) 2350, o 329, b. 
365, a 586, a 


Beh 


Been Änn ve (der) 67, a. 250, a. 
592, a. 

Bucasıran 60, A 711, a. 145. a. 184, 
A 215, a. 245, b. 478, a. 494, b. 
497, b. 515, a. 567, a. 622, a. 
(leicht) 291, a. (leicht zu) 300, b. 

Beonzirexp (leicht) 140, a. 213, a. 
215. A (zu) 495, a. 

Becasırııca 116, A 518, a. 

Bücaenzr 236, b. 

Becaexzung (die) 89, a. 341, o 

Besaırr (der) 187. b. 275, a. (des 
Anfangs) 7, b. (der natürliche) 257, 
a. (über allen) 380, b, (klarer) 425, 
b. (ursprünglicher) 441, A 

Becnesg (kiodische) 875, A. 

Becaırrax 47, b. 245, b. 

Beoaırren wernen 478, a. 

Bacaırrevanmöcen (das) 218, A. 

Becaüssex (einen Fürsten) 108, a. 

Becaüssung (die) 178, b. 

Becatsaumosuuscheng (das) 175, b. 


Besarrer (mit einem Katarrh) 187, 
a. (mit einem Verbrechen) 300, b. 
(mit der Krätze) 655, a. 

Begarrer sm (mit der Steinkrank- 
heit) 284. b. 

Bemor 540, a. 

Bemacricmwerr (die) 274, b. 

Benz 171, a 221, b. (im Gemü- 
the) 171, a. 

Benin warnen 221, A 

Beni (zum Verbrennen der Tod- 
ten) 42, a. (der Wesen) 478 a. 

Beniırnus (das) 480, b. 

Benanpern (mit Güte) 11, a. 445, a 
(ärztlich) 154, a (mit Hochach- 
tung) 208, A. 

Beuusosons (ärztliche) 450, A 

Benin 221, a. 496, $. 500, b, (das) 
221, a, 

Benaurruu (das Gegentheil) 245, a 

Banuusons (die) 615 A 

Banenpiexzer (die) 572 b. 

Bussenaschen (der der Erde) 590, A 

Baere (der) 575, a 


Bei 


Benost 255, A. 

Besürruich seyn 222, a. 552, b. 

Benursauasır (die)514 b. 

Benwrsam serw 251. b. 507, b. 

Ber 47. a. 68, a. 69, b. 143, a 

Beimniscen (eine Niedelage) 545, a. 

Deumeg (die) 615, A. 

Beichrexor (der: 167 A. 

Ber 192 b. 193, a. 458, a. (ihr) 
245, o, 

Bemenrserrs 342, a. 

Beine zusammen 627, a. 

Be: kwanen 157, a. 

Ber ems 157, a. 

Beisezän.t 235, a. 254, a. 

Beisezinıt wenoex (einer Stelle) 74, A. 

Ber www 252, a. 

Ban. (das) 171, a. 218, a. (kleines) 
221, a. 222, a. 518, a. 

Ben Acen (das) 82, 2. 

Beirscen (Wichtigkeit) 437, a. 

Beniecen 188, a. 

Beıunückex (der) 218, A. 

Ben (das) 15, a. 117, a. 129, a. 182, a 

Besseres (die) 487, b. 

Beismaus (das) 263,%a. 

Berskısın (das) 72, A 

Beinkreiper (die) 255, 6. 373, a. 631, a. 

Beissensver (der) 265, A. 

Beisımmen 144, o 219, a. 229, a. 
(das Ganze) 29, a. 

Beisammesuecen 408, a. 

Beıscarar (der) 188, a. 

Beiserre 45, a. 341, b. 

Beste Lora 45, a. 

De sicn 501, b. 

Beisprer, (das) 524, a. 524, b. 458, b. 
(zum) 324, b. (ein gutes) 566, 6. 

BeisrıeLos 324, a. 

Bessen 428, a. 501, a. 601, a. (mit 
den Zähnen) 276, a. 598, a. (die 
Zähne auf einander) 229, 5, 698, 
a. (das des Hundes) 50, 6. 

Beıssexn 450, a. 552, a, 

Beısser (der) 428, a. 

Beıstaxn (der) 268, a. 

Beisrenex 78,5. 222, a 268, a. 559, a. 

Dei wem? 556, A 

Beıwonen (einem Weibe) 122, a. 
(einer Darstellung) 215, 2. 


Bek 


Besımr 104, a. 568, a. 

Besaunte (der) 103, a. 

BerÄmerex (sich) 240, b. (seine Lei- 
denschaften) 191, b. 

Bexanste (der) 474, A. 589, b. (die) 
589, b. 

Bexannt GEMACHT sevN 562, a. 

Be Aen" Gemacht weanex 122, a. 125, 
b. 126, a. 

Bekannt macnex 122, a. 125, b 126, 
a. 202, a 259, b. (einen Befehl) 
11, b. 

Bekannt Machen Lassen 122, a. 259,5. 

Bexansrsacken (der) 122, a. 

Besansrmachung (die) 98, 6. 125, b. 

Beranat seyn 131, a. 

Bexasnrscnarr (die) 131, a. 589, b 

Beransr wennen 239, b. 244, b. 

Brennen 265, A 274, b- 478,5. 513, 
a. 516, o 609, b. (sich) 32, æ 
178, b. (Alles) 237, a 

Bexeunenn (zu) 263, b. 

Bexeuner (der) 274, b. 

Bexrpnr wennen 513, a. 609, b. 

Bexeanes 167, b. 170, a. 170, & 239, 
b. 244, b. 585, b. 588, a. 

Bexenwen (der) 167, b 239, b. 

Bexenwrniss (das) 256, a. 236, b. 239, 
h. 244, b. 613, b. (der Sünde) 216, 
b. (reuiges) 588, a. 

Bexıacen (sich) 454, A. 

Besueioe nien! 302, A 

Bexırınen 36, a. 

Bexısıner 72, A. 

Besıxınere (der) 74, b. 

Bexisioune (die) 72, b. 157, &. (des 
untern Körpers) 237, a. 

Bexiommer 249, b. 

Bexommen 193, b. 195, b. (Risse od. 
Sprünge) 5, a. (Hülsen) 68, a. 
(einen Riss) 69, a. 605, 5. (eine 
Spalte) 69, a. 469, a. (einen Ge- 
danken) 168, 5. (Furcht) 177, a 
(Furcht od. Zweifel) 254, a. (eine 
Farbe) 184, 5. (Gänsehaut) 328, A. 
446, a. (Vollmacht) 352, a. (einen 
Fussschlag) 360, æ. (Löcher) 568, 
a. (Rostflecken) 438, A (keinen 
Unterricht) 640, 5. (einen Geruch) 
617, b. (den Schnupferf) 618, A. 
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BexkÄrricen 150, b. 

Bexünmern (sich) 517, b. 

Bexünsenniss (die) 425, a 

Berümmmr seys 61, a. 423, a. 

Beranex (mit Schmutz) 76, A 

Beıancex (gerichtlich) 207, a. 

Berisricr (von der Sonne) 189, 4. 

Betauschen (aus einem Versteck) 
341, b 

Brieer 596. A 

Brea 297, a. 

Bereckt 297, a. 

BELECKT WERDEN 297, 4 

Berge (der) 185, b. 

Berzoex (mit Dachziegeln) 74, a. (mit 
Steinen elc.) 575, a 

Bersst (mit einem Namen) 209, a. 

Berecose (die mit Marmor) 63i, A 

Berennen 167, b. 222, b. 262, b. 274, 
A 278, b. 688, b. 610, a. (Alle) 
279, a. 

Berenar weanen 222, b. 278, b. 610, a. 

Bras (die) 262, b. 413, b, 588, 
a. 544, a. (von mündlicher) 488, 
b. (angenehme) 612, a. 

Berzununcex (die vier) 545, a. 

Bereinısen 60, $. 98, b. 265, b. 305, 
b. 488, a. (durch Worle) 445, a. 

Berzioıcen (der) 438, a. 470, b. 

Bereinıgt 438, a. (derjenige der) 238, A. 

Bereinıst wenoen 458, a. 

Bereinigung (die) 2, b. 4, a. 238, b. 
305, b. 

Beirens 505, a 

Bugs (nach) 144, a. 

Beriewr 193, b. 

Berien 505, a. (des Hundes) 50, b 

Drone (die) 185, b. 

Berocen 537, b. 609, a. 

Brrocen wranex 609, a. 

BeLomen 156, a 142, a. 572, a 

Berousen (der) 156, a. 

Beromuns (die) 26, o 56, a. 136, a. 
372, a. 594, a. (fürs Geleite) 265, A 

Beton 579, a. 609, a. 

Beröcen Lasses 609, a. 

Berwwsricen (sich mit Schwimmen) 
17, b. 

Berustisuse (die) 446, a. 446, b. 

Bemenken 452, o (sich) 197, b. 
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Bemznxenswente 48, b. 

Bemenxen (der) 452, A. 

Benz (das oben) 140, a. 

Besenkt werner 452, a. 

Bexenkune (die) 112, a. 

Bemünen (sich) 30, a. 99, a. 99, b. 
195, 5 298, a. 891,a. 477, a. (sich 
nicht) 226, a. (sich nicht weiter) 
528, a. (sich eifrig) 562, a. 

Bestnz 195, b. 

Beats (die) 99, b. 391, a. (ohne) 
447, b. 

Bexacmaschricen 553, A. 561, b. 

Besacuaicnticer (der) 337, b. 

Bexacnnicnticr warnen 561, 6. 

Benacnnicaricuns (die) 353,5. 561, b. 
623, a. 

Berant 262, a. 

Bevares (von) 2, A. 

Bensniıt 628, a. 539, a. 

BeneneLt sun 504, b. 

Besenmen (das) 219, a. 858, b. (heuch- 
lerisches) 151, a. (anlockendes) 2214, 
b. 358, b. (zierliches) 356, b. (rau- 
hes) 556, A (sanften) 536, 6. (von 
gutem) 336, 5. (kindisches) 375, A. 
(den Geschmack) 128,5. (sich stolz) 
200, a. (sich grob) 404, a. 

Beseiwen 98, A 136, 5. 353, a. 560, a. 

Braunert wennen 360, a. 

Bexensen 371, a. 

Besersune (die) 417, a. 417, b. 425, 
b. (allgemeine für kleine Steine) 
570, a. (eines buddhaistischen 
Geistlichen) 622, a. 

Bexennuncen (des Ohres) 510, b. 

Bexörnare (der) 86, A. 

Berörnior seyn 86, b. 

Bexurzen 336, a. 

Benurzen (der) 356, a. 

Benurzuns (die) 336, a, 

Beosacurex 174, 6. 190, a. 309, a. 
598, b. (die Tugend 85, 5. (den 
Anstand) 181, a. (seine Pflichten) 
295, b. (mit den Augen) 334, a. 
(das Sittengesetz) 459, a. 

Beosceren (der) 598, b. 

Brosicater 620, a. 

Beosacntune (die) 615, b. 

Beoavenn 411, A. 


Ber 


Bequem 202. a. 209, ò. 465, a. 548. 
b. 607, b 

Bequemuichssır (die) 366, 5 381, a. 
(mit) 601, a. 

Bequem Macken 608, a. 

Bequem wennex 608, a. 

Bommen 278, b. 585, a. (sich zusam- 
men) 274, a. 

Besarnen weanen 278, b. 

Benarnscuracuse (die) 11, a 

Berıruuss (die) 382, b. 

Benausen (der Jungfrauschaft) 497, 
a. (der Kraft) 579, b. 

Bernauer (der Stütze) 218, a. 

Besauer seyn (der Härte) 129, a. 
(der Kraft) 445, a, 

Benravscnes 515, b. (sich) 156, a. 515, 6. 

Benauscheune (der) 277, b. 

Beravacur 424, a. 528, a. 539, a. 

Birauschr machen 615, b. 

Brrauscht seveno 539, a. 

Berauscht arın 424, a. 504, a. 

Berauschr wennen 515, b. 

Beazcuwen 88, b. 97, b. 445, b, 448, a. 

Beaschneso (nicht zu) 448, a. 

Benecaxer (der) 443, 6. 445, a 

Borcnaer 88, b. 448, a. 

Benecuxuns (die des Lebensalters) 
544, b. 

Beazıcnzan 350, A. 

Brasıer 564, a. 

Bus 120, a. 126, b. 147, b. 150, 
a. 150, 5. 165, b. 166, 5 171, a. 
171, b. 285, a. 408, A 5i6, A 
587, b. 588, b. (Würze)27, b. (ein 
Lager) 166, 5. (ein Fest) 225, a. 
(eine Suppe etc ) 295, b. (Räucher- 
werk) 552, b. (Arznei) 450, b. 
(Speise) 470, A 472, a. 415, a. 
502, b. 557, a (saure Milch) 493, b. 

Born (Alles) 229, A 

Berxırexoe (der Alles 452, A. 

Beasırın (der von Speisen) 472, a. 

Bererrer 148, a. 148, b. 150,0. 398, 
a. 557, b 588, A 

Bererrer sevu 99, a. 598, a. 

Beasırer weanen 120, b. 166, b. 171, 
b. 408, A 516. b. 587, b. 588, A 

Bererrmacaowe (die) 75, A 

Benz seyn Sit, 6. 515, b. 


Ber 


Berertunc (die) 218, a. 601, b. 

Benzurx 97, a. 188, b. 217, A 218, 
a. 508, b. 

Benischen 318, b. 319, a. 

Besc (der) 369, b. 542, b. 545, a. 
591, a. (ein grosser) 164, b. (wie 
ein) 216, a. (Name eines) 522, a. 
(ein mit Grün bedeckter) 327, A. 
(ein jenseitiger) 340, 6. (ein felsi- 
ger) 377, b. (mit fünf Spitzen) 
445, b. (von hartem Thon) 480, A. 
(der herwärts befindliche) 457, b. 
(ein steiler) 511, b. 

Bencan 252, b. 556, A 

Bencasmans (der) 292, a 

Beacan 74, a. 556, b. 

Bencan unD nencan 74, a. 

Beacrınschse (die) 27, a. 

Descrst nen (die) 490, a. 

Bengreste (die) 542, b. 

Berconas (das) 442, A 

Berccavrrz (die) 57, a. 

Beacnase (der) 322, a. (der kleine) 
574, a. 376, 4. 

Bersnönız (die) 542, b. 

Berckerre (die) 542, b. 

Beackıurr (die) 542, A 

BerckxosLauch (der) 116, o. 

Beraraystaıı (der) 582, a. 

Bercrasp (das) 490, a. 

Bercıenne (die) 290, a. 

Bensmaus (die) 522, a. 

Bencrass (der) 509, b. (ein steiler) 
557, a 

Bencaaxo (der) 505, b. 

Beacascıos (die mittlere) 557, a. 

Benescnar (das) 192, A 548, a. 

Beaossırz (die) 98, A 

Benssrunz (der) 195, 2. 

Brac voan "Tou, 542, A 

Bengwanp (eine steile) 511, b. 

Bencwinkgr (der) 505, b. 

Bexichr (der) 353, A 

Berichten 196, a. 202, a. 355, b. 
(lügenhaft) 120, a. 

Benner wans 196, a. 202, æ. 

Doss (der) 532, b. 407, a. 485, 
a. 582, b. 

Denocnsn 518, A. 

Benocuns weanen 518, b. 319, a. 


Bes 


Beastex 93, a. 168, a. 665, a. (das) 
565, a. (aus einander) 168, a. 

Bixurss 93, a. 282, o 894, a. 411, 
b. 428, b. 487, a. 458, a. 

Benurex weanen 594, a- 

Bessen (der) 394, a. 411, b. 

Beavsicen 489, a. 618, 6. 

Benunicen Lassen 489, a. 

Benzer 492, b. 618, b. 619, a. 

Benunıcr seyn 618, $. 

Beaumer wennen 489, a. 

Beavscuns (die des Gemüths) 596, b. 

Berünmr 75, a. 525, a. 417, b. 545, 
b. 586, b. 

Benünmrusır (die) 75, a. 196, è. 

Berüumr seyn 389, A 

Beaüumr weanex 75, a. 

Bot 189, b. 550, b. (sich) 479, b. 

Birönar (den Boden mit der Knie- 
scheibe) 321, A. 

Benönar wennen 189, b. 550, b. 

Besinnung (die) 550, b. 

Benussr 307, o 

Besinrticen 489, a. 

BesÄnrtıct werner 489, a. 

Besäsrtisuns (die) 489, a. 

Besırz (der) 465, b. 

Bescninerp 318, a, 440, a. 470, a. 
641, b. 

Bescninterg (der) 470, A. 

Brscninter 155, a. 506, a. 585, 6. 
(vom Wind) 618, A. 

BescnÄnisr winner 518, a, 440, a. 
470, a 

BescnÄnisung (die) 583, A. 

Beschurrennerr (die) 145, b. 187, b. 
507, a. (gute des Körpers) 43, b. 
(die eigene) 132, a. (von irgend 
einer) 310, È. 

BsscnÄrnior 539, b. 380, a. (in Haus- 
angelegenheiten) 51, æ 

Bescuärricuns (die) 278, b. 339, A. 
380, o, (ohne) 559, 6. 

Bascnärrisunsen (alle) 359, æ. 340, a. 

Bescnimen 131, æ 

Bescnämt (durch den Glanz von 
tausend Sonnen) 188, b. 

BeschÄst seyn 131, a. 518, b. 

Bescuaver 512, a- 

Beschavsa (der) 512, a. (cifrige) 339, b. 


Bes 


Beschuss (die) 552, a. 489, a. 545. 
a. (innere) 616, 6. 

Bescnemes 151, a. 479, A. 

Bescaxivexusir (die) 56, b. 479, b. 

Droen 22, b, 31, a. 

Ben Art (ein Weib) 188, a. 

Bescuuzunigen 425, b. 

Bescnuisseen 185, b. 

Brscmuss (der) 79. a 

Bescnmizuen 22, a. 575, b. 396, a. 
405, b. 

Beschmiert (mit Fett) 315, b. 

Beschmisenr wernen 22, a. 596, a. 

Bescamurzen 408, a. 

Bescumorzr seys 95, A. 

Bescaneimen 439, a. 

Beschweit 38, a. 

Beschnertex weanen 489, 4. 

Beschnäskr 105, a. 

Bescaremes (nach Anlass etc.) 109, a. 

Bescuniesene (das zuvor) 140, a. 

Bescuvnt 164, b. 

Bescavinısen 196, & 202, b. 208, A 
264, b. 464, b. 467, b. (falsch) 531, 
b. 601, a. 

Bescnutproune (die) 196, A. 

Bescaürzex 32, b. 56, b. 57, A 107, 
b. 582, a. 618, b. 620, a. 

Bescnörzen (der) 25, b. 52, b. 91, b. 
505, 5. (aller Wesen) 49, a 101, 
a. (unbesiegbare) 355, 6. (der 
(Erde) 591, a. 

Beschörzerisn (die) 91, A 

Bescutrzr 25, A. 

Bescuürzr weanex 52, b. 56, a. 36, 
b. 620, a. 

Bescnürzuns (die) 91, A 

Bescuweane (die) 8, b. 460, a, 602, 
b. (ohne) 8, b. (beim Hagen) 146, 
b. (ohne) 460, a. 

Beschwertich 92, 5. 460, a. 602, b. 

Bescaweauichkert (die) 460, a. 

Bescuwenuichkeiten (die des Alters) 
105, æ. 

Besauworen 12, a. 209, a- 

Bescawönss 426, a. 

Beschwörung (die) 375, A 

Bescnwönunsen (die) 139, A 

Bescuwöruncsrormern (die) 396, A 
447, a. 


Bes 


Besenen (das Gesicht) 151, a. (Waa- 
ren) 350, a. 

Besen (der) 348, b. 

Besex (der) 358, a. 522, a. (für 
Asche) 230, a. 

Bezsessen seyn 87, A 264, A 564, a 
(das vom Teufel) 281, b. 

Beserzr (mit Perlen) 419, a. (den 
Griff etc.) 306, b. 

Bisızcex 6, a. 150, A 162, A 181, 
a. 555, b. 495, Ab 497, A 604, A 

Besmorın 209, a. 348, 4. 

BesıeseLr 348, b. 

Besıscen (der Hölle) 49, a. (der Fin- 
sterniss) 49, a. 

Besresr 209, 5. (völlig) 314, b. (dorch 
die Gegenpartei) 343, a. 

Besıeor wennex 181, a. 

Besimuen (sich) 183, b. 257, A 273 a, 

Besısweno (sich) 257, A. 

Besinxung (die) 257, b. 

BesınwunasLos 257, b. 

Besırz (der) 133, a. 2°8, a. 

Besırzan 155, a. 267, a. 288, a. 

Besrrzewo (Alles) 4, a. 229, b. (den 
Himmel) 356, 5 (die Erde) 556, 
b. (die Unterwelt) 356, b. 

Besrrzen (der) 135, a. 155, A 265, 
a. 288, a. (von Gütern) 306, a, 
(eines gelehrten Grades) 541, 6. 
(der Erde) 590, A. 

Besırzenix# (die von Gütern) 506, A. 

Besırzruum (das) 267, a. 398, b. 

Besen (der) 105, a. 

Besonnens 45, a. 70, a. 117, a. 545, 
a. 876, b. 625, b. 599, a. 600, a. 
Besoncex (das Wohl der Wesen) 255, 

a. (die Wache) 422, a. 
Besorauıch 190, A 
BesonsLicnzeir (die) 190, b. 
Besoncmss (die) 254. a. 364, b. 565, 
A 491, b. (wegen der Krankheit) 
203, a. (ohne) 564, A. 
Besoncmss vw Horrmuns 254, a. 
Besraschen 84, A, 89, a. 121, a. 560, b. 
Besrnechung (die) 79, a. 81,5. 89, a. 
560, b. 
Bespnencen 65, 5. 100, a. i55, A 
411, 6. 
Basrasnor wennen 65, 6. 
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Besraenesın 410, a. 

Bespamorn 210, b. 

Besrarrzen 155, 5. 

Besraochen Bi, $. 89, a. 

Besrnocoes wenpes 121, a. 

Bessen 881, a. (immer) 173, b. (um 
so) 381, a. 

Basszan (sich) 32, a. 

Besraxo (ohne) 176, a. 

Besri spe 48, a. 111, b. 125,0. 143, 
a. 205, a. 211, a. 254, a. 257, a. 
248, b. 290, A 548, b. 556, A 
(nicht) 525, b. 

Bestännıse (das) 206, a. 

BestÄssiceerr (die) 111, b. 240, b. 

Bestanpruzu. (ein schlechterer) 627, a. 

Bestasprusıre (der Tinte) 313, a 

Bestärıces 170, b 204, b. 

Beste (der) 165, b. (das) 198, a. 585, a. 

Bestecuen 594, a. 

Bestechuicn 54, A 

Besrecuvns (die) 18, a. 341, b. 594, a. 

Bestener (auf etwas) 624, b. 

Besterenn (für sich) 17, a. (aus neun) 
83, b. (aus neunzig) 85, b. (aus 
fünf) 138, a. (aus fünfzig) 138, b. 
{aus fünfhundert) 138, b. (aus eins) 
146, a. (aus funfzehn) 150, b. (aus 
achtzehn) 150, 5. (aus Antheilen) 
154, b. (aus zwei) 195, a. (aus sie- 
ben) 266, a. (aus siebzig) 266, a. 
(aus sechs) 259, b. (aus sechzig) 
260, a. (aus vier) 498, a. (aus 
vierzig) 498, a. (aus ein und sech- 
zig) 550, a 

Besteisen 169, b. 494, a. (ein Pferd 
etc.) 149, a. 494, a (einen Wa- 
gen) 494, a. 

Besreicenne (der) 169, A. 

Besreicen Lassen 494, a. 

Desen (der) 169, b. 

Bssteuien 206, A. (dem Acker) 428, 
b. 429, b. das Feld) 490, a. 

Besrmors 149, a. 

Bestimmen 479, b. (den Preis) 72, a. 
Besriumr 464, b. 616, b (in Wor 
ten) 439, b. p 
Besrimsuxs (die) 20, a. 109, a. 287, 

a. (natürliche) 561, b. 
Bestaxsen 148, a. (sich) 99, a. 126, 


Bet 


b. 391, a. 497, b. 449, a. (das) 
30, a. 502, b. 588, b. 447, b. 449, 
a. (eifriges) 372, b. 

Bestasser (der) 391, a. 

Besraesowe (die) 99, b 

Besrasıcuex 189, b. 5396, a. (mit 
Wohlgerüchen) 532, 5. (mit Mör- 
tel) 305, A. (mit Leim) 835, 5. (mit 
Oel etc.) 446, A 

Besrazrres 89, a. 120, 4. 125, a. 123, 
b. 279, b. 447, a. 

Bestazven 65, b. 

Besrneur wennen 65, b. 

Bestaıcnen 22, a, 

Besraıchen weanen 189, b. 396, a. 

Besraırrex wennen 98, a. 104, A. 
447, A 

Bestünzr 224, a. 471, b. 

Bestünzt machen 224, a. 

Besrünzr seyn 224, a. 256, a 

Besrünzune (die) 224, a. 380, a. 

Besvcn (der) 173, b. 

Besucnen 173, A 175, b. 

Besuchgsoe (der) 173, b. 

Be,ucnen (der eines Collegiums) 3, b, 
(eines Schauspiels) 215, b. 

Besucnssescuenk (das) 548, b. 

Besucht weanes 175, A. 

Besunsıx 405, A. 

Besunser 76, b. 406, a. 

Besuneire (der) 428, b. 

Besunesr seyn 428, b. 

Bescngiz wennen 405, b. 

BesepeLono (die) 310, a. 428, b. 

Beräunex 521, b. 

Beriver eg 504, b. 

Beräusuxs (die) 504, a. (des Ver- 
standes) 585, a. 

Berex 231, b. 262, b. 276, a. 433, a. 

Beret (der) 594, a. 

Beteinuss (die) 594, a. 

Beruaur 504, b. 

Berusverns 308, b. 

Bergeuense (die) 508, b 

Beroxuxo (die der ersten Syibe) 139, a. 

Bernacurss 116, b. 214, a, 224, b. 
311, a. 616, a. (in Gedanken) 125, 
b. (zu) 225, 4. 

Bernachrer (der) 116, 6. 214, a. 

Bernachter 224, A 


Bet 


Beraachter werpen 224,6. 
Bemacaruns (die) 166, A Sii, b. 
522, 5. 489, a. (innere) 204, A 

Bernachrunses (heilige) 375, a. 

Beie (der) 72, a. 

Bernacen (sich stolz) 122, A. (das) 
356, b. (übermüthiges) 161, a. (ru- 
higes) 496, 6. (lockeres) 629, a. 

Berassenp (eine Spanne) 259, a. 

Bernausan 217, b. 

Beraerr (in) 451, a. 161, b. 256, a 

Beragrrsxp (mich) 255, æ. (einen An- 
dern, 255, a. 

Bernwnsam 359, b. 380, a. 391, a. 
447, b. 449, a. 

Bernar (der) 389, b. 391, a. 

Bermes seyn 562, a. 

Bermsauassrz (die) 205, b. 212, a. 
224, a. 447, b. 

Bersirrr (wen es) 594, a. 

Beramsex (sich) 156, a. 511, b. 515, b. 

Beraoces 557, b. 558, a. 609, æ 
621, b. 

Bernosex wennen 280, a. 40i, b. 609, 
a. 621, b. 

Bernörrsıx 241, a. 

Beraüssx 527, A 

Bernünsıss (die) 31, a. 97, a. 265,6. 
292, b. 425, a. 528, o 

Bermüsr 31, a. 292, b. 423, a. 

Bet sera 51, a. 423, a. 

Beraus (der) 74, a. 74, b. 151, a. 
409, a. 482, a. 507, a. 508, a. 536, 
b. 574. b. 609, a. (ohne) 537, a. 
(optischer) 361, A. 

Bernücex 46, b. 74, a. 117, b. 158, 
a. 280, a. 579, a. 582, b. 401, b. 
482, a. 485, b. 508, o 537, a. 
574, b. 609, a. 609, b. 621, b. (mit 
List) 91, a 

Bernöcenn 296, b. (zu) 621, b. 

Beraücen Lassen 609, a. 621, b. 

Bernücer (der) 54, b. 280, a. 401, b. 
409, a. 532, a. 557, a. 609, o 
(ein gewandter) 482, A. 

Beraücenisen 40, A 55, a. 75, a. 74, 
a. 117, b. 508, a. 480, b. 555, a. 
557, a. 574, b. 

Beraüst (wer) 280, a. 

Bernumsen 424, a. Sii, Ah 


Beu 


Beraunsens (der) 156, a. 

BETRUNKEN seyn 424. a 

Beraunken wennen 424, a. 

Berr (das) 140, A 164, b. 414, E 
415, a. 512, a. (ein sanftes) 174, 6. 

Berroecke (die) 46, a. 187,5. 414,5 
512, a. 535, o 

Bereet (die) 337, A. 

Berreisoner (der) 357, b. 

Berteis 291, a. 537, b. 609, b. 610, 
a. 619, a. 

Berreirorr (der) 516, a. 

Berrien (der) 108, b. 337, b. 398, A 
419, a. 587, a. 610, a. 619, a. 

Braas (die) 357, A 687, a. 

Berrienxannuxe (die) 537, b. 

Berrrorsren (das) 140, b. 

Berrscneissen (der) 192, a. 

Berrsrirre (die) 512, a. 

Berrsteiie (die) 55, a. 164, b. 414, 
b. 512, a. 

Berrüssazoa (der) 46, a. 

Berrvoanang (der) 413, a. 

Bertwanze (die) 281, b. 576, a. 

Berrwers (das) 515, æ 

Berrzeus (das) 140, b. 414,5. 512,a. 

Berrzusenön /das) 512, a. 

Bevarnenes 213, a. 213, b 214, b. 
223, 5. (die Gesichtszüge) 151, a. 
(die wahre Beschaflenheit) 308, A. 
(gänzlich) 311, a (einen Traum) 
427,5. (nach den Kennzeichen 465, a. 

Beunmeivenn (das Herz) 251, A 

Beounrusıuen (der) 213, a. 

Bo ammez 131, a. 

Bevnraeione (die) 215, a. 311, b. 

BevntHeiLuxesrinrckeir (die) 154, 6. 

Beuarneıunescang (die) 218. a. 

BeuRTBKıLungskaart (die) 215, A. 

Bersen 125, a. 274, a (sich) 249, b. 
274, a. (miederwärts) 86,5. 450, a. 

Brucuns (die) 84, a. 

Breu (tie) 506, a. 

Beure (die) 195, A 

Brute machen 256, a. 196, a. 

Bevrer (der) 44,5 45, a. 48, a. 177, a. 
118, a. 207, b ‚ein kleiner) 16, a. 
(lederner) 17, a 369, b. (netzför- 
miger) 256, $. (für Drogerien) 430, 
b. (zu Mehl) 490, b. (von Ziegen- 
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fell} 558, 5. (von Baumwollenzeug) 
542, a {ein verschlossener) 554, b. 

Bevreuchen (das) 118, a (kleine) 
572, b. 

Beurrex 205, b. 207, b. 

BevorımÄchricen 22, b. 35, A. 352, a. 

Bevorımächrisre (der) 312, b. 454, b. 

Bevor 159, a 140, a. 140, b. 

Bewacnen 604, b. 

Brent wenoes 604, A. 

Bewachsen (mit Gras) 442, b. 

Bewarrwer 466, 6. 

Bewarrsuss (die) 71, a. 523, h. 

Brwannen 31, A 56, a 167, $. 187, 
a. 604, b. 515, b. 516 a. 619, b. 
(den Anstand) 151, æ 

Bewanner (der) 167, b. 

Bewar 187, a. 

Bewaner weanen 36, a. 513, b. 604, 
b. 606, a 649, b. 

Bewanoenren (ein in den Mysterien) 
301, a. 

Bewässenx (ein Feld) 490, a. 170, a. 

Brwässener (der) 170, a. 

Bewässent werapen 170, a. 

Bewecen 10, $. 32, a. 52, È, 57, b. 
95, 5. 114, b. 125, b 274, b. 519, 
a. 537. a. 557, b. 616, b. (sich) 
95, b. 101, a. 109, a. 118, b. 311, 
b. 557, a. 37, b. 64, b. (sich hin 
und her) 290, 5. (sich schnell) 
436, b. (den Hintern) 16, «a. (nicht 
zu) 52, a. (den Kopf) 154, a. (die 
Zunge rasch) 184, a. (die Flügel) 
270, b. (einen Stab) 587, a. 

Beweeeroe (der langsam sich) 330, a. 

Beweoer (der) 32, a. 115, a. 

Bewesumu 37, 6. 

Bewser 319, 0.536, A 557, $. (durch 
den Wind) 620, A 

Beweot seys 118, b. 

Bewer wennex 57, b. 114, b. 537, 6. 
616, A 

Bewesune (die) 37, 5. (krampfhafie) 
561, a. (zitternde der Luft) 416, 
b. (schwere der Augenlieder) 417, 
a. (zitternde) 456, 5. (wellenför- 
mige) 536, b. (der Wellen) 554, a. 

Bewer 300, b. 

Bewemwen 581, a. 
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Beweis (der) 192, a. 225, b. 454, a. 
623, A 

Beweisran 564, b. 

Beweise (angeführte) 564, A 

Bewrises 564, A 

Beweisrünnexs (die) 564, a. 

Bewrıscaunn (der) 206, a. 

Beweares (mit Kalk) 285, a. (mit 
Mörtel) 305, b. (mit Thon etc.) 
489, a. 

Bewicxeis (die Füsse) 14, b. 

Bewissen 564, b. (nicht) 564, A 

Bewisuisen 222, a. 226, b, 285, a. 
507, a. (eine Audienz} 173, b. 

Bewisuier 507, 2. 

Bewuniet van ustersact 307, b. 

BewiLtist wernen 226, A 

Brwirtisuns (die) 507, a. 307, b. 

Bewinxex 160, a. 178, b. 179, a. 209, 
b. (Zögerung)96, a. (Abortus) 154, 
a. 554, b, \Ahführung) 654, b. 

Bewinker (der) 178, A 

Bewinkr wennen 178. 2. 

Bewinrmex (reichlich) 55, A. (Gäste) 
92, a. (ebrenvoll) 219, b. 

Bewinruuxc (die) 92, a. (ehrenvolle) 
219, b. 

Brwounsn (der) 308, a. (eines Colle- 
giunis) 5, b. Tibets) 38, A. (einer 
Einsiedelei) 96, a. (eines rohen 
Landes) 237, a. (des Friedhofes) 
250, a. (der Westgegend) 304, b. 
(einer Strohhütte) 335, 2. (des Nor- 
dens) 372, 6. (der Wüsten Tibets) 
372, b. (eines Filzzeltes) 410, a. 
(der reinen Gegend} 437, a. (eines 
Zeltes) 548, A. (der Ostgegend) 
574, b. 575, a. 

Bewörkt 358, a. 

Bewörkr seyn 207, a. 

Bewunnesuns (die) 131, A 

Bewussr seyx (sich einer Schuld) 
510, a. 

Bezanızx 629, 4 616, a. (eine Schuld) 
175, b. 468, a. (Tribut) 175, b. 
tin baarem Gelde) 451, a. (Schul- 
den) 568, a. 

Braum seyn 365, o 

Bezanwung (in) 255, a. 

Bezinuen 274, b, 

82” 


654 Bu 

Bezäımr 209, b. 

Bexaunenx 95, A 

Bezaunenr winnex 95, b. 

Bezaunenuss (die) 40, a 

Bezrıcnsex 209, a. 211, 5 

Bezeicuser 105, a. 

Bezeicex (Ehrfurcht) 70, A 178, b. 
175. b. 495, a (Andacht) 348, b. 
(sich gläubig) 495, a. (Ehre) 547, b. 

Bezeicexoen (ein Ehre) 547, A 

Bezeicr (Elwfurcht) 548, b. 

Bezsucks 192, a. 523. a. 

Bezıesen den Mutterle.b) 134, a, 
186, b. 469, a. 549, a. 

Bezienung (die) 218, a. 225, a. (reli- 

* giöse) 225, a (ohne) 225, a. 

Bezısuungsios 218, a. 

Bezmi (der) 184, 5. (eines Landes) 
269, a (in einem kleinen) 269, 5 

Bszocen (den Mutrerleib) 207, a. 

Be2oGen seys 207, a. 

Bezwincex 61, a. 179, a 

Bezwinsen der) 179, A 

Burcawan 150 b. 

Bue (der, 605, a. 

Bossee 4 d.) 605, a. 

Bun Auergen \die) 41 a 

Bıxaes 95, æ (olt) 153, a. 

Bega 6, A 194, A 

Biscsamksır (die) 6, & 194, b. 

Bızcsam weanex 194, A 

Bicone (die), 53, a 114, A. 170, a 

Bisse (die) 368, a 410, a 

Brexenstock (der) 410, a. 451, b. 

Birxexzeure (die) 451, b. 

Been (das) 155, b. 156, o (dünnes) 
595, a. 

Bu’ (das) 20, A 21, a. 279, b. 322, 
a. 348, b. 388, b. 392, a. 613, a. 
545, b. (wiederscheinendes) 201, 
b. (gego senes) 382, a. gemaltes) 
379, a. (geschuittenes) 579, a. (das 
aus dem Spiegel wiederscheinende) 
421, a. (ein an der Mauer gemal- 
tes) 444, 4. 

Bunes 57, a. 38, a. 86, a. 150, a. 
514, a. (Gedanken) 37, a. (sich 
eine Idee) 275, a. 

Bunnes (kleine von Thon) 450, b. 
(von Metall) 562, A 
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Biuneas (mit) 544, a. 

Bu.oronsen (der) 177, 5 

Bunnen (der) 592, a. 

Bıromaveaxunsr (die) 379, a. 

Bıroxıss (das) 322, a. 

Bouwe (die) 29, 5. 37, a. 

Bussen 79, a. 

Bır.uioxex (hunderttausend) 10, A. 

Bimstein (der) 485, a. 

Bıspe (die) 121, b. 567, a 567, b. 

Boes 12, b. 51, a 65, a. 148, b. 
158 a. 169, b. 235,a. 242, a. 262, 
a. 276, b. 291, b. 295, A 297, b. 
559, a. (locker) 14, a. (einen Strick 
um den Hals) 90, b. (m. einem 
Strick) 227, 4. (ein Buch) 324, a. 
(eine Guirlande) 362, a. 

Bıxpen (der) 169, 6. 65, a. 276, b. 

Drsapawren (das) 106, a 

Bixscx (die) 271, a 579, a. 

Bue (die) 218, b. 520, a. 

Bınkespaum (der) 248, b. 520, a. 

Bunssnnesex (der, 522, a. 

Bınkexanoe (die) 78, a 

Birkuuns (das) 204, a 

Bıs 231, a. 366. a 458, a. 

Bıs ax 251, a. 458, a. 

His serzr 244, A 

Biss (der) 428, a. 

Bısscuex (ein) 144, b. 

Bissen (der, 43, a, (in kleine) 454, a. 

Bisweiren 19, a. 92, A 250, b. 262, 
b 366, a. 551, b. 

Bis zu 251, a. 

Birre (die) 164. a 251, b 491, a. 
615, a. (um Hülfe) 94, b. (ange- 
messene) 469, a. 

Bırren 164, a. 218, a. 231, b. 262, 
b. 236, a. 491, a. 49i, b. 552, a. 
587, a. 609, 5 610, a. 615. 4 ("m 
Audienz) 175, b. (Almosen) 291, 
a. 337, b. um Vergebung 3505. A 
(einen Lama um seinen Segen) 
375, a. (um das Wort) 454, b. 
imm Nachsicht) 517, a (um Vor- 
schrift) 564, b. 

Breres Lassen 491, b. 

Brrrer 35, a. 58, a. 

Brrreaseir (die) 35, o 38, a 

Bırrsa warnes 58, a. 
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Bırrscmarer (die) 491, a. 527, b. 

Bras (der) 491, a 

BıÄnuse (die) 351, b. 554, b. 

Bıassars (der) 89, b. 147, a. 407, a 
420, b. 

Bıassärce (ein Paar) 407, a. 

BıAscnex (an den Lippen) 1865, a. 

Bus (die) 112, A. 160, a. 355, b. 

Brasen 545, a. 369, a. 391, a. (die 
Flöte) 80, 5. (auf der Seeschnek- 
ke) 249, a. (die Trompete) 249, a 
(mit dem Blasbalg) 407, a. 

Bıasenknanstert (die) 112, A 

Bıasensieıx (der) 284, b. 

Brasınsraument (miessingenes) 80. b. 
{aus einer Markröhre) 15, a. 249, a 

Bıässe (die) 24, b. (bei Pferden) 269, 
b. (mit einer) 269, b. 

Bıasssoru 82, a. 130, a. 425,0. 434, 
b. 566, a. 

Brarr (das) 81, a. 290, a. 270, b. 
567, b. 584, a. (das erste) 384, a. 
(ein breites) 270, A. (einer Thüre) 
355, b. 

Buarren (die)432, a.(an der Hand)115.2. 

Buärres (voll) 270, b. 

Bıarızan (die) 402, $ 595, b. 

Buxrreasanney (die) 405. a, 

Bıarrenskaaskumn (ilie) 256, o 

Bıärrerzanı 584, a. die eines Buches) 
324, a. 

Bıarrooın (das) 615. a 

DA 144, a. 269.5. (weisslich) 25,0. | 
(ganz) 239, b. 

Brace (das 141, a. 

Brive (die) 141, a, 

Bravaskıemerz (der) 330, a. 

Braun aer (der) 92, a. 

Bıauscammer der 211, a, 

Dun (das) 485, a. 485, b. 538, b. 
552, b. 588, a. 

Biewnz (da-) 485, æ 538, b. 

Busser Arps (die) 485, be 

Bızısrier (der) 250, A 527, a. 

Bırım! 274, a. 

Damen 60, a. 508, a. 565, b. (fort- 
dauernd) 148, 5. (über Nacht) 378, a. 

Bısıcn 24, b. 25, a. 

Buche (das) 24, b. 

Bıeicnhen 148, a. 
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Besoen 116, b. Aen, a 

Bann, der) 213, A 

Bresowean (das) 117, 5 482, a. 

Buick (der) 214. 4. 447, a. (ein star- 
rer) 151, a. (sanfter, ruhiger) 214, 
b. (magischer) 214, b. (böser) 259, 
a. (zorniger) 291,5 (mit fürchter- 
lichem) 350, a. (der Augen) 334, b. 

Buicxes (mit zornigen Augen; 291, b. 
(seitwärts) 505, A. 

Buro 291, a. 354, a. 425, b. 485, b. 
487, A. 

Busp (der) 291, a 488, a. 570, a. 

Dusnpenr (die) 485, b. 487, A 

Buixouinss 487, b. 

Buxo macues 488, a. 

Dip sers 291, A 488. a. 570, a 

Biro wennex 291, a. 488, a. 570, æ 

Bug 184, b. 

Buskexw 65, 5. 185, a 

Buinzeıs 478, A 

Bumzsınne der) 478, b. 

Burra (der) 82, a. 338, a, 

Burrzen 82, a. (das) 78, a. 

Broce (der, 251, a. 

Bıöcken 388, a. (der Schafe) 388, a. 
(die Zähne) 437, A 

Bröosichris 144, b. 

Bıönsınx ıder) 81, A 596, A 

BLöusınxıc 81, &. 191, A 206, A 

Boss 219, a 388, a. 573, a. 580, b. 
581, b. 624, b. 

Brösse (die) 13, b. 624, b. 

Bunes (das des Getreides) 199, b. 

Brume (die) 205, a. 424, a. 577, a 
(Name einer) 2, a. 3, a. 4, a. 25. 
a. 1i, b. 152, a 239, A 270, b. 
455, b. 651, 5. (geöffnete) 421, a. 

BıumexoLarr (das) 270, b. 421, a 

Bıumsssuärren (die) 569, a. 

Bıumsscaatex (der) 421, a. 456, a. 

Beumeworaven (der, 424, a. 

Brumensumtanne (die) 554. a 421, a. 

Bıumeskeicn (der) 70, b. 421, a. 

„ Brumssunosee (die) 506, a. 
Bıumersamen (der! 591 6. 
Bıumkssmmauss (der) 160, b 421, a. 

463, È. 
Bwr (das) 20, b. 54, a. (in den 
Adern) 47, b. (geronnenes) 54, a. 
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Bıvranen (die) 441, b. 

Bee, (der) 54, a 604, a. 623, è. 

Bıvrex (aus der Nase) 312, a. 

Buurrıuss (der) 54. a. 

Bivroeräss (das) 441, b. 

Brut orı.assen wennen 206, A 

Bıörue (die) 577 4. (des Sesams) 
605, A. 

Bun 54, A 

Brvmmnen (der) 54 a 

Bur tasses 54, A 206. & 436, A 
437, a. (am Fusse) 371, a. 

Bıurıos 54, a 

Biursausen (der) 54, a. 623, A 

Buvrscuawe (die) 303, a. 

Bivurscnäxneriscn 303, A 

Beurramken (der) 54, a. 

Bıuruss (die) 54, a 

Bones (der) 45, A 206, b. 257, b. 
421, a. 441, b. 487, b, 489, b. 490, 
a. 590, b. (der nackte) 120, 6. (ei- 
nes Gelässes) 257, b. 316, 5 (als 
Träger) 224, b. (ein undichter) 286, 
b. (eines dackes) 542, a. (einer 
Flasche) 368, A 

Bonaxıos 206, A 

Boneasarz ‚der, 197,5. 202,5. 626, 2. 

Bomumaom (der) 521, a. 573, a 

Boonisarwa (der) 373, a. 454, L. 
596, A 

Bocss (der) 52, «. 495, 6. (von Rohr) 
621, b. (Papier) 290, a. 584, a. 
(zum Drehen des Bohrers) 618, 6. 

BocssrurrenaL (das) 496, a. 542, a. 

Bocsncanärn (das) 542, a. \ganze) 
62, b. 

Bosexeamr (der) 496, a. 

Boost Asp (eine) 496, a. 

Bocenscnessen (das) 544, A (zum 
Spiel) 267, A 

Bocenschürze{der) 267, b. 357,5. 496,0. 

Bosesscaürzen (eine Compagnie) 267, b. 

Bosensenne (die: 141, a 496, a. 

Boss uno Prei 267. b. 

Bouxew 423, a. 602, a. 

Bonxexmürne (die) 602, a. 

Bonsexsraon (das) 602, A. 

Bonnen 384, b. 

Bonara (der) 514 b. 601, a. (grosse) 
590, a. 615, a 


Bra 655 


x er, aen, — / 

Bomax (der) Cu È. 358, b. Areias Arbar.(” Abs. 
Bo weomr (das), 330, a. ; 
Bowus (der) 438, b. 
Borzes (der zum Verrammeln eie 3 

115, b. (an einer Thüre etc.) 514, a. 
Bomsasr (der) 530, a. 519, a. 
Bomnenmörsen (der) 118, A 
Bov- Reuiaros >71. a. (Name des Grān- 

ders der) 587, a. 

Bosro (Einer von der Sekte) 536, a. 
Boor (das) 77, a, 482. a. 500, b. 
512, a. ivon Thierhäuten, 4, A 

Boorsrünnn (der) 194, a 

Borax (der) 451, a. 

Bonazsäune (die) 28, b. 451, a 

Boacew 26, a. 36, A 201, b. 655, a. 
537, b. 

Boscenoe (der) 26, A. 

Boncer (der) 26, a 

Bonczıxs (der) 201, A. 

Bonstex (die eines Schweines) 541, a 

Bonsrexeisser (der) 506, a. 

Bonre (eine goldene) 613, a. 

Böse 128, b. (das) 127, A 

Böses 70, A 263, a. 308, b. 

Böse seyn 128, A 

Böse wennes 128, 5. 

Bosuarr 6, A 251, a. (in Worten) 
8, a. 

Bosnart seyn 556, a. 

Bosnerr (die) 128, b. 191, b 

Bore (der) 133, A 258, a. 512, b 
561, b. 345, b. 416, a 

Borschart (die) 361, b 

Borscaarter (der) 345, b. 

Bovitor (die) 44, a. 

Baacuræub (das) 591, a. 

Bauchsauen (der) 591, a 

Basczıer (das) 262, b 

Basuma 452, a. 625, b. 

Branmanarra 575, a. 455, a. 

Buaumacesonexe (der) 330, b. 

Basnmane ein) 378, 5. 418, b. 

Branmanenkaste (die) 378, $. 545, b. 

Baannasenızung (die) 378, A. 

Branmanexneuicıon (die) 378, 6. 

Braumasensonx (der) 378, b. 

Branmanınn (die) 378, b. 

Baanmanıscn 501, a. 

Branmamsmus (der) 225, A. 878, b. 
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Brawo (der) 491. a. (sich ausbreiten- 

dei 389, 5. (am Getreide) 458, b. 
Baarnriecken (die: 571, A 

Baaromarı (das) 458, 2. 

Bausosonte (die) 602, A 

Ba Axduxc (die) 383, b. 554, a 

Baınsrwein (der) 50, a. 155, b. 156, 
a. 650, b. (als Geschenk) 26, a. 
(scharfer) 68, b. 

Basxurwemeisen (der) 507, a. 

BaunwrweinechAuchen (das) 156, a. 


Bags 137, b. 142, a. 470, 5.620, b. 


Baurpranse (die grosse) 254, a. 

Baavchzan 316, b. 

Baavex 342, b. 

Braun 432, o 

Basusex 48, a. 66, a. 518, 6. (das) 
127, 5 (hefliges) 66, a. 

Baausenn 127, b. 289, b. 

Basur die) 364, 6. j 

Baäurisam (der) 82, b. 509, b. 

Basursunsren (die) 364, A 

Bnaurstaar (der) 364, b. 

Bav 255, b. 

Bat (eiu Mass) 579, b. 380, a. 

Bascneısen \das) 497, b. 

Bascuex 147, a. 162, b. (sein Wort) 
95, a. (sein Gelübde) 93, a. 169, 
a. (entzwei) 167, a. 625, a. (das 
Pilichtgelübde) 459, a. 

Baschserrsı (das) 27, b. 451, a. 

Barchsrange (die) 497, b. 

Barı (dicker) 502, b. (dünner) 231, b. 

Bau 109, a. 493, a. 496, b. (sehr) 
105, a. 

Barıraärreaie 270, 4 

Basırz (die) 105, a. 227, a. 493, a. 
496, b. 524, b. (einer Fläche) 227, 

a. (Dn die) 495, a, 496, 6. 

Basır cemacnr 524, b. 

Baerr machen 532, a. 524, b. 

Barr srx 524, b. 

Brennsan 389, $. 

Barnen 157, b. 389, b. 420, b. 456, 
a. 469, b. 500, o (Räucherwerk) 
332, b. (schlecht) 581, a. 

Bannsenn 455, A 

Brexscras (das) 420, a. 582, b. 

Baexwnorz (das) 368, a. 576, 6. 

Baxnnmarentar. (das) 229, a 368, a 
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Baerzrıicn 618, a. 

Bart (das) 221, a. 327, b. 355, b. 
567, b. 576, b. 

Barreanexıeinung (die einer Brücke) 
505, a. 

Barer (der) 353, db. 361, A 526, A 
527, b. (eines Grossen) 11, a. (ein 
zusammengelegter) 255, a. (zuge- 
sandter) 337, b. 

Bauens (Distrikt und Sekte) 400, A. 

Bami (die) 582, A 

Broen 12, a. 17, b. 30, b. 36, a. 
53, a. 60, b. 63, b. 64, a 521, b. 
(ein Geschenk) 26, a. (zu Mun- 
de) 39, a. (zum Sieden) 24, b. 56, 
a. (in Zorn) 56, b. (in Unordnung) 
65, a. (zur Uebereinstimmung) 69, 
b. {in Bewegung‘ 98, 5. (ins Gleich- 
gewicht) 114, a. 204, a. (allmählig 
zum Vorschein) 128, 5 (Proviant) 
123, b. (zum Weinen) 136, A 
(aufs Aeussersie) 146, b. (zum Fluss) 
161. a. (Tribut) 176, a. (in ein 
System) 206, a. (in Ordnung) 225, 
b. 311, a 383, b. 392, b. 495, b. 
586, a. 613, b. 616, b. (zu Ende) 
227, a. 458, a. 504, A (zur Ent- 
scheidung) 227. 5. (ins Gedächt- 
niss) 257, A 496, b. 497, a. 498, 
a. ‘in Abtheilungen) 263, 5. (zum 
Gehorsam) 265, > (in zitternde 
Bewegung) 271, & (zum Fall) 296, 
a. (näher) 319, a. 316, o (Schs- 
den) 308, b. (in leichte Bewegung) 
519, a. (zum Fliegen ı 329, b. (zur 
allgemeinen Kunde) 350, 6. (Nut- 
zen) 542, $. (zu Stande‘ 367, a. 
(Gewinn 370, a. (einen Befehl 
zur Kenntniss) 372, A (nnter die 
Botmässigkeit) 388, 6. (zur Reife) 
451 b. (zur Welt) 458, b. (ins 
Gelenk) 457, a. (in Fäulniss) 605, 
b. (zum Lachen) 497, 5. (erst in 
Erfahrung) 514, A (eine Last an 
ihren Ort) 518, 5. (Dank) 539, b. 
(weiter) 619, b. (zum Leben) 619, a. 

Baınsesn (zur Reife) 431, b. 

Buınsex Lassen 64. a (zur Reife) 431, 
b. (zu Ende) 455, a. 

Basen (der) 63. b. 64, A 
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Barrıscn-Inniscn 106, a. 

Baockex (von Speisen) 625, a. 

Baon (das) 45, A 61, a. 59. a. 364, 
A 567, A (ale Geschenk) 26, a. 
(verschimmeltes) 366, a. (rundes) 
5, a 

Baone (der) 553, b. (aus dem Mun- 
de) 38, A 

Baopvraxäuren (der) 61. a. 

Baosze fdie\ 56. b 58, b. 66, a. 

Baoumion (das) 343, a. 

Bruca (der) 155, A 215. 2. 

Brücke (die)508, a. 505, b. eiserne) 
151, 5. (von Balken etc.) 268. 6. 
(steinerne) 285, 2. 

Baton sen (der) 503. a. 

Brücrensocew (der) 503, a. 

BaückenoerÄnper (das) 503, a 

Batorkvereien (der) 503, a. 

Droen (der) 329, a. (ältere) 147, a. 
345, a. 650, a. (jüngere) 146, b. 
141, b. 160, b. 504, a. (ältere und 
jüngere) 543, b. 540, b. (des Man- 
nes) 22, a. (des Mannes jüngere) 
53, a. (ältere der Schwester) 417, 
b. (des Vaters) 340, b. 629 b. (der 
Mutter) 630, A" 

Baüper (die) 327, b. (ältern) 343, b. 

Bavora uno Schwzsten 165, a 257, 6. 
417, 5. 603. b. 

Baen vyp Schwesrenx (von Vaters- 
seite 329, a. (von Mutterseite) 329,0. 

Baünz (die) 27, A 251, b. 527, a 
462, b. eine süsse) 2, a. (fette) 
461, a. (dicke) 631, a. (dünne) 
651, a. 

Baumes 580, a. 

Baunxex (der) 57, a. 

Bnunseseisrassung (die) 57, a. 

Baunnenwassen (das) 57, a. 

Baussgueır (der) 57, a. 

Bausst (die) 64, b. (seyn ın) 276, 4. 

Baünstıo 277, A. 

Baust (die) 222, b 259, a. 377, b. 
652, b. (bei Vögeln) 18, a. 

Baustpepeckuxns (die) 324, a. 

Bausroeıx (das) 377, 6. 

Bnösrr (die) 303, b. (ohne) 304, o, 

Baussnönte (die) 222, b. 

Bausrexocnen (der) 622, b. 


Bud 


Bar uxuxn (die) 221, b. 

Bavsrsrecnes (das) 512, b. 

Bausr ono De 222, A 

Baustrwarzes (die) 305, b. 

Bausrweur (die) 40, a, 221, b. 563, 
b. (gegen Pfeile) 267, b. 

Baustwirssı (der) 378, b. 

Baürrx 308, A. 

Bunos (der) 33, b. 

Bocu (das) 205, a. 253, a. 321, b. 
522, a. 324. a. (in Sanskrit) 105, 
b. (Titel eines) 306, b. (ein ge- 
drucktes) 324, b. (geschriebenes) 
324, b. 579, a. (abzuschreibendes) 
589, a. 

Bucnsesteiwuss (die) 324. b 

Böcuen (der Erziehung etc.) 295, A 

Büchsamuck (der mit rother Tinte) 
465, b. 

Bücnsnnaus (das) 324, a. 

Bonner (die) 324, b. 

Bücasamaner (der) 57, a. 

Büchenschnanx (der) 324, b. 

Bucnnänntsn (der) 324, a. 

Becnnannuuxs (die) 4i, b. 

Bom Anen (der) 324, a. 

Büchıeım (das) 369, a- 

Bücuse (die) 5, a. (für Fett) 486, b. 
{zu Mehl) 490, A. 

Büchscnex (ein von Kupfer) 502. a. 

Bucnsras (der) 52, & 527, a. (Zun- 
gen-) 155, b. (letzte eines Wor- 
tes) 415, a. (erste eines Wortes) 
415, æ 

Bucnstanesumm (die) 354, a 

Bucustaseszeichen (das) 527, b. 

Buchwerrzer (der) 377, a. 

Buchwertzensent (das) 377, a. 

Bucxer (der) 3, a. 84, A. (der Ka- 
meele) 135, b. 305, b. (eines Thie- 
res) 157, ò 

Bucxxiac 104, a. 114, b. 118, a. 

Böckex (sich) 450, a. 

Buoona 150, b. 396, b. 468, a. 592, 
b. 605, a. 625, a. (Name eines) 
62, a. 521, a. (dus Kleinod ) 9, A 
(der erste) 175, a (der vollende- 
te) 482, b. 

Buppmasıo (ein von Metall) 562, A 

Buonnavarra 375, a. 


But 


Bepomansmus (der) 225, a. 501, a. 
Benonasst (der) 301, a. 592, b. 
Buppmaazticıon (die) 592, A 

Breng (die sämmtlichen) 625, b. 

Beppna werpen 468, a. 592, 6. 

Bürret (der) 80, a. 418, a. (von ge- 
mischter Race) 476, a. (mit langer 
Mähne) 494, A 

Bürreıxaıs (das) 564, a. 413, a. 

Börrsızun (die) 415, a. 

Burıexseissen (der, 50, A. 

Berrochs (der) 79, b. 340, a. 

Boxo (der) 160, b. 565, b. 465, A 

Büzpeı (das) 180, 5, 232, o 254 a 
465, b. (Gras) 600, a, 

Bros 12, b. (nicht) 269, B. 

Buxtsrecht (der) 577, b, 

Bönpz (die) 45, b. 45, b. 92, b. 114, 
a. 518, b. (aufzuladende) 85, A. 
kleine) 395, b (für ein Schaf) 
565, A. 

Bunzau (das) 114, a 

Brce (der) 205, 5. 

Büren (der) 78, 6. 79, a. 

Büncenstann (der) 545, a 

Bünsscnart (die) 205, b. 206, o 
207, b. 

Benscue (der) 300, a. 

Bürste (die) 373, A 506, a. 522, a. 

Bunzeınaum (der) 99, A. 

Bunzersäume 484, b. 

Bosca (der) 452, a. (bei Vögeln) 
506, a. 

Buscuwear (das) 452, a. 

Busen (der) 320, a. 341, b. 374, b. 
(in od, an den) 320, b. 

Busse (die) 8, b. 156, b. 208, b. 224, 
A 335, b. 550, a. 588, a. 

Büssexo 224, b. 

Büssexne (der) 8, A. 

Besse ruun 335, b. 

Busse ünex 224, b. 

Bussüsune (die) 224, b. 

Bössvse (die) 8, A. 

Börrteı (der) 264, 6. 

Borren (die) 414, a. 414, b. 615 b. 
620, b. (geschmolzene) 44, a. 491, 
b. 499, b. 414, a. (rohe) 182, b. 
(von) 414. a. (frische) 414, a. (alte) 
414, a, (schimmelige) 507, a. 


Cha 


Berrean 10, 6. 520, a. 
Borreasrorr (der) 620, A 
Bexsaua (der) 580, b. 
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C. 


user (das) 610, b. 

Capaver (der) 552, a. 

Caterriscux Hense (die) 269, b. 

Cum (der) 542, a. 

Custenan (der) 329, a. 630, b. 

Canpiszucxen (der) 2, a, 

Caxsermmuns (die einer Säule) 594, b. 

Canon (der) 459, a. 

Carıram (der) 253, a. 

Carttarsuchstanen (die) 526, b. 

Carrrarscarrt (Tibetische) 384, a. 
511, a. 526, b. 

Carıter (das) 463, b. 566, a. 

Carsice (die) 217, a. 

Canprsarponcre (die vier) 465, a. 

Curarıasu (das) 255, a. 

Cavsauıa (deren Bildung) 179, a. 

Cu (die) 210, b. 

enen (die) 228, b. 

Cevennüsse (die) 228, b. 

Coos (Insel) 559, a, 595, b. 

Cuxson (der) 491, a 

Cesrasuımpıen 385, a. 

Cerraum (das) 8, a, 584, b. 585, a. 
548, a. 562, a. 564, a. 

Craemoruı (das) 562, a. 564, a. (der 
Brahmanen) 378, A. 

Ceremonie (die) 162, a. 547, b. 564, 
a. (religisse) 10, a. 165, a. (für 
einen Todien) 578, a. 

Ceaxmonien (die) 607, A. 

Crnesoxiexsieisren (der) 162, a. 173, b. 

Cuabax (der) 13, a. 40, a. 175, b. 

Cnasaınıeoer (das) 592, a 

Coucn (Völkerschaft) 45, b. 44, a. 

Cnanacaura (der) 69, b. 165, a. 

Cuanarren (der) 111, a 128, a. 128, 
b. 172, a. (ein wilder) 425, b. 

Couren (die) 211, b. 464, b. 

CransKreristisch 464, b 

Cuas (Edelstein) 285, b. 655, a. 

83 
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Cor (der) 91, b. 312, A 383,a. 384, 
a. 458, a, 

Cauisınen 150, a 

Casa 105, b. (dessen Sanskritname) 
435, A 

Cumese (der) 105, A. 

Cumesins (die) 105, 5 

Cursesısca 105, b, 

Camonmast (der) 155, a 

Cameo (die) 430 A 

Cuonsscnm Bonmisarwa (dessen Na- 
me) 554, b. 512, a. 

Cnonmuspa (dessen Name) 5, a 

Coren (Völkerschaft) 106, a 

Geng (die) 58, a 482, b. 

Gıriass 257, e 261, b 354, a 

Cırmr wennen 257, a. 

Ces (der) 585, a 

Crasse (die) 71, a 76, a. 155, a 
293, b. 454, b. (wissenschaftliche) 
544, a. (der Gottheiten und der 
Menschen) 626, a. 

Cıassex (die der Wissenschaften) 544, 
a. 544, b. (die zwei) 564, a. (die 
acht der Götter) 626, a. 

Cem (der) 85, a. 

Cut (der) 260, a. 

Cuma (das) 554, A 

Corps (der) 64, 2. 90, a. 112, a 
188, a. 277, b. 409, b. 

Corn (die) 450, b. 

Cortecrsva (Partikel für) 460, b 

Corzecriveaus (für Fische etc ) 604, a. 

Goreserrsvriuaaı (ein) 600, a 

Couser (ein etc) 627, a. 

Couren (das) 5, A 41, b. 74, b. 
163, a. 537, a. 

Coroxit (die) 365, b. 

Comma (das) 574, a 

Commanpant (der) 58, b. 95, b. 

Coumsntaa (der) 100, a. 100, & 327. 
b (über theologische Werke, 501, 
a. (über Dialekük) 454, b (der h. 
Schriften) 86, a. 

CommesTan und Öricinarrext 44i, A 

Coumenraron (dev) 100, 4. 

Counsssıonän (der) 534, a. 
561,5 454,5 

Commrrrexr (der) 174, A 

Cosricr 251, a. 


355, b. 


Cor 


Comrassm (eine v. Bogenschützen) 
267, A. 

Comranarıy (dessen Partikel) 320, A. 
567, a. 562, a. 

Comriaroa (der) iii, A 

Conrriciatius (einer Krankheit) 299, b. 

Compuissexrinuns (die) 173, E 

Comruimentswort (das) 630, b. 

Corxcav 406, A. 

Coxczat (das) 80, A. 

Corws (die) 18, a. 78, E 

Cosorrionas, (dessen Partikel) 299, a. 

Conrecr (das) 490, A. 

Coxriscarıon (die) 624, a. 

Cosriscıren 624, a. 

Conrroxrmsn 589 A 

Conrus 224, a, 245, a. 

Goxruser (ein) 480, a. 

Coxsuxcrios (die) 355, a, 

Conssqussz (die) 17, A. 

Consosast (der) 611, b. (ein doppel- 
ter) 405, b. (dreifacher) 405, b. 
Coxsosanrtex (doppelte) 411, 6. (drei- 

facbe) 414, b. 

Consternation (eine) 110, a. (Name 
einer) 56, a. 77, b. 78, a. 108, b. 
369, a. 585, b, 451, a. 498, b. 

CossteiraTıonen (die acht und zwan- 
zig) 110, a. 

Corstirurion (die) 492, a. 

Cossraucriox (verdrehie) 64, a. 

Coxtixenr (der) 80, a. 

Cosraacr (der) 68, a. 156, a. 295, 
a. 462, a. 527, b. 581, b. (ein ab- 
gelaufener) 600, a 

Correiserion (die) 233, b. 

Convoy (der) 50, A 618, b. 

Comp (die) 581, A (einer Schrift) 
324, a. 

Corienmen (das) 581, b 

Corieren 579, a 589, 4. 

Corierex LàsseN 179, a. 589, a 589, A 

Gurist (der) 579, a 

Corcia (die 608, A (die Bezeichnung 
derselben 519, b. 567, A. 

Corursrion (die) 112, a. 409, è. 

Lous 467, b. 

ConruLest WERDEN 467, b. 

Cosrvursz (die) 467. A 

Connecriox (die) 491, a. 


Dae 


Corascroa (der) 491, a, 

Conaecron (die) 491, a. 

Conaıcımen 491, a. 

Covawa (der) 210, A. 258, a. 365, a. 
372, a. 

Covvsar (das) 255, a. 

Casırun (die) 101, a. 396, a. (Herr 
aller) 452, b. 

Cant (der) 162, a. 

Corrunzaxn (das) 489, A. 

Con (die) 450, a. 

Cuncuma 597, A, 

Comes 597, A 613, a 613, b. 615, 
b. (eine Krankheit) 299, a. 

Conmr weanen 615,0. 

Crasivscanier (Tibetische) 384, a. 
626, $. 586 o 

Cous "der sechzigjährige) 260, a. 
(zwölfjährige) 568, a. (eines Jah- 
res) 568, a. 

Cymmer (die) 595. b. 

Cymeern (die) 286, b. 

Camp einer von Rohr) 435, a. 

Conner (die) 327, a. 579, b. (Stamm 
der) 295, a. 


— mg) Tee 


D. 


Da (es ist) 550, A 

Den (das) 27, a. 254, b. 545, b. 
370, a. 372, a. 525, a. (ein plat- 
tes) 41, b. (gewölbtes) 496, a. 

Dacnsauxex (der grosse) 346, o 

Dacnsexieinung (die) 106, a. (eines 
Zelies) 70, a. 

Dacnrause (die) 270 A 

Dacunücsen (der) 106, a. 

Dacns (der) 77, b. 

Dacusuenn (der) 520, a. 

Dacusranae (die) 348, A. 

Dacnsrannen (die) 152, A. 

Dacustasck (die) 548, b. 

Dacusransen (die eines Zeltes) 70, a. 

Dacnziwcet (der) 74, a. 519, b. (ein 
hohler) 345, A. 

Dinvaco 273, a. (auch) 253, 6. 

Di rs mcur war 460, a 


Dar 


Da zs wan 460, a. 

Duetfn zarten 197, a 

Daner 252, a. 350, $. 519 A 

Daum 519, A 

Da mer (was) 267, a. 

Du (die) 57, b. 

Daraıama (der) 204, a. 547, a. (des- 
sen Residenz) 322, a. 

Dimars ars 455, a. 

Duc (die) 143, a. 

Du (die) 325, a. (von Stande) 182, 
a (vornehme) 440, a. (von Rang) 
582, a. 

Dium (der) 159, a. 55% A 570, b. 

Dinmusan 25, a 

Dimmsano 177. æ 

Dimuzar (es) 189, a, 

Dimsenuxe (die) 177, a. 464, b. 591, 
b. 607, 5 (in der) 302, 6. 305, a 

Dizox (ein) 95, b. 526, b. 565, a. 

Damer (der) 553, b. 

Daurrean (das) 42 a 

Dai — mart na 314, a 

Dank (der) 206, a 

Dunn 514, b. 

Danxsunzeır (die) 514, b. 

Dankaan sern 259, a 

Darksacen 206, a. 559, b. 

Dusssicons (die) 206, a. 559, b. 

Dass 246, a. 252, a, 

Diss vsp wans 19, a. 228, b. 366,0. 
(je) 123, b. 

Dun serzen 294, b. (sein Leben) 
607, a. s 

Danar 252, a 

Darmerer (der) 392, b. 

Dansaıncen 385, a. 3592, a. 408, b. 
(Opfer) 165, b. 166, a. (Geschen- 
ke) 493, a. (eine Gabe) 535, a. 
(seinen Körper) 565, b. 

Dansameea (der) 392, A 408, b. 

Dumtac se (die) 64, 5. 166, a. 592, a 
(an die Gei-ter) 208, A (von Gü- 
tern) 409, = 

Dacuanacurr (den sechsten Theil der 
Ern ei 223, a. 

Dunszunacht werner 386, a 592, a. 

Daacearıcar 225, A. 

Daacsasıchr wennen 225, bh. 261, b. 

Dancesteiar wernun 358, A. 


Dau 


Darızmen 402, A 

Daam (der) 570, a. 

Darmausiseaenoswee (der) 585, A 

DarmausLernung und Unm 442, E 

Diamauswunr (der) 195, a. 609, b. 

Daamsoru (der) 192, a. 258, b. 349, 
a 585, 6. 

Dune mp ider) 584, b. 

Diasacu 252, a- 

Daanzcnen 225, b. 261, b. 345, œ 
356, b. (ein Geschenk) 176, a, (ei- 
ne Gabe) 553, a. (als Geschenk) 
555, a 

Daasreuuen 558, $. (Blendwerke) 117, 
A (ein Bild) 522, a. (bildlich) 467, 
a. (magische Verwandlungen) 482, 
a. (im Bilde: 544, a 

Dusraunm (der) 358, 4. 

Diasreuiune (die) 467, a. 215, b. 512, 
a. (bildliche) 212, 5. (von Wun- 
dern) 561, A. 

Darsternunsen (täuschende) 545, a- 

Darum 161, b. 252, a. 255, 5.272, a. 

Danzuazıcnenn 225, A. 

Daazusterienn (nicht) 467, 4. 

Dis 172, b. 251, A 

Das pn 251, A 

Duserest 272, a 

Daseysxo 135, a. 275, b. 421,5. 422, 
b. 603, b. (nicht) 133, a 

Dasevexos (Alles) 97, a. 

Daserexoes (die) 85 A 

Davs 164, A 262, a 267, a. 275, 
b. 496, A 499, a. 532, b. 558, b. 
603, b. (das) 552, b. 605, b. 

Daserx uns nicas nasern 267, 2. 

Dasseıse 251, b. (ganz) 601, a. 

Dusssussr 46, A 

Das uno seses 261, b. 

Dm (dessen Partikel) 556, 6. 

Darrers (die) 40, A 

Darretearme (die) 40, A. 204, a. 

Daven (die) 198, $. (ohne) 206. a. 

Davranarr 228, b. 254, a. 458, a. 
(dem Sumern gleich) 628, A 

Dawnnarriaxeir (die) 225, A. 

Dausann 304, b. 

Dauzax Lassen (auf lange) 530, o 

Davmes (der) 253, b. 547, b. 454, a. 
475, a. 
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Davmexcmem (das) 238, a. 

Daumenssirze (die) 238, a. 

Davxex (die) 128, a. 572, a. 572, b. 

Davox ceravres 63, b. 96, b. 97, a. 

Davor neen 65. A 96, b, 404, a. 

Dazwiscusx 47, b 595, a 

Denrzmcs 89, a 

Decane (die) 149, a. 553, a. 

Decxe (die) 1, a. 46,0. 221,5 242, 
A 555, a 537. a 609, 4. (über 
ein Buddhabild) 488, 5, 

Decker (der) it, b. 39, a. 525, a. 
(hölzerne eines Buches) 81, a. 

Deosen 384, b. 

Decumarıon (die) 387, A 

Decuixarıonscases (der) 562, a. 

Deconarzun (der) 107, a. 

Deoosinen 337, a. 

Deriré (das) 24, b. 4147, A 152, b. 
(ein enges) 353, a. 

Denman 284, a. 

Denspanxerr (die) 284, a 

Deusex 35, a. (sich) 433, a. 

Deaxuns (die) 84, a. 

Deicaseı. (die) 678, a. 

Dn 52, b. 55, b. 

Dem zıcexes 52, & 55, A 189, a. 

Dwova (die) 551, A. 

Deizcat (eines Lama) 454, A. 

Dosemren (eines Fürsten) 108, a. 

Druminen 259, 6. 

Demim (das) 256, a 296, 5 

Dru Änsucn 272, 5 

Drucemiss 252, a 272, b. 49, a. 

Drweuncn 252, A 272, b. 456, A 

Droen 255,2. 350,5. 367, a. 619, b. 

Dem sey arso! 252, 6 

Dewörnis 127, A. 

Desöreicen 806, a. 307, b. 508, b. 
309, a. 429, 5. sich) 70, b. (sich 

sehr) 493, a. 

Deskanr (die träbsionige) 382, b. 

Devanın 116, Ah 616, a. 

Denken 197, a. 202, b. 275, b. 509, 
b. 596, a. 597, a. 600, $. 616, a. 
(nicht) 415, a. (das) 616, a 

Dexwexo (nicht zu) 273, 6. (kindisch)) 
382, 2. 


Denuenne (der) 309, A. 
Dess sangen (die kindisch) 875, A 


Die 


Dest (ein eifriger) 359, b. 

Desssaurt (die) 382, b. (ausgedehn- 
te) 582, b. 

Deskmaaı (das) 156, A 375, a. 

Daussrauch (der) 566, b. 

Deskvenmöcex (das) 382, a 596, b. 
(ein klares) 382, A. 

Dexsweise (die eigenthümliche) 128, 
a. (verfinsterte) 382, b. (gemeine) 
541, a. 

Derv 562, a. 581, b. 

Dea 172, b. 251, b. 519, b. 

Der porr 519, 2. 

Densexise weichen 67, A 172, b. 

Dessin 4, b. 251, b. 

Desearsun (der) 404, b. 

Desnas 252, a. 272, a. 867, a. 519, 
b. 528, b. 

Desswirier (um) 161, 5. 252, a. 
272, a 

Deswecen 161, b. 252, a 255, b. 
272, a. 

Ders (der) 490, A. 

Derant 490, b. 

Derenminisr (der) 418, b. 

Devrex 13, a. 102, 5. (einen Traum) 
427, b. (Zeichen) 464, b. 

Deuruıcn 135, a. 315,6. 484, b. 611, b. 

Devruicakerr (die) 611, A. 

Devren machen 611, A 

Duriacu seyn 515, b. 

Devruich werner 611, b. 

Dewanarta 375, a. 628, a. 

Dewasacanı 560, b. 

Duana 159, 6. 

Dianem (das) 107, a. 145, a. 522, b. 
359. b. 580, b. 584, a. 

Diarr (ein gemischter) 281, b. 282, 
a. 282, b (verdorbener) 505, A. 
Disuekrıx (die) 206, a. 454, a. 544, 

b. 545, a 546, a. 

Diauzxrıxer (der) 206, a. 454, a. 

Diamant (der) 182, a. 285, b. 341, a. 
625, a, 

Diamastssırz (der) 285, b. 

Dir (die) 504, a 

Dir nues 477, b. 

Dicur 56, È. 59, b. 220, a 251, a. 
257, b. 241, b. 405, a 

Dicuren (der) 57, b. 58, a. 294, a. 
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Die 


Dicuricxxrr (die) 220, a. 241, b. 
601, b. 

Dicar uno rem 552, b. 451, a. 

Dicht Cap oros 109, a. 

Dichtung (die) 120, a. 

Dicar venwaensen 251, a. 

Dicer wenoen (das Hohle) 222, a. 

Dicx 5, b, 18, b. 68, 5. 211. b. 106, 
b. 136, b. 220, a. 251, a. 237, b. 
241, b. 405, a. 408, a. 467, A 
539, A. 

Droge (das) 15, a. 556, a. 

Dicxe (die) 47, a. 220, a. 241, b. 
408, a. 467, b. 

Dick cewonnes 224, a. 

Droge (die) 5, b. 408, a. 

Dick seyn 408, a. 

Dick vaus 131, A. 

Dick Cep nürn 68, b. 408, a. 

Dick uno zem 274, b. 

Dick wennex 225, 6. 408, a. 467, b. 

Dierines 523, a. 325, b. 

Dierinen (der) 525, b. 

Dicrinr weaver 523, a. 325, b 

Dien (der) 15, b. 16, a. 

Dienys (die) 16, a. 

Diessaxrünnen (der) 16, a. 

Dienstes (der) 561, a. 

Dissstanı (der) 16, o 54, b. 

Dissenisen weıche 67, b. 

Drees (die) 41, a. 254, b. 

Dieioxs (die einer Brücke) 508, a. 

Dissen 71, 5, 378, a. 487, b. 488, b. 
537, a. 

Diexeno (als Beispiel) 324, A. 

Diesesoe (der) 487, a. 

Dirven (der) 48, a. 62,0. 71, 5.133, 
b 190, a. 201, b. 205, b, 260, a. 
260, A 487, a. 487, 5. 488., b. 532, 
a. 557, a. (der Gottheit) 9, b. (ei- 
ner hohen Person) 21, b. (ein auf 
Befehl wartender) 295, a. (eines 
Architekten) 444, b. 

Disueaınn (die) 48, a. 62, a. 133, b. 
487, a. 488, A 

Dieseascharr (die) 62,0. 260, a. 486, 
e. 496, a. 608, 6. 

Deri 209, A 365, a. 548, b. 585, 
b. (zu thun) 374, a. 

Diesuicn machen 548, A 


Dip 


Dieszich seys 240, a. 548, b. 

Daer (der) 92, b. 561, b. 488, b. 
(ausser) 505, A. 

DiesstieistunG (die) 487, a, 

Diesstonosuns (die) 551, b. 

Diırxsrrrret (der) 562, a. 

Diessrvernichtung (die) 208, b. 

Diessrwinsckeır (die) 12, a. 

Diese 245, a. 272, a. 

Diese men 457, b. 

Desem 272, a. 556, b. (von) 272, a. 
(in) 556, b. 

Diesem op 272, A 

Diesen usp piesn 272, a. 

Dieses Asep 253, b. 

Diesex Avcssetick 245, a. 

Diesex Moncen 244, b. 245, a. 

Dieses Tac 253, b. 254, a. 

Diesen 255, 6. 274, b. 272, a 519,6. 

Diesen pa 4, b. 

Desea mer 272, a. 

Dissen samsntuicn 272, a. 

Dieser vxo pırsea 272, a. 

Dieses 255, A 271, b, 518, a. (als) 
567, a. 

Dıixses mwa 457, b. 518, a 

Dieses sang 245, a. 

Dieses Taces 254, b. 

Dieses ven pas 251, A 

Disss 457, b. 

Diess aLLeN 888, a. 

Drssserner (der) 458, b 

Diesserrs 457, b. 458, a. 569, 5. (von) 
458, a, 

Dicsrraaws (die) 454, b. 

Drazm (dessen Zeichen) 367, b. 
518, a. 

Dixs (ein veränderliches) 96, b. (je- 
des) 145, a. (was für ein?) 145, b. 
(geliebtes) 147, a. (bei der Hand 
befindliches) 360, 5. (nicht existi- 
rendes) 422, 5. (wünschenswerthes) 
495, b. (leeres) 615, A. 614, b. 

Drser (nothwendige) 155, a. 

Drog (die) 315, a. 315, b. 451, a 

Divrexrass (das) 315, A. 

Divreseunven (das) 315, a. 

Diraxcoanı (Buddha) 414, A. 

Dron (das) 41, a. 156, b. (mit 
vereckigem Siegel) 104, È. 


Dor 


Daag (eine öffentliche) 461, 6. 

Diıscurmex 12, a 

Diercrarios (die) 454. a 

Disrurmes 104, b. 123, a 125, A 
447, b. 

Dispuriaenoe (der) 243, a 

Drsre, (die) 285, b. (eine Art) 385, a. 

Disrutarioxsnonn (das) 458, b- 

Disriuumes 542, b. 438, A 

Dıistunmr 458, b. 

Dsnumz weng 458, A 

Disrater (der) 41, a 295. 6. 497, a 
551, a. (Name eines) 400, & (in 
Tibet) 548, A. 

Divmmes 87, A. 

Divisıox (die) 87, 2. 

Docur (der) 294, A 

Docror (der); 541, a. 589. b. (der 
Theologie eis.) 501, a. 522, A 
: 595, a. 

Doces (die der Buddhaisten) 304, 
a. (der Brahmsuen) 578, A. 

Donte (die) 28, a. 155, 5. 

Dontererea (die) 28, a 

Dontexnesr (das) 28, a 

Doımerscnen (der) 48, b. 296, œ 
567, A 

Dosaen (der) 402, A 

Dorssaxen (der) 152, a. 155.5 154, 
a. 234, b. 308, a. 285, b. 

Donxenx 161, $. 289, a. 402, b. 

Dorrsıt 189, $. 288, a 355, b. 547, b 

Dorrsurcoxsoxast (der) 403, 2. 

Dorreizüncıc 155, A 

Dorssizünce (der) 155, b. 

Dorrsızünssckerr (die) 509, a, ’ 

Dorrzızüncıs sewn 155, b. 

Dönazx 23, a. 137, 5. 620, b. 

Donna (der) 138, a, 

Doar (das) 53, a. 78, b. 79, a. 461, 
a. 531, a, 

Donrcesermpe (die) 461, a. 

Donrosennavrr (das) 79, a. 

Doan (der) 612, b. 618, a. 

Donxex (die) 460, b. 

Doaxıs 460, b. 

Doar (50n) 252, a. 

Dorr BerinoLicn 252. a, 

Doarnm 252. a. 253, A 519, A 

Dorm uno mensa 342, a. 


Dro 


Doar ısr es 273, b. 

Dosis (eine) 252, a {eime halbe) 
232, a. 

Dnacne (der) 7, b. (als Urheber des 
Donners} 402, A 

Daacaexmorar (der) 508, b. 

DA um (das) 568, A 

Dracnwe (die) 539, a. 

Drant (der) 21, b. 

Drant 64, b. 126, A 

Daarıueır (eines Fadens) 179, b. 

Daincex 481, A 624, d. 

Daasursnı 138, A 

Daxcnssisank (die) 24, b. 

Dascaseıx 117, a. 

Dasensuer (der) 24, A 

Dasnsank (die) 24, A. 

Drenes 56, a. 117, a. 118, a. 146, b 
148, b. 155, b. (sich) 280, a, (das 
Rad) 62, a. 118, a (den Hals hin 
und her) 177, b. (die Augen) 417, 
a (in der Hand) 615, a 

Darı 594, a 612, a 

Daxsiusıoe (die, Name einer Göttin») 
554, b. 

Darızck (das) 77, a. 


‚ Dasexıc 77 a 


Dasıruss (der) 117, b. 151, A 
Darmusosat 594, A 

Dneuipse 252, a. 

fierwat, 559. b- 612, A 
Daxisarric iii, a. 

Darıssıa 144, b. 594, A 597, b. 
Darissicsre (der) 594, b. 
Daxıssissrens 594, b. 

Daxısr 177, a. 346, b. 
Daxısricxerr (die) 212, a. 
Dasırausenn 594, b. 

Darızack (der) 445, A 578, A 
Dasızını (die) 612, a. 
Dazızeun 612, b. 
Dacizeuxrenars nowoeRT 551, A 
Dasscnex 296, 5. (Getreide) 556, A. 
Dasschrıur (die) 536, b. 
Darssmer (ein Pferd) 210, b. 
Damp (ins Innere) 348, a. 
Darrrs (der) 612, a. 

Darrrxi (ein) 594, b. 

Darrtens 612, a. 

Drones 262, a. 265, b. 291, b. 282, 


Dun 


a. 297, b. 488, 
247, a. 

Daouesoe (der) 292, a. 

Daouune (die) 297, b: 

Dacer (der) 602, A 

Davexen 320, b. 528, a. 

Dnücren 190, $. 469, 5.481, b. (platt) 
146, b. (sich platt) 150, a. 

Daucksa (der) 320, b. 328, a. 

Daöckza (der) 481, A. 

Davcrear (die) 320, b. 

Davcxearoam (die) 520, A 

Devckeacesert (der) 320, A 

Davckzrseisren (der) 320, b. 

Davckenschwänze (die) 520, b. 

Davenen wenkzeuee (die) 320, b 

Davcxronm (die) 327, 2. 

Davexrarwn (das) 320, A 

Duren (die) 320, 5. 

Davs: (die) 428, A 441, b 

Drüsen (aufgegangene) 22, b. 

Daüsssceschwurst (die) 55, b. 34, œ 
5711, b. 

Daüsssunassheır (die) 54, a. 

Dscnaxar (der) 144, b 250, a 538, 
a. 345. a. 355, A 484, b. 

Dscaszst'a (Monat) 509, a. 

Dsamzuume (Weltiheit) 477, b. 

Du 52, b. 53, b. 

Dury (der) 258, a. (süsser) 9, 4. 

Ducu (das Land) 77, a. 

Dunen 219, a. 292, b. 602, b. (AL 
les) 619, b. 

Dronen (der) 517, a. 

Durpsam 517, a. 

Dust 17, A 132, b. 191, b. 243, a. 
382, a. 422. 5. 425, b. 428, a. 429, 
a 50i, b. 624, a. 

Down (die) 152, b. 382, a. 424, 
b. 425, 5.624, a. 

Dummsorr (der) 81, b. 559, a. 570 
a. 624, a. 

Dumm machen 429, b. 

Dourruxrr (die des Gemüthes) 526, A. 

Dumm seyn 429, a. 582, a. 

Dësen (der) 152, A. 160. a 406, a; 
564, b. 565, a 

Draenmzet, (das) 564, b. 

Deet, 10, 5. 177, a. i85 a 251. 4 
305, A 419, A 422, b. 541, a. 605, 
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A (ernstlich) 


Dur 


a. (nicht) 484, b. (völlig) 500, a. 
305, A. 

Dësen, (der) 346, a. 

Durkersuau 141, a. 

Dunxzınnaun 45, æ 

Denk rien an 552, & 

Dax rt enfn 184, a. 

Düskeinart 108, $. 

Donksımsır (die) 425, b. 429, a. 541. 
a. 607, b. (in der) 419, b. (mit 
dem Anfang der) 419, b. 

Duskeıruneon 141, a 

Dusgsınoru 59, a. 425, a. 432, a, 

Duxxxinoruntau 141, a. 

Dousssıschwanz 300, a. 

Dusze wennen 10, A 99, a. 304, b 
422, E 

Düxn 256, a. 407, b. 421, b. 596, a. 
602, A 607, b. 608, a. 619, b. 

Daag (allmäblig) 375, a. 

Dünxuerr (die) 424, b. 602, b. 

Düxx seyx 607. A - 

Dan vn mcx 18, 6. 

Dias wenoex 608, a. 

Duer (der) 553, A. (aufsteigende) 
44, b. (an windstillen Abenden) 
629, a. 

Dëxsze (aus einem See) 466, A 

Drach 250, a. ' ? 

Deacnugpg 311, a 471, a. 555, a: 
624. b. 

Dincnaus mert 232, a. 

Doncnaus aicurs 145, a. 412, b. 

Drachzeissex 167, a. 

Doachsonzen 208, b. 209, b. 224, b. 
286, b. 345, b. 315, a. 584, A 
356; a. 390, a. 390, A 505, a. 

Drachsonaera (der) 390. a. 590, b. 

Doacnsonar 343, 6. 556, a. 

Diacımonar wenns 384, A 356, a. 
590, a. 

Dracngarcnpn 474, a. 

Dincasamsen (die Zeit) 270, a.. 

Doncnenvucn (der des Wassers etc.) 
578, b. 

Duacn peses 273. a: 

Duacnoaänces 439, a. (sich) 439, a. 

Dracnonıngex 184, b. 208, b. 220, a. 
250, a. 231, a. 241, a. 286, b. 345, 
b 578, D (ins Herz) 507, b. 
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Dur 


Drachnamcesp 204, a. 502, a. 
Doncanaımoen Lassen 226, a. 
Doncunaunses weanex 220, a. 
Dracneisannen 517, b. 477, a. 
Doachzınannsa cewoaren seyn 480, a. 
Dincneımanner nenes 125, 6. 
Doncrauı (der) 65, a. (gelinder) 
589, a. 

Diachrarıex 216, A 225, a. 288, b. 
289. a. 292, a. 296, 5.297, a. 297, 
b. (in Tropfen) 206, b. 

Donchrıiessex Lassen 499, A 

Dracno ne (der) 509, 5. (enge) 552, b. 

Drvacncinxcıc 255, a 

Doncucann ser 459, a. 

Doncnseoaunsen 236, A 

Doncaserünat 482, b. 

Doncnsenen 250, a. 241; a. 

Dencnsexäutes 460, A 

Dincnseruesst 439, a: 

Dracahseserer wennen 458, A. 

Drachsssıenr wernei 438, b. 467, a. 

Durcncewascues 65, È 

Descmngcnen 475; b. 

Dracnızsen 8, a. 14, a. 

Drvacunöcnener (der) 590, a. 

Doacntöcnenn 224, A 556, a. 584, b. 
590, a. 

DrurcuLöcmerT 356, 4. 

DurcnLöcmeat wennen 356, a. 390, a. 

Duncnmessen (der) 250, b. 

Dorca min 129, b- 

Duncuxass weanen 565, a. 555, b. 

Doncnrarssex 456, A. 

Duncnguer sches 467, 4. 

Duacmümaex 10, b. 

Dvacaschemenn 15, 0. 

Doscascatac (der) 151, 6. 159. A 
451, a. 467, A 

Dincascut. ackx 474, a. 51l, a. 

Doncnschwörren 475, b. 

Duncascassums 588,5. (völlig) 205, A. 

Doncnscanrr (der) 605, b. 

Duacuscusrrres weroen 588, 2. 

Duachscuörrenn 56, b. 

Dvacnszums 10, a, 197, b. 467, a- 
436, 5. 438, b. 499, b: 511, a. (lang- 
sam) 248, a. 

Drachseuen 402, a. 
402, a. 


(eine Schrift) 


Dyn 


Doacasuarie 15, a 

Doacusichriskerr (die) 15, a. 

Doacnsickean 206, b. 

Doncasıznex 438, A. 467, a. 

Dincasıenen (der) 467, A 

Duncusımken 216, A 225, a. 288, 6. 
289, a. 292, a. 296, A 297, a. 
297, b. 

Durcusrecues 345, A 556, a. 590, 
b. 505, a, (die Nase) 312, a. 

Dopcperocpra 543, b. 

DuacHstochen wennen 856, a. 

Dracn osp punca 204, a. 250, a. 

Duncuwacuen (die ganze Nacht) 464, b. 

Dracawannens 99, o, 

Doncawanpennoe (der viele Reiche) 
108, b. 


‚ Dunca was? 144, a. 


Dincuwäissenn 406, a. 
DoncnwäÄssenr WERDEN 406, a. 
Driacawıren 105, A 123, a. 123, b. 
Duncawaren (der) 103, b. 
Drurcuwater wenns 103, A 
Drecn wen? 595, a. 
Duaca wiw vet? 248, 4. 
Dvecazwaen 241, a 
Duachzöcen seys 593, b. 
Durcazvseineso 467, b. 
Düarex 157, A 358, a. 
Dësrzop ert (die) 13, A. 
Dpasr (die) 157, b. 625, b. 
Diese szo Hırzz 229, a. 
Dessr (der) 24, a. 
Durst uso Huxsen 15, A. 
Düasres 24, a. 30, a. 58, a. (hun- 
gern und) 411, a. 
Dürsrexw (der) 24, a. 
Dvasrice (der) 24, a. 
Dunsrte seyn 24, a. 30, a. 
Dunstis weanex 24, a. 
Du spuer 52, $. 53, A 
Düsrır 305, b. 422, A 
Du zcegsr 175, 2. 
Disaster (die) 124, b. 


Ego 
E. 


Esme ven Fiora 554, a. 

Emex 5, b. 194, a. 201, a. 228, b. 
279, a. 219, b. (so) 422, b. 

s (eine sumpfige) 75, b. 

Enesrauıs 73. b. 608, b. 

Ems cemacar werpen 607, a. 

Esen sachen 607, a. 

Ensnmass (das) 230, A 524, a. 324, 
b. 375, a. 465, a. 498, b. (von 
gleichem) 370, a. (des Körpers) 
565, a, 

Esenso 279, a. 466, a. 

Enea (der) 165, a 340, a. 341, 
(ein geschnittener) 341, a. (gros- 
ser) 541, a. 

Esses 94, a. 20i, a. 202, b. 384, b. 
385, a. 498, a. 607, a. 

Een (der) 607, a. 

Ecuo (das) 201, b. (bei Felsen) 377, 5 

Ecre (die) 45, a. 77, a. 98, b. 505,5. 

Ecken (die vier) 505, A. 

Eckenıos 505, b. 

Ecx 77, a 

Eper 182, a. 246, b. 253, b. 256, b. 
325, a. 525, b. 522, b. 545, b. 585, 
b. (sehr) 220, A. 

Evermann (der) 181, $. 256,5. 295, b. 

Eosımura (der) 251, A 

Eoersürme 231, A 

Brea (ihr) 245, a. 

Eosısre (der) 220, b. 

Eoeıstern (der) 285, A 386, b. 415, 
a. 547, a. (Name eines) 4, a. 162, 
b. 195. 5. 305, a. 511, b. (ein fal- 
scher) 164, a. 169, b. (ein kostha- 
rer) 306, A 631, æ (auf dem 
Scheitel) 437, A 

Eorısremex (von) 806, b. (besetzt 
mit) 506, A (eine Schnur von) 
506, b. 

Engt, Cap orwps 257, a- 

Enue 545, A 

Enn (ein) 256, 5 

Errscren (die) 2 o 502, a, 507, a. 

Ecar 158, a. 194, æ. 201, a. 

Eoasx 575, a. 

Ecoısmus (der) 129; a. 265, a. 


Eie 


Ecoist (der) 129, a. 

Eursaecaen (nicht). 85, b. 

Euessecner (der) 536, A. 

Enznascuenren (die) 556, A 

Enesarcuenisca 569, b. 

Eaeanvch (der! 536, b. 569, b. 

Esenem (wie) 139, a. 

Eteraau (die zweite) 160, b. 

Essseriunre (der) 509, 5. 

Enns 140, a. 

Eaewıxx (der) 51, a. 53, a. 411, a 

Emewem (das) 51, a. 58, a. 160, b. 
164, b. 

Eunsın 415, b. 

Fons (die) 415, by 479, b. 


a. Eunsezeicexne (der) 603, b. 


Eunntamauxc (die) 219, b. 

Ems (die) 12, a. 13, a. 182, b. 196, 
a. 219, b. 226, a. 545, b. 546, b. 
547, b. 594, a, 608, a () 299, b. 

Eunen 12, a 182, b. 185, a. 345, b. 
348,5. 605, a. (die Eltern) 340, a. 

Essente (für emen Mann von An- 
sehen) 66, a. 

Emmsanıerıs 226, a 

Ennenneruse (die) 885, A 

Ennruncur (die) 70, 5 137, A 388, 
b. 546, b. 547, b. 

Eurrvachtsurzuisuse (die) 176, a. 

Eaarvncarsvort 70, b. 

Ener (der) iii, a. 

Emuca 507, a 512, b. 

Einucuxnir (die) 507, a. 

Emwönvıs 156, b. 137, b. 459, A 
561, 6. 

Eurwörnıce (der) 105, a. 554, b. 425, 
a. 459, A 

Er (das) 115, b. 116, a 

Eiche (die) 155, a. 425, a. 

Eıcazt (die) 425, a (des Penis) 174, a. 

Eicnnörscnes (das) 374, æ (graue) 
250, a. (grosse fliegende) 372, a. 
(kleine fliegende) 572, a. 

Em (der) 227, E 246, b. 308, b. 
580, a. 526. b. 5355, b. 

Emansenser (der) 116, a. 

Einecuse (die) 198, b. 245, a. 442, b. 
426, a 45i, a. 

Emeswoars (die) 227, A 

Eien reces 29, b. 
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Een (der) 99, b. 202, b. 302, A 
588, A 399, a. 447, b. 449, a. 
579, b. 625,5. (mit) 302, 5. (durch) 
579, b. 

Errsasochr (die) 552, 5.355, a. 417, a. 

Eırsasöcaris 417, a. 

Eırensücatise (der) 358, a. 

Erni 195, b. 277, a. 302,5. 588, b. 
447, A 449, a. 554, a. 579, b. 

Eırrıcz (der) 589, a. 

Eware seyn (sehr) 551, a. 

Eisen 188, b. 558, b. 531, a. 540, a. 

Eısexes (sein, ihr) 46, A. 47,a. 47, b. 

Ecer (die) 427, a. 540, a. (an- 
geboreue) 128, a. 

Eıcexxame (der) 388, b. 417, b. 418, A 

Eisexscaarr (die) 111, a. 145, b. 188, 
b. 215, a. 499, a. 539, b. (zusam- 
mengeschrumpfie) 4, a. (kalte) 75, 
a. (wirkliche) 130, A. (wahre der 
Weisheit) 175, a. (grüne) 184, a 
(des Leeren) 222, a. (treffliche) 
246. b (von solcher) 252,5. (wah- 
re) 252, 5 (des Leeren) 267, a. 
(schwarze) 500, a. (der Krankheit) 
502, a. (innere) 464, b. -(denken- 
de) 527, 5. (gute) 533, b. (von) 559, 
b. (der Ansteckung) 547, b. 

Ercesscmarres (zu vergleichende‘) 298, 
a. (blos schlechte) 588, b. (blos gu- 
te) 588, A (ohne gute) 585, b. 
(von verdienstvollen) 539, 6. (von 
schlechten) 540, a. 

Eicexscharrucn 188, b. 

Eisenschartsname (der) 417, b. 

Eısenrnümen (der) 133, b. 265, a. (ei- 
nes Schlosses: 483, o. 

Eisenruömucn 155, a. 540, a. (einem 
Tibeter) 370, b. 

Eicentuümuschkerr (die) 150, A 152, 
b, 135,a. 499, a. (einesLandes)531, a 

Emaor (die) 116, a 

Eisore (der) 210, A 565, a. 372, a 

Eng (die) 219, a. 225, b. 224, a. 
80, a 425, b. 455, a. 450, b. 
468, b. (in schneller) 92, a. (gros- 
se) 211, b. 219, a. (ohne) 262, b. 

Eis 76, A 92, a. 199, b. 200, A 
205, a. 224, a. 485, b. 435, a. 
442, b. (sehr) 551, a 


664 Ein 

Eırasn 435, a. 

Euros (der) 241, E 453, A 

Enrane 98, a. 

Eime 224, a. 380, a. 423, b, 455, a 
450, A 546, & (sehr) 425, 6. (nicht) 
66, b. 

Eror (der) 94, & 199, 2. 

Eius çenex 30, a. 402, a. 

Ena saya 76, Ah 219, a. 453, b. 442, 
b. 468, b. 517, a. 

Emen (der) 507, a. 

En 146, a. 458, a. 

Ehe 522, b. 

Eusp nes (sich) 116, $. 125, A 

Eissiuvung (die) 116, & 275, a. 

Eısnounex 472, a. 

Emprmgen 184, A. 220, a. (in etwas) 
345, b. 

Emono (der) 425, & 

Kuer (der) 146, a. 

Eınesaex 468, a. 

Emea 40, a, 144, a. 146, a 

Ernie 146, a. 194, a. 279, b 

Ersen wach pam Anpens 228, A. 

Exracu 17, æ 146, a 187, a. 188, 
A 215, a. 540, a. 575, æ 581, b. 
585, A. 

Eixriosın (eine Nadel) 42, A 

Emra (der) 168, A. 

Emran (mit der Fangschlinge) 
486, 5 

Eiraan 269, A. 

Eısrassen 552, b. 

Einrassons (die) 52, b. (um ein Lehr- 
institut) 3, A. (von Bäumen) 576, A 

Einruössen 228, a. 289, a. 297, a. 
439, b. 628, a. 

Erres (von grossem) 62, b. (der 
Planeten‘ 511, a. 

Eisrüsuse die) 585, a, 

Eisrönaex 262, b. (die Religion) 163, 
a. (eine Regel) 394, a. (eine Sitte 
etc.) 807, b. 

Ersrünasa der 175, A 

Emröüssıc 14, A 

Einsana (der) 115, o 115, b. 198, b. 
(zu einem Flusse) 179, a. 

Eıinsansstarrpr (die) 253, A. 

Eınassı.der 125, b. 528, a 

Euserpunczeg (etwas) 275, a- 


Ein 

Eissenomar weaney 492, A. 

Eınsenonene (der) 530,4 495, A (die) 
531, a. 

Emcenonesaa (Niedertibeis) 436, È. 
(von Litang) 562, A (des türki- 
schen Reichs) 549, a (der Mon- 
golei) 624, a. 

Eincecascen 479, a. 

Emcecancena (der in die Seligkeit) 
266, b. 

Eixasoossatx 581, B. 

Eineraossen wenne 289, a. 381, b. 

Eıscecaanen 440, b, 

Einoecrnanen wesen 16, a. 402, a, 
440, & 412, b, 

Eıscenauen weanen 472, b, 

Eisen 178, A 184, b. 458,0. 470, 
a 478, a. 491, a, 505, b 584, a: 
(zur Glückseligkeit) 101, æ (in 
den Himmel) 356, A. (in gebück- 
ter Stellung) 5415, b. (schnell) 
423, b. 

Ersopenpe (der) 178, A 

Emsenen Lassen 513, 0. 

Erscepotz 203, a. 207, a. 

EixcenoLr werner 207, a. 

Eraoentne (ganz) 547, b. 

Eixcrxochr werner 116, A 

Eimoskurıst seyx 63, a. 

Eınseranen 257, a. 

Einceranexe (der) 282, A. 

Eısceranen wennes 257, 261, A 
282, a 

Ermossommes 165, b. 

Einornommenapen(einen Raum) 463,0. 

Eimererskr (ganz) 547, b. 

Eimcerrtanztr 439, A 

Eıxserassst 468, a 

Einseaichtet 174, a. 

Einomnschter werpen 96, a 119, A 
126, a 

EıngescnLauen 468, a. 

EınazschLossen 240, b. 

E:xexschsurten 440, b. 

Eisceschxirren wennen 440, b. 472, b. 

Eisseschnumert 60, A 

Ewawsrosereun (die zu gleicher Zeit) 
329, a. 

Eıixckserzr 352, A Si, b. 

Eingeserzr weanes 459, 6. 478, a. 


Ein 


Eimoesocen 160, A 

Eınazsocen sewn 595, A 

Eıxszsocen wennen 1586, A 

Emorsteent 352, b, 439. b sau b, 

Eraxsreckt wranex 439, b. 478, a. 

Eixceravenr wennen 198, b. 406. a. 

Eixcernesr (m Capitel) 566, a. 

Eimsrraörrsır 209, a. 

Emceüsr 408, b. 

Eısorweiıchr 406, a. 

Eissrweichr wennen 406, a. 408, a ` 

Eimczwsmr (das) 109, b. 304,0. 570, 
a. 571, b. 612, b. 

Eıxoeweinewuanm (der) 390, A 

Eırseweıewürmer (die) 604, a. 

Eunsswickeir weanen 119, A 

Eızcrzocen 69, b. 

Eiscezoces wennex 156. b. 

Ernezawiscr 21, b. 

Emcwssex 289, & 29%. a, 347, a. 
3814, b. 628, a. (Wasser) 159, a 

Eınarzsssa (der) 289, a. 

Eısanısen 16, o 402, a 440, A 
472, a. 

Eiscaasen (der) 402, A. 

Eaapiose (die) 608, A 

Knapps 440, A 472, a 

Eremis van Parmo 495, A 

Enns (die) 146, a 405, A 

Erspotes 64, b. 183,4. 207, a 495, Œ 

Eısuons (das) 618, a. 

Emmürısx 402, b. 

Eımmcz 40, A 92, A Aen A 557, b. 
695, b. (irgend) 40, o 40 b. 

Eımozs 313, a 

Euuoxxre (die) 157,0, 238. a. 274, b. 

Emic sewn 274, b 474, u 

Emagen (Schrecken) 12, b. (Furcht) 
297, b. 

Es Arr 191, a. 

Eınksmarn (das des Teufels) 281, b. 

Eınkenass Cup wizpearemmen 290, $ 

Eıxkochen 116, b. 117, a. 125, @. 

Einkommen (das) 256, a 568, E 

Einkaischen 479, a. 513, 5. "heim 
lich) 174, A. 

EatAnen 84, oa 257; a..261, b. 282, 
a. 354, o 394, a 428, b 457 o 
437, b. 458, a. (zu einem Gast- 
mahl) 92, a. (Jemand) 295, b. 


Ein 


Ers rraprx 584, a. 

Esc 485, a. 491, b. 

Eratercpe (die) 290, a. 

aan, 146, a. 235, b. 559, b. (auf) 
628, a. 

Einmar—erwanvenmar 19, a. 92, b. 252, 
b. 561, A 

Emuürtae 229, a. 

Einxanne (die) 236, a. (jährliche) 568, b. 

Emweumex (Arzuei) 430, b. (einen 
Raum) 469, a. 

Eıxenmen (der) 55, a. 195, b. 

Eirrsacnen 20, a, 

Eirrranzen 459, b. 

Emrnäces (sich) 145, o 

Emenessen 146, b. 468, a. 

Eimmeicnen (eine Bittschrift) 491, a. 

Eınnenken 457, a. 

Emzichren 47, 6. 96, a 119, a. 126, 
a. 1714, a. 276, a. 478, a. (sich) 
61, 5. (sich als Dieb) 16, a. 

Ermnicahren (der) 96, a. 

Eisnichtune (die) 75, b, 383, a. 507, 
b. (einer Rede) 128, a. (zu ver- 
nichtende), 318, A. 

Eiss 146, a. 158, a. 

Einsam 70, a. 146, a. 

Eınsamksrr (die) 70, a. 96, a 86, a. 
585, a. 

Eınsammeın 262, b. (milde Gaben) 
201, a. 619, a, (Steuern) 298, a. 

Eissarz (im Spiel) 21, A. 

Eınssusen 136, b. 142, a 177, b. 
593, b. 

Eıixsausen (der) 137, a. 177, A 

EınscaaLrung (die) 585, 4. 

Eiscaiarsn {sich 60, A. 

Eısscnuarex (das der Glieder) 15, a. 
62, b. 

Eısscnıas (der eines Gewebes) 109 
a, 329, a. 

Eisscnuacex 468, a. (einen Pflock) 
213. b. (Nägel; 262, b. 345, a. 
514. a. (einen Weg) 458, a. 

Kınscassichex (sich) 174, A 

Eisscnıeichen (der) 174, b. 

Kınscnuiesser 20, a. 146, b. 149, b. 
240, b. 243, 5 317, a 

Emsearuisssung (die) 73, 6. 588, a. 

EinschLörren 479, a. 


Ein 


Emscrmescners (sich) 120, b. 

Eimschuemen 16, a. 440, b. 422, a. 
(mit Mühe) 581, a. 

Ermscasemea (der) 422, È. 

Eisscanırr (der) 218, a. 356, b. 597, 
a {in Holz) 54, b. 

Emschsirre machen 356, a 

Einschsirtes (mit) 218, a. 

Einsermänkuse (die) 428, a. 

Ersscanumerex 45, b. 60, b. 76, b. 

Eıisschörren 347, a. (Getreide etc.) 
565, a. 

Emsenes 213, a. (sein Unrecht) 11, b. 

Essere 146, a. 257, a. 547, b. 

Einsetzen 22, A 56, a. 552, b. 459, 
b. 478, a. 515, a. (einen Beamten) 
385, a. (als Machthaber) 385, b. 

EisserzusG (die) 55, b. 

Eissıcur (die) 187, b. (verlinsterte) 
582, b. (schnelle) 457, a. 583. a, 

Emsıcarsvorı 77, b. 
Einsisoerkı (die) 86, a. 86, b. 96, a. 
257, A 352, a. 356, A 385, a. 
Eissıenuen (der) 86, a. 96, a. 201, 
a. 257, b. 551, b. 372, b. 542, b 
544, a. 605, a 607, a. (Name 
eines) 25, a. (ein heiliger)474, a. 

Eıssieouenins (die) 86, a. 

Enxsıepreasscn 385, b. 

Em sorcu 161, a. 251, b. 

Emsrernen 468, a. 

Esr 146, a. 

Ernstecken 439, b. 470. a. 478, a. 
513, a. 

Eisstettes (die Zahlung) 346, A 

Erasrwwe 456, b 528, b. 

Erasrmae seyn 168, b. 

Eassraars 146, a. 302, b 

Eıxsrünzen 283, a. (das eines Da- 
ches) 254, 5 283, a. (eines Fel- 
sens) 283, b. 

Eıns voy senem 550, a. 

Eisraccnes 198, b. 203, a. 406, a. 

Eınrauschex 182, a, 

Einrasırx 87, A 126, a (in Portio- 
nen) 87, & (Ländereien) 489, A. 
Eirasızung (die) 41, a. 293, b. (ei- 

nes Hauses) 565. a. 
Emruon 459, b. 485, a. 
Eiuraacur (unter Verwandten) 193,5. 


Ein 


Emraachr measrertes 585, A. 

Emrascut sen 298, a. 

Einrnemex (Zehnten) 149, b. (eine 
Schuld) 570, A 

Eirrartenoe (der in einen religiösen 
Orden) 195, a. 

Einrarrr (der der Wärme) 598, b. 

Kaxbusx 60, A. 409, a (laut) 278, a. 
(Soldaten) 424, 6. 

Eirüsen (der) 409, a. 

Em un Amrae 735, a. 

Eır vap messe 597, A 

Er uno pasıssıcsre (der) 597, b. 

Eis van apusaie 7i, a. 83, A 

Era unn sscuzie 550, a, 

Em van suchzissrens 550, a. 

Em usp emp 255, A 266, b. 

Em ap senneer (der) 266, A 

Ein van sıesziosrens 266, A 

Eıs uno vupsae 491, b. 498, A 

Eu uno zwanzıc 188, 5.191, a. 442, a. 

Em un zwanzicsre (der) 191, a. 

Eınwäars 501, b. 

Einwercnen 160, a. 406, a: 408, a. 

Eisweichen (der) 408, a. 

Eıswennex 594, a, 

Em wema 144, b 4145, a. 160, b. 
195, a. 234. A 229, a 247, b. 

. 565, A 502, A 596, a. 630, b. 
651, a. 632, a, 

Eınwicksıx 119, b. 

Emwiczıea (der) 119, A 

Bremse (unwiderstehliche) 40, a. 

Einwonsen (der) 78, b. 79, a 495, 
b. (des Landes Mon) 425, a. (eines 
Ortes) 495, A (von Zangkar) 502, A. 

Eınwonsenın (des Landes Men 
425, a. 

Einwonsung (die) 178, A. 

Eiszäuxuse (die) 558, a. 608, b. 628, 
a. (ohne) 538, a. 

Eiszeix 17, a. 40, b. 146, a. 187,0. 
188, b. 236, a, 540, o 550 a: 
575, a. 581, b. 585, b. (jeder Boch- 
stab) 527, a. (jedem) 551, A 

Eizzeıse (viel) 550, a. 

Eizzeisen (einem) 551, A 

Eınzeunss (ein). 234, A 

Eaux seyx 550, a. 

Eımnzeın um usısammen 551, A. 

84 


Eit 


Emzwnen '22, a. 136, b. 142, a 177, 
b. 207, æ 220, a. 251, a. (das 
Bein) 117, b. den Duft) 258, a 
(den Geruch) 348, a (Erkundi- 
gung) 495, b. (das des Teufels) 
264, b. 

Eınzıemen (der) 187, a. 

Eıxass 746, a. 551, a. 

Eıxzucenex 479, a 

Eınzusıessexn 289, a. 

Emzurrianzenn 439, A 

Emzuserzexp 489, b. 

Einzuracchexn 198, 5. 406, a. 

Eırzuweicnsen 406, a. 

Einzuwsichenne (das) 406, a 

Eis (das) 48, b. 62, A 68, a. 247; a 
549, a 625, a. 

Essence (der) 68, a. 542, b. 

Essence (Anhäufung von) 57, 4. 

Eıissaucke (die) 247, a 

Eiscuare idie) 116, a. 

Eısex (das) 151, a. (von) 151, a. (an 
der Stiefelsohle) 15, o. (das einer 
Hacke) 181, A 205, A. (einer Lan- 
ze) 268, b. (des Steigbügels) 553, 
b. (eines Bohrers) 615, a. (glühend 
zu machendes) 620, A. 

Eıszusanas (die) 569, 6. 

Eisemmschus (der an Stiefeln) 627, A. 

Eisersiock (der) 151, A 281, a: 

Eısexenz (das) 151, a. 

Esensartuns (feine) 151, a. (gerin - 
gere) 151, a. 

Eisenscnuack» (die) 151, b. 

Eisexschmens (die) 152, a. 

Eisenscamip (der) 89, 5. 152, a. 283, 
A 516, b. 

Ewsensras (der) 369, A. 

Eıseavıraıcı (der) 458, A. 

Eısenweax (an einer Thüre) 115, A. 

Eisean 151, a. 

Focus (der) 593, a. 

Euserpser (das) 4, a. 

Ee 68, a. 

Esser (eine herabrutschende) 549 4. 

Essascıon (die) 184, b. 

Euren ider) 295, a 

Ern, 485, a 525. b. 556,0 (völlig) 
4, a. 

Erreixerr (die) 482, a, 483, o, 


Emè 


Erren (der) 159, b. 310, b. 518, b. 
(voll) 810, b. (reifer) 310, b. aus- 
zudrückender) 224, b. 

Eırerszure (die) 510, b. 

Errencescnworst (die) 547, a. 628, a. 

Erreano 310, b. 

Eırsann orwoanen 510, A. 

Eırsaso weanes 510, A 

Erwnss (das) 116, a 

Exen (der) 27, b. 56, b. 429, b. 
492, a. 

Ee naney 27, A 

Ernz 617, A. 

Exen (sich) 170, 6. 492 a. 

Eıssriscn 64, A 

Euxcaus (die) 12, b. 

Ersnaenr (das) 9, b 396, A 

Erenp 40, a. 227, a 501, b. (das) 
5, b. 200, b: 292, A 376, a. 501, 
b. 619, b. (des Lasters} 191, A. 

Euessrgen (das) 40, A 510, b. 543, 
o 572, b. 

Err (der) 79, b. 80, a. 193, a. 
500, b. 558, a. (eine Art) 250, a. 
366, A 

Erernantesnürsn (der) 80, a 

Erermantensunees (das) 80, a. 554, a, 

Eızruanteskaıscer (der) 523, 6. 

Eısruantexmist (der) 406, a. 

Eızruartemmüsser (der) 80, a. 

Eısruaxtenzams (der) 364, a. 

Eens (die) 80, a 

Eur 149, b. 

Eırexseı (das) 364, a. 

Eırmar 149, b. 

Erre (der) 149, b. 

Eueress 149, b. 

Euıxın (das) 12, a. 150, a (minera- 
lisches) 397, a. 

Erısossr (der) 77, A. 114, 6. 

Erisosextänse (die) 55, A 

Eur dien 52, «. 55, A 454, a 

Eırenmass (das) 52. a. 

Errenmassstas (der) 56, a. 

ua (die) 181, a. 

Eısten (die) 25, a. 

Euesucn 540, a. 525, a. 

Eırsar (die) 540, a. 625, a. 

Eusuem (das) 348, 6. (der Macht) 
348, a. (van Buddha) 21, a. 


Emp 


Euıssıo eraus 44, b. 

Eurrans (der) 384, o (ehrenvolle) 
617, b. 

Emrraucen 134, a. 254, a. 256. a. 
262, b. 306, a. 507, a. 515. a. 
316, A 359, a, 381, a. 479, b. 
495, a. 500, a. 567, a. 570. a 
570, b. (mit Hochachtung) 203. 5. 
492, b. (einen Gesandten) 346, a. 
(eine Depesche) 561, 5. (feierlich) 
617, a. 617, A 

Eusranser weaoen 316, A 381, a 
500, a. 567, a. (feierlich) 617, a. 

Eurrinsen (der) 381 a 500, a. Tei 
ner Gabe) 535, a. (des Geschmacks) 
552, a. (von Gästen) 617, 2. 

Eurrässuicn 550, A. 

Emrräscniss (die) 154, a. 469, a. 

Emrrancscheis (der) 504, b. 

Eurrenien 153. a 142, a. 171, b. 

Euwrreuzer (ler) 171, A 

Emrreutuneschaeısen (das) 174. 6. 
527, 2. 

Emrsiyosan 551, a. 

Eurrinoen 463, A 650, A (plöteli- 
chen Schmerz) 4, b. (Kälte) 75. a 
(Geschlechtstrieb) 89, a. (Wider- 
willen) 492, a. (Ekel, Abschen 
etc.) 526, b. (Schmerz) 514, a. 

Emprixoern (der) 463, b. 

Euerisouns (die) 463, b. 550, 5. 

Eurrinpuxeswonr (für Geräusch) 578,6. 

Enmrerwunsswonr 650, a. 630, A (für 
Freude etc.) 622, A. 

Eurroues wenoes 171. A 

Eurruspen 187, È. 

Enuerunpex wennen 463, b. 550, b. 

Earoppues 446, a. 

Enrönex (sich) 569, A 

Emronsenaur 446, a. 

EMPORGEHALTEN WERDEN 355, a. 275, a. 

EMPORGEELOMMEN 438, íh 

EmPoncEQUoLLEN 158, a. 

EMmPrORGERICHTET weanen 120, b. 

Emrorcestiosn 555, a- 

Enpoaszstiesene (der) 354, b 

Euronnäir (was einen Tisch) 235,5. 

Enrormarten 35, a. 56, 6. 209, A 
255, b. 276, a. 

Euronuesen 209, b. 328, a. (sich) 287, 2. 


Ent 


Emronussen (der) 275, a 

Euronkommex 574, b. 

Enmsongusinen 525, b. 

Emrorachren 120, b. 

Euronstsicen 168, b. 

Euronstazoxex 120, b. 

Escreroränte (die) 487, b. 545, a. 

Exscrezoränısr (der) 457, b. 

Ense (das) 227, a. 236, b. 237, a 
256, a. 269, a. 312, b. 316, a. 
362, b. 562. a. (einer Sache) 174, 
a. (des Rückenwirbels) 179, a. 
496, a. (ohne Anfang und) 250, 5. 
(eines Flusses) 267, A. (eines We- 
ges) 269, o (eines Strickes) 512, 
b. (eines Fadens) 312, db. 316, a. 
(eines Buches) 324, 5. (das ande- 
re) 340, 5. (zum) 420, a. (bis zum) 
420, a. (es ist zu) 455, @. (eines 
Wortes) 523, a. (der Wirksam- 
keit etc.) 562, a. (eines Thales) 
564, b. 

Exvex (sein Leben) 459, b. (die ei- 
nes Gewebes) 240, a. (die des Bo- 
gens) 496, a. 

Exotica 227, a. 246, a 

Eanog 236, b. 340, b. 

Enorantixer (die) 188, b. 

Exora (das) 362, b. 

Esouse (die) 236, b. (einer Sylbe) 
417, b. 

Expurrssıt (das) 257, a. 

Espzweck (der) 111, a. 592, b. 395, 
a. 562, a. 

Exencıe (die) 552, a. 445, b. 579, b. 
(ohne) 579, b. (durch) 579, 6. (des 
Körpers) 565, A, 

Euxaciscu 579, b. 

Exc 69, A 105, a. 254, a. 496, b. 
(von Verstand) 382, A 

Ence (die) 254, a. 

Exczı (der) 625, a. (des Todes) 
169, a. 

Escnerr (die) 254, e 

Eaergs (der) 387, b. 552, b. 

East, (der) 385, b. 450, A. 

Eskemm (die) 585, 6. 450, b 

Eatinter 125, a. 

Exrsimunso (die) 89, a. 

Enxterössen 147, a. 580, & (sich) 15, 2. 


Ent 


Entonaner 496, E. 

Extoscken 202, a. 208, E 256 a. 
597, b. 

Expe (die) 130, a. (graue) 372, a. 

Exteuer (durch Mord) 426, A 

Exrenkuxs (die) 310, a. 

Exrescarrung (eine) 257, A. 

Extrauızn 166, A 

Enrrarten 14, a 87, a. 349, a. 587, 
b. (sich) 102, 6. 

Eurrearter weaoen 587, b. 

Exzrinsen 63, b. 107, A 149,a, 177, 
A 269, b. 350, a. 587, A 595, A 
616, b. (sich) 102, a. 262, A 275, 
b. 499, b. 615, b. 600, a 254, A 
269, A (das Gift) 248, b. (dem 
Zweifel) 254, a. (von Grund aus) 
260, b. (das Haar) 278, b. (Steine) 
284, b. ‚vom Platze) 317, A. (die 
Testikel) 554, a (aus dem Dienst) 
561, b. 

Entrensr 146. b. 546, a (von Grund 
aus) 260, b 

Extrsavt wranex 177, 6. 587. b 
595, b. 616, b. 

Exrerasune (die) 107, b. 546, a. izu 
Pferde) 105, a. (in welcher) 145, 
b. (grosse) 227, b. 

Extrusumes (sich) 389, A 

Eutrueuen 404 A. 

ExrrLones 404, b. 

Extrasuner 146, b. 

Entrünmen 362, b. 

Exrrrünnen (der) 362, b. 

Exrrünar weanen 562, b. 

Exrrcancen 568, a 

Exroeces 195, A. 

Enrcecencecancen 617, b. 

Exroscrscpgs 360, a. 617, a. 617,8. 

EnrcraenceseTzT 195, 6. 

Enrorormkoumes 513, a. 405, a. 

Earorornsrgacn 313, a. (Getränk) 50, 
b. (ciu Geschenk) 555, a. 

Exrczoxuwe (die) 560, a 

Extmarren 52, A 410, a. 479, b. (sich) 
477, b. (sich der Nahrung) 85, A. 
458, b. 

Exrmrrew (Alles) 3, A (Feuer) 
420, 4. 

ExtusLten sern 456, a. 458, a. 


Ent 


EwrnaLrsam 479, b. 

Eau sews 479, b. 

Entuauprex 215, a 

Extuauprer seys 215, b 

Extuaurrung (die) 215, b. 

ExruüLuen 597, b. 

Extivxorenn 497, a- 

Exrkieinex 391, b. 

Eartemen (der) 391, A. 

Earugnarr wranps 591, A. 

Enrxaärrıeune (die des Eides) 246, b. 

Enrıasse 208, a. 209, a. (ans der 
Gefangenschaft) 441, a. (eine Ver- 
sammlung) 461, 6. 

Exrıassn werben 71, 6. 

Karten 585, a. 

Extievicex (der Bürde) 114, a, 

Eantrmer sera (der Sünde ete.) 
501, A. 

Extmansen 554, a. 

Exstmasur 554, æ 

Eutmanwre (der) 189, b. 190, a 

Eutaeaven 579, E, 

Extsacen 57. a. 327, b. 551,5. (den 
Fehlern) 52, a ‚dem Hochmuth) 
147, b. 

Extsaor 327, b. 

Enxtsast wennex 827, b. 351, b. 

Enrscasinen 147, A 185, b 227, A 
343, b. 488 b. 

Extscheipern 204, a. 

Extscasioung (die) 40, a. 77, E 488, 
b. (letzte) 237, a 

Entschuenen weanen 147, b. 

Extschtossen 240, a. 352, a. 455, a 

ExrtscnLosszae (der) 352, a. 

ExrscuLossexnerr (die) 240, a 

ExrschLossen seyn 224, a. 

ExtsLürren 166, A 350, a. 

EnxtschLürrr 568, 4. 

Exrscyumıcen (sich) 202, b. 

Extscawisoen (dem Jammer) 270, a 

Exsssrzen 177, b. (das) 200, a 203. 
a. (sich) 205, a. (eines Ranges 
etc.) 71, a 

Earssrzuich 177, a. 

Estsranoen (plötzlich) 256, A 

Ertorenen 29, a. 74, a. 575, b. 396, 
b. (Furcht oder Zweifel) 254, a 
(das eines Wunsches) 277, a. (des 
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Erb 


Windes) 555, a. (eines Geschwürs) 
579, a, 

Extstenenoe (der) 396, A. 

Esrsrenex Lassen 209, A 

Earsresions (die der Welt) 176, b. 

Escgreuz 73. b. 

Eezergtr wennex 73, b. 

Extweven 524, a. 

Extweoen — open 205, a. 524, a. 
581, A 

Esrweıcnex 279, $. (durch List) 279, b. 

Entwsaren 539, A 

Exrwıcaen (ars dem Zeitlichen) 459, 
b. (dem Jammer) 510, a. 

Enrwichesen (ein der Welt) 176, b. 

Extwickeın 14, a. 102, 5. (sich) 
102, A 

Errwischex 171, a. 585, 4. 

Ertwiucat 171, a. 563, a. 

Errwuar 559, b. 

Exrzwmen (sich) 400, a. (sich dem 
Zoll) 585, b. 

Exrzücken 198, a. (das) 145, 5.580, b. 

Extzückenn 292, a. 

Exrzückr 380, b. 

Extzünnsan 589, A. 

Exrzünnex 408, a. (sich) 408, a. 

Enxrzünoexoe (der) 277, A 

Enrzünnes Lassen (sich) 408, A 

Enrzüxoen (der) 408, a. 

Entzüsner 496, A. 

Exrzönper seyn (von Feuer) 500, a. 

Extzweı (es ging) 573, A 

Exrzweısaechex 167, a. 625, a 

Exrzweioecangen 541, b. 

Extzwewenen 71,6. 77,6. 167, a. 005,6. 

Erusmen 188, b. 

Fonc 302, b 524, b. 547, A 

Erramon (das) 250, a. 573, a. 

Errrust (das einer Gottheit) 92, a. 
(verschiedener Gottheiten) 256, b. 
(Buddha’s} 419, a (Brahma’s) 615, 
a. (des Awalokites’wara) 622, a. 

Eriste. (die) 337, b. 

Erocae (die 250, E 

En 46, 5 47, a. 251, b. 

Eananuun (das) 182, a. 448, b. 

Easiamuich 128, A 227, a. 288, b. 

Easıver 448, a. 

Eanaur 448, a 


Erd 


Ease (der) 265, a. (von Reichthü- 
mern) 306, 6. 

Eaneures 362, b. 

Eagrater (die von Lamas) 124, b. 

Ererorcer (der) 125, a. 

Eascrıno (der) 91, a. 

Ensırres (eine Gunst) 455, a. 

Fasıımper 291, a. 488, a, 

Ersascnen (das) 27, E (sich) 27, 6. 

Enpnochene (das) 28, a. 

Eames 78, a, 415, a. 428, a. 436,0. 
602, a. (eine Art) 140, 6. 290, a. 

Eaparspt frm (die) 602, a. 

Eansennüusen (die) 544, b. 

Eassenscnorten (die) 344, b. 

Eassenstaon (das) 544, b. 602, A. 

Easstück (ein altes) 345, a. 

Exrerasır (das) 87, b 381, a. 

Eavıcur 126, A. 

Ennen idie) 591, b. 

Enpauspüsstung (die) 555, b. 

Eanseren (das) 95, A 

Eaonzwonsen (der) 45, 5. 590, b. 

Eansonex (der) 495, a. 590, 5. (kahle) 
i82, b. 

Ense (die) 306, A 478, a. 495, a. 
590, 5. 591, a. 595, a. (zur) 592, 
b. (durch) 595, a. (mittels) 593, 
a. (Gott der) 625, A. 

Enperesert (das) 10, a. 

Fanta 126, b. 

Enn cap Steme 591, a. 

Enoranse (die) 284, a. (gelbe) 291, a. 

Eapcer (das) 591, a. 

Enosacme (eine tiele) 254, b. 

Enonaoren (der) 344, a. 

Eannöerı (der) 591, a. 

Eavıcnrex 120, b. 

Eavonearı.icaz(die) 152,«. 221,5.590, b. 

Enpaeıcn (das) 590, b. 6591, a (um- 
zugrabendes) 34, A. (gefrorenes) 
62, b. (fruchtbares) 279 a. (mit 
Salz geschwängertes) 364, a. (salzi- 
ges) 451, a. (weiches) 394, A 

Eapaımor (die) 591 a 

Eapatckex 512, A 

Eapspaure (die) 597, a. 

Esprarı:. (der) 80, a. 80, b (Name 
des westlichen) 364, a. (des nord- 
lichen) 572, b. 


Erg 


Enns 517, a. (Alles) 175. a 

Enrannen 47, b. 57, b. 59, a. 72, b. 
256, A 256, b. 333. a. 544, a 
(Trübsal) 509, a. (hinterdrein) 
559, a 

Earanaenea (ein in Zaubersprüchen) 
139, b. (in Schrift) 67. 5. (in Edel- 
steinen) 506, b (in der Gram- 
mätik) 339, b. (in der Logik) 454, 
a, (in der Wirthschaft) 599, a. 

Earanaenserr (die) 117, b. 333, a. 

Earıunex sevN 59, a. 

Earanavne (die) 424, a. (nach erlang- 
ter) 424, a. 

Earassex 314, b. 318, a. 478, a. 513,0. 

Earıssr wernex 478, a. 

Earınnex 126, A. 

Earımmoss (die) 229, a. 

Faroıs (ohne) 17, A 

Earotoeeıca 554, a 

Earoansanıss (das) 59, a. 

Earonschex 213, a. 215, a. 

Farosschr (Alles) 223, A 

Earasuen 82, b 86, A 339, a. (sich) 
540, b. 

Eraneven (der) 49, a. 0 a 

Earaser 580, A 526, b. 540, A 

Earnzuose (die) 446, b. 

Earsıscnen 595, A 601, a. 617, a 
(sich) 472, a 595, A. 

Earrıschr sews 593, b. 

Earnıschr weanes 617. 4. 

Earrıscnuse (die) 695, b. 

arts 18, A 23, b. 35, a 48, b. 
482, b. (Pflichten) 295, b. (reli- 
giöse Vorschriften) 333, A (die 
Hoffnung) 550, 4. 

Errüttern (zu) 216, a. 

Earürtexne (dev Alles) 548. b. 

Earotir (mit Tugenden) 225, a. (mit 
Licht) 521, a. 

Earötir senex (seinen Wunsch) 82, a 

Enrfpuuse (die) 18, b. 225,0, (des 
Wunsches) 500, a. 

Earunoex 126, b. 

Encinzen 616, a. 

Enciszr wn 6i6, a. 

Encänzuns (die) 627, A 

Ezrcenes seyn (Leidenschaften) 364, a. 

Exsizssex (sich) 287, a. 566. a. 


Erk 


Eaomssatae (die) 554, b. 

Eacörzex (sich) 553, a. 

Encazıren 243, b 3506, a. 316. b. 
318, a. 478, a. 515. a. 567, o 
(Mittel) 11. a. 

Ensakıreso (Partei) 352, b. 

Easaryren wennen 316. b. 478, a. 
567, a: (vom Feuer) 469, A. 

Eaanımmen 47, A. 

Ercaömes 49, A 

Ercaüsner 207, a. 

Eanan 258, a. 259, $: 246, b 554, 
b. 555, o 626, è. (durch Grösse) 
628, A. 

Eruasene (das) 165, A 

Eanssesmeır (die) 258, b. 525, a. 584a. 

Ennen 25, b. 51, A 56, a. 56, b. 
212, b. 559, a. 195, b 598 A 
472, a. 513, b. 570, b. 606, a. 
6i3. a, 619, b. 620, a. 620. b. (das 
Gehoffte nicht) 156, $. (in Bewe- 
gung) 319, a. (in Stand) 428, a. 
(nicht zum Vollen) 460, b. (einen 
Brief) 526, b. (im Gleichgewicht) 
619, a. 

Eanaurexo (Alles) 229, A 

Easarren wenoen 472, a. 515,5. 619, 
b. 620, a. 606, a. 

Eamarten (der) 31, b. 212, b. (der 
Religion) 163, a. (der Erde) 591, a. 

Easirruss (die) 36, a 

Enuascnen 399, b. 

Enniscar wınoen 399, b. 

Eausssx 89, a. 120, b. 121, a. 127, 
a. 159, b. 209, b. 222, b. 528, a 
332, a, 355, b. 499, b. 544, a 
585, 5. (sich) 109, a. 288, b. 354, 
b. 355, b., 359, 6. 499, b. 559, a- 
532 a. 574, b. 608, a, (auf den 
Thron) 36, a. (Geschrei) 142, A 
(sich von seinem Sitze) 262, A. 
(das Haupt) 264, a. (sich mit Au- 
stand) 345, b. (sich auf der Ober- 
fläche) 592. a. (zur‘Herrinn) 438, 
a. (die Macht) 515, A "aech unter 
Lärm etc.) 519. a. 

Fauenss cap unterpaückex 121, a. 

Enneper (der) 120, b. 

Eanentıcn 68, A 

Eanesonc (die) 82, a. 226, b. 513,0. 


Erk 


Fansırzax (sich) 82, b. (eine hohe 
Person) 20, A 

Eamrtzex 450, a. 606, a. (sich) 450, 
a (mässig) 620, b. 

Farırzr 607, b 

Eanrrar seys 511. b. 

Esnırzr wennen 606, A 

Eanonex 500, a. (von Vielen) 413, b. 

Enuosss nasenn (sich gen Himmel) 
366, a 

Eanosex erann 528, a. 532, a. 565, 
b. 499, b. 

Eanönex 121, a. 328, a: 448, b. (den 
Preis) 462. a. 

Eanönt 448, A 
256, b. 

Ennönr seyn 392, a. 

Eanöer uno venrierer 113, b. 

Eanönt wenoex 328, a. 

Esnöuene (die) 82, a. 115, b. 592, 
a. (des Grundes) 115, A. 
Eauorex (sich) 226, o 613, 
einer Ohnmacht) 273, A. 

Ennocge (die) 187, b. 

Enmsens 22, A 35, 5. 267, b. 496, A 
497, a. 498, a. (sich) 112, a: 185, 
b. 257, b. (sich deutlich) 494, A 
(an das Lesen) 278, a. 

Erınwenen (der) 22, b. 

Exınseanp (sich) 257, A. 

Erımuersork (ein sich) 257, A. 

Earssnune (die) 86, a 112, a. 267, 
b. 514, b. (des Herzens) 231, A 
(ohne) 257. b. 

Earärrex (sich) 618, b. 

a äus (die) 167, a. 618, b. 

Eaxımır 151, a. 

East wranen 589, A. 

Enxensex 151, a. 132, a. 589, b. (sich 
selbst) 491, a 

Easesaruucnserr (die) 514, b. 

EaxensrLuH seyn 206. a. 

Eaxenwrwiss (die) 585, o (göttliche) 
631, b. 

Enstänen 15, a. 87, a. 100, b. 102, 
b. 167, b 239, A 584, b. 588, a. 
588, 5. die Religionslehren) 165, 


auf der Oberfläche) 


b. (von 


a. (ein Werk etc.) 552, a. (ein: 


Räthsel) 465, a. (nach den — 
zeichen) 465, a 
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Eat änran (nicht zu) 467, a. 

Eat ännm (der) 100,5: 102,5. 168, a: 

East inr weaoen 100, A 102, b. 167, 
b. 168, a. 

Kai Anna (die) 100, a. 239, b. 588, 
a. (schwierige) 8, b. (verdrehte) 
64, a. (des Textes) 100, 5. feines 
Wortes) 100, 5. (schöne) 566, b. 

Eaxnanken 205, a. 299, a. 302, a. 
(das einer hohen Person) 21, a. 

Eurrınkern 299, 5. 

Erkaawt 191, a. 

Erkrankung (nach der) 299, 4 

Eaxtmmen (sich) 546, b 

Ersonpex 214, b 

Eaxenpises (sich nach dem Befinden) 
199. a. 205, a. 

Entàscen 126, 5. 3659, a (Vollköm- 
menheit) 135, 4. 

Earıner (Gewissheit) 207, a. 

Enges 97, b. 307, a. 

Eataunsıss (die) 307, b. 

Fatavsr 307, A. i 

Entavor uno sıcar otugr 307. A 

Eat ines 585, $. 588, a. 588, A 

Earivrsar werden 585; 6. 

ErtÄrtraung (die) 588,-a 

Farsıcahrenx 82, a. 

Earsıcarenung (die) 598, b. 

Entes (eine Niederlage) 342, b- 
(Verlust) 555, A 

Eneps 608, A 621, a. 

Extenwr 608, b. 

Earsuchren 511, a. 515, b. 

Eawrrentexpe (der) 313, 5. 

Eareocerer (der) 315 b. 

Entoscurx 95, b. 575, a. 

Enwöschen 95, A. 

Errösenuns (die eines Geschlechtes) 
125, a 

Errösex 123, a. 

Estösen (der) 123, a. 5°1 b. 

Enröst (aus der Gefangetischaft ) 
441. a. 

Earöst seyn 79, a. 

aper werner 128. a. 

Earösuss (der Weg zur) 220, b. 
(die Art der! 561, A 

Eanınnın 22, b. 35, b. 

Eamauxen (der) 22, e? o 

4 


ara Erg 


Eamausuns (die) 488, o, 

Eawanrına (die) 124, b. 129, a. 
194. b l 

Ermessen 522. A 325, a. 324,5, 482, 
A, 494, b: 

Enuessex. wenen. 322, È. 

Eawsss cn 322, b. 

Bauprsın (durch Zemgen) 325, a. 
(dureh Nachferschung) 442, b. 

Easormer 14, a. 616, a. 

Easton 228, A 387, A 

Esmünenn 249, b. 

Eanünst 249, b, 274, a. 

Eanmüper sers 129, $. 174, a. 228, b: 
249, b. 274, a. 288, $. 619, A 
528, a 

Eantoexe (die) 129,2. 249, 4.597, a. 

Ennunteax 593, & (eine hole Per- 
son) 20, E. 

Eanuxteruns, (die) 31, a. 

Eexinrs 29, & 32, a. 472, 4. 619, 
b. 620, b. (sich) 51, A 

Eaniunzn (der) 472, a, 

Eaninsz 423, b. 

Eaxänsz wanen 472, o 620, A 

Eaausgr 36, a. 

Eanemen 36, a. (einen Beamten) 
385, a. 

Eanensune (die) 35, A. 

Easwsan 1712, a. 350, œ GOL, 4. 
611, a. 

Eantenaıcen 226, a. 424, a. 429, A 
(sich sehr) 493, a 

Eanwosıcr seyn 429, bi 

Eanmoaıct wernen 424, a. 

Exnmorıcurs (die) 425, a. 

Earst 478, b. (der) 302, 5. (mit) 
302, b. 

Easstaarr 302, b 

Eaasrucg 802, b. 

Eanre (die) 205, a 223, a, 255, a 


400, b. 459, a. 569, a. (gute) 


569, a. 
Eanres 135, b. 142, a. 
Enosenen (der) 181, a. 
Enönrsaer (der) 121, a. 
Eaönrsau 121, a. 
Eaonresr weanex 121, a 
Earnoer 408, b. 
Eaquicaen 613, & 


Ers 


Eaneces 558, b. (Durst) 24, a (Er- 
brechen) 27, b. (Gelächter) 68, a. 
(Lachen) 68, o Schrecken) 177, 
a. (ein wirbelndes (Fetöse) 205, 
b. (Scherz etc.) 322, æ Ueber- 
druss etc.) 587, b. 617, Ek (Hun- 
ger) 419, a 

Eansoen Lasses (Schrecken) 177, a. 

Enner seyn 154, a. 

Easrcr wenoex (eineKrankheit) 302, b. 

Eanzıcaen 64, b. 185, A 203, a. 207, 
a. 251, a. 350, a. 621, è (das 
Ufer) t9, 5. (das Mass) 455, A 

Esazıchr 203, a. 621, b. 

Enasıcar wennex 207, a 824, b. 

Enazıcauns (die der Vollkommen- 
beit) 562, a. 

Eanrrren 126, a. 

Eraerrexo (alles) 229, A 

Ennerzen (der): 123, a 

Eanrrrer seyn "29. a 

Eanerrer vwnnnen 128, a. 

Eanıcurex 89, a. 478, a. 499, b. 609, 
b. (ein Zelt) 592; a. (sich einen 
Sitz) 405; A 

Ensscarsz (der) 610; æ 

Ernarer 275, a. 

Eancnrer wapen 89, a. 409, b. 
609, 4. 

Eanöruen 131, a. 479, b 

Erscnaves (aufs Klarste) 154, A 

Enzeneine! 548, o. 

Euscnsmen 154, A 282, a. 315, A 
545, a. 575, b. 596, & (als wahr) 
150, 5. (einmal) 255, A (verkör- 
pert) 308, 5. (das des. neuen Mon- 
des) 508, A 

Eaacpuase (die). 154, b (nichtige) 
315, b. 

Eascnnen 255, b. 557, œ (vor Je- 
mand) 191, a. (nicht) 281. a. 

Easchuirrt 629, a 

Eascararronc. (der Sehnen) 160, a. 

Easchörrer (sich) 95, b. 477, a. 

Enscnörrr 95, A. 160, a. 443,4.559, 
b. (bis aufs Letzte) 207, a. (von 
Hitze) 450, a 

Eascnörrr szın 142, a. 174, a. 350, 
a. 415, a. 477, 51% A (nicht) 
519, 5. (vor Mangel) 187, A. 


Ers 


Eascuörrung (die) 124, b. 129, b. 
249, A 502 b. 

Enscmecxen 35, b. 177, a. 364, b. 
403, b. (sich) 82,a. 132, a 282,5. 

Easchmeckticn 177, a. 

Eascmecxr 132, a. 

Eascnnocken 53, b. 132, a. 203, a. 

Enscnaocksu seyn 53, b. 132, a, 203, a. 

Erschörreaer (der) 115, a 

Easchürreax 114, A 125, 5 319, a. 
616, b. 

Eascuorrear 319, æ 

Eascnürrsar wennes 114, A 616, b. 

En ernst 46, b. 

Ensessen aen 561, ai 

Easrinunc. (die) 40, b. 

East 524, b. 526, o 

Eastanner (vom Tode) 189, a. (von 
einer Krankheit) 604, a. 

Easruags 410, A. 

Eastannr seyn 418, b. 

Easranaune (die) 410, b: 

Essrarım 82, A. 291, a. 468, a- 470, 
b. 494, b. 616, a: (Bericht) 38,5. 
(zurück) 629, A. 

Easrıarren (der) 468, b. 478, b. 

aerer wermer 291, o 458, a, 
470, b. 616, a. 

Essraumex (des) 528, A. 

Easraususen 1341, b. 427,a. 525, 4 

Enstausr seyn 431, A 427, a. 525,5. 

Ensre (der) 7, b. 139, a. 165, A 
173, a. 246, a. (das) 146, œ 286, 
a: (der Götter) 94, b. (der hösen: 
Geister) 94, A. (der) 312, & (seyn 
der) 512, b. 

Enstecues 318, b. (mit dem Messer) 
76, A 

Erstens 246, a 

Eastexponene (der; 49, a 141. b. 
452, a. 

Esstıcaes 90, A. 317, b. 318, a. 618, 
a. (in Thränen) 165, à 

Eastrıckr 618, a. 

Easrıcxtz (der) 518, a 

Enstickuns (die) 584, b. 

Ensrumse (die) 255, a. 544, a. (der 
Ernte) 139, a. 

Esstumssorrsa (dar) 544, a. 


Easrocnsn warmen 318, A 


Erw 


Eastoanen 20, d 

Fasoches 164, a. 49, æ 

Eascnr weanen 49i. 4. 

Enmenss 585, æ- (Befehl) it, æi 
idie geistliche Würde) 308, a. 
{den Segen) 375, a. (Lehren ete.) 
612, a. (die Parole) 619; a. 

Esmer warnen 585, & 


Farusıtons (religiöser Lehren ) 
409, a. 
Earönen 97, b. 


Enraac (der) 459, a. 

Exwraices 307, a. 509, a. 517, o. 682, 
b. (schwer au) 307, œ 309, a 

Enreicuch 650, o. 

ErTEÄnREN 555, d 

Eamänsr venon 355, a. 

Earsınken 374, A 

Eartaunzen 374, A 

En wacsenr 192, A 309, b. 592, A 

Enwacusex 162, a. 

Eawacnsens (der, die) 500, a. 

Eawacusen seyn 455, b. 469, a 

Eawacer (vom Tode) 575, A. 

Erwäcen 183, b. 322, b. 324} bi. 

Eawäcuns (die) 322, A. 

Eawinten 25, a, 36, a. 

Eawiuur 56, a, 

Eawinwune (die) 55, A. 

Exwiusez 432, a. 435, a. 454, Bi 

Eawäunen (der) 453, A. 

Eawäunr wennen 452, a- 

Eawiamen 620, A 

Eawiaur 607, b. 621, a 

Eawaıntex 38, a. 144, bi 126,0, 383, 
a. 550, a (eine: Gunst); 297,5. 

Eawaxrenoe (der), 144, A 

aerer 358, a. 

Eawınser vernes 38, a 

Eawırtuns (die) 550; e 

Eawscxex 192, b. 358, b. (Reùe) 97, 
a, (die Wollusi) 552, A 

Eawesıcnen 19h. b. (sich) 388, A 

Eawrunr 491, A. 

Ea vricuunc (die) Sg, a 

Eawssex (Ehre) 12, a. (Achtung) 
182, a. (Ehrerbistung) 205. A. 
(Dienste) 492, 5. (Hochachtung); 
495, a. 

Eawsssıch 564 A 


Erz 


Enwertein 105, a 112, b: 493, a 
(sich) 495, a 

Ewert wani 112, 2. 

Eaernn (der) 206, & 471, b. 

Erwehmen 13, b. 126, æ 126,5. 198, 
b. 195, b. 200,0. 202, a 256, a. 
244, a. 297, b: 306, a. 398,5, (den 
Lebensunterhalt) 598, A. 590, a 

Kawenser (der) 195, A. 

Eawenssıss (das) 496, b. 

Kaes (die) 388, b. 576, A 

Eawıznınx 80, a: 82 B. 276, b. 291, 
a. 510, a. 655, b. 560, & 616, a 
(Wohlthaten) 344, A. r 

Eawrsssenr wiassn 296. A 616, a: 

Exwemescpe (die) 494, a 560, ai 
(ohne) 560, æ 

Enwırsen 225, A 564, b. 

Eawiısches 178, a» 

Enwisenr Wenden 178, o. 

Eawockn 525,0 

Eawocex wennen 324, A. 

Eawonsex 20 — a. 307, a. 

Eawornen weänen 195, È: 195,51:299,6. 

Eawürschr 193, b; 

Eaz (das) 58, b. en ai 

Eezinen 81} bi 196; a- 200) b. 202; 
a 588, bi (Mähröhen) 120, a (di- 
ne Nachricht) 355, 5. (umständ- 
lich) 490, A. 

Easinıza (der) 81, b» 196, A (von: 
Fabeln) 120, a. 

Eazänısaıns (die) St, A 

Eazisır 81, & 

Eazäuır wann 196, o 

Eazisteuse- (die) 81, o 120, a. 588, 
a. (einer Dichtung) 1206, a 

Eazeıcen (Güte oder Gnade} ft, a. 
(Achtung) 12, a (Ehre) 70, A: 
20%, A 226, € 492,5: (Wohliha- 
ten) 342, A 

Eazeucenr 9, A Sé oa 39, æ $8, a. 
154, b. (sich) 375, b. 596; b.. (Ge- 
danken) 29, b: 596; A (das sichi 
der Blätter) 569, a. 

Eazeoceno 30, a. 

Enzeucer (der) 29, b. 

Enzevortss (das) 285, a. (kaschemir- 
sches) 40: b. (der Jahreszeit); 206, 
a. (eines Feldes) 469, A. 


Ess 


Eazevor 38, a, (natürlich) 135, a. 

Eazevore (das) 37 a. 

Eazeoor werner (aufs Neue) 608, A 

Enzeosuns (die, 29, b. 409; b. 

EazevsoxssroLse (die) 37. a. 

Eazırnex 268, M 274, 5. 418, A 472 
a. 615, a. 613, 5. (Kinder) 354 ai 

Eazızueso (zu) 263, A 

Eazıener (der) 472, a. 

Eazırrung (eines Armenkindes) 309; 
a. (fremde) 505,- b. 

Enzırnuxswisseisenars‘ (die) 613, A 

Enzocen 473, A (von Ändern) 506, $ 

Enzocen wenn 472, a 

Erzönnen (sich) 84, a. 505, b. 

Es 251, A 

Escoarz (die) 30, A 

Eeconzmgg 30, A. 

Eseu (der) 370, a. (wie em) 3%, bi 
(wilde) 16, 5. 104, b. 548, a. 

Esine (die) 370, A. (wilde) 548, a. 

Essıurtnuen (das) 370, A. 

Esrısuesest (der) 570, A. 

Exgtenpe (der) 390, A. 

Essısıanuse (die) 870, A. 

Eseıswist (der) 370, b. 206, a 

Eszrsstauı (der) 370; A 

Es wer 164, & 413, b 5355, a 

Es isr pa 655, a. 

Es isr so 528, b. 

Es wr vmuicur 715, b. 

Es wer erugncnr sicht 75, b: 

Es kann sten 76, b. 

Essman 501, A 514.5 Ss, o EIS, 
b. 548, b. (nicht) 515, a 

Esser 501, a. 501, b. 507, a 511, a. 
514, b. 590, a: (das) 635, b. (zu) 
515, b. (zu Mittag) 69, A (gleich 
nach dem) 508, a. (zum) 515, A 

Essern 221, a. (zu) 501, b. 514. A 

Essexne (der) 501, a. 

Essen Lassen 5053, b. 

Essenszert (zur) 50d, di 

Essen uno amgen 278, a. 356, b. 
488, a. 615, a. 615, A 

Essenz (die) 150, a 188, b. 307, b: 
624, b (wolılriechende) 156, A 
(aus Früchten) 445, bs 

Essın: (der) 88, o 501,4, 508 a 
(ein mässiger) 217, b. 
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Fot 


Essens (die) 501. a. . 

Essie (der) 28, A. 540, b. 

Erasumes (sich) 61, b. 

Erancıssenenr (für arme Reisende) 
458, a. 

Er oeren 557, $. 600. a. 

Eru (die) 544, A 

Erucue 40, b. 92, b. 489, b. 557, b. 

Erwas 365, b. 

Euch sewnst (von) 265, a, 

Ever 52, b. 55, A 

Even giereg 52, A 55, A 

Eum aper 55, b. 265, a 

Evie (die) 518, b. 604, &. 

Eursxauscen (die). 518, A 

Eunuca (der! 189, E 190, a. 

Exeora 80, b. 

Evaoräen (cin in Indien) 106, a. 

Evren (das) 305, b. 304, a. 

Ewıc 211, a. 

Eege (die) 211, a. 211, b. 250, 
b. 551, A (von) 255, a. 

Exanismex 276, $. 

Excnemexte 16, A 25, b. 192, a 201, 
b. 212, a. 258, b. 

Exscuriox (die) 388, a. 

Exencımriarz (der) 445, a 

Exxacrriua (militärssches) 445, a. 

Eaumss 83, a. 355, A 

Em 355, b. i 

Exıstenz (die) 532, b. (materielle) 
297, a. 

Exısrmen 532, 5. (nicht) 418, a, 

Exıstıreso 418, b. 421, b. 

Exraakr (der) 12, a. 
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F. 


Faner (die) 120. a. 

Fannen "der? 120, a 

Fasaicimnes 514, a. 

Famaixanr (der) 516, A. 

Ficngs 535, a. 554, b. 

Ficasa (der) 270, b. 525, a. 535, a 
554, b. 617; a. (von Seide) 247, a. 

Facır (der Rechnung) 445, a 


Fal 


Face, (die) 90, a. 93, a. 122, b. 

Façox (die) 558, o 564, a. 

Fac awnr (das) 524, a. 6581, b. 

Facron (der) 320, A 

Fanes (der) 21, 5. (von Thiersehnen) 
112. a. (zu knüpfende) 337, b. 
(eines Rosenkranzes) 354, a. (ein 
wollener) 566, & (zum Nähen) 
460, 5. (ein heiliger) 452, a. (von 
Florettseide) 604, b. 

Fanes (Mass) 278, b. 454, a. 496, a. 
(zwer) 278, b. (zehn) 278,5, (zwan- 
zig) 278, b. 

Fäosy (aushängende) 40, a. 

Fıneseroe (das nachgebliebene) 22, a. 

Fanessapen (die eines Gewebes)455, b. 

Eine (des Wechsels) ‘97, a. (wer 
ist) 288, a. 

Fän (der) 137, b. 

Fiumserr (die) 137, b. 305, a. 515, 
a. 524, 5, (ein Mann von) 288, a. 

Fin seyn 305, o. 

Fause (die) 247, b. 548, b. (mit Ge- 
beten beschriebene) 211, «a. 

Fannen (herabhäugende) 247, b. 

Fine (die) 77, a. 

Eupen 158, a. 167; a. 169, A (zur 
Hölle). 104, a. (miteinem Wagen) 
578, a. 

Finnceın (das) 77, a. 

Fimroas (der eines Bootsmannes) 
459, a. 

Finamass (der) 77, a. 194, a. 

Fanazeve (das) 77, a 482; a 

Fum (ein) 152, b. 

Fusr (der: 54, a (eine Art) 370, a. 
624, a, (ein abgerichteter) 563, a. 

Farzzwsaco die) 565, a. 

Fawsoren (der) 54, a. 

Farr (der) 2916, A. 311, a. (auf je- 
den) 173, a. (bringen zum) 296, 
o (ein) 68, b. 492, b. (es ist nicht 
der) 559, a. 

Farız (die) 197. a. 476, b. 

Farten 216, b 217. a. 589, a- {in 
Ohnmacht) 60. a. i69, a. 570, a. 
(um den Hals\ 6°, æ. ‚über den 
Haufen) 97, A. Op Tropfen) 241, 
a. 471, a. #18, a. (ir eine Grube) 
254, b. (im Preise) 546, b. 


Far 


Fiss 126, a. (ein Urtheil) 152. a. 

Farmen Lassen. 581, a. (in Tropfen) 
209, a. 241, a 467, a. 

Fuiten (der) 196,4 196. a. 197, 
a, 227, b. 513, b. 

Farisuchr (die) 185, A 

Fisch 201, A 482, a. 485, a 569, 
a. (ohne) 74, a. 604, a. 

Farscamerr (die) 145, b. 509, a 

Fiıscauica 350, a. 485, b. 

Farre (die) 215, b. 594, b. 

Farren (die des Gaumens) 8, E (ei- 
nes Kleides) 292, a. 594, b "der 
Augenlieder) 416, a. (eingrlegte) 
574, b. (viele) 595, a 

Fum (die) 51, a. 249,5, 2635, æ 
367, b. 450, a. 451, b. 495, b. 
545, a. 545, b. 549, b. 

Famwesinsca 125, a. 

Famiiensescauechr (das) 124, b. 

Famınıensame (der) 418, a. (der S'à- 
kjas) 573, a. 

Fauıuıesvaren (der) 505, A 

Faxcux 196, a. (mit dem Stricke) 
486, b. 

Faxssrnick (der) 486, b. 

Fanczany (der) 165, a. 

Faxcziune (die des Ebers) 341, a. 

Fanse (die) 39, a. 44, a. 181. A 
269, a. 575, a. 445,5. 465, a. 464, 
a. 511, b. (weisse) 9, a (der Wan- 
gen) 59, a. (umzuändernde) 125, 
a. (blaue) 141, a. (der Pierde) 
210, b. (von reiner) 269, A (des 
Gesichts) 268, a: (schöne) 269, a. 
(hübsche) 269, a. (schön von‘ 328, 
b. (roih oder schön von) 425, a. 
(gelbe) 597, a. 

Firsen 440, a. 440, b. 461, a. 470, 
b. 472, a. 475, a. (leicht zu) 464, 
a. (Zeuge) 475, a. (ein Kleidungs- 
stück) 475, a 

Fannennänvien (der) 465, a. 

Finnen (der) 440, b. 464. a. 423, a. 

Fännenrörne (die) 441. a. 

Färsestorr(der) 44, a. 463, a 464, 4. 

Fanse 205, b. 269, a. 

Fırsıce (das) 39, a. - 

Fanntos 269, a. 

Fanpage, (minerslisches) 458, 6. 


Fed 


Firsone (die) 39, a. 579, a. 465,4 
(dunkelrothe) 432, a. 

Fanowassen (das) 464, a 

Fıaz (ein) 384, A 520,.5. 

Fingra (der) 354, b. 
asan (der) 573. 6. 204, a. 

Fasen (die) 112, a. 

Fass (das) 480, a. 480, b. 

Fissex 59, a. 148, a. 171, a 243,5. 
244, a. 478, a. 505, a. 515, o 
516, a. (mit der Zange) 19, A 
(bei den Haaren) 35, b. (m sich) 
48, b. 52, b (beim Halse) 90, A 
(Muth) 364, b. (neuen Muth) 447, 
b. (Wurzel) 458, a. 

Fussasır (der) 4152, a. 418, b. 419, 
b. 574, a. 

Fassunossaart (die verminderte) 187,8. 

Fasrex 85, b. 150, a, 453, b. 

Fasrennz (der) 150, a 

Fustexserisen (die) 504, a. 

Fistesüsuxe (die) 203, b. 

Fara Monsana 258, A. 

Faou 117, b. 281, a. 288, b. 425, a 
536, b. 559, b. 561, A 566, A 
582, a, 594, b. 618, a, (:ehr) 288, & 

Favur cewonnen 310, A. 

Fiavrmerr (die) 288, b. 428, a 556, 
b. 566, b. 

Firumss (die) 281, a. 393, a. 549, b. 
605, b. 

Faun ston 389, A 

Faso (die) 588, b. 605, b. 

Fav weanen 310, b. 423, A 549, b 
594, b. 617, b. 

Favsr (die) 44, b. 328. a. 347, b. 
420, a 458, b. 558, a 

Fos (die) 147, a 

Fechten (mit der Hand‘ 240, 2. 

Fec#resoe (der mit dem Schwerte) 
541, b. (von einem Kriegswagen) 
578, a 

Fucuran (der) 75, 5 446, b. 417, a 

Freen (die) 401, a. 527, a. 587, a. 

Feoenserr (das) 395, a. 

Feosasusca (der) 457, b. 

Fevenurssen (das) 76, b. 435, b. 
527, a. 

Fees (die) 121, a, 

Fzovarose (die) 124, a. 


Fei 


Fepsasrorz (die) 121, a. 

Feosavıen (das) 571, A. 

Froen 548, a. 558, æ 

Froen (der) 548, a. 558, a. 

Fenn 64, & 65, A 244, a 505, b. 
306, b. 480, a. 502, b. 511, a. 

Fenmoe (der) 480, æ 

Fenten (der) 32, a. 65, A 190, A 
191, e 306, b. 326, a. 464, b. 
467, b. 480, a. (der Schwatzhaftig- 
keit) 63, a. (zu verbergende: 148, 
b. (zu bekennende) 259, b. 

Fenizarasıt 32, a 190. b. 326, a. 

Feuteanarr 52, a 3526, a. 561, a. 
569, a 

Feurseeunr (die) 28, b. 184, a. 

Frurcasirex 306, E 

Feuer (nichts) 451. A. (etwas) 451, A 

Finuruar (die) 191, a. 

Fraumırr (tban einen) 282, b. 

Feman (ein Fest) 82, A 

Frientac (der) 562, a. (ein grosser) 

b 


Fees 198, a. 552, a. (der) 38, A 
171, a. 352, a. 

Fecr (die) 595, b. 

Feigersauvm (der wilde) 321,«. (heil.) 
651, a. 

Fre sewn 82, a. 291, A 

Fein 352, b. 360, a. 490, a. 490, È. 
(sehr) 554, a. 

Fene (die) 266, A 281, a. 612, A 

Fries 265, A 280, 5. (Eisen) 281, 
a. 296, a, 

Ferixıosen : der) 387, A. 

Friwo (der) 86, b. 57, a. 193, b. 
340, b. (der Starken) 48, b. (der 
Assuri) 49,a. (der Enthal'samkeit) 
49, b. (ein grausamer) 294, b. (des 
Herrn des Todes) 586, a. 

Frimosssıesen (der) 87, a. 

Feısnz (die) 548, A 

Femnesssrneiung (die 548, b 

Feroun 87, a. 

Feinoscaart (die) 47, 6. 495, $. 548, À. 

Feimossuıs 87, a 548, A 575, a. 

Feisoseris eewonnen 146, A 569, b. 

Eesen (allmählig) 575, a. 

Fsusmsr (die) 552, A 490, a- 

Fem machen 490, A 


Fer 


Fem vunn 445, A 

Fem weanen 490, A 

Een (das) 8, a, (nahe beim Wohn- 
orie) 404, a. (weit vom Wohn- 
orte) 404, a. (mit Krap bebantes) 
441, a. 

Feipsaven (der) 490, a. 

Fetnen (des Schachhrets) 550, a. 

FernLacen (das) 114, a. 424, b. 

Fersen (die) 578, a. 

Fez, (das) 4, 6. 320, a. (ein durch- 
löchertes) 70, 5, (einer Trommel) 
135, a. (des Berghasen) 577, a. : 

Ferie (ausgebreitete) 535, a. 

Fauızısen (das) 48, a. 

Fus (der) 577, a. 542, b. 545. a. 
(hervorragende) 113, b. (mit drei 
Spitzen) 577, 6. (überhängende) 
377, b. 

Frage (der) 642, A 545, a. 

Feisermecase (die 377, b. 

Feısennaxn (der) 98, A 508, b. 

Frrsensrarrte (die) 597, e, 

Feisersinee (das) 577, E 545, a. 

Frisuönız (die) 344, o 577. b. 388, 
a. 507, b. 

Feisksontacch (der) 116, a. 

Frisör (das) 377, b. 

Fenimum (das) 422, a. 

Fenster (das) 9, a 259, a. (vergit- 
terte) 20, a. 256, a. 

Fenstentaner (der) 19, A 

Feasrentocn (das) 9, a. 48, a 

Fenstenörrsung (die) 9, a. 19, b. 

Feet, (das) 341, a, 354, a 

Fınse (die) 106, b. (eines Zwischen- 
raumes) 366, A 

Fonxcras (das) 582, A 

Foos nues (sich) 515, A 

Fens osp nane 106 A 

Fense (die) 15, a. 211, 5 349, b. 
487, a. 

Fınssxteorn (das) 627, b. 

Fear: 77, A 885, a. 398, a. 561, 
a. (im Lesen) 92, a. (es ist) 
469, a 

Ferricern 150. A 166, b. 174, b. zg, 
a. (zu) 508, a. 

Fearıs era 448, a 

Frarıc orwunr 588, b. 

85 
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Fer eruuHr wernex 396, a: 584, 
b. 587, b. 588, b. 

Fearicrrir (die) 117, 5. 180, a. 358, 
a. 443, a (erlangte) 116, b. 

Feraro maches 77. b. 99, a. 126, b. 
120, a. 165, a. 166, b 171, a. 
398, a. 613, b. 584, b. 587, b. 
588, b. 

Fenneng (der) 167, a. 584, b. 

Fearis wines 440, a 

Fearıs seys 99, a. 598, a. 551, a. 

Fessst (die) 264, b. 

Fesseus (die) 121 b. 122, a. 151, a. 
152, a. 227, b. 

Fest 32, a. 56, b. 60, a. 64, b. 65, 
b. 225, b. 224, a 23i, a. 234, a, 
24i, a 246, b. 256, b. 290, b. 
439, a. 442, h. 447, b. 458,a 536, 
b. 551, a 556, b 601, 5. (dem 
Suneru gleich) 628, b. (nicht) 525 5. 

Fesr (das) 82, b. 250, b. (mit Schau- 
spiel) 215, b. 

Fesruinoen 12, b. 63, a. 148, b. 169, 
b. 208, b. 359, a. (Lämmer) 563, A 

Fesraruunven 247, a. 

Festoxsunnen werpen ES, a. 149, a 
359, a 

Frsroeoaenr 126, b. 

Festoeuanten weaner 178, a 

Festorktensr wennen 119, b. 

Festorknürrt 247, a. 

Festorıac (das) 92, a. 

Festoemachr wenden 276, b. 

Festcesreckt 515, A. 

Fastossteiut (gesetzlich) 209, a. 
Fesruaurex 11, 5. 119, b. 178, a 
179, b. 248. b. 478 a. SiS, a. 

Fersruarten der) 119, b. 

Frsrioxsrt (die) 215 6. 225, b. 240, 
b. 550, a. 556, b. 601, b. (des Ge- 
müths) 552, a. 

Festieuicn 254, a. 

Fesrkıurmmen 119. b. 

Festuscherr (die) 225, a., 250, b. 

Festmachen 60, a. 224, a. 276, b. 
468, a. 601,5 (das Lockere) 629, A. 

Festmanı das) 222, b. 228, a. 

Fesrscmacex (den Grund) 495, a 

Fustserzex 344, a (sich) 170, a. 458, 
a. 410, a. 


Feu 


Fest sern 224, a 

Festereisen (die) 504, a. 

Feststamrren 265, b. 

Fastsrecken 515, a. 

Freres 12, a. 170, a. 174, a. 
178, b. 215, a. 384, b. (die Reli- 
gionslehre) 163, a. (Gesetze) 166, 5. 
iden Preis) 462, a. (einen Termin) 
479. b. (Vorschrifien) 564, A 

Festsrertune (die) 40, a. 

Fesrrao (der) 250, b. 

Festuns (die) 58, a. 58, b. 482, b. 
(von Schambhala) 574, b. (Schutz- 
gott einer) 626, a. 

Festungsnausrwenr (die) 525, a. 

Festuxosruon (das) 58, b. 

Fesrusaswarı (der) 62, b. 58, b. 

Fest werpen 60, a. 224, a. 256, b. 
601, b. 

Ferr 48, a. 211, b. 106, $. 457, A 
461, a. 465, a. 467, b. 486, b. 
Ferr (das) 315, b. 457, b. 486, b. 
(am Herzen) 197, b. (des Bauches) 
217, b. (robes) 316, b. (geschmol- 
zenes) 315, b. (zur Lampe) 414, 2. 
(des Fleisches) 571, b. (auf der 

Suppe schwimmendes) 603, a. 

Ferr oewonnex 224, a. 

Ferreaur (die der Gedärme) 109, b. 

Ferne 315, b. 486, b. 

Ferrzuchss der) 316, A. 

FerrLos 457. b. 486, b. 

Ferr macHen 225, b. 

Ferrsteix (der) 43, b. 

Ferr werpen 225, b. (das des Vieh's) 
256, a. (der Schweine) 541, A 

Ferzen (in) 392, b. 

Feucht 555, b. 555, b. 587, a 
625, A 

Fevenriereit (die) 150. a. 565, a. 
553, A 555, b 587, o 625 A 
(ohne) 555, b. (galligte) 156, b 
(aus dem Munde einer Spinne) 
228, a. (warme) 261 A 

Front macasu 555, 6. 587, a 

Feucht seyn 555, È 587, a 

Frucer wennen 555, 6. 587, a. 

Fruen (das) 420, a. 491, a. 620, b 
(loderndes) 589, b. (erloschenes) 
420, b. (ins 471,5 (durch) 422, a 


Fü 


Fevenancausp (der) 254, b- 

Fever anpLasen 343, b. 

Feven anzünden 528, a. 

Feveamann (der) 90, a. 95,a. 420 b. 

Fevenerement (das) 10, a 409, a 

Fevenewre (die) 127, b. 130, a. 

Feceart Aas (die) 154, a. 

Fevrarunse (der) 219, a. 

Feuearumxex (die) 249, b. 

Feusacesteit. (ein eisernes) 151, b. 

Fzuenorwenn (das) 420, b. 467, a. 
540. a 

Fevenonanex (der) 420, b. 555, a. 

Fevencaree (die) 624, a. 

Frvennzsan (der) 117, b. 

Fevessöntz (die) 624, a. 

Fevenxacıs der") 420, b. 

Frummerzon (das) 2, a. 4, a. 154, a. 

FeoesrrAsng (die) 420, b. 

Favsarrunt (der) 254, b 420, b. 555, a. 

Fenn At (der) 229, a. 624, a. 

Feurnsmussr (die) 165, b. 491, a. 

Feuenscaem (der) 521, a. 

Fevenscuwamm (der) 337, a. 

Feurasrauı, (der) 420, A. 

Foensrem (der) 286, a. 420, b. 575, 
a. 604, a. 

Fevrasterte (die) 420, a. 

Feunts 420, a. 

Fmeny (die des Rückens ete.) 589, 5. 

Een (die) 228, b. 600. b. 614, b. 

Fıcurennauxen (der) 600, b. 615. a. 

Ficarennaum (der) 614, b. 

Fıcerexsner (das) 615, a. 

FicnrexnoLz (das) 614, b. 

Fıcatexsramm (der) 600, b. 614, A 

Fıcus moıca 378, a. 

Fırsen (das) 271, b. 454, b. 

Fieserasraue (der) 75, b. 

Fırssarnosr (der) 271, b. 

Fırsenscnaumr (der) 75. b. 

Fısun (die) 387, & 543, b. (einer 
Padmahlume) 5, A. (ovale) 181, a. 
(drollige) 388, 5 (die Flamme be- 
zeichnende) 420, b. (an die Mauer 
gemalte) 444, a. (gallerförnige) 
556, a. 

Fisvaer (mit) 544, a. (zum Opfer für 
Geister) 269, A. 

Fırmmınex 458, $ 467, a 511, a. 


Fis 


Fıuramr 458 A 

Fırramsıer (das) 159, b. 

Fus (der) 349, b. (zum Bewickeln 
der Beine) 14, a (ein geiziger) 
181. a. (karger) 599, b. 

Fuzuur (der) 486, a. 

Fırzuörte (die) 70, a. 

Fırzuaus (die) 206, A 

Fuz macwy 350, a. 

Fırzmanrer (gegen den Regen) 157, 6. 

Fırzmürze (die) 486, a. 

Fırzrersun (der) 349, 2. 

Fırzruca (ein Stück) 487, a. 

Fuzzsıur (da-) 70, a. 550, a. 410, a. 

Fınpex 195, b 202, a. 256, a. 244, 
a. 398. A (Gelegenheit) 19, a. 79, 
b. (das Rechte) 117.a. (einen ver- 
borgenen Schatz) 207, A (keine 
Befriedigung seines Wunsches) 246, 
a (im Glauben Anstoss) 246, b. 
(nirgends Aufnalıme) 357.5. (Ein- 
lass) 584, a. 

Forn (der) 195, 4. 256, a. 

Fıxcern (der, die) 475, a. 475, b. 557, 
b. 600, b. (der kleine) 235, b. 258, 
a. (der vierte) 417, b. 604, b. 

Finsensaeer 465, a. 467, a. 

Fırasanasırr (eine) 465, a. 

Fırsunceuexke (die) 457,0. 457,5.600,5, 

Fırseasurenen (die) 600, A 

Fıinseanannscuune (die) 475, A. 

Fiıscennor (der) 248, b. 475, b. 

Fıxaeaknöcher, (der) 457, a. 

Fingeaumien (die drei an den Gelen- 
ken) 600, b. 

Fıxsennuxs (der) 263, b. 601, a 

Fıxcensrirze (die) 475, a. 

Fıxse (die) 452, a 

Fınster 300, a. 505, b. 419, b. 422, 
b. 425. b. 450, a 478, b. 541, a. 
605, a. 607, b. (sehr) 419, b. 

Fınsten gewonnen 430, a. 

Fınsrensiss (die) 262, a 419, b. 480, 
a. 541, a. 604, b. (völlige 55, a 

Fixsten wennen 450, a. 

Fmmamest (das) 8, a. 57, b. 808, a. 
387, a. 

Fırxıss (der) 443, b. 601 A 

Fiscu (der) 100, 6. 186, a. 572, b. 
(grosse) 418, a. 
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FıscHanıen (der) 186, b. 

Fıscnanser (die) 186, a 

Fıscusuass (die) 186, a. 

Fıscne (die) 52, a, (deren Collectiv- 
name) 604, a 

Fischer (mit der Angel) 164, a. 

Fıscasa (der) 186, a. 256, a. 

Fiscneneı (die) 565, a 

Fıscuessen (der) 186, A 508, a. 

Fıscarert (das) 186, a. 

Fıscurteisch{das) 186, a. 572, b. 

FıscnrLosss (die) 186, a. 

Fıscnsnärex (die) 186, b. 460, b. 

Fıschnaxex (der) 164, a. 170, a. 

Fıscusäspuer (der) 186, a. 

Fiscnxıemex (die) 155, a. 
420, a. 

FiscuLaouss (die) 186, a. 

Fıscnraicn (der) 186, b. 

Fısenzıs (der) 355, A 

Fıscamankr (der) 186, a, 

Fisenmuch (die) 406, a. 

Fıscaxerz (das) 105, a. 186, a. 256, a. 

Fischazicn 186, A 

Fraca 5, b. 228, a. 228, b. 279, b. 
567, a. 

Fıäcne (die) 5, b. 132, a. 228, a. 
(sumpfige) 228, a. (mit Grün be- 
deckte) 327, 5. (von rother Erde) 
438, b. (Name einer etc.) 520, a. 
(trockene) 591, a. (die der Schul- 
terblätter) 599, a. 

Fricuentaun (das) 490, a. 

Fıach semachr wennex 567, a. 

FLacnseraeten 81, b. 

Fracunerr (die) 5. $. 567, a. 

FracukLorren 265, b. 

Flacu maces 567, a. 

FLACH NIRDERFALLEN 568, A. 

Fıacus (der) 386, b. 573, a. 

Flacu seyn 567, a. 

Flacn Tasten 81, b. 

Faca wenden 567. a. 

Fıanes (der) 364, b. 

Facce (die) 358, b. 433, a 548, b- 

Fıasoessrock (der) 433, a. 

Fıamıxso (der) 372, a. 

Framme (die) 154, a. 420, b. 

Fıascar (die) 568, b. (eine Art) 555, 
a. 547, b. (gläserne) 582, A 


186, 2. 
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Fiarreas 561, a. 537, b. (hin und 
her) 627, è. 

Fuarreawo 627, b 

Fuarrmnuer 73, b. 556, b 

Fıaum (der am Pelzwerk) 45, b. (fei- 
ner) 566, a. 

Fıavmreoea® (die) 372, a. 572, b. 

Fırense (die) 160, a, 186, b. 

Fıecusex (die) 111, a. 296, a. 

Frecares 155, a. 153, b. 280, b. 609, 
a 621, a. 621, b. 628, b. (das 
Haar) 560, a. (einen Zopf) 628, 
a. (mit) 35, a. 

Freck (der) 479, 5. 627, b. (auf den 
Augen) 69, a. (weisser an der 
Stirn der Pferde) 269, 5. (weisser 
im Ange) 416,5. (schwarzer) 482, 
a, (rother) 452, a. (im Gesicht) 
475, A 479, b. ‘gemalter an der 
Sturn) 435, 5. (über dem Auge) 
563, a. 

Fısckex (der, die) 32, a. 39, a. 76, 
b. 258, 6. 230, b. 588, b. 428, b. 
452, a. 554, a. (des Muiterleibes) 
154, a. (im Auge) 205, A (der 
Leopardenhaut) 512, æ. (der Haut 
etc. bei Thieren) 548, a. (Ort) 78, 
b. (ein bewohnter) 55, a. 

Fıeckentos 52, a, 428, b. 

Freogennem 258, b. 

Fısoermaus (die) 113, a. 341, a. 372, 
a. 484, b. (eine Art) 464, A 

Freisch (das) 20, b. 34, a. 565, a. 
5711, a. 574, b. 572, a. 605, 5. (ge- 
frorenes) 62, b. ider Wange) 98, 
a. (rohes) 182, b. (das eigene) 188, 
b. (zu zerkauendes) 297, a. (von 
krepirtem Vieh) 497, A (durch) 
575, a. (krepirtes) 575, A (ver- 
schimmeltes) 366, a. (des Aueroch- 
sen) 404, 5. (frisch geschlachtetes) 
422, b, (zu kochendes) 440, b. (von 
grossem Vieh) 451, b. (mit Fin- 
nen) 475, 5. (des Schenkels) 556, 
a. (des Rücken«) 589, A. 

Fıxıscnauswucns (der) 405, a. 

Fızıschenöne (die) 27, 6. 44, a. 195, 
a. 572, a. 

Fueiscnen (der) 572, b. 574, a 588, b. 

Fısiscaxssen (der) 503, a 571, b. 
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Fırısouwansen 571, A 

Fuerscucewicas (das) 83, 5. (harte) 
601, 6. 

Fısischszsenwursr (die),159, $. 628, a. 

Fısisonig 592, æ. 

Fırischrzure "die, 571. b. 

Fısischseere (die eines Felles) 26. a 

Fısischseeise (die) 462, h. 571, a. 
571, b. 572, a. 615, b. 

Fisiscnsures (die) 572, a. 

Fısisch una Bur 571, b 

Fımschvsnräursn (der) 572, A 

Fuss (der) 99, b. 202, a. 205, b. 
212,0. 224, a. 249, b. 302, b. 388, 
A 391. a. 447, b. 449, a. 623, b. 
(durch) 389, a. (ohne) 447, b. 
(mit) 582, b. 616, 2. 

Fa anwensen 502, b. 

Firissaxwenneng (die) 449, a 

Fısissıs 99, b. 249, b. 394, a. Aan A 
449, a. 

Ferissicn (der) 589, a. 

Fızissie seyn (sehr) 551, a. 

Fıstsonss (die Zähne) 437, A 

Fucken 7, M. 8, a. 80, a. 82,5, 381, 
b. 591, b. 621, a. 608, b 610, a. 
627, b. (ein) 6. b. 80, a. 

Fucxea der) 287, a. 

Frirkeniax (die) 80, a. 

Fricxtarren (der) 80, o, 627, b. 

Fuger (die) 410, a (eine Art) 51 a 

Frwers 57, A 329, b. 558, a. 559, b. 
(mit Geräusch) 321, A 

Fliccux (die) 410, a. 651, a. 

Frizceno 100, A. 

Fugoranercx (der) 579, b. 

Fıwcenweoen (der) 108, A 155, 2. 
410, a. 525, a. 535, a 

Fusars 96, A 376, b. 404, a 404, b. 

Fıısenos (der) 96, b 

Fussen 109, A 111, b. 112, a. 379, 
b. 589, a. 402, b. 477, a (wir- 
beind) 63, a, (das des Wassers) 
589, a der monatlichen Reini- 
gung) 508, A. 

Fuesses tassen 16i, a. 

Fummsas 6, @ (vor den Augen) 579, 
a. ibunt vor den Angen) 417, a 
(dunkel vor den Augen) 550, a. 
(hin und her) 627, b. 
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Frimmeann 63, b. 

Fuss 9i, b. 92, a 145, b. 544, A 
554, b. 556, 5 557, b. 625, A 

Fum cenen 102, a. 

Frimxucır (die) 623, a. 

Fink apen 517, a. 

Fuiu uso esscniekr 383, a. 

Frockszipe (die) 604, b. 

Fıon (der) 50, b. 176, a. 184, a. 
390, b. 

Fıöns (die) 576, a. 

Fronsrrssiog (die) 604, b. 

Fross (das) 512, a. 

Fıosse (die) 687, a. 

Frössex 288, A. (Holz) 288, A 

Fıossrensa (die) 587, a. 

Fox (die) 80, b. 321, a 555,5 
(von Rohr) 405, b. 

Fıörsnsuäsen ider) 80, A. 

Flucu (der) 153, 5 375, b. 380, a. 
432, b. 507, A 

Fıuchex 133, A 297, A 426, a 432, 
A {nicht} 85, b. 

Fıvuchen (der) 426, a. 432 b. 

Fröcutux 63, A. 

Fröcarums (der) 404, b. 

Fıvcawonr (das) 426, a, 432, A 

Fıvcawünne 134, a. 

Ee (der hohe) 288, b. 

Fröcsı (der) 121, a. 268, a. 270. b. 
3711, b. 548, a. 583,5. 587. a. (der 
rechte) 555, b. 548, a. der linke) 
557, 6. 548, a. 

Fiücsureoza (die) 121, o 20, A 
585. b. 584, a. 587, a 

Fuücetraüre (die) 115, b. 

Fun (die) 234, A 

Fues (der) 7, b. 158, b. 369, b. 389, 
a. (nichtzupassirende) 7,5. (prak- 
tikable) 128, A (in den. 460, A 
(ein grosser) 161. A 437, a. 

Früsscaes (das) 78, a. 

Frusscorr (der) 159, b. 

Früssıe 216, E 402, è 421, b. 607, 
b. 608, 5. (nicht) 68, b. 

Früssıs gemacht 491, A 

Früssıc exwornes (es ist) 608, A 

Frössıereır (die) 44, a. 156, A. 402, 
b. 421, b. 607, b. (geronnene) 5, 
a. (saure) 28, b. (ausgezogene) 
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150, a. (wässerige) 159, b ıkör- 
perliche) 565, A. 

Fıüssıs maonen 608, a. 

Fıössıo seys 607, A. 

Früssıs wannen 608, a 

Fıusssystem (das) 168. A. 

Fıusstuan das) 564, A 

Fıussuren (das) 98, b. 158, b. 

Fıusswassen (das) 78, a. 487. a. 

Fueren (der) 580. A 

Fıöstern 106, a. 578, b. 580, A 

Fıura (die) 159, a 404, b. 

Fura use Ems (die 554, a. 

Fomes 212 A. 399, a. 

Fonizs (das) 209, a. 212, a. 232, 5 
518, a. 

Force (die) 17, 6. 227, a. 400, A 
(früherer Thaten) 154, b. (in der) 
253, a. (der Handlungen) 501, b. 

Forces 102, a. 183. b. 275, 5. 399, 
a. 405, b. 404, b. (was hat) 17, b. 
(ohne) 17, 5. (der Handlungen) 
311, = 562, a. (des natürlichen 
Verderhnisses) 318, b. (der Krank- 
heit, 302, a. (auf einander) 588, A 

Foıseno (auf einander) 303, a. (Eins 
auf ‚las Andere) 488 a 494, a. 
(darauf) 608, a. 

Forcasıs (das hinterher) 237, a. 

Forcen Lassen (anf einander) 590, a. 

Forsexaeme (die) 233, 6. (von Vor- 
schrifleu) 11, 6. (der Buchstaben) 
1, a. (von Lamas) 124 b. (verbun- 
dene 494, a. 

Fooensn (richtig) 269, a. 276, A. 

Forcsruse (die) 17, b. 269, a. 

Forcen 252, a- 

Forreas 265, b. 

Foxs (der) 412, A. 

Fosransızz (die) 466, b. 472, b. 

Fonprax (ein Darlehn) 27, a. 

Form dei 527, 5. 387, a. 458, A 
467, a. 565, a. (ovale) 181, a. 387, 
a. (runde) 387 a. |viereckige) 587, 
a. (eines Korbes) 456, A (sphä- 
rische) 624, A. 

Forspauck (der) 520, b. 

Forms (zu wiederholende) 297, a. 
617, a. (mystische) 652, b. 

Fonnsıx (die) 139,b.(heimliche)6t1,a. 
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Foamscaseipee (der) 320, b. 

Fönstern (der) 500 A 

Foz (in einem) 206, a. 

Fonroaven (die) 111, b. 198, b. 211, 
a. 211, b. 

Fonrnacenn 112, a. 308, a 

Foarpavenwo 198, A 211, a 

Foarrannen 379, a. 

Foarrtissseno 111. A 

Foarcans (der) 352, E. 

Fonrorunacurr 264, b. 

Foarssuenn 303, a. 

Forrssserzr 505, 4. 

Fonresstossen 603, b. 

Fonrersrossen weaoex 603. b. 610, a. 

Fannen 62, b. 125, a. 206, a. 
419, a. 628, a. 

Fonreriaxzung (die\ 450, a. 459, b. 

Foarscaaurr (der) 352, b. 

Fonrserzes 562, b. 

Foatsztzeso (sich) 3505. a 

Foarserzep (der) 362, b. 

Forrsstzung (die) 362, b. 

Forrsrossen 472, o 605, 5. 610, a. 

Fosrrnacen 45, b. (in einer Sänfte) 
64, a. 

. Fonrwinnes 112, b. 

Forrwimsso 48, a. ttt, b. 112. a. 
125, a. 142, a. 198, b. 205, a 
344, a. 348, b. 558, A 

Frase (die, 258, b. 426, b. (höfliche) 
469, a. 

Farcen 258, b. 279. b. 428, b. 491, 
a. 491,5, 587, a. (abermals) 608,5. 

Fason (der) 280. a. 428, b. 

Farserantiser dei 68, b. 128, b. 
Ai a 632, a. 

Fnrcezeicnes (das) 517, A 

Fuaszex (die) 40, a. 347, a. (seide- 
ne) 247. a. (als Zierrath eines 
Pferdes) 255. A. (eines Gewebes) 
455, A. 

Fass (die) 175, A 186, b. 187, a 
525, a. (erlahrene) 59, a. (verhei- 
rathete) 51, a (berühmte) 75. a. 
323, a. (buckelige) 84, b. (zum 
Clerus gehörige) 85, a. (alte 89, 
a. 105, a. 650, a (weinende) 129, 
b. (aus Ngari) 135,5. (eines Beam- 
ten) 257, a. 585, a (kranke) 502, 
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a. (arme) 346, A 385, a. (reiche) 
350, $. (geschiedene‘ 373, A (aus 
dem gemeinen Volke) 424, b. (fas- 
iende) 435. b (schöne) 476, a. 
(aus Dsambuling) 477. b. (taube) 
521, b. (von Ladag) 557, a. (tod- 
te) 586, a 

Farvenspenson (eine ledige) 540, a. 

Farvrszınmsn (ein kränkliches) 299, 
a. (verschleiertes), 407, b. (armes) 
421, b (unverheirathıtes) 422, b. 

Fsävue (ein adeliges) 608. a 

Fasch 56, b. 151. a. 224, b 355, a. 
346, b. 

Farcueaweise 56, b. 

Faer 229, b. 524, b. 540, a. 596, a. 
599, a. 

Fasıe Come" 524. A 

Frricems 341, A. 

Fneinasres (den Rücken) 107, 2 

Farmerr (die) 229, 5. (der Weg zur) 
229, b. 

Faxı wachen 229, b. 

Faer seyn 229, $. 237, a 

Farı vox 378, b. 

Frer wenns 229, A. 

Fnkmo 115, a. 146. 5 154, b. 3577, a. 
524, b. 

Eacanuame 154, b. 207, b. 218, a. 
524, b. 

Farmoe (die) 551, a (Götter der) 
626, a. 

Fnemoe (der) 340, b. 349, a. 377, a. 

Farmorıns (der) 102, A 343, b. 549, 
a. 5717, a, 

Faxssex 501, a. 

Faxssraos der" 40, 5 380, a. 

Frreoe (die) 26, 5. 82, b. 86, b. 90, 
a. 735, b. 151, a 359, a. 380, 2. 
526, b. 598, A (grome) 35%, a. 
(kurze) 539. a. 

Fnrevozsarscen (der) 49, a. 

Freupe paars 262, b 5359, a 

Fasune Mactes 339, a. 

Faecoexeesr (das) 82, b. 

Farunensesang (der) 81, a. 

Farvossmanı (das, 225, a. 

Faeonervorns 82, b. 336, A 

Fasopenvorse (der) 82, b. 452, b. 

Fsevoic 82, b. 
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Farvuex (sich 86, A 90, a. 470, b. 
183, b. 526, b. 194, b. (sich herz 
lich) 194, b. 

Exersang (der sich) 90, a. 

Faruso der) 78, b. 102, a. 146, b. 
198 a. 258. b. 301,5. 505, b. 529, 
a. 474, b. 509, b 552, b 556, b. 
572, a. 589, b. 650, b. (!) 499, a. 
650, a. o mein!) 6a (ohne) 509, 
b. (der Tugend) 85, a. 

Faxusoe (zusammen mit den) 298, 5. 

Farenoesranter (die) 562, a. 

Fasuxoe uno Verwaxore (die) 198, 5. 

Farunomx (lie) 78, A 474. A 

Fasexn un Geränare (der) 165, a 

FarzuxoLich 385, a. 620, a. 

FrevspLionkert (die) 620, a. 

Faserpuicn seys 163, A 

Faevsoscharr (die) 102, a. 198, a. 
474, a. 474, b. 

Fasunoscaartiicn 474, b. 

Fave (der) 274, 5 515, a 

Enns Macher 515, a. 

Faas (der) 292, a. 

Frisopesstmacrar ider) 515, a. 

Faıene srırren 292, a. 385, a. 

Faieonor (der) 250, a. 586 a. 

Farirpsıcn 168, A 383, a. 

Ennen 62, A 75, a. 

Faıssexno 411, 6. 

Frisch 422, A 555, EL 695, a. 599, 
a. 601, æ &ii, a. &ii, b 617, a. 

Feiscnz (die) 617, a. 


"Faısch cewoapex 599, a. 


Fa:scn seyn 555, A. 
Fnisimex (da- Haar) 389, b. 
Frist bestimmte) 156, o (zu ver- 
kürzende) 319, a. 
Faivor 62, b. 
Fron 26, b. 194, A 
Faone (der) 90, a. 
Fron semachr 526, b. 
Faönuıca 27, a. 86, b. 82, b. 
Fromzichxe (die 82, b. 90, a. 
Faönuich maches 82. b. 86, A 
Faönuicn ser 540, $. 
Frönsch wenes 82, A 86, A 90, a. 
540, b. 
Fron macies 26, A 82, b. 194, b. 
Faouspiexsr (der) 54, S 518, b. 
8 Lé 
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Faon seys 26, b. 90, a. 526, b. 

Faousıns (der) 90, a. 187, b. 194, b. 
339, a. 

Faon wenoex 26, 5 82, b. 194, b. 

Frnowm 163, a. 378, a, 605, a. 

Faoscn {der} 100, b. 406, A 

Faöscne (junge) 154 a. 

Frost (der) 62, b. 364, a. 592, A 

Faucht (die) 205 a. 255, a 400, b. 
443, b. 569, a. 577, b. (Name ei 
ner) 2, a. 650. b. (eine medicini- 
sche) 650, b. 

Faucurnan 400, A 

Favcarsaum (der) 445, A 515, a. 
576, a. 

Fauchtanınsern 400, A 

Fatchre (die) 400, A 458, b. 145,5: 
mit einem Barte) 75, ag. (der Hand- 
lungen) 311,a. 562, a. (die ersten? 
544, a. 

Faucarcaaten (der) 456, a. 

Fauchrtios 400, b. 

Favcatrstäsceı (der) 564, a. 

Faün 139. a. 140, a. (sehr) 189, a. 
139, 5. (diesen Morgen) 245, a. 
(des Morgens) 301, b. 502, a. 

Faüne (der) 141, b. 

Ennen 139,a. 140,5. 142, a. 1735, a, 

Faünsae (der) 139, a. 140, a. 

Frünsana (das) 251, a. 

Pappe (der) 251. a. 526, a 598, b. 

Faüncisssäqummnerium (das) 189, a. 
326. a. i 

Faönumssmoxar (der) 326, a 

Frün.mseszeir die) 326, a. 598, A. 
601. a. 

FatnLinGswitTRaun 
162, A 

Faün morcens 494, a. 

Faünsrück (das) 78, a. 261. b. 4585, 
b. 469, a. 

Fatusrücken 455, b 469, a. 

Faünsrücksrnze (der) 494, a. 

Faünsrückszeıt (die 262, a. 

Faüu usn srir 139, b. 

Faünzeırıc 139, a. 

Fucas (der) 484, a 484, b 

Fvcnssare (der) 326, 5 

Fücus» (die) 543, A 

Fucusrerı (das) 526, b. 484, b. 
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Focnsrerug (die) 543, b. 

Fucnsnönte (die) 451, 5 484, b. 

Focnsıxa (die; 484, a. 

Fucussunge (das) 484, a. 

Focusprean (das) 211, a 

Föcuicn 465, a. 

Funtnan 551, a 

Fünssanxeır (die) 551, a 

Epos 189, A 509. a. 465. b. 560, 
b. (den Puls) 442, a. (die Hitze 
nicht) 450, A 

Fünnen 12. a. 18, a. 17. b. 30, A 
56, a. 55, b. 64, b. 253. a. 265, a. 
282, a. 275, b. 405, b. 610, A 
(tbörigte Reden) 12, 5. (schlechte 
Reden) 59, b. 64, b. (mit sich) 
167, b. 264, b. (den Beweis) 192, 
a. (Aufsicht) 255, A (bei der Na- 
se) 312, a. (richtig) 357, &. {ein 
einsiedlerisches Leben) 585, b. (gro- 
be Reden) 556, æ (den Pilug) 
588, a (auf den Richtplatz) 614, a, 

Fümexn (eine Pike) 268, A 

Froen (der) 30, A 55,5. 64, b. 311, 
b. 312, b. 561, a. (der Wesen) 
101, a (einer Ladung) 256, a. 
(eines Blinden) 425, 5. 570, a. (ei- 
nes Flosses) 512, a. 

Fümuxs (die) 40, a. 

Funnwenk (das) 149. a. 158, a. (schö- 
ne) 500, 5. 

Fox (die) 67, a. 206, >. 216, a. 
217, a. 

Fues 11, 5. 47, a. 125, a. 67, a. 
83. a. 92, b. 94, a. 113, 5 (sich) 
113. b. 170, a. (einen Sack) 542, 
a. (bis an den Rand) 376, a. 

Forten (das) 209, a. 212, a. 212 E 
232, b. 

Fuxo (der) 388, b. 

Frxpament (das) 427, a. 

Füxr 138, a. 

Füxruvnnent 158, A 

Fösenuxpeattausenn 158. b 

Foxrmar 138. $ 

Foxrrausenn 158, D. 

Fast (der) 138, b 

Füsrrens 158, b. 

Fürrzems 150, a. 


; Fürrzeusmar 150, A 


Fur 


Fünrzeuwre (der) 150, b. 

Füsrzeustens 150, A. 

Fürrzıc 138, E 

Fürrzis mar 158, b. 

Fürrzıssre (der) 158. b. 

Fürrziosrens 158, b. 

Fünrrziarausenn 158, A 

Fonge (der) 420, b. 

Funche (die) 553, a. 587, E 594, E 

Funcnex (mit) 594, 5. (an der Pfeil 
spitze) 269, a. (beim Pflügen) 429, A. 

Forcat (die) 33, A 182 a. 177, a. 
200, a. 203, o 254, a 297, 5. 364. 
b. 580, a. 455, a. 468, b. 491, b. 
(ohne) 364, A 455, a. (voll) 291, 
b (vor Irregehen) 63, a. 

Funchrean 423, a. 515, b. 

Furcht nexosmex 177, a. 

Füncater (sich) 55, b. 177, a. 200, u. 
364. b. 365, a. 405, b 468, b. 
528, b. 

Füncnreror (der sich) 468. A 

Fünchreacich 177, a. 187, b. 

Fongen (der) 177, a. 

Fencnreaascenn 455, a. 

Fonceruos 33, A 177, a. 198, a. 208, 4. 

Froacnn oer (der) 49, b. 

Fuacgzogoperz (die) 177, a. 

Furcar machex 177, a. 

Fracarsam 294, b. 177, a, 198, a. 

Fuacursame (der) 33, b. 

Fracatsamkeır (die) 29, A 

Funcursam sewn 29, A 291, b. 

Für ru, 628, a. 

Für sıca Arm 573, a 581, b, 

Fürst (der) 108, a. 181, b. i82, a. 
265, a 525, o, 416, 2, (en klei- 
ner) 108, 5. (der Wohlredenheit) 
128, a. (der Gänse) 128, a. (zu be- 
suchende) i75, b. (der Rede) 175, 
a, (der höchsten Freuden) 266, a. 
218, a. (der Gelehrsamkeit) 452, 
b (der S’äkjas) 575, a. 

Füssterruum (das) 108, a. 

Fürsten uno Untenruanss idie) 416, a. 

Fürsrixn (die) 108, a. 325, a. (der 
Wohlredenheit) 455, a. 

Fürst (des )usp pir Uyrertnanex 388, b. 

Fuar (die) 103, b. 151 6. 132, b. 
541, a. (ohne) 541, a. 


Gab 


Fin wie vr? 454, a. 

Frss (der) 14, a. 257, b. 486, b. 487, 
a. (ein lahmer\ 14,5. 485,5. (ver- 
renkter) 64, a. (verkrüppelter) 14, 
b. 284, a (der rechte) 535, Ò. (ei- 
nes Felsens) 577, b. (zu) 487, A. 
(eines Berges) 542, 6. (eines Berg- 
passes) 557, a. 

Fusssan (das) 487, a. 617, a. 

Fussnesısinung (die) 6. b 14, a. 164, 
b. 348, b. 487, b. 580, d. (vielfar- 
bige) 108, A. 

Fussz (zu) 14, b. 487, b. 

Fösse (ohne) 14, b. (eines Stahles) 
55, a. (eines Tisches) 235, b. 

Fussresseay (die) 121, 6. (eiserne) 
152, a. 

Fusscänaen (der) 14, b. 

Fosseesteut (das) 221, A. 

Fosssichr (die) 260, b. 261, a. 

Fussxnöcakı (der) 15, a. 630, a. 

Fusskaanseer (die) 14, b. 589, b. 

Fossscasmer (der) 14, b. 212, b. 487, a. 

Fussseite (von der) 15, a. 

Fusssouie (die) 14, a. 237,5. 487, a. 

Fussseun (die) 14, a 185, a. 487, a. 

Fusssross (der) 353, a. 

Fusssrascke (die) 103, a 

Fussrarre (die) 414, b 487, a. 

Fussrarrr (der) 14, a. 355, a. 

Fussvorx (das) 14, b. 523, b. 

Fusszens (die) 14, a. 

Furren (das, 45. b- 505, b. 513, A 
(für Thiere) 511, a. 

Furrenaı (das) 252, a. 524, b. 580, 
b. (für Pinsel) 521, a (eines Ra- 
sirmessets) 328, b (für eine Scha- 
le) 347, a 

Fürreaer (der) 200, b. 

Fürreax 200, b. 225, b. 

Forunum (das) 413, a 


G. 


Game (die) 26, a. 50, b. 64, b 226, 
b. 307, b. 372, a. 392, a 558, 


Gan 


a. (milde) 408, A (freiwillige) 
488, a. 

Ganer (die) 232, b. 577, b. 410, a. 
505, A. 

GA 377, A 

Gaserstöckenen (die) 252, b. 

Gasss (milde) 201, a. 291. a. 610, 
a. 619, a. 

Gasenspenoen (der) 409, a. 533, a. 

Gace (die) 615, b. 

Gäusen 80, a. 117, a. 125, b, 3572, a. 
429, b. 555, b. (das eines Löwen) 
595, A. 

Gäusen der) 117, a. 

Gänasx tassex 01. b. 

Gämmnunssmirter (das) 542, b. 

Gars die) 60, æ 

Garvexenase (die) 60, a. 

Gartenanasinerr (die) 60, a. 

Luten (die) 525, a. 541, a. 

Garie uno Venschusımung 565, a. 

Garito 60, a. 

Garorriags (das der Pferdes) 111, a. 

Garerrinenn 101, a. 

Ganc (der) 105, a. (unterirdische) 
21, b. (der Rede) 456, 5. (des Wa- 
gens) 578, 4. 

Garcca (Strom) 68, a. 593, a. 

Gass (die) 128, a. 

Gänsest (das) 128, a. 

Gänsereoenx (die) 128, a, 

Gäxsenaurt (die) 6, a. 

Gänsenaur nexommen 328, b. 

Gänsezucar (die) 128, 4. 

Gässauch (der) 128, a. 

Gaxz 5, E 154, b. 227, a. 229, a. 
29, 4, 311, a. 387, a. 351,5 480. 
a 532, b. 547, b 578, b. 564, b. 
(völlig) 206, a. (nicht; 451, 6. 

Ganz aLızın 388, a. 

Ganz vasserer 601, a. ` 

Ganze (das) 10, a. 255, a. 375, a. 
412, b. 451, b. 532, b. 565, a 566, 
a 600. a 624 5 (das vollständi- 
ge) 155, b. (ein grosses) 164, a. 
(aller Sinnen) 463, b. 

Gaxzex (im) 574 A 

Ganzes (ein) 80, b. 368, A 460, b. 
547, b 554, 6 

Ganz gewiss 559, a. 


Gau 


Ganz cecu 99, b. 279, b. 

Ganzusıt (die) 451, b. 

Ganz una 299, b. 

Gäszuich 229, b. 311, a. 451,5. 458, 
a 566, o 

Ganz sane 190, a. 

Gaxæ seyn 480, a. 

Gasse (die) 160, A. 

Gan sewonnen 464, a. 

Gangöche (die) 11, A. 

Gar maches 473, a. 

Gans (das) 21, A 315. a. 844, a. 602, 
a. (verwickeltes} 179, b. (von Flock- 
seide) 604, A. 

Gan nicurs 412, A. 

Gaanıson (die) 58, A 

Gaaxknaur (der) 22, a. 

Gars (der) 30, 
456, a 

Ganressser (das) 455, b. 

Gurrexsemüse (die) 463, a. 

Ganrennaven (die) 455, b. 

Ganrenwächten (der). 289, A 

Ganrenzann (der) 456, b. M 

Gintan (der) 289, b. 456, b. 

Gäarseruns. (die) 455, b. 

Gaauoavocer (der) 52, A 57, A 66, 
b. 288, b. 305, a. 372, a. 

Gast (der) 102, b, (ersehnte) 195, 5 
(zu empfangende) 617, b. 

Gäste (wandernde) 109, 6 

Gasruaus (das) 92, 2. 

Gasruor (der) 102, b. 

Gasrmanu (das) 92, a. 

Garre (der) 174, b. 

Gran (die) 160, b. 174,5. (ältere) 
161, b. (erste) 161, ó. (zweite) 

` "ei b. 

Garson (die) 310,5. 545. a 545, b. 
547, a. (abgesonderte) 24, a. (von 
welcher) 143, 5. 279, b. (von ei- 
ner) 146, a {von derselben) 289, 
b. (von aller) 313. a. 

Gaussınpe (der mit Schlangen) 411, a. 

Gauxixn (der) 117, b. 417, a 482, a. 

Gaumen (der) 8, A 15, b. 525, a. 
526, A 

Gavsernucastan "der, 15, b. 

Gaomexrauren (die) 15, A. 

Gaumsachschweist (die) 418, a. 


679 


a 45, b 


Geb 


Gaunenknankuert (die) 8, b. 15, A 

Gaar (der) 557, a 

Gavrama 71. b. 573. b. 

Grairear 89, a. 104, a. 247, b. 

Geräassar wennen 243, b. 

Grsackes 537, A. 

Genaonr 65, a. 

Genines 29, a. 57, a. 58, a 39, œ 
458, b. (schnell) 557, b. 

Gesanmurten (die) 154, a. 553, A 
549, a. 

Genie das) 275, a. 

Genus (fertig) 448, a. 

Gxsaur wann 86, a. 

Gessin (Has) 263, a. 

Geseise (die) 20, b. 549, b. (eines 
Heiligen) 263, a. 

Genex 22, b. 35, A 200, 5 206, a. 
208, a. 209, a. 222, a. 225, A 
226, b. 277, a. 807, a. 307, b. 345, 
a. 356, b. 374, b. 385, a. 408, b. 
449, b. 450, a. (einen Laut von 
sich) 19, a. 127, 5. (ein Geschenk) 
26, a. 55, b. 372, a. (Nachricht) 
35, b. 202, a. 337, b. 510, a, (gute 
Worte) 39, b. (einen Auftrag) 41, 
a. (ein Gastmahl) 92, a. (könig- 
liche Gewalt) 108, a. (einen Ton 
von, sich) 118, b. (eine Belohnung) 
156, a. (einen Hieb) 151, a. ( Was- 
ser zu trinken) 169, b. (in Ver- 
wahrung) 195, A. (Gebör) 196, A 
(zu essen und zu trinken 200, b. 
wein Pfand) 205,5. (Almosen) 208, 
a, (einen Aujentball) 226, a. (ei- 
ne Ohrfcige) 230, a. (Rath) 278, 
b. 219, o (einen Namen) 276, b. 
418, a. 465, a. (zu trinken) 289, 
a. (ein Zeichen) 296, a. 322, a. 
(Befehl) 307, 5 (Acht) 517, A 
{auf Zinsen) 351, A 368, b. (einen 
F sstritt) 555, o (zum Weibe) 
564, b. (den Segen) 375, a. 555. 
b. (b.ständig) 579, a. (Jedem) 401. 
b (Arznei) 430, b. (Farbe) 463. a. 
(sein Wort) 488, a. 488, b (Un- 
terricht in der Tanzkunst) 510, A. 
(zu wissen) 517, a. (einen Kuss) 
519, b. (viel) 552, a. (einen Titel) 
>62, a 


630 


Geb 


Geaswo (sich Mühe) 240, A 

Gemexoe (das zu) 409, a. "der sich 
den Verzug) 555, b. 

Genex könsen 208, a. 

Genes Lassen 208, a. 

Genen (der) 208, a 222, a. 408, b. 
449, b. 

Grenn (die) 498, 5 499, a. (lächeln- 
de) 485, a. 

Gremis (die) 208, a. 

Geaessenr werpen 597, A 

Greer {das> 251, b. 452, b. 561, A 

Gessren weanen 491, a 615. a. 

Geserseruisper (der) 413, a. 

Gesersronnse (die) 544, a 

Geserrerr weroen 609, b. 

Grperer (vor Al'er) 61,6. (das Knie) 
521, b. 

Gesser (das) 156, b. 604, a. 

Gesterea (der) 173, A 

Gesierentan (die) 173 A. 

Gerauoer 150, a 

Gremssewonser (der) 542, A. 

Gesunse (das) 542,b.( Name eines“413,a. 

Gremesantane der steile) 8, 6. 

Gesmesrass (der) 556, A 557, a. 

Gesinssvorx (Name eines) 422, b. 

Genuss (das) 40, a. 602, b. 

Gemssex wann 428, a. 

Gesteichr 148, a. 

Gemwnex (neu) 599. a 

Gesuixzeıt wennen 478, A 

Gesucen 5, a. 5, b. 6, b. 53, a. 69, 
b 4, a. 84. a. 114, b. 170, b. 

Gesocen seyn 53, b. 

Gesunes 65,0. 225, a. 439, a, (dureh 
Umwandlung) 482, a. (wundervoll) 
482. a. (als Fuchs) 484, b. 

Gesonese (der aus den Gedanken) 
49, b. (früher) 141, E (maclıher) 
141, b. (aus dem Gemüth) 277, b. 
(von denselben Eltern) 329. a 
(zuletzt 350, b. (im Schlangen- 
jahre) 411. a. (in einem Cyklusjah- 
re) 568, a. 568, b. 

Gesonexex (die) 85, b. 

Gxbonen weanex 29, a 29, b. Bi. a 
65, a. 216, a. 575, b. 396, $ 458, 
b. (als Men-ch) 418, $. (durch Ver- 
wandlung) 483, b. 


Geb 


Grsonar 36, b. 201. b. 

Genoncre (das) 535, a. 

Gesonor nanewD 535, b. 

Gesonor wranen 26, a. 36, 6. 20i, b. 

Gesonsten 93, a. 168, a. 

Gesor (das) 11, A 

Gemachr 55, a 61, a 65, b. (in 
Zorn) 57. b. 66. a. (im Aufruhr) 
65, a. (nicht bis zu Ende} 257, ta. 
Nutzen: 542, b. zu Papier) 551, 
a. (ums Leben) 616, a. (ins Gleich- 
gewicht) 619. a, 

Gesnachr wennen 60, A 64, a. iin 
Bewegung) 319, a (in Ordımng)} 
584, a. zur Reife) 451, b. (aus 
dem Gelenk) 457, a. (zu Ende) 
502 b. 504. b. 

Genasvch (der) 55, $. 556, a. 336, b. 
458, b. 459, a. 558,a. 607,5 (ein 
aufgehobener) 318, A (nach) 
354, A 

Gesrioche (die) 165, a. 544, b. 564, 
a 607, A (der Buddhaisten) 501, 
a. (der Ungläubigen) 349, a (alte) 
546, a 

Geunsuchen 148, a. 535, b. 356, a- 
(in Dienst) 62, b. (Lis) 9, a. 15, 
a. 557, a. 

Genasvensa (der) 535, A 

GreaÄvchuich 607, A 

Grup seyn 607, È 

Gesa aucur (als Transport mittel) 158, a. 

(GEBRAUCHT WERDEN 355, œ 

Gemavse (das) 519, a. 

Gesaecnen (das) 583, 6. (voller) 52, 
a. (ohne) 32, a. 

Gemnecnuch 176, a 583, b. 

Gemocues 77, b. 147, b. 148. a. (ein 
Gelübde) 332, a. 

Genau (das) 12, b. 

Gesarnur 580, a. 

Gesückr 84, a. 

Gesünn (die) 553, a 

Gesunnerp 10, a 240, a 546, a. 

Gepüngenn sews 546, a. 548, b. 

GesünsLich 180, a. 

Grape 12, b. 51, a 63, a. 149,a. 
169 A 297, b. (durch einen Eid 
etc.) 246, b 262, a. (das Uebel) 
297, b. (mit Ketten) 297, b. 


Ged 


Gesumss says (an einen Raum) 469, a. 

Genossen wanpen 63, a. 296, & 

Gesiwr (die) 29, a. 29, A 178, A 
216, a. (von) 31, a. (einer hoben 
Persan } 225, a. ({ wundervolle) 
482, b (eines Kindes) 605, æ. (zu- 
künftige) 605, A 

German (die) 29, a. 29, b. 

GssunrsLann (das) 340, a. 495, A 

Gssuntamanı idas) 222, 5. 

Gesvrarsonr (der) 29, a. 53i, a. (der 
Muiter Säkjamuni’s) 628, a 

Gesunrsassıonen (die) 29, A 

Gesüsca (das) 300, b. (dicht verwach- 
senes) 452, a. 

Grpcnr 307, a. 8i6, a. 

Gepacht wennen 309, b. 596, a. 616, a. 

Gepächruiss (das) 257, b. 382, A 545, 
b. {abgenommene) 187, 5. (kurze) 
382, b. (ins) 385. 5 (leicht auflas- 
sende) 437, a. 

Genas (der) 3, A 68. a. 86, a. 
215, a. 425, È. 561, b 596, A 
616, a, 

Geoansen (die des Herzens) 231, b. 
(reine) 373, a. (kindische) 375, A. 
(stolze) 555, A. 

Gevankentos 582, b. 507, A 616, b. 

Gevankentosiseerr (die) 596, b. 

Gsnunkexraürenn 231, b. 

Gesassennzich 616, A 

Geninkesarcnroxe (die) 582, b. 

Genunkmvonı 382. E 

Genie (die) 109, b. 301, a. 

Genpen 65, a (das) 26, b. 
619, a. 

Gensuuach 542, A. 

Gemmürsier seys 429, b. 

Gemenge in Guanes! 325, a. 

Genenken 86, a. 257, 5, (zu gehen) 
101, a (der Gunst oder Wohl- 
that) 259, a. 

Genparan 208, b. (einer Wohlthat) 
574, a. 

Gepöser wernen 137, b. 

Geoaincr (das) 65, a. 596, a. 

Genkäner wenpen 459, a. 

Groaxurr (in die Runde) 72, b. 

Geng" weapen 56, a. 153, b. 


Grraour 264, a- 


570, a. 
266, b. 


Gef 


Gepaöckr (von Armuth) 254, a 

Genfer seys 174, e 

Gevaückr wennen 481, A. 

Geori» (die) 517, a. (auf Alles ge- 
fasste) 173, a. 

Gepriois 517, a, 

Genrıpsronmsin (die) 517, a. 

Gassner werpen 201, a. 202, b. 

Gear (von Vielen) 418, b. 

Gusunr weanex 12, a. 

Geemser 568, a. 531,a. (zum Essen) 
504, b. 515, a. 515, b. 548, A (z. 

. Trinken) 549, a. 

Gezioner un 98, bh 

Gesuxter wennen 155, $ 142, a. 

Gersun (die) 190, b. 294, A 455, a. 

Gerimucn 190, b. 458, a. 

Geränate (der) 78, A 251, & 260, 
b 268, a. 305, b. 509, b. 525, b. 
539, a. 552, b. 630. b. 

Gerämeren (zusammen mit) 298, A 
(ohne) 540, a. 

Gerten (dm) 59, a. 423, a. 

Geratzex (in die Hände) 348, a. (ins 
Wasser) 628, b. 

Gerste manen 240, a. 262, b. 
Gsrituıc 59, a. 180, a. 259, a. 292, 
a. 585, a (den Augen) 225, a. 

Gerättickerr (die) 259, a. 

Gerärtis seys 292, A. 

Geräte un scnön 292, A. 

Gerauser 215, b. 225, a. 

Gerincen 196, a. 

Gerancexe (der) 441, a. 

Geransen nennen 441, a. 

Geransenscharr (die) 441, a. 

Geransenwächrer (der) 441, a. 

Geransurwänren (der) 441, a. 

Gerancen wennen 196, a. 

Geränsniss (das) 41, A 71, b 56, A 
420, a. 441, a. 513, b. 516, b. 538, 
a. (ein dunkeles) 55, a. 

Gerinoxsskosr (die) 441, a. 

Gerisst 39, a. 440, b (blassreth) 
130,a. (leicht) 464, a. 

Gerinet wennen 440, a. 473, a. 

Geräss (das) 31, b. 205, a. 816, a. 
316, b. 501, b. (ein irdenes) 4, a. 
47, a. 480, a. 482, b. (von Bron- 
ze) 58, 5. (zu füllendes) 94, A 


Gef 68 
(silbernes) 182, 5. (eisernes) 152, 
o (aus nach tem Gestein) 
169, A. (eylinderförmiges) 254, b. 
(von Rohr) 327, a. (zum Räuchern) 
532, b. (für Wäsche) 365, b. (N 
me eines) 382, a. (cylindrisches 
aus Rohr) 405, b. (zerbrochenes) 
480, A (für gerommene Milch) 495, 
b. (kupfernes) 502, a. (rundes) 
508. a. (grosses hölzernes) 506, a. 
(eines Schwertes) 529, a. 541, b. 
(von Messing) 538, A 538, a. (von 
Metall) 562, b. (gläsernes) 582, b. 

Gerässs (flache) 294, a. 

Gerssst masexp (bei den Haaren) 
55, A. 

Ugrassr wannen 505, a. 

Geriss uso Insaur 316, 2. 

Gersor 348, b. 

Gersor weaneN 358, a. 

Gersktr ong 505, b. 

Gerent wennen 265. b. 

GerrsseLr 51, a. 122, a 297, b 

Gerson (das des Pfeiles) 267, b. 

Gerar 121, a. 

Gersckz 230, A 

Geruicxr 627, b. 

Gerisckt wennen 181, b. 597, b. 608, 
b. 610, a. 621, a. 

Gertoenren wennen 621, a. 621, b. 
628, A 

Gertocaurenz (das) 629, a. 

Geriuchr 426, a. 

Geriöchrer (in ein: festes Schluss) 
485, a. 

Gerıöosı (das) 371, b. (Fleisch von) 
572, a. 

Geriöse,r 121, a. 270, b. 584, a. 

Gertüserre (der) 50, a. 

GerLösten (das) 578, A 580, A 

Gerowse (das) 62, a. 181, b. 260, a. 
270,5. 348, 4. 496,0. 608, b. (mit) 
62, a. (zusammen mit dem) 148, b. 

Gerorot 399, a. 

Grronxr (in ein Ganzes) 628, b. 

Gersasr 280, a. 427, a. 

Gernot weanen 280, a. 491, a. 

Gernast zu seyn (ohne) 259, b. 

Gernissıc sewn 501, A 

Gerasenen 62, b. 247, a. 


682 Geg 

Gevaonen 48, a 62, b. 364, a. 4ii, b. 

Geru. (das) 187, b. 550, b. (unbe- 
hagliches der Haut) 446, b. (von 
Hitze) 454, A 

Gerüntoswernen (der Hände etc.) 
15, a. 62, b. 

Geröntt weanen 189, b. 550, b. 

GesrünvoLı 550, a. 

Geeünar 13, b. 65, a. 261, b. 

Gerünar wennex 50, A, 36, b. 64, b. 
255, a. 282, a. 

Gerörir 67, a. 9, a. 125,0. 206, b. 
208, 5. 219, b. (nicht) 366, a. 

GerûLıT sera 61, a. 67, a. 125, a. 

Garürur weapes 85, a. 94, a. 

Gerunnex 202, a. 256, a. 

Gerunpen wann 195, 6. 202, a. 
244, a. 

Gtroncur 594, A. 

Gerürrear 301, b. 

Gecancex 157, b. 449, b. 600, a. 
(wohin?) 67, A 68, b. (auf die 
Reise) 158, a. (zu Grunde) 576, 
a. (zu weit) 622, a. 

Gecemen 225, b. 575, a. 449, b. (ei- 
nen Namen) 262, a. (durch den 
Menschen) 418, b. (von einem 
Freunde) 474, b. (vollständig) 532,5. 

Gecenexe (der von Brahma) 453, a. 

Gesenex werner 200, b. 206, a. 208, a. 
222, 4. 585, a. 385,5. 408, b. 449,5. 

Gecenn (die) 484, b. 551, b. 497, a. 
550, b. 551, a. 547, b. 548, a. (aus 
welcher?) 67, 5. (oberhalb des 
Zenith) 552. a. (unterhalb des Na- 
dir) 352, a. (erhabene) 355, a. 
(sandige) 376, a, (einsame) 385, a. 
(untere) 414, b. (reine) 487, a. 
(der Spitze) 445, d. (diese) 457, 
b. 481, a. (rechte) 555, A (linke) 
537, b. (voller Engpässe) 552, A 
(rauhe) 574, a. (weite) 591, a. 

Gesenner (die und ihre Winkel) 
352, a. (die vier) 465, a. (rauhe) 
585, b. 

Gesenseschenk (das) 51, a 548, a. 

Gessncewichr (das) 602, a. (einer 
Schnellwage) 187, a. 

Groot (das) 248, b. (eine Art) 
59, a. 
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Gersenraater (die) 540, b. 352, a. 
(durch die) 345, a. 

Gesesserre (die) 340, b. 

Gecexssiris 123, b. 227, a. 290, b. 
501, $. 342, a. 540, a 627, a. 

Gescesserrise (der; 125, A. 

Gecssserticksir (die) 227, a. 

Gecenstann (der) 41, a. 425, b. 458, 
a. 465, a. 512, b. (des Abscheus) 
56, b. (eines Spieles) 21, b. (des 
Gesprächs) 81, b. (des Wechsels) 
96, 5. (wichtige) 146,5. (des Seyns) 
165, a. (der Verehrung) 166, a. 
(unerschöpfliche) 186, a (bedin- 
gende) 212, 5. (zu stützende) 215, 
a. (bleibende) 224, a. (des An- 
schauens) 554, a. (der Täuschung) 
558, b. (des Bestrebens) 555, a. 
(oft gebrauchte) 560, b. (der Ge- 
danken) 425, b. (des Wunsches) 
455, a. 495, b. (einer Disputation) 
447, a. (einer Bitte) 491, æ (des 
Streites) 525, b. (aufzubewahrende) 
619, A. 

Gecenstänns (geliebte) 147, a (des 
Besitzthums) 267, b. 

Gexeexsteaunp 599, a. 

Gesenstück (das) 510, a. 585, a. 

Geoextusu. (das) 510, a. 585,0. (wenn 
im) 144, a. 

Gesexüsen 553, a. (sich) 228, b. 

Gesenwart (die) 245, a, 534, a. (in 
der) 354, a. 488. 5. (in die) 
488, È 

LGëoprawinr 245, æ 

Groessen 508, a. 515, A. 

Gecessen werner 514, A 615, a 

GesLaust weanen 171, a. 246, a. 

Gecıöer weronx 620, b, 

Geonen (der) 92, o 195, A 552, a. 
(ein gleicher) 98, a. 

Gesossen 381, A. 

GeGossen wianen 381, 6. 

Gecnases wennen 16, a. 34, b. 280, b. 
402, b. 

Gecnüsper 495, a. 

GesaÜsper wennen 276, a. 478, a. 

Genäc« (das) 73, b. 558, a. 

Genxaur (der) 346, a. 615, b 

Genauren 148, a. 
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LGrnuzen wennen 167, & 212,5 221, 
b. 226, b. 505, a. 

Gesarrıos (gleich Schaum) 405, b. 

Gemimmerr werpen 283, A 

Gemasoerr (unüberlegt) 565, A 

Geniaer 526, b, 335, a. 358,5. (um 
den Hals) 235, a. 

Genaasischt 54, A 

GenÄater 60, a. 129, a. 

Genassr 146, b. 

Gruatex 500, A. 

Genävrr (über einander) 448, A. 

Gruatiss (das) 580, b. (für eine Scha- 
le) 547, a. 

Genertet 260, b. 

Gene umaus! 350, a. 

Gemsiuier 468, a, 

Genus: 615, b. 

Genuur wennen 597,5. 618, a. 616, b. 

Genem 18, a, 615, b. 

Geneim Haren 148, b. 168, a. 405, 
b. 610 b. 614, a. 

Gruxiaxiss (das) 610, A 

Gereisschartuer (der) 611, a. 

Gegerascmmrt (die) 611, a 

Geusuur 87 a. 

Genen 88, a. 89, a. 99, b. 101. a. 
101,5. 102, b. 109, a. 155, a. 263, 
a. 254, A 262, b 275, A 277, a. 
286, a. 598, a. 496, b. 499, 5.582 
a. 586, $. 600, a. 600, b. (das) 100, 
b. (zu Fusse) 14, b. 108, a. (zu 
Stuhle) 25, b. 584, a 588, a. 
(schnell) 50, a- (nach Hause, 41, 
b. (in die Runde) 64, b. (in der 
Irre) 62, 5. 63, a. (auf allen Vie- 
ren) 71, b. (krumme Wege) 73, a. 
(in krummer Stellung) 85, a. (im 
Schritt) 88, a. (zu einem Weibe) 
89, a. (zu Grunde) 95, b. 154, a. 
176, a. (aus eınander) 97, a. 97, 
b. 279,5. (hin und her) 99, a. 167, 
a. 189, b. (zur Rechten) 102, a. 
(zur Linken) 102, a. (eilig) 102, 
a. (in die Heimath) 102, a. (lang- 
sam) 102, a. (laufend iii, a. (im- 
wuer weiter) 165, 6. (zu einem Be- 
suche) 173, 5. (hintennach‘ 183, b. 
(auf das Land) 184, b. (mit einan- 
der) 194, a. (in Stücke) 195. b. 
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280, 5 (nach milden Gaben) 201, 
a. (ins Schauspiel) 215, b. (auf die 
andere Seite) 250, a. (üher das 
Mass) 230, a. (bergab) 282, 5. (nie- 
derwärts) 282, b. (langsam zu Wer- 
ke) 248, a. (in gebückter Stellung) 
249, b. (im Trab) 274, b, (ins In- 
nere) 501, b. (hinten) 349, 5. (ver- 
loren) 358, b. 617, b. (auf dem 
Bauche) 359, A (in die Wüste) 
404, a. (in eine Höhle) 407, a. 
(aus dem Wege) 479, a. 515, b: 
{zur Ruhe) 489, a. (unbemerkt) 
498, a. (auf die Seite) 516, a, (es 
mag) 548, b. (über einen Berg) 

` 557, a. (auf die Jagd) 563,a. (ge- 
radeswegs) 575, a. (sogleich) 604, 
b. (nach Almosen) 619, a. 

Gegen 499, a (anfrecht) 100, b. (nie- 
dergebeugt) 100, A. 

Gensxoe (der) 101, b. 277, a. (das 
über allen Begriff) 580, b. 

Genen zönsen 101, a. 

Genen taseen 99, Ò. 158, a (Einen 
nach dem Ändern) 587, b. 

Genen Cap kommen 109, 6. 

Genen van srenen 101, A. 

Genes wor 101, a. 

Genen (der) 101, b. 

Genren (die) 401, b. 

Gemstzt wranex 404, b. 

Genest (das) 541, b. 

Gemspeat 87, a. 

Gesperrt seyn 42, b. 61, a 

Genmoear wann 42, b. 94, a. 95, b. 

Genim (das) 7, a. 9, a. 

Genmmwaur (die) 7, a 

Genmsörrsuns (die am Schädel) 215, b. 

Genossen weroen (in die Höhe) 621, a. 

Geuorren wenns 597, A. 

Gzuorr (sich eine Krankheit) 380, b. 

Gesnörz (das) 300, A. (junges) 392,2. 

Gzuða (ein feines) 612, A 

Genoscne (ich) 59, A. 

Genöaen 207, A (zu etw.) 253, a. 
(zu einer Classe) 266, A 

Genönis (zum Alphabet) 1, b. (zum 
Gaumen) 8, b. (zu Gott) 9,5. (zu 
etwas) 47, A 255, a. (zum Haus- 
halt) 51, a. {zur Sitte etc.) 55, 6. 
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(zum Winter) 84, b. (zur Geist- 
lichkeit) 85, a. (zum Schmuck) 
107, a. (zum Geschlecht) 125, a 
(zum Sprechen) 127, b. (zur Reli- 
gion) 163, a. (zu derselben Sekte) 
163, a. (zum Been) 163, a. (zur 
Welt) 476, A (hieher) 207, A 
(dorthin) 207, b. (zum Tiger) 218, 
b. (zur Zeit) 250, 6. (zum sechzig- 
jährigen Cyklus) 260, a. (zu die- 
sem Leben) 272, A. (nichtzur Mi- 
schung) 281, A (zur Krankheit) 
502, a. (zur Gerste) 505, b. (der 
jüngern Schwester) 304, a. (zur 
Westgegend) 304, a. (zum Reich- 
thum) 306, a. (zum Frühling) 326, 
a. (zum Vater) 340, a. (zum Ge- 
meinen) 343, a. (einem Tibeter) 
570, 5. (zum Norden) 372, A. (zum 
Athen) 384, A (zum Sommer) 
586, a. (zur Form) 387, a. (zum 
Auge) 416, a. (zum Kriege) 424, 
b. (zum Pöhel) 424, b. (zu dies- 
seits) 457, b. 458, a. (zum Handel) 
461, b. (zu Dsambuling) 477, A. 
(zum Tage) 486, a. (zum Fusse) 
487, a. (zum Felde) 489, b (zum 
Berge) 542, 6. (zu nichts) 551, a. 
zu Ladag) 557, a. (zum Schaf) 
565, b. (zum Körper) 565, a. (zum 
Holze) 576, a. (zur Erde) 590, b. 
(zu Buddha) 592, >. (zum Gemü- 
the etc.) 596, b. (zur Mongolei) 
624, a. (zu Südwest) 629, a. 

Gruoniat (der zum Gefolge) 260, a. 
(zur Sekte der Bon) 371, a. 

Geuöasıxa (der) 196, b. 

Genöar (der viel hat) 236, A (hat 
er?) 632, a. 

Goor wenoen 187, a. 256, b. 614, b. 

Genttes (der) 78, b. 222, a. 268, a. 
329, a, 584, a. 455, a. 525,5. 526, 
b. 539, a. 552, b. 566, b. 650, b. 

GerüLren (ohne) 268, a. 

Genüurenschart (die) 509, 6. 

Geng weroen 78, b. 

Gruter (in Nebel) 428, a. 

Genörst 187, a 

Gewn (der) 522, a. 

Geer (die) 521, a, 485, a. 555, b. 
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Gen, 277, b. 

Gemmer (die) 305, a. 

Geısser, (der) 205, A 

Geısser. (die von Nesseln) 561, a. 

Geisssın 283, a. 

Geist (der) 150, o 188, A 246, a. 
552, a. 526, a. 585, a. 586, a. 
{abgezogene) 12, b. (ein böser) 
87, b. 254, a. 264, a. 266,0. 281, 
a. 626, a. (Name eines bösen) 373, 
b. (ein unheilbringender) 542, A. 
(der eines Todten) 552, a. (ein ab- 
gematteter) 559, b. 

Geister (die bösen) 300, A. 439, a, 
(guten) 500, A. (eine Art böser) 
78, a. (die neun bösen) 95, b. 

Geisrenant (eine) 258, a. 

Geisresmöünex (die) 596, b. 

Geistesvısıox (die) 125, b 

Geen 369, b. 583, b. 618, a 

Geistuiche (eine) 540, A 

Grisriacun (der)85,a.85, 5.163, a. 166, 
a. 308,2. 540, b. (ein junger) 459, a. 

Geistuicnsewornexe (der) 540, b. 

Geistuichkett (die) 85, a. 597, b. 

Geistaxıch 582, a. 583, a. 

Geist oxo Mun 229, a 

Geistvons 382, a. 

Geistvorte (der) 382, E. 

Gerz (der) 179, a. 597, b. 

Gerrzex 541, a. (mit Büchern) 59, b. 

Gerrzsars (der) 179, a. 181,a. 478, b. 

Gerrzic 179, a, 597, b. (in Mitthei- 
lung von Büchern) 324, 2. 

Guer 158, a ` 

Guer wenden 171, b. 585, a 587, 
h. 588, A 590, a. 

Gexaurt werden 191, a 

Gexiur 150, a. 

Gesaor winnen 287, b. 381, b. 

Gexenar (die Mündung nach unten) 
329, b. 

Gexeire (das) 12, b. 

Gesi Ss, bh, 260, A 616, a. 

Geint wrpngs 616, a 

Grenier (in Lumpen) 549, b. 613, 
b 625.a. (in feiner Leinwand) 578,a. 

Gestsioere (der in hellen Farben‘ 
25, a. (in Baumwollenzeng)) 542, a. 

Gegner, (das) 556, b. j 
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Gextorer wennen 616, A 

Gexurter 485, A 

Gexserer wennen 410, b. 

Grkocht 557, b. 

Gsxochre (das) 48, a 

Gerir wesma 24, A 440, a. 470, 
b. 432, a. 435, a 

Gexosuen 258, A San, b 55% a 
520, A 532. b. (in die Nähe) 191, 
a (aufe Asusserste) 207, a (nicht) 
282, a (ans Leben) 307, A (in 
die Hände) 548, a. (zur That) 371, 
b. (woch nicht) 520, b., (in einem 
Aurenblick} 550, a. 

GEKOMMEN UND MICHT GEKOMMEN 520, 6. 

Gexoster 95, &. 

GexsÄrtist 129, & 

Gersarır 624, A 

Gexaäskt 258, o 

Gexnidar gen 521, A 

Gesitt owrängg 458, a. 

Deknrzr wansen 561, A 399, A 

Graf 4, d 6,5. 55,5 64, a 
170, A. 

Gerstavr sera 170, 4. 

Gerichten (das) 66, A, 68, a. 83, a 
86, a. 87, a. 445,5. 494,5, 497, 5, 

Geint uasexo 497, È. 

Getanen 95, o 

GeLinmr 77, A 245, a. 

Gerkhxt eem 99, b. 

Gererimnen (das) 558, a. 560, a. 

Geraxaen 251, e 270, a. (an einen 
Ort) 214, a (zu etwas) 234 4. 
(ans Lebensziel) 251, A 

Geriscr (än Macht) 135, b. (zu et- 
was) 254, a (ans Ende) 826, a. 
(jenseits) 340, b. 343, a. 

Gene (der zur Vollkommenheit) 
431, b. (an des Jenseits der Weis- 
heit) 582, a. 585, a. 

GeLiamt weanex 519, 4. 

GerÄurear 88, b. 440, b. 592, b 

Gerácrzar rann $00, a. 612, a. 

Gen 269, a. 597, a. (weisslich) 25, 
a. (von Farbe) 572, a. 

Geibstiu igi, a 

Gase (das im Ei) 116, a. 

Geusan 184, a. 

Gen noru 172, Kb 434, A 


———— — — — —— — 
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Germors 150, œ 425, a 

Gsusscrmmrasp 597, a. 

Gers sern 597, a. 

Geissocht (die) 417, a. 

Geis wennen 597, a. (das der Bt, 
ter) 567, b. 

Gen (das) 132, a. 451, a. (baares) 
431, a. (in) 507, A. 

Getsweoren (der) 44, b. 

Geinsesse (die) 156, a. 

Gawosonre (eine kleine) 1, A. 

Gewssruare (die) 156, a 

Guto op Rue 451, a 

Gurschr (mit der Kulzunge) 367, a. 

Geer wennen 270, a. 287, a. 494, b. 

Geteorsmer (die) 19, a. 24, a. 56, a. 
71,579, b. 219, a. 308, a. 570, 
a, (bei dieser) 190, b. (keine) 570, a. 

Gersaeremerssan (das) 222, 6. 

Gerssentuich 19, a. 

Lager (auf einander) 410, a. (bei 
Seite) 505, A 

Geisere (das bei Seile) 360, A. 

Geisst werpen 180,2. Sii, a (kreuz- 
weise) 27, a. (in Falten) 246, a. 
(über einander) 448, b. 

Gersmnsankeır (die) 457, A 544, a. 
546, a. (ohne) 544, æ 

Gem 57, b. 69, a 225, b. 256, b. 
474, A 544, a. 612, a. 621, a. 
(deutlich) 155, a. 

Gem (der) 457,5. 541, a. 544, a. 

Geiznarın (die) 59, a. 461, a. 

Gruepsr weaver 812, a. 

Gras (das) 581, A 

Geızıre (sicheres) 30, A. 

Geess 50, A 56, b. 265,0. 275, b. 

Gererrer 18, A. 65, a. 

Geixırer wennen 56, A 275, 6. 

Gr oreen 30, A. 

Geng (das) 456, a. 457, a. 

Gessuse (die zwölf) 828, a. (der Fin- 
ger) 600, b. 

Gearr 47, & 571, a. 608, 6. 610, 
A 621, a 

GELESEN 7, a. 

Geurssosr wanes 575, b. 

Gewer 146, b. 147, a 

Guer (die) 147, a 606, a. (der) 
186, A 147, 
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Gest ennen 359, a. 
Geman 36, A 
Gerem (das) 27, a. 
Grups wennen 56, b. 
Geumsp 174, 5. 176, a 
GerLpear enn 697, È 
Gross 4, a. 166, A 
Gerösmss (das) 555, A 
Geiost 142, a. 

Gerosr wennen 139, A. 

Geıooex 538, a. 

Geoge (der) 85, a. 205, A. (alie) 
103, a 

Gergen tassew (als Zeichen) 109, a. 

Garunou (das) 246, A 351, b. 381.5. 
526. A 

Geeösre (das nach Ehre ete.) 34, b. 

Gerösren 205, b. 

Gemacn Idas) 4i, a. H, b. (geheime) 
385, b. 

Guxicmica 248, a- 

Gemächuseneet (mit) 248, a. 

Gemacar 148, b 150, a. (ein Pack 
eic.) 261, b (ein Ende) 318, A 
(Excerpte) 651, a. (mit der Hand) 
848, a. (selbst) 514, È. 

Gesicht (das) 556, o. 

Grant seyn 99, a. 

Grmacur wenoe 150, a. 166, b. 514, 
b. 516, b. (hoch) 258, b. 

Gemanmes 208, b. 586, a. 

GemasLen werner 240, a. 

Gswanume (die königliche) 152, A. 
(eines Gesandten) 346, a. 

Gerwiur 142, a. 

GswÄur wennex 155,5. 142, a. 403, a. 

Gremios (das) 20, b. 21. a. 228, b. 
545, b. 550, b. 

Gemkuos oro Scurrrun 392, a 

Gewuz 379, a. 401, a. 

Gewäss 499, a. (dem Geschmacke) 
202, a. (dem Versprechen etc. } 240, 
b. (dem Sinn) 255, a. (der Ord- 
nung etc.) 459, a. (dem Range) 
547, a. 

Grmissior 462, A 

Gemäss semn 548, A 

Gemem 10, a. 75, A 40, 
227, a. 257, a. 241, a. 


a. a. 
288, b. 316, 
a. 360, b. 495, 6. 629, A 
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Gesersueir (die) 424. a. 540, b. 

Gesmemuetin 518, a 

Gemeinsam 627, a. 

(GEMEINSCHAFT HABEN 102 a 

Gemeint seys 509, A. 

Gremwxr 497, b. 500, A 

LEwpLEr wanes 500, 4 

LGewtser 126, 5 282, b. 319, a. 

Gesessex (nach Klafiern) 278, A. 

Gensseen wrRDEN 175, b. 587, b. 

Grmiscar 126, b. 281, 6 282, $. 290, 
b. 519, a. 406, a. 627. a. 

Geuiscnhre (das) 281, A 

Gexuscar seyx (das) 284, b. 

Guxiscurr weroesn 294, a. 31B, a 405. 
A 62i, a 

Grmüta (das) 3, b. 187, b 197, b 
b. 231, b. 382, a. 492, a 528, a. 528, 
b. 527, b. 596, b. (ein anfgeregles) 
10. b. (zorniges) #7, A "91. a. 
(gläubiges) 246, a. (anfrichliges) 
257, o (lasterhafles) 291, b. (ge- 
kränktes) 507, a. (karges) 341, b. 
(bülfreiches) 542, 5. (unterschei- 
dendes) 381, b. (ins) 385, 5. (durch 
das) 383, b. (grausames) 425, A. 
(woblikätiges) 451, a. (wünschen- 
des) 455, a (zufriedeues) 457, a. 
(neidi-ches} 492. a. (reines) 492. a. 
(im) 492, a (ruhiges) 496, A 
(widerspenstiges) 528, $. (abgemat- 
tetes) 559, b. 

Geuürme (im) 1986, a. 492, a. 

Gemürnsaar (die) 128, a (ruhige) 
iii, a. (eigene) iii. a. (eines an- 
dern) 111, a. (sanfte) 175, a. (mil- 
de) 373, b. 

GemÜrssaurasoung (die, 488, A. 

Gemürnspescnarrexueır (die) 111, a. 

Gemürnsurınex (das) 528, a. 596, A. 

Gexsürusaene (die) 201, a. 209, a. 
Sii, b. 398, b. 

Gemürnsyrnwiancse (die) 596, b. 

GexüruvoLt 388, e, 

Gemüse (das) 45, A 289, b. 462, A 
463, a. (breitblätterige) 270, b. 
(Brühe zu) 27, A 

Gemüscanten (der) 295, b. 456, o 

Genänr 260, b. 440, a, 460, b. 

Gesäinr werpen 281, a. 471, a. 
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Gexanst 18, b. 299. b. 495, b. (also) 
493, b. 

Gear 246. b. 490, a. 490, b. 

Gexav pas 251. b. 

Gexauisarrr (die) 490, a. 

Gessatoc (die) 541. o (königl.) 
108, o 

Gena 209. A 468, A 

Gmr 79. a 161, b. 

Gexsior 606, a. | vorwärts) 84, a. 
(zum Weinen) 191, A. 

Gear Macher (sich) 120, A 

GexeicT sErX 147, a 

Generar (der) 424, 5 

Gexenareissenmen (der) 445, a. 

Geuxenarsorverwsen (der) 825 a 

Grammes (die) 57, a 459. b. 541, a. 

Gensnarioxen (die spätern) 349, A. 

Gexenarionseorsk (die! 31, a. 

Gesesen 299, a. 471,5. 601, a. 607, a. 

Gexesene (der) 262, a. 

Gsentusshan 514. b. 

Genisssnan orwonpen 556, a. 

Gexiessex 355, A 336, a. 423, b. 424, 
a. 500, a 565, a. 570, b. (mit 
Mass) 12, b. (ein Getränk) 50, A 
(Nahrung) 217, 6. 

Gexisssenn (den Himmel) 356, A 

Gemessen (der) 335, b. 424, a. 

Gexırıy (dessen Partikel) 6, a. 69, a. 
73, b. 518 a. 526, a. 

Gerommex 608, a. (in Schutz) 25, b. 
(in Lohn) 36, 5. (iu den Mund) 
95, a. (auf sich) 246, o (Nah« 
rung) 508, a. 

Gesommexn werner 314, b. 316, A 
318, a. 381. a, 478, a 500, a. 
567, a. (zur Hand) 511, b. 

Gunosss (der) 329, a. (religiöse) 329, a. 

Genossen 187, b. 425, b. 

Genossen Hasen (keinen Unterricht) 
610, A. 

Genossen weanex 533, a. 424, a. 500, a. 

Gssus! 162, b. (nicht) 415, a. 

Genüce (inneres) 198, a. 

Gexücknp (es ist) 253, A 

Gesüssamker (die) 162, A 309, b. 

Genoss (der) 556, a. 356, b. 500, a, 
570, b. 598, A (in vollem) 556,5. 

Georrenuant wennen 597, $. 
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Geörrwer 40, 5.390, a. (die Faust) 408,5 

Geörrser wehnen 592, A 397, o 

Geonnuer 800, A (schön) 464, a. 

Geonossr werner 119, a. 249, b. 587, 
b. 588. b. 

Geraanr 64, b 

GEPAART WERDEN it, a. 

Geracxr 264, 5. (in eines) 158, d 
(mit der Faust) 406, A 

Gerriückt 2533, 4. 

Gerriöckt weabes 589, b. 

Gerrtüsr wans 428, b, 429, A 

Gerasr seya (vom Hunger) 378, A 

Gerrinn (das) 541, b. 

Gemartzr 296, $. 

Gerraupen (das) 7, a. 75 a. 504, b. 

Germanir wennen 337, a.. 

Gernevist 1-6, a. 

Geraessr (ps Innere) 468, a. 

Gersesst weanen 149, a. 469, b. 

Gernissen wernen 139, A. 

Gemürr 256. A 

Gernürr wanes 213, a. 223, b. 524, 
b. 326, b. 592, A 

Gerpnücser weaben 283, A. 

Gerürvent wennex 207, A 

Greurzr 12, 6. 585, a. 

Grovätr 438, a. 516, a. (durch die 
Sonne) 189, 2. 

Gegoäur sera 187, A 

Gegurtschr WERDEN 149, 4. 

Geqvorıen 395,5 

Genaue 5, b. 173, a 257, a 588, b. 
b. 318, a. 452, a: 512, b. 615, b. 

Grant avs 200, a. , 

GrAn GEMacHT wınnen 619, A. 

GERADE oner 619, 4. 

Genape machex 257, e 607, o 619, 
a. 621, 4. 

Genankswass 575, 4. 

(GERADE WEARDEN 257, a- 

Gesunserr (die) 5, A 

Gerärs (das) 157, b. 555, a. 532, a 
(bei Opfern) 166, a (eines Schrei- 
bers) 527, o (zum Ackerbau) 598. 5 

Gerges (in Abnahme) 70, a. 93.2. 
(auf Abwege) 96, a. (in Verfall) 
104, a. 404, a. (in Zorn) 136, b. 
(in Verwirrung) 344, a. (das Un- 
terste zu Oberst) 39i, A. 
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Genarurwonı (das) 465, a. 

Gerärtuscnart (die) 532, a. 

GenÄrnscnarres (zum Streuopfer ) 
208, b. . 

Geraver werpen 362, b. 588, o 

LGeaircnear 265, b. 

Genivae 596, a 

Geräusch (das) 477, b. 519, a. (mit- 
tels der Nasenlöcher) 312, a. (von 
trockenem Heu) 436, 5, (durch 
Schnippen ete.) 595, a. (von Stie- 
feln) 627, A. 

Gsakuscn macaex 51, a. 38, a. 

Gerses 191, a. 194, 6. (weich) 194, b. 

Ganzer der) 4, b. 

Genscmmer 445, a 

Gimnschner wennen 233, a. 443, A 
448, a. 

Geaschre (der) 267, a. 586, b. 

Genecnriskeit (die) 585, b. 

Genecnrrertior wennen (durch Rene) 
468, a. 

Genschr oewonnen 468, a. 

Grp (unverständliches) 289, a. 
(viel) 560, A. 

Geseirt 536, a. 562, a. 

Leaseze (alles) 451, b. 

Gessmzr (an eine Schnur) 225, b. 

Genrter 373, a. 529, b. 408, b. 616, 
a. (das Gemüth) 501, A (völlig) 
311, a. 

Geaemicre (der) 373, a. 

Geaemisr seyn 395, a. 592, b. (von 
Todtschlag) 616, a. 

Genzmior wennen 195, a. 265, b. 373, 
A 471, a. 588, 6. 596, a. 612, b. 
616, a. 616, $. (durch Reue) 468, a. 

Gaam (vor) 488, b. 

Gexichrer (zu Grunde) 621, b. 

Gecprer wennex (zu Grunde) 555, a. 

Genicatsoiznen (der) 24 A 55, b. 

Geaichrsuasser (der) 74, b. 

Gesichtsuor (der) 55, b. 585, b. 

Gexienzx werape 281, a, 410, b. 437, 
b. 589, a. (an einander) 580, a. 

Gere 116. a. 144, b. 160, a. 189, 
b. 345, a. 352, $. 353, a. 354, a 
360, a. 424, a. 486, b. 493, b. (von 
Alter) 299 A. 

Geaaerg 465, b. 
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Genixcen Machen 198, A 

Geamsenx (die) 465, b. 

Gexmmers (ein) 364, A 502, A 

Geamsrücıe 599, a. 

Geamensrt (die: 189, b. 424, a. 

Genma seschÄrzr 298, b. 

GesinöscuÄrzen 145,a. 298, $. 626, a. 

GeamssschÄrzuns (die) 156, a. 202, a. 

Gussen (Blut) 54, a. (Milch) 519, A 

Gennes Lassen (Milch) 519, A 

Gens Machen 10, A iig, A 
620, a, 

Genissen (aus einander) 257, A. 

Genissen seyn (aus einander) 156, a. 

Genten 158, a. 

Genocaen 518, a. 318, b. 

Gerochen werpen 315, a. 316, 6. 

Geröster weruen 581, a. 

Gerste (die) 305, b. (gekochte) 156, 
b. (als Pferdefutter) 158, 5. (rohe) 
182, b. (ein Haufen) 544, a. (ge- 
quollene) 593, b. (geröstete) 554 , 
a. (zu röstende) 534, a. (wilde) 
599, a. 

Genstensası (der) 81, a. 502, A 

Geastenrauchr (die) 503, A. 

Lenstensaürze (die) 81, a. 

Gensrenkons (ein im Auge) 416, b. 

Gensrenkönnea (geschrotene) 451, A 

Genstement (das) 303. b. 4565, A 
443, a. 

Gensrexstaon (das) 344, b. 

Genstenraank (der) 156, a. 

Gears (die) 151, a. 

Geaucn (der) 128, b. 258. a. 617, b. 
(süsse) 9, a. (gute) 258, a. (üble) 
258, a. 618, a (angenehme) 258, 
a. (unangenehme) 258, a. (brandi- 
ge) 497, b. (von Urin etc.) 589, b. 
(üble des Schweisses) 595, b. (brenz- 
liche) 612, b. 

Gesuch maeewo 128, A. 

Genvensixn (der) 258, a 

Gencar (das) 145, a. 

Gesüchte (die) 19, a. 

Geavch veneneiTeN 245, a 

Genurex weroen 594, a. 411, b. 

Gespnsr 142, a. 

Geaünns 91, b. 514, b. 

Geaümıcz (der) 91, A 
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Geaümas seyn 517, a. 

Genönar seyn 582, b. 528, a. 

Genvxoer 366, a. (nicht) 145, a. 

Geunusper wraoer 116, 6. 

Geauxomwm (dessen Partikel) 6, a. 69, 
a. 75, a 144, a. 221, a. 305, b. 
320, b. 489, b. 562, a. 576, a. 

Geaunzerr 195, b. 594, A 

Gexurer wennen 389, b. 

Genfer (das) 221, a. (zum Empor- 
steigen) 20, a 

Gesacr 185, b. (wie) 173, a. (so 
wird) 45, b. (also) 495, b. 

Gesast wennen 183, A 185, b. 276, 
b. 454, b. 

GesammeLT 209, a. 517, a. 6i6, a. 
(durch Ausscharren) 519, a. 

Gesammeır wsanen 599, b. 609, b. 
615, b. 615. b. 

Gesammrueıt (die von vielen Säulen) 
1, b. (von Zelten) 548, b. 

Gesanor 5, b. 133, b. 337, b. 484,a 
620, æ 

Gesang (der) 312, 6. 345, 5. 416, 
a. (abzuferligende) 485, a. 

Gssaxprschart (die) 345, b. 

Gesaxor wernen 480, b. 605, A 

Gesang (der) 80, EL 81, a. "0 a. 
456, a. 436, b. 

Gesiss (das) 357, b. 

Gesitrier 97, b. 

GssÄitrier seyn 97, b, 

GesÄrrior wernex 97, b. 

Gesäiusent 574, b. (von Rost) 554. a. 

Gesiusr wenoex 304, o 318, A 

Gescnapr wennen 402, b. 

Gesenärt (das) 41, a 255, a 278, 
b. 539, A 371, a. 380, a 561, 4. 
(in welchem? 255, a. 

Gescnärre (die) 355, 5. 561, 5. (häus- 
liche) 51, a. (anvertraute) 171, A 

GescnÄrris 561, E 

GeschÄrrsmans (der) 358, b. 561, b. 

GescnärrsraÄcen (der) 10, b. 561, b. 

GescnÄnrt weunen 282, A 296, a. 

Gescnrues (es ist) 469, a. 

GESCHEHEN LASSEN 24, A 

Gesong (das) 26, a. 50, b. 207. A 
213, a 307, a. 372. a. 488, a. 555, 
a. (heimliche) 18, a. (ungern ge- 


Ges 
gebene) 168, 5. (fürs Geleite) 265, 
b. (zum Neujahr) 568, b. 

Gescnenke (die eine Bitte begleiten- 
den) 491, a. 

Gescneser wennen 22, A 208,0. 222, 
a. 226, b. 

Geschichte (die) 112, a. 120, q. 541, 
a. (königliche) 108, æ. (nicht be- 
glaubigte) 128, a. (alte) 141, A 
545, a. (wundervolle) 427, a. 

Gescuichrschueinen (der) 112, a. 

Geschick (das) 513, a. 514, b. (eige- 
ne) 540, a. 

GssewickLicakerr (die) 117, A. 180, a. 
552, a. 555, a. 445, a. 625, a. 
Gescnckr 57, b. 145, b. 180, a. 355, 
a. 443, a. 514, b. 531, a. 623, b. 
Geschichte der) can pen Prumee 388. a. 

Geschickt seyn 240, a. 

GESCHICKT UND FLIXKE 353, a. 

Gescumunu seyn 63, b. 

Gescumrrr 687, a. 

GESCHIMPFT WERDEN 558, o 

Gescnpn (das) 5316, a, 316, A 355, 
a. ‚Ihönernes) 480, a. 480, b. 

Gescntas (Name dafür) 534, a. 

GeschLächrer 588, a. 589, a, ` 

Gescg Aen 296, b. 355, b. 587, A 
440, 5. (aus der Art) 125, a. (in 
der Schlacht) 542, A (durch die 
Gegenpartey) 345, a. 

Geschwacene (der) 355, b. 

Geschtacen wennen 107, b. 265, b. 
283, b. 284, b. 296, a. 296,5 342, 
b 555, 5 560, a 363, a 6i6, b. 

Geschrecht (das) 541, a. 545, a. 545, 
b. 549, b. (der Pandawa) 25, a. 
(königliche) 124, A (von — zu) 
125, a. (alte) 141, 5 (der Säkja) 
188, a (das männliche) 321, A. 
(das weibliche) 368, a. 422, a. 
(Tibelische) 371, a. 

GescaLschtuich 125, a. 

GescaLechtLos 630, a. 

GescuLschrsc.n (das) 383, A 

Gsscnrechrsumıe (die) 124, b. 459, b. 
(mülterliche) 412, a. (weibliche) 
422, a. 

Gescrrecurename (der) 418, a. (Ti- 
betische) 404, A. 
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Gescuiechtsraeite (die männlichen) 
345, b. (weiblichen) 368, a. 422, a. 
GeschLechtstaien (der) 64,5. 572, a. 

GeschLeret WERDEN 281, a. 

GescuLeupear werpen 124, b. 

GescuLirren wennen 265,5.282, b. 651,5. 

GescuLossen wenns 513, b. 

Gescawuchze (das) 162, a. 

Geschmack (der) 380, b. 526, b. 561, 
b. (was gibt) 27, b. (zu versuchen- 
der) 425, b. (süsser etc.) 490, A. 
(ohne) 552, a, 

GesenmackLos 421, b. 552, a. 

GescHMacksverschiensrherten (die) 551, 
AL 552, a 

GeschmÄur 587, a 

Gsschmäur wenpes 226, a. 450, œ 
445, a. 586, $. 

Geschmeckt WERDEN 424, 4. 

Gesscasemio 6, A 155, a. 194, b. 

Geschseimcxerr (die) 6, 6. 197, a. 

Geschmeivis macane 146, b. 194, b. 

GEScCHMIERT wenden 35, b. 

Gescnmorzen 491, b. 496, b. 499, a. 
499, b. 

GeschmoLzene (das) 491, b. 499, A 

GeschmoLzen seveso 40i, a. 

GESCHMOLZEN WERDEN 499, a- 

Gsscamoar werpen 157, b. 

Geschsückr 12,5. 13, a. 107, a. 585, 
a. (mit einem Diadem) 145, a. 
(mit einer Pfauenfeder) 209, a. 

GescHMÜcKT WERDEN 357, a. 

Gesscusanche (das) 140, b. 

Geschsancht 580, a, 

Geschsirtex 142, a. 

Gescaxirren werpen 142, a. 180, b. 
il, a 

Gsscaxtar 122, a 

Gescnotrex wennen 220, a. 226, a. 

Gescuörre (alle) 597, a. 

Gescnörrt 149, A 

Gescnörer wenns 149, A 

Gescuones wennes 281, b. 405, a. 
355, a. 356, b. 

Gezschner (das) 5, o 127, b. 142, b. 
165, a. 273, a. 541, b. (des Esels) 
370, b. 

Gescmienen 379, a 401, a. (mit der 
Hand) 594, a. 


Ges 


Geschnresen wenden 400, A 

Geschurer 54, b. 

Gescrürterr 620, b. 

GrscnürreLt wennen 616, b. 620, a 

Gescnürz (das) 420, A. 

Geschürzt 36, b. 

Geschörzr wennex 31, b. 

GerschwÄcht 443, a. 

Gescuwärseat (mit Salz) 369, a. 

GescuwÄxzr 136, a. 

Gescuwärz (das) 39, A 65, a. 143, 
a. 145, a, 519, a. (thörigtes) 6, a. 
155, a, 288, b. (unsinniges) 337, b. 
(leeres) 367, è. (viel) 560, b. 

Gescawärzie 39, b. 65, a. 287, a. 
454, A 560, 2. 

GsscuwäÄrzickeıt (die) 454, b. 

Gescuwexkt 264, a. 387, b. 

Geschweser wenen 587, A 537, b 
615, o 

Gescawisp 91, A 632, a. (nicht) 
145, a. 

Geschwinpicxerr (die) 91, b. 

Gescawister (die) 165, a. 509, b. 

Gesenworten 35, b. 602, a. 625, a. 

Gescawursr (die) 35, b. 400, a. 402, 
b. 407, b. 579, a. (im Schlunde) 
67, a. (der Zunge) 155, 5. (schwie- 
lenartige) 572, a. (harte) 601, b. 

Gescawün (das) 347, a. 400, a. 579, 
a. 581, a. (verschlossene) 33, A. 
(im Schlunde) 67, a. (grosse) 82, 
a. 629, a. (listulöse) 286, A. (fres- 
sende) 435, b. 

Geschwüne (an den Lippen) 165, a. 
(im Innern des Mundes) 420, a. 
(voll) 579, a (venerische) 595, a. 

Gesecner 142, A 535, 5728, b. 

Gessosere (der) 266, A 555, Ö. 579, 
a. 586, A 

Gessoxer seyn 579, a. 

Gesscser wennen 142, b. 579, a 

Grsrnrx 214, a. (früher nicht; 142, a. 

Geuseuex wennen 239, a, 

Geert, (der) 78, b. 558, A 

Geseitscharr (die) 24, a. 52 a. 460, 
b. 461, a. (von Gelehrten) 59, a. 
(ohne) 146, a. (gelehrte) 461, a. 
(von Kaufleuten) 461, a. 462, a. 
(zu versammelnde) 615, A 


687 


688 Ges 


Gsserıschart:a (der) 102, a 

Gestxcr wennen 580, ot, 

Geserz (das) 11. a. 55, b 108, æ 
148, a. 545, a 607,5. (sanfte, mib 
de) 174. b. (ausser Wirkung ge- 
rathene) 629, a 

Gesrrzrunnice (der) 41, 4 

Geserzuich 12, a. 55, b. 

Geserzuossczert (die) 205, A 

Geserzr (in Furcht) 152, æ 

Garter wenner (in Schrecken) 208, 
a. (in Kenntniss) 837, 2. 

Gesrzwipnis 55, È. 

Gesicur (das) 130, A 264, a 488, a 
498, b. 499, a, (ins) 134, b, (ein 
hübsches) 264, a. (kurzes) 417, a 
(rothas) 425, a, (schönes) 476, a. 

Gesichrsranse (die) 498, b (schöne) 
18, a. (schwärzliche) 268, a. 

Gesichrskarıs (der) 259, A. 

Gesuntsmnir (der) 514, a. 

Gesichtspunkte (verschiedene) 314, a. 

Gesichrsanszerx (zarmige) 56, b. 

Gesichrsschtzrea (der) 488, a. 

Gessicersrärsunung (die) 562, a. 

Gesichrswarze (die) 475, A 

Gesicarszes (der) 150. b. 

Gssichrszüce (verwirrie) 181, a. 

Lesser wennes 467, æ, 

Gesieseir 105, æ 

Gesinsune (die) 187, $. 596, b. (vor- 
nehme) 541, a. 

Gesoxoxar 499, 4. 

Gesorren werner 24, b. 

Granaten 69, o 95, a 585, A 

Gran weanen 167, b. 586, 6. 
587, b. 

Geseant 505, A 

Gesrenst (das) 586, a. 

Gessmrtzr 145, a. 445, b. 

Geispoxsen wennen 60, b. 

Gesruäca (das) 81, a 206, 4. 287, 
560, 5. (eines vornehmen Mannes) 
164, a. (ergötzliches) 197, æ 

Gespnäch maures 287, e 

Gasrnäcns 287, a 454, b. 

Gessuenkert 280, b. 

Gesmurzr 552, a. 

Gespnochsg 186, a. 574, a. 

Gesruoozen wenven 183,4, 185,0. 434, a. 
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Gesrarosır 532, a. 

Gestasr (die) 186, A 187, 5. 310, b. 
311, a. 365, A 573, a 587, a. 
565, a- (gekrümmie) 170, a. dova- 
le) 181, a. (einer Harfe ete.) 321, 
a. (kugelfärmige) 547, A. 

Gestarter (sich selbst) 628, 2. 

Gesta.rumwanszusg (die)561, 5.562, a. 

Gorze (die) 29, 4 

Gusrannen werons 244, A 

Gesränuniss (das) 256, a. 244, b. 

Gestank (der) 549, A 

GestÄrkr 129, a 

Gestarrsu 97, A 

Gesteuex 170, a. 170, b 244,5. 585, 
b. 588, a. 

Gesten (das) 72, ò. (kleines) 284, A 
(edles) 285. b. 

Gest, (das: 224, a. (zum Aufhän- 
gen) 262, a. 

Gsm werner (zur Schau) 337.0. 

GestsureLr 105, a 

Gestern 40, b. 45, b. 268, a 442,0 
(von) 268, a. 

Gestens Anrnn 268, a. 

GESTERN UND MORGEN 268, a. 

Gestersir 164, b. 

Gestirrer (besonders) 505, b. 

Gesrixurinen 205, A. (mit der Hand) 
240, b. 

Gesty (Name eines) 591, A. 

Gesriamg (mit dem Mand befreunde- 
te) 551, b. 

Gestochex wennes 315, 4. 

Gestouten 34, A. 

Gesrorrre (das) 460, 2, 

Gesronuex 89, a. 93, b. 102, 4. 169, 
a. 251, b. 806, a. 547, a. 567, b. 
459, 5 490, a. 575, a. (an Er- 
stickung) 594, a. 

Gesrönr wennen 519, a, 

Gestaiceu (stacheliges) 460, A. (dik- 
kes) 452, a. 

GesrazcrT 125, & (in die Höhe) 
127, a. 

GESTARICRELT WERDEN 194, b. 

Gestazırt 12, A. 

Gestmichen (sanft) 194, b. 

Geresnis 268, a. 

GsstÜrzr wenven 35, a. 224, b. 226, b. 


Get 


Gzscca (das) 164, a. 49i., o 615, a. 

Gxsuchr wrama 439, a, 478, b 

Gususp 174, & 299,0. 502 a. 421,5 

Gesenonerr (die) 45, b. (>s Körpers) 
565, A 

Lsap ons 601, a. 

Gesuxsen (auf den Grum] 207. a. 

Lentz 358, a 

GerraneLt weanen 220, a. 336 a 358, 
a. 450, a. 452, 5 

Gernas 68, a. (bei Seite) 12, a. (auls 
Gersthewohl) 468, a. (wer bai es) 
595, a 

German wraven (es kann) 374 a. 

Ge 'asırr (iu Heerden) 52, a. 

Gerünrer 14, a 84, A 35. A 588... 
589, a. 618. a. 

Geröprer vrun 588, a. Bil. æ 
614, a. 

Grröse (das) 5, a 7, a. 75, a. 127. 
b. 273, a. 463, b. 519.a. (heitige-) 
66, a. (beim Erdbeben) 161, A 
(furchtbares) 231, a. 

Gernacen 61, a. 65, b. 148, a. (am 
Halse) 235, a 

Lemma werner 60, A 167. A 

Gernäsr (das) 24, a. 50, a. 209, a 
"ron Gerste) 503, b. (ein gewis- 
ses) 445, a.(saures) 443. a. (kühlen- 
des) 617, a. 

Gernänke (geistige) 155. 5. 156, a. 

Gerainsenäsniza (der) 462, 4. 

Gerainkr werpen 289. a. 582, a. 

Gernzing (das) 402, a. 569, a. 591, 
b (gekochtes) 81, a. 156, A (als 
Opfer) 166, a. (geschnitienes) 199, 
b. (zu mahlendes) 208, A. vum Rei- 
fen begriffenes) 431, 6. (eine Art) 
529, b. (geröstetes) 534, a. (auf 
dem Halme wachsendes) 600. a. 

Geragipenkaxn (der) 583, a. 

GrrazinerÄsoıen (der) 402, a 462, a, 

Gerarimenaursn (der) 351, a. 569, a 
623, a. 

Gerrasinznürsex (die) 344, A 

Gerasınenons (ein) 286, a. 

Gerazpekönnnen (das) 402 a. 

Gernerperösten (der) 158, a. 

Grrarpescmuss (der erste) 425, A 

Gerassut 12, a. 583, a. 524, b. 689, 


Gew 


a. 624, b. (von einander) 291, a. 
(von Gefährten) 509, A 

Gemenör seyn 63, b. 550. a. 

(mraxuut von 578, A 

GETRENNT WERDEN 85, A 147, b. 560, b. 

Gerseten 483, È. 

Gerawses (durch den Wind) 555, a. 

Loris werden 275, b. 

Gernockser 55, a. 

Geraorren 346, o, 357, b. (vom Win- 
de) 618, 6. (eine gute Auswahl) 
451. A 

Gernorrex namen (seine Wahl) 511,5. 

GETROFFEN weaner 357, b. 479; b. 

Geraüsr 10, b. i96, a. 202, a. 

Gersür (der) 459, a. 

Gerömmer (das) 273, a. 477, b. 

Gerüst 72, db. 408, b. (in der Rede) 
456, A. 

Gerüste (der in Mitteln) 229, a. (ım 
Schreiben) 527, a. (in Formeln) 
bäi, a. 

Gerüst weanen 409, a 

Grwacus (Name eines) 210, a. 204, 
a. (gegen Schafkrankheiten) 522, A. 
(knotenartiges) 475, b. 

Gewäcuse (grüne) 159, 5. (die hun- 
derttausend) 142, a. 

Gewacr wennen 298, b. 

Gewäuure (das) 271, a 

Gewästr wennen 56, a. 

Gewannsam (das) 516, a. 

Gewaikr 148, a. 

Gewarr (die) 238, a. 238, 5. (mit) 
502, b. 

Gewarrsam 120, a. 256, b. 302, b. 

Gewartsamksır (die) 256, b. 

Gewaurrmärice (der) 562, b. 

Gewinn (das eines Lama) 20 A 

Gewanperr 148,a. (mit Anstand) 487,2. 

Grwasor i45. b 291, a 514, b. 
625, A 

Gewanpraerr (die) 145, b. 372, b. 

LGrwinwr 606, A. 621, a. 

Gewänmt wennen 606, $. 621, a. 

Gewascnen 15, b. 65. a. 

Gewascner wenoex 65. a. 617, a. 

Gewässern (das) 158, b. 

Gewssz (das) 228, o 329. a. (von 
Adern) 441, b. 


Gew 


Geweer 208. A 

Gewest wran 240, 4. 

Gewecnssrr 357, A 

Geweme (das) 132, a. 162. a. 429, 
a. 580, b. 

Gerwenper (auswärts) 350. a. 

Gewesen® (das früher) 140, a. 

Gewesex seveso (der Erste) 512 b. 

Gewerzr wennen 282, b 296. a: 

Gewicht (das) 405, a 152, b. 175, 
b. 184, $. 370, a. 601, b. 602 a. 
(von Stein} 285, b. (Name eines) 
415, a. 495, b. iein kleines) 522, 
a. 539, a 

Gewicarie 184, A. 

Gewiskt wenoen 478, b. 

Gewiss (der) 30. a. 45, È 108, b. 
195, $. 200, a. 331, b. 570, a 395, 
b. 400, b. (ohne) 30, a. (des Spiel- 
salzes) 585. b. 

Gewmn namen 570, a. 

Gewinssnmcenm 50, a. 46, a. 108, b. 
351, b. 

Gewissen 46, a. 120, a. 200, a. (Um- 
fang) 105,5. (eine Schlacht) 556, a. 

Gewmsnos 46, a. 351, A 

Gewinsüchris 34, 6. 492, a. 

Gewins uno Neuer 45, A. 

Gewiss 65, A 72, b. 150, b, 188, A 
195, a. 302, b. (dem Gemüthe) 
133, a. 

Gewıssen (das) 385, a. 

Gewisscewonnen 562, a. 

Gewissmirr (die) 65, b. 150, b. 204, 
b. 302, b. 

Geswıssııch 72, b. 150, b. 145, b. 204, 
a. 204, b. 302, b. 

Gewiss sachen 150, 6. 

Gewiss seyn 556, a 

GewiTreRT wenpen 245, a. 

Gewocex 525, a. 

Gewocen wenners 175, b. 522, b. 

Gewömses 72, 5 (sich) 72, b. "ëch 
an Beschwerde) 602, A. 

Gewomsnerr (die) 96, a. 116, b. 356, 
b. 492. a. 558, a. 558, b. 

Gewömucn 277, a. 232, a. 345, a. 
560. È. 574, b. 

Grwonst 72, b. 96, a. 

Gewousr seys 72, b. 96. a. 116. b. 


Gif 689 
Gewöuss (das) 1, o 865, o 495, b. 
Gewörsr (nicht) 5, A 

Grworur 48. o. 


Grwonpcn (kindisch) 61. b. 257, A 


(schlecht) 197, 6. (plötzlich) 236, 
b. (warm) 26i, 5. (nicht warm) 
261, b. (dumpf) 257, b. (viel)413, 
b. ıNirwäna, 425, a. (streitig) 523, 
b. (neu) 599, a. (frisch) 599. a. 
saftig) 599, a. (Mensch) 628, A 

Gewonnen seveso (dunkel) 419, A. 

Gxrwonresn (durch eininder) 290, A. 
‚aus einander) 568, A. 

Gewonrex werner 112, $. 124, b. 276, 
a. 555, a 356, 6. 599. a. 

GewüncHht 48, a. 

Gewürschr  wennen 65, b. 194, a. 277, 
a. 339, a. 452, b. 500, a. 

Gewan (das) 604, a. 

Gewiaz das) 351, b. (eine Art) 1, 
b. 113, a. 321, a. 594, a. 

Gewünzusısex (die) 562, b. 

Gewönzr 554, A. 

Gewann weanen 155, b. 

Gewusst manexo 585, a. 

Gezänut 88, b. 448, a. 

GezÄner weapon 88, b. 443, b. 
etw.) 233, a. 

Gezamkr WERDEN 447, b. 

Gezeicr 225, b. (deutlich) 138, a. 


wu 


 CGerner weapen 222, b. 


Gezzvor 38, a. 

Gezeuor werden 58, a 

Gezismenn 546, a 

Geziemenn seyn 345, b. 546, 4. 548, b. 
Geziemr sıch 240, a. 

Gezienr 107, a. 

Geziscaeı (das) 578, b. 

Gezosex (in die Länge) 198, b. 
Gezocen wennes 245. A 257, a. 282, 
a. 403, a. (in die Länge) 318, A 

Gezwuxssen WERDEN 481, A 

Gu urn! 66, b. 

Gicur (die) 77, b.. 457, a. 

Giessen 581, A 

Gier (das) 248, b. 263, a. 618. a. 
622, a. (toller Hunde) 50, 6. (der 
Augen) 259, a. (ohne). 248. b. (des 
Scurpious) 292, a. (heftiges) 459, 
a. (eines Strauches) * a. 


Gla 


Girrem idie) 248, b 

Girmi 248, b. 265, a. (in Worten) 

3. a (nicht) 248, A. 

Gurrenz (der) 112, A 

Gage, (der) 4115, 6. 331, a. 355, a 

` 507, b. (hohe) 322, a. (eines Fel- 
sens) 377, b. (eines Berges) 445, a. 
542. b. (eines Gebirgspasses) 557, a. 

Grrren (das) 256, a. (ein hölzernes) 
256, a. (eisernes) 256, a. (halbes) 
256, A. 

Girrenwenk (das) 568, a. 

Granz der) 13, a. 132, b. 156, b. 
137, 5. 184, b. 315, b. 327. a. 530. 
a, 375, a. 471, a. 511, b. 520, b. 
626. b. 627, a. (ohne) 521,a. 182, 
a (des Gesichts) 268, a. (der Au- 
gen) 334, a. (des Antlitzes) 504, b. 

Guänzen 6, a, 184, b. 

GuÄnzeno 65, b. 132, b. 137, b. 185, 
a. 375, a. 504, A 511, b. 520, b. 
626, 5. (von Antlitz) 268, a. 

GrÄxzennaorn 425, a. 

Graszwos 185, a. 

Gras (das) 414, a. 582, a. 

Grasavces (die) 69, a. 

Guasssschmn (das) 682, 4. 

Grasrearen (die) 67, a. (Schnur von) 
582, b. 

Guatr i66, A 

Guärrex 221. a. (Papier) 585, a. (Lei- 
nenzeug) 385, a. 

GrarrHonety 498, a. 

Grarrmacnen 280, b. 384, b. 385, a. 

Gearrscaueiren 519, a. 

Grärrstein (der) 527, a. 

Guarrstasichen (100 Vertiefungen) 
555, a. 

Guarze (die) 66, b. 

Grause (der) 246, a 528, 5. (uner- 
schülterlicbe) 351. 6. (unsinnige) 
382, a. 

Gıausen 162, a. 171, a. 213, b. 246 
a. 254,a 495, a. 494, b. 528, a 
(nicht) 528. a (leicht zu) 528, a 
schwer zu) 528, a 

Graussasırı (das) 569, a. 

Grause Cep Hocnacıruns 246, b. 

Gravsuarr 528, a. 

Giaueio 246, 6. 
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Gle 


Guaunwunbic 528, a. 

Giauswünnıckerr (die) 528, a. 

Guxicu 99, b. 158, a 194,a. 201, a. 
216. a. 228, b. 279, a. 548, b. 376, 
b. 422, b. 465, b. 466, æ (dem) 
252, b. (diesem) 272, b (einem 
Esel) 570,b. (völlig) 517, b. 630, a. 

Gueicnaata 258, a. 

Geen pm 215, a. 

Greicue (das eines Ändern) 154. A. 

Guscuer (die) 465, b. (ohne) 194, a 
258, b. 466, a, 

Grewpuenweise 215, a. 

Genee 154, b. (ein) 253,5. (ohne) 
154, b. 

Gısicnrarıs 517, 2. 

Gisichrönmis 465, 6. 

Gisicncrmacht 202, A 

Grricneewachr werpen 201. a. 202, b. 
465, A 607, a. 619. a. 

Gixicu cewonnes 465, b. 

GısichctLris 91, a 201. a. 449, a- 

Grxscneörrice ider} 201, a. 

Gesicneövrersıt (die) 209, a. 

Grsschsörris seyn 91, o, 

Gericnnerr (die) 194, a. 279, b. 465, 
b. 547, b. 548, a. 

Gusicnmacuen 194, a 201. a 202, b. 
279, A 465, b 607, a 619, a 
62i, a 

Gurtcmwcpnrsp 201, a. 

Gisıcamacnern der) 607, a. 

Gixıchmässıc 194, a. 258, a 5324, b. 
465, b. 

GusichwÄssıckeıt (die) 373, 4. 

Greicumässis Macmen 202, 4. 

Greicamässıs wranes 194, a. 

Gun wm 215, o 

Grxschmurs (der 201, a. 209, a 

Gren sacgnen 264, a 422, b; 

Gusicaxiss (das) 290, a. 290, b. 324 
a. 324, b. 

Giewn seyn 279, A 465, A 

Grenusterien 127, a. 194, a- 

Gurcu weas 194, a. 465. $. 

Gresnwie 172.5. 173, a. 215, 0.216, 
a. 499, a. 

Gesicaw — aso 215, a. 216. b. 
279, b. 436, a` 

Gisscnzerme 305, A 


Glü 


Gusicazustachexn 202, b. 465. b. 

Greex 395, A. 

Gurtscasn (der: 184, b. 542, A 

Grien (das) 512, A 525, a. 628, a 
(mäunliche) 562, b. (mil verrenk- 
tem) 609, a. 

Grisoen (hervorstehende) 47, a. iei- 
nes Stängels) 600, a. 

Grisepennsissen (das; 77, $. 467. a 

Geisven vso Gutemke (die) 525, a. 

Grumwoserenue (die, 457, a. 

Guweomassen (die) 525, a. 

Gummenpes (etwas) 612, A 

Gröckcnen (das) 536, b. 

Grocxe (die) 259, a. (kleine) 166, A. 
(grosse) 166, b. 

Guten (kleine) 204, 6. (in Tem- 
peln) 369, a. 

Guocxxxcur (das) 60, a. 66, 4. 

Guocxxxnaus (das) 259, A. 

Grockra ären (der) 259, A 

Griockenmatare idas) 43, b. 60, a. 
66, a. 

Gwockenserise (die) 43, A. 60, a. 66, 
a. 562, A 

Grockexsrun (der) 259. A 

Grockssruvam (der) 259, b. 

Gwockeatox (der) 259, 6. 

Gröcksen (der) 259, b, 

Guöckxenms (die) 259, A. 

Gm (die) 51, b. 415, 5 

Grorzen 88, b. 624, h 

Giorzesp 144, b. 624, b. 

Gröck (as) 26, $. 40,a. 266, b. 267, 
a. 38i. a, 555, a. 598, b 619, a. 
gutes) 20, a (schlechtes) 20, a. 
(einer hohen Person) 20, b. 

Gtucatacu 20, a. 26, b. 27, a. 40, a. 
267, a. 535, o 

Gröckınu macmew 266, b. 

Gröckucn macar (was) 266, b. 

Grücktich werpes 266, b. 

Gröcksintaen (ohie) 20, a 

Gröckseeıs 266, b 267, a. 619, a. 

Gröcksktisk (der) 266, 4. 354, 4. 

Gröcsseuicrerr (die) 266, b. 599, æ 
619, a (zu geniessende) 423. A. 

Gröcksenweeır Cap Jaumen 292, 4. 

(stöcksetıs werorn 266, b 

Grückswunseh (der) 135, a 269. b. 


Göt 


Gröckwünschem 345, A 

Gröckwürschen (der) 566, A 

Grünes 620, b. 

Giünesp Aua 620. A 

Grönwvam (der) 325, b- 

Gr (die) 420, b. 

Grane (die) ii, a. 182, a. 197. b 
265, a. 307,5. 448.5. (Darstellung 
der) 212, 5 

Gxin 197, A 375, b. 444,5. 448,6. 

Gsänıse (der) 373, b. 455, a. 

Grape seys 86, a 448. b. 

Gosı (die Wüste) 86, a. 

Gorp (das) 615, a. (unverarbeitetes) 
410, A (geläulertes) 410, b. 440, b. 
(za schmelzendes) 499, a. (eime 
D:achme) 539, a. (ein Stück) 565;a. 

Goroannerren (der) 516, $. 615, a 

, Goummarr (das) 613, a. 

Goropraur (der) 21, b. 

Long 613, a 

Goivenre (die) 127, b. 

Gorosaz (das) 591, b. 

Gororanex (der) 21, b. 615, a 

Gotoranme (die) 618, a. 

Gororannex 269, b. 

Gorprucns (der) 211, a. 

Gornmänoıer (der) 462, a 

Gorntasp (das) 80, b. 

Gong (die) 615, 4. 

Goromüsze (die) 254, A 

Gouosasn (der) 613, a. 

Gorsscamo (der) 89, b. 516, b. 618, a. 

Gousschmeck (der) 613, a. 

Gowsstars (der) 410, 5. 615, a. 

Goussccusn (der) 615, a. 

Gorowäscher (der) 615 a. 

GorowschsLen (der) 462, a. 

Gosse (die) 14, a. 

Gorr 265, a. 625. a. 625, b. 626. a. 
(der Weisheit) 175, a. (der Schät- 
ze) 306, 5. 311, a (des Feuers) 
420, a (Name eines) 431, 6. (der 
alte) 452, A (grosse) 452, b. (des 
Reichthums) 474, a. (des Windes) 
555, a. (der Gölter) 573, b. {der 
Erde) 590, A 

Gorrssusus (das) 42, o 625, b. 

Görren (die) 500, A 511, A 552, a. 
625, A. 626, a 


Gra 


Görrszosstarren (deren Epithet)92,a. 

Görrentasn (das) 626, a. 

Görrersanause (die) 443, A. 

Görrenaesıor (die) 625, b. (Name ei- 
ner) 266, b. 

Görrenschian (die) 464, A 

Görrsasoun (der) 605, a. 625, a. 

Görrsasreise (die) 625, b. 

Görrenrocater (die) 628. a. 

Görrenraamk (der) 266, a. 625, b. 
Gan, b. 

Görrea uno Tevrsı (die) 626, a. 

Gorrmerr (die) 3, A 9, b. 101, a. 
625, a. 625, b. 626, a. (zu hesänf- 
gende) 205, æ (Darstellung der) 
212, 5. (der Liebe) 277, b incar- 
nirte) 538. b. (Titel einer) 385, b. 
(glückspendende) 535, a (Name 
einer) 82, b. 123, b 548, a. 611. 
a. 625, b 

Gorrasıten (Titel für) 523, A 

Görrins (die) 91, b. 118, b. 341, A 
625, a. (schreckliche) 56, b. (in 
der Luft wandelnde) 57, 5. (des 
Wohllautes) 386, a. (auf einem 
Sonnenstrahl reitende) 494, a. (Na- 
me einer) 82, b. 115, o 125, a. 
306, E 518, a. 584, a. 551. a. 5%, 
b. 651, b. (der Erde) 590, b. 

Görruch 165, a 625, a. 

Görruich« (der) 182, u. 

Görruuhsenr (die) 9, 2. 

Gorrios 128, b. 148, b. 163, a. 191 b. 

Görzessun (ein von Thon) 290, A 

Gouveaweva (der) 604. 4. 

Gran (das) 250, a 365, a. 552, a. 

Gnasen 16, a. 34, A 280, b 579, a. 
379,2. 402, a. 402,5. (einen Brune 
men) 57, a. 280, b. (mit der Hak- 
ke) 181, b. (ein Grab 250. a (ei- 
nen Teich) 280, 2. 

Gaanex (der) 218, u. 524, 5. 550, A 
555, a. 556, b. (ein lauger) 594, A 

Gase (der) 16, a. 

Gräser (der) 280, b. 

Gaasesuönz (die) 250, a. 

Gassurwörer (das) 265. a 392. a. 


» Gaammüceı (der) 250, a. 


Gnanaaar (das) 165, A 250, a 368. 
a. 375, a, 392, a. ' 


Gra 


Gnanpynamme (die) 166, A 392, b. 

Gaasstein (der) 250, a, 

Gasssrärre (die) 250, a. 

Gausreurei (der) 250, a 

Gain (der) 590, b. (der Fortschritte) 
561, a, (höhere des Sehens) 626, b. 

Graw (die zehn der Vollkommen- 
heit ete.) 591, b. 

Grapweisz 42, A 547, a 

Geam (der) 51, a. 292, A 428, a. 
460, b. 466, a. 471. a. 47i. b. 476, 
b. 491, A 

Grämex (sich) 54, o 97, b. 49i, b, 
471, a. 466, a. 

Geixesoe (der sich) 466, a. 

Gaassarık (die) 118, b. 296,4. 389, 
b. 372, b 544. b. 

Gaammariner (der) 58, a. 296, a. 
539, b. 

GaAxvoia. 292, b. 423, a 

GnaxaTarreL (der) 595, b. 

Gasser (der) 341, a. 

Gnas (das) 442, a. {ein gewisses) 2, 
b. 5, a. 629,5. (schlechtes, grobes) 
174, b. (grünes) 184, a. (gemähtes) 
580, a. ein Bündel) 600, a. 

Grasaat (eine) 261, a. 522, a. 557,0. 

Gasssürner (das) 160, A. 600, a. 

GeasrrÄche (die) 305, a 

Gassenuno (der) 505, A 

Gausmauren (der) 442 a. 

Girasuörrrs (der) 455, b 

Gnasmänea (der) 442, A 

Gmasstarz (der) 327, a. 


` Gaassames (der) 591, A. 


Gmassamuuer (der) 24, b. 442, b. 

Guaserrrze (die 412, a. 

Gaas uso Wassen 442, b. 540, A 

Gaasweens (junger) 305, a 

Gaaronant (der) 566, A. 

Gasrurarıos (die) 133, a. 269, b. 

Gaarerarıonsscaaninex (das) 135. a. 

Gnarcriars 269, A 

Grau 595. a. 

Gnavnarr (der) 429, b. 

Gnacnaania 35, b. 595, a. 

Gnavrorr (der) 91, a. 695, a 

Gaavricn 25, a. 

Gnavsam 56, b. 197, b. 207, b. 256, 
b. 425, b. 
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Gravsawe (der) 56, A. 

Gasen (die) 56, 6. 134, b. 207, 
b. 581, b. 

Grauscnıumer (der) 210, b. 211, a. 

Graveon (der) 16, a. 392, a 472, b. 

Gaavınen 34, b. 

Garen 148. a. 528, a. 505. a. 616, 
a. 596, a. (an die Kehle) 23, a. 
{um sich) 165, b. 420, b. 

Gren (der) 54, b. 129, b. 

Gang 55, A. 

Gaxıs (der) 103. a. 325, a. 

Garis (die) 650, a. 

Garsze (die) 111, a 236, b. 418, b. 
465, a. (die andere) 540, b. (zur) 
237, a. 420, a. (nach der) 287. a. 
(an die) 257, a. (zwischen Ruhe 
und Zorn) 489, a, (zwischen Tod 
und Leben) 575. A 

Gasxzen (ohne) 236, b. (die zwei) 
256, 6. 

Gaenzenios 256, b. 340, b. 395, a: 
465, a 5fi, a. 

Gaswzuaso (das) 367, a. (barbari- 
sche) 61, à. 

Gaenzumms (die) 237, a. 

Gaexzoar (der), 367, a. 

Gasnzumrans (der Zeit) 49, a. 

Gas (der) 573, b. 

Gaırr (der) 167, b. 529, a. 596, a. 
(eines Trommel -oder Paukenstok- 
kes) 135, a. (eines Geschirrs) 155, 
a. (einer Hacke) i81, & 208. A 
(einer Glocke) 259, b. (eines Scher- 
messers) 328, b. (einer Gabel) 505, 
b. (ohne) 529, a. (des Schulterblat- 
tes) 599, a. (eines Bohrers) 615,«. 

Gare, (der) 230, b. 

Gar (die) 217, a. 240, b. 

Gauresmart 217, a 

Gaımassen macneN 483, A 

Gemmmic 192, a. 291, b. ' 

Gaisce seys 263, a. 

Gamzen 478, b. 

Gaos 61, $ 75, & 241, a 404, a 
408, a. 444, b. 539, b. 540, A 

Gaosen (aus dem) 525, 5, 539, b. 

Grosmeir (die, 540, a 

Gaopuu (der) 444, b. 556, a. 
Gaösuun 525, A 


Gro 


Gaomscamin (der)89,b 152, a. 516, b. 

Gnos seys 556. o 

Gros Cap rer 408, a. 

Gaou (der) 45, a. 61. b. 548, b. 
572, a. 575, a. 

Gaoriex 61, 4, 

Gaoutern 61. b. 573, a. 

Gaoui. neces 48, o 61, È. 

Gross 161, o 161. 5 325,a 405, a. 
454, b. 515, b. 524, b. 559. 5. 626, 
b. 628,5. (von Umfang) 48, b. (be- 
deutend) 208, b. (zu) 370 a. 622, 
a. (vou Körperbau) 370, a. (sehr) 
454, b. 

Grosse (der) 161, 5. 454. A 

Gnösse (die) 161, a. 325, a. 370, a. 
455, a. von der eines Berges) 208, 
b. (von dieser) 272, b. (von der 
eines Senfkorns) 550, a. (des Kör- 
pers) 565, b (einer Masse) 628, b. 

Grosses (die) 454, b. 

GaossextReiıs 248, b. 

Gnösser 162, a. (immer) 173, b. 

Gaössen ars neses 272. b. 

Grössen machen 161,.0. 

Gaösssan (die viel) 465, A 

Grössen seyn 504, b. 

Gaössen weroen 161, a. 162, a. 504, b. 

Gaossaemacht weanen 161, 6. 

Gross gewonnen 162, a. 

Gaossnerzickerr (die) 198, a. 

Gausssınper (die) 450, b. 

Gaossmachen 161, b» 

GaossmÄichris 515, 5. 

Gaossmarı (das) 39, b. 

Gaossarrn ` die) 182, a. 197. b 251, b. 

Gaossmürnıs 231, b. 541, b. 

Gaossmurren (die) 549, b. 412, a. 
429, a. 650, a. f 

Gaosssraecaenet (die) 519, a. 551, b. 

Gross suvs 161, A. 

Gaosstuvs 337, a. (nicht) 357, a. 

Gaösstextnens 161. a 162, a 343. 
a. 575. a 

Gnossvarea (der) 422, a. 452, b. 525, 
a (väterlicher Seite) 422, a. (müt- 
terlicher Seite) 422, u. 

GarossvÄrer (die) 422, a. 

Gaossvater uno Varan 340, a. 

Gaoss weroen 29, a. 161,0. 161,5. 162, a. 
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Gavme (die 45, a. 218 a. 555. a 
556, È. 584, b. 587, & verdeckte) 
56, o. (liefe) 254, a 

Gavsex (voll) 587, A. 

Gas 141, a 184, o 269, b. 555. b. 
(weisslich) 25, a. 

Grüsstau 141, a. 

Geusp (der) 109, a 206. b. 237. b. 
255, a. 260, a. 427, a 441, b. 
442, b. 464, b. 486, b. 487,6. 495, 
a. 590, b. 625, 5. (einer Säule) 1, 
a. (eines Hauses) 41, 4 (ohne) 
109. a. 206, A 495, a (nackte) 
120, A (zu bewegende) 519, a. 
(eines Sackes) 342, a (einer Mau- 
er) 444, b. (mit) 495, a. (eines 
Zeichens) 465, a. (der Macht) 582, 
a, (feuchte) 587, à. (unfrnchtba- 
re) 591, a. 

Gaumsucastan (der) 417, A 

Gaünnen 174, a. 276, a. 18, a. 

Gaönnen (der) 276, a. 478, a. (einer 
philosophischen Sekte) 518, b. 

Gaunpuace (die) 486, E 495, a. (der 
Erde) 590, A. 

Grüspuich 114, a. 490, b. 502. a. 
556, A 

GaöspLicaxerr (die) 144, a 

Gaunotos 109, a. 206, A 

Gaunpsarz (der) 77. b. (irrige) 569,a. 

Gausssirze (der Brahmanen) 418 b. 

Gavspunsachz (die) 5,5. 17, b. 495, a 

Gaine (das) 141, a. 184, a 327, a. 

Gaüsransıs 184, a. 

Grüxseit (die) iti, a. 184, a. 

Grüsicksıren (die) 139, b. 140, b. 
289, b. 462, b. 

GaünuıcuseLs 597, 4. 

Grün macuex 141, a. 142, b. 

Grümora 425, a. 

Grün seyn 555, b. 

Gaünxsran (der) 327, b. 

Gaünwacnsenn 184, a. 

Gnüx wernen 144, a. 184, a. 

Lanzen 130, a. (das des Jags) 534, A. 

Gavrre (die) 458, a. (vou Bergen) 
542, A 

Garvreen von Schneegebirgen) 68, a. 

Grüssen 469, a. 495, a. 

Gausswnornt das) 630, b. 
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Gatraaner (klebriger) 395, a. 

Gatrze (die) 81, a. 156, b. 

Gocxew (hin und her) 624, b. 

Gurranne (die) 555, A. 

Gummi (das) 2, a. 228, b. 456, a. 
576, a. (süsses) 623, a, 

Goussr (die) 11, a, 259, a. 265, a. 
507, $. (göttliche) 554, a. 

Güsstıs 259, a. 

Güsstuss (der) 147, a. 190, a. 

Gunarı. (die) 18, a. 77, b. (eine gu- 
te) 18, a. 92, a. 

Guar (der) i8, b. 21, b. 25, a 106, 
a, 539,5. 581, a. 581, b. (von ge- 
Nochtener Arbeit) 151, a. (mit 
Glasperlen verzierte) 520, a. 

Günren (sich) 18, A. 

Günter (der) 18, b. 21, b. 106, a. 
539, 5.581,a. 581,5. (eine Art) 125,2. 

Güatzıschsuck (der) 107, a. 

Guatssceno (die des Körpers) 612, b. 

Gossassen (der) 157, a. 

Gusseisen (das) 539, b. 

Gusswarae/ von Glockenspeise) 562, A 

Gor 491, b. 515, a. 525, b. 554, b. 
566, 6. 567, a. 586, a. 650, a. () 
551, a. (nicht) 515, a. (es ist) 522, 
a. (sehr) 585, 4. 

Gur (das erborgte) 36, 5. (geliebte) 
147, a. (erworbene) 398, b. 

Goracurax (das) 612, a 

Gerpüssen (nach) 68, A 85, a. 

Gore (der) 373, b. (alles) 594, b. 

Güre (die) 11, a. 197, b. 250, b. 
350, a. 575, b. 448, D. 515, a. 566, 
b. (durch Eure) 259, a. (von gros- 
ser) 507, A 

Güren (die) 2, a. 9,6. 195, b. 267,5. 
306, a. 306, b. 556, b. 461, 5,472, 
b. 480, b. 4S1, a. 502, a. 507, a. 
670, b. (gestoblene) 16, a. (gehorg- 
te) 27, a. (zu stehlende) 34, A 
(auszutauschende) 298, a. (alle Ar- 
ten) 515, a. (gemischte) 530, A. 
{zu verheimlichende) 405, $. (zu 
verkaufende) 440, b. (als Aequiva- 
lent) 454, A (mit Abgaben) 495, 
a. (für die Todten) 586, a. (ge 
meinsame) 627, a. i 

GUrxatos 386, A 398, 6. 
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Gurss (viel) 515, a. 

Gurra tuun 566, b. 

Gure Woars 59, b. 

Gorasıssex 79, a. 132, a. 161, b., 

Güre 77, A 197, a. 197, b. 250, 5, 
297, b. 573, b. 448, b. 489, a. 

Görixerr (die) 3594, A 

Güre seyn 11, a. 86, a. 448, b. 

Gëme wenoex 201, b. 250, A 

Gur wachex 515, a 

Ger szyn 515, a. 522, b, 

GurronaLaucusrana (der) 153, b. 

Gor um sconiecnr 515, a. 619, 4 

Gur uwo Umı. 525, b. 

Gor weanes 5i5, a. 

GrymxosormssT (der) 147, a. 
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Ha! i, a. 

Haan (das) 35, a. 528, a. (schönes) 
33, a. (gekräuseltes) 35, e. (rau- 
hes) 35, a. (gekämmies) 35, a. 588, 
b. (verworreues) 35, a. 152, A 
(dickes) 35. a. (falsches) 33, a. 324, 
a. (dünnes) 55, a- (vereinzeltes) 
55, a. (graues) 55, A 596, a. (gel- 
bes) 35, E (blondes) 35, b. (kur- 
zes des Jag) 44, b. (der Armhöh- 
le) 165, A 528, a, (des Pferdes) 
219, b. (ein einzelnes) 187, a. 190, 
b. 476, b. (an den Schamtheilen) 
220, a. 278, b. 528, b. (in den Na- 
senlöchern) 312, a. (des Pinsels) 
521, a. (des Körpers) 528,5. (der 
Brust) 328, a. (am Schenkel) 575, 
a, (sträubendes) 484, a. (zu sche- 
rendes) 498, æ. (langes) 541, ò. 

Hasasursarz (der) 457, b 506, a. 

Haansuscu (der) 145, a. 344, g. 

Haane (ausgefallene) 33, a. 374, b. 
(die langen am Halse des Kameels) 
255, b. (kleine) 564, a. (geschore- 
ne) 580, a. (an den heimlichen 
Theilen) 429, b. (lange des Jag) 
534, b, (herabhängende) 560, a, 
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Hainranse (die) 328, a. 

Harnetecare (die) 55, a 

Huus 328, a. 364, a. 

Hasausoras (der) 53, a. 344, a. 437, 
b. 506, a. (auf dem Scheitel) 253, 2. 

Haartocse (die) 560, œ 

Haantos 528, a. 335, a. 564, a. 

Hasaserz (zum Schutz der Augen) 
417, a. e 

Haanseıre (die der Haut od. eines 
Felles) 26, æ. 592, a. 

Hasnsucn (das) 444, A. 

Hasazorreı (die) 328, a 

Hassa 133, a. 267, a. 288.0. 345, a. 
(Heisshunger) 44, a. (einen Hof 
um sich) 65, a. (den Durchfall) 
65, a (Reue) 97,5. (Zutrauen) 107, 
a. 171, a. (bei sich) 167, b. 288, 
a {gegenseitige Beziehung) 212, b. 
(den Anschein von Festigkeit) 224, 
a. (Veberfluss) 245, b. (Verlan- 
gen) 260, 5. (Gefallen) 262, A. 
(Verdacht) 275, a. (einen Leek) 
286, b. (in Gedanken) 309, a. (in- 
nere Hitze) 311, A. (Freude ete.) 
559, a. (Muth), 346, b. (im Sin- 
ne) 357, a. (weder Hnnger noch 
Durst) 411, a. (einen Traum) 427, 
b. (nicht Zeit zam Reifen} 451, $. 
(Geburtswehen) 438, b. (das volle 
Alter) 451, b. (das volle Mass) 
455, A (Kummer) 466, a. (kein 
Verlangen) 526, b (Widerwillen 
etc.) 526, b. (Vergnügen) 555, a 
(Raum) 584, a. (Acht) 618, a. 

Hassso 288, a. (eine Farbe) 59, a. 
269, a. (einen Kreis oder Hof) 51, 
a. (Schande) 56, 6. (einen Rang 
etc.) 74, a. 71, b. (einen Namen) 
75, a. 417, b. 466, a. (einen gros- 
sen Kopf) 91, a. (eine gute Stim- 
me) 92, a (keinen Mitbewerber) 
98, a. (Grund) 109, a. (Geruch) 
128, b. 617, b. (Kenntniss) 154, A 
(nur einen Willen) 155, b. (seine 
volle Grösse) 162,a. (einen Grund) 
206, b. (einen magischen Blick), 
214, b. (ein Zeichen) 211, A. (Be- 
ziehung) 218, a. (ein rolbes Ge- 
sicht) 264, a. (ein Gr 270, b. 
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(nur ein Nasenloch) 512, æ. (ei- 
nen Zeugen) 525, a. (einen Herrn) 
325, a. (viel zu thun) 340, a. (ein 
Geschwür) 347, a. (einen Rosen- 
kranz) 562, a. (Schulden) 568, a. 
(Geflügel) 371, 5. (eine Höhlung) 
588, a. 407, a, (eina Haarquaste) 
395, a. (die Pocken) 403, a. (ei- 
nen Kropf ete.) 405, a. (einen hoh- 
len Stängel) 406, 5. (beiderleiGe- 
schlechtstheile) 412, b. (keinerlei 
Geschlechtstheile) 412, 5. (Augen) 
416, a. (ein Mutiermaal) 452, a. 
(eine Kopfbinde) 437, b. (einen 
Haarknoten) 437, b. (Stammver- 
wandte) 449, a. (Steinkerne) 456, 
a, (ein Kennzeichen) 465, a. (ein 
Gleiches) 466, a. (fressende Ge- 
schwüre) 475, $. (Schätze) 476, b. 
(seinen Grund) 495, a. (ein schö- 
nes Gesicht) 499, a. (die monat- 
liche Reinigung) 508, 5. (einen 
Freund) 509, b. (einen schlechten 
Ruf) 525, A (einen Gehülfen)525, 
b. (einen zweiten Schlussbuchstab) 
524, a. (Glieder) 525, a. (einen 
Stiel etc.) 529, a. (geborgt) 555, b. 
(nureinen Testikel) 554, a. (Uebung) 
558, b. (eine Hand) 558, a. (einen 
Körper) 565,2. (Gelegenheit) 570, 
a. (ein Futteral) 580, 5. (keinen 
Raum) 584, a. (lange Nägel) 596, 
a. (eine Seele) 597, a. (Leben) 
606, b. 

Hassnchts (der) 424, A. 

Hasen van mcnar Hasen 267, b. 

Hun (der) 2, a. 210, a 476, b. 

Hancıram 54, b. 

Hasoırais seys (nicht) 86, a. 

Hanıchrssase (die) 312, a. (mit einer) 
512, a. 

Huss (die) 472, b. 

Hassocar (die) 317,5. 492,a. 622,5. 

Hassüchric 517, b. 492, a. 622, A 

Hassüchrio seyn 317, 6. 622, A 

Hackener (das) 258, a. 

Hacse (die) 181, b. 205, b. 250, a. 
456, a. (des Fusses) 15, a. 

Hacken 402, a. 

Hackwesser (das) 207, a 
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Hanea (der) 61, A. 

Hues 455, b. (sich) 61,5. (zur Un- 
gebühr) 560, b. 

Haren (der) 77, a 

Hacet (der) 27, a. 597, b. 

Hacssrorz (der) 187, a. 

Hans (der) 371, b. 

Hauverkamm (der) 522, b. 371, b. 

Ham (der) 500, b. 455, b. 538, a. (v. 
Rohr) 521, A 

Hasen (der) 6, a. 6, b. 170, a. 511, 
b. (eiserne) 151, b. 

Hun 545, a. 551, b. 

Hare puaca 570, b. 

Harner (dieser Ursache) 272, a. (der 
Kürze) 252, a. 

Harsınser (die) 351, b. 

Harsraris (der) 117. a. 

Harsmoso (der) 308, a. 

Harssonssricon (die) 587, a. 

Hirer (die) 249, b. 345, a. 351, b. 
570, b. (obere des Rumpfes) 47, a. 
(untere des Rumpfes) 47, a. (des 
Königreichs) 108, a. (letzte einer 
Periode) 450, a. (eines Paares) 505, 
a, 522. b. 631, b. (eines Ganzen) 
585, a. 

Harrer (der) 258, a. 405, b. 602, b. 

Harrrean 238, a, 

Haurreasen, (das) 258, a. 

Harte (die) 42, a. 

Hun (der) 600, a. 

Bus (der) 22, b. 90, a. 90 b. 92,a. 
95, A 174, a. 177, a. 177, b. 192, 
a. (eines Gefüsses) 25, a. (krum- 
me) 64, a. (einer Flasche) 569, a. 

Huss (die) 446, a. 

Haussanp (das) 90, b. 

Harscetenx (das) 192, a. 

Hauscescawuusr (die) 405, a. 

Hausmaang (die langen des Jag) 444, 
b. (des Kameels) 255, b. 

Harsuaur (die) 192, a. (bei Ochsen) 
18, a. 

Harssoch (das) 192, a. 

Harsscnmuek (der) 90,5. 107, a. 

Harssense (die) 215, A. 

Harssrannıs 192, a. 

Harswunoe (die) 22, b. 

Harres 59, a. 148, a. 167, b. 171, a. 
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212, b, 221, b. 226, b. 244, a. 309, 
a. 478, a. 479,5. 505, a. 515, b. 
516, a. (Mittagsrast) 69, b. (ge- 
heim) 108, a. 148, b. (werth) 147, 
a. (Rastlag) 148, a. (in der Hand) 
148, a. 558, b. (sich zur Gegen- 
partey) 195, b. (in Lohn) 224, b. 
226, b. (ach) 226, b. (sich einen 
Bedienten) 226, b. (Mittag) 264, b. 
(in Zucht) 265, b. (für gleich oder 
ähnlich) 279, b. (Gespräch) 287, 
a. (im Busen) 520, a. (Diät) 477, 
b. (Mahlzeit) 502, b. (sich fern) 
615, b. (für wahr) 528, a. (sich 
zu Jemand) 539, A (Jagd) 565, a. 
(den Pflug) 588, o (im Zügel) 
602, b. (im Zaum) 619, b. 

Huzean (den Pilug) 255. b. (dem 
Scepter) 285,5. 286, b. (einen Stab) 
387, a. (Honig) 410, a. (Mass) 462, 
b. 540, A (einen Bogen) 496, a. 
(die Mitte) 540, b. 

Hauresoz (der die Mittelstrasse) 384, a. 

Harrer (der) 167, b. 221, b. 478, a. 
(des Sonnenschirms) 64, a. 

Harr macHex 486, a. 

Hartune (die) 498, b. (körperliche) 
311, a. (glänzende) 511, b. 

Dune, (der) 235, b. 565, b. 

Hammen (der) 89, A 254, b. 258, b. 
283, b. (eiserne) 152, a, 254. b. 
(hölzerne) 254, b. (steinerne) 254, 
b. (kleine) 258, a. 258, A 

Hinmsaea (der) 285, b. 

Häinmens 254, A 283, b. 

Haumerschtas (der) 151, 6. 

Hisonanoioex (die) 494, b. 

Haso (die) 347, A 557, b. 558, e 
594, a. (auszusireckende) 35, a. 
(geballie) 44, b. (verrenkte) 64, a. 
(lache) 250, a. 557, b. (verkrüp- 
pelte) 284, a. (hohle) 328, a. (ge- 
schlossene) 328, a. 420, a. (lahme) 
485, b. 658, a. (rechte) 555, b. 
(linke) 557, a. (rechte und linke) 
558, a. 

Haxmasonuck (der) 548, A. 558, a. 

Happ (die) 517, a. 558, b. (fink 
in) 92, a 

Haxbercaxx (das) 516, a. (kleine) 286, b. 
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Haunsenecxuss (die) 558, a. 

Hasosesen (der) 522, a. 

Haspmsırz (die) 51, a. 

Haxneucn (das) 560, b. 

Haxonauck (der) 348, A 

Hänoe (aufgesprungene) 15, a. 

Diane, (der) 156, a. 191, a. 

Hang, (die) 562, a. 

Häxnerstachen (der) 240, b. 

Huss 88, a. 462, a. 474, b. (will- 
kührlich) 152, a. (übermüthig) 161, 
a. (gotllos) 194, 5. (nach der Re- 
ligionsvorschrift) 556, 5. (nach Wil- 
len und Macht) 589, b. (entschlos- 
sen) 3597, b. (erfolgreich) 397, A. 
(redlich) 452, a. (vorsichtig) 515, 
b. (nach eigenem Konte) 540, a. 

Hanoersoe (der) 88, a. 474, b. 

Haxpetscomracxox (der) 462, a. 

Haxosıscowrnacr (der) 527, b. 

Hanoersezseuischart (die) 461,0.462 a 

Haxosiseur (das) 350, a. 

Haxosısıraan (der) 461, b. 

Hauosısmanx (der) 45, b. 461, b. 

Hanpeısscnier (das) 461, È. 

Haxzeıssrnache (die) 462, a. 

Hänxosı, sucnen 254, b. 238, A 

Hang sengen (der) 191, b. 

Haxosısvonrne. (der) 462, a 

Hunn Acng (die) 557, b. (innere) 237, 
b. 341, A 

Huapennp (das) 462, a. 

Hasperen (das) 60, a. 129, a. 547, 
b. 558, a 

Haspcermerce (das) 447, a 

Hanocenirn (das) 558, b. 

Harocatrer (der) 529, a. 

Happ (die) 167, b. 

Hanonasuns (die) 558, 5. 

Haxonönıe (die innere) 53, A 

Hanoxone (der) 609, b. 

Harorascen (der) 78, b. 487, a 

Haspıuns (die) 88, a. 561, b. 474, b. 
(des Lesens) 8, a. (mühsame) 8, 5. 
(des Zeugens) 112, a. (tugendhaf- 
te) 335, b. (sündige) 333, b. (ge- 
ziemende) 546, a. (gute) 562, a. 
(schlechte) 562, a. (frühere: 562, 
a. (religiöse) 575, b. (zu verheiin- 
lichende) 611, a. 
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Duanuseeg (die frühern) 140, a. 141, 
b. (gute) 566, b. 

Bussar nos (die) 326, b. 

Hasorrean (das) 555, a. 

Danfoss (der) 548, a. 558, a. 

Haspscamuck (der) 558, a 

Hansschnurr (die) 348, a. 59, a. (ge- 
läufige) 65, b. 

Hasoscaune (die) 155, a. 558, a. 580, b. 

Hasosraxcen (die) 558, a. 

Hanpseur (die) 185, a. 558, a. 

Harpraommeı, (die) 145, a 

Haxprecu (das) 348, #. 559, a. 542, 
a. 558, a. 

Hıspvenmösen (das) 558, b. 

Hasovorı (eine) 48, a. 55, b. 198, a. 
528, a. 345, b. 456, b. 

Haxpweasen (der) 514, 5. 516. b. 

Harpwenesmeisten (der) 558, b. 

Hispwenssscuute (die) 516, b. 

Hınpweaxzeus (das) 155, a 157, b. 
558, A. 

Hasoweaszeuce (die) 153, a. 

Hawzzıcnen (das) 548, a. 548, b. 

Haxr (der) 458, a. 440, b. 599, a. 

Haxc (der) 251, b. 492, a. 

Hincsn 325, A 326, a, 515, b. (ab- 
wärts) 335, a. (an Neigungen) 364, a. 

Hixcero (niederwärls) 558, A. 

Hincnex (feine) 528, A. 

Haare (die) 321, a. 553, b. 

Hanrexsrieren (der) 521, a. 

Hänweso (sich beständig) 3, b. 

Hanutos 470, a. 

Hanmorts (die) 80. A 118, b. 262, a. 
386, a. (süsse) 175, a. 

Hanmonmeso 505, a. 

Haas (der) 146, a. 258, b. 

Hansen 146, a. 146, b. 

Hanten (der) 54, b. 71, a. 

Haasvennauruns (die) 146, b. 

Hanrre (die) 372, a. 

Harr 6, $. 54, b. 56, b. 59,5. 60, a 
65, b. 74, b. 129, a. 205, b. 241, 
a. 256, b. 444, b 445, a. 460, a. 
551, a. 60i, b. 603, a. 619, 5. 624, 
Ł. 625, a. (nicht) 394, b. 

Härre (die) 54, b 74, b. 129, a. 
154, b. 551, a. 581, Ł. 601,5. 624, 
b. 625, a. (durch) 605, a. 
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Hirten 60, a. 129, a. 601, A 

Hırraöaıc 510, a. 

Haar machen 54, 5.60, a. 256, b. 601,6. 

Haarsäckıc 192, a. 

Hıarsicktoxu (die) 559, b. 

Haarsicxıo sewn 559, b. 

Haar wennex 54, b. 60, o 256, A 
601, A. 

Hanz (das) 2, a. 69, b. 228, b. 456, 
a. 576, b. 

Hinzıc 456, a. 

Hısıwarı 498, a. 

Hascnes 599, b. 

Hase (der) 554, og 545, b. (weisse) 
574, a. 

Hassınvns (das) 29, b. 544, a. 

Haseıxess (die) 578, a. 

Hassısraroe (die) 261, a. 

HaAsxxaann (das) 554, a. 568, a. 

Hasenmonar (der) 509, 6. 

Hass (der) 5, a. 45, a. 47. b. #1, E 
492, a. 495. a. 526,b. 548, b. 572, 
a 523, a. 

Hassex 5, a. 12, b. 48, a. 60, b. 98, 
b. 291, a. (ohne Ursache) 569. A 

Hast (die) 73, b. 425, b. 455, a. 

Hee 423, b. 455, a. 

Hasrice (der) 458, b. 

Hastio seyx 435, A. 

Haucn (der) 584, b. (mit dem) 545. 
a. 584, b. 
Have (die) 181, b. 205, b 456, a. 

497, b. 

Haves 180, E 499, b. 500, 5. (mit 
der Axt) 218, b. 

Haver (der) 165, a. 

Haurex (der) 57, a. 54, a. 560, 4. 
596, a. 612, b. (gemeine) 545, a 

Hävrex (über einander) 568, a. 

Havrr (das) 7, A. 90. b. 91, b. 95, a. 
165, 5. 384, a (mit unbedeckten: ) 
182, b. 

Haurraarsaız (die) 606, b. 

Haversarken (der) 265, a. 

Huaversereut (der) 612, a. 

Haurrsecaırr (der) 48, b. 

Duren (die zwölf) 628, a. 

Haurrenas (das) 442, b. 

Havermaaa (das) 35, o 528, a. 283. 
a. (ohne) 335. a. 


ene Hay 


Hucerrgar (die) 612, a. 

Hiveruiss (der) 293, A. 

Havrrsanw (der) 95, A 584, a. 

Haurrmanxr (der) 57, a. 

Havrrmarsemarırea (der) 445, a. 

Haurruuskern (die vier) 186, A 

Haurrquantıza (das) 353, b. 424, b. 

Haurraschermeissen (der) 445, a. 

Hauerazichruum (der) 48, A 

Havrrsacns (die) 496, b. 

Haurrscamuck (der) 107, a 108, b: 
(eines Pandita) 520, a 

Hurrams (der) 48, b. 

Haursstaot (die von Tibet) 626, a. 

Huaurrstaasse (die) 57, a. 

Haurrsumse (die) 412, b. 

Hiverraosmer (die) 155, a. 

Havuerraomeeren (der) 249, a. 

Havervenononuns (die) 612, a. 

Haus (das) 41, a. 4i, b. Bio 78, b. 
295, b. (königliche) 108, a. (stei- 
nerne) 285, a (mit Ueberdach) 
288, b. (für Meditation) 332, a, (zu 
bauende) 514, A. 448, æ. (wo Al- 
mosen gereicht werden) 409, a 
(schlechte) 405, 5. (hölzerne) 577, 
b. (neue) 611, a. ( verfallene) 
625, a. 

Havsanzr (der) 260, A. 

Häuscnes (das) 521, b. (zum Ver- 
brennen der Todten) 529, A. 

Haas (zu und ausserhalb) 495, A. 

Hausscke (die) 98, b. 

Havssıcenrnönen (der) 265, a. 

Hausswrisca (der) 186, A. 

Häuserzant. (die einer Stadt) 79, a, 

Hausraau (die) 51, a 186, b. 

Haussans (die) 128, o. 

Hauscanrex (der) 293, b. 

Hauschnäre (das) 552, a. 

Hausazsınoe (das) 249, b. 451, b 

Haussörren (die) 466, a. 626, a. 

Haussörzs (der Schamanische) 372, b. 

Hucenum (der) 51, A. 

Haoussarr (der) 367, A. 

Hausnawsex 51, db. 341, b. 599, a 

Hausmarsune (die) 495, b. 541, b. 

HaussisLTunG-asGELgGENmEITEN (die ) 
51, a. 

Hausmann (der) 51, a. 265, a. 378, a. 


Hef 


Hausnor (der) 465, A. 
Hausuons (das) 51, A. 
Hausıeure (die) 51, a. 
Havsmaven (die) 41, b. 
Hausssırs (die) 98, b. 
Hausruıea (das) 350, b. 


Haustmsre (die) 15, b. 105, a 
Hausruüne (die) 115, b, 


Hausvoczı (der) 51, b. 


Havsvössı (alle Arten) 571, A 

Hauswinrsischart (die) 599, a. 

Havr (die) 4, A 15, a. 26, 3520, a, 
577, a. 580, a. (harte) 25, b. (der 
Fische) 186, a. (sanfte) 250, A. 
(die den Fötus umgebende) 353, 
b. (weiche) 595, a. (des Aueroch- 
sen) 404, b. (eines Bastardrindes) 
476, b. (menschliche) 490, a. (ei« 
nes wilden Thieres) 557, 5. (ab- 
zuziehende) 589, a. (eines Thie- 


res) 609, A. 


Haurausnüörstuss (die) 157, a. 

Haurausscuias (ein krätziger) 555, a. 

Hävrcues (das einer Eiterblase) 510, 
b. (des Kindes im Mutterleibe) 
367, b. (über dem Auge) 565, a. 

Hävten (sich) 580, a. 

Havrrencare (die) 45, b. 50, 6. 

Haorsaankusır (die) 16, 6. 574, b. 

Hauzans (der) 598, a. 

Hauzänse (die) 165, a. 

Havzänxex (mit gefletschten) 457, b. 

Heer, (der) 512, b. 587, a. 

Hesex (in die Höhe) 200, A 265, A. 
525, D. 608, a. 621, a (sich) 354, b. 

Hensrance (die) 612, 5. 587, a. 

Hecke (die) 75, è 550, b. 

Hesan (der) 151, 6. 229, a. 420, a. 
(der Krankheit) 502, b. 

Herno (die) 52, a. 460, b. 46i, a. 
(Hornvich) 52, a. (Schweine) 52, 
a. (von Jagkūhen) 401, Ł. 

Hrsapenweisk 52, a, 

Heeastaassk (die) 560, A. 

Heres (die) 197, E 542, b. zen a. 


599, a. 


Herr (das) 205, a 253, a. 529, a. (oline) 
529, a. (eines Sehwertesi 541, 6. 
Herrin (ein Pasquil über eine Thü- 

re) 145 (ein Buch) 524, a. 


Hei 


Hee 256, A 579, b. 
Breuer (die) 579, b 624, b. 
Hertie machen 256, b. 

Herris wann 256, A 

He! Hei! 651, a 

Hen, (das) 13, a. 578, b. 
Hesan 615, a 


Hemes 299, a. 450, a. 597, b. 618, 


a. 615, a 6i6, b. 619, a. (eine 
Krankheit) 302, a. (eine Wunde) 
426, b. (eine hitzige Krankb.) 450, 
a. (zu) 615, a. (einen Karbunkel) 
629, a. 

Doten (der) 597, b. 

Heıkuxoe (die) 615, A 

Heste 245, a. 245, b 246, b. 437, 
a. 452, a. 592, b. (sehr) 524, æ 

Deouer (der) 77, b. 104, a. 108, a. 
257, b. 511, b. 375, a. 5352. a. 540, 
a. (zu verehrende) 185, a (göttli- 
che) 257, b. (menschliche) 257, A. 
(Titel für) 354, b. (die, 532, b. 

Heinen 468, a. (die) 487, a. 

Henig cewornex 468, a. 

Hatiucxxrr (die) 437. a. 468, a, 

Heni macnss 468, a. 

Henc sera 468, a. 

Heiicrzum (das) 70, a. (der Pries= 
terschaft) 85, a. 


Hee wennex 468, a. 


Heumırrer, (das) 430, A. 

Heresas 342, b. 

Hrisusc (die eines Geschwürs) 579, a. 

Hrımarıı (die) 466, A 474, b. 551, a. 
495, ù. 

Hrimcnex (das) 240, A. 

Heimuzuaex (von der Reise) 577, a. 

raus 18, a, 45, a. 341,5. 610,6. 

Hem (das) 541, A 

Heimuch serzen 341, b. 

Heisscnicker 561, a. 

Ho Apps 42, b. 51, a. 160, b. 

Heisen 129, a. 480, a. 

Heisenkcit (die) 78, a. 479, b. 480, 
a. {der Stimme) 18, a- 

Hesen seys 479, b. 

Heiss 457, a. 261, b. 450, a. 455, b. 
454. b. 

Ileissx 116, æ (schlecht) 569, A 

Hess micues 450, a. 


Her 


Heiss seyn 62, A 

Heiss uso xar 450, a. 

Hoss wennen 450, a. 

Herren 540, b. 

Heırsaxerr (die) 187, b. 339, a. 

Ben (der) 322, b. (siegreiche) 108, a. 

Heıoernürmis 322, b. 

Herom (die) 322, A 

Hoss 78, A. 222, a. 226, A 268, a 
487, A 509, b. 559, å. 552, b. 
597, b. 

Betrcang (der) 487, a. 

Herres Können 565, a. 

Hessen (der) 222, a. 

Herrensmerren (der) 539, o 

Hot 15, a. 136, b. 315, b. 484, b. 
627, a. 

Hsırsıau 25, a. 141, a. 

Hänn 543, b. 

Herte (die des Himmels) 521, a. 

Hertenaans (die) 87, a. 218, b. 

Heren wenden 25, a. 

Hei tortg 597, a 

Herisau 9, 4. 

Heit sacnex 315, b. 

Heısnorn 9, a. 25, a. 315, o. 425,a. 

Be, seyn 315, 6. 

Det weanen 513, 6. 

Heru (der) 429, a. 

Heısscmuuck (der) 429, a. 

Heim uso Panzen 525, A 

Hentsrmäne (die) 308, a. 

Heumen 95, a. 

Hoas (die) 87, œ. (des Durch- 
falls} 589, a 

Hexscsr (der) 209, b. 540, a. 615, a. 

HuxcsrreüLies (das) 212, b. 

Hewes (der eines Gefässes) 155, a. 
310, a. 

Hıxkerxons (der) 609, A. 

Hessen (der) 207, b, 264, b. 586, b. 
614, 4. 

Beer (die) 51, b. 574, b. 45i, a 
(Calcutische) 269, A. 

Hevxrxann (das) 568, b. 

Hexsermonar (der) 509, a. 

Hea 458, b. (von Ewigkeit) 531, A. 

Henasricıex 99, a. 216, b. 342, b. 
389,a. (das des Regens) 57,2. 157, a- 
(des Donnerkeils) 157, a. 254, b. 


Her 


Hernasrarızspe (der) 99, a. 217, a. 
Henunserarnısn 535, a. 628, b. 
Henunsenäner 326, A 355, a. 
Heinuscenängr wenpen 525, A 355, a 
556, a. 
Heruscexommen 104, a. (zur Zeit) 
365, È. 
Henincetasses wennen 384, a 
Henanseserer weanen 199, a. 
Henascrstünzt 535, a. 
Heaascıessex 592, b. 
He Appinces 325, b. 526, A 356, a 
358, a. 471, b. 556, a. 
Henınuissenne (das) 360, a. 
Hrnsumänsen Lassen 326, a. 535, a. 
Henasnänssen (das) 333, 6. 542, a. 
Hrasskommen 181, 5 389, a. 389, b. 
526, a 584, b. (mittels Stufen) 20, b. 
Henaasusrr (die einer Gottheit) 626, a- 
Henascassen 358, a. 585, 6. 
Henaoren 99, a. 280, a. 405, a. 
Henissenex (von einer Höhe) 551, a, 
Henansenkes 504, 6. (sich) 414, b. 
Henanserzen 48, b. 198, A 546, b 
Henssserzer (der) 199, a. 
Heaansınzen 305, A. 
Heasssteisen 232, A. 365, b. 589, a. 
(das) 556, A. 
Henansteıcexoe (der) 589, a. 


. Henassrünzex 296, a. (sich) 165, 2. 


555, 
Hesaswärzen 405, a 
Henapwearex 276, a 
Henaszıenex 84, a. 212, a. 
Heaunzteuen (der) 93, A. 
Heasnzuserzenn 199, @. 
Hernanzwiscen 95, a. 
Henankomses 304, 6. 
Henanzırurs 504, A 
Hinaussekommen 256, 6. 
Henaussonmex 396,5. (aus einer Höh- 
le) 407, a. 
Hrauusstenen 479, A. 
Hram 18, b. 55, a. 552, a. 
Henssonpenv 411, b. 
Hrassonnent wraven 411, b. 
Henseschemen 44, A 410, a. 411, b. 
Henner (die) 35, a. 444, b. 
Henmuıncen 53, a. 60, A. 64, a, 
Heapaızcen Lassen 179, a. 


Her 697 


Henssr (der) 225, a. 21, a. 
HensstÄquinocruen (das) 189, a. 225, d. 
Heasstenzeocnıss (das) 225, a 
Hennstmosn (der) 225, a. 

Hransrzeır (die) 225, a. 

Hencenen 524, A 

Hencenschser weroen 119, a. 

Henossasr wennen 278, a. 

Hrano 521, b. 567, a 

Henxoumen (schleunig) 425, b. (ge- 
radeswegs) 575, a. (das festgestell- 
te) 459, b. (alte) 546, a 

Hraxuner (die) 29, b. 124, A 263, a. 
541, o 545, o 545, b 549, b. 
(ohne) 45, a, (beglaubigte) 45, a. 
(ebrenvolle) 162, o. (mütterliche) 
162, A 

Hesıxırax (den Ursprung) 124, A. 

Hentesex 209, 6. 

Heamarınoorr (der) 412, A. 

Heauzım (der) 605, b. 

Heanızpeakommen Lassen 592, b. 

Hegos (der) 322, b. 

Henn (der) 91, b. 155, b 175, A 
181, b. 182, a. 251, a. 265, œa 
325, a, 458, a, 518, a 625, o 
650, a. (des Tschakra) 48, A (süs- 
se) 78, b. (der Menschheit) 83, A 
(des Todes) 91, b. 169, a 350, a. 
586, a (des Verstandes) 175. 6. 
(des Waldes) 300, 5, (mein) 265, 
a. {des Hafens) 334, b. () 345, b. 
682, 5. (der Menschen) 415, A. 
(der un e des Todes) 
448, b. (aller Creatur) 452, b. (der 
Welt) 452, A 455, a. (der Schaa- 
ren) 461, a. (des Bodens) 495, b. 
590, b. (der Herren) 573, 6. 625, 
a. (der Kraft) 582, a 

Hronecanen 119, a. 

Henascımer (der) 119, a. 

Hranzcurung (die) 119, a. 

Hranen! 582, A 

Hennzsıos 525, a 

Heanıss (die) 325, o 438, a. 

Hranicu 515, $. 626, A 

Heaauıchseır (die) 323, a. 325, 5.515, 
b. 626, b. (die Natur der) 2i, a. 

Henascharr (die) 156, 6. 604, a. (un- 
tergeordnete) 548, m 


688 Her 


Hrarscuex 108, a, 265, b 325, a. 
Heaxscuexp weanen 607, b. 
Heranscurr (der) 135, b. 385,5. 604, a. 
Denn uno Disssascharr 458, a. 
Hensıcen 209, 5. 264, b. 278, a 
(Zaubersprüche) 477, a. 

Heasacuns (uuhörbare etc.) 517, a. 

Hess 601, a. 619,a. (ein Haus) 
41, b. (Eintracht) 298, a. 583, a. 

Hmnumacıssex (sich) 428, a. 

Heauuvasnen (sich im Kreise) 63, a. 

Hraumrünnen Lassen (sich bei der Na- 
se) 312, A 

Henumsenex 109, A (um etwas) 5, b. 

Heaumerworrer (im Meere etc.) 
605, b. 

Hsausmauen (sich) 541, A. 

Hsaczıaures 524, È. 

Hrnusıäuren (der) 96, b. 99, a. 

Herrcusschueicnex 190, a. 

Hesunschweirex 50, a. 

Henunrnasen (in Gedanken) 317, b. 
(zum Verkauf) 462, a. 

Henumrusinen (sich) 99, a. 425, b. 

Heacmtacısen (der) 62, 5. 424, a. 

Heaustenranıen 405, a. 

Henunrenakuassen werpen 592, A. 

HeaurrenseLsuren 414, A. 

Heacstenxommen 542, b. 544, a. 589, 
a. 414, b. (völlig) 356, a. 

Henusrearassen 542, A 347, a. 383, 
A 592, b. 

Hencyrearasser (der) 393, a 

Heaunrenasıssen 224, 4. 

Henvatrinaoı.za 406. m 

HrausteasenLaoes 296, 4. 

Henenrenschweres 16, b. (nicht kën- 
nen) 517, b 

Hrarxrensteisen 389, m 

Heachrinzeenen 12, a, 

Heavoanaısconr 37, o 38, e 154, B. 
(Tone) 148, & (einen Ton mit- 
tels der Bogensenne)496, a (schnell) 
557. b 

Henvonmerssern 30. a 

Hrnvorsnixere (der) 29, Bi 

Hrnvonsascma (die) 29, A 37, æ 

Henvonsennachr 65, a 459, a. 

klenvaonsennacht werden 20, o 38, m 
65, a. 


Heu 


Henvorcouser 154, b. 396, b. (das 
der Pflanzen) 140, 6. 

Hen vongusizen 379, $, 

Heravonnacen 479, b. 

Henvonnacenn 592, a. 392, b. 

Henvonnacuno (die) 113, b. 

Heavoastsuen 289, a. 579, b. 

Henvonsrenenn 392, b. 

Heawäars 457, b. 458, a. 458, b. 

Henz (das) 188, 5. 197, b. 198, a. 
251, b. 292, a. 527,5. 607, a. (zu- 
friedene) 457, a, 

Henzen (von) 197, 5. (im) 198, a. 

Henzensemueir (die) 198, a. 

Hanzexsrasuns (die) 197, b. 

Henzaxsragunn (der) 78, b. 82, b. 

Henzenscaune (von) 197, A. 

Henzessmeinung (die) 251, A 

Henzexsueisens (die) 251, b. 

Henzensraeve (die) 231, A. 

Dezem (die) 629, a. 

Henzuarrickerr (die) 197, & 

Heazkıorren (das) 198, a. 

Henzıos 251, A. 

Henzmank (dss) 197, b. 

Hinzu 457, b. 458, a. 

Henzusicenn 264, b. 

Henzvencxüct 197, A. 

Herenonoxe (der) 501, e. 

Herzex 404, b. 405, a. 

Hev (ein Bündel) 600, a. 

Hevsüxper, (das) 160, A. 600, o 

Hevcusın 610, a. 

Hevcmen (der) 409, æ. 

Heveasre (die) 155, b 

Hevsaser (die) 410, a. 503, b. 

H:cuavren (der) 544, a. 442, æ. 

Heuren 345, a. (im Zorne) 520, œ 
(das des Fuchses) 484, b. 

Hevmänen (das) 155, A 

MHeusamen (der) 59t, b. 

Heuscnonsa (der) 57, a. 351, a. 

Hevscunscre (die) 155, a. 390,6. 455, h.. 

Heuscanscaexsenwans (der) 155, 4. 

Hevsrock (der) 57, a 344, a. 

Heure: 190, 6. 252, b. 255, b. 254, æ 
592, a. (von) 252, b. 255, & 

Heure Ana 252, A 304, b. 

Hee 252, 5. 256, a. 

Heurıcz. (das) 248, a: 


Hin 


Dez zu Tace 248, a. 252, b. 

Hexe (die) 57, A 95, b. 258,6. 5653, 
a. 588, a. 604, a. 

Hexsx 59, A. 

Hexerwessten (der) 482, a. 

Hexen (die) 59, A 

Hirs (der) 131, a. 218, a. 

Hienen 272, a. 458, a. 458, 6. 518, &. 

Hien 272, a. 458, A (von) 272, a. 

Hier mr £s 2735, b. 

Hısssınst 272, æ. 

But (ein Theil des) 4, a. (höch- 
ste Region des) 204, a. 205, a. 
Himmet (der) 57, b. 238, b. 505. a. 

307, b. 366, a. 548, a 625, b. (die) 
308, a. (der blaue) 84, a. (klare) 
228, a. 305, a. (am blauen) 237. b. 
(der reine, klare) 246, a. (reine) 
338, a. (in den) 505, a. (bewölk- 

te) 508, a. 

Hınsersuau 257, b. 259, b. 305, a. 

Hımzeisranne (die) 505, a- 

Hımuerskucer (die) 508, a. 

Hınuersaaum (der) 8, a. 10, a. 305, 
a. 387, a. (erleuchtete) 314, a. 

Hınsreistuor (das) 508, a. 

Haart, uso Eanes 308, a. 

Hıxan A414, A. 

Hıxansınken (in die Verdammniss) 
216, b. 

Hıxansteicen 101, b. 

Haus 74, a. 525, a. 

Hixaxsenen 101, A. 

Hıxascestiscen 355, a. 458, a- 

Hınansraısces 165, b. 

Hiıxassteicen 101, b. 415, a. 479, o 
(eine Treppe) 20, b (von unten) 
584, b. (das) 74, a. 556, b 

Hıxansreicex Lassen 479, 4. 

Hıxassreisen (der) 479, b. 

Baus 22t, A 524, b. 

Hunaurrpers 101, A 

Hıxaus (über das Mass) 455, b. 

Hısauscenss 10f, b. 350, a. 

Hixausscuickex 362, A. 

Hıxausruun. 278, a. 350, a: 387, E 
395, 6. 

Hıraustaun Cap RınLassen 278, a 

Hixavswearen 37, E 276, o 

Hixauszwincex 610, a 


Hin 


Hrapacg (der) 218, a. 

Hope 218, a. 

Hıroeren (der) 94, a. 95, a. 

Hosan 42, A 87, a. 94, o 95, o 
125, a. 559, A 

Hıxosanıss (das) 70,5. 366, a. (ohne) 
228,0. 255, a. (im Athmen) 384, b. 

Hinpsaxıss rınvex (im Glauben) 246, b. 

Hısperunc (die) 87, a. 92, b. 95, a, 
228, a. 255, a. 

Hanna (die) 545, A 572, b. 

Hun: (ein nicht, buddhaistischer) 
378, b. 

Hıroench (den Winter) 84, A 

Hımcstax 105, b. 474, a, 477, b. 

Hıxoustasea (der) 105, b. 

Hıxpesranenise (die) 105, A 

Hrap zrsiscn 105, 6. 

Hires 501, b. 

Hıxziscenen 101, 6. 301, 5. 4356, æ. 
478, a. 

Hiseintassex 470, a. 

Hınzınızcen 149, b. 

Hiseımserzex 179, a. 

Hıxeınstecken 478, b. 

Hınzısraux 478, b. 496, b. (in en 
Gefäss) 31, b. 

Hrsernzenamceso (nicht) 584, A. 

Hısrauıen (rücklings) 107, A (stol- 
pernd) 558, b. 

Hixcenex 89, a, 122, a. 127, a 

Hisceteno (überall) 3, A. 

Herzer (hie und da) 68,5. - 

Horror weapen 32, a. 178, b. 201, 
b. 394, b. 478, b. 

Hixceseıor 200, o. 

Hıincescharrr 54, a 

Hraersretur wennen 180, È. 478, b. 

Hıxovcsex 624, b. 

Hans 590, a. 

Haze 52, a. 149, A 178, & #97, 
a. 20i. b. Sit, a. 394, b. 478, A 
494, b. 496, a. 497, b. (das) 494, 
b. (auf keinen Fall) 173, a. 

Hıxıecea (der) 178, b. 180, b. 394, A. 

Hıxseicen (sich) 562, a. 

Hıssrisene (ohne) 204, æ (des Ge- 
mäths) 554, a 

Hixneıcnenn 162, b. 

Hınasıssen 198, a 579. & 


Hin 


Hixaichrunsr.arz (der) 614, a. 

Hınscharren 36, a. 

Hıxserzex 178, b. 

Hıssıcar (die) 115, a. 225, a. (in 
vieler) 218, a. (in jeder) 311, a 

Hinse (im Ohnmacht) 124, b. (be- 
wusstlos) 124, A. 

Hıasteııex 180, A 478, b. 

Hınsrazsen 208, a. 

Hıxsmeckex 197, a. 

Hırsrünzen (wie ein Todter) 552, b. 

Hieren 107, A 185, a 211, b. 549, 
a. 608, a. (nach) 211, b. (von) 
211, 6. 349, a. 550, b. 

Hınrax axrūces 183, b. 

Hınrexsach cenen 185, È, 

Hıxrex setzen 185, A 

Hırrensickex (die) 16, a. 

Hıyrranneıx 608, a. 

Hinrere (der) 16, a. 357, b 150, a. 
464, a. 552, b. 589, b. 

Hırreremannen 237, a. 628, œ 

Hıxrencansen 609, a. 

Hırrerncancen wennen 280, a. 401, b. 
609, a. 621, b. 

Hıxrencenex 74, a. 91, a. 117, b. 280, 
a. 401, b. 609, a. 621, b. 

Hırrzacenieso 296, b. 

Hırreanen (von) 608, a, 

Drang cenen 102, a 

Hınraruen Lavren 185, b. 

Hmreauassen 57, 4. 

Hıxreausrt (die) 9, a 

Hırreaseıre (die) 620, a. 

Hıxrenste (der) 415, o 

Hınrenrwei, (der, das) 185, a. 211, $ 
552, b. (des Kopfes) 91, a, (des 
Körpers) 107, a. (des Halses) 174, 
a. 192, a. 215, a. (am) 2it, b. 
(des Ohres) 310, a. (einer Sache), 
541, b. (des Fusses) 487, a. 

Hıxrenwäars 197, b. 183. œ 211, 5. 
349, a. 349, b. 415, a. 

Hırreazans (der) 598, a. 

Hıyrmox (unten) 520, a: 

Hıxüeesrönnen 126, a 

Hısünencroansen (aus dem Jammer) 
510, a. 

Hıxtmacenommen 545, a. 

Hix uxo mer 542, a. 


Hoc 69% 

Hm Con mea genen 99, a. 189, 5; 

Bun uno mea Lauren 62, bi 

Bu uso wen senen 342, b. 

Hıx uno men zennen 342, b. 

Hm uno gen zemes 542, $ 

His uno wienen 40, b- 

Horımreacenex 101, b. 

Hinumreasrameex 165, 5 

Hınumreawearex 233, b. 

Hıxwesoex (sich) 458, o. 

Hinzieren 208, a: 

Hmzurtcsx 56, a. 316,5. 605, 5. 620. 
b. (zum Mehl) 351, o 

Hinzorücuxs (die) 620, A 

Hirzucerüct 600, a. 

Hinzuserüösr werden 316, b. 620, b- 

Hıxzussnechser 234, a. 

Hıxzuruur 478, b 

Hınzuzurücenn 620, 5b. 

Hias (das) 7, a 

Hıaxsaur (die) 466, b. 472, $ 

Hınssenaue (die) 2, a. 255, b: 

Hıascn (der) 543, b. 572, b: 

Hnscgereem (das) 575, a. (neue) 
66, b. 

Hinscnuorx (das) 573, a. 

Hınscakaun (das) 572, b. 

Hinscukur (die) 543, b. 572, A 

Hınschuist (der) 547, A. 

Hinse (die) 56, o, 144, a. 260,5. 456, 
a. (wilde) 56, b. 

Hırssoaürze (die) 56, a. 456, a. 

Hıar (der) 481, a. (einer Rindvieh- 
heerde) 506, b. 

Hızrısz (die) 484, a 

Hrrzmarreen (im Munde) 38, & 

Hrrze (die) 450, a: 455, b. (grosse) 
325, a. (im Gesicht‘) 450, b.. 

Hırze uno Dünne 229, a: 

Hırzıs 450; a. 552, a: 

Hısssa (Stadt in Tibet) 626, a: 

Hoseı (der) 215, 5 

Hossın 215, & 

Hocu 136, b. 238; a. 239, b. 328, a 
354, b 555, a. (sehr) 585, a: 

Bocnuwmcn 343, A 425, a 492, 5: 
495, æ 605, a. 

Hocuachruse. (die) 12, æ: 345, 5,492, 
A 605, a. 

Hocascsrurusvort. 226, a. 
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Hocasectöckrz (der) 266, b. 

Hocarıızcaen 288, A. 

Hocu srmachr wennen 258, b. 

Hoch vg 238, b. 259, A 

Hocasoru (der) 108, A 122, b. 127, 
b. 141, b. 261, a. 360, a. 612, b. 
554, a. 555, È. 

Bocnwfrn 108, A 122, A 127, b 
261, a. 

Hocmhwörkıs sery 122, b. 

Hocnscuärzex (sich selbst) 526, a. 

Höcnsre (das) 580, 5. (der) 585, a, 

Höcasrass 227, a. 

Höcnstvorıromaen 544, b. 592, A. 

HöcusrvoLıxommen wans 592, A. 

Hoca um pc 525, a. 

Han oxo mwenaic 238, b. 

Hocn weroen 238, b. 259, b. 

Hocawünrnıck (der) 182, a. (die) 182, a. 

Hocazeır (die) 82, b. 364, b. 

Hocnzerren (der) 82, b. 

Hocazeır mache 82, b. 364, A 

Hocuzeırsserr (das) 15, a. 

Hocatzerrsmanı (das) 222, b. 

Hocuzerrssraar (der) 564, b. 

Höcxea (der) 84, b. (eines Thieres) 
137, b. 

Bon (die) 520, a, 554, a. 

Hopsssack (der) 554, a. 

Hor (der) 50, a. (für Gefangene) 
441, a. (für Pferde) 538, a. (für 
Kühe) 538, a. 

Horrsare (die) 554, a. 555, 6. 

Horriarnice (der) 555, A 

Horn 297, b. 385, a. 550, a. 

Horreo (das Vebriggebliebene) 626,5, 

Horrsuse (die) 550, a 

Horrsunssuos 550, a. 

Horrsunssvorı 550, a. 

Horrseons usp Funcur 550, a. 

Horrsung gp Zweusı 254, a. 

Horcaumo (der) 50, a. 

Höruicasert (die) 12, a. 182, a. 

Horsacaza (der) 78, A. 

Hormaven (die) 558, a. 

Horaaum (der) 50, a. 

Horsraar (der) 608, A 

Horruor (das) 115. b. 

Hose (die) 56, a. 156, b. 238,6. 325, 
a. 555, a. 513, b. 603, b. (in die) 


Hol 


325, a. 259, b. (des Himmels) 
555, a. 

Honerr (die) 107, b. 258, b. 515, A 

: (Seine) 72, a. 

Hönenaocn (der) 248, b. 

Höner onp uöner 72, a 175, A 

Bon, 222, a. 388, a. (nicht) 68, A 

Hönız (die) 4, a A, a. 244,0. 321,» 
344, a. 367, b. 368,a. 388, 5. 406, 
b. 407, a. 451, A 507, 2. 584, b 
597, 4. (gemachte) 209, A (des 
Tigers) 248, b. (des Boibak) 358, 
b, (finstere) 419, b. (in der Erde) 
591, a. 

Hönıen (voll) 584, A. 

Honımeısseı (der) 34, A. 

Hour uno nicht 222, a. 

Hönıvss (die) 406, b. (des Gaumens) 
15, b. (der innern Hand) 48, a. 
(innere einer Glocke) 259, a. 

Hontzeser (der) 319, b. 

Hop as (ein schmaler) 353, a. 360, a; 

Hons (der) 425, a. 

Hönses 254, A. 358, a. 468, b. 586, b. 

Hönsexor (der) 358, a. j 

Hönxen (der) 358, a. 

Ho no! 624, a. 

Howa! 4, a. 625, b 

Bos (die) 426, a. 597, a. (heisse) 
426, a. 450, a. (kalte) 426, a. 

HörLensewonsen (der) 426, a. 

Houtescenenr (die) 101, a, 

Hörzesuüren (der) 426, a. 

Hörwexnaucron (die) 226, a. 250, b. 
426, a. (Name einer) 509, a. 

Höussswächren (der) 426, a. 

Horz (däs) 229, a. 576, a. 576, b. (ein 
Stück)90,a (einangebranntesStück) 
90, a. (zu zerspaltendes) 95, a. (zum 
Rothfärben) 106, æ. (rundes, um 
Papier aufzuwickeln) 120, a. (zu 
hauendes) 180, a. 207, a. (das ei- 
ner Harfe) 521, a. (zum Verbren- 
nen der Todten) 329, A. 562, a. 
(durch Reibung zu entzündeudes) 
438, a. (zu hackendes) 500, L (das 
eines Gefässes) 506, b. (medicini- 
sches) 577, b. (eine Ladung) 577, 
b. (eine Art) 578, b. (ein Stück 
abgebrochenes) 595, &. (zu ver- 


Hos 


brennendes) 820, db. (Name eines 
bittern) 631, a. 

Hoızuaszıran (der) 576, 2. 

Hoızaar (eine zu Geschirren) 522, a. 

Hörzean 576, a. 

Hoczaasseı (die) 577, A. 

Houwzuaursn (der) 57, a. 

Horzsımmıern (der) 242, a. 

Dozent (das) 577, b. 

Hoızscnorrss (der) 620, A 

Hoızsrax (der) 577, A 

Hoızsrück (ein kleines) 455, A. 

Horzweax (das eines Zeltes) 70, a. 
(eines Filzzeltes) 410, a. 

Hoxie (der) 410, a. 445, b. 

Hosıcschzimex (die) 410, a. 

Honıczeruz (die) 451, b. 

Hosiezeııex (die) 410, a. 

Hoxosan (das) 555, a. 

Honcuxx 187, a. 5310,a. 194, a. 377, a. 

Honcueno 310, a. 

Donnen (der) 187, a. 

Höae (ich) 59, A 

Donn 187, a. 191, $. 194, a. 256, b. 
510, a. 381, a. 465, b. 611, b. 
614, b. (einen Befehl) 125,5. (mit 
den Ohren) 196, 5. (von Jemands 
Berühmtheit) 198, 5. 

Hönzx Lasser 517, a. 

Hönea (der) 187, a. 236, b. 465, b. 

Honızoxr (der) 239, A 

Honszontar 160, a. 

Honn (das) 558, 6. 548, a. (der Step- 
penziege) 86, a. (hohle) 156, b. 
(des wilden Schafbocks) 197, a. 
(einzelne) 271, b. (abgebrochene) 
284, a. (des Scorpions) 292, a. 
(des Rhinoceros) 618, a. 

Hoaxıos 44, A. 

Hosmönnse (die) 156, b. 

Honxserre (die des Bogens) 538, b. 

Honxserrze (die) 558, A 

Hoarvıza (das) 500, æ. 350, 5. 

Hoaxwuazeı (die) 558, b. 

Hoses (die) 255, b. 375, a. 487, & 
651, a, (lange weite) 14, b (von 
Wollenzeug) 255, 5. (ohne) 255, 
b. (lange) 255, $. (kurze) 255, A 

Hosexeaxo (das) 487, a. 

Hosrrras (das) 41, b. 


Hun 


Hümscn 166, b, 292, a. 476, a. 

Hüsscn seyn 292, b. 

Hur (der) 427, 5. 460, a. (gespaltene) 
377, A 

Horsisex (das) 427, b. 

Hurosraasrer (das) 286, b. 

Beste (die) 427, b. 

Huesen. (der) 427, b. 

Hürrssıx (das) 218, a. 556, a. 

Bert (die) 326, a. 335, a. 

Hürrsxocgen (der) 326, a. 335, a. 

Hörrssırk (die) 218, a. 

Hüceı (der) 542, b. (grosse) 161, A. 
eines Berghasen) 577, a. 

Aöcerseıre (die) 98, b. 

Hönsenavor (das) 16, a. 

Hünsensump 607, b. 

Ben (die) 575, b. 

Heeoıcex (dem Widersacher) 195, b. 

Bouss (die) 32, 5 265, a. 268, a. 
487. a. 

Hürrros 91 A. 

Hürrasıch 342, b. 

Hürrstaurrer (die) 78, A 268, a. 
325, b. 

Host (die) 67, b. 680, a. (einer 
Frucht) 577, b. 

Hürses (die) 405, a. 407, a. 407, b. 
(von Gemüsen) 112, b. (ausgedro- 
schene) 602, A. 

Hüısız nexommun 68, a. 

Hürsexraücure (die) 68, a, 

Huso (der) 50, a. (zoltige) 50, a. 
(beissige) 50, a. (tolle) 50, b. (jun- 
ge) 50, a, 69, b. (tolle) 435, A 
(kurzbeinige) 520, a. (schnaufen- 
de) 622, b. 

Hüsochen (das) 69, A. 

Hunpeaursenen (der) 50, A. 

Huxoenürre (die) 50, b. 521, A. 

Hüsn (die) 50, a. 

Hennesaun (das) 568, A 

Husneränm (der) 50, A. 

Hososıaus (die) 50, A. 

Hoxsemoxatr (der) 509, a. 

Huxoear 123, A 149, b. (ein) 158, a. 
355, a. 461, a. (ein volles) 229, a. 
(gegen) 435, b. 

Hoapnenrn Amman 270, b. 

Hoxoenrmar 128, b. 


Hat 


Brapesz Mirciowen 859, A 
Hunoenrsrs (der) 128, b. 
Hunoearsrens 123, b. 

Hunpenrrausenn 3553, a- 592, a. (ein) 
461, a. 

Honvenrrauseno Momar 54, b. 

Bean zer (die) 576, a. 

Howssıss (der) 50, b. 428, @. 

Howcen (der) 15, b. 217, b. 379, b. 
419, a. 

Huscean 338, a. 579, b. 

Hoscsax uno Dünsren 411, a. 

Hoxcassorm (die) 49, a. 551, A 

Huxcer vso Dvast 15. A 

Hurona 13, A 217, b. 41i, a. 

Hrcsons (der) 15, b. 

Hruscais machen 218, a. 

Husan seys 217, b. 

Hracn, weaves 218, a. Alt, a, 

Hürren 296, b. 345, a. 487, b. 

Hürresn 100, A 

Hinne (die) 563, b. 

Hüanervizu (das) 550, b. 

Hose (die) 57, a. 179, a. 360, a. 
573, b. 450, a, 46i, $, 556, b. 
537, a 

Hunzx 536, 5. (nicht) 85, A 

Hunen (der) 556, b. 

Hunzası (die) 179, a. 560, a. 536, b. 
569, b. 

Hostis 514, A 


Hoster 565, b. 594, a. (der) 157, a. 


380, a. 565, b. (kurze) 82. a. (star- 
ke) 82, a. (trockene) 240, b. 

Husrexoe (der) 503, b. 

Hırr (der) 384 a. 586, $. 485,5. 486, a. 

Hürex 187, a. 554, b. 604, b. 620, a, 
(sich) 95, a. 511, a. 515, 6. (die 
Hecrde 52, a. 

Hörexoe (der sich selbst) 605, a. 

Hz (der) 604, b. 620, a. (der 
Frauen) 189, b. (des Lichtes) 282, 
b. (der Westgegend) 304, a. (der 
nordwestlichen Gegend) 304, b. (ei- 
nes Klosters) 508, A (von Rind- 
vieh) 354, &. (einer Weltgegend) 
352, a. (von Eseln} 370, 5. (von 
Heerden etc.) 481. a. 

Hürre (die) 521, 5.335, b. (schlech- 
te) 405, A. 


“An 


Dräier (die) 261, a. 
Hexen 545, a. 
Hrrocnomonıe 596, A 
Hysterisch 198, a. 
Hysreaisch seyn 433, A 
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I. 


Ica 46, b. 127, a. 129, b. 150, a 
152, a. 135, a 265, æ 517, b. 
518, b. 559, b. 530, a. (zum) 129, 
a. (als) 567, a. 

Ich ma 127, a. 265, a 

Icu nm mær 265, a. 

Icu seınsr 46, b 127, a. 150, a. 
135, a. 265, a. 650, a. 559, b. 

Joer (die) 275, a. 

Ivou (das) 515, a. 

Leg, (der) 103, o 514, a. (dessen 
Stacheln) 374, a. 

Ina 46, $. 47, a. 52, b. 53, b, 245,0. 
252, a. 

Ina Bee 245, a. 

Ina Evers 245, a. 

Ins mces 252, a. 

Ina morsts 46, A 47, a. 47, b. 

Im ssınsr 62, È. 55, A 265. a. 

Ixschwaxu 368, a. 575, b. 

Lane (die) 379, a. 

Les (der) 205, a. 374, a. 389, b. (klei- 
ne) 607, A 

In Fa, 68, A 

Immarsarsır 135, a. 

Immer 145, a. 250, b. 502, b. 344, a. 
348, b. 558, b. 

[umea sessen 175, D. 

IumenroaTt 206, a. 

Immer onössen 175, b. 

Immer Kemer 173, A 

Inmerwänaenne (der) 206, a. 

Demen emp 528, 6. 

Inrerarıy (dessen Partikel) 489, b. 
575, b. 

Iurren 472, a. 

Ix 41, b. 


102 Inn 


Inneoarr (der) 53, A 507, b. (volle) 
10, a. (wahre der Weisheit) 175, 
a. (der Allwissenheit) 175,2. (der 
Lehre) 225, b. 

Insaunst (die) 579, A 

Issaöxstıs 579, A 

Incansarıon (die) 338, b. (einer Gott- 
heit) 178, A. - 

Inconskqusst 269, a. 

In per Näne 345, a. 

Ix pen Recer 252, a. 

Irpereanisist (der) 584, a. 

Inoex (der) 475, a. 

Jensen 105, b. 106, a. 

Innen (der) 105, A 

Ivoso (der) 257, a. 541, b.. 

Innısostaupe (die) 257, A 

Innınecr 505, b. 

Ixbiscu 105, b. 

Inpıvmurı. 228, b. 

Jane 625, 5. (dessen Name) 123, A. 
5, a. 

apos (dessen Name) 593, a. 

In zwem ronr 206, a. 


‚In rss 146, a. 


Isram 525, b. 

Inrasıe (die) 525, A 

Inranreame (die) 14, b. 

Insızicnex 517, b. 

Ixerınm (der) 47, A. 

Incwen (der) 112, b. 115, a 529, A 

Innasen (der) 153, a. 153, b. (der fünf‘ 
Pfeile) 49, A. (des Verderbens) 
212, b. (des Wissens), 452, b. 

Ismarr (der) 55, A. 155, b. 295, a. 
47, b. x 

Innarrsaxzeree (die) 488, b. 

Immarsvrazuicnxiss (das) 2, A 9, a. 
54, a. 481, a. 

Ismar unn Geräss 316, A. 

In mu 252, a. 

In vem 252, a 

Insrrrex 47, b. 

Inxen (von) 47, A. 


Insene (das) 47, b. 501, b. (einer. 


Höhle) 301, b. (der Hand) 406, A. 
(einer Blume) 70, A. 

Iorram 47, A 419, a 

Ixxxaiucun (der) 301, a. 

Insenx (aus dem) 47, b. (im) 301,2, 


Irr 


Ixsursoxnenr 48, b. 

Ixschart (die) 115, A 573, a, 

Ixserre (die eines Felles) 26, a. 

Insexr (das) 390, b. 407, a. 604, ai 
604, 5. (ein fliegendes) 51; a. 
schwarzes) 78, A. 595, A. (Name 
eines) 165, a. 248, a. 375, a. 626) 
b. (schwirrendes) 519, a (kleines) 
575, b. 

Insexren (fliegende) 410, a. (gepan- 
zerie) 604, a. (geflügelte) 631, æ 

Ixsexrexeg (das) 606, A. 

Insskrexuanvex (die) 565, a. 

Isser (die) 551, A 

Isseuy (Name zweier) 156, a. 

Inscesamur 622, a. 

In een 47, b. 501, b. 

Leen (die fünf der königlichen 
Macht) 108, b. 

Isseiaarıon (die göttliche) 626, a. 

Ixsraucrion 564, 5 (schriftliche) 174,6. 

Ixsrausssr (chisurgisches) 148, b. (1ö- 
nendes von Metall) 204, a. (zum 
Nägelschmieden) 390, a. (musika- 
lisches) 555, æ. 585, A 617, a. 

Insraumentar (dessen Partikel) 6, a 
69, a. 74, a. 320, A 518, a. 528, 
a 590, a. 

Ixsraumexte (von Metall) 562, A. 

Inrsaruncriox (die) 574, a. (die Syl- 
ben trennende) 460, a. 

Insaowucrasn 262. A 

Ixvauıne (der) 299, a. 

Inwäars 47, b. 

Ixwenpis 501, b. 

Innen 480, a. 590, h. 

Inceno vn 67, 5. 92,5. 145,5.595, A 

Ingerp rm Appen 494, È. 

Ingexn sen 40, a. 

Insenn arr 40, a 40, b. 

Insesn semasn 92, b. 

Irsenn was 315, æ 

Insenn wo 67, b. 

Ircerp woun 67, b. 

Inis (die) 416. a. 

Inosır (die) 290, a. 

Inoxsıscn 2%, a. 

Inne cenen 50, a. 62, b. 65,0. 96,0. 
225, A 558, b. 

Iarzuıcıös 165, a- 


Jag 


Innen 65, a 65, b. 91, a 96, a. 168, 
b. 244, a. 306, b. 359, a. 480, a. 
(sieh) 65, A 72, b. 82, a. 110, a. 
528, a. (sich in der Aehnlichkeit) 
216, A 

Iarexo (hin und her) 358, A 

Inneoe (der) 507, a. 559, a. 480, a 

Jans nenen 286, b. 

Inar 5361, a. 

In ems (die) 165, a. 

Innıscar (das) 20, a. 281, b. 

Innsar (das) 358, A. 

Ianr zn? 170, a. 

Inaruus (der) 65, b. 72, b. 170, a. 
805, a. 306, b. 307, b. 480, a. 
(ohne) 65, A 359, a. (ein logi- 
scher) 569, a. 

Inauxc (die) 170, a. (ohne) 170, a. 
5359, a. 

Inawes (der) 561, a. 

Inawısch (der) 20, a. 281, b. 

Isr 314, a. 

Isr pa 164. b. 314, a. 555, a. (?) 
273, b. 652, a. 

Isr en nma? 275, b. 

Isr mcer 421, b. 

Ist oven mcnt 462, b. 

Isr væurewcaT pa 462, b. 

Isr vornasorn? 652, a. 

Is'wana 625, 5. (dessen Epithet) 562, 
b. 489, a. 





d. 


Ja 415, b. 528, b. 559, a 

Jao (der) 351, a. 494, b. 554, A 
(wilde) 104, a. 534, b. 543, a. (un- 
kastrirte) 540, a. 534, A. (zottige) 
554, b. (zahme) 534, b. (männli- 
che) 534, b. 

Jacsorrer (die) 401, a. 414, a. 

Jacop (die) 563, a. 

Jacpasrümer (der) 565, a. 

Jaspeorrucıt (die der Schamanen) 90.8. 


Jam 


Jucomonn (das) 249, a- 

Jıcoturn (der) 50, A. 565, a. 

Jucowerz. (das) 105, a. 

Jaces 158, a, 142, a. 171, a. 565, a. 
585, a. 587, b. 588, b. 590, a. (aus 
dem Lande) 335, A. 

Joen (der) 50, b 138, a. 563, a. 

JÄczamn (die) 158, a. 565, a. 

Äer enen (das) 554, 6. 572, a. 

Jacmavr (die) 534, b. 

Jıcumr (der) 481, a. 554, b. 

Jacnoas (das) 554, b. 

Jıcuüren (der) 554, b. 

Jacxars (das) 554, b. 

Jackarre (die) 580, a. 

Jackun (die) 534, b. (zalıme) 401, a. 
(wilde) 401, b. 404, a. 

Jacomien (die) 401, b. 

Jacmisr (der) 155, a. 665, a. 

Jassenwarz (der) 156, a 534, b. 

Joeren (der) 340, a. 554, b. 

Jann (das) 84, a. 567, b. 568, a. 
(dieses) 245, a. 569, a. (von die- 
sem) 245, a. (das vorige) 299, a. 
569, a. (bis voriges) 299, a. (das 
verwichene) 271, b. (erste des 
sechzigjährigen) Cyklus) 540, A. 
(jedes) 567, b. (ein volles od. 
rundes) 568, a. (das zweite) 569. 
a. (ein halbes) 568, a. (gutes) 
568, a. 569, a. (schlechtes) 568, a. 
(das vergangene) 569, a. (nächste) 
569, a. (künftige) 592, a. 

Jaumsöcher (die) 112, a. 

Jaure (im vorigen) 299, æ. (seit dem) 
299, a. 

Janaex (vor zwei) 495, b. 496, A. 

‚Jaunzsanraxc (der) 568, a. 

Jamnesentaac ider) 400, A 

Janneserzevcniss (das) 255, a. 569, a. 

Jannzssazeuonisse (frische) 251, b. 

Janneszerr (die) 250, b. (heisse) 251, 
b. (warme) 601, a. 

Jana rün Jana 568, b 

Janacenarrt (der) 346, b. 

JAunuıcn 567, b. 

Ja, sa 571, a. 

Jusen, (ein) 308, b. 409, a. 

Jamantacı 586, a. (dessen Name) 
171, a, 


Jog 


Jun (der) 142, 5. 292, b. 200, b. 
425, a. 

Jinu 44, a. 629, b. 

Jımmertos 425, a. 

Jaumsan 129, b. 454, b. 

Jammerröne 147, b. 

Jasrıs (der) 285, b. 

Ja wos 267, a. 559, a. 

Je pans Cap wams 125, b. 

Jensen zınzeıx 551, b. 

Jevem zweı 195, o 

Jenen 67, a. 277, a. 595, b, 540, a. 

Jeorn rûn- sicu 227, a. 228, b. 

Jeven Tac 189, a. 

Joes 5, A 550, a 

Jenss Dirc 145, a 

Jens Für sicn 290, b. 550, a. 599, a; 

Jepoch 204, a. 517, b. 561, b. 

Jenocn wens 69, a. 

Ärem 145, A. 

Jene 245, a. 251, b. 519, b. 

Jene poar 457, b 519, è 

Jemm 556, b. 

Jaen 251, b. 252, a. 519, b. 

Jenen da 4, A 251, b. 252, a. 

Jesen poar 519, b. 

Jess 251, È. (als) 367, a. 

Jens Atcu 252, 5. 

Jeres noar 457, b. 

Jeres pont osen 414, a 

Jeres cap pieses 458, a 

Jesseıris 340, A 

Jesserrise (der) 340, b. 

Jeuserrs 340, b. 553, a. 570, a. (nach) 
540, b. 

Jexserts senes 542, a. 

Jerzio 252, 2. 

Jurzıce (der) 248, a. 

Jerzr 190, 5 215, a. 244. b. 245, a. 
252, b, 255, a. 514, b. (von) 252, 
A 255, a. 

Jerzt aucun 244, b. 255, a. 

Jerzr ou 173, b. 

Jerzr cenae 255, a. 

Jerzr socn 244, b. 253, a. 

Jerzt zen Zerr 268, a. 

Josı 311, 2. 

Jocarscnansa (ein) 311, b. 596, b. 

Jocı (ein) 398, A 

Jocısı (eine) 544, b. 552, b. 


Rat 703 

Jomansıswenm (der) 323, b. 

Jon (Religionsschrift) 550, b. 585, a. 

Josstzun (der) 117, b. 

Junnin 553, o 

Jochrexuenen (das) 568, 2. 

Jucksn 591, bi 504, a. 554, 6. 

Jockes Cup sıch naarzen 501, b. 

Jurresisora siehe JuchTeaLzner 

Jucsun (die) 285, b. 497, a. 461, o 
541, a. 559, a. 

Jucennarren (das) 559, a 

Juceuneneoso (der) 160, b. 

Jusenoserämmre (der) 160, b. 

Jucerpkrarr (die) 235, b. 247, b. 445, 
b. 461, a. 


Juoeaoxnärrıs 2536, b. 


Justin 299, A. 461, a. 559, a 

Jusexovonue (der) 175, a. 

Jucespzeir (die) 497, a. 

Jucer (Name eines Volkes) 529, a. 

June 299, b. 497, a. 559. a. 

Jüscen (der) 85, A 190, a. (die) 
554, a. 486, a. 

Jusces (ein) 355, A 354, a. (der 
Steppenziege) 86, a. 104, a. 

Juxorer (eine alte) 420, b. 

Juxornau (die) 51, A 160, b. 247. b. 
300, a. 367, b. 476, a. 497, a. 559, 
a. (hoben Standes) 182, a. (edle) 
545, b. 

Juexcrakutacu 611, a. 

Jung gewonnen 497, a, 

Jöxcuıse (der) 52, b. 247, b. 500, a. 
476, a. 497, a. 518, d. 559, a. 

Jünsumesarrer (das) 497, a. 

Jüncsre (der) 227, a. 

Joeren (Planet) 545, a. 211. a. 

Junte (die) 410, a. 

Justiz (die) 585, b. 

Juweı. (das) 306, 6. 547, a. 

Jegen (der) 306, b. 





Kanner (das) 41, a. 385, b. 476, b. 
610, A 
Kären. (der) 107, a. 


204 Kam 


Kieen (der) 374, b. 518, b. 516, b. 


Kan 355, a. 
Kautxberio 144, a. 
Kaun (der angegohrenen Getränken) 
366, b. 
Ku (der) 72, a: 108, a. (Titel 
des Chinesischen) 625, a. 
Karirsonakna 250, b. 
Kais (das) 363, b. 369, a. 518, a. 
(des Auerochsen) 404, a. 
Karaes 399, a. 
Kutsreeisch (das) 572, a, 
Karesmen (der) 254, a. 545, b. 569, a. 
Karrareas 612, A 
Kark (der) 9, a. 285, b. (ungelösch- 
te) 285, b. (gebrannte) 285, b. 
Kauzsreix (der) 9, a. 285, A 590, b. 
Karmüzew (die) 652, b. 
Karra (der) 35, a. 
Kur 75, a. 261, b. (ein wenig) 617, a. 
Kumite 364, b. 
Käte (die) 62, b. 75, a. 75,5. 618, 
b. (grosse) 551, A 
RKaur uno Wiame 75, b. 454, a. 
Katt gewonnen 75, b. 
Kur macen 126, a. 
Kur uno wanm 75, A 
Kamanmesu 278, a. 
Kamanura 442, b. 
Kamascnes (die) 627, b. 
Kınaschesstiersi (die) 9, A. 
Kamze (das) 155, A 
kuwsrstues (das) 135, A. 137, A 
518, a. 
Kkuwrnnsesr (der) 135, b. 
Kameersrore (die) 155, b. 
KameerwoLte (die) 566, b. 
Kasenao (der) 433, a. 509, A. 
Kanznapscnarr (die) 509, b. 
Kamm (der) 53,a. 598, b. (von Rohr) 
435, a. (bei Vögeln) 506, æ. 
kKiumen 35, a. 574, a 585, b. 587 
b. 588, b. 
Kammen (die) 41, a 
Kınsenoiexer (der) 21, b. 62, b. 
Käuusara (der) 512, b. 
kuss (der) 477, b. 
Käinmersx 225, A 477, b. (deu Todes- 
kampi) 361, a. 
Kern (der) 75, A 


Kas 


Kuren (der) 467; a. 

Kımrusa (der) 66, a. * 

Kanu (der) 14, & 128, b. 550, b. 

Kuanarwassen (das) 580, A. 

Kuanoschun (der) 11, b. (Theil dessel- 
ben) 154, b. 274, 5 

RKautxi. (der) 576, A. 

Karıncaen (das) 374, a. 545, b. 

Kamn (Einer der) 288, a. 

Kur (die) 2, 5. 17, a. 52, a. 568, 
b. 372, a. (silberne) 132, A. (irde- 
ne) 480, b. (von Messing) 558, b. 
539, a (fünf Mass haltende) 584, 
a. (gläserne) 582, b. 

Kann ant 204, A 

Kaxoss (die) 118, A 420, b. 477, b. 

Kaxre (die) 505, A. 

Kee (die) 42, a 258, a 263, a. 
437, a. (für Thbonfiguren) 450, b. 
Karna (Name dieser Stadt) 25, a. 

25, b. 

Karrar (das) 412, b. 

Kurt (das einer Säule) 1, a, 580, a. 

Kuanzusser (der) 629, a. 

Kaas 597, È 

Kanacnerr (die) 597, A 

Kanc seyn 341, b. 

Kanrren (der) 186, A 

Kannen (der) 577, A 

Kanarsısnens (die) 114, A 

Käsnsea (der) 578, a. 

Kunst (die) 456, a. 497, A 

Kanrıyuna 451, b. 

Kinra 431, b. 509, b. 

Kaaroresı (die) 255, b. 548, b. 

Kascnexia 40, b. 

Kascmewinasen (der) 40, b. 

Käse (der) 520, a 

Kasse (die) 451, a. 

ker (die) 577, A 

Käsrerex (das) 115, 6. 501, A (für 
Räucherwerk) 355, « (kleines von 
Kupfer) 502, a. 

Kaste (die) 545, a. 545, b. 

Kassen (der) 4, A 115, b. 122, b. 
(eiserne) 114, a. (hölzerne) 114, a. 
(von Rohr) 433, a. (lederne) 618, a, 

Kasten (die vier) 545, b. 

Kuere (sich) 224, A. 602, b. 

Kasmiaes 554, @ 


Ken. 


Kastaınex Lassen 554, b. 

Kasmir 654, a. 

Kusrmorır (die) 56, a 60, a. (irde- 
ne) 353, 5. 361, b. (kupferne) 502, a. 

Kure (der) 234, a. 573, a. 

Kaap (der) 157, a. 

Karze (die) 321, a. 574, a. 491. b. 
489, è (wilde) 491, b. 

Kaes 150, a 171, a. 287, b. 297,0. 
581, A 420, a. 428, a. 425, b. 

Kavexoe (der) 420, a. 

Kauen (der) 287, b. 420, a. 

Kaur (der auf Termin) 156, a. 

Kaures 191, a. 192, b. 

Kaurranaea (der) 461, b. 

Kıürsa (der) 58, a. 191, a. 

Katrsamm (die) 191, a. 

Kaurmasu (der) 255, a. 461, b. 

Kaurmansscor (das) 461, b. 507. A 

Kaurrasıss (der für die Braut; 360, a. 

Kacr uso Near (der) 191, A 

Kaum 632, a. 

Kävzenen (das) 518, A. 

Kesswes (das) 320,0 _ 

Kene (die) 4, b. 18, a 18, b. 22, b. 
71,5. 90, a 90, A 92, a. 174, a. 
632, b. 

Kongs (die) 22, A 

Kesinaur (die) 4, b. 

Keurkorr (der) 18, b, 

Keuızaınkasır (die) 78, a. 

Kermex 265, b. (den Rücken). 107, a. 
352. b. (die Mündung unterwärte) 
529, a. (das Innere nach Aussen) 
621, b. 

Kennıchr (der) 184, a. 548, a.348,b 

Kennwarnaurey (der) 548, a. 

Kuren 12, A 

Ke (der) 2, a. 

Kaurönns 2, a. 

kon (der) 50, 6. 406, b. 558, A 
577, a 

Kemen 392, a. 392, b. (das der Pllan- 
zen) 140, b. 

Kern 92, b. 

Kemar 92, A 

ker (eine rinnenförmige) 55, æ. 

Kersen 134, a. 582,5. 589, 2. (nicht 
151, a. 137, b. 

Kroon 464, A 


Kie 


Kımrsiss (die) 59, 5. 74, a. 185, a. 
582, b. (des Haushalts) 51, a (ei- 
ner Arbeit) 514, E (praktische) 
558, A. 

Kumersse (praktische) 424, a. 

Kennrsissniume (die) 112, a. 154, b. 

Kiıunrurssasicen 59, b. 

Kımmzeichex (das) 109,0. 464, b. 465, 
a. (eines Armeeflügels) 548, A. 

Krabe (die) 218, a- 

Kınsuorz (das) 54, A 

Kensenuzısten (der) 441, a. 

Keran (der) 198, a. 292, a. 307, A 
443, b. 577, b. (in Früchten) 456, 
a. (einer Sache) 496, b. (des Horns) 
538, A 

Keransstaruuns (die) 384, a. 

Kranz (die der Taunzapfen) 5, a. 

Kensie 198, a. 

Kraxöı (das) 414, a. 

Kraze (die) 295, a. 

Krazenoochr (der) 295, a. 

Kee, (der) 25, a. 502, a. (kleine) 
47, a. 502, a. (bronzene) 60, = 
(eiserne) 154, b. 152, e (grosse) 
502, a. (zum Aufhängen) 511, b. 
(messingene) 559, a. 

KersseLrauęe (die) 553, A 

Kesseıauss (der) 7, a. 261,0. 608, a. 

Kesserrnommer (die) 135, a. 480, b. 

Kerrs (die) 152, a. (eines Gewebes) 
329, a. (von Teichen) 466, b. 

Kerres (die) 124, b. 151, a. 152, a 
227, È. 

Kerzer (der) 7, a. 545, b. 

Koran (die) 7, a 569, a. 

Keve (die) 58, b. 60, e 322, a, 
369, a. 369, b. 587, a. 386, b. 

keen 253, b. 564, a. 

Krusoe (die) 453, a. 

Keuscaaerr (die) 364, a. 

Kn ( Tibetische Provinz) 43, A 
50, a. 

Kmırz (der) 250, b. 

Kırrea (der) 98, a. (die) 228, b. 
600, b. 614, b. 

Kısrensaum (der) 228,5 600, b. 614, A. 

Kırreasnorz 614, A 

krass (der) 228, A 

Kıssrackeı (die) 464, b. 


Kla 


Kırsmorz (statt einer Fackel) 122, 5, 

Kırs (der) 74, a. 573, A 595, b. 
612, A 

Kise (der) 284, b. 285, a. 370, a. 
575, a. 604, a. (weisse) 285, æ 
(schwarze) 285, a. (bunte) 285, a. 

Kueae 575, b, 595, b. 

Kan (das) 299, A 500, a. 367, b. 
518, a. (kleine) 52, b. 553, b. 554, 
a. 369, a. 374, b. 375,5. (weinen- 
de} 129, b. (ungesetzliche) 303, b. 
(eimes Armen) 309, a. (nach dem 
Tode des Vaters geborene) 340, b. 
350, &. (männliche) 567, A. (weib- 
liche) 367, b. (angenommene) 367, 
b. 455, a. 535, b (Mongolische) 
599, b. (einer Gottheit) 625, a. 

Kısoen (die) 367, 5. (ein Paar) 375, 
b. (von densılben Eltern) 509, A. 
571, A 

Kran crnisrn 29, A 

Kırpenunansusırex (die) 375, b. 

Kıspenıos 554, o 

Kınpsasrieı, (das) 446, 6. 

kp une Murrsa 450, a. 

Kapen zevoen 29, A. 

Kıxpesarren (das) 354, a. 

Kısousır (die) 354, a. (von) 31, a, 

Kımnıscn 61, A 

Kırpısch czworner i04, a. 257, b. 

Kanu (das) 69, a. - 

Ku (das) 4, b. 5, b. 652, A (mit 
spilzem) 5, A 

Kırsaacken (die) 89, b. 

Kımsıaoe (die) 89, b. 98, a. 420, a. 
(obere) 525, a (untere) 525, a. 

Kırschnaum (der) 609, a. 

Kınscanaaun 45, 4. 

Kıascne (die) 41, 6. 43, a. 608, 6. 

Kisses (das) 156, 5. 140, b, 199, A 
(ein verziertes) 506, a. 

Kısrs (die) 113, A 

Kırzsın 66, a. (das) 66, a. 

Kuren (die) 278, b, 464, a. 496, a. 

Kırrreaweise 278, b 

Krace (die) 454, b. 

Kıacex 434, b. 

Kiäcsn (der) 104, b. 

Kıscraur (der) 454, A. 

Kısorrönz (die) 147, A 


Kle 205 


Kırmwer (eine eiserne) 152, a. 


Kıssopecxen (die) 369, a 407, a. 555, 


b. 593, 5 (metallene) 166, 2. 
Kıancasıcn 18, A. 


Kuren 282, b. 286, b. (die Flügel) 


210, b. 


Kian i2, a. 132, b. 154,5. 228, a. 


246, a. 260. b. 457, a. 484,6. 511, 
a. 535, a. 611, b. 626, b. 627, oa 
(sehr) 524, a. 

Kıisex 88, b. 197, A 440, a. 616, a. 
616, b. 

Kitan sewonnen 235, A 

Kanner (die) 18, a 132, b. 136, A 
137, b. 184, b. 246, a. 511,5. 611, 
A 626, A 627, a. 

Kian macner 611, A 

Kran werner 611, È. 

Kirar wissen 59, $ 


' Kisss (die) 295, b 454, b (der 


Stingelgewächse) 294, b. (die obe- 
re) 182, @. 

Krassen (die vier) 498, b. 

Kıassexsasr (der) 74, b. 

Kısrsscums 611, A (in die Hände) 
250, a. 

Krave (die) 294, a. 

Kraus (die) 406, b. 

Kırsexo (Eins am Ändern) 178, a. 

Kısaas 270, a. 4235, @ 

kemmer (die) 290, A 

Kıssaıs um mox 274, b. 

Kızın (das) 72, a. 72, b. 299, b. (ein 
altes) 75, a. (seidenes) 73, a. 247, 
a, (zusammengelegtes) 77, a. (mit 
Regenbogenfarben, 204, b. (gefüt- 
teries) 501, A. (von Wollentuch) 
314, A (mit Aermeln) 3233, A 
(geistliches) 348, a. (zu nähendes) 
440, a. (genähtes) 440, a. (aufzu- 
schürzendes) 448, 5. (von Schawl- 
wolle) 566, a. (für den Untertbeil 
des Körpers) 585, 6. (neues) 611, 
a, (umzuwendendes) 624, b. (wei= 
tes etc.) 627, A 


Kızınex (sich prachtvoll) 585, a. 
kenen (die) 87, E (ohne) 72, A 


(schlechte) 75, a. (abgeliagene) 
195, a. 202, a 


Kırieamortz (die) 419, A. 


89 


Klö 


Kıriosnschaane (der) 73, a. 

Kırıooxs (die) 87, A 155, a. 157, D. 
515, a. (grobe) 74, a. (vom einer- 
lei) 155, a. (heilige) 299, b. (der 
Buddhaisten) 501, b. (anzulegende) 
309, a. (Tibetische) 571, a. (der 
Brahmanen ) 419, a. ( blassrothe 
geistliche) 454, b. (von Baumwol- 
lenzeug) 542, a. (Mongolische) 
599, A 

Kırmuscssröck (ein anzulegendes) 36, 
a, (neues) 75, a. (ganz gewirktes) 
tit b. (raubes) 445, a. 

Kuespunossrücke (geborgle) 27, a (ver- 
schiedenfarkige) 330, b. 

Kırıoune un Korrexoeckung 75, 4. 

Km (die) 529, a. 544, b. 

Kiem 144, A 160, a. 4189, 5. 322, a. 
352, 5 355, a. 354, a. 360, a. 490, 
a. 508, a. (zu) 622, a. 

Krew (der) 160, a. 

Koap uso ran (immer) 175, A. 

kuer wreoes 160, a. 

Kısınzs (ein) 651. a. 632, a. 

Kırmasır (die) 160, a, 189, b. 352, b. 

Krummes (die) 156, a. 365,5. 368, 
b. 558, A 

Kırmickerren (die) 148, A 160, œ 
3655, A 595, A 

Kırın macoex 160, a. 352, A 490, b. 

Krop (das) 547, a. (höchste) 9, A. 
(der Priesterschaft) 85, a. (seltene 
Buddha} 592. A 

Kırssupe (die drei) 9, b. 

Kaum sermsunex 207, a. 

Kix sen 160, a 

Kiem wernex 160, a. 490, b 

Kırısrın (der) 364, A. 

Kaxıstenn 38, 4. 

Kres {der} 270, a. 

Kima (das) 554, A 

Kimmes 879, a. 

Kier (die des Sehwertes) 541, A 

Kamors 66, e 

Kıimer» 118, A 

Kımarmn 18, A 612, b. 

Krorren 285 A 361, a. 611, h 616, 
b. (flach) 265, A. ® 

Kıorın (der) 283, b. 

Kıorse, (der einer Glocke) 259, a. 


106 


Kno 


Kıosrer (das) 86, a. 165. a. (Name 
eines) 499, A. 451, b. (einsame) 
385, a, 404, a. (der Rothmützen) 
592, a. 

Kıosreatemrer. (der) 487, b. 

Kurze 540, 6. 

Kuve 59, o 77, b. iit, a. 180, e 
260, A 269, a. 276, b. 382,5. 
(sehr) 162, a. 

Kuer Can ven Nann (der) 555, a. 

Kıvcmır (die) 382, b. 

Kicn 59, a. 180, a. 

uwen (der) 72, a. 254, b. 554, b 
(geronnenes Blu) 54, a. (Eisen) 
151, b. 

Kıunren (sich) 99, a. 

Kuysten (das) 62, b. 146, a. 617, b 

Kräncnen (das) 855, A 

Kap (der) 300, a. 569, a. (kleine) 
299,b. (Mongolische) 599. b 624, a. 

Ksävet (ein) 77, a. Garn) 22, a. 77, 
b. (Zwirn) 259, A 

Kauer 486, b. 

Kane, (der) 242, b. 553, a 

Kasseissar (der) 38, a. 

Kascn 242, b. 

Kaschr (der) 378, a. 557, a. (des 
Höchsten) 588, b. 

Kusırzance siehe Kusırzanee 

Karen 596, a, 

Kserzscr (die) 174, A 

Kreren 190, b. 194, a. 410, è 485, 
a. 483, b. 

Kazen (der) 410, b. 

Ka (das) #5, a. 321, b. (auswärts 
gekrümmte) 349 a. 

Kres (mit einwärts gekrümmten) 
501, b. 

Ksterieense (die) 15, a. 

Krısserenk (das bei Thieren) 117, a- 

Kanns (die) 15, a. 117, b. 

Kascarse (die) 15,a. 521, b. 626, a. 

Kar 322, a. 

kaacmca (mit den Zähnen) 384, A 
598, a. 

Kamscmsp 444. b. 

Kxosı sven (der) 116, a. 

Kuonravcasascne (die) 567, a. 

Kam (der) 265, e 549, b. (die 
der Antilopen) 458, æ. 


Kom 


Kuocnexmanz (daat 18, a. 

Krocaenversoung (die) 468, a- 

Knöcner (der am 'Fusse) 570, a. 

Krorr (der) 121, b. 262, a. 

Knospen (der) 142, A 354, a. 626,5. 

Kronssx (der) 405, a. 577, a. 

Kroaz (der) 475, b. 479, $. (am 
Baume) 576, a. 577, a. 

Krorzıe 475, b. 479, b. 

Kxosre (die) 50, A 406, A 577, a 
(einer Blume) 67, 2. 

Knospe (die) 392, a. 392, A 

Krosren mon 68, 4. 

Kxoren (der) 268, b. 475, A 479, b- 
(der Lufiröhre) 48, « (voll) 268, 
b. (am Bamburohr) 433, a. (am 
Rohr) 457. a. (eines Stängels) 600, o. 

Kross vumm 257. A 

Kor: 268, b. 475, A 479, A 

Kaöerex 257, b. (eine Schnur an die 
andere) 531, A. 

Kant 428, a. (das der. Hunde) 
50, A. 

Koce (der) 472, o 475, a 537, b 
615, æ 

Kocnex 24, 5. 62, A 440, a. 464. a. 
470, b 472,0. 475, a. (Thee) 472, 
b (Leim) 335. A 

Kockexos (der) 48, a. 

Kocuer (der) 470, B. 

Kkocneng (die) 217, & 

Kocuxesseı (der) 608, æ 

Korven (der) 4, b. 115, 5. 114, a- 
122, a. 

Kou. (der) 7, a, (frischer) 7, æ 

Konte (die) 601, æ. 

Konusneecxen (das) 420, b. 

Kopeeuz (die) 268, a. 420, B: 

Körenön (der) 466, b. 

Koxosauss (die) 567, æ. 

kan (die) 80, a. 109. b 217, & 
450, b. 5H, a. 

Komer (der) 248, b. 251, A 346, A 

Koumex 282, a. 536, 4. 545, a. 377. 
a. 398, a 598, b. 520, A 532. b. 
582, o 586, b 600 A (vorwärt-) 
109, A 470, b. (laufend) tit, æ 
(in den Sinn) 112, æ. 134, b. (aufs 
Aeusserste} 229, a {an das Ende) 
257, a. (zum Ziel} 257, a. (in den 


Kop 


Himmel) 238, å. (zum Vorschein) 
244, a. 350, a. (trottend) 274, A 
(zu einem Resultat) 307, a. (zur 
Reife) 311, a. (zu Ende) 350, æ. 
(zu kurz) 460, 5. (an die Reihe) 
551, 5. (augenblicklich) 604, A. 
(zum Leben) 607, a. (von der Sei- 
te) 618. A (zum Aeussersten) 
631, b. 

Kousenne (der) 556, A. 598, a. 598, 
b. 520, b. 

Kommen Lsap 12, a. 84, a. 93, a. 
282, a. 

Kommen (der) 520, b. 

Komm nun! 458, b. aen A 

Komur ua? 652, a- 

Könre (der) 72, a 109. a. 265, a. 
415, A 604, a. (der Drachen) 7, 
b. (der Sprechenden) 175, a. (der 
Teufel) 266, a. (des Reichtihums) 
306, a. (von Persien) 506, a. (Na- 
me des ersten) 413, > (der Rede) 
454, a. (Alles erschaffende) 482. A. 
(der Bäume) 576, a. (zu verthei- 
digende) 620, a 

Köxme (die vier grossen) 108, A 

Köstcm (die) 108, a. 

Kömcazıcu (das) 108, a. 295, b. 601, a. 

Köncssonw (der; 108, a. 625, a ` 

Könissrochren (die) 108, a. 625, a. 

Kösen 137, $. 154,0. 201, a 269,5, 
232, a. 305, a. 546, b. 358. a (gleich- 
stellen) 126, b. (nicht) 126, a. 129, 
a. 154, a, (zu Stande bringen) 127, 
a. (allein) 158, a. (nicht aus Träg- 
heit) 201, a. (nichtschlueken) 317, A. 

Könssno 224, A (Alles) 5, b 

könwenpe (dev) 157, A 

Korr (der) 90, b. 91,a. 584, (em- 
porgestreckte) 555, a (überdeekte) 
375, b. (des Schenkelknochens) 
468, a. 

Korrsussecxume (die) 451, b 485, b. 

Korrsmsoe (die) 437, b. 

Korrauscn (der bei Vögeln) 374, b. 

Korres 215, a. 

Korrssncm (da<) 549, b. 

Korrcam (der) 91, a. 


Kör 


Korrrorsren (das) 584, a. 

Korreurz (der) 235, b. 

Korrnısmsnwenk (das des Zaumes ) 
158,5. ` 

Korrscammmz (der) 91, a. 514, a, 

Korrscnmuck (der) 91, a. 145, a. 255. 
b. 322, b. 384, a. 

Korrreen. (der des Zaumes) 236, a. 

Korr uno Hars (der Wasserschlangen) 
7. b. 

Korr osp Schwarz 91, a. 

Korrwen (das) 91, a, 514, a. 

Korrzzus (das) 91, a. (des Zaumes) 
232, b. 

Kosarız (die) 374, b. 375, b. 

Koas (der) 25, b. 456, a. 436. b. 515, 
b. 516, 5. 595, a. 609, a. 609, b. 
(eine Art) 16, 5 (ein kleiner run- 
der) 52, A. 

Köascnen (das) 609, 5. 

KossrLecares (Rulben zum) 456, b 

Kor (Landesname} 2, b. 

Koan (ein und das) 286, a. 402, a. 
402, 6. 

Koasinns (die) 254, a. 

Koansiunex (die) 199, b. (nicht reife) 

Konnsonex (der) 402, a. 

Köanchen (das) 286, a. 402, a. 402 È. 

Könner (die der Färberröthe) 441, a. 

Kossrsın (das) 8, a. (grüne) 184, a. 

Konzuaus (das) 402, a. 

Kounxmasazın (das) 565, a. 476, b. 

Korrwuam (der) 590, A 402. a. 

Könren (der) 8, a. 20, 5, 43,a. 132, 
b. 186, 5. 512, b. 565, a. 565, b. 
(vertrocknete) 74, a. 74,8. (zu be- 
deckende‘ 94, b. (scheinbare : 117, 
b. (einer Glocke) 259, a. (bohle) 
321, $. (tote) 529, b. 3866, a. 490, 
a (unvergängliche) 3551, & (mensch- 
liche) 415, A. (weibliche) 422, æ. 
(schöne) 476, a. (der vollkomme- 
nen Herrlichkeit) 576,5. (voll Ma- 
den) 576, a (eines geschlachteten 
Thieres) 605, b. (zu erwärmende), 
621, a. (ohne Eingeweide) 375, a- 

Kösrrasao (gross von) 570, a. 


Korenussex (dus) 140, b. 384,0. 595, a. Könrranescharresiwre (die) 45, a. 43, 


Korsıos 384, a. 


b. 507, a. 


Kra 707 


Könrsnuzwzeuns (die im - Tanze } 
184, b. 

Könrsnegwecuneen Macher Sit, b. 

Könrunosstarr (die) 373, æ 

Könrzaricn 512, b. 565, a. 

Könrsuuos 378, b. 

Könrentose (der) 49, A. 

Kösrsnmassz (die) 565, b. 

Kösrssssıre (die) 270. b. 

Kösrerrusız. (der vbere) 565, a- {uni 
tere) 565, a. 

Könrenreeiucnen (Rleine etc.) 546, A 

Könrsn uno Lesen 565, A 

Konreaucuruxc (die gerade) 257, o 

Köarenwecnser (der) 62, a- 

Kossx 194, b. 

kusr (die) 509, a. 

Kosraan 182, a. 546, 5 

Rosrnanunrr (die) 547, a- 

Kosten 95, a. 380, L 545, 5. 554.6. 

Kostüm (das) 564, a. 

Korn der) 16, b 25, b, 184, =. 195, 
a. 212, a. 211, a. 379, b. 425, æ. 
425, 5. 480, A 552, A 585,5. 588, 
a. (des Berghasen) 577, a. 

Korususwurr (der) 258, b. 

Körmn (der) 50, b. 

Kornice 423. a. 

Kaimets 345, æ 

Knicmen 45, a. 

Kaart (die) 128, 5. 129, e 87, b. 
194, a. 223, b. 252, a. 257,5. 505, 
a. 327, a. 352, a. 445, a. 492, a- 
513, b. 579, b 582, a. 622,5. (ab- 
genommene) 187, b. (von geringer) 
187, M #94, a. (durch) 258, a. (er- 
probte‘; 408, 5. (der Hand) 558, b. 
(des Körpers) 565, A 

Kairren (nach) 228, A 

kein: 36, a. 112,5. 129, a. 194, a. 
225,5. 224, b. 241,0. 506, a.461. 
a. 582, a. 622,5. (im Alter) 247, b, 

Kakrtmeserr (die) 12%, o. 

Kairrıs weanen 582, a. 

Kknurnon u 5 SA 187, 5. mr, A 
225, b. 481, b. 555, a 558,5. 579, 
A 582, e 

Karrtıos warnen 328, & 

Rauen (des) 622, a. 

Kam (die) 1,5. 41,2. 346,0 552, A 
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Kainswcirrunc (eine) 572, a. 

Kauıız (die) 294, a. 328, a. 

kaum 294, a. 528,0. 406, A, (oha 
ne) 294, a. (die eines Sosunges 
heuers) 299, a. 

Kate 624, A 

Kauurmpion, (die) 294, b. 

Kasurr (der der Sehnen) 186, b. 

Kausıcn (der) 56, a. (weisse) 372, ai 

Kn 199, a. 299, a. 502, a. (nicht) 
421, A 

Kairsers 199, a. 226, b. 

Karänxex 98, b. 265, b. 527, b. 

Kaanserhaus (das) 41, b. 502, a. 

Kaunzerwäaren (der) 302, a. 

kruus cewoanes 380, b. 

Kaunztart 299, a. 

Krassner (die) 199, a. 299, a. 502, 
a. 505, a. (vom Einfluss der Was- 
serschlange) 7, b. (der Kehle) 18, 
a. (des Schlundes) 48, b. (des Ge- 
blüts) 54, a. (schmerzhafte) 77, A 
(Name einer) 81, a. (venerische) 
106, a. 595, a. 618, a. (der Ge- 
bärmutter) 154, b. (des Zahn- 
fleisches) 195, b. 198, a. (des Her- 
zens) 197, b. (schwere) 256, A. 
302, a. 507, 5. (wandernde) 502, 
a. (Name einer) 567, a. (pestarti- 
ge) 369, b. (epidemische) 380, a. 
(ansteckende) 595, a. 525, b. 682, 
a. 547, b. (durch Blähungen etc. 
erzeugte) 452, a. (hitzige) 450, a. 
455, A (gefährliche) 455, a. (juc- 
kende) 555; a. (der Gelärme) 570, a. 

Kuankuxrtspsuanntung (Art der) 151, a. 

Kaunknerrszeicnex (das) 302, a. 

Kauskurrrezurätıe (die) 299, A. 

Kranknertszustaxn (der) 199, a. 

Koasknerr usb Scnmerz 299, 2.5300, a 

Kıinkuıcn 299, a. 

Karasek vun 299, a. 

Kranz seveno 299, a 

Krank arm 199, a. 299, a. 513, b. 
(beständig) 226, b. 

Kaäsroso (die) 4, a. 265, 5. 

Krank wennen 205, a. 299, a. 502, a. 

Kaarz (der) 117, a. 574, a. (einer 
Filzhütte). 70, a. (eines Rades) 
AED 


Kri 


Kaurer (der) 254, b. 

Kairze (die) 16, 5. 137, $. 555, a 

Kaurtzzisen (das) 6, b. 

Kazen 279, b. 538, a. 354, a. 361, 
b. 378, a 587, b. 399, b. 410, A 
(den Kopf) 545, o, (sich) 561, A. 

Kaatzen (der) 399, 5, 

Kaavr (das) 442, a. (ein gewisses) 
2,5. Sa pa 529, b. 563, A 
564, a. 606, È. (grünes) 184, a. 
(medicinisches) 374, A. 

Kauvranr (eine) 557, a. 

Karen (die) 442, a, (Sammler von) 
241, b. 

Kaäureasarr (der) 44, b. 

Kaiureawuchs (der junge) 505, a. 

Kaeng (der) 292, a. 455, A (des 
Thierkreises‘; 2, b. 51, A 

Karssanrıc 475, b. 

Karsscrschwün (das) 475, b. 

Kars (der) 5, a. 9, b. 24, a. 62, 4. 
414, a. 418, b. 651, a. (der Mit- 
tagslinie) 84, b. (dusch Schwen- 
kung eines Feuerbrandes) 90, a. 
95, a (einer Sumuenuhr) 188, a. 
(leuchtende) 521, a. 

Karsecnen 541, b. 

Kazıse (im) 419, a. 

Kasısronm (die) 62, a. 

Kaxısrönnıs 62, a. 6, 4. 72, b. 

Kasısıaur (der der Welt) 605, A 

Kasesi (die) 117, a. 

Karoz (das) 106,a. (des Rückens) 114, b. 

Kazruzwes (der) 106, a. 269, a. 

Knzuzweiss ÜDEAEINANDER LEGEN 27, a. 

Kaıscex 74, A. 190, a, 559, b. 498, 
a. {in eine Höhle) 21, 6. 479, a. 

Kasscheno 498, a. (auf dem Bauche) 
100, b. 217, 6. 

Koarscuexoe (der) 359, b. 

Kawcnea (der) 359, A. 

ka (der) 424, b. 548, A 

Kamera (der) 424, A. 

Kaısseniscn 424, b. 

Karsomsaste (die) 545, A. 

Kaısorsarreeıtung (die) 548, b. 

Kanssanrıxer (die) 424, b. 

Kusssceserzx (die) 55, A. 424, b. 

Knicsuria (das) 325, A 424, 6. 461,: 
b. (teuflische) 266, a. 


Erf 


Kamtsusr (die) 621, b. 
Karmcsschaan (die) 525, A 461, b. 
Kaikosraower: (die) 249, a 
Kamgogvot (das) 548, A. 
Kamsswachx (der) 328, Ł. 

Kare (die) 580, a. 442, b. 

Kams (die) 509, & 

Kroromia (das) 4, a. 

Krone (die) 107, a. 235, b. 322, b. 
539, $. 880, b. 384, a. 

Kaonenrnäcen (der) 334, A 

Kaotas (der) 454, b. 

Kaorr (der) 90, b. 405, a. (der Vö- 
gel) 18, a. 520, b. 

Kaorrosschwutsr (die) 90, A. 406, a. 

Kuorrkaunsuerr (die) 405, a 

Kaöre (die) 406, b. 

Kane (der) 4, a. 159, a. 216, b. 572, 
a 480, a 480, b. (irdene) 343, b. 

Kaum 3, a. 4, a. 5, b. 6, b. 55, a 
64, a. 74, a. 114, b. 118, a. 142, 
b. 170, b. 625, Sa a. 

Kacamseınıc 14, b. 85, a. 

Kaümme (die) 5, a. 4, a 6,5. 84, b. 
552, a. 

Katwwen 5, a 12, a. 93, a. 64, a. 
(sich) 4, a. 86, b. (sich aufwärts) 
64, b. (sich an einer Seite aufwärts) 
516, a. (den Körper) 518, a. 

Kaummen (ein) 4, a. 

Kavummceuenoe (der) 330, a. 

Kaummmausıc 85, a. 

Kacnwnuspe 85. a. 

Kaommierr (die) 55, a. 64, a. 13, a. 
114, A 110, a. 

Kc gon Soe 114, b. 64, a. 
125, a. 

Krumm sewn 4, a. 64, a. 

Kaöununs (die) 53, a. 64, a. 73, a. 
iit, A. 

Kaum uxo sommer 64, a. 143, a. 

Karum weave 525, A 

Kaürrer (der) 77, b. 869, A 485, b. 
488, a. 

Karrete (die) 185, a 

Kaörerinartickeıt (die) 485, $. 

Karsrarı, (der) At4,a. 582, a. 582, 6, 

Kavysrarısıeseı (der) 285, a. 

Karsrarıerauun (Schmur von) 582, 6. 

Kavsrauısauz (das) 107, A, 451, a 


Kal 


Köcaz (die) 42, a. 537, b. 549, a 
615, a. 

Kom (der) 61, a. 364, b. 557, a 
(zum Geschenk) 26, a. (Aache)567,5. 

Köcnencaaren (der) 289, A 

Köücazsczwäcnss (die) 140, b. 

Köcazusunoe (der) 615, a 

Köcmesuzisrea (der) 325, b. 615, a. 

Köcuhznmessen (das) 207, a. 

Köer (das) 51, A. 371, b. 

Kocsı (die) 74, b. 295, b. (eines 
Feuergewehrs) 421, a. 

Kücsıcaes (das) 286, a. (ein einzel- 
nes) 286, a. (eines Rosenkranzes) 
286, a. 554, a. 362, a. 

Kucsırörmıs 59, a. 510, a, 547, b. 
563, a. 624, b. 

KucsLroauıs machen 116, a. 

Kun (die) 363, A 567, a. 50%, b. 
(ohne Hörner) 365, b. (auf die) 
366, a. (alle Wünsche befriedi- 
gende) 180, b. (Alles verleihen- 
de) 278, a. (zu melkende) 500, a. 
unfruchtbare) 586, a 

Kunaursenen (der) 565, b. 

Koumwurrea (die) 414, a. 

Küm: (eine Heerde) 461, a. 

Kunrızıscu (das) 563, 5. 572, a. 

Kunmaur (die) 563, A 

Kunuesape (die) 52, a. 565, b. 

Kunnar (der) 563, b. 481, 4. 

Kuunor (der) 538, a 

Kös. 611, A 617, a. 

Konz (die des Schattens) 76, A. 

Kunıeora (das) 365, A 

Künızs 126, a 617, a 

Köursrone (die) 42, a. 

Köutvns (die) 617, a. 

Kunsuca (die) 365, A (gesäuerte) 
247, b. 

Kusuısr (der) 152, b. 153, a. 363,2. 

Kummisrtsraun (der) 284, a. 

Kops 212, a. 346, b. 

Küst (der) 573, a. 

Könsuerr (die) 212, a. 

Kunrıss (der) 565, b. 

Kunst (der) 538, a. 

Kunzırze (die) 364, a. 

Kurus (der) 44, A 

Kurıeas (in den Gedärmen) 109, b. 


Kür 


Komme. (der) 71, 5. 200, b. 504, b. 

Kons (der) 31, a. 309, a. 425, a. 
466, a 461, a. 471, b. 491, b. (ohne) 
460, a. 

Kommen manen 31, a. 466, a. 

Kunumsaros 466, A 

Kumusavorı 466, b. 

Kumupasıome (die) 591, A 

Kunnscuarren 214, b. 

Kospscuarten (der) 214, A 

Kunpscaor (der) 204, b. 

Kusoscnvrör (das) 204, A. 

Kunpweaomso (die der göttl. Weis- 
heit) 532, a. 

Küxrrıs 350. a. 458, a. 608, b. 

këxszopm 255, a 

Konst (die) 117, 5 445, a. 507, a. 


Köxsre (teuflische) 59, b. (mechani- 


sche) 544. A 

Kunstoaırr (der) 9, a. 65, b. 117, 6. 
196, a. 507, a. 

këssen (der) 117,5. 514,5. 516,5. 
(in Elfenbein) 364, a. (in erhabe- 
ner Arbeit) 392,a (in Rohr) 433, 2. 

Körsrusascauie (die) 516, A. 

Körstzica 133, a. 193, a. 

Kuastvorı 443, b. 

Kurren (das) 502, a. (oxidirtes) 502, a. 

Kurriaascur (die) 502, a. 

Kurrenenz (das) 502. a. 

Kurrearanse (die) 502, a. 

Kurrearansen 502, a. 

Kursencaün (das) 502, a. 

Korreanünze (die) 255, a. 

Korrean 502, a. 

Kuersar.arte (die) 502, a. 

Kurrsaschierea (der) 502, a. 

Kurrsaschracker (die) 502, a. 

Kurrsaschsw (der) 89, b. 516, & 

Kurrsavıraroı (der) 827, b. 

Korrsı (die) 154, a. 

Kurrıza der) 465, a. 

Rurruxatan (die; 465, a. 

Küraıss (der) 2, a. 3, a. 

Künnıssriasche (die) 547, b. 

Koaxuma (der) 50, 4. 529, b. 

Kunz 251, b. 508, a. (von Gestalt) 
370, a. (etwas) 570, a. 

Kürze (die) 251, b. (eines Abstandes) 
106, 5. (in der) 232, a 


Lad 


Kunzen (vor) 141, b. 227, A 

Konzern csmacur 226, a, 

Künzen macnexs 226, a. 319, D 355, A 

Konzcsscaxitten 439, a. 

Kurzmasxıs 328, a. 

Kunzıeuenp 459, A 

Kürzuuca 223, A 232,0 . 

Kos wachen 212, a 232, e 

Kozscpngmes 459, a. 

Konz seys 232, a. 

Koazsıchrıc 144, b. 259, a. 417, a. 

Kunz wenoen 232, a. 

Koscmacaas (das) 442, A 

Kuss (der) 519, A 

Küssen 519, b. (einander) 317, a. (die 
Füsse) 487, 6. 

Kurscasa (der) 578, a. 
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Lasyeımru (das) 602, a. 

Lacunen 66, E 68, a 87, a. 81, b. 
104, a. 420, æ 425, b. 497, h. 
(laut und wieherud) 240, b. (das) 
66, A 68, a. 85, a. 86, a. 494, b. 
497, b. (Ausdruck des) 623, a. 

Lachen sanncen 68, a. 

Läcazın 420, a. 425, A 478, b. 497, 
b. (spöttisch) 478, b. (das) 68, a. 
478, b. 497, b. 

Lien sn 87, A (nie) 478, b. 

Läcaeınoz (der) 420, a. 478, b 

Lacmer (der) 497, b. 

Lacazaimn (die) 498, a. 

Lion macen 48, b. 336, a. 439, 
a. 468, b. 614, a 

Lack (der) 29, b. 106, a. 

Lackmen 443, A 

Lanic (Landesname) 245, b. 414, b. 
557, a 

Lanen 12, a. 94, b. 95, a 

Lapen (der für Waaren) 41, A 

Lanuns (die) 45, b. 114, a. 144, b. 
256, a. (halbe) 215,5. (volle) 215, 

89° 


Lan 


b. (zuzufübrende) 387, a. (für ein 
Bastardrind) 476, b. (für ein Schaf) 
563, A. 

Lace (die eines Gegenstandes) 45, A. 

Lacen (das) 55, a. 114, a. 358, b. 
424, b. 548, b. (gepolsterte) 262, 
b (von Gras) 415, a (von Thier- 
fellen) 512, a. (eines Mönchs ) 
601, b. 

Lacencestett (das) 512, a. 

LAons (das) 424, b. 

Lacsasrärre (die) 414, b. 415, a. 

Lacenzsur (das) 70, a. 

Lamm 14, b. 174, a. 255, b. 245, a. 
284, a, 485, b. 

l.amumeisıa 117, b. 

Lungen 243, a. 

Läiumen 245, $. 485, A 

Liumeso 510, b. 

Tannen (ein) 245, a. 

Linsuerr (die) 245, a. 485, b. 

Lans sacues 245, b. 485, b 

Lanm seyx 245, a. 

LAmca, (die) 243, a. (der Sehnen) 
160, a, (der Augenlieder) 417, a. 

Lans wenors 245, a. 485, b. 

Law (der) 25, a. 51, a. 68, a. 

Lues (die) 564, a. 

Laressacoen (der) 85, a. 

Laxe (die) 451, a. 

lama (der) 85, a. 308, a. 381, a. 
(zu besuchende) 174, a. (Name 
eines) 404, b. 456, b. 

Lamas (die) 597, b. 

LAMA ap seis Jüncen (der) 525, a. 

Lamm (das) 69, a. 565, a. 

Läuucnex (das) 69, a. 

Läiumenrert (das) 451, a. 

Laure (die) 122, a 414, b. (der Re- 
de) 128, a. (erloschene) 575, A 

J.ameespocht (der) 295, a. 414, b. 

l.amrexucar (das) 122, a. 521, a. 

Lasresacss (der) 122, a. 261, a. 
315, A. 

Vamrerscnare (die) 414, b. 

Layresschwarz (das) 313, A. 

Lem (der) 268, b. 

Lasp (das) 80, a. 489, b. 490, a. 
497, a 550, b. 651, a. 590, b 


T10 


Lan 


25, b. (glückliches) 27, a. 551, a. 
(der Chalcha) 44, a. (der Starken) 
73, b. (kaltes) 76, b. (grosses) 105, 
b. 108, a. (der Mongolen) 106, a. 
531, a. 599, b. 624, a. (unebenes) 
152, b. (Name eines) 160, a. 613, 
a. 631, b. 632, a. 652, b, (rauhes) 
192, b. (barbarisches) 257, a. (bei- 
liges) 245, b. (durch Wasser ver- 
schlungenes) 264, b. (fremdes) 549, 
a. 531, a. (hohes) 355, «a. (der 
Buddhaerscheinungen) 355, a. (am 
äussersten Ende) 367, a. (weit ent- 
legenes) 377, a. (niedriges) 424, a. 
(zu pflügendes) 429, a. (unculti- 
virtes) 490, a. (gepflügtes) 490, a. 
(ungepflügtes) 490, a. (gutes) 490, 
a. (der Jugur oder Uiguren) 529, 
a. (wüstes) 551, a. 591,a. (frem- 
des) 531, a. {trauriges) 554, a (der 
Tibeter) 531, a. (fabelhaftes) 537, 
a. (feuchtes) 587, a. 

Laxpeiserruösen (der) 265, a. 490, a. 

Laxvex 19, 6. 

Länpeneren (in der Wüste) 404, a. 
(viele) 489, b. 

Lama (eines) 530, A. 

Laxpssastneiuume (die) 295, A 

Lunpssoeserze (die) 55, b. 

Tanpnaus (das) 617, a. 

Laxomann (der) 429, b. 

Laxoschart (Name einer) 245, b. 

Laxosee (der) 466, A. (kleine) 466, a. 

Lanpsrasıcnern (der) 99, a. 552, b. 

Lanpsrarcn (der) 134, b. (grüne) 557, 
b (wo melicinische Kräuter wach- 
sen) 430, A 

Larovork (das) 184, b. 

Janpwıarn (der) 490, a. 598, b. 

Laspwiaruscnirr (die) 598, 6 599, a. 

Lasa 315, a 550, a. 546, a. (so — 
als) 172, a. (so) 252, b. 550, a. 
(wie 550, a 

Lascauscrsrarckt 125, b. 

Lasce (seit) 507, æ. (auf) 550, a 
Läsce (die) 56, a. 546, a. 603, b. 
(in der) 603, 5. (in die) 56, a. 

Larcs nen 141, b. 546, a. 
Lisce oso Baere (in die) 160, a. 


wockenes) 19, b. (des Schutzes) Lascewene (die) 194, b. 456, a 594, a. 


Las 


Leg 389, b 

Lancızsexue (der) 459, b. 

Lisecn 6, & 10, a. 187, b. 316, e 

Livcucarsrr (die) 6, b. 

Lixcrcmavso 181, a. 

Lanc machen 546, a 

Lancsam 66, A 67, a. 69, b. 106, b. 
145, a. 248, a. 262, b. 369, a 
601, a. 

ILAnGSAM ema 102, a. 

Lancsamxerr (die) 569, a. 

Laso uno xunz 546, a. 

Lurcweıten 379, b. 

Lascwzuns 249, b. 594, a 617, & 

Lasc wenns 546, a. 

Lanrsa-Bocusranew 560, A 

Lanze (die) 268, a. 268, b. 467, a. 

Laxzesscnart (der) 268, b. 

Laszexsrrrze (die) 268, A 

Lanzestnäcen (der) 268, b. 

Laxzerre (die) 437, a. 

Laris sc 369, & 419, b. 

Lareex (der, die) 592, b. 627, b. (zum 
Bewickeln der Füsse) 44, b. (heim 
Haarscheren) 55, A. 

Lärriscn 191, A 

Liam (der) 3, a. 7, a. 142, b. t45, 
a. 465, b. 477, b. 501, A 519. a. 
(beim Sprechen) 123, b. (einer Ras- 
sel) 204, b. (entsetzliche) 231, =. 
(grosse) 275, A 

Linmex 125 6. 

Linmeno 5, a. 142, b. 275,a. 455. a. 
477, b. 

Linx wachen 5, a. 7, a. 142, bh 

Lanve (die) 201, b. 388, A 

Lassen (zur Ader) 54, a. (Wasser) 
146, a. (Blut) 54, a. 206, b. 436, 
A 437, a. (einen Wind 35t, b. 
(zu wissen) 411, 6. (nicht aus deu 
Augen) 458, A 

Lasser Aurpassen! 205, 4. 

last (die) 45, A 92, b. 114,0 153, 
a. 256. a. 518, b. 

Lasten (das) 34, a. 40, b 191, b. 
291, b. (nichts als) 575, a. 

l.asreanarr 40, b. 291, b. 

Lasteanarrs (der) 291, b. 

Lisrenmau (das) 39, A. 

Liss 39. b. 


Lau 


Lisrıc 92,5. " 

Lasr-Jac (der) 114, a. 

Lasrrrean (das) 114, a 

Lasrraisn (das) 85, a. 

Lasrraäcen (der) 95, a. 518, b. 

Larsane (die) 122, a. 

Larme (die) 64, a. 76, a. (von Wei- 
denholz) 152, a. (zum Ueberbängen 
etc.) 282, & 291,5. 

Larsenwea (das) 565 a. 

Lamm (der) 289, b. 

Leger (die) 290, a 

Lave (das von Bäumen) 569, a. 

Laven (wilder) 5, a. 

Laur (der schnelle) 411, a. 

Leen 52, A 65, a 63, b 110, b. 
iii, a. 324, b., (hin und her) 62, 
b. (davon) 96, 5. (hinterher) 185, 
b. (auf der Oberfläche) 359, A. 
(eilig) 565, a (um die Welte) 565, 
a. (aus einander) 576, A. (das) 
4110, b. 

Laurenn 101, a. (ist) 110, 6. (zu) 
110, A 

Lem Lassen (im Trott) 274, b. 

Liursz (der) 65, b. 96, b. 110, b. 

Laurreven (das) 389, b. 

Läurume (der) 96, A 580, b. 404, b. 

Laure (die) 217, a. 

Lausentart 217, 4. 

Lauxenuart aen 217, a 

Lavs (die) 390, b. 575, A 

Läcss (voll) 575, b. 576, a. 

Licaga (die) 590, b. 575, b 606,5. 

Lausernansuert (die) 575, A. 

LAuses (sich) 575, A 

Tatsıc 575, A 

Laur (der) 118. a 177, b. 434. b. 
(angenehme) 197, a (vernehmba- 
re) 214, o 

Läurex 66, a. 611, b. 612. a. (die 
Glocke) 259, b. 

Laureno 127. A 

Livres nasses (die Glocke) 259 A 

Larren 82, b. 215, a. 245, b. 246, a. 
358, a 457, a 575, a 

LAumpr (die) 455 a. 

J.Aurensa (der) 409, a. 440, b. 

Lwreassır (die) 245, a 236, a 
457, a. 


Leb 


Lävursan 88, b. 190, b. 245, 5. 409, 
a. 440, a. 457, a. 
Livros sırzen 161, b. 
Lıwmme (die) 549, a. 
Lenen 471, b. 472, a. 601, a. (abge- 
schieden) 96, a. (aufhören zu) 168, 
a. (von milden Gaben) 201, a. (von 
Zolleinnshme) 494, a. (von Almo- 
sen) 610, a. 619, a. (das) 381, a. 
600, a. 606, b. 614, b. (Verbrei- 
tung des) 29, b. (langes) 459, b. 
(kurzes) 459, b. (ein einzelnes) 
540, a. (am) 600, $. 614,2. (ohne) 
608, A (zu verlängerndes) 619, A. 

Lemno 459, A, 600, A 606, ò. 614,5. 

Lg (der) 471, A 614, b. (von 
Almosen) 291, a. 610, a. “in sechs 
hegionen)415,5. (von Fleisch)571, b. 

Lesexnis 600, A 606, b. 614, b. 

Lunexpis machen 614, A 

Lesexpis sers 471, b. 

Lesexoıs werpen 614, A 

Liseno seg 614, A 

Lssens (dieses) 272, b. 

Lessing (die) 606, b 

Lenensarten (das) 20, b. 299, b. 

Lenenssar (die) 564, a 

Lesenssaum (der) 381, a. 

lesenspacer (die) 459, 6. 650, b. 

l,enensenwens (der) 471, A. 

Lenessoescnichren (die) 511, a. 

Jenenssann (das! 84, a. 568, a. 

Lenesssaung (die) 299, b. 459, b. 

Lenensxenx (der) 607, a. 

Lenzusknart (dei Si, a 

Lenensmass (das) 459, b. 

Lenessmrrten (die) 125, b. 557, a. 
462, b. (rch geniesshare) 182, A. 

Leuerssenione (die) 568, a 

Legraspai sc (dis) 606, b. 

Lescaaurz (der) 150, a. 

Lenensumsranp (der) 459. b. 

Lessxsunreanaur (der) 471, A. 

Leussswanser (ein unordentlicher ) 
171, b. 

Lenensweise (die) 474, b. (specielle) 
528, b. 

Lisensseır (die! 250, b. 459, a 471, 
b. gendiuse) 459, A (vorige, 459, 
b. (spä'ere) 459, A 


Le 211 
Lesen osp Ton 614, A 

Lesen uxo "Toeenp 459, 5 

Lema (die) 164, a 


: Lernen 164, a 


Leszaraansourır (die) 164, e 

Lego 459, b. 606, b. 

Lesser (die) 471, b 

Leck 612, b. (der) 296, 5. 612, b. 

Lecken i54, a. 270, a. 287, a. 297, 
a. 398, a, 494, b, 612, b. 

Lecken Lassen 287, b. 

Lecxen (der) 287, a. 398, æ 

Leckeamsses (der) 270, a. 

Lecxeanarticgeır (die) 297, a. 

Leck wennen 612, b. 

Lepen (das) 4, A 26, a (sanfie) 250, 
b. (russische) 569, a. (weiche) 595, 
a. 625. b. (vom Auerochsen) 404, 
b. (von einer Bastia duh) 436, b- 
(gegerbte) 618, a 

Leoenaazerren (der) 4, 6. 

Lem 540, a. 

Leen 47, b. 222, a. 566, a, 485, 4. 
525, & 556, a. 600, A (völlig) 
4, a. 

Leer (die) 222, a. 

Lem cemacar 222, a. 

Lenz (die) 222, a. 482. a. 485, a. 

Lern machen 47, A 222, a. 

Leem uno wüsre 228, a. 

Leen wenoen 222, a. 

Luz siehe Lg 

Leoen 149, 5. 180, b. 496, a. 497, b. 
(unter Deckel) 11, A. (kreusweise 
über einander) 27, æ (Eier) 29, $. 
(bet Seite) 45, a. (Netze) 195, a. 
196, a. (zur Last) 196, b. 467, D. 
(in Fesseln) 122, æ (in Ketten) 
122, a. (in einen Kasten) 122, b. 
(auf ein Kissen) 440, b. 142, b. 
(aus einander) 145, b. 355, b. 612, 
b. 618, a. (ins Wasser) 150, a. (in 
Eisen) 152, a. (fälschlich zur Last) 
205, b. (in Falten) 216, a, (in Ord- 
nung) 219, b. 542, b. 495, b. (ins 
Grab) 250, a. (Eins über das An- 
dere) 446, a. 448, b. (den Grund) 
495, a. (sich mit Eifer auf eine 
Sache) 497, b. 628, b. (bei Seite) 
505, b. {unter etwas) 520, b. (auf 
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die Seite) 599, a. (Samen) 591, A. 
(an seinen Ort) 601, a. 

Leserner (von Heiligen) 311, & (der 
schrecklichen Gottheiten) 625, 2. 

Lecexvenoescuchren (die) 545, a. 

Longen 627, a. 

Lecirusc (die) 627, a. 

Lema (ein Stück) 72, a. 

Lrnuriümecsen (das). 390, a. 

Leunzisser (der) 320, a. 

Leen (das) 36, A. 

Lemne (die) 64, A 512, b. 

Lesung (die) 165, a, 225, a. 621, a 
(verborgene) 18, a. (falsche) 165, 
a. 214, b. 485, b. (innere) 225, a. 
(äussere) 225, A. (Buddha's) 225, 
a. 592, b. (der Brahmanen) 225, 
b. 419, a. (der Muhammedaner) 
225, b. (der Bon) 225, b. (von den 
Mysterien) 301, a. (orthodoxe) 501, 
a. (der Logik) 454, a. (verkehrte) 
569, a. (zu befolgende) 620, a. 

Leumex 163, a. 167, 5. 222, b. 225, 
a. 225, b. 262, b 585, b. 588, b. 
610, a. 610, b. 612.a. 621, a. (das 
Tanzen) 6510, b. (mit Kraft, 579, b. 

Lensrmn vuan zunönex 168, a. 

Lewasr (der) 58, a. 168, a. 222, b 
319, b. 325, b. 365, b. 610, a. 650, 
b. um Lesen) 8, a, (geistliche) 
69, b. (erste des Buddhaismus) 304, 
b (des Brahmanismus) 419, a. 

Lenger (das) 610, b. 

Lena (der) 85, b. 165, b. (eines 
Jongleurs) 117, b. 

_Lenusetnonw (die zu verkündigende) 
122, a. 

Lenasaar (der) 588, b. 

Lemsvgzenr (philosophische) 214, a. 

Lennvournac (ein öffentlicher) 588, A 

Lemanzr (der) 260, b. 

Lemomnsn (der) 155, A 

Lemercene (der) 578, a. 

Lriwscamenzes (die‘ 217. b. 

Irısscaremen (das) 217, b. 

Lemsrsise (die) 489, a. 

Lescnnoan (der) 15, o. 

Liwe (die) 552. a. 

. Lenesrest (das) 578, a. 586, b. 

Leicnessarım (die) 552, a 


Lei 


Lemma (der) 329, b. 490, a. (gros- 
se) 366, a. (todte) 552, a. (zu yer- 
brennende) 620, A 

Lecar 184, a. 291, a. 421, A 460; 
a. 524, a 607, b. 008, o (zu ver- 
stehen) 71, a (im Auffassen etc.) 
513, A 

Lexichrrüssis 92, a 

LeichrsrÄumereır (die) 382, a. 

Leicarucır (die) 524, a. 

Lenneng (die) 381, a. 524,a. 607, b. 

Leicht vunn 524, a. 608, a. 

Leichr sem 524, a. 607, b. 

Leichrsinsee seyn 171, A 

Lenz uno scuwen 524, a, 

Lexar werner 524, a. 608, a. 

Leon (das) 70, b. 376, a. 470, a. 

Lem axran 514, a. 458, a. 

Learn 187, a. 199, a. 292, b. 507, 
a. 509, a 434, 5.513. b. 514, a. 515, 
b.517,a.602,5. (Durst) 24, a. (Hun- 
ger) 379, 5. (Mangel) 512,5. (Man- 
gel an Geräthschaften) 532, a. 

Lopes (das) 292, 6. 309, a. 423, a. 
505, a. 516, a. (grosses) 2,5. 307, 
b. (des Todes) 575, b. (schweres) 
619. b. 

Leisxo 513, A. 516, a 

Lemexoe (der) 199, a. 509, b. 

Leipenscnart (die) 56, b. 155,5. 291, 
a. 564, a. 492, a. (frei von) 155, b. 

Leivexscharrusch 56, A 155, b 291, 
b. 492, a. 606, a. 

LeipexscharrsLosicxert (die) 201, a. 
209, a. 511, b. 489, a. 

Lern Taasen 292, ò. 

Lemwwesex (das) 97. b. 

Lemes 56, b. 555, a. (das Ohr) 196, 
b. (Geld etc.) 306, b. 

Lenmavs (das) 537, $, 

Lemoar (der) 557, b. 

Lem (der) 535, b. 

Leimen 535, b. 

Lenweszeoe (zu waschendes) 15, A 
(feines etc.) 542, a. 

Les, (auszupressendes) 159, b. 

Leissanexkonx (von der Grösse eines) 
4535. h. 

J.zıswane (die) 442, a. (feine) 575, a. 

Luss (Bürgschaft) 205, b. 


Jee 


Lee 10, a. 13, a. 17, 5. 50, 458, 
a. 34, a. 55, db. 64, 5. 253.a, 226, 
b. 403, b. (richtig) 337, b. 

Leen (der) 312, A. (die) 29,a. 479, 
b. 525, a. 

Lroaspossr (die) 282, b. 

Lerressraossen (die) 20, o 262, a 

Lerrsmàrn (der) 253, a 

Lerrsraick (der) 238, a 

Lesxen (ein Pferd) 418, b. 

Lexen (der) 40, a. 311, A 

Lesen, (das durch die Nase) 312, 
a. 5i5, a, 

Lenkuns (die) 40, a. 

Lorian (der) 165, a. 511, b. 

Leoranpennaur (die) 512, a, 

Lraonz (die) 145, a. 376, a 

Lencuersunezs (ein) 576, a. 

Lensen 126, b. 571, æ 608, A 610, 
a. 621, a. (das) 545, a. 

Lsuxenpe (das zu) 621, a. 

Lesen 7, a. 8, a. 14, a. 488, a. 629, 
a. (mit lauter Stimme) 278, a. 
(das vernehnsliche) 39, A (Zeit 
zum) 125, a. 

Lesen (geläufig) 92, a. 

Lesenner (ein vernehmlich) 39, A 

Lesen Lassen 8, a 

Lesen (der) 8, a. 57, b. 

Lesescuore (die) 8, a. 15, a. 

Lerzr 349, A 

Lerzre (der) 227, a. 415, a. 

Lsochre (die) 122, a. 315, b. 414, 5. 

Lsvenrex 184, b. (das) 78, a 184, b. 
(vor dem Donner) 82, a. 

Leucarenn 65, b. 157, b. 185,a. 375, 
a. 520, A 

Levcnrese (der) 414, b. (die in 
Klarheit) 313, 2. 

Levre (die) 31, a (von hoher Ab- 

- kunft) 541, a. (einige) 557, b. 

Lo (das) 262, a 518, b. 520, b. 
521, a. (zu verdunkelnde) 126, &. 

‚ (reflectirende) 201, b. (relectirtes) 
313, b. (verhreitete) 354, b. (un- 
endliche) 521, a. (eigene) 521, a. 

Lunreeau 141, a. 

Lichrnürer (der) 521, a. 

Lwurros 515, E. 

Licareunkr (des Augapfels) 416, a. 


Lip 

J.ıcarseırz (die eines Berges) 543, a. 

Licar sera 315, b. 

Licersrssu (der) 506, A 514, a. 
521, a. 

Licererninsnn 521, a. 

Licur versarren 97, a. 

Liostvessasıruns (die) 521, a. 

Licatyımarıox (die) 82, a. ` 

Licurvoti. 515, $. 626, b. 

Læs 146, a. 147, a. 

Lires (die) 145, b. 155, b. 192, b. 
231, b. 263, A 448, b. 606, a. 
(Gott der) 625, A 

Lwen 147, a. 155, $ 208,0. 255, o 
262, A 359, a. 500, a. 528, b. :606, 
a. (innig) 194, b. 

Liesexs 231, b. (zu) 262, 5. 

Lizsssoe (der) 399, a. 

Liesenswünns 145, b. 

Liensz 381, a. (!) 499, a. 

Liersuanea (der) 78, A. 606, a. 

Lissxosen 194, b. 375, b. 

Lieskoser (der) 375, b. 

Luss, (der) 82, b. 147, a. 417, a 

Liesumossreise (die) 489, a 

Liesiiwossreiten (aus Büchern) 147, a 

Lues 187, b. 192, a. (auf der Sei- 
te) 8i, 5. 561, a. (bei einem Wei- 
be) 89, a. (rücklings) 215, b. 349, 
b. (mit dem Gesichte aufwärts) 17, a. 

Lisseso 100, A. (nackt) 147, a. 

Linor (die) 545, b. 

Lnenncn (der) 300, b. 543, b. 

Lisoear 489, a. 597, A. 

Liroesens (die) 489, a. 

Limes (das) 250, A 527, a. 

Lmevsı 155, b. 

Line (die) 250, 5. (schwarze) „250, 
b. (rothe ) 280, b. (der göttlichen 
Weisheit) 532, a. 

Lms (die der Handfläche) 558, a. 

Linz (die) 537, a 

Linxex (zur) 537, EL (vonder) 537,2. 

Lixısca 74, A 

Luss 74, b. 537, b. 555, a. (nach) 
557, b. (von) 537, b. 

Luss (die) 125, a. 

Larsen (die) 58, b. 164, b. 165, a 
488, a. (wie ein Pfirsichblatt) 367, 
a. (schiefgezogene) 484, a, 


taf 
Lirezunaun (der) 165, a. 125, a, 
List (die) 9, a. 65, $. 73, a. 74, a. 
9, a. 117, b. 409, a. 501, a. 508, 
a. 552, a 556, b. 574, A — 
621, b. 
Lists (die) 155, b. 254, a. 373. a 
List sesnauchsx 9, a. 75, e 117, b. 


l Listis 55, o 13, a 87, b. 117, A 


507, a. 535, a. 574, b. 

Lirenaron (die) 437,5. 545, a. 82i, a. 

Liruaxs (Tibetische Provinz) 562, 2. 

Lirscnawst (Stanımname) 562, b. 

Los (ds) 226, 5. einer hohen Per- 
son) 20, A 

Loars 159, A 222, b. 226, b. 

Losesswearu 226, b. 522, b. 

Loser uno Tapan 450, 6. 

Losszsane (der) 81; a. (an die Schüt- 
zer der Religion) 91, b. 

Loscesizce (die) 545, a. 

Lonrasıssa (der) 140, a. 222, A 

Los uno Lästenune 22, A ` 

Lo» vno Taosı, 121, a 

Locarıv (dessen Partikeln) 204, b. 
248, a. 299, a. 320, b, 366, a. 556, 
b. 593, b. 

Loca (das) 45, a. 296, b. 367,5. 568, 
a, 388, a. 425, b. 591, a. (durch- 
geschlagene) 165, a. (gemachte) 
209, b. (in der Ofenthüre) 229, a. 
(für den Stiel eines Werkzeugs) 
407, a. (linsteres) 419, b, 

Löcmea (voll) 567, b. 

Löcnsa nexommes 568, a. 

Löcueas 568, a, 

Loes (die) 560, a. 

Locken 875, b. 

Locken 197, a. 451, a. 505, a. 570, 
b. 629, a, 

Locken amen 14. a. 

Locxeanerr (die) 171, A 197, a. 

Locxea vunn 82. a. 629, a. 629, b. 

Locksa wrnpen 570 b. 629, A 

Locken wmnen Lassen 629, À. 

Lovas 589, a (das des Feuers) 282, a. 

Löersı (der) 39, a 46, 4. 55, a. 252, 
b. (eiserne) 151. b. (grosse) 582, a. 
(kupferne) 502, a. (von Metall) 
562, A. 

Lörrsineımer (der) 26, a. 


Luç 748 


Loem (die) 206, a. 454, o 544, b. 
546, a. 625, b. 

Looss (der) 206, a..464, a. - 

Loss (der) 79, a. 136, a. 142, a. 
459, a. 448, a. SE 

Lonsanserren (der) 79, A. 

Lonxen 142, a, 

Loxss'wana 354. A ? 

Loos (das) 322; a. 347, b. 422, a. 
617, A 550, b. 

Loosen 276, a 422, a, 517, b. 

Losaaschsa (mit der Brechstange) 437,8. 

Lose 570, b. 629, a 

Löseceto (das) 382, a. 

Lösen 14. a. 102, b. 123, a. 629, b. 
(sich) 102, A 79, a (eioen Koo- 
ten) 268, A. 

Losz macmen 82, oa 

Lose seyn 102, A 

LosceraurT weaven 581, A 

Losarraensr sern 460, a. 

Loszaur (der) 381, b. 382, a. 

Lossen 381, 5 382, a 

Lostavrer (der) 381, b. 

Losrassen 208, a. 209, a. 

Losmemexs {eine Naht) 460, 
605, A 624, A 

Losuxs (die) 619, a. 

Lösuss (eine schwierige) 8, A. 

Losunsswoar (das) 619, a. 

Losweanen 287, b. 

Loszusaurenn 381, b. 

Lörens 451, a. 

Loros (der) 159, 5 520. a. — 
321, b. 

Lorusntanas (die) 70,5. (blane) 654, A. 

Lorcstacea (das) 452, A 
Löwe (der) 51, b. 165, a 595, b 
(Blick eines) 214, A (Säkja der) 
575, a. 

Löwemmavr (die ausgestopfie) 600, 5. 

Löwemuönıe (die) 595, b. 

Löwessusces (ein) 354, a- 595, b. 

Löwenxtaus (die) 294, a. 

Löwsmmänss (die) 595, A 

Löwrm (die) 595, 6. 

Lucas (der) 386, A 535, A 

Lvcasreut. (das) 396, A 556, a 

Lecasnönze (die) 386, A. 

Luasssunses (ein) 386, So 


a. (sich) 
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Lvcnswerscneu (das) 386, b. 

Lücken (die) 624, A 

Lünssusen 171, b. 224, a. 502, a. 

- 556; A 

Löosxuscaxsrr (die) 34, a. 171, b. 
518, b. 617, b. 651, b. i 

Lëseucn sem 617, b. 

Lurr (die) 338, a. 554, b. (klare) 
228, a. Be 303, a. (frische) 
554, b 

Loes (der) e, b 

Lürroex (ein frisches) 481, a. 

Lorrsuement (das) 9, b. 

Lvrtenscheinunger (täuschende) 258, 
' b. 431, a. 

Lorrie 596, a. 

Lorrmessen (der) 454, a. 

Lorrromse (die) 554, b. 

Lorraaus (in den obern) 508, a. 

Lurrassıon (die) 554, A 

Lurraöme (die) 18, a. 77, b. 82, a. 
652, b. 

Lurraönnsnkaranan (der) 157, a. 

Lurtsenier (das) 654, b. 

Lue (der) 482, a. (ohne) 508, a. 

Lëer (die) 145, b. 456, b. 482, a. 
485, b. 507, a 508, o 584,5. 587, 
b. 536, A 

Lücen 482, a. 483, 5. 584, b. (nicht) 
85, b. 

Lëcespuer 10, a, 40, b. 480, b. 482, 
a. 507, a. 525, b. 533, a. 584, b. 

Löcemarrickerr (die) 482, a. 485. b. 

Löcher (der) 54, b. 482, a. 485, b, 

‚507, a. 609, o. 

Lawns (die) 485, A 

Lëvcsesscn 145, 5 485, A 

Lowrex (die) 195, a. 392, b. 

Loncs (die) 81, b. 

Luncexrannen 82, a. 

Lunoexkaranan (der) 157, a 

Luncensaamrr (der) 82, a. 

Longenkaasknerr (die) 82, a. 286, a: 

Lest (die) 26, b. 82, 5 86, b. 155, 
b. 277, a. 539, a. 493, b. 528, b: 
552, b. 606, a. (hellige) 492, a 

Lüsreax 277, b. (auf Speisen) 817, b. 

Löüsrers seys {nicht) 86, a. 

Losrersane (der) 81, a. 

Lust manex 559, a. 


Mac 


Losse 82, b. 194, b. 446, b. 
Loes (die) 194, b. 
Lusris wachen 194, A. 
Losriomacnen (der) 322, a. 
Lem werpen 194, b. 


Mucnex 12, b. 57, a. 58, a 14, a. 
88, a. 147, b 150, a. 150, b. 166, 


b. 178, b. 574, a. 376, b. 447, a, 
449, b. 474, b. 476, A 514, a. 516, 


b. (krumme Wege) 5, A 359, b. 
(Extract) 12, a. arın) 13, b. 346, 
A 385, a. (einen Vers) 15, a, (zum 
König) 56, a. (Stufen: 20, 5. (Ge- 
räusch) 54, a. 58, a. 595, a. (aus- 
gegrabene Arbeit) 35, a. (ein Te- 
stament) 39,5. (Profit) 46, a. (fest) 
60, a. 224, a. 216, b. 468, a. 601, 
b. 629, b. (hart) 60, a. 54, A 256, 
b. 601, b (Musik) 57, 5 66, a 
555, a. (ein Pack) 77, a. 565, a. 
(übereinstimmend) 98, A 126, a. 
226, b. (sich streitig) 98, a. (weit) 
105, b (weitläuftig) 105, A. 109, 
a. (ein grosses Gesicht) 431, a. 
(kraftlos) 128, 5. (einen Vergleich) 
148, b. (sich auf den Weg) 158, a. 
253, b. 561, a. (vinen Sprung) 165, 
b. (ein Bett) 1866, A (sich anhei- 
schig) 170, b. 246, a. 295, b. lei- 
nen Bund) 174, a. (weniger) 190, 
a. 198, A 205, a. 316, a. 319, a. 
(Furcht) 177, a. (einen Kanf) 191, 
a (Beute) 196, a. 256, a. (gerin- 
ger) 198, 5. (gleichmässig) 202, b. 
(Grimassen) 203, A. 388, b. 485, b. 
(ein Loch) 205, 5. (ein Geräusch 
` mit den Fingern) 207, b. (einen 
Bruch) 217, a. (zur Wüste) 228, 
a. (sich einen Fund streitig) 236, 
a. (einen Umschlag) 253, a. (ei- 
nen Knoten) 268, b. (unterwürfig) 
274, b. (streitig) 279, b. (em Zei- 


Mad 
n) 


chen) 296,a. (Körperbewegunge 
311, b. (spitzig) 311, b. 512, a. 

' (Spass) 322, a. (verzagt) 327, a. 
(eine Höhle) 544, a. (erhabene 
Arbeit) 345, o 392, a. (Filz) 350, 
a. (Einschnitte) 356, a. (einen 
Schnitzer) 359, a. (Hochzeit) 364, 
b. (Schulden) 368, a. (zum Sela- 
ven) 378, b. (Unterschied) 587, b. 
(zum Menschen) 418. b. (sich viel 
sus etwas) 457, a. (zum Ober- 
haupt) 438, a. (einen Handel) 462. 
a. (einen Contract) 462, a. (einen 
Zwischenraum) 465. a. 574, a 
(Lärm) 477, 5. (sich zum Freun- 
de) 474, b. (vollkommen) 482, b, 
(Halt) 486, a. (Frieden) 515, a. 
(keinen Unterschied zwischen Gut 
und Bös) 515, a. (einen Damm) 
559, 5. (den Heimweg) 3561, a. 
(einen Weg) 561, a. (neue Be- 
kanntsckaft) 611, A. (verschiedene 
Theile) 612, «a. 

Macuexoe (der Alles allgemein) 348, b. 

Muar Lassen 179, a 

Macae Prarz! 375, b. 

Maıcnea (der) 120, b. 167, e 576, b. 
474, b. 

Macurr (die) 153, a. 252, a. 237, b. 
285, A 305, a. 583, b. 513, b. 

Macur ausünen 133, b. 

Michroesriumose (die) 385, b. 

Macur corsen 552, a. 

Macur mases 252. o 

Macur pugsp 118, a. 

Macuruanta (der) 49, a. 582, o 

Micaris 40, a. 62, b. 153, a. 237, 
b. 385, b. 439, a. 

Micnrice (der) 282, a. 419, a. (S’ikja 
der) 578, a 

Macurraxicu 350, b. 

Macur veatemes 22, b. 35, b. 158,5. 

Micurvoti 40, a. 550, b. 

Macurvorıkommen 385, È. 

Macntvouixonmene (der) 383. b 

MachtvoLıxommeruert (die) 585, 5. 

Manes 565, a. 575, b (im Fleische) 
571, b. (voll) 576. a 

Mina (das) 160, b. 300, a. (kleine) 
299, b. 354, a. (zu verheirathen- 


Mei 


` de) 364, b. (eutjungferte) 497, a. 
(junge) 559, a. 

Mom (das) 41, 6. 42, b: 68, a 
565, a 476, bo 

Macazmavrsenen (der) 565, a 476; b. 

Mac» (die) 537, a. 

Macey (der) 217, A 546, a 612, b. 
(bei wiederkäuenden Thieren} 79, 
a. (volle) 217, 5. (leere) 217, b. 
(dritte etc.) 595, a. 

Macankaankuert (die) 546, a. 

Micensunn (der) 346, o. 

Mucexscnusnz (der) 514, a 

Macer 16, a. 106, b. 181, d. 407, A 
457, b. 486, b. 546, b. 

Maıcene (das des Fleiches) 571, A. 

Mackaseır (die) 546, b. 

Macea machen 25 a 

Macer sewn 546, b. 

Micia wenven 16, a. 546, A 

Macua (Monat) 508, A 

Masisrnarsrenson (die) 385, a. 

Meer (der) 43, a. 285, b 570, a. 

Macsersrein (der) 45, a. 

Mac svn (es) 630, b. 

Mauasana 255, a. 

Manu 300, A. 

Minen 155, b. 142, e 380, a. 405, 
a. (Gras) 405, 5. (mit der Sense) 
507, 6. 

Mines (der) 405, a. 

Munes'wana (dessen Name) 69, b. 

Man, (das) 222, A. 

Mamuen 205, A 208, A 239, b. 240, 
a. 244, a. (Mehl) 551, a. (zu Mehl) 
551, a 

Munızerr (die) 488, a. 590, a. (wih- 
rend des Handels) 462, a. (für die 
Armen) 586, a. Losch dem Tode 
etc.) 586, b. 

Mantzerr nues 502, A. 

Mipe (die) 157, b. 285, b. 541, 5. 
(mit) 137, 5. (ohne) 137, & (des 
Maulthiers) 260, b. 

Manonaca 359, b 

Minacner (das) 120, a. 

Minachespicnten (der) 120, a. 

Mars (der) 594, A. 

Mm (dessen Name) 575, A 

Masa 117, b- 


Man 


MurssrÄr (die) 407, b. 137, 5. 328, 
tlitzes) sis, b. 

Muisssrärısca 137, b. 525, a, ei, A 
561, 5.626, A 627, a, 628, b. 

Masonary seyn 451, b. 568, a 

Muxeıros 350; e 

Mu 559, b. (ein einziges) 659,5. (zü 
einem) 228, b. (dreissig) 59, b. 

Muarscaır (der) 419, 5. 562, A 

Miau (Gebirge und Stadt) 413, a. 

Mutaxxa 80, A 615, a. 

Maız (mehrere) 233, b. (verschiede- 

- he) 235, 5, (zum zweiten) 288, a. 

Mauss 401, o 879, a. (ein Bild) 
544. ' 

Murs (zu verschiedenen) 415, b. 

Maren (der) 321, a 545, b. 548, a 
(von Götterbildern) 626, a. 

Maters: cap Bitonaueakunst 379, a, 

Mieren (die: 445, 6. 

Marencenäru (das) 545, b. 

Marz (der) 443, a. 

MauzuüLsex (die nach der Distillation) 
406, a. 

Manısınowana (der See) 412, A 
466, A 

Maxcnearer 599, a. 

Mascamwar 92, A 

Muannscnvcnoscha 175, a. 

Manpscnesamma 175, a. 

Maxoscues'at 128, a. 175, a. 434,5. 

Masen (die) 552, a. 

M.xoxi (der) 32, a. 89, a. 189, b 
358, o 477, a. 501,5. 502 A 583, 
A 627, a. (des Haara am Vorder- 
baupte) 66, 5. (an Appetit) 429, b. 
(an Aufmerksamkeit) 556, A 

Mise, (die) 624, b. (voller) 52, a. 
(ohne) 32, a (nichts als) 575, æ 

Mancernarr 486, b. 501, A 585, A 

Mascets 477, a. 504, b. 

Mamen (die) 155, a. 558, æ 574, b. 

MA Kamaus (Religionsschrift) 413, a. 

Mann (der) 29, a, Si, a. 55, a. 321, 
b. 415, b. 515, a (verheirathete) 
51, a. (buekelige) 84, b. (alte) 89, 
a. 103, a. 500, a. (geschickte) 117, 
b. 180, a. (nackte) 121, a. 147, a. 
(aus Ngari) 155, A (kluge) 180, a. 
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(von Stande) 181, b. (grosse) 161, 
b. (vornelıme) 181, A (tapfere) 
224, 5. (entschlossene) 240, A. 

- (von Fähigkeit) 288, a. (zu vér- 

~- sölinende) 298, a. (kränk)iche) 299, 
a. (kranke) 302, a. (berühmte) 
325, a; (gemeine) 543, a. (feisst- 
ge) 345, b. (ledige) 545, a 540, 
a. (arme) 348, $. (kühne etc.) 546, 
b. (raulie) 350, A (geschiedene) 
375,5. (bedürftige) 585, a. (von ame- 
gebreiteter Gelehrsamkeit) 395, a. 
(aus dem gemeinen Volke) 424, 6. 
(mit weissem Barte) 429, b. (vum 
Rang) 454, a. (schöne) 476, a. 
(ron Dsambuliog) 477, b. (blinde) 
487, b. {mit grossen Augen). 518, 
b. (taube) 521, A. (starke) 551, a. 
(von Ladag) 557, a. (kräftige) 582, 
a. (der Schwester etc.) 630, a. 

Minen (die) 54, a. (nur) 575, 4. 

Manstorarrioxsit (die) 454, 5, 

Minmi 29, a. 521, b. 

Munxschart (die) 31, a, 

Munnsschwesrsn (die) 198, a. 

Mass um Wen 31, a 345, b att. 
a. 515, a. 

Man auer 18, b. 506, A 

Marret (der) 369, b. 580, A 5it, a. 
(vor Schaffell) 232, b. (von Ziegen- 
fell) 232, 5. (voun Thierbaut) 252. 
b. (von Wolfsfell) 235, æ. (von 
Fuchsfell) 255, a. ‘für Priester) 
314, b. (lange) 557, a. (von Fel- 
len) 557, a 

Maxretsacx (der) 48, a: 54t, æ. 512, b 

Maixa (Formel) 139, b. 

Mantnas 293, b. 

Maxuscamr (das) 320, A. 

Maram (See) 468, b. 

Manara (der) 410, æ 

Marıoxerresseie, (das) 245, b 

Misr Ge 14, a. 104, b (blutige) 
626, A 

ee (die) 14, e (als Binsin- 
strament) 249, a. 

Marr (der) 57, a. 464, A 

Muskraursenen (der) 57. æ 

Mirxrriarz (der) 53, a. 602, a- 

Munxsstasssı (die) 57, a. 


Mik 


Miauor (der) 286, o 651, a 

Mans (Planet) #17, a. 540, A. 

Mausen (die) 292, b. 

Muscmise (zu magischen Därstellun- 
gen) 362, a; (hydranlische) 516, A 

Muscvumum (das) D45, A. 

Massan (die) 569, a. 426, a. 

Mustanksancucer (die) 457, à 

Masse (die) 201, b. 388, b. 

Mass (das) 55, A 175, b. 570,4. 395, 
A 455, b. 454, a. 462, A 495, a. 
(trockene) 44, a. 3%, b. (von 500 
Klafiern) 106,5. (richtige) 166, b. 
(einer Dosis) 252, a. (zwei) 255, 
b. (son gleichem) 370, a. (zwi- 
schen den fünf F.ngern) 456, b. (un. 
zureichende) 453, b. 

Masse (die) 8, a. 10, 164, a. 177, 
a. 344, a. 570, a. 586, b. 628, b. 
(in) 587, a. 628, b. (grosse) 343, 
a. 549, a. (gypsartige) 595, a. (von 
(Bergen) 542, b. 

Misere 564 a. 595, b. 465, b. 464, 
b. 540, b. 

Mässcxerr (die) 453, b. 462, b. 

Mäseoucn 455, b. 540, b. 

Mässıc sr 477, b. 479, A 

Mässıcuns (die) 455, È. 462, b. 

Masos 522, b. 455, 5. 462, A 

Massnecer (die) 268, A 

Mussascsın (die) 75, b. 

Musssran (der) 3587, a 454, a. 495, 
a. (eigene) 540, a. 

Mast (der) 247, a. 264, b. 

Masroanm (der) 26, a. 195, a. 

Wisen 461, a: 

Marene (die) 132, b. 310, b. 318, b 
512, A 

Marerızıı 153, a. 264, b. 512, A 

Marsaız un Geise 229, a. 516, A. 

Mursesarık (die) 445, a. 545, a, 

Maruewarınen (der) 58, a. 445, 4. 

Marawrze (die) 242, b. 260,5. 445, a. 

Maman (die) 182, a- 

Marr 1897. b. 494, a. 559, b. 

Marre (die) 55, o 76, o 249, a. 
442, a. (von Rohr) 455, a. (eine 
Art) 601, A 

Marr seva 288, b. 

Mavsa (die) 98, b. 171, a 5Al, a 
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“44, a. 538, a 669, Ä (flache Séd- 

te einer) 132, o (steinerne) 285, 

a. (niedrige) 568,5 (dewehte) 
. 366, a. VW 
Muusasazscae. (die) 5, a. 
Muvsazose (die) 98, È. 
MaveacemÄroe (das) 569, A 
Muivxnahusn (der) 98, A. 


` Mmes 444, a, 


Mavsaseıre (die) 98, b. 

Muesssreag (die) -444, b, 

Mavt (ein grosses) 405, a. 

Muvrsear (die) 520, a. 

Mueren (der) 520, a 604, 4. 

Marızueseı (der) 165, a. 

Mauvıxoas (der) 75, a 165, @. 

MAtscmur (die) 151, a. 

Mavurnwa (das) 260, A. 261, a. 

Marznmaninsg (die) 137, b. 

Micıwonr (der) 374, a. 

Muno (der) 58; a. 319, b. 444, a. 
516, b. 

Mavrenceseeı, (der) 444, b. 

Mawnsnsexiz (die) 305, a 

Maunenusisren (der) 326, b. 444, b. 

Mavs (die) 374, a, 455, A (fiegen- 
de) 372, a. 

Mäuschex (das) 374, a. 

Mivseoneck (der) 574, a. 

Mäuserixcen (der) 505, 5. 505, a. 

Mauszsaun (das) 568, a. 

Märsevocu (das) 45,0. 374, a. 579, b. 

Mavsemoxar (der) 509, a. 

Micsenest (das) 374, a. 

Marsex 574, a. 

Maussax (das der Vögel) 328, A 
871, b. 

Mavsrarte (die) 574, a. 

Mir (die) 11, A. 

Mann (die) 254, b. 

Memem (die) 544, b. 

Meoırarion (die) 116, b. 180,5. 204, 
b 552, a. 545, d 616, A 

Mumermex 116, A 125, b. 204, b 
6i6, A 

Mesorrineso 116, b., 

Meotrinexoe (der) 556, A 

Mee (das) 106, a. 466, $ 592, a. 

Mrargsmasse (die) 164, a. 

Menmscnaum (der) 405, a. 
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Mem (das) 345, a. 351, a. 448, a. 
(als Proviant) 106, b (grobes) 144, 

n A «zur Brühe), 495, b (feines) 
364, b. 490, b. 636, M (au sieben- 
des) 467, A 

Men seczet, (der) 351. a. 

Mega (die) 78, a. 490, b: 

Menınası (klebriger) 395, a. 

Mepeisten (der) 351, a. 

Meuixteisten (der) 885, A 

Mensa (der) 657, a. 

Men apen we (die) 551, a. 

Mear (das) 208, b. 

Menwaxıs (der) 445, a. 

Menrraovumr (der) 351, æ 

Menitsacx (der) 551, a. 

Moses (die) 564, A 

Mentsurre (die) 231, A 

Menıruau (der) 199, A 585, a 

Mems 626, b. (etwas) 626, b. (um 
soj 626, b. 

Mena ats 5, b. 175, a. 562, b. 626, b. 

Merun als pisses 272, b. 

Mem peux 562, A. 

Mennerrneis 161, a. 343, a. 675, a. 

Mannracn 355, A. 

Menn op wexıcka 622, a. 

Meim sevu 626, E 

Meun uno sena 162, o 

Momzanm, (die) 161, a. 345, a. 

Memes 279, b. 548, b. 516, a. 

Mrika: (die) 79, a. 

Meng (die) 323, a. 454, a 

Mem 46, A. 127, a; 132, a 265, a. 
518, b. 559, 5 

Memeo (der) 246, b. 

Meisen 246, A. 

Meusppter (der) 246, 2. 

Mem zıcanzs 127, a. 265, a. 

Memes 197, a. 509, b. 596, a. 600. 
b. (nicht) 415, a. 

Mrne 197, 4. 


"MeisenDe (der) 509, b. 


Memes 127, a. 265, a. 

Mousse (die) 77, b. 86, o 425, b: 
612, a. (übereinstimmende) 79, a 
(rälhselhalte) 290, a. 

Meısssı (der) 514, b. 

Meist 3, b. 

Meıstens 161, a. 162, a. 


Men 


Merstertmsits 458, o. 

Meisten (der) 58, a. 182, a. 251, a 
265, a. 384, 5. 518, a. geistliche) 
69, 5. (mein) 265, a. (in einer 
Kunst) 516, 5, (über Werklaute) 
561, A. 

Meıstzamarr 445, b. 

Mestis (die) 58, a. 

Meisten uno Jüncen 525, a. 

MesscuoLse (die) 198, a. 

MerıxcuoLisch 198, a. 

Merx 337, b. 

Mewen (der) 337, b. 

Merren 180, a. 496, A 500, a. 
519, A 

MELKEN Lassen 181, A 

Meıxza (der) 180, a. 

Meıxeams (die) 180, a. 

Mewveæn (das) 500, b. 

Mear (die) 80, b. 90, a. 262, a 
586, a. 456, a. 

Meroxe (die) 66, a. 

Mermosaspen (das) 185, 6. 

Memoasaı (das) 185, b. 254, a. 

Messe (die) 8, a. 57, a. 144, a. 370, 
a. 415, b. 424, b. 455, a. 461, a. 
596, a. (in) 422, b. (grosse) 549, a. 

Mexsex 120, a. 126, b. 282, b. 294, 
a. 408, b. 409, b. 621. a. 

Mexcose (die) 317, a. 

Messcn (der) 29, a. 68, a. 100, b. 
101, a. 369, b. 415, b. 418, A 
(wilde) 104, a. (luchwürdige) 134, 
a. (grosse) 161, b. (gekaufte) 192, 
a (sorglose) 201. a. (aus niedriger 
Kaste) 256, a. (gemeine) 287, a 
416, a. (kleine) 355, a. 518, æ 
(kindische) 375, b. (zaghafte) 384, 
a (vou sanflem Charakter) 394, A. 
(wahnsinnige) 433, A. (ruinirte) 489 
b. (eigensinnige) 551, a. (in einem 
Engpass wohnende) 552, A. (flie- 
geude) 575, &. (tudte) 575, b. (ver- 
lauste) 575, b. (sanfte) 620, @. (ge- 
wandte) 625, A 

Mexschex (die) 29, a. 104, a. 311,5. 
556, & 415, 5. (des) 415, & 416, 
a. (ein Trupp) 57, a. (eine Gesell- 
schalt) 52, a. (der Vorzeit) 307, a. 
(alle Classen) 313, a. (in den) 418, 


Met 


b. (durch den) 418, 6. (die an- 
dern) 599, a. 5 

Mexschesrueiscn (das) 572, a. 

MesscarsorscnLechr (das) 29, a. 124, 
b., 415, A 541, a. 546, a 

Mexschesmaur (die) 320, a. (ausge- 
stopfle) 600. b. 

Maxscuenxwochen (die) 549, A 

MexscnextÄuse (die) 576, a. 

Messages (der) 565, a. 

Menscansır (die) 85, A. 

Mexscauıcn 415, b. 

Messcuucnkerr (die) 415, b. 

Messtavarıos (die) 54. a. 

Meacvnws (Planet; 510, 5. 626, A 

Meawıax (der) 84, b. 

Menses 528, a. 

Men ua) (das) 254, a. 464, b. 

Menxwünnıs 131, A 141, ei, b. 
345. a. 358, b. 427, a. 464, 5.465, 
A (ach wie!) 630, b. 

Menkwünoiskeer (die) 131, 4 427; a. 
465, a 

Meraxzecaes (das) 109, a. 

Messuaa (was ist) 522, A 

Messen 36, A 148, b 175, 6 181, b. 
524. A 455, b. 462, b. 484, 6. 495, 
a. 587. b. ang, 5. (mit der Elle) 
56, a. (mit der Spanne) 258, a, 
(klafterweise) 298, b (mit dem 
Brè) 580, a 

Messen Lassen 462, b. 

Messen (Has) 76, o 76, b. 242, b. 
467, a (zu wetzende) 296, a. (klei- 
ne scharfe) 405, b. (stumpfe) 559,5. 

Messsa (der) 325, a. 455, b. 

Maer Aen (die) 76, a. 

Messencawe (der) 529, A. 

Messenuerr (das) 76, a 529, a. 

Messrneersce (die) 76, a. 

Messszanückex (der) 76, a. 

Messzascaeıne (die) 76, a. 580, a. 

Messsrascassıpe (die) 76, a. 132, b. 

Messsrusrırze (die) 76, a. 445, b. 

Messine (das) 558, $. 539, a 562, b. 

Metara (das) 596, b. 547, a. (ge- 
schmolzene) 56. A. (gegussene) 382, 
a. (edle) 547. a. 

Mer sm (der) 287, a 

Meranie (flüssige etc.) 491, 4. 


Min 


MeritteLvmres (ein gegossener) 234, ir. 
Merite (die) 547, a 
Merarumischuns (die) 56, A. 

Mereon (das) 2, a. 4, a. 145. a. 

Meruooz (die) 458, b. 547, a. 560, 
b. 564, a. 581, b. 607, A 

Mermoniscn 459, a. 547, a. 

Mich neraerrexn 255, a. 

Miese (die) 150, b. 214, b. 417, e 
498, b. 499, a. {lächölnde) 478, b. 

Mirxex (eigenthümliche) 130, A 

Merne (die) 79, a. 136, 2. 439, a. 
448, a. 

Murusratis (der) 156, a. 368,5. 448,a. 

Mirruzrxs (der) 368, b. 

Minen (die) 575, b. (voll) 576, a. 

cn (die) 519, b. 520, a. (in den 
Brüsten) 304, a. (geronnene) 495, 
b. (verdorbene ) 495, A. (saure) 
595, a. (zu melkende) 500, a- 

Miwcaeaum (der) 631, a. 

Mircnsaauwtwern (der) 445, 4. 595, a. 

Mircassuoen (der) 317, A 

Mircnzısen (der) 507, a. 520, a. 

Mirosceriss (ein hölzernes) 506, A. 

Mitcasun (die) 180, b. 500, 2. 

Mangen (die) 180, a. 

Mircanaum (der) 605, a. 

Miccusarr (der, 246, a. 

Mironstassse (die) 84, a. 303, a. 

Miscnsume (die) 251, A 

Mircurorr (der) 520, a. 

Mac use Burton 520, a. 

Micawızse (die) 520, a. 

Miro 174, 5 176, æ 375, hb 489. a. 

Mit (die) 497, a. 575, b. 

Mu on (die) 174, A. 

MiLirianıvisıon (die) 247, b. 460, 6. 
624, a. 

Mirrränorricıra (der) 385, a. 

Moi ueen (vier) 376, 4. (hundert) 
359, b. (lausend) 234, a. (zehntau- 
send) 254, a. 

Mirz (die) 165, b. 

Mizsaankaeır (die) 165, A. 

Misansaraı 556, A 

Mwika (der) 215, A 

Mıxansr (das) 350, a. 

Muar (die) 207, b. 396, b. 45, a. (von 
edelm Metall) 547, a. 

Du 
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Mit 

Mineaar (das) 396, b. 

Minenarranse (die) 284, a. 458, b. 

Ministren (der) 385, a. (des Innern) 
504, A 

Miauxer (das) 427, a. 

Miscuxx 120, a. 126, 5. 281, b. 282, 
b. 285, a. 294, a. 296, A 298, a. 
317, a. 319, a. 350, b. 405, b. 408, 
A 409, b. 620, b.. 624, a. (Räu- 
cherwerk) 332, b. (zum Mehl) 351, 
a. (Arznei) 430, b. (mit schlechte- 
rem) 627, a. 

Mischer (der) 294, a. 

Miscaums (der) 282, b. 

Mischuncsxane (das) 476, a. 

Miscausseskun (die) 476, a. 

MuiscaLinssaace (die) 282, A. 

Miscaumssamp (das) 476, a. 

Miscause (die) 120, a. 282, a. 550, 
b. (mit schlechterem) 627, a. 

Missacuren 145, a 298, b. 

Missauuvchen (Heischlich) 537, b. 

Mueren 526, A. (das) 45, a. 526,5. 

Missrausune 528, a. 534, b. 

Missie 528, a. 

Miısscescmiex (das) 376, a. 579, e “` 

Mıssconsss 555, a. 560, a. 

Misscasrr (der) 65, A 72, b. 308, b. 
507, @. 

Misseunst (die) 355, a. 560, a. 417, 
a. 591, b. 3 

Misscünstis 355, a. 417, a. 597, b. 

Mıssraauss (das) 213, a. 252, a. 463, 
b. 475, b. f 

Missrzaviscu seyx 586, b. 

Missvencsüces (das) 292, b. (schnelle) 
559, a. 

Missveracsücr 27, a. 457, a. 

Mussvensrano (der) 585, a. 

Missviasreuen 71, a 

Misr (der) 152, b. 155, a. 160, a. 
195, æ. 201, b. 379,5 564.5. 565, 
a (von Vieh) 406, a. (trockene) 
406, a. (runde ele.) 547, b. (frische 
etc.) 609, A 

Muergen (der) 155, a. 

Misruaurex (der) 155, a. 544, a. 548, 
a 565,4 

Maes Ara (der) 519, a 618, a. 

Mur 245 b. 


718 


d 


Mit 


Mirsuwzanıa (der) 92, a. 98, a 
Mirasweaser sera 98, a. 
Miragwensern erann 98, a 

Mrr omu Mume 44, a. 

Miroexowmes Wenden 275, b, 

Mirsernemr wenden 385, A 

Mrrcirr (die) 364, 5. 

Mirsuiep (des Rathes) 11, a (der 
Sekte Brikhung) 400, A. 

Mrt em (das) 448, b. 528, a. (ohne) 
355, b. 

Mirssunss 63, a 275, A 

Mırras (der) 69, b. 84, a. 188, a. 
189, a. 261, 5. 262, æ. 263, a. 

Morris narren 261, b. 

Mirracsessex (das) 78, a. 

Mirtassurrze (die) 265, a. 

Mrrrassusis (die) 84, b. 188, a. 
230, A. 

Mirracsmanı (das) 265, a. 455, b. 
469, a. 615, 5 {vor dem) 450, 5. 

Mirrassmanzerr (die) 450, b. 

Mırrassaast (die) 450, A. 

Arrrassnast guten 69, 6. 

Mirracszeir (die) 262, a. 

Mrrre (die) 8, a. 9, b. 47, b. 69, A 
84, a. 292, a. 584, b. 385,a. 401, 
A 465, a. (aus der) 47, b. 366, b, 
(in die) 47, b. 465. a. 566,5. (des 
Kopfes) 90, b. (des Flusses) 158, 
b. (einer Sache 2.7, a. 566, a. 
496. b (eines Backes) 542. a. (des 
Schildes) 344, b. (in der) 366, A 
(eines Felsens) 577. 5 (der Brust‘ 
377, b. (des Sommers) 386, a. (ei- 
nes Ber ei 466. b. “durch die) 570, A. 

Mırreı (das) 123, o 219, a. 229, a. 
5614, b. 607, b. (uhne) i, b. (durch 
kluge) 59, a (auszuweichen) 181, 
b. (welche gibt cs?) 522, b. 

Met, racnewes ji, a. 

Mirrerriscen (der) 2, b. 69, b. 475, a. 

Mirrersesexo (die des Körpers) 23, a 

Mrczeuxpen 355, a. 

Mirrerstasse (die) 545, A 

Mirrsusıs (der) 612, 5. (hintere) 
16. a. 

MirteiLos 208, A. 

Mırreisässıs 540, b 650, a. 

Mırteimässioes 401, A 


Mon 


Mirreimässicksır (die) 547, A 491, 
b. 540, b. 

Mirteirzasong (die) 35, b. 

Mirrereoner (der) 8, a 69, b. (einer 
Sache) 217, a. (eines Kreises) 217, 
a. (des Himmels) 305, a. (der 
Mütze) 485, A 

Mirrsısrensox (die) 366, a. 566, b. 

Mirtsistaasse (die glückliche) 561,5. 

Mirrsisrück (das des Sattels) 115, a. 

Marxen, (der) 548, a. (eines Ber- 
ges) 542, b, (des Baumes) 577, a. 

Mirreirmer 371, a. (Name eines 
Theils von) 445, A. 

Mirrewwes (der in philos, Meinun- 
gen) 384, a. l 

Mirreizustann (der) 401, b. 540, b. 

Mırrex (die beiden) 84, æ 

Mirreunschr (die) 69, b. 84, a. 302, 
b. 464, b 

Mirren (der) 293, a. 298, a. 

Mirruxata (etwas) 401, b 

Max (die eines Lama) 485, È. 

Mırruruzs 585, 6. (Jedem) 401, A 
(sich Neuigkeiten) 611, b. 

Miruasacut (die) 109, a 

Mr was? 144, a 

Mixrun (die) 281, A 

Mössıx (die) 2, a 

Mone (die) 564, a. 

Mootz, (das) 74, a. 355, æ 

Mones (der) 389, b. 593, a. 

Moenia 389, A. 

Mopeamr 455, b. 

Moosax 225, A 549, A 560, E 

Monenue (das) 248, a. 

Möcuıca 116, $. 209,5. 605, b. (was) 
144, a. (es ist) 548, A 

Moctacu open usxsöcuch 549, a. 

Mösuıcu sevenn 469, a. 

Möscuıch seyn 603, b. 604, a. 

Man ider) 125, a. 566, a. 

Mogxp cw (die) 566, o. 

Muparusca 566, a. 

Mosnssarr (der) 566, a. 

Moussamex (der) 566, a 

Mönre (die) 191, a. 539, a. 

Mosest (der) 550, æ. (schnelle) 
217, b 

Mos (das land) 422, 5. 423, a. 


Mor 


Moxsaca (der) 72, a. 108, a. 

Manz (der) 84, a. 508, a. 508, A 
509, a. 509, b. (des Zodiaks) 51, 
b. (der dritte einer Jahreszeit) 227, 
a. (der vorige) 274, b. (der mitt- 
lere jeder Jahreszeit) 401, b. (letzte 
der Schwangerschaft) 439, a. (erste 
jeder Jahreszeit) 538, a. (Mongo- 
lische) 624, a. 

Moxarscenarr (der) 508, b. 

Mönch (der) 74, b. 85, o 85, b. 86, 
a. 165, a. (junge) 459, a. 

Möscnszeıe (die) 378, a. 451, A 

Mono (der) 159, b. 508, a. 508, A. 
509, a. 509, b. 510,5, (abnehmen- 
de) 414, b. (schöne) 453, a. 

Morsssemuivr (der) 508, b. 

Monoesscusise (die) 508, A. 

Mosorısckeu (die) 500, A. 

Monmmärrre (die letzte) 430, a. 

Mosonaus (der Name eines) 591, b. 

Monpscazix (der) 508, a. 521, a. 

Mossseırs (die helle) 352, a. (dun- 
kele) 352, a. 

Monpsrtsstensiss (die) 119, a. 508, a. 

Moxosnäusen (die) 110, a- 

Moxosraauı (der) 508, a, 

Monosvchr (die) 428, a. 435, b. 

Moxvsücnris 435, A 

Mosostch cr (der) 435, A. 

Moxsoıs (ein) 422,5. 599, b. 624, a. 

Moxcorer (die) 624, a. 

Mosco:ıxx (Land der) 106, a. 531, a. 
(Tangutische) 374, a. 

MonxsoLıns (eine) 599, E 624, a. 

Morsouiscn 6 4. a. 

Mosumesr (das) 156, b. 575, a. 

Mooacausp (der) 611, A 

Moos (das) 327, b. 

Moosaar (eine) 366, A. 

Monasr (der) 75, b. 611, A 

Mosastcausp (der) 319, a. 

Moausrie 76, a. 

Moav (der) 614, a. 

Monosx 84, È 87, a. Gti, a. 614, a 

Mann tasses 614, 4. 

Moasen Cap Anen 16, a 

Monn (der) 614, a. 

Mona (die) 43, a. 

Moacix 301, 5. 592, a. (der) 139, a. 


Mun 


304, A. (heut) 581, 5. (jeden) 304, 
A (diesen) 244, A (ron heute) 
244, b. É 

Monsenvimmerung (die) 25, a. 254, 
b. 551, a. 

Moncexs mün 502, a. 592, a. 

Moncenaörns (die) 308, a. 

Moscens (des) 301, 5. (früh) 301, A 
505,0. 494, a. (und Abends) 301, A 

Moasensrens (das Aufgehen des) 
25, a. 

Moncsn uno Anexo 139, A 

Moon Vorwirras 592, a. 

Möaser (der) 163, b. 164, a. 207, a 
212, a. 

Mönssaxeute (die) 207, a. 

Moar, (zum Bewerfen) 270, a. (zum 
Mauern) 489, a. 

Moscnus (der) 79, $. 

Moschussevrei, (der) 79, b. 

Moschusruien (das) 79, b. 543, b. 

Morre (die) 419, A. 

Moxa (das) 458, b. 

Maıcasıra (Name eines Monats) 509, b. 

Mine ser 288, b. 

Müoıcksır (die) 129, a. 194, b. 

Menea 558, a. 

Mons (ein) 40, 5. 106, a. 

Mūs: (die) 8, b. 202, a. 224, a. 
(uhne) 447, b. 

Münes (sich) 202, a. 511, a. 

Mimvorı 460, a. 

Moes (die) 259, 5. 540, a. 

Mëpsrem (der) 61,5. 240, a. (obere) 
463, b. (untere) 164, a 

Muuse (die) 651, a. 

Münsam 8, $. 92, b. 

Müussussssit (die) 602, A. 

Müruer (der) 240, a. 

Mvrriruicarıon (die) 126, a. 559, b, 

Mcırwricaron (der) 126, a. 

Merriruicınex 126, a 

Mune (die) 74, a 

Mux (der) 58, b. 488, a. (grosse) 
40, È. (im den) 48, b. ( 
170, b. (verschlossene) 240, b. (auf- 
gesperrte) 488, b. 

Moxsaar (gemischte) 281, A 282, a. 
282, b. (gemeine) 360, 5. (Mittel- 
üibeis) 370, A 


Mut 719 
Mune (wie aus einem) 456, 5. 
Muxonanp (der) 38, A 

Mono uno Ziune 38, b. 

Möxvens (die) 58, A. 159, o (eines 
Flusses) 267, A. (eines Gelässes) 
316, æ (eines Sackes) 341, A. (ei- 
ner Flasche) 569, a. 

Mexovorı (ein) 45, a. 145, a. 622, b. 

Moxovonaara (der) 39, a. 

Mouxwwinssı. (der, die) 58, b. 478, b. 

Munter 140, a. 

Muxten sers 540, A. 

Montrer werven 510, 5. 

Müxze (die) 254, b. 456, a, (eiserne) 
255, a. (Name einer) 413, a. (gol- 
dene) 613, a, 

Mravrtenmen (das) 549, A 368, b. 

Moscvre Gre (die) 513, a. 

Muscarnuss (die) 474, a, 

Mvscneix (kleine) 92, 4. 102, A. 

Mesicnex 10, $. 57, M 66.0. 555, e 

Mrsıx (die) 544, A 555, a. 595, b 

Musıxer (der) 58, a. 555, a. 

Moar sachen 555, a 

yi (die) 186, b. 

Misgar (des Rückgrat) 581, b. 
(Schenkels) 556, a. 

Movszarz (die) 540, a. 

Messe (die) 24, a. 56, a. 48, a. Ti, 
b. 248, a. 366, & 570, a. (keine) 
570, a. (mit) 601, a. 

Mousse rınpen 19, a. 

Müsste 288, A 

Müssıoreır (die) 288, A 

Mouster (das) 71, a 355, a. 454, a. 
458, b. 

Morta (der) 197, 5. 198, æ 212, a. 
522, b. 327, a 352, 346, b. 550, 
a. 622, b. 

Murs zexommen 360, a. 364, b. 

Mourua 198, o 212, a. 327, a. 532 
a. 346, b 

Mursniez (der) 332, a. 

Murtmuos 198, A 


} Mormos wrnnen 365, a. 


Mormeuassen 454, A 

Mourswırıe (der) 629, a. 

Murren (die) 29, 5. ant, 5. 415, a 
530, b. 630, a. 650, 5 (leibliche) 
50, a zur" 414, 5 (durch die) 


720 Nac ` 
415, a. (liebende) 448, b. (der 
Weisheit) 544, a. 

Miürrsacues (das) 650, a. 

Morrenxccuen (der) 571, a- 

Morrem (der) 134, a. 549, a. 628, 
b. (Geburt aus dem) 29, a. (gol- 
dene) 452, A. 

Museum 411, 5 550, A 

Morceau, (das) 432, a. 

Morrenscawsstea (die) 412,2. 604,5. 

Murren uxo Kap 430, a 

Mürze (die) 384, a. 485, b. 486, a 
feine Art) 451, b. (von Pellen? 
557, b. (Mongolische) 599, b, 

Mraosoraxe (eine Frucht) 650, b. 

Masrearmsr (die) 544, A 

Mxvsreamg (das) 501, o. 

Miysrısca 501, a 





N. 


Nase (die) 578, a. (des Rades) 62, a. 
5355, 4. 

Nass (der) 217. a. 

Naserschsen (die) 217, a. 

Nach 549, a. 550. a. (der Natur) 
150, b. (der Reihe) 547, a. (der 
Ordnung) 547, a. 

Nachammen 183, b. 399, a. 559, b. 

Nachammung (die) 525, b. 559, A 

Naca MER Seren 5, & 

Nacu aussen 549, a 

Nachsan (der) 51, b. 190, a. 466, 5. 

Nam (die) 54, A 

Nacasasscuart (die) 51. A 

Naca Bernes 144. a. 

Nacuerzinex 565, b, (nicht) 566, a 

N achsteinen Lassen 566, a. 

Nacaseiuser (das) 388, A 405, a. 
1572, a. 565, b. 566,2. 626, b. (der 
Milch etc.) 304, A. (vom Brannt- 
weinbrennen) 588, a. (getrockne- 
tes) 406. a. (ohne) 415, A. 566, a, 

Namen 252, b. 505,5. 550, a 350, b. 


Nac 


Nae 


Nacmmersen di, a 600, b. 616, b. Rumm (die) 155, a. (angeneh- 


(das. tiefe) 616, b. 

Nacnapauck (der) 223, b. 

Nacueizenn 120, a. 

Nacazırsnen (der) 120, a. 

Nacn unn 2353, A 257, a 

Nacurorcen 102, a. 185, A 199, b. 
205, a. 275, b. 549,5. 399, a. 405, 
b. 404. b. 600, a (einem vorneh- 
men Manne) 487, A 

Nachrorsenn 348, a. 488, a. 

Nacnrousesoen (alle) 487, È. 

Nacurorsen (der) 125, a. 275, b. 

Nachronscnen 424, a, 495, b. 

Nachronscher (der) 424, a. 

Nacnceses 170, a. 

Nacnceneno 297, b. 

Nachsesuar (die) 552, b. 571, 4. 

Nacncerorcrt 348, a. 399. a. 

NıcHarronscht wervex 424, a. 

Nacucenes 349, È. 

Nacncerassex 146, $. 

Nachsesucht wennen 459, a 475, b. 

Nacncwæse (nicht} 54, b. 

Nacaciemoxem (von grosser) 307, b. 

Nacnciesic seyn 219. a. 

Nıcumen 252, a. 252, b. 246. 4. 550, 
a. 550, b. 608, a. 608, b. (gleich) 
264, a. 422, b. 

Nacnnea auch 608, A 

Nacunen cewiss 245, a. 

Nacanenicr (das) 608, a. 

Naca ger 185, a 

Nacakomsssscaart (die) 31, o 367, 
b. 450, a. 450, b. (des Oheims 
mütlerlicher Seite) 486, b. 

Nunes (der) 626, A. 

Nacntassen 46, a. 219, a. 

Nacncässıs 117, A 195, b 847, A 
526, a. 556, A 566, b 

Nacnrässionget (die) 526, a. 536, 2. 
566, A. (ohne) 359, a. 

Ru äise seys 556, A 622, A 

Nicntauren 183, A. 

Nimans 252, b. 608, b. 

Nur (der) 251, a. 261, b.349,b. 

Nacu omes 72, a. 221, b. 524, b. 

Nacanicnr (die) 154, b. 853, b. 361, 
b. 570, b. 625, a. (falsche) 145, a 
(ohue) 154, & 625, a. 


me) 77y a. (übele) 77, a. 
Nacuricur cesen 202, o, 337, b. 510, a 
Nichamnrsenen (der) 553, b: 
Nacmmichr serpen 22, b. 55, b. 
Nacanicmrsexovso (die) 361, b. 

N acnscmLerren 181, 2. 

Naomscaarer (die) 36, A 524, a. 

NAcnssnes 402, a. 

Nacu Srrre 175, a. 

Nachsrünen 600, a. (einem Verbre- 
cher) 464, b. 467, A 

Nicusrs (der) 190, a. 

Nicustrousern 350, a. 

Nacasrarmex (der Tugend) 218, b. 

Nacnsucuer 439, a. 4713. b. 

Nacusuchea (der) 475, b. 

Nacht (die) 84, a. 141, a. 262, a. 
502, A 464, b. 604, b. (die ganze) 
255, a. 464, b. (gute) 266,5 (ver- 
wiehene) 268, a. (gegen) 607, A 
(volle) 625, a. 

NachrnÄärrre (die erste) 302, b. 464, 
b. (zweite)-302, b. 464, A (letzte) 
450, a. 

Nacarmeı (der) 72, a. 

Nachraeie 79. a, 

Näcurisen 578, a. 

Nachruässe (die ganze) 456, 6. 

Nacurscuwatut (die) 372. a. 

Nacnrserre (die) 604, b. (emes Ber- 
ges) 545, a. 

Nacursrarion (die) 486. a 

Nacar uno Tacseire (die) 604. b. 

NAcrepogt, (der) 604, b. 

NAcpre ans (das) 296, 6. 

Nacarzeir (die) 464, b. 

Naci Can maca 42, A 547, a. 

Nacu unten 520, a. 552 b. 

Nacu uwrex weares 255, A 

Nacn vorne nm 268. A 

Nachwaistich 109, a. 

Nacuweisuns (die) 109, a. 

Nacazıessen (Eins das Andere)555 a. 

Nacuzozamenoe (das) 462, 4. 

Nacken (der) 215, a. 631, a. 

Nackensexıeioung (die) 215, b (am 
Helme) 192, a. 

Nackesmaut (die) 192, a 

Nausexwires, (der) 305, 6. 63i, a 


Näh 


Nackt 120, b. 124, @. 147, a. 182, 
b. 185, a 515, & 624, b. (völlig) 
624, b. 

Nackte (der) 120, A. 

Nacrt om 147, © 

Naserueıt (die) 120, & 624, b. 

Nackt eceso 147, a- 

Nacar Nunes (sich) 45, b. 147, a 

Nackt seyx 121, a 

Nackt armen 121, a, 

Nackt weaner 124, a. 147, a 

Napen (die) 42, 6. 45, a. 471, a. 
(dreikantige) 4, b. (grobe) 422, b. 

Nupeianacır (die) 260, b. 

Napersüchse (die) 43, m 

Nıosımorz (des) 228, A. 

Anton (das) 42, b 

N apersrirze (die) 42, b. 445, a 

Naoeıwenk (das) 260, A 

Naom (unterhalb des) 352, a. 

Nacaparra (ein Neme) 575, a 

Nisanısınamr (die) 7, b. 

Nagas (die) 356, A 

Nacer (der) 344, E 479, b 511, 6. 
514, a. 578, a. (an der Zehe) 487, 
a. (eiserne) 151, b. 344, b. 614, 4. 
(kleine) 344, b. 514, a. (hölzerne) 
514, a, (mit einem Kopf) 514, a 

Nacer (die der Finger) 347, b. (am 
Fingern etc.) 596, a. 

Naserwier (das) 374, ©. 

Nam 163, b. 190, a. 145, a- 

Naur (die) 106, & 190, a. 227, b. 
260 a. 354, a. (aus der) 3534, a. 
260, © (in de) 68, a. 145, a. 
163, b 190, a. 190, b. 260, a (in 
die) 191, a. 260. 4. (eines Zwi- 
schenraumes ) 366, A. 

Nanege: 68 o 68, b. 165, b. 190, a. 
260, a (von) 260, a. 

Naurnis 68, a. 

Nannes 190, a 205, a. 

Nänex 281, a 440. a. 460, a, 471, 
a. (weitläuftig) 505, A. 

Niuer (der) 471, a, 

Nine suıncex 516, a. 519, a. 

Nägers (sich) 102, æ. 190, æ. 200, 
a. 203, a. 504, A 

Ninen rücken 3:6, a. 

Näuer serzex (den Termin) 319, a 


‚Nas 


Name sm 227, b. (das) 237, A 

Nane ve 190, A 

Nang op rean 190, A 

Napezu 191, a 

Nisxaosı (die) 460, b 

Nimnex 472, a. 

Nananarr 150, a. 

Nauryso (die) 45, A 809, a. 488, a 
505, b. 555, b. 590, a. (schlechte) 
73, b. (tägliche) 111, A. (allgemei- 
ner Name der) 2417, b (mässige) 
309, b (für Thiere) 511, a 

N anaysassapt (der) 246, a 

Nauauss um Kiew: 217, b. 

Naur (die) 460, a (ohue) 460, a. 
471, a. 

Naxschataas (die 28) 110, a 

Nang (der) 417, a. 425, b 465, a 
(gute) 417, 6. (schlechte) 417, A 
(einfache) 417, 5, (zusamımenge- 
selzte) 417, b. (gegebene) 417, A 
(allgemeine für Geschirre) 534, a. 

Names imil) 18, $. 495, b. (die der 
Gottheit der Liebe) 277, b. 278, 
a. (ohne) 417, A. (verschiedener 
Gottheiten) 625, A 

Namestos 417, b. 

Nana (des) 417, a. 

Namensrest (das) 225, a 

Nauexsverten (der) 417, A. 

Nuarsrucn 417, a. (dieses) 251, b. 
272, 4. 

Näimuse (der) 4, A (dieser) 4, A 
(ganz das) 601, a. 

Narr (der) 486, a. 501, b. 502, a 
(thönerne) 177, A 

Naura (die) 377, b, 

Aug (die 125, a. 572, e 581, A 
(einer Wunde) 426, b 

Nann (der) 81, A. 574, a. 582, a. 
49 a. 624, b. (und der Kluge) 
555, o 

Nuanaexcescawärz (das) 382, a 

Naanusır (die) 81, A 

Ninais (die) 81, è. 

Näanıscn 13, b. 17, b. 152, b. 206, 
b. 582, A 429, a 624, a. 

Nännıscn wachen 429, b. 

Nännıscamucnexne (der) 277, b 

Nasos 574, 6 


471, a. 


Neb 


Nase (die) 258, a. 312, a, 312, b. 
315, b. 574, a, (platte) 312, a. (im 
die) 315, a 

Nassunturen (das) 312, a, 

Nasexrwöcer (der) 312, b, 

NusesnönLuss (die) 312, a. 

Nasernöcnen (die) 45, a. 312,4. 407, 
a 574, a 

Naaesuücken (der) 512, a. 312, b. 

Nasesscuueim (der) 258, b. 314, b. 

NaseyseiL (das der Kameele,etc.) 298, 
b. 315, a 

Nusexsritag, (die) 312, a 470, a 
574, a 

Nasuswunzer (die) 512,0, 

Nuss 555, b. 587, a. 625, b. 

Nässe (die) 555, A 587, a. 625, A 

Nass GEMACHT werpen 556, a. 

Nass sache 198, 6. 556, a 

Nass werper (durch und durch) 553, 2. 

Nastka 421, b. 

Narıvirär (Schutzgotiheit der) 626, a. 

Naroa (die) 128, a. 130, b. 132, &. 
441, b. 492, a. 559, b, 561, 5.582, 
a, 586, 2. 605, A (der Herrlich- 
:keit) 21, a. (der Persönlichkeit) 
21, a. (die ganze) 29, a. (von) 120, 
a. 130, b. 539, b. (die eigene) 132, 
a. (die ganze organische) 155, b. 
(des verborgenen Seyns) 165, a 
(der Weisheit) 175, a. (eines Lan- 
des) 531, a. (von guter) 539, A 
(von schlechter) 540, a. (die ganze 
belebte) 597, a. 

Narona (in) 507, b. 

Narcaxx (die schlechten) 128, 6. 

Narvaez, (das eigene) 111, a. 

Naröacıcn 150, A 155, æ. 193, a 
264, b. 464, b. 539, b. 540, a 

Narea uno Weisaeır 229, a. 

Nuraös 451, a. 

Nemet (der) 428, a. 452, a. (dicke) 
44, b. 45, a. 299, A 428, a. (ge- 
frorene) 564, a, 365, a. {vor den 
Augen) 416, A. 

Nrpeuc 299, b. 428, a 

Nesenzcunea (der) 98, a 

Nesersunnzaschart (die) 98, a. 

Nepensenichr (das) 327, a. 

Nexisunsache (die) 109, a. 495, a 

EI 
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Nek 


Nesenwasser (das) 90, & 

Neneuweo (der) 561, a 

ron 265, a. 

Nur (der) 385, 5: 450, A 486, b. 

Nerren ouo Nichren (die) 450, b. 

Necarıyraatıneı, (die) 412, a. 418, b. 

Nensen 255, a: 316, b. 548, a. 319, 
a. 381, e 381, b. 478. æ 479, b. 
500, a. 515, a. 558, a: 567, a: 570, a, 
(Wucherzinsen) 18, b: (auf Credit) 
26, a 27, a. (in Schutz) 32, A 
(einen Bissen) 45, a. (eine Festung) 
58. 5. (in den Mund) 60, a. 93, a. 
(Massregel) 79, a. (eine Richtung) 
89, a (in Lohn) 142, a. (ein Weib) 
160, b. (seine Zuflucht) 165, b 
(unter einem Vorwand) 176, a 
(als Vorwand) 196, b. (gewaltsam) 
201 b. 354. b. 562, b. 588, a. (mit 
dem Löffel etc.) 252, b: (seinen 
Wohnsitz) 508, a (aus einem Ge- 
Tässe) 516, A. (im die Hand) 318, 
a. 548, a. 558, b. (aus einem Sack) 
34% a. (Abschied) 349, a. (Partey) 
352, b. (aus dem Magazin) 365, 4. 
(das Gegebene) 374,5 (das Nicht- 
gegebene) 374, b. (gefangen) 441, 
a (aus dem Schatze) 476, b. (sein 
Nachtquarlier) 486 a: (sich in 
Acht) sit, a. 521, b. (einen Ge- 
hülfen) 525, A. (Rache) 560, a 
(Zoll oder Accise) 583, b. (das Le- 
ben) 607, a: 

Neusesoe (das zu) 381, 6. 

Nıumex uso venwraren 181, b 

Neuen (der) 581, a 478, a. 500, a. 

Bein ıder) 5, a: 239, a. 352, b. 555, 
a. 560, a. 417, a: 492, a, 548, b. 

Nrivex 5, o 98, b: 136, a. 200, 5. 

Nerea (der) 353, a: 

Dpumscn 355, a. 417, a. 492, e 
548, A 

rer 562, æ (sich) 556, a; 

Neisune (die) 84, a. 277, a. 564, a. 
492, a 495,5. (ohne) 277,a. (bet, 
lige) 492, a. (zum Schlummern) 
550, 5 (Heischliche) 372, a 

Nessersex (reine) 492, æ 

Wen 415, a. 528, A 

Nexran (der) 445, A. 504, b. 630, A 
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* 


Neu 


Nemen 874, @ 594, a. (zu) 299, b. 

Nexseno (zu) 495, b. 

Neszuxs (die der Thaten) 582, a, 

Nerat (Landesname) 566, b. 

bur (der) 367, a. 

Neranzsınn (die) 367, æ 

Nesauscn 366, A. 

Neaven (die) 111, æ. 296, a. (des 
Rückgrats) 581, 2. 

Nervenüssı (die) 554, b. 

Neavıc 160, a. 241, a. 

Nesszı, (die) 501, a. 

Nesr (das) 163, a. 451, b. 515, A 

Nerz (das) 16,5. 105,0. 195, a. 196; 
a 227, 5. 515, b. (zum Vogelfang) 
374, b. (von Adern) 441, A 

Nerzuaur (die) 109, A 

Nerzmaschen (die); 227, b. 

N:o 187, b. 225, b. 555, b. 595, o 
599, a. 601, a. 614, a. 

Neer (aufs) 288, a. (immer aufs) 
525, 5. 

Neveax (die) 349, b. 

Ner orpnurmcx 599, o. 

Nee arwonnen 599, a. 

Navssasır (die) 625, a. 

Neusskerren (die) 19, a. 155, a (gute) 
77, a. (schlechte) 77, a. 

Nevicxerrsknämen (der) 355, A 

Recom (das) 568, a. 611, a. 

Nevsannssescuenk (das) 568, b. 

Nevsanasrac (der) 368, a 

Neutich 82, a. 223, b. 227,5: 3,5 
560, b. 611, a. (ganz) 385, o 

Neu sauer 172 a: Git a. 

Nersoxn (der) 508, a: 

Dron 83, A (durch) ga, "o 

rant, 85, A 

Neoyre (der) 85. A 

Neustess 85, A 

Neun Cap parıssıs 598, 4. 

Neus uno paeississre (der) 598, a 

Neum oxo weunzın 442. a. 

Neus uxo enz 492. a. 

Neus uxo vıenzıa Mat, 492, a. 

Nevszis 85, b. 

Neunzıomar 83, b. 

Nevzszicste (der) 88, A. 

Nevxziosrens 85, A. 

Nevraauısınun (der Gedanken) 409, b. 


Nie 


Norn (Provinz) 133, b. 

Niet 412, a. 415, a, 418, a: 424, b. 
(wenn) 521, b. (wo) 521, b. 

Nichr atuem 502, b. 

Nicht soe 216, a. 502, A 

Nicmreyoomarsr (em) 348, a. #18, E. 
420, 4. 

Nrcur oa (es ist) 415, o 

Nıcaroasern (das) 552, b. 

Nicirre (die) 385, A 450, b. 

Nicht EINMAL sovirL 435, b 

Nicarenrüriuns (die des Wunsches) 
500, a. 

Nicurexistenz (die) 510, a. 552, b. 

Nıicwroznenn 374, A 

Nicrteristuiche (der) 68, a. 

Nicht erung 227, a. 

Nic#rcorr (der) 104, a. 

Nicnris 206, a. 485, a. 599, a. (völ- 
lig) 4, a. 

Nichts 145, a. 145, b. 412, b. (das) 
422 b. 

Nicurrs Aus 575, a. 

Nicur seveso 418, b. 

Nient sern 418, a. 421, a. (das) 418, 
a. 510, a- 

Nicat so vL ns 227, a. 

Nues ruceno 561, A. 

Nicurs wıssexo 145, a. 

Nicurvengeimuichuns (die) 256, a. 

Nır 502, $. 505, a. 

Nuce (die) 450, b. 

Niepinneusen 274, a. 430, a, 452 b. 
(sich) 209. 5. 274, a. 

Nirvesmmöcken 306, a. 308, b. 309, a. 
365,5. (duschsein Gewicht) 184, 5. 

Nwæorne (der) 520, a. 

Nısvanranıen (flach) 568, b. 591. b. 

Nıenenckseuer 209, A 

Nicnencesever weroegs 450, a. 

Nieoensexsier 521, b. 

Nıroeaseırer wenner 201. $. 202. A 
394, b. 522, a. 

Nırpenverıssen wennex 198, b. 212, a. 

Niepenszschtacexuerr (die) 574, A 
416, A 491, A 

Nıxoensewonren warnen 126, a. 591, 6. 

Nıeoenozzocen wianis 95, b. 

Nieoraxsıen 209. b. 274, a. 

Nuncararspg (der) 274, a. 


Nje 
Nısomarace (die) 476, b. (für Werk- 
zeuge) 42, b. (von' Getreide ete.) 
365, a. 


Nıisnsruassen 358, a. (sich) 47, A. 308, 


a. 565, b. 389, a 

Nieventassune (die) 565, A 466, e 
471, b. 

Nıeverıscen 28, a. 180, b. 201, b. 344, 
a. 394, b. 494, a. 494, b. 522, a. 
(zum Schlafen) 202, b. (das) 494, 6 

Raro tassen (sich) 157, a 

Nunrssnrseen 198, a, 202, b. 212, a. 
589, a. 

Nrevernzissen (der) 212, a. 

Nıspensisken 305, b. 

Nıensasırzen (das) 494, b. 

Nırpeasirzen Lassen 275, b. 

Nıeoensreisen 584, b. 

Nıeoen Ter 571, a. 

Nırorawäars (der Weg) 252, b. 

Nırosawänrs ser (sich) 450, o 

Nırpenwänts arnes 252, A 

Nırperwearen 126, a. 157, a. 304. b. 

Nirpenwenrenoe (der sich) 274, a. 

Nienrnzienen 95, a. 

Nievenzureeaun 201, b. 

Nat, 10, oa. 424, a. 425. a. 629, 
b. (weder boch noch) 539, a. 

Niepaiseeıt (die) 424, a. 425, a 

Nırpgıcea machen 226, a 

Nısonıc uno noch 258, A 

Ninnie wennen 424, o 

Nirmars 92, 6. 305. æ. 

Niemann 92, b. 594, a 

Niurnex (die) 58, b. 

Nıeaexınen (die) 58, b. 

N IERENFARBEN 59, ih 

Nieaesrerr (das) t37, b 

Nıignexkanar (der) 58, A 

Nıenexkranseert (die) 59, a 

Niıssex 410, b. (das) 410. b. 

Nısswonz (die) 358, a. 

Nuance (der) 5 A 

Nıumen 92, b. 502, b. 305, a 

Nıawuna werner 425, a. 

Nisse (von Läusen) 590, A 575, 5 
606, A. 

Nırans 506, a 585. b. 

Nivsııımes 585, a. 

Dir (Ortsname) 199, b. 


Nüt 


Noch 244, b. 561, b. 608, a 

Noca nızu 571, æ 

Noch muen 244, b. 

Nocmmars 608, b. 

Noca mcnt 264, a. 

Nomex (abstractes etc.) 245, b. 381, o. 

Nonn (die) 85, a. 85, b. 165, a, 
540, A 650, a 

Noanen (der) 852, a. 372, A. 

Nonsssarxn (die) 572, b. 

Nonnen 372, b. 

Nosoer 552, a. 572, E 

Noanöstuica 572, A. 

Noaowssr 504, A 352, @ 

Noapwestuich 304, b. 

Noaowinn (der) 555, a. 

Nores (die) 165, b. (musikalische) 
386, a. 

Noresschurr (die) 163, b. 

Noruovart (drei 86, b. 

Nörms 59, a. 86, b. 

Nörem masen 86, A 

Nörsıc seyn 59, a- 

Norareıvenn 15, 6. 

Norawennis 254, a. 

Norsnzücericex 112, a. 

Norızeszuch (das) 234, a. 

Novittios (eine) 526, a 

Novıze (der) 85, A 459, @ Gii, a. 

Ro, (die) 5, b. 7, $ 57, b. 230, b. 

Numsen (die) 63t, a. 

Nen 190, dB. 215, a 244, b 245, a. 
253, a. 514, a. 592, æ 

Nos — pans i9, a 

Nun socn 255, a 

Non uno arenwars 92, b. 

Nux zen Zeir 255, a. 

Nen 219, a 588, a: 575, a. 581, bi 

Nua rw 192, b 

Nun ems 187, 4 

Nussanr (eine grosse) 567, 4 

Nurzen (der) 255. a. 542, b. 400, A 
451, a: (beiderseitige) 192, b. (all- 
gemeine) 354, b: (von keinem) 
542. b 

Nurzex munter 342, b: 

Nerzex un Vervrenst 542, A 

Nerzuen 8542, b. 365, a (es je 
342, A 

Nürzuich wenssex 382. h. 
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' Nörsutcakeor (die) 342, A 481, a. 


Noörzuich sem 342, b. 
Nımraz (die) 626, a. 





©. 


O (Vocalzeichen) 315, a. (!) 

Osnach (das) 27, a. 5 . 73, 6. 
b. 372, a. 585, a 

Oserisk (der) 285, o. 

Open 43, A 22t, b. 380, $. 523, a. 

' 524, b. (nach) 72, a. 221, b. 524, 
b. (von) 12, e 221, b. 525, a, 
526, a. (wie) 140, a; 

Oter seriotan 380, b. 

Onex cap oeren 224, b- 580,5; (von) 
526, a. 

Oner 71, b. 522, 5. 524, b. 526, a. 

Osenar (der) 353, a. 

Ossranzr (der) 182, a; 450, b. 

Oseraursenen (der) 385, a 

Öneaserzutsuanen (der) 325,0. 424. b. 

Osraz (der) 412, A. 413, b. 535, a. 
626, b. 

Omnes (das) 7, A. 

Oseren (ein) 7i, b. 72, a. 135. b. 
581, a 

Operar und sun Urrerceseser (der) 
325, a: 

Deene acus (die) 132, a: 221,5. (von 
unebener) 115,5. (mitrauher) 384, 
b. (mit ungleicher): 392, a. (nn- 
gleiche) 574, a: 

Osernarn 224, 6 

Opranaız unD UNTERHALB 525, a. 

Oneruicer (das) 525, œ 355, a. 384. 
a. 458, a. (oberste) 72, a. (der 
Weisheit) 175, a. (des Gltickes) 
266, b. (der Götter) gz, A 

Oseruran (der) 53%, A 

Onersenaschart (die) 107, b: 

Osenitensristen (der) 565 a: 

Onerkino (das) 72) b: 581, a. 
b 511, oa Si, A 557. a. 


595, 
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Osmana (der) 381, a. (dessen Tis 
tel) 320, a. (im Taschihlunpo ) 
547. 4. 

Osenıeoen (dasan Schuhen etc.) 627, b. 

Openızanen (der) 58, a. 

(een Lepneaan (die) 58, o. 

Onerurrre (die) 58, A 164, A 523, a. 

(enn (ohne) 325, A 

Osenrostmeisren (der) 210. a. 

Oserrsiesten (der): 381, a 

Ossasıcurea (der) 55, 6. 325, a. 488, 
b. 585, b. 

Ouenschwerte (die) 522, A 

ÜBenschakipen (der) 7 325, æ- 

Onenserre (die eines Seuchen Zeng) 
569, 6. (eines Blattes etc.) 570, 4. 

Osesstuse (die) 42, a. 221, b. 

Onsarueıı (der) 74, A. 224, b. 254, 
b. 380, b. 414, a. 445, a. 507, b. 
(einer Säule) 4, a. (des Fnsses) 
14, b. 571, a. 395, a, (des Kör- 
pers) 20, b. (eines Hauses) 106, a. 
221, b. (eines Gegenstandes) 205, 
a. (eines Thürrahıwena) 442, A. 
(am) 445, b, (eines Hutes) 485, A. 
(einer Pyramide) 607, a 

Ossa-Tiser. 571, a. 

Ossr -uxo Unrenrasıt (der) 430, a, 
584, A 

Deerwäars 414, a. 525, b. 

Ossrwerr (die) 221, A 

Onsazaun (der) 598, a. 

Oxenziune (die) 523, a. 

Ossıeich 69, a. 5, È. 73, b. 456, b, 
517, b. 521, æ 525, b. 561, b. 
604, & 

Ovstsich mas THUT 376, b. 

Omer (das) 212, A 

OeLwaex(innern Betrachtungen) 204, b. 

Unuserapg (der Meditationen) 554, A. 

Osuıcarıos (die) 295, a- 504, A 

Oso (ein) 234, b. 285, b. 

Osper (der) 288, A 

Onascun 545, 6. 

Opnsenvaronıum (das) 41, b. 

(ner (das) 205, a. 400, b. 458, 4. 
445, b. 576, b. 

Osman (der) 515, a 576, a 

(kan (der) 10, a. 106, a. 164, a 
466, b. 592, æ. (ganze) 177, a 


Ohe 


Ocas (der) 29. A a, b. 500, A 
—— 363, A Lët 
564, 

Ocasen (ein Paar) 256, 4, 

Ocuserrreiscn (das) 578, a, 

Ochsssuint (der) 481, a. 

Ocnsesreirsche (die) 151, a; 

Ocnsenwacen (der) 361, a. 

Ocrırnıosex (100,000) 526, a. 

Open 524, a, 

Onen anen 524, a 

Onen wenn 524, e 

Oren (der) 229, a 

Oresacss (der) 45, a 

Dreerpntar (die) 229, b. 

Orres 228, a. 389, b. 524, b. 596,0. 

Orrannın 153, a. 134, b. 464. b, 535, 
a 594, A 

Orrexnanen 239, b. 597, b 

Orreapaptuäcn 134, b, 

Orrsssan ser (das) 154, b 

Örresuan werner 154, $. 396, b. 

Örrsssaar weanen 597, 4. 

Orrexaıa Cap vennongen 154, e, 465, 4. 

Orrrentiicn uxo VERBORGEN 131, a. 

Orricwa (der) 95, A. .(bohe) 583, a. 

Osrrnex 376, a. 587, A 397, a. (den 
Mund gewaltsam) 38, 5, (den Mund) 
#9, e, 88, 5. (sich) 40, A 224, b. 
592, b. 597, a. 376, a, (die Augen 
weit) 88, 6. (eine Thüre) 115, 
387. b. 397, a. (sich) 590, a 392, 
a. (ein Vorlegeschloss) 254, b. 
(weit) 262, a. (die Hand) 528, a 
(die Augen) 354, a. 416, b. (den 
Vorhang) 534, a. (das sich der 
Blumen) 421, a. 

Osrrsgsoe (der Alles) 452, b. 

Oerrrnen (der) 452, A . 

Oerrnoso (die) 155, b. 368, a. 388, 
a. 425, b. (am Dache) 48, o (für 
den, Stiel eines Beiles etc.) 118, A 
529, a. (des Muttermundes) 134, 
a. (einer Wunde) 426, b. 

Orr (wie?) 200, a. (so) 200, a. 

Orrmans 233,6. 248,5. 415,5. 559, b 

On! i, a. 6, a. 559, a. 

Ouri (der) 44, a. 44,5. 340, b. 629, 
b. (mütterlicher Seite) 486, A. 

Onsım uno Nerrz (der) 44, b. 


ger 


Oruröres (die) 682, A 

Um 728, A, 418, $. 421, b 

—— (fallen in) 60, a. 370, a 

Le (das) 196, A 540, a 256, b. 
(eines Geschirres). 330, a. (in das) 
Sti, A 

Dem (das des Steigbügels) 555, A 

Ossprrzckvss (die am Helme) 340, æ 

Ounmsacnyarz (der) 8, æ 258, 5.510, a. 

Onassschuuo« (der) 107, a. 510, a 

Ormspız (die geg 518, b, 

Ouarswe (die) 98, A 154, a 250, a. 

Osnrsıcen 230 a. 

Onauösıe (die) 45, a. 198, 2.310, a 

Ouat Arcuxx (das) 196,2. 510, o . 

Ounaıss (der) 510, a, 484,2, 651, & 

Ounnınce (die) 107, a. 

Orxonomur (die) 428,0, 599, a. (Wis- 
senschaft der) 51, a. 

Oe. (das) 315, b. 414, a. 443, b. 486 b 
(aus Körnern) 402, a, 414, a, (zur 
Lampe) 411, 5. (wohlriechendes) 
617. b. 

Ouızısem 332, b. 

Droe 515, b. 486, b. 

Onsen (der ausgepresste) 197, A. 

ODeafuen (der) 451, a. 467, a 


Osıenessen (der) 451, a. 487, a. 


OM Mi at Pan ME Mom 652, $, 
Deet, (der) 629, b. 


b. Orsaarıox (chirurgische) 525. b. 326. A 


430. b. 

Orren (das) 165, A 166, a. 624 a 
(an die Manen) 466, a. (an die Gei, 
ster) 507, b. 

Orrenpansaınsung (die) 651, A 

Orrsnea (der) 166 a. 

Orrsarsst {das der Menschwerdung 
Buddh'as) 6:8, 2. 

Orrraceräss (das) 319, A. 320, b 

Orrencanäre (das) 166, a 

Örrsscampi (die) 45, a. 166, b. 

Orrran 165, b. 493, a. (seinen Körper) 
565, b, 

Orrmonr (der) 166, a. 

Deng (der) 166, a. 

Orrersaat (der) 42, a 

OpriascriLe (die) 5, a 368, b. 628, b. 

Orrsasterie (die) 42, a. 

Orren Cep Gaass 545, a. 


Ort 


Orren unn Lonsmaeisons 166, $. 

Orrenwassen (das) 651,- A 

Orcs (das) 566, a. 

Orroxenr (der) 104, b. 

Orrosırıon (die) 227, a. 290, a. 

Onaret (das) 626, a. 

Onaror (der) 395, b: 

Danex (die zwei) 564, a. 

OsnextLich 95, a. 496, b. 547, a. 

Onoxex 96, a. 109, A 119, a. (na 
166, b. 171,5. 180, b. 225, b. 206, a. 
219, 5. 511,a. 342, 5.547, a. 392, b. 
495, A 587, b. 588, b. (vor sich) 
265, b. (in Reihen) 562, æ. (nach 
der Reihe) 586, o 589 a. (durch 
Strenge) 603, a. (ein Reich) 604, a. 

Onoxen (der) 96, a. 119, a 219, b 

Oatxuxc (die) 76, a. 152, a. 206, a. 
293. b. 428, b. 454, b. 458, b 517. a. 
550 5 (nach) 10 a. 219 b. (der 
Principale oder Priore) 58, a. (ge> 
selzliche) 148, a. (bringein!) 315, a. 
(Alles ist in) 451,2. (istin) 651, a 
(kommen an die) 551 A. 

Oncas (das des Genusses) 556 A. 

Onıcınar (das) 496, A. (einer Schrift) 
324, a. 

Osısısarschasret (die) 527, A. 
OnicmaLrexr (der) 527, b., (eines 
grammatischen Werkes) 839, b. 

Onısinarrext yuo Commentan 441. b. 

Unical wenk (das) 111,5. (über Theo- 
logie) 304, a. (über Dialektik) 
451, b. 

aran (der) 207, b 256, b. 458, b. 

Onsar (der) 249, 5. 

Or (der) 308, a. 495,6. 551, a. 590, b. 
‘wo Buddba lehrte) 3, b. (zum Ver- 
brennen der Todien) 42, a. 268, 
a. 321, $. 466, a. (der Busse) 8, 
b. (des Wettrennens) 40, a. (ohne 
Kummer) 31, a. (bedeckte) 27, a. 
68, A 555, a. (bewohnte ) 55, a. 
78, È. 79, a. 530, b. 551, a. (zum 
Uebeiwintern) 84, 5. (an welchem) 
66, 5. (an jedem) 66, b (nach ci- 
nem solchen) 161, a. (ein gattes- 
dienstlicher) 166, a. (Naire eines) 
199, b. (hoher) 258, b. {heiliger} 
245, b. 457, a. (wo vier Wege 


Paa 


sich vereinigen, 269. e (an sol- 
chem) 272. a. (von solchem) 272, 
a. (von diesem) 272, b. (einer 
grossen Zusammenkunft) 274, a. 
(der Thätigkeit) 336, A. (ans ei- 
nem heimlichen) 341, A. (zur Auf- 
bewahrung von Reliquien) 375, 4. 
(ein einsamer) 385, a. (bewohnter 
in der Wüste) 404, a. (der Ver- 
danmniss) 426, a. (der Befrei- 
ung) 451, b. (Name eines in Ti- 
bet) 456, 5. (zum Spielen) 445, A. 
(für Thonfiguren) 450,5. (ein wil- 
der) 452, a. (wo man thätig ist) 
490, a. (eines Planeten) 510, b. 
(steiler) 511, 6. (angebauter) 522, 
a. (des Kommens) 532, b. (ein hel- 
ler} 556, b (zum Beiseizen einer 
Leiche) 552, a, (hobler) 584, E. 
(naher) 591. a (en'legerer) 591, a. 
(heimlicher) 610, A. 

One (an welchem) 67, 5. (von wel- 
chem) 67, b. (an irgend einem) 67, 
b. (an einem solchen) 161, a. (an 
solchem) 252, a. (an jenem) 252, a, 

Oaruotoxt (der) 304, a. 

Onruosrır 245, b. 

Onrsorrixer (der) 245, b. 

Onruosaarnıe (die) 245, b. 294, a. 
296, a. 

Onruocasruen (der) 245, A 

Onrsreräspeaung (die) 31, a. 

Osten (der) 552, a. 574, A 

ODeropornp (die) 574, b. 

Osrwio (der) 555, «a. 

Orren (der) 603, a. 

Orreareıı (das) 603, a. 

Ovar 181, a. 

O Wen! 6, a. 

O Wunnen! 652, a. 
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Paan (das) 154, b. 195, a. 255, 5, 
255, A 294, b. 4ll,a. 505, a (des- 
sen Hälfte) 522, b. 
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Painen 154, b. 411, a. (das sich der 
Hunde) 30, A. (des Vieh's) 506, b. 
Paakuxc (die) 51, b. (Heischliche) 90, a. 

Pauruor (der) 79, a, 

Pacx (das) 252, a. 365, b. 595, ù. 
(Gras) 600, a. 

Pıckex 528, a. (an der Brust) 239, a. 
(mit den Krallen) 406, A. 

Packsarreı (der) 115, a, 

Panua (Blume) 520, a. (deren Fi- 
gur) 5, A. 

Pıpmanaurenoe (die) 49, A. 

Paouarınt 354, A. 

Panua Sımamawa 631, b 

Pace (der) 74; b. 487, a. 488, b. 

Passcau (Strom) 593, a. 

Parankız (der) 58, a. 

Parata 8, A 

Pausasr (der) 346, a. (prächtige) 42, 
a, 476, a. (eines Fürsten) 378, a. 
(unvergleichliche) 495, a. 

Parmpaum (der) 204, a. 584, m. 

Pısoawa (das Geschlecht der) 25, «a. 

Paxpria (der grosse) 320, a. (Name 
eines) 630, a. 651, È. 

Paso (Abkömmling von) 25, a. 

Paxıza (das) 358, b. 548, b. 

Paxroerssın (die) 529, a. 627, A 

Paxtscnara (Land oder Gegend) 138, A. 

Paszen (der) 54, A TI, a. (für ein 
Pferd) 154, a. (versteckte) 569, A. 

Paszen oxo Hers 71, a. 429, a. 525. b. 

Parce: (der) 305, a. 622, a. (wie ein) 
505, a. 

Parwa (das) 527, a. 584, b. (zusam- 
mengeknittertes) 77, a. (ein Bo- 
gen) 77, $. (Chinesisches) 105, b. 
(aufgerolltes) 120, a 126, A. (vom 
Rinde) 121. A. 

Pırieanoces (der) 584, a. 

Partinsorıe (die) 126, b. 

Parızasracıren (der) 584, a. 

Dune, (die) 586, a. 459, A. 

Parrerauver (die) 386, 4. 

Parrzısaum (der) 386, a. 459, A. 

Parrzimns (der) 386, b. 

Parretweine (die) 459, b. 

Parrstwoute (die) 566, A. 

Dune, (die) 524, a. 

Parse (die) 562, a. — 597, 

D 


126 Pec 

PAMMITA 340, b. 

Parson (der) 177, a. 

Pırrüm (der) 258, a. 

Pıarümzaten (die) 552, b. 

Pırrünmr 265, b. 

Panax (der) 30, a. 455, b, (umschlos- 
sene) 558, a. 

Dor (die) 619, a. 

Pıarev (die) 552, b. 547, b. 548, a. 
(die andere) 540, a. (eigene) 352, 
a. (feindliche) 352, a. (diese) 458, 
b. (eine oder die andere) 585, a. 

Pırrer songen 95, a. 

Pıaterısch 552, A 547, b. 

Duren seyn 552, a. 

Pınreruichkeir (die) 552, b. 548, a. 

Punrernanme (die) 352, b. 

Pantey neumex 552, A 

Panties (die) 353, a. (ausfüllende) 
204, a. (des Gerundii) 251, b. 

Duarte (die) 579, A. 

Pasou, (das) 115, b- 

Pass ider) 527, b. (ein enger) 147, b. 

Passanzı. seyn 522, b 

Passes (nicht zusammen) 469, a. 

Passeso 154, A 158, 5, 209, b. 240, 
a. 522, a. 548, b. 

Pıssean machen 126, a. 548, A 

Pussexo seyx 345, b. 554, b. 548, A 

Pısscans (der) 105, a. 274, b. 

Passınex (den Fluss auf Jemands Rü- 
cken) 107, 5.(einen Bergpass) 557, a. 

Passroat (der) 527, b. (zur Reise 
nach Schambhala) 574, A. 

Parauıporna 25, b. 

Parwsr (der) 199, a. 

Parna (Opferschale etc.) 519, b. 320, 
b 628, A 

Parmorismus (der) 340, A 

Pıraos (der) 409, a. 555, a. 

Parse (die) 154, b. 555, $. (eine Art) 
166, A. 

Ducsrascnm Äert, (der) 155, & 525, æ 

PavnexscnÄsen (der) 135, a 

Paurenseier (das) 155, b. 

Pauxnx rox (ein starker) 185, œ 

Pavecwa (Momat) 509, A. 

Pavias (der) 337, a. 

Pecu (dns) 456, a. 

Pesnracser (die) 464, A 


Pfa 


Pepers (der) 24. b. 

Penesrar (der einer Säule) i, a. 221, 
b. 441, b. 

Bes (die) 512, b. 

Permisex (sich selbst) 224, A 

Peırscaz (die) 151, a. 158, È. 

Drrrecngn 151, a. 499, b. (m. Nes- 
seln) 501, a. 

Perman (der) 260, b. 

Petz (der mit auswendiger Haarseite) 
609, 6. (von Ziegenfellen) 609, b. 
(unüberzogene) 608, a. 

Prizweak (das) 527, a. (dessen Flaum) 
45, b. 

Pexıs (der) 174, a. 

Deag uno Testet 174, a. 

Psxssıonär (der) 309, a. 

Pencamesrt (das) 26, a. 584, a. 

Perrone (die) 19, 84, a. 250, b 
(gute) 55, a. (sehlechte) 35, A. 
(erste) 35, A. (erleuchtete) 55, A 
422, E (letzte) 35, & (der Verfin- 
sterung) 55, & (rerlinsterte) 122, & 

Prammerıe (die) 448, b 

Dras (die) 449, a. 

Peries (ein Bündel) 160, 5 

Pentexscmavex (der) 419, a. 

Penrexscasun (die) 354, a. 419, a. 

Pertmorrea (die) 419, e, 

Pinrenmcvsin 578, a- 

Pensen (der) 204, a. 218, b 

Persien 204, a. 

Prasoxs (die) 20, A 68, æ (hohe) 72, 
a. (gelähmte) 77, 5. (von hekem 
Ansehen‘ 487, æ. 

Personen (die drei) 21, œ 

Prasöntscn 311, A 

Pesr (die) 192, o 5497, E 

Pesrseocne (die) 192, a 

Prap (ein beschwerlicher) 2t, 6. 

Dram, (der) 263, b. 369, b. 607, æ. 
(lange) 247, a. (für Missethäter) 
611, b. 

Primer 57, A. 611, b 

Prasp (das) 203. A 206, a. 207, b. 

Prärouxe (die) 388, a. 

Praxse (eine eiserne) 151, b. (stei- 
nerne) 285, æ (irdene) 555, A. 
361,5 (zum Aufhängen) 511, 6. 
(grosse eiserne) 608, a, 


Pfe 


Praxuesauss (der) 261, a 

Prav (der) 426, A. 

Prausseeoen (die) 124, a. 268, b. 

Pravexstem (der) 562, A. 

Prerren (der) 546, a. 556, b. 

Prerreaxuczen (der) 622, b. 

Preire (die) 80, b. 321, a. 321, A 
358, a. 553, A 

Preuren 581, b. 595, b. (das) 595, A 

Pro, (der) 267, b. (vergiftete) 267, 
b. (von Rohr) 267, b. (eiserne) 
267, b. (zu durchbohrende) 315, a. 
(fertige) 551, a. (gerade zu rich- 
tende) 619, a. 

Personne (die) 218, a. 267, b. 

Preitgöchen (der) 267, A. 

Preitmachen (der) 267, A. 

Preiuscuirrer (der) 267, A 

Preusrirze (die) 267, & 269, a. 
312, A 

Pren, vso Bosex 267, A 

Preno (das) 158, a 209, A 211, A 
500, b. (dauerhafte) 69, o (schnel- 
ke) 92, o 625, b. (junge) 209, A 
518, a. (wilde) 210, o. 260, b. (un- 
gerähmte) 210, o (fromme) 210, 
a. (geflägelte) 210, æ. (weisse) 210, 
a. (schwarze) 210, & (braune) 210, 
A 211, a (isabellfarbene) 210, b. 
{schwarabraune) 210,5. (aschgraue) 
211, æ. (rothe) 211, a. (gelhliche) 
211, a. (anzubindende) 262, «a. 
(sanfte) 39%, A (mil weissen Füs- 
Sen) 464, a. 467, a. {von 100 Ru- 
pies Werth) 545, A (starke) 551, 
a. (müde) 559, b. (Mongolische) 
599, & 624, a. 

Prenoe (ein Paar) 256, a (eine Art 
schöner) 276, A. 

Prenssaursewen (der) 210, a. 

Preuperurren (das) 155, a. 158, A 
210, a 515, A. 

Preroeszscmine (das) 158, 5. 210, a. 

Preanzazraareeı. (fernes) 204, b- 

Prennentin (dat) 528, b. 

Prenoensraoe (die) 52, a. 

Preanenor (der) 158, b. 558, a. 

Preavinor (der) 210, a. 427, b. 

Prenpesana (das) 568, A 

Preapskaum (der) 210. a. 


Pfi 


Pressexnochen (der) 549, b. 
Prenpexniere (die) 380, a. 
Preaveminse (die) 137, b. 210, a 
Preaosmarxr (der) 57, a. 

Brenner (der) 210, a. 406, a. 

Preanemoxar (der) 509, a. 

Preapereıtschs (die) 240, a. 

Prenpeasıreu (das) 446, A. 

Preaozsirreı (der) 210, a. 

Preanescuwerr (der) 156. a. 210, a. 

Prenoestauı (der) 158, b. 210, a 
558, a. 

Prravevars (der) 210, e 

Prranzzaum (der) 602, b. 

Preno Cep Mur 261, 4. 

Deman (der) 567, a. 

Priaxze (die) 289, b. 442, a. (Name 
einer) 84, a. 142, a. 155. 5 160, 
a. 386, 5, 452, a. 504, h 544, a. 
629, b. (arzneibaltige) 140,5 (Ge- 
ruch habende) 140, 5. (zum Papier- 
machen) 151. a. (medieinische) 152, 
b. (zum Rothlärben) 44t, a. (schwaın- 
mige) 572, b. 

Prraszex 478, a. (die) 140, A 

Prusnzessuart (das) 140, b. 

PriaxzensuÄrsen (die) 569, a. 

Prianzensart (der) 44, b. 

Prianzessränsen (der) 289, 4 204, A. 

Prusnzen (der) 478, a 

Prissten (das) 25, b. 375, 6. 575, a. 
426, A. 431, a. (von Kieseln ele.) 
284, 5. (steinerne) 285, a (vun 
Marmor) 651, A 

Prussrenn 25, b. 575, a (m. Kah- 
mist) 152, 4. 

Privsesınp (das) 309, a. 615, b. 

Prissemurren (die) 412. a 

Priscen 472, a. (Freundschaft) 102, 
a. (einen Kranken) 502, a. 

Prisser (der von Heerden} 481, a. 

Prisssvaren (der) 340, a. 540, A. 

Prischt (die) 41, a. 92, b. 

Priscnten (moralische) 55, A. 459, a. 

Priock (der) 344, b. 506 b. 514, a. 
(eiserne) 544, b. 151,2. (hölzerne) 
344, b. 

Brücke 251, a. 241, a. 244, 0.384, 
a. 589, d. (Blumer 241. b 42', 
a. {um zn) 245, a- 
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Bruce (der) 235, b. 429, a: 587, b. 

Prrvemaom (der) 587, A 

Priöczu 428, b. 429, b. 555, a. (ein 
Feld) 490, a. 

De fern Lasses 428, A. 

Priöcer (der) 255, b. 428, b. 429, a. 
429, b. 

Privucocus (der) 429, b. 

Priccocusen (die) 429, b. 

Privsscnsn (die) 588, a. 

Prösrser (der) 115, b. 

Prosrex (der) i, a. (die vier eines 
Thürrahmens) 115, b. 412, $. 550, b. 

Prag (der) 6, a. 199, a. 391, a. 

Prum. (der) 555, a. 

Promo (das) 105, a. 

Pranrasınex 560, A. 

Paaxrasr (der) 116, A. 

Puasax (der) 204, a. 575, 5. 

Pneue (die) 118, A 544, A 

Pıstosorum (die) 206, a. 544, b. 

Partssormscae Seere (Name einer) 
5, A 

Pursswursscn 585, a 

Puysıossomie (die) 264, a. 

Pia marea (die) 7, a. 

Pıxe (die) 268, o 268, A 

Duo (ein thätiger) 539, b. 

Proens 284, b, 

Pitie (die) 547, b. 

Pırz (der) 572, b. 583, b. 

Pırze (avf Bäumen wachsende) 572, 
b. (auf Feldern) 572, b. (auf Mist- 
haufen) 572, A. 

Duaset, (der) 324, a. 

Pisswrr (der) 532, b. 

Pissex 146, a. 146, b. 

Pıssen (der) 146, a. 582, b. 

Pıssexins (die) 146, a. 

Pistia, (der einer Blume) 76, a. 

Pracex 142, b. 379, b. 

Praser (der) 510, 5. 511, a 561, A 
(Name eines} 248, 4. 

Pranerex (die streben) 510, A. 

Praxzrennans (die) 510, A. 

Praxerswuransusır (die) 510, A. 

Praxersswiskoxe (die) 510, A. 

Prawrace (die von Zu-kerrohr) 271, 
a. (von Ruhr) 521. E 

Prännen 541, A. 
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Pıirt 567, a 

Pıarr mmücken 146, b. (sich) 150, a. 

Pıirte (eine eiserne) 151, A. (mes- 
singene) 345, a. 

Prärreisen (das) 152, a. 

Duer ceraeten 81, 4. 

Pıarr macuen 567, a. 

Pırtr seyn 567, a 

Dr mmeren 81, a à 

Prarr wranes 150, a. 567, a. 

Pıarz (der zum Wandeln) 167, a. 
(zum Bogenschiessen) 357, 5. (nicht 
am) 428, b. 

PLarzassen (ein heftiger) 256, b. 

Pıavpenx 519, a. 

Pravmeanarr 505, a. 454, b. 

Pıesaoes (die) 431, b. 

Preuassıe (die) 514, a. 

Pıörzuun 2,5. 285, a 385, 519, a- 
622, A. 

Prumr 48, a. 156, b. 408, a. 540, È. 

Prumee uno oen Geschicxre (der) 835, a 

Pıumpmrr (die) 408, a. 

Pröünpsnen (der) 162, b. 

Prönnseen 162, b. 181, a 196, a 
236, a. 

Pıvaaı (dessen Zeichen) 142,5. 145. 
a. 245, a. 311, A 415. 6. 

Pıvsquamrernreorum (das) 550, b. 

Deet, (der) 424, b. 

Poncnuer 227, a. 

Pocxxn (die) 402, b. 531, b. 595, b. 

Pockankaankuerr (die) 256, a. 405, a. 

Pockemsansex (die) 405, a 

Povacga (das) 14, b. 260, b. 261, 4 
389, A 

Poesie (die) 128, a. 294, a 330, b. 
544, b. 

Porr (der) 294, a. 

Pormex 265, A. 280, b. 519, a. (glän- 
zend) 521, a. 

Ponar wenoen 265, 6. 

Pouszsimeisten (der) 57, a 

Posten (das) 156, A 140, b. 199, é 
415, o 

Porraox (der) 177, a 532, a 

Pösırear (der) 8, A. 97, b. 

Pöxrresz (die) 8, A 535, b. 224, b 

Poariox (die) 87, 5 154, b. 155, o, 
575. a. 
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Poarnär (das) 20, b. 279, b. 388, A 

Porz (der) 179, a. 496, a. 

Ponzeızar (das) 2, b. 9, a. 554, a. 

Poszerrassane (die) 9, a. 

Poust (die beim Gottesdienste) 
249, a. 

Pose (die) 121, a. 

Possex (die) 5, a. 497, b. 

Possex Beses 3, æ 

Possexneissen (der) 522, a. 

Postzissıchtuss (die) 240, a. 

Posrnaus (das) 210, a. 

Posttrıox (der) 210, a. 572, a. 

Posrrrenoe (die) 518, b. 

Postscrırtum (das) 54, a. 

Posrstarıon (die) 175, $. 210, a. 

Bora (Berg etc.) 77, & 522, a. 

Porexrar (der) 415, b. 

Porrascae (die) 367, a. 

Paacur (die) 575, a. 476, a. 511, b. 
585, a. 626, 5. 

Pricaris 511, 6. 515. b. 585, a. 

DaAcprvou, 375, a. Sii, 6. 626, b. 
628. A 

Prachraeır (das). 70, a. 

Paanscusa-Panamera 582, a. 583. a. 

Paärıx (das) 142, a. 179, a. 356, b. 

Daumen 40, A 75, b. 96, b. 115, a 
151, b. 337, a. 53i, A 556, a. 

Pranzexp 115, a. 

Paanter (der) 115. a. 537, a. 
Parutener (die) 40, b. 38, b. 75, b. 
115, a. 337, a. 426, a. 551, 2. 

Praurzaisch 115, a. 551, b., 

Pranımarr 115, a 

Pramumans (der) 39, 5 96, b. 

Dunn (der) 512 a 

Puasacı 562, È 

PRARTIXABI. 105, b. 

Dnatnrraprtacpr (die) 7, b. 

Präranır (ein flüssiges ete.) 597, a. 

Prässsrinreııen (der) 516, b. 

Paäsınsst {der einer Versammlung) 
461, a. 

Prassern 161, b. 

Paärenırum (das) 271, b. (dessen 
Zeichen) 455, a. 504 A. 

Prarsmsapronma (ein) 540, a. 592, b. 

Pravis (die) 558. A. 

Parcarıv (dessen Zeichen) 489,5. 575,5. 


Pro 


Paenices 122, o 

Paeis (der) 72, a. 139, b. 226, A 
228, b. 507, a. 546, b. (einer ho- 
hen Person) 20. 5. (des Loskaufs) 
382, a. (zu welchem?) 435, a. (der 
volle) 543, b. (ohne) 546, b. 

Paerses 15, a. 75, a. 139, b. 222, b. 
226, b. 515, b. 

Parısesoe (der) 140, a. 

Pasıswünnis 140, a. 226, b. 522, b. 

Parıswöünnise (das) 240, A. 

Prxsaca (Stadt) 524, b. 

Parmiramisısten (der) ii, a. 268, b. 
385, a. 

Pressen 467, a. 469, b. 481. b. 149, 
a. 512, b. (Oel) 467, a. 469, b 
Pressen (der) 467, b. 469, b. 481. b. 
Prwesren (der) 85, a. 439, b. (alte) 

105. a. (grosse) 575, b. (von Sakja) 
575, b. (gelehrte) 589, b. 
Pamwsrerins (die) 85, b 459, b. 
Paissrenschart (die) 9, A. 
Paızsten weroex 396, b. 
Prera (ein Ungeheuer) 101, a. 
Patxcur (das) 235, a. 
Paiscirar (der) 58, a. 231, a. 438, a. 
Pamscıraurss (die) 231, a. 
Paınz (der) 108, a, 608, a. 625, a. 
Patxzcx (die) 4°98 b 
Parvzessins (die) 102, a. 605, a (junge) 
152, b. 
Painzuerau, (das) 558, b. 562, A 
Prise (eine) 596 a. 
Paivıraazr (der) 20, A 
Privaraurrass (der) 18, a. 
Paıvarssıer (der) 18, a. 
Pamwarsüren (die) 505, A 
Privarısnes 505, A. 
Dn Aan (der) 505, A 
Pawvarsachnıcar (die) 18, a. 
Paiwvarvensöcen (das) 18, a. 
Pamizcıum (das) 548, b. 
Paone (die) 454, a. 592, b. 
Paoserexir (der) 592, A. 
Paosınes 87, b. 187, 6. 462,5.592,5 
(was die Hand vermag) 558, A 
Prostars (der) 592, b, 
Paosıar 87, A. 
Procession (die) 597, 4. 
Paowzssinex 207, a. 
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Paocramınax 11, a. 259, b. (einen 
Befehl) 519, a. 

Paonuxr (das der Kunst) 151, a. (der 
Einbildung) 151, a. 

Prorssson (der) 58, a. 525, b. 610, b. 
630, A 

Paorır (der) 45, b. 462, a. 

Prorır machen 46, a. 

Paortrmacher (der) 45, A 

Prossostıcox (das) 564, b. 

Prommriy (dessen Partikel) 85, a. 
118, b. 412, a. 

Paomer 554, b. 

Puorser (der; 216, b. 

Paorsermms (die) 216, b. 

Paoruezeıex 564, b. 

Paornezewse (die) 216, b. 372, b. 
(durch Inspiration) 626, a. 

Paoronrıox (die) 250, b. 524, b 375, a. 
435, a. (des Körpers) 565, a, 

Paoroariosser 324, b. 375, a. 540, b. 

Prosa (die) 628, a. 

Prosrranarıor (die) 35. a. 

Pnostsaxınex (sich) 469, a. (nieder- 
kniend) 565, a, 

Paorscron (der) 81, A. 

Paoviawr (der) 106, A 125,5. 157, b. 

PnovianreeureL (der) 106, b. 

Paovinrrnäcen (der) 125, b. 

Paovıxz (die) 41, a 295, b. 489, b. 
551, a. 604, a. (Name einer Tibe- 
tischen) 50 o 585, a 562, b. (in 
der Mitte des Landes) 335, a 
(Name viner) 457, a (wo man 
thätig isı) 490, a. 

Paovısıox (die) 106, b. 

Paüren 87, 6. 187, b. 225, b. 215, u. 
276, b. 322, b. 324, b. 325,5. 326, b. 
462 b. 495, b. 592, b. (Jemands 
Stärke) 237, b. (sich selbst) 491. o. 
edle Metalle) 547, «a. 

Prüreno 326, b. 

Paürer (der) 325, a. 

Paüruns (die) 592, b. (ohne) 225, b. 
(des Herzens) 251, A. 

Paüszı (der) 322, a. 369, b. (schwere) 
369, a. 

Prücsız 283, a. 2853, b. 284, a. 296, b. 

Prouicmes 122, a. 259, b. 

Pusucum das) 345, a. 


Que 
Poser (der) 60, a. 


Ponesoum MuLısaz 220, a. 

Purs (der) 441, b. 442, a. 467, a. 
(mit dem Mittelfinger gefühlte) 2, 5. 

Purver (das) 351, a. (rotheete.) 562, b. 

PuLverismea 554, b. 

Dumong (das) 42, b. 

Püwveas 259, b. 

Prmrnosex (die) 255, b. 

Pınzr (der) 460, a. 

Püssruica 246, b, 

Den (die) 416, a. - 

Pungasz (die) 409, b. 431, a. 589, a. 

Purcmey 588, a. (den Magen) 346, a. 

Daer (der) 456, b. 

Puaron 141, a. 

Poawaschana (Monat) 509, a 

Pırz (der) 124, b. 

Porzen 25, b. 124, b. 225, b. 265, b. 
276, b. 374, b. 428, b. 681, b. 
isich) 172, a 

Perzen (der) 631, ò. 

Purztissenpe (der) 360, 4. 

Pıramine (die) 166, b. 295, a. 

Prasuıen (viele) 91, 6. (kleine von 
Teig) 208, b. 

Praamipexcenioe 21, a. 


Q. 


Quar (die) 142, b. 292, b. 299, b. 472, b. 
512, 5.516, a. 

Qräres 142, b. 234, b. 458, a. 470, a. 
712, b. 516, a. (sich) 528, A 

UrcAtesp 617, b. 

Oväısa (der) 438, a. 470, A 

Qratrrår (von schlechter) 241, a, 

Orarvorı 292, 6. 460, a- 

Quanrrräir (die) 144, a. 

Quaacu (der) 520, a. 

Urcunzmen das, 177, a. 599, a. 

Quase (due?) 408, o 477, b. 508, b. 
506, a. (runde) 295, $. 

Quarsrex (die) 547, a, 

Quecasıınea (das) 152, 6. 245, a. 


Rah 


Qusıız (die) 45. a. 57, 4. 28. a. 159, a. 
596, 5. (kalte) 158, b. (heisse) 159, a. 
(warme) 159, a. : 

Quenten 593, b. (aufwärts) 525, 6. 

Qusıtzutann (das) 246, a. 563, b. 

Querrenaeich 563, b. 

Queııwasser (das) 57, a. 

Qrznsausen (der) 76,0. 263; b. (einer 
Thüre) 534, A 

Quzaaeıı (das) 181, b. 221, a. 222, a. 
250, a: 

Querz (kommen die) 618, A 

Qusarıörs (die) 80, b. 

QuenKorr (der) 585, a. 

Quxaxattæ (das) 106, a. 

Quenrezirz (die) 80, A. 

Qurarrostex (derobere) 155, a. 522, b. 
(untere) 522, È. 

Qurasack (der) 117, a. 

Qusasrancz (die) 64, a. 

Qurrscaes 148, b. 149, a, 190, b. 512, b. 
596, a. 

Quintessenz (die) 12, a. 150, a- 

Qvore (die) 256, a. 

Quoriuxr (der) 195, b. 





R R. 


Rane (der) 41, a. (eine Art) 372, a. 

Rices 560, a. (Feindsel:gkeiten) 
87, a. 

Bun nenwes 560, a. 

Rap (das) 62, a. 341, b. 355, a. 578, 
a. (der Zeiten) 150, b. (beständige) 
175, b. 

Ranacase (die) 62, a. 

Ränearvunwzak (das) 577, b. 

Rabiscuxx (das) 557, a. 

Rapskaxz (der) 62, a. 

Ranngıres (der eiserne) 578, a. 

Rapsrsıchen (die) 62, a- 

Rarrısıar 440, b. 

Bun (der) 495, A 520, a. 587, b. 
338, a. (in den) 558, a 


Rat. 


Bupc (Name eines Drachens) 118, b. 

Raucra 119, a. 

Ruxschasa (der) 377, b. 604, a- 

Raxscuasas (die) 626, a, 

Raup (der) 39, a. 98, b. 131, b. 182, 
b. 512, b. 331, a. 505, b. (eines 
Abgrundes) 98, b. (eines Gewäs- 
sers) 158, b. (bis zum) 376, a. 
eines Hutes) 485, b. 

Ranpros 505, 6. j 

Rawe (der) 74, a. 71, b. 76, b. 253, 
A 547, a. 562, a. 590, A (zu ei- 
nem) 592, A (eines Officiers ) 
95, A i 

Rascrorce (die der Priore etc.) 58, a. 

Rarasaan (der) 71, a. 71, b 

Bur (die) 563, 6. 

Räxke (die) 73, a. 

Ränkemacner (der) 532, a. 

Rarzencewächs (das) 568, A. 

Rint senges 73, a. 

Rawzic 594, b. 618, a. 

Ranzıc seys 281, a. 

Bue weaven 594, A. 
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‘ Rarroat (der) 555, 4. 


Ran 9, a. 546, b. 

Rasch 291, a. 365, A 

Rascunxr (die) 365, A 

Rascu seyn 565. b. 

Rasex (der) 305, a. 305, A 327, a 
341, a. 

Ruserstücke (dei 18, A 

Rasens: (die) 200, 5 626, 6. 

Rasmex 281, A. 

Rasıamessen (das) 828, & 

Rasıar wennen 281, b. 

Räsoxumen 89, a. 

Rasszın 592, a. (Holz) 281, a. 

Rasse (der Lärm einer) 204, 6. 

Rasseın 54, a. 38, a. 161, b. 

Rasr (die) 225, b. (ohne) 226. a 
248, a. 

Rastex 148, a. 219, b. 225, b. 226, a. 

Rastenne (der) 219, b. 


. Rastıos 226, a 


Basrras gufen 148, a 

Rara (der) 11, b. 79, a. 262,5. 274, 
a. 382, b. 413, 5. 488, a. (geistli- 
che) 589, A. 


Burn 262, b. 454, b. 
92 


Ban 


Rata orser 278, b. 279, a. 
Rarscensa (der) 11, b. 79, a. 278, b. 
Rırunaus (das) 274, a. 

Raruros 1, a. 208, b. 

Buenos sern 596, b. 

Rarmschuacen 11, a. 79, a. 89, a. 

Rärsseı. (das) 290, a. 290, b. 463, a. 

Rärsssumarr 290, a. 

Rırusuesa (der) 11, a. 79, æ 

Rurssversamntons (die) 11, a. 79, a. 
(ein Haus für) 4t, b. 

Ratios (die) 501, a. 

Bum (die) 305, a. 371, a. 

Rarrestoca (das) 45, a. 

Rurzencıer (das) 374, a. 

Raver (der) 15, b. 172, A 

Bue 15, b. 16, a. 162, b. 172, 2. 
181, a. 256, a. 362,5. 588, a, (das 
Herz ec.) 198, a. 388, a. 

Ravsızor (der das Glück) 278, a. 

Räven (der) 16, a. 104, a. 162, A. 
362, A 

Räupsasane (die) 162, &. 

Rävssanaurtsans (der) 16, a. 

Raven (der) 248, b. 249, a. 

Ravcuıs 245, a. 248, b. 249, b. 

Boonen (der) 265, A. 

Rävcnenkeaze (die) 332,5. 551, a 

Rävcazax 265, b. 

Rävcasarrınne (die) 322, a. 346, a. 

Rävuchenuns (die) 265, b. 

Räuchenwzsx (das) 350, a. 332, b. 

Raucurax (der) 239, b. 249, A (ei- 
ner Filzhütte) 70, a 

Raccnranoen 249, b. 

Ravcnrass (das) 522, a. 332, 5. 346, a 

Raucmnönız (die) 249, a. 

Raucmıs 249, a. 

Raocnıoch (das) 48, a. 

Ruaccaneneı. (der) 248, A 

Raucuörrsuns (die) 106, a. 

Raucawinssı (der) 470, a. 

Ravcnworke (die) 249, a. 

Rica 74, 5. 192, a 389, 5b 392, a. 
444, b. 445, a. 448,a 448, b. 552, 
a. 510, b. 574, a. 584, b. 587, b. 
625, a (nicht) 394, b. (sehr) 
480, a 

Ruunrszeır (die) 74, b. 444, b. 446, 
a. 625, a. (der Oberfläche) 389, A. 
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Red 


Buppen 589, A 625, a. (das 
Haar) 389, A 

Raon wenns 444, b. 625, a. 

Raum (der) 55, A 566, a. 386, A 
468, 5. (innerhalb eines Cirkels) 
9, b. (grosse) 47, a. (leere) 57, b. 
366, a. (zwischen den Augenbrau- 
nen) 452, a. (zwischen den Wör- 
tern) 456, A. (für Hoffnung) 550, 
a. (oberhalb der Erde) 590, 2. 
(unterhalb der Erde) 590, E (zwi- 
schen zwei Bergen) 594, A. (ver- 
schlossene etc.) 620, b. 

Rıcm mases 584, a. 

Buer (die) 390, A 

Rausch (der) 424, a. 504, a. 515, È. 
559, a. 

Rausche im) 539, a. 

Rauschen 66, a. 578, b. 

Räuvssens (sich) 90, b. 

Remir (der) 569, A. 

Recusn (der) 427, a. 450, a. 

Rechexskuxst (die) 544, b. 

Rechexmeisten (der) 445, a 

Recmen 445, b. 448, a. (nicht zu) 
444, 4. 

Rechen (der) 443, b. 

Recone (die) 445, a. (nach beendig- 
ter) 445, a. 

Recanunsskammen (die) 41, A 

Recat 5, b. 452, a, 512, b. 5355, A 
b. 546, a. 615, b. (das) 65,5. 256 
a. 545, b. 585,b. (nach) 12, a. 55, b. 

Recarte (das) 451, b. (die) 535, b 

Recores (zur) 535, b. 

Recht names 104, b 

Recur manneın 85, a. 

Recurriucu 55, b 

Recurs 555, A 555, a 

Becprscnusrgn 474, b. 477, a. 528, b. 

Becaraosspnre (der) 11, a. 55, b. 

Rechrs om Links 555, A 

Recoxvatsscerr (der) 262, a. 

Recro verso 221, b. 

Benn (das) 457, A 

Repe (die) 185, A 206, a. 287, a. 
395, a. 456, a. 560, b. (gewandte) 
39, b. 145, b. (eines vornehmen 
Mannes) 164, a. 425, a. (deutli- 
che) 59, A (sanfte) 174, b. (wohl- 
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klingende) 197. a. 206, b. (rauhe) 
206 b. (vor emer Versammlung) 
461, b. (merkwürdige) 427, a. (zu 
haltende) 506, 5. (schöne) 566. A. 

Reosx 185, 5. 206, a. 208, A 395, a 
428, b. 451, a 454, a. 455, b. 
(hinter dem Rücken) 18, a. (durch- 
einander) 125, b. (im Traunıe) 
296, b. 560, b. (Lügen) 482, o 
485, b. (Unwahrheit) 584, b. (in 
Prosa) 628, a. (das) 127, b. tschlech- 
te) 39, b. 415, a (stolze) 40, b. 
(alberne) 65, a. 350, a. (grobe. ge- 
meine) 79, a. (thörigte) 127. b. 
(muntere) 570. a. 

Rrozsoe (der) 206, a. 

Revexsanr (die) 206, b. 

Reouıcn 452, a. 528. A 

Reoxen (der) 398, a. 895, A 

Bea 255, a. 287, a. 

Reroaminen 517, b. 

Reczı (die) 458, b. 459, a. (in der) 
2532 a. (ausser der) 343, a. 

Reseımässıe 459, a. 547, a. 

ReceLmassiexerr (die) 459, a. 

Brenn (der) 157, a. (ein fruchtbarer) 
77, a. 

Resessocern (der) 174, a. 308. æ 
494, b. 

Brea os 157, b. 

Rraexmanrer (der) 369%, b. 

Resenscatam (der) 263. a. 

Recent (der) 295, b. 108, a. 454. b. 
604. o 

Brorn op Wun 157, b. 555, a. 

Resexwassen (das) 157, a. 

Ressswerrer (das) 157, b. 

Recexzerr (die) 157, a. 

Reoınen 108, æ. 118, a 525,0. 265, 
b. ses, b. 

Recıwaesn 118, a. (Alles) 229, A 
(den Pflug) 255, b. 

Reotener Lassen 108, a. 

Resıener (der) 40, a. 118, a. 311, b. 

Resıznung (die) 40, a. 157, a. 557, a. 

Recınesr (das) 288, A. 

Recmmentscommarpern (der) 288, b 

Recron (die) 45, a. 80, a 184, b. 
586, b. 550, A 547, b. 590, A 
(höchste des Himälaja) 204, a. 205, 


Rei 


a. (obere) 507, 5. (wo man thätig 
ist) 490, a. (grosse) 490, a. (der 
materiellen Welt) 515, a. (helle) 
556, A (heilige) 548, a (hohe) 
548, a. 

Resiones (die der Welten) 48. b. 
(der Götter etc.) 258, 5. (der ver- 
schiedenen Gegenden) 352, a. (zehn) 
490, a. (zehn der Vollkammen- 
heit etc.) 591, b. 

Reossren (das) 9, a 54, a. 155, b. 
254, a. 255, a. 481, a 527, b. 
(alphabetische) 1, a. 1, b. 

Reosen 57, A 157. a. 589, a 892,5. 

Rooxen Lassen 157, a: 

Broan: 157, b. 

Ben (das) 310, b. 

Rısaucıs 545, a. P 

Remix 280, b. 281, a. 358, a 357R, b. 
399, 5. 410, b. 437, A 491, a 580, 
a.589,a. (ins Gesicht) 131. & (sanft) 
194, b. (den Korper) 281, a. (an 
einander) 356, a. 

Boch (der) 281, a. 487, 6. 580, a 

Neiwsene (die) 212, a. 


Recan 138, a. 306, a. 350, b. 386, b. 


398, b. (sebr) 583, a 

Reıcn (das) 43, a. 530, b. 581, a. 
604, a. (Erhalter des) 31, b. (das 
türkische) 549, a. 

Reieue (dev: 350 A 

Reicrtien 55, b. 211, b. 422, b. 524, 
b. 585, a. 628, a. 

Reicutacu oa (es ist) 595, A 

Reıca gungen 350, A 

Reschste (der) 585, a. 

Rsıcaruus (der) 9, b. 133, a. 306, 
a. 350, b 5386, b. 398, b. 570, b. 
(Verlangen nach) 34, b. (Gott des) 
626, a. 

Reıchrnümen (aufgehäufte) 207, A. 

Reıcn weanen 350, A 398, b. 

Reır 451, b. 

Rer (der) 62, a. 117, a. 364, a. 

1 565, a. 418, b. 419, b. 504,5. 574, 
a. 592, b. (des Steighügels) 535, 5. 

Rere (die) 451, A 

Reres 451, 5. (das der Handlungen) 
562, 4. 

Reirexo 451, b. 


“Rei e 


Rer oawonpex 464, a. 

Rer, Hacer own Diane 592, b. 

Reır sern 431. A 

Rer uno Huert, 592, b. 

Ber werven 451, b. 

Reme (die) 76, a. 111, a. 206, a. 
428 b. 547, a. 550, 5. 551, b. (lan- 
ge von Jahren) 303, a. (nach der) 
547, a 

Remen (sich) 109, 5. (an eine Schnur) 
111, b. (in) 362, a. 

Remenrorse (die) 111, b. 

Remen (der) 25. a. 

Remroise (die) 152, a (der Krank- 
heitszufälle) 299, b. 

Remen (sich! 505, a. 

Bos 45, a. 82, b. 245, a. 245, b. 
246, a. 258, b. 260, bh. 564, a. 374, 
b. 437, a. 452, a. 468, a. SIT, a. 
592, b. 627, a. (von Anfang) 2. a. 
(sehr) 245, b. 524, a. (völlig) 245, 
b. (durchaus) 3850, a. {von Anbe- 
ginn) 551, b. (vou Rost) 554, a. 

Rew (die) 455, a. 

Renex die) 437, a 

Rem oeuugr sein 395, a. 

Rein sewascnen 13, 6. 

Reimer (die) 245, a. 246, a. 564, a. 
437, a. 

Remes 65. a. 190, b. 194, b. 203, 
a 225, b. 245, 5 260, $. 265, b. 
349, b. 358, a. 373. b. 574, b. 408, 
b. 409, a. 428, b. 457, a. 437, b. 
450, a 471, a. 554, b. 588, b. 596, 
a. 597, b. 601, a. 612, b. 616, a. 
616, A 618, b. (von den Hülsen) 
88, b. (von Sünden) 119, 5. (von 
Fett) 148, a. (von Spreu) 329, a. 
407, a. (das Mehl von Kleie) 356, 
a. (von Kies) 573, 5. (von Läusen) 
576, a. (durch Feuer) 589, a. 

Reıxıcen (der) 358, a. 428, b. 

Remıcuxs (die monatliche) 508, A. 

Remtsuxssreuna (das) 589, a. 

Reisuicn 511, a. 

Re macae 245, b. 

Reis seyn 270, a. 468, a 

Rex uso BerLeckt 426, a. 

Rem waschen 245, È 

Reis weaves 245, b. 270, a 468, a. 


Rel 13i 

Res (der) 400, a. 400, b. (zerbróc- 
kelte) 77, b. (zu: schälende) 88, 
A (gekochte: 156. b. (geröstete) 
334, a. (das) 151, a. 155, b. 

Reisonanyrwem (der) 156, a. 400, a. 

Beeme (der) 156, b. 81, a. 

Reise (die) 560, 6. (auf der) 877, a. 

Reıssrenünrniser (die) 157, b. 

Raısegeränate (der) 561, a. 

Reıszsörrea (die) 626, a- 

Reises 99, b. 102, b. 245, a. 577, a. 
433, a. 561, a. 

Reısenoe (der) 99, b. 102, b 282, b. 
561, a 

Reiseraoviant (der) 106. b. 123, b. 

Reiserasche (die) 207, b. 

Bessen (das) 400, a. 

Reiscenichr (das) 400, a. 502, b. 

Reiscaürze (die) 81, a 

Reısis (das) 577, a. 

Reisıcnaurer (der) 351, a 

Reıssear (der geschälte) 400, a 

Reisment (das) 448. a 

Reısrrtaxze (die) 591, b 

Rrıssex 257, b, 279, b. (am sich) 46. 
b. (Zoten) 64, b. (aus einander) 
589, b. 605, b. (in Stücke) 605, 5. 
(im Händen und Füssen) 15. o 
(im Bein) 117, b. 

Reıssonren (verschiedene) 490. b 

Reissurex (die) 44, a. 251, b. 400, a. 

Rerswem (der) 156, a. 400, a. 

Been 158, a. 167, a. 169, b. 494, 
a. (im Trott) 210, b. (zwei auf 
einem Pferde) 357, b. 

Reiten Lassen 494, a. 

Buro (der) 210, b. 

Reıreası (die) 210, 5 328, b. 

Rerrenmoxar (der) 508, A 

Rerrsarrer. (der) 113, a. 

Reırzer 162, a. 180, b. 245, b. 263. 
a. 280, b. 587,.b. 468, A (mit 
Worten) 39, b. (zum Zorn) 56, A 
402, a. (zum Widerstand) 519, A. 

Reırzeuon 475, b. 528, a. 585, o 

Rerrzuns (nervöse des Unterleibes) 
217, A 

Rexaur (der) 424, A. 

Reticion (die) 163, a. 225, a. 225. b 
(Schützer der) 31, b. (Tibets) 570, 


Rev 


b. (falsche) 483, b. (Buddha's) 
592, A. 

Rsuicrossarogiucae (Tibet's) 570, b. 

Bezeman enz (die) 165, a. (zu ver- 
kündigende) 126, a. (in Hinsicht 
auf die) 225. a. (der Buddhaisten) 
501, 5. (falsche) 507, a. 

Reuicrossscut (Titel einer) 413, a. 
550, E: 

Reuisıonsunterricht (der) 225, a. 

Reusıös 165, a. 

Reuiguız (die) 549, b. 

Reugvirx (die) 575, a. 565, b. (eines 
Heiligen) 265, a. 

Reugurenkäsrenen (das) 21, b. 

Rexoxterrenne (die) 345, b. 

Renosz vous (das) 251, a. 461, a. 
532, A. 

Renssen (die) 10, a 

Rexsex 110, 6. 

Bean (der) 10, a. 

Renupreno (das) 10, a 

Rexxruiun (das) 572, b. 

Rexre (die) 256, a. 

Resmine 256, a. 46, a. 351, 6. 
(nicht) 531, è- 

Reranıaes (eiu Hans) 613, A. 

Rerosıronsum (das) 181, b. 

Berrnunx (das) 376, 601, b. 605. a. 

Reraässwrant (der) 454, b. 

Resınesz (die) 108, a. 262, a. 262, 
b. 499, b. (eines Edelmannes) 42, 
a. (eines Fürsten) 42, A 346, a. 
(eines vornehmen Mannes) 58, a. 
(eines Lama) 378, a, (der S’äkja) 
573, a. (der Götter) 625, b. 

Resivexr (ein Chinesischer) 651, o. 

Resrecr (der) 182, a 

Resr (der) 565, b. 666, a, (von Zeug) 
256, a. 
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Hour (das der Rechnung) 445, a.. 


Berrich (der) 557, a. 
Revue (die) 97, b. 305, b. 
Ber mapen 97, b. 
Revevor 97, b- 

Resio 97, b. 505, b. 
Prwer (der) 97, A 
Lucu, uerensen 244, be 
kisvorerion (die) 155, 4. 
Revue de. 599, b. 


Rin 


Ruxronix (die) 128, a, 544, b. 

Rueronıxes (der) 58, a. 

Rumocanos (das) 618, a. 

Ruvramus (der) 294, a. 

Baren 118, a. 185, b. (sich aufwärts) 
4, 5 (zu Grunde) 176, a 429, b. 
555, a. 621, a. (sein Gemüth auf 
etwas) 208, b. (aufs Ziel) 208, A 
(die Gedanken auf einen Punkt) 
409, a. 

Brcpzen (der) 55. b. (vor dem) 488, A 

Bomme 551, a. 

Ricurio roıcsann 269, 6. 276, b. 

Rıchrscherr (das) 250, A 

Rıcarschsen (die) 454, a 

Rıcaruss (in niedergebeugter) 86, b. 
(der Gadauken) 425, b. (in gerader) 
575, a 

Rrecuen 243, a. 258, a. 509, a. 315,5 
316, b. 318, a. 318, b. 319, a. 
(sauer) 28, A. 

Rırcneso 128, b. 

Rıschenpe (der) 315, b. 

Riecet (der) iit, b. 562, a. 

Rimes (der) 4, A. 405, b, (zum Um- 
wickeln eines Schriftbandes) 81, a. 
(hinter dem Sattel) 113, a. (von 
Weissleder) 580, a. 

Riese (der) 377, b. 604, a. 

Rıso(das) 79, b. (mit kleinen Hörnern) 
529, b. (langhaarige) 554, b. 

Bang (die) 25, A 520, a. 577, a. 580, a, 
(einer Art Weide) 121, b. 

Rıyorreiscn (das) 365, b. 451, b. 572, a. 

Rısosaur (das) 568, a. 

Rınowoxar (der) 509, A. 

Rıxoyıra (das) 506, a. 506,5. 307, a. 
550, b, 363, b. (wilde) 364, a. (von 
gemischter Race) 476, a. 

Rısprıesttrzaoe (die) 52, a, 307, a. 

Rıxovarumar (der) 481, a. 

Bue (der) 263, 6. 651, a (eine Art) 
4834. A 

Rıxeerrause (die) 5, a. 

Rısoen 407, b. 

Rıscex (mit) 631, a. 

Rısckäurren (der) 75, b. 

Baar (die) 484, a. 555, a. 

Rırwenwasser (das) 484, a. 

Rınsenzivser (der) 319, ò. 


Ros 


Rırrz (die) 444, b. 569, b. 
Rırrenserre (die) 569, A 
Rıscuı (ein) 257, b. 474, a. 540, a. 
5414, a. 607, a. 
Rıss (der) 69, a. 155, b. 506, a. 
541, b. 605, 5. 612, A 
Risse BEKOMMER 5, a., 69, a. 
Rıssıs. 612, b. 
Bros (der) 162, a. 564, a, (Tibet's) 
870, b. (der Brahmanen) 378, b. 
Rırz (der) 597, a. 
Rırzex (voll) 588, a. 
Brea, (der) 92, a. 
Röcazıs (das) 78, a. 
Rock (der) 72, 2. 
Rocxscuooss (der\ 75, a. 115, b. 231, a 
(lange) 585, A 
Rosen (der) 186, b. 
Ron 18, b, 74, b. 182, b. 183, a. 
555, 2. 
Ronzısex (das) 151, b. 
Rosusir (die) 540, A 
Bom (das) 198, b. 254, A 271, a. 
425, b 431, b, 455 a. 435,6. 558, 
a. (grosse) 254, b. (kleine) 254, A 
(Spanisch ) 521, a. 
Bop up (eine dicke) 327, a. 
Bons souen, (der) 26, a. 159, b. 
Rönne (die) 447, a 254, b. 321, b. 
407, a. (grosse) 254, b. (kleine) 
254, b. 456, a. (hölzerne) 254, A 
(eiserne) 254, b. (für Pinsel) 321, 
a. (von Rohr) 321, b. (von Bam- 
bu) 433 b. (von Horn) 435, a 
Ronarsora (die) 198, b. 435, a. 527. a. 
Romanam (der) 521, A 
Romarreire (die) 405, A 
Ronasras (der) 327, a. 369, b. 405, b. 
Bous (eine hölzerne) 126,5. 120 a. 
Bois 88, E (berab) 405, a. (die 
Augen) 417, a. 
Rose (die) 269, a. 269, A 571, b. 
595, a. 
Rosexanr (eine grosse) 269, A. 
Boston (der) 618, a 
Rosenkranz (der) 354, a. 362. a (ab- 
zubetende) 88, b. (von Perlen) 419, 
a. (am Gurte etc.) 564, b. 
Rosesor (das) 156, A. 
Rosesstaauca (der) 595, a. 


Rür 


Ross (das) siehe Preap (zu besteigen- 
de) 149, a. 

Rosszären. (der) 78,5. 407, a. 595 b. 

Rost (der) 437, 5.534, o ` 

Rösten 157, A 142, 4. 58i. D zes 
b. 620, A 

Rösrea (der) 158, a. 

Rostrıscren nsxommen 437, A 

Rosme 534, a. 

Rostıs wens 431, 6. 

Roru 269, a. 425, a. (ganz. 480, a. 

Rormuse (das) 417, a. 

Roruaksun 45, a. 

Rom (die) 131, a. 425, a. . (der 
Wangen) 59, a. (im Gesicht) 131, 
a. 450, b. 

Binet, (der) 527, a. 

Rormeıx (die) 569, a: 425, a. 

Roma 425, a. (sich) 425, a. 

Ruranser (der) 574, A. 

Roörurscastsu 141, a 

Roururıcascere 172, A 597, a 

Rormucasnau 246, a. 

Roraucncat 184, a. 

Rorutawenss 25. a. 

Rors macmexs 425, a 

Korunörzen (Sekte der) 402, 5. 591, 2. 

Rorsschmmer (der) 211, a. 

Rora sers 425, a. 

Rorustırt (der, 527, a. 

Kuraweie (die) 152, a. 

Rore werner 425, a 

Kuruwıo (das) 545, a 

Rorz (der) 129, a. 258, b. 314, b. 

Rorzıs 314, b. 

Rurzsaasaneır (die) 312, A. 

Rerzsase (die) 314, $ 

Rom (die) 190, æ. (gelbe) 191, a. 
559, a. 595, b. (weisse) 195, a 

Rüres (gelbe) 151, a. 462, b. 

Rüsexmuarr (das) 190, a. 

Rüssxreın (das) 190, a 

Rünescımicar (das 63, a 

Rüsexsamex (der) 190. a 

Künsssuree (die) 190, a 

Rumy (der) 5320. a. 

Rüsssaar (zum Oelpressen) 193, a. 

Rücken (dor) 107, a. 552, b 689, 6. 
(hlusse) 185, a 

Röcxes (näher) 516. a. 


i 


Ruh 


Bësrserto (das) 103, A 

Rückesmaar (das) 7, a. 124, 2. 

Rückennınse (die des menschlichen 
Körpers) 581, A 

Rückenseıte (die des Pelzwerks)496, A, 

Rückssstezıe (eine — 
114, a 

Rücrewraacur (eine) 407, A. 

Btcxpgan mue), (der) 205, b. 114, A 
457, 4. (dessen Ende) 179, a 

Bückcrar (das) 114,5 381, b. krum- 
mei 64, a. 

Rücaııss 17, a. 107, b. 

Röcktines Lices 215, A. 

Rücksenoune (die) 510, a 617. A 

Köcaseıse (an der) 107, b. (eines 
Beiles) 218, b. 221, a 

Rücksıcar (die) 39, a. (ohne) 355, b 

Rückwinrs 107, b. 415. a 

Rusen (das) 52, b. 264, A (in einer 
Maschine) 270, A 

Rupeasıarr (das) 52, A 

Ror (der) 75, a 196, b. (hohe) 97, 
b. (gute) 447, b. (schlechte) 417, 
b. 525, A 

Rurexs 12, a. 44, b 84, a 93, 374, 
a 594, a 410, a, 411 b. (zu Hūl- 
fe) 78 D. 268, a. 559, a. (aus der 
Ferne) i07, a 

Been (der) 95, 5. 394, a. 411, A. 

Bun (die) 45, b. 48, a. 248, a. 266 
b. 271, 5. 308, b. 311, b. 581, 4. 
489, a (ohne) 226, a. 248, a. (mit) 
249, a. 


: Ronas 226 a. 309, b 472, a. 618, 


b, (an einem kühlen Orle) 43, b. 
(nach dem Gehen) 148, o, (von 
der Arbeit) 613, A 

Russsoe (der im Gemüthe) 277, A 

Kunza Lassen 226, a. 618, b. 

Rtununr (der) 129, Ak ‚226, a. 

Runeserz- (der) 129, A 

Runic 48 a. 69, A 114, a. 248, 4 
267, a 489, a. 364, b. 618, b. 619, 
a, 620, a 

Bun seyx 618, A 

Rumo vso saner 489, a. 

Rusie oxo wio 489, a- 

Runie wans 489, a. 

Rumm (der) 35, a. 97. b. 159, b 323, 


Rut 133 


a 448, b. (erhabeme) 15, 
breitung von) 362, 2, 
Rönuen 162 b, 197, @. 132, a. 139, 

b 222 b. 226, b. 513, A 

Rouxtacn 226, b. 

Rum (die) 65, a. 369, b. 620, a 

Rünnes durch einander) 10 b. (sach- 
te) 248, a. 

Rönanorz (das) 605, A 

Boss (die) 528, a. 

Bun (iler) 489 A. (emes Hauses) 176 ‚a. 

Bong (die) 489, b. 625, a. 

Bour 489, È. 

Remar seyn 356, a. 

Rurstar wespen 489, A 

Braun 120, A. 

Rıser (der eines ausgeweideten 
Tbieres) 4°, a (ohne Eingeweide) 
373, a. (eines Thieres etc.)571, a. 

Ruso 6, a 72 b. 394, a. 510, a. 
547, b. 624, b. (länglich) 181, a 
(gauz) 565, a 

Ruane (in die) 72, A 

Rımpen 116, a 

Rusousrr (die) 6, a. 510, a. 624, b. 

Roso macun 116, a. 125, b. 510, a. 

Kusoum 47, a, 190, E, 

Runpum oppen 72, b. 

Rusoum censes 102, a. 

Runnum noties 99 A 

Rusouns (die) 394, a: 510, a 

Rono wenoen 510, a 

Bras, (die) 193, 5 594, 5 (des 
Augenliedes) 335, A 

Runzeın (die) 219, a. des Gaumens) 
8, b. 15, 5 (viele) 595, a 

Rurrex 589, b. 

Rom (die) 152, A 

Russ (der) 249, b. 260, b. 282, a. 
605, b. (flüssige) 249, b. 

Rosse (ein) 106, a 

Rüsseı (der) 512, a 512, b. 491, b. 

Ressrunses (die) 249, b. 

Russisch 106, a 

Russtaso 106, a. 

Rūsrsa (die). 532, a. 

Rüsrıs 235, A sim Alter) 247, b. 

Rüsrcxe (die) 74, ot 

Rura: (die) 151. a. 386, b- 387, a 
(vun Neseln) 501, a 


a. (Ver- 


134 Saf 


Rersex (zum Korbflechten) 456, A 
Rurscnex 280, 5. 
Rörrsın (aufwärts) 595, a. 


S. 


Suscennex (die) 557, È. 

Sıurkonn (das 591, b. 

Sırrör (das) 414, a. 

Bn (der) 364, a. 573, 5. 574, a. 

Bun (die) 255, æ. (von Wichtigkeit) 
68. bk 162, $. (unnöthige) 86, A 
anve'traute) 174, b. {der flache 
Theil einer) 237, A (eines An- 
dern) 255, a. (meine eigene) 255, 
a. gemischte) 282, A. (zu verheim- 
lichende) 318. a. (geläuterte) 440, 
b. (eigene) 540, a. 

Sacher (die) 2, a. (gestohlene) 16. o 
34, 2. tin Lehn zu nehmende) 36, 
b. (werthvolle) 4147, æ. (zu kaufen- 
de) 191, b. (zur Kleidung gehöri- 
ge) 319, 5 (unbedeutende) 355, 2. 
(zum Gebrauch) 472, b. (verschlos- 
sene) 525, a. (aus Holz gemachte) 
576, A 

Sack (der) 44, ò. 48, a. 117,a. 118, 
a 207, b. 54i, b. 542, a. (kleine) 
16, a. (lederne) 17, a, (lederne 
eines Blasbalges) 407, a. für Arz- 
neien) 450, b. (verschlossene) 554,5 

Sackiermnwano (die) 550, A 

Sıckruch (das) 550, b. (wollene) 
54i b. 

Sıcsvrorı (ein) 542, 4. 

Sucaamenr (das) 526, b. 

Sun 276, a. 428, b. 490, a. 

BA rassen 428, b. 

Sarsıan (der) 592 a. 

Sarrıanızoer (das) 592, a. 

Sarraınx (der) 40, b. 70, b. 258, æ. 

Sarr (der) 44, a. 150, a. 569, b. (ver- 
dickte) 40, æ. (eingekochte) 42, b. 


Sal 


(abgedampfte) 298, a. (fettige) 315, 
b. (aus Früchten) 445, 5. (eines 
Baumes) 576, A 

Sarno 150, a. 

Bras 150, a. 

Sace (die) 59, a. 128. a 

Sice (die) 600, a. 

Sacew 183, b. 196, a. 206, b. 202, a. 
276, b. 452, a 454, a 479, b. 
506, A 509, 5. 510, b. 584, b. (ein 
Räthsel) 290, a. (sie) 300, o. (wozu 
erst) 455, a. (also) 493, b. (wirst 
du?) 632, a. 

Bier 600, a. 

bucpap 489, A 

Sıcen können 506, A. 

Born tassew 185, È. 

Sıcen (der) 506, b. 

Siczrräng (die) 351, A 

Saor (er) 300, a. (wenn man) 492, b, 

Sinos (ein Ortsname) 501, b. 

Saca (die) 106, b. 543, A 

Buer (die) idi, a. 

Surrexinsraument (das) 321,0. 485, a. 

Sum 673, a. (Sekte der) 594, A 

S’ursamunı 419, b. (dessen Name etc.) 
504, a. (Name seiner Mutter) 
415, a. 

Saracaam 484, 6. 

Sıramomae 45i, a. 

Bump 346, È. 

Sarme (die) 375, A 

Saes 55, b. 

Ssrmiar (der) 106 a. 

Sıurerra (der) 506, a. 585, b. 

Sarrerensivae (die) 28. b 506, a. 

Sarriraıs 506, a. 585, A 

Sarrea (bei wiederkäuenden Thieren} 
5%, a. 

Suz (das) 451, a. 560, b. (minerali- 
sches) 106, a. {auf der Erdober- 
fläche) 564, a. (natröses) 569, a 
(eine Art) 435, a. 

Sataruuss (der) 555, o 

Sarzöeschmack (der) 451, # 560, E 

Sarzsauye (der) 451, a 

Sauzi 451, a. 552, a. 

Sırzrace (über und unter Leichen) 
529, A 

Sarzsivar (die) 28. b. 364, a. 


(alte) 111, b. 


451, a. 


San 


— (das) 451, a. 860, A 

Sasana 266, Å. 

Same (der männliche) si a. 20, b. 

Samen (der) 577, b. 591, b. 

Sumenpräscnen (die) 616, D. 

SımsurLuss (krankhafter) 501, a. 

Samencerisse (die) 616, b. 618, b. 

Sımenkons (das) 548, b. 591, A 

Sımenkönnen (die einer Grasart) 261. a. 

Sammerin 13, A 292, a. 292, b. 297, 
b. 298, a. 406, a, 428, a, 480, a. 
517, a. 599, $. 600, a. 609, 5.610, 
a. 615, A 615, 5. 619, a. (sich im 
Heerden) 52, a. (Gras) 442, b. 
(Geräthe) 532, a. (Soldaten) 599, 
A (Güter) 599, A 

Sammer (der) 75, æ 

Sammira (der) iti, 5. 252, a. 241, b. 
292, b. 480, a. 599, b. 610, a {von 
Holz) 241, b. {von Gras) 241, b. 
(von Brennholz) 576, &. 

Sımmuuns (die) 111, 5. 298, a. (von 
Gesängen) 90, 5. (der Tantras) 
139, b. (sorlirte) 241, b. (der Su- 
tras) 269, a 

Simmrucu 582, æ 

Saso (der) 376, a. (grobe) 74, a. 
(weisse) 590, A 

Sısoarzr (die) 627, b. 

Bappene (der, 576, a. 

Sunmsöcuse (die) 5, a. 527, a 

Sıssernorz (das) 455, a 6:2, a (vom 
Malaja ) 415, a. (ein gewisses ) 
629, b. 

Sısonauren (der) 376, a. 

Sanonücet (der) 876, a. 

Sanpkoan (das) 576, a 

Sanowransı (der) 376. a 

Sıxpwüsre (die) 86, a. 228, æ. 

Sanpzucxea (der) 2, a. 

Buer 114. a. 174. b. 176, a. 197, a 
198, a. 233, æ. 250, b. 371, a. 394, b. 
489, a. 620, a. 

Särre (die) 64, a. 500, A 

Surzgpbe (die) 174, b. 197, a. 250, 
b. 394, b. 

Saxrr machen 146, b. 174, b. 90, b. 
197, &. 250, b: 356, a. 394, b. 

Busrzwrg die) 620, à. 

Samrrmürnıs 620, a. 


Sau 


Sanr sewn 174 b. 594, b. 

Busrz uno maon, 174 b. 

Sauer um zant 174, È. 

Saner werden 170, o 197, b. 174, b. 
250, A 394, A 

Sincer (der) 58, o 80 a. 586. a. 

Sincenen (die) 80 b. 461 b. 

Basti 26,5. 

Samma (Name dieser Sekte) 75. E 

Sıssanı 314, a. 

Sınsarı rap mes 61, b. 

Bussar (das) 105. A. 


Sausxarrarn cn (die) 19, a 566, A. 


Sıraswarı 125, a 413, a 

Saas (der) 114, a. 250, a 265, a. 
3:1, 5 329, b. 552, a. 

S’uaroraa 578, 5 

Sanu anruasınnna 575, b. 

Sum 225, A 

Sırıasuca 482, A 

darren (der) 112 A 158, b. (zum 
Zusammenlegen} 437, b. 

Sarreisesteioone (die) 115, a. 

Sırreusuirren (die) 115, a. 

Sarrsısocen (der) 113. a. 

Sarreisarren (die) 113, a. 

Sarreravar (der) 413, a. 

Sarrrıssacnen (der) 113, a. 

Bra 115, a 219, a. 222, a. 225 a. 

Sırreuöszazus (der) 113, a. 

Bur Cap Zaum 115, a. 

Sarrewwyrertace (die) 4, $. 

SarreLvrakiurer (der) 113. 4. 

SartreLzeve (das) 210, a. 

Särrien 35, a. 

Sirrioesp (im Anschauen nicht zn) 
214, A 

Sarerea (der) 113, a. 

Sarr sem 97, È 

Sarr weaoen 97, A 

Sarvanıs (Planet) 3:0, a. 511, a 

Sırz (der) 405, a. 407, A 457, a. 
(feststehende) 206, a. 

Sırzuau (der) 359, b. 

Surzunsen (die der Brahmanen’ 378, b. 

Sau (die) 341. a (geschnittene) 341, a. 

Sura 491. 5 511, o 

Sirnsan 190, A 194, b. 265. $. 

Savce (die) 27, A. 327, a. 

Saven 18,5, 28,0. 28, h 141a. 552, a 


Seha 


Sue omwonnen (durch Finli 
549, b. ' 

Savraxont (der) 7, a 

Sıcsannaur (das) 7, a. 

Siren 201, a (Milch) 519, A. 

Savra wsapen 28, b. (Milch) 519. A 

Sivenunssexräss (das) 493, b. 

Siursa (der) 156, a. 479, a. 

Sivcamme (die) 415, a. 

Sıucen 304, a. 

Siocen 304, a, SOR, b. 315, a. 318, b. 

Savors Lassen 304, a. 318, b. 

Sivcıms (der) 299, A 504, a 

Säve (die: 1 a. 265 b. 285, a. 

Sivuresruss (der) 1, a 

Sivrsnscuarr (der) 1, a. 

Siurssstone (der) 1, a. 

Savm (der) 40, a. (ohne) 460, a. 

Sivae (die) 28 A 

Sauvecaane (die) 30, b. 

Scarrsa (der.des) i85 a 286, A 
286, b. (sanfte) 1"5, a. 

Scerrenrömen (der) 167, 6. 

Scaprennaureine (der) 478, a. 

Seeprsanaeren (der) 167, b. 558, a 

Scarrenraicın (der) 93. a 286, b. 

Scan (die) 461, a. der Wasser- 
schlangen) 461, A. 

Schauen 338, a. 402, b. 

Schansaxas (der) 57%, * 

Scnasmane (die) 219, a. 

Schackemer (das) 107, a. 417, a. 

Scuacurrsunen (die) 462, b 

Seracahsrier. (das) 207, a. 

Scnachreinsen (der) 174 b. 

Scmape (der) 23, a. 70. a. 70,5. 72, 
a. 265, a. 508, A 492, b. 470, a. 

Scninet, "der? 2, a: 172, b. 285, b. 
249, a. 365, b 549, b. 

Schauer 314, a. 458, a 

Schansr unınsen 508, A. 

Scnapnarrt 296, b: 

Scpincg 79, a. 265, æ. 308, $. 
470, a 

Senar (das) 563, 5. (wilde) 197, a: 
(junge) 565, a. 

Scuarsock (der) 565, b (wilde) 196, 
a. {geschnittene} 255, b. 

Scuärsa (der) 481. o 563. $ 

Scnarre va sont! 53, a. 
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Scnarrsn 474, b. (sich vom Halse} 
287, b. 

Scrarrero (Alles) 229, b. 

Scharrsme idie Ueberfluss) 455, a. 

Scharrser (das) 457, b. 

Scharrzzisch (das) 572, a, 

Scharror (das) SS, a. 

Scuarserape (die) 52, e 5685, A 

Scmarumr (der) 481, a. 565, b. 

Scharkor (der) 565, A 

Scharnürne (die) 538, a 

Senarai (das) 568, A 

Seuartiuse (die) 576, a. 

Scharmisr (der) 547, b. 565,5 565, a. 

Scnarmosar (der) 509, a 

Schursmonn (das) 548, a. 563, b. 

Scuarsserz (der) 608. a 609, b. 

Scnarstaut (der) 558, a. 

Senartars (der) 457: A 

Scawirrn (der) 563 A. 

Scaarworte (die) 366, A 

Scrärcaen (das) 5. æ 30, b. 143. a. 
115, æ. (zu einer Lampe) 16, A 
(kleine) 22, @. (fär Oel) 315. & 

Senate (die) 5, a. 28, A 67, b. 486. 
a. 486, bi 554, a. 580, a. (hölzeı- 
ne) 5, a. (silberne) 5, a. (von Thou) 
5, a. (von Teig) 43,a. (kleme) 145, 
b. (eiserne) 152, a. (einer Schnell- 
wage) 187, a. (kleine messingeie) 
204, b. (zum Strenopfer) 208, 4. 
(tiefe) 519, b. (mit Dickel) 320, 
a. (ans einem Hirmsehädel} 547. a. 
(irdene) 480, B. (messingene etc.) 
519, a. (der Frucht) 577, b. (ei- 
nes Bettlers) 628, b. 

Bonten (die) 405, a. (von Gemüken 
112, h. 

Bopien 88, A 

Scnataxx 97, b. 118, 5. 

Scnatruoxar (der) 508, 5. 585, a. 

Scham (die) 29, A 56, b. 

Schamane (ein) 626, a. 

Schamsmark (Name eines Landes) 
574, b. 

Schäwer (sich) 29, A 131. æ. 308, h 
513, b. 

Scnanurz 56 5 Gr, a 
479, b 

Scrrsnsrrtisaer (die) 56, b. 


131, 6. 
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Snugos 56, 5. 

Scmamaörne (die) 151, a. 450, A. 

Schasrueie (die) 160, a. 278, b. 

Scuas guo Eunmaxsır 479, A. 

Senanoe (die) 56. A 

Scuisoex 112. a. 589, a. 

Schanpe Hanen 508, A. 

Scnasee Haseso 56, 6. 

Suänoea (der) 112, a. 

SchasorLsek (der} 76, b. 

Scuaxze (die) 40, a. 

Schar 28, a 129, a. 3it, 6. 317,5. 

Scnäare (die) 28, b. 311, 6. 584, 4. 
(einer Klinge) 598, a. (eines Mes- 
sers) 598, A 

Scuänres Ai, a. 282, b. 296, a. Sit, 
b. (ein Messer) 296, a. 

Schaarczsritzt 436, A. 

Scuanr MACHEN 512, a. 

Scuanreicaren (der) 586, 5. 614, a 

Sıumanrsına (der) 229, a. 

Sunanrsinxıc 77, b. 215,0. (sehr) 162.4; 

Sıwanrsınsıce (der) 215, b. 229, a. 

Scenaar weanes 312. a. 

Sınaacach 455, 6. 

Scnarren (der) 76, b. (eines Todten) 
552, a. (kühle) 647, a. 

Scuarrenvach (iaa) 188, b. 

Scaarresssırs (die) 604, A 620, a. 
(eines Berges) 545, a. 

Suvpme 76, b. 525, E 

Sıunarz «der; 476, b. (von Kenntnis- 
sen, 59, b. (verborgene) 207, A. 

Scukrze (die) 506, 6. (chrenwerthe) 
398, A 

Seuarzex 126, b. 175, b. 646. b. (ver- 
gleichen) 176, a. 

Scuärzea (der) 516, b. 

DHA Aar (die) 9, b. 42, b. 207, 
b 476, È 

Senarzuusrer (der?) 3. b. 476, b. 

Scnarzvso (die) 166 b. 455, b. 

Soyauneax 170, 5 179, b. 271, a446, 
a. 448, b. (vor Furcht) 26, a, 

SCHAUDER EMPFINDEN 6, A. 

Scnaupensor (der) 179, A 

Schauex 106, & 214, a. 218, a. 512, 
n (star af einen Pnukt) 151, 
a (zu: 216. a. (angenehm zu) 
232 b. (mit den Augen) 534. a 


Sche 


Bopen (der mit den Augen) 334, b. 

Scnuurauuen 423, a. 

Schauren (die) 16, A 46, a 52, b 
53, a. 205, 5. (kleine) 6,2. (eiser, 
ne) 4151, b. (am einer: Maschine) 
270, b. 

Scuatreiatarr (das) 52, A. 

Senger, (die) 525, A 

Scnaunnarr (die magische, 214. A 

Schaum (der) 581, b 405 a. 406 A 
(von verdunstetem Wasser) 487 A 

Scnäumeso 584, b. 405, b. 

Scmusus 384, bh 405. A 

Scnacsrier (das) 4147, b 215, b. 512, a- 

Scnausrigien (der) 215 5. 358 A 
417, a. 

Scuausrixınaus (das) 42, a. 512, a 

Senawiworte (die) 566, A 566, a 

Scurcxuc 54, A 

Scheckerenn (das) 211, a. 

Scuxxiui cur (die) 352, A 

Scherrer (der) 44, a..398, b. (gewo- 
gene) 275. b. (gemessene) 275, b. 
(45 Tibetische) 379, A 

Sepp, {eine runde) 62, a. 

Scherer (die) 580, A 589, a. (eines 
Schermessers) 328, A. (des Schwer- 
tes) 541, b. 

Scasiven (sich) 22, a. 

Somers (der) 152, & 156. b, 313, b. 
350, a. 471, a. 51i, b. 520, b. 
(falsche) 117, b. (leere) 313, b. 
(nichtige) 358, b. (des Antlitzes) 
504, 5. (ohne) 521, a. (des Da- 
seyus) 555, æ 

Scusixsan 425, b. 

Scasinex 184, db. 314, a. 471, æ 

Zentren 132, b. 156, b. 504, b. 511, 
b. 520, a. (in eigenem Lichte) 
521, a. . 

Scueissen (der) 192, æ 

Scmerr (das) 90, a. 455, b. 

Scherrer (der) 335, a, 437; b. (eines 
Hutes) 485, b. 

Scurrreruner (der des Himmels) 
221, b. 

Soarırsıscamoer (der) 457, a 

Scurrrxiaoer (der) 437, 4. 

Senwreanauren (det) 37, a. 

Seustrack (der) 29, A. 


Schi 


Segen (die) 556 b. - 

Schettexverzienene (die) 289,0. > 

Scuzurer 124. a 220, a 226,4. 356, 
a; 452, b 495, b, 586, b. 

Scenerrern (der) 124, b. 358, a. 

Schexsr (der) 221, b. 

Scuxxxx (die) 42 a 156, a. 

Scaexkzr (der) 15, a. 386 A 556, 4 

ScarskeLrunns (die) 556, a 

Scuenazırnocuen (der) 556, a. 

Scneskeserte (die) 556, a. 

Scusssen 22 b. 206, a. 208, a 209, 
a. 222 a. 225, a. 226 A 593, b. 
(einem Verbrecher das Leben ) 
190 A 

Scaensen (der) 222, a. 

Scuesktisch (der) 223, a. 

Scutxxt se (die) 26, a. 226, b. 

Scherer (die) 74 a 

Scurar (die) 156, b. 258, a 

Sunsnen 156, $. 281. b. 580, a. 498, 
a. 499, b (die Haare) 35, è (das 
Haar elc.) 278,2. imit dem Seber- 
messer) 405, a. (das Haar) 405, A 

Scuenen (der) 282, a 

Scasare (die) 515, b. (zum Geschenk) 
40, a 

Scaunwessen (das) 76, b. 282, a. 
528, b. 

Sonsaz (der) 3, a 66, A 86, a. 522, 
a. 445, b. 575, b 495, a. 

Screnzen 3, a, 445, b. 494, A 

Schenz cangopN 322 a. 

Scuenzmacaen (der) 446, A 

Scasu 177, a. (die) 29, b. 56,6. 177, 
a. 364 b. 565. b. 455, a. 468, b 

Scarves (sich) 29, E 564, b. 468, b. 

Scazuner (der) 651, A. 

Scuxusat, (das) 56, b. 

Scores 62, b. (sich) 845, b. 

Scaiexuch 95, œ 563, a. 465.0. 468, 
b. 522, a 546, a. . 548, b (was) 
144, a. (es ist) 20, a. (wenn es 
ist) 554, A. 

Simtextienxerrt (die) 545, 6 469 a 

Suwickun sys 354, b. 622,0. 546. a. 

SunuRLcH UND Usscauckuich 522, a. 
546. a. 


. Scmcxsar (dus) 547, b. 561, 4. 582, 


a. (gute) 547, b. 


Seht‘. 


Sewicxsatsaneneiu (der) 154, A 
Scusexsssseite (der) 581, o 
ScwcxsarsschLuss (der) 20, a. 


Schicksatvsakünnicm (der) 218 A: 


347, b. . 

Songs (auf die Seite) 569, A. 

Scmmsexisren (eine Reihe) (13. a. 

Bonn (die) 55 o 

Scurevsaschrer (der) 488, b. 

Senge 142, b. 190, &. 517, b. 554, b: 
523, b 633, A. I 

Scmereawac (der) 480, 5. 545. o 

Somiertáreis (der) 545, a æ 

Scmereacairkt (der) 554 6 

Scuixreasrem (der) 554, a. 

Scatertarsıs 174, a. 197, $ 

Scurernsut (die) 554, A. 

Scmer wann 64, b. 628, A 

Bonten 505, b. 

Scmereno 562, A 

Scmeseeıs (das) 182, a 622, a. 

Scrwerume (der) 160, a. 358, a. 

Sımıessen 346, b. 556, b. (im Flage) 
276. a 

Senessen (der) 556. A 

ScaessroLven (das) 421, a. 481, a 

Bonrr daan 77, a. ws, a. 200, 5.512, a. 

Bonten (der) 37; a 

Scmrrsmücse (die) 505, A 

Scaurrscuſrratx (der) 325, a 7, a. 

Scmrrsrünnka (der) 258, a. 

Sms (das) 54, b. 344, b. 892, b. 
(grosse) 341, a. (harte) 601, 6. 

Schiupknörz (die) 549, A (grosse) 
548, a 

Scuironnorenschie (die) 248, b. 

Dcutn As (die) 206, b. 

Schuprart (das) 248,5 (versteinerte) 
249 a. 

Schwache "dei 115, & 421, b. 

Scanr (das) 198, & 423. b. 351, b. 

Spaut, (der) 265, A ` 

ScaimMerLeckex (mil) 507, a 

Den vru 565, A 

Scrmura (der) 471, a. 

Scuiaer (der) 22. b. 31. a 258, A 
>49, a 752, b. Sax, a 358, b 
Bcprers 552. b za, a 426, a 450, a 
452,2 493,5. 556,a (obne Grund) 

381, a 


Schl’. 


Scnmrrewne (der) 358, @. 

Seurmpren’ (der) 353, a. 432, * 

Senmrruicn 31, À. 

Scanmsewont (das) 226, a. 562, A. 
450, b: 482, b. 556,4 


` Schmpen (der) 207, & 
` Scamxex (der) 386, A. 
` Scammammor (das Land der) 106, a 


Bopa (der) 466 o "255, b, 457, a 
ivon Rohr) 433,0 .. 
Sentacar (die) 636, o. 


` Scurschren 45, 4.58. a 


ScHLächren Lasses B88. b. 
Sentacarea. (der) 574, a 38°, A 
Scuracareawrssen (das) 574, a- 
Scracnvreto (das) 536, o 
Scuracnraavs (das) 574, a. 588, b. 
Scmacnrononuse (die) 424, A 
Scmar (der) 192, b. 509, b. 612, a. 


536, a. (olme) 192, b. (schwere) ` 


192, 5. 241, E (leichte) 192, A 
(feste) 220, b. (ruhige) 415 a, 

Scnuren 187,5. 192,0. 192, 5.509, b, 
512 a. (auf der Seite) Si, A 
(ruhig) 415, a. 

Sencirex (die) 420, o 

Scarareno (nicht) 192, A. 

Bop Ären (der) 309, A 

Bopnirr 629, æ 

ScaLarr cewornen 629, a, 

Schars macden 82 a 

Scararkaumen (die) 42 a, 512, a 

Scaarıos 192, A. 

Scurarriare (der) 188, a. 

Scarärmo 192, A 

Bon Are seys 192, b. 

Schrärnis neang 192, A 


“ SentarsrÄrte (die) 188, a. 414, b. 


Scatarzerr (das) 512, b, 

Scntas (der} 131 a. (mit der Hand- 
seite) 549, b. (mit dem Fusse) 860, b. 
(mit der Hand) 360. b. 

Scmacmum (ler eines Bergpasser) 
557, a 

SCHLACE DURCA Can DCaCH! 204, a. 

Bou ppm 64,5. 106 $ 10°,5 265.5. 
Z285. a 285,5. rä a. 284, b. 298 a. 
296 b. za, a 552 $ 5540 555.2. 
360, a; 561, 365, a. 578, 5,380, Ah. 
387, a. 338, a. 399,5 440,5. #72, & 


Sohl 


406, 0.499, 5: 611; 5,616, 5. (mit der 
Faust) 44, b. (ein Rad) 98, 5. Bur- 
zelbäune) 99, A 517,5. (die Trom- 
mel} 185, a. (in Fesselh) 152, a. 
‘mit dem Hammet) 238, è. (mit ` 
den Füssen) 296. a. (mit dem Stabe) 
569, b. (an die Brust) 376 a: (eine 
Schlacht) 536, a: (sich) 541, b. {mit 
dem Schwette) 54’, a 


7371: 


` Bcn kees (der) 107, be 284, A 
“ Sentasruess (der) 5 o. A. 


Schracrrüsssıs 510,- b. | 

Soma (der) 2199. a 271, a 480, b. 
(grüne) 141. a: 827, 5. 474, a 501, b. 

Schraumerwächse (die) 141, a 

Schlamm 271, a. 


“ Scauasse (die) 100, b. 107, 5.:247,b. 


410, b. (giftige) <65, -a.'(gehörnte) ` 
548, a. 
Scuuavcen (in Allgemeinen) 359, A. 
ScaLassensÄnnicen (der; 414, a 
Scatarseneı (das) 410, A. 


- Scuransundsetr (das) 410, A 


Scataserwamn (das) 411, a. 568. b. 


` BcmAgerstorg (der) 264, m 
` SenLangexmonat (der) 508; A. 


ScHLAngenumerBent (der grosse) 359, 6. 

Schravsenverzennen (der) 50) a. 

Sonia 602, A 

Scuiau 75, a. 74y Œ 117, b, 508, a. 
574, b. 

Bon Agen (ein lederner} 17, u- (von 
Ziegeafell) 558, A 

Ben Amen (die) 117, b. 409, e 508, 
a. 574 b i 

Schuerar 20. a 45, a. 73; b. 128, bh 
204, a. 227, a. 240,5. 288, 5.318, 
a. 480, b. 482, a 4886, A 315, a. 

Scauscaren crwonnen 187, A 

Bommen wersex 187, A. 

Schuechr Gempen 197, b. 

Scuurcarr nesses 569. Lk: 

Scutecuruerr (die) 127, 5128, 5 

Scnecur micnen 28, È. 

Sort seyn 128, A. 

Schuscht weepen 128, bi 

Scirzicaex 190, a. 359, b. 498, a. 

Scateicaeno 100, b. 498, a. 

Seu geng (der) 174, b. 55%, b. 

Scarewa (der) 2'1 b. 608, 6. 

93 


Semsmaruce (mit einem —— 
sche) 15, a 
Schuster 41, a Zei b. 265, b. sii, 
A 634 A em Messer) 76, A. 
Scausiren (der) 3 5. o 634, b. 
Schuswsrsu: (der) 266. A 298. a 
Suavamı. der) 1 9. o 314, b. 666, a. 
(wässerige) 365, a. (dicke) 569, A. 
Scarermauswrar (der) 164. a 
Scaurmoenchraut (der) 569, b 
Scnreimruuss (der) 129, a 
Scriere (die) 184, A 
Scarareex: 77: & 2:08. (einen todien 


138 


Körper) 281, a hin und her) 342,5. 


Scauerrarein (das) 181, b. 


Scnrevoen (die, 24, b 114, $ 549,- 
` Scawäusesans (der) 81, a. 
Scnmäursk 12,5. 566, b. (ohne Grund)- 


a 631, A 
Scurevoian 106, $ 124, k 519. a 
Sem.eopsastei® (der) 112, b. 286, a 
Scaueoste 315 o 428. h. 557. b. 
Scurernus WERKommEn 425, A 
Senuicar J73, m ` 
Schuichrex in . (das) 224,0 
Bunter 297; b. 498. og SI, œ 
(in die Arme) 65, b: {ein Bünduiss) 
78, 5 (die Augen) 554, a. 416 A. 
fden Vorhang) 534, a. 
Scaumm 100 A 
Scatman (die) 195, a. 196, a. 486. b. 
Scaumexs (die) 227, A 
Senurz (der) 597, a. 605, A 


Scnuoss (das) 58, o 115, b. 186, b- 


254, b. 482, b. 483, u. 501, &. 
Scruosssor: (der) 58, A. 
Scurucur (die) 147, A 


Scutvenzun 26, A 45, a 129, b. 130, - 


a. 162, a. 165, bi (das) 26,5. 129, 
A 130, = 825. a. 


Schuuck (ein) 24, A 145, a 625, a. 
Scarvexex 26, A og a 623, a. (der) + 


26, 6 (in) 625, a 
Scnwuckesn 625, a. 
Schwwerkuamsust (die\ 26, A 
Scnuussen (der) 5350 A 536, o 
Bon wurrn (der 530, b. 
Scmummens 530, bi 
Scnwuse (der), 16, 6. 77, 5 418, e 
423, b. 
Seuzunnknankaeir (die) 78, a. 
Schrörrrs 47% a 


Schm 


Scrrürrste 6 7, A: 
Ben pes (der) 206,0: 213. o 227,0. 
269. a. 


Scauusszuchsras: (der zweite) 524, a 


Scawwssconsorast (der) 179, a 
Schrüsssı, (der) 289, b. 290, a. 
Scmösseraeıx (dis) 122, a. 
Scuuwssperione (die) 35, A 

Scawicn (die) 52, a. 56, A 450, e 
Schwachen 260, A 


` Scasacavote 32, a. 450, b. 


Scnmicknaer 264, & 580, b. 

Scnwiuen 34, a. 39, A 220, a. 226, 
a 426, a. 450, a. 445, a 467, b. 
586, A 

Scamättn (der) 230, o, 586, A 


ta 


` Scusiuuns (die) 136, a. 425, a: 586; b. 


Schwäaworr (das) 126, o 556 4. 

Senat, 105, @ 555; b. 496, b. 

Sogusp (der) 537, A 33%, a 495,5. 
5210, A. 

Scumanorzen (der) 217, A 


Schwarzes 197, a, (das) 142, b. (Ton. 


des‘ 436, a. 


Schwrcxen 95, a. 380, b. 425,5, 424, ` 
` Scumurzansirz. (der) 474, a 
- Senmurzis 187, a. 188, a. 196, a. 202, 


a. 551, b. (nicht) 526, & 
Scumecxenp (nach Mark) 35, a 
Serureken (der) 44, a. 551, A 
Scumerrssuch (der) 17, a. 157, A 

217, b. 407, b. mit beralblängen- 

dem) 217. A 
Semsrreneret (die) 610, A pn. a ‘fab 

sche) 145, A 
Senmsienenn 39, a. 194, b- 610, & 
Scnnstcauen (der) 59. a. 610. b. 
Scumeissex 107, A LG. A 
Scintxissriuecu (die: 571, A 
Sr wezrx 496, a. 499, a. (im Feuer) 

422, a. (Blei) 538, b. 
Scnmerzrisaen (der) 25, A 177, 4. 

565 b. 

Scnmeraess (die) 490, A 
Schueaz (der; 136, A 265, b. 292, b 

509, a. 460, b 472, b. 505, a. 512, 

A 516, a. (des Unterleibes) 450, 

b. {vom Berühren einer Nessel) 

501, æ 


Sehr. 


Scnurazse 512. EL 514, a (das ` der 
Haut) 446, a. (eines Geschwärs) 
579, a. e 

Schwenzuaer 1356, A v 

Scnmerranuss (der) 351, 5. 872, a. 

Schmm (der) 89, a 

Bcnwmne (die) ap, 5. 229,0. 516. b. 

Schwiensssse (die) 229, a. 

Beuren vm (der) 238,:b. 

Scumasen 514, a 516, b. (Eisen) 285, &. 


` ScHmiznE — 315, È. 375, b. 
* Bcnwmgn 35, A 


Scammae (die) =, a. 29. A 106, a. 
432, a. (weisse) 159, A 
— (das) * a. 


` Scnmonen 137, Bi 


Senmecr (der) 109, w. 124,- A 560,- 
a. (he:ahhähgender} 520, A. 

Scnuückes 107, a. 122, b. 357, 
(sch) 172, a. 

Schweckıos 107,.0: 

Scnmrserin 583, b 

Sonne? (der) 76, & 184. a. 187, a 
188, a. 195, a. 258 b. 300, a 348, 
a. 548, b. 388, a. 428, b. 440, b. 
506, e 539; æ (an der Aussen- 
seite) 260, b.. /russige) 261, a. (fus- 
serliche) 282, a. (an Steinen 286, a. 


a. 258, A son a. 440, A 456, a 
480, A 

Scasmurzie cn Z5, a- 

Senwerzs seyn 617, b. 

Schmerzis werden 269, 4. 

Schmaser (der) 164, A 165, o 512, 
a 468, a. 

Scrmarren (nach etwas) 625, a. 

Scusaresack (der) 106, A. 

Sensancuhen 136, o 140, b 580, a. 
(das) 78, a. 140, b. 580, æ 

Scunaneren (der) 140, b. 

Scavanaen 518, $ 

Scanatteas (wie eine Gans) 128, 4 

Schnauser 136, 5. (dus) 156. A 

Bomen 96, A 622, b. 

Scmsaver (die) 165, a. 466, a. 491, h. 

Scaxeene (die) 390. 5 (kleine) 102, 
b. (grosse weisse) 166. A 

Schmecxen (kleine) 2, b. 92, 5. 


Schn ` 
Scawrr (der) 38, a. (gefrorene) 68, 
a. 625, a. (wirbelnde) 567, b. 
Scunzzsens (der) 542, A. 
Scuwesrauu (der) 38, b. 
Scanszersince (das) 4, a. 66, 4. 622, bi 


Schwerazsrönen (das) Së, A. 367, br 


368, b. 458, b. 
Scunzenumn (das) 72, a. 455, œ 632, b. 
SchuesLawıne (die) 58. A 
Scatermusse (lieräbrutschende grosse) 
549, a. 
Scunzenzicn (das) 38, a. 
Scawssscaumz (die) 62, b. 
Scaweewasser (das) 38, A. 
Scamezzeir (die) 38. A 


Scansime (die) 384, a. (eines Beet 


218, b: (des Schwertes) 541, A (ei- 
ner Säge) 600, a. 

Scassıoreaet (das) 258, a 

Scunsmen 76, 5, 155, A 142. a. 162, 
b. 147, b. 148, a. i80, b. 242, b. 
6:1, a. (in Holz) 75, o (völlig 
durch) 205, E {klein} 207, a. (mit 
der Schere) 256, a: (Gras) 442, b. 
Getreide) 443, a: (Korn) 490, a 
(mit der Sichel) 507, b. (mit Mü- 
he) 581, a. (an der Seite) 595, A. 

Scaweiosa (der) 471, a. 516, b. 

Scunsipens 373. a. 

Schwrioenwenkzeos (das) 243, A 

Schweioezaum (der) 598, a. 

Boxen 38, A. 

ScHapL 50, a. 9,.b. 92, a. 204, a. 
365, a. 425, b. 546, b. 556, A 557, 
b. 652, a. (sehr) 425, b. 554, a 
nicht) 143, a. (im Auflassen ete.) 
513, b. 

Seaserie (die) 634, a 

Scassuerüssc 14, 5 92, a. 

Somer sruex 50, a. 102, a. 

Schrett ceneno 101, a. 

Schwersioxzr (die) 9, b. (des Wa- 
gens) 578, a. 

Sommers macnen 92, a. 423, b. 

Schwein uno Lea 425, A. 

Shmerewace (die) 44,5 105,0. 187, 
a. 601, 6. 

Scawwre (die) 26, a. 

Senwenzer "die Nase) 314, A 

Scuxmrex (das) 440. b. 


Scha. 


Scmrzer (der) 155, 5 
Schwrzen (Holz) 75, a. 


© Sceasurren (der) 157, a. 580. ý: 
` Scaxvrrruch (das) 264, a. 


Scanur (die) itt; a. 126, A 227, a 
"230, a. (angereihte) iii, a 554% 
a (fache) 121, b. 587, a. 567. b. 
(zum Linienmachen) 230, A (zu 


knüpfende) 237, A. (zu beiestigen- 
dei 262, a. (zum Zuziehen emer 


Tasche) 295, a. (von Edelsteinen)‘ 
` Schaausescrwinne (das) 155, a. 


506, b. 354, b. (eines Rosenkran 

zen) 354, a. 

chen‘ 362, a. (wollene) 566, A 

(von Lapis lazuli) 419, b. (zum 

Anbinden etc.) 563, b. (von Glas- 

perlen) 582, A. (goldene) 518, 4. 
Schwissune (das' 122, a. 


` Scanunnsarr ı der) 328, a. 


Schvürsrigret (die) 627. A. 

Suppen (der) 57, a. 596, a. 625, 

Schön 292, a. 324, 5. 37%, a. 475,5. 
476, a. 491, A St, b 522, b 
585. a. 586, a, 630, a. (von An 
tlitz) 268, a. 

Schonsa 541, $. 

Scaosern (nicht) 541, b. 


` ScnörxserLöücerre (der) 50, a 


Scnönnsir (die) 12, A 292, m. 324, 
a. 527, a. 373, a 476, a. 566, b, 
627, a. (des Gesichts) 268, a. 


Boma maces 476, a. 


Scuös seyn 476, a. 

Snim Cap eru 292, A 

Scnosone (ohne) 355, b.. 

Schön armpns Ap, e 

Sceunoss (der) 549. a. 
412, a. 

Scrorr (der) 560, a, 

Scnörrer (Wasser) 149,5: 159, a. 170, 
a. (Athem) 364, 5. (frischen Atem), 
447, b. 

Schörren Lasses (Wasser) 170, $. 

Scuörrea (der) 5, A 452, b. 455, o 
474, b. 

Scnörrssuss (die) 31, A. 256, ai 

Scnörrnörrer (der) 31, & 85, a 256, 
a. 511, b. 

Schörrunsssvsrem (dessen Name) 174 a 

Scuorrex der) 535, &- 


“mütterliche) 


(angereihter Kügel- 


Scörs (der) 563.5 
ScuöpsenrLeisch. (das): 572, a, 

Scnoar (der einer Wunde) 426, b. 
Scaoasssew (der).106, a 259,5. 330, a.- 
Scnoansteinauss. (der) 45, a. 260, ò 
Schorz (die) 67, b - 
Senoren (ausgedroschene) 602, A 
Bons ie 317, A 

Scaräsasır (die) 354, b. 

Scanamume (die) 218, a. 

Scaaause (die) 146, $. 155, a. 
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Scasivmenmorrer (die) 146, 6. 155,0. 

Scunauastock (der) 387, b. 

Scanscksiin (das) 204, b. 

Scaarcken 35, $. 34,a. (der) 33,6. 132, 
a. 177, a. 200, 4.380, a, (voll)452,a. 

ScunecKes euneden 177, a 

Scuascarnerneserpe (der? 477, a- 277,6. 


- Sonroucn 177, a. 425, a. 426, a, 
o, Scurscsticae (der): 36, A 


Scnacavonn 177, a 

Scunzmex 279, A 579, a. 400, b. 
408, b. 409, b. 447,a. (einen Con- 
trarty 156, A (einen Brief) 526. A 
(lLandsa) 560, b. (das) 526, 5. 527, &. 
(geheime) 18, a. (Zeil zum) 125, a. 
(zum) 401, a 

Scunermenn 499, a. 

Scnaxıser (der) 57, b. 401, a. 435, a. 
526, 5. 527,a. 527, b. (von Schrilt- 
mustern) 520, b. 

Scharsreuen (die) 435, a 

Schaermmeisres (der) 527, a. 

Seunsiseuer (der) iid, a. 527, a 

Se neisschuk (die) 75, a 

Sconemzeve (das) 313, 5 

Scmzæs 541, $ (im Zorne) 520, u 

Scenaswsp 3, a. 142 6. 275, a. 

Scuasımans (der) 129, b. 

Scuaeiten 72, 5. 88, a: 9, A 277,4 
279. a. 286, a. 527, a (das) 105, 4 

Scuasirean a, A 

Scuamt die) 324, a. 527, b. (flies- 
sende, 63,5. (kleine) 165, 2: «Tibe- 

` tische) 586, a 

Schwurrex (die der Lebre Buddh'as) 
21, a 

Schaurrextwor® (den) 343. a. 


 Sonnuz (der), 7% a, BR. a: 


Sch 


Senrorr 444, b. 445, o 448, b. 540, 
b. 574, a. 584, b. 587, b. 625, a: 

Scunorrigrr (die) 444, 5. 625, a 

Scnaöprsorr (der) 515, A 368, b. 

Scnunsaanen (der) 578, a 

Scaüchrensust (die) 29, b. 

Scuus der’, 6, 2. 487, a. (lederne) 4, 6. 

Scuuue die) 164, b. 529, a. 677, b, 
(abgenutzte) 207, a. (von Garn) 
602, a 

Scavarıseona (der) ®, a. 

Sauraxacum (der) 164, b. 627, b. 

Scaumismen (der, die) 7, a. 627, b. 

Zem pang (die) 237, A 627, b. 

Scauro (die) 191, a. 526, a. 868, a. 
4.7, b. 560, a. 550, A. 

Schurmeaıer (der) 295, a 

Scauri 191, a. 500, A. 505, b. 

Scuviurut (der) 455, a 

Scuutoros 378, b. 

Scnvıoueea (der) 878, a. 

Scaunorrasp (dəs) 27, a. 

Spe (die) 3, b. 74,5. 75,0. 165, a. 
451. $. 538, a 610, A 

Sntum (der) 610, b. (die) 334, a. 

Senvunaus (ilas) 74, A. 

Sceuersixse (der) 74, A 

Sunerrennen (der) 610, b. 

Scuurmeisrun (der) 74, A. 365, A 

Sontag (der) 58, 4. 

Schersaär (der) 74, b 

Schurren (die) 355, a. 698, b. 

Smtreapurr (das) 599, o 

Scuurrensoch (das) 275, A. 

Scnorren (die) 54, È 

Scavrric 54, b. 

Schürzser (das) 532, A 

Sımünnorz (dus) 90, a. 95; a. 552,5 

Sencase (der) 552, A 

Scucaz (der) 72, A 

Senünze (die) 574, b. 

Scnüsser (die) 294, a. 347, a. 482, b. 
(goldene) 294, a. 547. a. (hölzerne) 
294, a. 577, b. (silberne) 347, æ 
(flache) 271, b. (kupferne) 502, a. 
(zum Empfang milder Gaben) 516, 
a (eines Bettlers) 628, A. 

E. uessrERTiG MACHEN 83, a. 

Dm sn (der) 408, b. 

Suz (der) 348, a. 
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Schw 


Scuörrsın 37, 5, 95, A 154, o 558, 
a. 616, b. 620, a. (sidh) 338, A 
271, a. (hiu und her) 358, A 

Scnürres (in eineti Sack) 842, o 

Serurrhauren (der) 348; a. 

Scuurz (der) 25, A 52, b. 36, a 75, 
b. 9, b, 17h a. 182, a. (göttliche) 
582, a. 

Scnvrzamorerr (das) 620, a. 

Scuvrzamure srs (die) 396, 6. 

Scnerzescusirung (die) 618, b 

Sımrzs (der) 52, a. 356, b. 

Sartzen 51. b. 36, a. 354, 6. 604, 
6. (auf dem Wege) 618, b. 

Sowörzexo (Alles) 229, A. 

Scuoram (der) 31, b. 9,5 604, A 
{der Religion) 163, a. (in der Ein- 
samkeit) 385, b. (der Erde) 390, b. 

Scnvrzoeisr (der) 91, A 620, a 

Scaurzeewäusens (die) 409 a. 

Scuurzeorr (der des Heerdes) 229, 
a. (der Nativität) 626, a. (eines 
Schlosses) 626, a 

Scherzaörren (die) 466, a. 

Scuvrzsorrucır (div) 526, b. 625, A. 

Scnurzeörrian (die kleiner Kinder) 
405, m 

Scaurzusaa (der) 409, a. (der drei 
Welten) 176, b. 

Scarrzws 91, b. 

Scuorzwirret (das) 605, a. (gegen 
Gilt) 248, 6. (gegen Unglück ) 
376, a. 

Scuorzwache (die) 618, b. 

Scuwapesino 157, A. 

Scuwach 5, b. 6, ap a. 44, a.62, 
A 69, b. 129, a. 187, b. 191, b. 
194, a. 197, a. 225, b. 226,5. 257, 
b, 486, b. su a 559, b. 582, a. 
(von Verstand) 382, b. 

Sonwiuns 497, a. 578, b. 

Scuwacanerr (die) 197, a 


"Scuwäcauich 505, b. 


Scanackmürus seyn 586, 6. 

Scuwacu seys 142, a 288, b. 

Scawacı wekoen (das der Hände nnd 
Füsse) i5, a. 

Scawacka (der) 22, 4 195, b. 

Scan icra (die) 195, A 

Scamarse (die) 44 b. 651, a. 


Schw 


Bett Auer (die) 572, b: 
Scawas (der) 128, o 159, b. 497, b. 


> Schwancen 134, a. 410, b. 54% a. 


Scawangsascnart (die) 134, a. 549, a. 

Scawarcen akın 134, a 

Scawarten weapen 410, b 597, a. 

Scawansen 168, b. 2771, b. 558, A 
b. (das) 455, a. 465, A 527, a. 

Scawankenn 249, a. 271, b 556, b 

Sc wasz (der) 156, a. 174, a (ver- 
stümmel'e) 284, a. 

Scuwanzreper (die) 121, o 687,0 - 

Scawanzaremen (der) 200, a 428, b. 

Senwänern 579, a. i 

Scawaan (Vögel) 371, A. 

Scuwanz 269, b. 300, a. 307, a: (gm) 
231, a. 

Scawanzarau 141, a 

Scuwanze (das im Auge) 416, a. 

Scuwärze (die) 300, 4 

Sc ıwäazer 300, a. 

Scıwanzcas 184, a. 

Schwänzuienaure 428, d. 

Scuwanz Macs 300, d 

Scawanzaoru 432, a. 

Schwanz seyn 500, 4. i 

Scawanasrechr (der) 577, b. 

Scawanzweioe (die) 80, a, 

Scuwanz weroen 300, a. 

Scawarzeno (albern) 288, A 

Scuwärzen (der) 59, 5 

Scawirzuart 63, a. 


` Scawarzuarrioasır (die) 17, a 


Scuwssen 288, A 

Scawesexo (in der Luft) 57; A 

Schwerst (der) 419, b. 

Boma erst arrie 419, b. 

Schwereus 449, A 

Scuwersisiune (div) 28, A 592, a. 
419, A. 

Scawsır (der eines Jags) 136, a. 

Scuwzir uno Mimse 136; a; 

Scawerm (das) 165, a. 541, a (wilde) 
104, b 341, a 

Scnweme (eine Heerde) 52, a. 

Scunermzsursenen (der) 541, a 

Scuweierert (das) 341, a. 457, 4 

Scuweiserisisco (das) 341, a 572, a, 

Scaweiereischesser (der) 503, a, 


Schw 


Scawermezsane (die) 341, a. 
Scawsmentr (der) 541, a. 481, a 
Scawsmeiaso (wilde, die) 565, a. 
Scawemesme (das) 568, A 
Scawsmexors (der) 379, A. 
Scawssmosatr (der) 509, a 
Seawssstarı (der) 541, a. 
Schaweissaonstex (die) 341, a. 
Scaweıiss (der) 137, a. 258, b. 
Scuweissrucas (der) 211, a. 
Scawrisstöcuen (die) 564, a. 
SCHWEISSTREIBEND 137, a. 
Scawzissrucm (das) 264, a. 
Scawersen (der) 415, b. 
Scawererner (die) 413, b. 476, a. 
Scawerıe (die) 412, b. 522, A 
Scawerzen 55, b. 559, a. (das Herz) 
560. a. 

Scawenken 63%, 6. 537, b. 615, a. 
(em Messer) 76, b. (drohend) 265, 
b. (eine Waffe) 264. a. (einen We- 
del etc.) 296, b. (einen Stab eic.) 
387, a. (das des Bcetdere) 285, A. 

Scawsn 8, A 39, a. 92, b. 48, a. 152, 
b. 155, a. 184, A 220, a. 241, b. 
428, a. 460, a. 534, a. (nicht) 524, 
a. (zu glauben) 528, a. 

Schweaete (das) 230, b. 

Schwere (die) 152, A 184, b. 220, a. 
241, b. 428, a. 

Scawrnritlıs 582, a. 428, a. 554, a. 
552, b. 555, a 

SchwrarkıLiekeir (die) 582, a. 428, 
a. 534, a. 

Schweauure (die) 526, h. 

Schwer seyx 152, b. 

Scuwsar (das) 76, b. 108, $. 467, a. 
541, b. 542, a. 574, a ‘(blosse) 
185, a. 

Scuwearatart (das) 541, b. 

Scawrarkumce (die) 541, È. 

Scawrarssıeı (das) 446, A 

Schwer UND LEICHT 608, a. 

Schwen wennen 152, A 

SCHWER zu vensreuen 71, a. 

Scawssren (die) 605, b. 3529, a. (jün- 
gere: 160, A 504 «. (der Mutter) 
160, b. 412, a. (des Vaters) 506, 
a. 650, a. (ältere) 630, a. 

Schwester Cap Baunen 152, b. 


d 


Sec 


Schwiessamurnee (die) 74, b: 114, 
b, iig, a. 

Scuwiscensons (der) 413, a. 424, b. 

Schwwssarochtsa (die) 118, a. 309, a. 

Scawircenvarun (der) 74, b. 144, b. 

Scawmus (die) 402, b. 572, a. 592, a. 

SchwieLen (mit) 592, a. 

Scawrenis 59, a (sehr) 455, a. 

Schwirscksır (ohne) 412, b. 

Scuwinuer 17, b. 25, a 288, b. (auf 
: der Oberfläche) 359, b. (auf dem 
Wasser) 359, b. (das) 446, A. 

Scawinuexo 100, b. 559, A 

Scawimmenne (das) 17, A 

Scawisura (der) 17. A 359, b. 

Schwimsvoskt (der) 128, a. 

Schwmpsı (der) 91, a, 

Scawinneiz 64, b. Sit, 6. 

Scawinveuis 64, A. 

Scawisssueht (die) 145, a. 147, b. 

Scawincen 358, b 616, 4, (ein Mes- 
ser) 76, b. (den Speer) 268, b. 
(die Flügel) 270, b. (einen Stab 
etc.) 387, a. (ein Schwert) 387, b. 
(einen Pfeil) 617, e. 

Scawrrzen 137, a. 

Schwirzenoe (der) 137, a. 

Scawrrzes macuen 187, 2. 

Scnwönsn 166, b. 308, b. 309, a. (bei 
seinem Haupte) 384, a. 

Scnwünen Lassex 116, a. 246, b. 508, A. 

Scenwursr (der) 550, a. 519, a. 

Scuwererepea (die) 121, a. 270, b. 

Schwer (der) 227, è. 580, a. 535, b 

Scıavz (der) 48, a. 155, b. 1112, a. 
578, a. 552, b. 537, a. 

Scravinw (die) 48, a. 153, b. 878, a. 
557, a. 

Sconriox (der) 52, a. 292, a. 590, b. 

Scnartosssest (das) 292, a. 

Scaorom (das) 554, a. 

Sechs 259. b. (alle) 259, E (zu) 259, 
b. (jedem) 259, b, 

Sechsrössis 14, b. 

Secussar 260. a. 

Secuste der?) 259, A. 

Sscrstens 260, a. 

Srnne 144, b. 260, a. 

Sermzismar 260, a. 

Senzissre (der) 260, a. 


Seh 


Secnzıcsrens 260, a, 

Secretar (der) 260, 5, 325. a. 611. a, 

Ser (der) 466, b. (ein gegrabener) 
217, a. (fabelhafter) 261, b. (der 
hlave) 466, A. (ein kleiner) 518, a. 

Beste (die) 311, a. 324, b. 381, a 
495, a.: 596, A (geistige) 246, a; 
herumirrendJe) 586, a. 

Serienwanoeaune (die) 605, b, (Stu- 
len der) 29, b. 

Sesmescaeu (die) 248, b. 

Serschrscke (die) 248, È. 249, a. 

Deene Eupen (das) 186, A 

Secsı. (das) 537, b. 

Secerstanse (die) 264, b. 537, b. 

Secerrvcu (das) 557, b. 

Becen (der) 15, a. 142, b. 185, A 
375, a, 554, a. 555, a 578, A 
(ohne) 535, a. (für einen Todten) 
575, b. 

Secexsrennen (der) 554, a. 555, b. 

Sesensrexpons (die) 375, a. 554, a. 

Sesenswunsch (der) 142, b. 432, b. 

Dua 15, a. 141, a. 142, b. 311, a. 
375, a. 555, $. 556, a 556, b. 579, 
‚a. (eine Darbringung) 553, b. 

Secneun 375, a. (au) 555, A 


4t 


. Seenuse (die) 554, a. 


Seguen 214, a. 218, a. 259, a. 512, a. 
624, b. (zu) 216, a. 225, a- (nicht 
zu) 225, a. (ans einem Versterk) 
341, b. (in den Spiegel) 421, a. 
{mebr} 626, b. (weiter) 626, b. 

Semero (in die Ferne) 417, a. 

Senesoe (der) 259, a. 

Seneno up wıssenn 59. $, 

Ssnan (der) 239, e, 

Senrams (die) 259, a. 

Seung (die) 112, a. 160, a. 186, b. 
(der Kinnlade) 98, b. (des Beines) 
117, a (oberhalb der Ferse) 605, 6. 

Semen (sich) 15, b. 19, b. 

Semme 112, a 160, a. 

Ssrrsückrice (der) 15, b. 

Sena 162, a. 205, a. 540, A 578, ù. 
585, a. 622, a, 

Seun mon 159, A. 

Sera ant 128, È. 

Seur seLTEN 123, b. 


Sena vısı 218, 4. 
93* 
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Saicurr 207, a. 254, a, 602, A 

Bugs (die) 247, a (ein Bündel) 160, 
b. 247, a. (sanfte, weiche) 174, $. 
(grobe) 247, a. (rohe) 247, a 515, 
a. (von) 247, a. (ein Stück) 565, a. 

Beien 247, a. 

Seioenranen (der) 21, b. 73, a. 247, 
a. 515, a. 

SerorsmÄnnuen (der) 247, a. 

Szıpaxrarıza (das) 584, a. 

Seioenstorr (der) 73, a. 247, a. (eine 
Art) 178, a 

Seioenstasıren (herabhängende) 166, b. 

Seiosxwaruea (der) 247. a. e 

Scoenwunn (der) 247, a. 390, b. 
604, b. 

Seivexzeus (das; 501, b. (Lingendėe 
Stücke) 355, b. (ein Stück) BR, A 
eine Art) 414,4. (kosibares) 503, a. 

Sei (das) 121, $. 227. a. 250, a. 
(an einem Korbe) 456, A. 

Seiränzen (der) 372, b. 

Seu 46, b. 47, a 

Seine loner 72, a 

Bra zıuenes 46, b. 47, b. 

See (die) 45, a. 93, a 98, b. 131, 
b. 152, a. 165, b. 260, a. 551, b. 
352, b. 444, b. 496. b. 500, b, 547, 
b. 548, a. 569, b. (eine) 237, a: 
342, a. 553, a. 569, 4. (des Kör- 
pers)9,a. Bi, b. 326, a. (eines Ge- 
genstandes) 45, È. (des Weges) 98, 
b. (die flache einer Mauer) 132, a. 
(zur) 260, a. 271 a. 569, 5. (an der) 
260, a. 270, b. 497. a. (einer Sa- 
che) 270 &. (eines Berges) 270, A. 
(von der) 271, a. 505, b. (verilunkel- 
te des Mondes) 300, 5, (helle de: 
Mondes) 300, A. (bei einer vor- 
nehmen Person) 314, A. (andere) 
340, a. 540, 5. 542, a. 545, 4.332, 
a. 555, a. 570, a. (feindliche) 540, 
b. (eigene) 352, a. (einer Erhö- 
hung) 392, a. (reine 487, a. (einer 
Mauer) 444, a. 569, b. (zu dieser) 
458, a. 458, b. (an dieser) 457, b. 
(diese) 457, A. 458, a. 458. b. 569, 
A (bei) 505, ò. (von der) 505 A 
(rechte und linke) 497, a. 500, b. 
(zur rechten) 535, 5. (linke) 587, 


Sel 


a 548, a. 555, a. (rechte) 548, a. 
553, a. (auf die) 569, b; (am einer) 
569, b. 595, b. (eine oder die an- 
dere) 585, a. 

Serrrx (nach allen) 3, & (von allen) 
3, A (des Kopfes) 90, b. 91, a 
(an beiden) 542, a. (due Weges) 
561, a. 

Serrsxerosrex (der) 550, A. 

Serrensrecmen (das) 514, a. 

Serreswänoe (die eines Zeltes) 70, a. 

Seırenwes (der) 354, A. 561, a 

Serrusaıce (das) 206, a. 

Serr Lanok 141, b. 307. a 


Serrwirts 354, b 497. a 569, A 


Ae, 6 

Di. z (die) 564, a. (Name einer) 2, 
b. 3. b. ii. h. 85, b. 106, b. 195, 
a. 590, a. 402, b (rrligiöse) 163, 
a. (von dieser) 272, b. ‘der Brah- 
manen) 419, a. (buddhaistisehe) 
596, A. 

Serasr 46, b. 128, a 188 b. 539. A 
(von) 540, a. (zu sich) 129, æ. 
(das) 252, b. 265, a. (grosse) 265, a. 

Serssrarzienung (die) 129, a. 

Seinsteicen 128, a. 188, b. 539, b. 

Serasreisene (das) 265, a. 

SeLastexnrstannen 540, a 

Seusstexistenz (vie, 340, a. 

Seissrrorwe (die) 540. o. 

Serssteesonen 540, a. 

SELBSTGESCHAFPEN 628. A 

SeLastegwonnen 540. a 

SELBSTISCH 129, a. 

SeLssraonn (der) 154, a. 

Serusrreinicen (der) 602, A. 

Sessteeimisung (die) 8, 6. 

Seassrsuchr (die) 129, «u, 317, b. 

Seusstsüchtie 129, a 317, b. 

Seıssrröprung (die) 299, b. 

Beiner un annenz 228, b. 

Sep (der) 176, A. 586, A 

DLG weanen 258, A 

Serren 9, a. 92, b. 181, b. 546 A 

Serrenuser (die) 9, A 189, b. (erha- 
benste) 9, b. 

SerTen sachen 9, b. 

Seuren seyn 9, A 

Serres weurnen 9, A 


Ser 


Semiscnuzven (das) 26, a; 628, A 

Seraron (der) 79, a. 

Sexon 12, 6. Sab 135, A 357. b. 
480, b. 483, a. 603, b. 619, A 
(Nachricht) 22, b. 570, 5, (einen 
Gesandten) 346, a. (Speise an die 
Manen) 466, a. (aufwärts) 525, A. 

Sennen (der) 485, a. 

Senoschasisen (das) 357, & 355, A 
361, b. 527, b. 

Sernuns (die eines Auftrags) 361, A. 

Seyr (der) 23. a. 529, b. 

Serrxoan (das) 550, a. 

Serrköaner (die) 25, a. 550, a, 

Brarën, (das) 530. a. 

Sexcam 581, u. 559, A 

Sexseroes (etwas) 612, A. 

Bea net (das) 207, a 

Sensen (ins Grab) 250, a. 

Sexas (die) 507, b. (scharfe) 232, a. 

Serrenz (die) 456, b. 

Serrerzen (mistische) 139, b. 

Seaverre (die) 46. a. 341. b. 359 a. 
542, a (beim Haarscheren) 35, A 

Sesam (der) 204, A 

Swsamör das" 204, A 

Bounen (der) 503, b. (ein Korn- 
chen; 402, a. 

Sessen (der) 55, a. (lange) 76, a. 

Setzen 478, a. (sich) 47, b. 61, b. 
(eich in Bewegung} 352, æ. (in Furcht) 
55, b. (sich zu »ferde) 57, b. {ins 
Gelüngsiss) 71, b. (in Bereitschaft) 
75, b. (auf deu Thron) 108, — (in 
Erstaunen) 131 b. (hinten) 485, b. 
(in Schrecken) 203, a. 3580, a. (in 
Gunst) 20°, a. (aufs Spiel) 298, A 
(den Termin) 319 a. (in Kennt- 
niss 357,5. 361,5. (in Eutzücken) 
588, a. (ein Ziel) 595, a. (m Be- 
wegung) 605, a. 

Serzea (der) 478, a. 

Sevene (eine tödtliche) 192, a. 

Srurzex 60, A 162, a. 539, b. 

Seureea (der) 162 a. 579, b. 

Seveno 418. A 422 b. 469, a. (nicht) 
418, b. (also) 252, a (wahnsinnig) 
454, a. (an seiner Stelle‘ 551. a. 

Serenoen {ein in der Nähe) 68, a. 

Sen 135, a. 164, b. 275, b. 308, a 


Sie 


469, a. 496, A 499, a. 528, b. 
532, b. 558, A 603, b. (in Unord- 
nung) 65, a. 119, b. (einerlei Mei- 
nung) 79, a. (im Stande) 120, A. 
137, b. 154, a. 305, a. 546, b. (in 
Furcht etc.) 205. a. (ohne Ueber- 
legung) 171, b. (in Eile oder Ver- 
wirrung) 211, b. (ähnlich einem 
etc.) 216, 5 (ohne Besinnung) 256, 
a. (der Letzte) 237, a. (verwirrt 
im Kopfe) 244, a. (in Verzweile- 
lung) 308, A. (voll Eiter} 317, A 
{von Nutzen; 542, A (in Eintracht) 
3%, b. (nicht) 418, a. 421, a. 
(Stellvertreter) 475 b. (in Ruhe) 
489, a. (ohue Leidenschaften) 311, 
b. 489, a (zu Ende) 511, o (in 
Bewegung) 657, a. (nicht zu viel) 
550, 5. (zu erwiedern im Stande) 
570, b. (am Leben) 614,5. (ausser 
Alhem) 622, A (es mag) 604 a 
(der Erste) 312, $. (das) 1635, æ 
605, db. 604, a (höchste), 21 a 
(oflenbarte) 21, a. (uuveränderliche) 
96, A (Art des) 528, b 

fan — MICHT SEYN 213 a: 

Seys uwo Nicarsevs (das) 535, a 

Scns (die) 135, b. 507, b. (scharfe) 
252, a. 

Sıcherauatt (das) 507, A. 

Sıcuercarr der) 507, b. 

Sw nen 130,h, 188, b. 439, u. 464, 5.556,5. 

Sicneantir (die) 79, a. 204, b. 205, b 
556, b. 

SICHERHEFTSBEGLEITUNG (die) 618, b. 

Sicgennertseraän (das) 205, b. 

Surnsasterien 56, o 

Sicu sesenümn 228, b. 

Sun seisst 46, b. 

Sıcaraan 225, a. 259, a. 264, Ù. 311. 
b. 512, E 

Sıchrsaae (alles) 314. a. 

Sıchraaaserr (die) 318, b. 

Sıchruaa seyn 259, a. i 

Srchraan UND VERNORGEN 465, a 

Zur 46. b. 47, a. 251, b. 

5B idas 53, b 45f, u. 467, A 
(eiserne) 151. 2. 


Bega 208. b. 207. b 556, o 358,6, ' 


467, b. (Mehl) 351, 6. 


Sin 


Sıesen (die Zahl) 266, a. 

Sıesennuspeat 266, b. 

Sıesenmur 266, a 

Sırarsstaauuice (der) 330, a. 

Sıerenrausenn 266, b. 

Sırszwre (der) 266, a. 

Sırsentens 266. a. 

Sienka (der) 467, b. 

Smezıc 144, b. 255, b. 266, a. 

SisnzicmaL 266, b. 

Swezıcste (der) 266, a. 

Sırazıssrens 266, b. 

Siroes 36, o 

Siec (der) 1511, A 

Secer (das) 11, b 104, 5, 109, a. 
229, a. 285, a, 284, a. 348, b. 

Sıesertack (das) 557, a. 

See 104, b. 348, A 

Sinaer 107, A. RI. a 

Sıraer (der) 108, 4 181. a. 511, b. 

Sıesestaommeı die) 135, a. 

Sıeseszeichen das) 108, a. 166, a 

Srenaeren 170. A. 

Sıraasıcae (der) 107, A 

Sırsarıca werven 107, b, 

Sw sessy 46, b 

Siosan (das) 296, a (mit der Hand) 
558, a. 

Sırsen (das) 132, a. (reines) 132. A. 

Sırsenanzerren (der) 132, A. 516, b. 

Sıraenssane /die) 132, b. 285, $. 525, $. 

Sıuagapnanr (der) 21, b. 

Sıcsenenz (das) 591, b 

Sıunenrapes (der) 21 A 

Sırmnrasee (die) 152, $. 

Sirvenranuen 4152, b. 269 A 

Sr aenkt MEN (der) 132, b. 210, a. 
295, A 

Du pen wt (die 132, Ö. 

Sıimenmuünze dei 152, 4 255, a. 

Bus 132, b 

Sırprascusen (der)89,5 152, b. 516,6. 

Sıronu (Sirom) 595, a. 

Sıxcer 80, A mn A 436, b 488, a. 
494, b. (melodisch) 386, a. (das) 
80. A 

Sısorn "der? 80. A 

Sıraan 304, $. 335, a.(anf den Grund) 
207, a. 

Suen (der) 255, a. 275, a. (des An- 


>23. b 
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fangs) 7, b. (im besonderm) 85, a 
(ohne) 255, o, (wirkliche) 255, a. 
(verborgene) 301, a. (allgemeine) 
334, b. (vergleichende) 455, 5. (ur- 
sprüngliche) 441, b. (tiefe) 503, a 
(zu überlegende) 616, u 

Sms (die) 29, A. 

Siew (nicht auf Schaden) 86, a- 

Smwonsın (ein) 585, b. (stumpfes) 
212, a. 

Smuros 278, b. 

Sınaacıcn 255, o. 

Sınansıcn seyn 291, a 

Sıra (Strom) 593. a 

Sırre (die) 55, 5 155,a. 219 a. 224, 
A 336, A 374, b. 458, b. 469, a. 
DR, a, 564, a. 589, b. 607, b. (nach) 
173, a. 607, b. (feine) 182, a. (ge- 
setzliche) 212, a. (es ist nicht) 308, b. 
(nach allgemeiner) 554, b. (zu ver- 
nichtende) 318, b. (eines Laudes) 
531, a (Mongolische) 599, A. 

Serres (de) 16, a. 544, b 564, a. 
(gute) 85, a. 459, a. (der Buddlhai- 
sten) 301, a. (der Ungläubigen) 
349, a. (Tibetische) 871, a. (alte) 
5416, a, 

Sırrasazserz (das) 55, A 459, e 575, b. 

Sırraxıemae (die) 165, a. 564, @ 595. b. 

Sırrsnıos 459, a. 

Sırreseruichr (die übernommene) #59. 
a. (verletzte) 459, a. 

Sırrsareichten (die) 296, b. 

Sırresvenoeansiss (das) 295. A. 

Sirte sev» 607, b. 

Sırra wien 607, A 

Sırruicn 55, A 

Sırrucaasır (die) 459, a. 

Sırrsam 564, a 

Sırrsamasır (die) 364, a. 

Sırz (der) 55, a. 76, a. 262, a. 275, 
b. 495, Ek 499, b. (gepolsterte) 262, 
a, 262, b. (erhöhte) 282, a. (der 
Krankbeit) 302, b. (fertige) 495. A 
(ursprüngliche) 495, b- 

Sırzurone (die) 55. a. 

Sırzım 61, $. 275, b. 291, b. ma a. 
297, a. 496, A 499, a. (mit kreuz- 
weise üntergeschlagenen Beinen) 
10, a. (mit kreuzweise über einan- 
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der gelegten Beinen) 27, a 27, A. 
stillschweigend) 40,.a. (in gerader 
Stellung) 54,6. (nackt) 124, a. (mit 
unbedecktem Gesichte) 185, a- (be- 
revend) 218, a. (auf einem Teppich) 
219, a. (an der Grenze) 257, a. (am 
Feuer) 289, 5. (an einem verborge- 
nen Orte) 341,5. (in geneigter Stel- 
lung) 362, a. Un der Mitte) 366, b. 
(auf dem Boden) 427, a. (auf einem 
untergeschlagenen Beine) 456, A. 
(bei Seite etc.) 569, A. 

Sırzeuo 221, a. (wie Maitreja) 373, b 
499, b. (wie Sakjamuni) 375, A 
499, b. 

Srrzexox (der) 61, $. 275, b. 295,8, 
499, b. (auf dem diamantenen Thro- 
ne) 575, b. 

Srrassarexı, (das) 221, a 

Sırarousrea (das) 260, A. 

Swa (Name des) 69, b. 

S«ererr (das) 4, a. 549, b. 

Sarra (die) 379, a. 

Smanaco (der) 651, a. 651, b. 

So 146, a. 272, b. 436, a. 581, b. 

Sonn 143; b. 

Socken (die) 580, b. 

Sopası 608, a. 

Sopasm wısoen 608,.b. 

So urwas 66, a. 

Socenanwten (ein) 161, a. 

Sosueicn 252, a, 252, b. 264, a. 355, 
b. 360, b. 412, b. 422,6, _ 

Sonte (die). 237, b. (des Pferdehufes) 
210, a. 

Somn (der) 367,2. (älteste) 367, b. 
(jüngste) 367, $. (unbeliebie) 48, 
b. (der Sonne) ‚330, b. (des Sa- 
tsang) 575, a. (der Siegreichen) 
605, a. (adoptirte) 605. a. (eines 
Voruehmen) 605, a. (der Tante) 
650, a. (einer Gottheit) 625, a. 

Somme (voruehme) 488, b. 

Sorano 252, b. 

Soane ats 175, a 

Sorea zın 161.4. 

Sorcn riyen 66, a, 161, a. 

Zomme Cap suumem 272, a, (vou) 
272, a. 

Sorcnsa (cin) 251, $. 252, a. 


Son 


Sowcuen pi 252, æ 

Sorensausı 272, b. ` 

Socgeg 272, b. (das, oder) 253, A 
(auch durch} 253, b. 

Sorcnes auch 252, b. 

Sorenzs socar 215, a. 

Sorcaes uno souches 251, $. 

Bop (der) 346, a. 

Sorwar (ein neuer) 424, b. (geübter) 
424, b. 

SoLvaren (ein Trapp) 52, a. 

Boun 56, b. 59, b. 601, b. 

Sörren (der) 234, EL 

Sorsscıruass 491, a. 

Boss (das) 188, a. 

Sommen (der) 251, a 386, a 

SOMMERAUFENTHALT (der) 386, a. 

Sommencenonese (der) 386, a. 

Sommermäurte. (die erste) 386, a. 
(letzte) 586, a. 450, a. 

Sommeansus (das) 42, 4. 

Somsenher (der) 386, b. 486, a. 

Sounsasaco (die) 601, a 

Sommenmoxar (der) 386, a. 

Sommenerovisios (die) 106, A. 

Sommeanesex (der) 386, a. 

SommsasoLsrırıum (das) 188, a. 

Somusaspaossen (die) 432, a. 

Sommsrrnommse (die) 29. a. 

Soumsawonsene (die) 586, a. 617, a. 

Sommerzeit (die) 251, a. 586, æ 

Soroensan 187, $. 558, b. 427, a. 

Soxvenmaarntch 427, 4. 

Sonveruch (nicht) 128, b. 

Soroeas 511, a. 

Sosse (die) 55, a. 18A, a, 189, a. 
510, E (durch die) 189, A 

Sonxen (sich) 289, A. 

Sorsesaursans (der) 168, $. 188, a. 
(vor) 168, b. 

Sonsenrinstenniss (die) 119,2. 188, a. 

Sonnensesonene (der) 550, b. 

Sonsenscakiee (die) 188, A 

Somenschsin (der) 188, a 521. a. 

Sossersenmm (der) 108, b. 166, a. 
265, a. 457, a. 617. a. 

Sonnenseıre (die) 604, A 

Sonnsastäusenen (das) 188, o 284, a. 

Sonsessteane (der) 188, a. 192, h. 

Sonxxxvun (die) 76, 6. 188, a. 387,0. 


Spa 


Sommsuntencans (der) 188, b. 

Somumwännz (bei) 275, a. 

Sorma (das) 55, æ 

Sonce (die) 460, 5. (für geheiligte 
Gegenstände) 545, a. 

Sonces 317, A. 596, a. 597, a. 

Soacknrasız (der) 372, b. 

Sonerracenns (der) 372, A. 

Soasraır (die) 224, a. (grosse) 
572, b. 

SoncriLrie 352, b. 511, a. 

Soastos 79, a. 201, a. 288, b. 536, b. 

Soncrosicxerr (die) 201, a. 288, b. 
556, b. 

Soacıos æy 556, A 

Soacsam 79, a. 

Sonssamkeit (die) 525, a. 

Sonre (die) 310, b. 451, b. (von wel- 
cher) 143, E 

Soss (alle) 513, a. 

So aer un 492, b. 681, b 

So srascn zu 582, a. 

Sovvenam (der) 72, a. 108, a. 385, 
b. 415, b. 

So væL 175, a. 200, a. 252, $. 272, 
b. 455, a. 

So ver avcm 67, b. 455, b. 

So wer 252, b, 

Srarre (die) 69, a. 54i, b. 597, a. 
605, $. 612, b. 

Spur £s vote 204, a. 

Sparren 12, a. 85, b 95, a 145, a. 
167, b. 170, b. 585, b. 586, b. 587, 
b. 614, b (sich) 69, a. 95, a. 95, 
a. 168, a. (Brennholz) 568, a. {der 
Länge nach) 256, a. (voll von) 
588, a. 

Beuren (der) 95, a. 171. a. 

Seas (der) 455, b. 

Seine (die) 76, a. 

Srasnapen (die) 605, b. 

SrAanp (eine) 238, b. 475,5. (kleine) 
51, a. (volle) 51, a. 

Sranner (zwei) 259, a. (drei) 259, b. 

Sraysex (den Bogen) 266, a. 496, a. 

Spanen 12, È. 341. b. 

SrÄsuıch 486, 6. 

Sransım 5393, b. 428. a. 

Sransamxeir (die) 341, $. 428, a. 

Spansam seyn 619, 6. 


Spe 


Srass (der) 86, a. 322, a. 495, a 
497, A 573, Ł. 

Spass machen 522, 0. 

Spass Taeınen 66, A 

Seussvoser (der) 522, a. 

Srir 559, a 

Spares (der) 205, b. (eiserne) 151, A 

Srären 349, A 

Srirean (die) 549, b, 

Srarzienen 148, a, 167, & 

Srarzıracäneen (der) 167, b. 

Seatzıenont (der) 167, œ 

Seeczaei (die) 554, A. 

Srecht (der) 577, A. 

Srecirıcarıox (die) 311, æ. 387, b. 

Seeck (der) 541, a. 457, b. 

Decker (der) 45, b. 

Drum (der) 268, a. 

Seeicue (die) 444, A. 

Sreicnex (die) 444, A. 578, a. 
Sericuri. (der) 38, & 156, b. 164, a 
184, a. 258, A 488, a, 565, a. 

Beora 164, a. 

Svesse (die) 191, A 309, a. 527, a. 
455, b. 500, a. 502, b. 503, D. 514, 
b. 515, b. 655, A 590, a. (zur Ge- 
nüge) 154, b. (der Vergesslichkeit) 
185, 5. (allgemeiner Name dafür) 
217, A. (für die Manen) 466, a. 
(warme) 502, A (heisse) 502, b. 
(kalte) 503, a. (gekochte) 503, a. 
(reine) 504, a. (vou Kartoffeln) 
548, b. (mitgetheilte) 615, b. (küh- 
lende) 617, a. 

Speissaxraei. (der) 615, a. 

Sreisenenertung (die) 217, b. 

SraiskskwißTHung (die) 92, a. 

Sresepaneamoung (für Verstorbene) 
250. a. 

Seesen 500, 4. 590, a. 615, 4. 615, b 

Speisen (süsse) 154, a. (neue, frische) 
251 $, (alle Arten) 313, a. (dar- 
gebrachte) 500, a. (essbare) 501, 
b. (überhaupt) 501, b. (gute), 504, 
a. (schlechte) 504, a. (für Todte) 
586, a. (köstliche) 619, a. 

Srgisexo (ist) 500, a. 

Sreiseuaus (das) 11, b. 291, a. 

Sreisenanau (der) 16, 5. 418, a. 425, b. 

Sreiseorren (das) 590, a. 615, b. 


Spi 

Serseroarion (die) 504, a. 

Sreiseschüsser (die) 463, @ 

Seeiseriscn (der) 55, a. 181, a. 221, a. 

Bra un Gernänk 615, 2. 

Sraıse uno Trank 148, a. 509, 0.515, a. 

Sreisevearnenune (die) 270, b. 

Speisezureat (die) 327, a. 

Srenoex (in Ueberfluss) 55, 5. (Ga 
ben) 209, a. (Almosen) 408, b. 
(Speise au die Manen) 466, a. 

Spenven (der) 408, A. 

Spensen (der) 54, a. 

Seeauins (der) 164, a. 

Sresaen (die Beine auseinander) 88, b. 

Srernxerz (das) 75, a. 

Benin (die) 9, b. 71, A. 62, a. 

Seuaancu 624, b. 

Srieser (der) 421, a. (der Weisheit) 
175, a. (des Schildes) 344, 2. 

Seet, (das) 5, a. 522, a. 445, 6. 446, 
a, 495, a. (mit musik. Instrumen- 
ten) 553, a, 

Srizranres (die verschiedenen) 446, b. 

Srueren 5, a. 10,5. 445, b. 446, a. 
446, b. 448, b. 449, a. 494, b. (ein 
musikalisches Instrument) 66, a. 
411, a. 555, a (um Gewinn) 108, 
b. (Würfel) 585, A (mit Cym- 
beln) 593, 5. * 

Spirer (ins Graue) 24, b. 

Seisiexne (der) 445, b. (mit Schlan- 
gen) 411, a. 

Ben (der) 162, 5. 445, b. 
446, A 

Spierznına (die) 445, A 

Srierzassen 446, 5. 

Srieruaus (das) 42, a. 215, b. 

Seisıraaren (die) 375, a. 

Srieisarz (der) 107, a. 585, 6. 

Seiess (der) 268, a. 467, a. 

Spizssex 37, A 

Srixper (die) 344, a. 555, a. 491, a. 

Srixne (die) 228, a. 295, b. 

Srisnen 60, A 64, a. 491, a. (Garn) 
12, æ. 22, a. 515, a. 602, a. (Baum- 
wolle) 254, a. 

Seirnexcewene (das) 228, a. 

Smyrer (der) 60, A. 

Bras (die) 60, A. 

Spinsnan (das) 341. b. 355, a. 


Spr 


Srion (der) 187, a. 190, a. 195, a. 
214, b. 424, a. 598, A 
Srıonaen 174, A 190, a. 598, b. 

618, A 

Srıerroös 369, b. 

Bras (der) 369, b. 443, a. 

Serrz siehe Serrze 

Srrzeune (der) 552, A 

Serrze (die) 221, 5. 344, 2. 331, a. 
355, a. 445, a. 445, b. 507, b. (ei- 
ner Erhöhung) 113, 2. (eines Ge- 
genstandes) 205, a. (eines Felsens) 
377, b. (lange) 515, b. (eines Ber- 
ges) 592, 2. (einer Klinge) 598, a. 
(einer Pyramide) 607, a. 

Srirze uso Exoe 584, b. 

Ssirzis 311; A 317, b. 

Srirzickert (die; 311, b. 

Srirzie macaexs 312, a. 

Berta: weaven 312, a 

Sprrzmaus (die) 455, A. 

Seurrren (der) 455, A. 577, b. 

Sprirrennackt 183, a 

Sroux (der) 211, b. 487, a, (bei Vö- 
geln) 349, A. 

Srorner 211, A. 

Seorr (der) 22, b. 349, a. 358, a 

Srortex 34, a, 356, a. 558, a. 439, 
a. 468, b. 

Srorressane (der) 81, a. 

Srorrsconirt (die) 115, A. 

Senacueesante (der) #15, b. 

Senacne (die) 18, A 38, A 118, A 
127, b. (Chinesische) 19, a. (Mon- 
golische) 19, a. (in Tibetischer) 
19, a. (sanfte, milde) 174, A 
(woblklingende) 197, a. (Tibets) 
570, $. (der Tanguten oder Ligu- 
ren) 529, a, 

Srnacnronscnen (der) 456, b. 

Sen cuuos 17, 4. 

ÖPRACHPARTIKELN (die) 456, b. 

Srmecnex 10, A. 19, a. 81, b. 185. b. 
185, b. 196, a, 206, a. 208, $. 287, 
a. 596, a. 428, b. 451, a. 454. a. 
454, b. 47%, b. 506, b. 519, a. 560, 
b. 584, b. (Unsinn) 12, b. 65, o 
143, a. 419, a. (zul) 39, b. (ver- 
nehmlich) 59, b. (durch einander) 
205, b. (verwortenes Zeng) 255, 
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b: (im Schlafe) 509, A. (weitläuf- 
tig) 352, a. (höflich) 345, b: (eine 
Lüge) 482, a. 483, A (Urtheil 
488, b. (also) 495, A (mit Anspie- 
lung) 497, a. (mit Uebertreibuhg) 
519, a. 622,5. (Schimpfworte) 556, 
a. (Unrecht) 569, 5. (zischelhd) 
578, b. (aufrichtig) 613, 6. (aus- 
führlich)} 628, a. (das) 127,5. 

Sparcarsp 489, A (zu laut) 59, B. 

Serecnexoe (der) 183, A 454, a. 

Senechen können 454, a. 

Srarcıen (der) 183, $. 206, a. 395, 
a. 428, b. 454, a. 506, b. (trefli- 
che) 128, a. 

Sreeıtzex (über den Boden) 272, A. 

Sraesssı, (der, die) 230, b. 

Srasu (die) 344, A 329, a. 407, a. 
407, b. 

Sparcuwont (das) 39, 5. 111, b. 206, 
b. 324, a. 

Serixeen 165, A 545, a. 3545, a, 555, 
b. 525, A (in die Höhe) 64, A 
(aufwärts) 320, b; (das) 446, b. 

Seesen (der) 355, A 

Spaıtzuan (das) 373, A 

Spritze (die) 144, b. 147, a. 

Spaasse (die) 50, 5. 406, b. 577, a. 

Sraössıms (der) 577, a. (erste eines 
Keimes) 423, A. 

Sraössunse (die) 91, A 

Sracenauswaun (die) 566, b. 

Sradcut (die) 139, b. (heimliche) 
Gii, a. 

Senunenn 48, a 

Srauxs (der) 69, a. 155, b. 506. a. 
541, b. 

Sraüxse BEKOMMEN 5, o. 

Seucknarr (der) 164 a. 488, a. 516, a. 

Srünwassen (das) 159, a. 

Sron (die) 183, a, 414, b. 581, A 
589, 5. (der göttlichen Weisheit) 
532, a. 

S'namase (der) 85, a. 

Sarwastı (Name einer Stadt) 194, a. 

Snoxsrsancanro (König) 607, a 

Ssaca (Monat) 591, b. 

Sraar (der) 585, a. 

Sruarrssırz (der) 55, æ 

Starrsunacex (der) 577, A 
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Sran (der) 45, b. 60, a. 60, b. 386, 
b. 612, & (kleine) 386, A 5387, o 
(mit einem Knopf) 387. a. 

Sracnzı. (der) 612,5. (des Scorpions) 
292, a. e) 

Sracurtuntan (die) 219, $, 

Sracueuıe 460, A 

Sricustx (die des Igels) 574, a. 

Sranr (die) 53, a. 78, b. 79, a, 522, 
a. (am Obertheil eines Flusses) 
626, A. 

Stapresschwirz (das) 79, o. 

Sraprsaver (die) 152, a. 

Sraurossrhaurt (das) 79, a, 

Sranrrasm. (der) 79. a. 285, a. (von 
Kaufleuten bewohnte) 461, b. 

Sraprwarı (der) 152, a 

Srat. (der) 151, a. Sit, E 

Srantserrze (die des Pfeils) 267, A 

Srarı (der für Rindvieh) 507, a. 

Srarmior (der) 828, a. 

Srarumeisten (der) 158, A 525, b. 

Britten (das) 550, b. 

Stamm (der) 76, a. 129, a. 545, a. 
545, b. 546, a. 577, a. 600, a. (kö- 
nigliche) 108, æ. (väterliche) 162, 
a. (eines Wallnussbaums) 219, A. 
295, a. (einer Eypresse) 295, a. 
(alte) 294, A. (starke) 294, b. (des 
Wachholders) 579, A. 

Sramisses (der) 108, a. 

Sraumcescutecur (das) 124, b. 

Stammmuren (der) 545, b. 

Srammıra (der) 59, b. 

Sraumvaren (der) 340, a. 552, a. 

Sraumvenvanoescawer (die) 441, b. 

Sräneer (der zu einer Pumpe) 254, A. 

Sramnrer (mit den: Fasse) 54, a 

Sramrren (der) 164, a. 207, a 

Sraso (der ledige) 345, b, 

Sranparre (die) 358, A 

Srasomarr 234, æ. 240. a. 

Sranoharticxerr (die) 240, a. 

Sraxce (die) 232, A 512, b (zum 
Verrammeln) 115. b. (dünne, spit- 
ze) 187, a. (hohe) 247, a. 

Sräxcer (der) 129, a. 294, b. 577, a. 
600, a. (hohle) 408, 6. (kleine etc.) 
506, a. 

Stässersewäcnse (die) 294, b. 
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Srawces (die eines Zeles) 70, a 

Srascexnonnen (der) 601, a. 

Srasze (die) 457, ai 583, A. 

Srank 56, b. 60, æ 64, b: 65, b. 128, 
b. 129, a. 194, a. 225, b, 224, A 
237, b. 241, a. 246, b. 256,5. 322, 
B. 405, a. 489, a 442, b. 447, A 
551, a. 552, b: 582, a. Gu, b- ` 

Sranse (der) 49, b. 

Sränxe (die) 47, a. 129, a. 187, b 
194, a. 228, b. 232, á 305, a. 
322, b. 327, a. 332, a. 579,0. 582, 
a. 622, b. (durch) 258, a. (der 
Hand) 558, A (des Körpers) 565, b. 

Bains 185, A 

Stank machien 256, b. 

Srärxste (der) 49, b 

Stark ap schwach 486, b. 

Stark weapen 256, b. 

Srirıc 556, $. 

Sräriekerr (die) 556, b. 

Srarıor (die) 399, a. 

Starr 255, a. (an eigener) 454, $. 

Srärre (geheiligste) 42, a. (heilige) 
258, a. 

Srirruen 585, og 

Starr (der) 184, a. 230, a. 284, a. 
551, a. (deı Verwesung) 250, o. 
(feine) 284, a: (an den Füssen) 
487, a. 

Sravgranes twn Pise 577, A. 

Sratute 284, a. 

Bruns (der) 112, b. 215, b. 

Sracusärte (die) 284, a. 

Srausweoen (der) 284, a. 

ſracuns 313, a. 472, a, (plötzlich) 
4, b. (in etwas) 99, a. (das der 
Hitze) 450, b. 

Stecken 478, a. (in die Tasche) 44, 
b. {den Rockschooss in den Gurt) 
75, a. (in Brand) 328, a. (in den 
Busen) 320, a. 630, a. (in Schul- 
den} 368, a. (in ein Loch ete.) 
407, a. (ins Gelängniss) 441, a. 
(das Schwert in d'e Scheide) 542, 
a. (in die Scheide) 580, A 589, A 

Srockex (der) 612, A 

Sreeken memen (im Halse‘ 317, b. 

Sres (der) 561, a. 

Sura 100, a. (in Verhältnis) 626,5. 
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Srenenn 6, A 100, a. 221, a. 

Sremesoe (der) 100, a. (auf Wache) 
421, b. 

Suen 374, 5.16, b. 54, A (nicht) 
85, b. (das) 34, A ` 

Bareptpa und mondt 16, a. 

Sremien Can nıcnes 16, a. 

Se 54, b. 60, a. 64, b. u.a, 
a. 552, b. 555, a. 

Sreire (die) 551, a. 552, b. 

Sreiickerr (die) 551, o 552, $. 
559, b. 

Bram wachen 155, i. 

Sre vrnen 555, 4. 

Sreissüczı (der) 583, A 

Srewsüssiammen (der) 538, b. 

Sreteen 359, a. 479, a. (zu Pferde) 
149, a. 158, a. 240,6. 

Breu, 584, b. 

Stein (der) 285, a. (zum Hämmern) 
89, A. (runde) 173, a. 285 a. (Na- 
me eines schwarzen) 219, a. (be- 
hauene) 285, a. (lange) 285, a. 
weiche} 285, A 651,a. (zum Auf- 
reiben von Tusch) 247. b (kleine) 
284, b. 285, a. (weisse) 285, a 
(schwarze) 285, æ. (flache) 285, a. 
(gsldhaltige) 286, a. (silberhaltige) 
236, a. (Name eines kos'baren) 
528, b. (zum Werfen) 357, a (von 
der Gestalt einer Kuhzitzej 364, 
a. (in Früchten) 448, A (leichte) 
485, d, (ein kleines abgehrochenes 
Stück) 513, 5, (ein gewisser) 555; 
a. (durchsichtige) 582, b. (erdige) 
591, a. (harte) 601, b 

Braut (eme weisse) 114, b. 

Sreisascaz (die) 285, A 

Sremeroek (der) 89, A 

Srrapck (der) 52, a. 558, b. 

Sreise (die) 72, b (zum Aufstellen 
des Kessels) 117, 6. (dicke, gro- 
be) 285, 5. (nach der Gattung ge- 
ordnete) 286, a (grosse, grobe) 
341. a (kleine) 370, a. 595, A 
612, b, (voll scharfer) 575, a. 

Sreiwrvchs (der) 411, a. 

Srenermöre (das) 72, b. 

Sreinaeren (der; 285 A 
te) 254, b. 258, b. 
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Srirmikms (der) 456, a, (in Früchten) 
456, o : 

Sreinxennen (mit) 486, a 

Sremxonte (die) 285, a. 285, 5. 601, a. 

Srersundnswerr (die) 284, b. 

Brenn Area (das) 25, b. 285, a. 

Sreimsarz (das) 10%, b. 112, 5.451, a: 

Bremer (der) 357, a. 

Sreiss (der) 179, a: 496, a. 

Sreissorüsen (die) 496, a. 

Sret (die) 255, a. 308, o 581, a 
(hohle) 4, a. 407, a, (offene der 
Hirnschale) 7, a. (steile) 68, o 
(an dieser) 272, a. (an einer anm- 
dern) 494, 5. (eines Planeten) 510, 
b. (gepflasterte) 575, a. (nicht an 
seiner) 531, a. (die eigene) 551, 
a. (seichte) 541, a. (weite) 591, a- 
(enge) 591, a. 

Sreten (sich unter Schutz) 25, A 
(sich unter ein Obdach) 27, æ 
(ahschüssig) 70, a. (in Ordnung) 
87, a. (gegeneinander) 126, E, 589, 
b. (zufrieden) 131, b. 506, a. 457, 
a. (einen Zeugen) 325, a. (zur 
Schau) 337, a 

Bees (ausgewählte) 147, a. (mit 
hohen} 392, a. (voll harter) 444. 
b: (raube) 585, A 

Srerumacnen (der) 516, A 

Stu (die aufrechte) 6, b. (m nie- 
dergebeugter) 86, b. (in aufgerieh- 
teter 100, a. (in gebückter) 249, 
A. (anlockende) 180, A. 

Srerwvenrarten (der) 20, b. 224, a, 
308, a. 454. b. 165 a 

Srerwvenıartenına (die) 325, a 

Sıemmeisen (das) 591, a 

Stemrir (der 104, b. 29, a 233 a 
234, a. 527, b. 

Sremreix 104, A. 

Sures (die) 404, a. 

Srerrinzewonssa (der) 404, a. 

Brrserwt Asp (das) 591, a. 

Sterrerziwor (die) 86, 4 

Sriaurs 14, a. 70, a. 89, a. 93, b. 
102, a. 168, a. 169, a. 182, b. 185, 
a, 251, 4. 269, b 336. b 357, o 
357, b 490, a. 575, a. 586, $. (an 
Erstichung) 3:7, 6. (das) St, a. 169,4. 
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Srersense (der) 102, a. 169. a. 

Srean (der) 20, a. (Name eines) 77, 
A 78,a 3171, b. 451, a. 498. h. 
(Name zweier) 408, b. (des Tage-) 
189, a 

Sreancoweteitirion (die) 20, a. 56, 6. 
(Name einer) 315, a 317, b. 569. a» 

Irsane (die sieben) 451, b. 432, a. 

Srenwensenzis (der) 20, a. 

Sressuchr (das) 20, a. 521, a. 

Srensscuxuper (die) 2, e. 

Sreriskeit (die) 225, b. 556, A 

Sters 250, b. 502, b. 

Seren (die) 54, b. 228, b. 
(als) 526, æ ` 

Bruns 265, a, 467, b. 

Sricuerwörrer (die) 623, b. 

Sreret (der, die) 164, 4 348, b. 487. 
a. 487. b. 627 h Ga, a (lederne) 
4, b. (abyenntzte) 207, a. ( Mongu- 
lische) 599, A. 

Sriererschart (der) 164, b. 529, a. 
627, b. 

Srersisonte (die) 257, b. 627, A. 

Sriereauoen (der) 367, A 

Srrermurren (die) 412, a. 555, b. 

Sruervaren (der) 340, a. 524, a. 535 / 

Stier. (der) 129, a. 167, b. 529. a 
564, a, (einer Hacke) 181, 4. 205, 
A (des Beiles) 218, b. 221, a. jet 
ner Glocke} 259, b. 

Been (der) 51, b. 79, b. 240, a. (vom 
gemischter Race) 476, e. 

Ser (der) 344, b. 514, a. 

Spe 12,5. 34, œ 38, æ 270. a. 
(Lebereinkunft) 148, 5. 220. 4 
(Einigkeit) 274, b. (em Kloster 
276, a, (Friede) 393, a. (Eintruelu, 
298, a. 385, a. (Böses) 308, Ż. 
(Zwiespalt ; 587, A 

Sreten (der) 276, a. (des Buddisis- 
mus) 501, A. 

Sreross (die) 12, 2. 

Bi 620, a. 

Srıuer (die) 161, b. 248, e 271, b. 
620, a. (des Gemüths) 49, a. 

Ben ien (das Nasenbluten ` 23. a. 

Srurschwiees 40, a. (d+ ot 6. 

Bot sırzen 161, A 248, a. 

Srrurstaso (der) 92, b. 
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Srimme (die) 18, b. 38, b. 80,5: 118, 
b. 127, b. 90, a. 92, b. 386, a. 
(gute) 18, a. 78, a. (wohlklingen- 
de) 18, b. (rauhbe) i8, E (wider- 
liche) 19, a. (laute) 19, a (schal- 
lende) 19, a. (hohe) 19, a. (ange- 
nehme ) 118, A. (unangenehme) 
118, 6. (starke) 127, b. 405, a. 
(schnaubende) 156, b. (zu hören- 
de) 256, b. 463, b. (der Vögel) 
371, b. (des Donners) 402, b. 

Srıumes (die) 75, a. 

Sriumeswerre (eine) 106, 5. 454, a 

Stixxeso 281, a. 549, A 559, b. 582, 
a. BIR, a 

Stinkexo seys 281, a. 

Stisxexo wennes 617, b. 

Sms (die) 90, b. 268, oa 326, A 
(lächelnde) 478, A. 

Srinxiaakt (die der Pferde) 210, a. 
595, @. 

Srocx (der) 58,5. 60, a. 322, a. 369, b, 

Srocxweak (das) 41, a 448, b. 
(oberste) 221, 5. (aufzuführende) 
448, b. 

Srockweakeauea (der) 446, œ 

Srorr (der) 152, b. 165, a (zu Bil- 
dern) 21, a. 

Srounen 45, a. 
579, b. 

Sronrens 282, b. 558, b. 

Sraz 46, a. 108, b. 122, b. 127, A 
200, a. 216, b. 261, a. 546,a. 555. 
b. 556, a. (der) 58, b. 60. b. 35, 
A 108, 4. dii, æ. 115, a. 122, b 
127. b. 147, a. 200, a. 205,5. 261, 
a. 346, a. 560, a. 512. b. 554, a 
555, d (ohne) 46, a. 

Srorze (der) 200, o 555 


60, 4. 579, b. (das) 


555, A 408, b 

Storz seys 75, b. 96, A 127, b. 200, 
a 238, b. 

Sımz teus 40, 4. 556, 4. 

Srorres (Löcher) 317, a. 

Srosen (der) 159, A 

Sronex 319, a. 

Srunuss {die} 501, 6. (des Wohl- 
seyns) 274, E 

Sross (der) 57, a. 596, a. 

Srosses 296, b. 554, ó. 620, a. 624, 
b. (mii dem Fusse) 15, a. (mit 
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dem . Ellbogen) 77, A. (mit den 
Hufen) 286, a. (zu Pulver) 351, b. 

Srossxi. (der) 164, a. 

Srossvoszı, (der) 54, a. 

Srorrenen (der) 39, b. 248, a 

Druck 5, 5. 200, a. 257, a. 348, b. 

Sraackesıt (die) 257, a. 

Strack MACHEN 257, d 

Srnack wennen 257, a. 

Sraars (die) 156, a. (für Ehebruch) 
574, a. 

Snares 156, a. 

Srasrr 246, b. 

San, (der) 506, 6. 514, a 

Sraames (in Licht) 521,a. (die heis- 
sen der Sonue) 450, a. (mit heis- 
sen) 450, a. 

Srnankenkaras (der) 5, A 

Sraius (Garn, der) 21, A 

Srasspuren (das bespülte) 120, A. 

Suisse (die) 102, 4. 560, b. 561, æ 
581, A 602, a. (breite) 602, a. 
(krumme) 602, a. 

Staıssesaurssnka (der) 57, a. 

Sruassenkacn (der) 172, b. 

Srnäcses (sieh) 179, b. (das Haar 
sich) 328, A. 

Sraauch (der) 576, a. (Name eines) 
2, b. 605, b. (medicinische) 466, a. 
(zu Hecken) 525, a. 

Sraavenwemwe (die) 152, a. 

Sraauss (der) 160, A. 

Srreoes 200, b. 477, a. (vorwärts) 
199, b. 205, a. 447, b. (mit Eifer) 
579, b. (das) 202, b. 213, b. 

Sraeseso: (der) 199, b. 

Sracekpan 284, a. 

Stonn pr (die) 284, a. 

Sresche (die) 69, b. 551, a. (weite) 
53, b. 69, A 

Sraceken (in die Höhe) 127, a. (sich 
gähnend) 429, A, (sich) 455, a. (das 
sich des Löwen) 595, 6. 

Sruxicu (der) 151, a. 

Sraricuruſx 189, Å. 194, b. 345. a. 575,1. 

Sacnmra 189, $ 19, 6. 

Srarıcacsn (der) 375, & 

Sracwea (der, die) 575, & (Her Ti- 
perhaut) 248, b. (der Haut der 
Thiere) 548, 4. 
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Sragır (der) 6, b. 34, b. 74, b. 165, 
a. 387, b. 447, a 447, A 562, a 
(gegenseitige) 543, a. 

Srasıraxr (die) 87, a. 248, b. 

Barzen 7, b. 31, & 404, 6. 165, a. 
240, b. 447, a. 447, b. 449, a. 477, 
b. (sich) 256, a. 435, b. 447, a. 
449, a (sich um den Vorrang) 
108, A. 

Srasırano 447, b. 

Bonten (der) 447, a. 

Srasırıs auwonnen 523, b. 

Srarrrie macmex 279, b. (sich) 98, a. 
447, a. (sich einen Fund) 256, a. 

Srasır can Zink 61, b. 

Sratac 256, 6. 478, b. 605, a. 

Srassch (die unbarmherzige) 134, A 
(durch) 605, a. 

Bra macuen 256, b. 

Drago wernen 256, A 

Srasues 209, a. (hin und her) 342, b. 

Senruorrer (das) 208, b. 344, a. 

Srach (der) 551, a. 547, b. (kurze) 
596, a. 

Srusck (der) 121, A 222, a. 227, L. 
486, b. (dreidrählige) 25, b. (zur 
Befestigung eines Fahrzeugs) 196, 
b. (mit einem Pilock) 213, 2. 
(durch die Nase gezogene) 312, a. 
(herabhängende) 3353, a. (an einem 
Korbe) 456, A (an Öchsenhör- 
nern) 548, a. 

Sruicke (eines Filzzeltes) '410, a. 

Srauscki (der) 210, a. 

Sraon (das) 544, b. 442, a. 600, a. 

Sraonsürper (das) 160, b. 

Stronnäcksen (das) 344, b. 

Sraonaöürse (die) 355, A 

Sraos (der) 7, b. 158,5. 379, b. 389, 
a. 457, a. (gelbe) 426,5. 

Sraömex 111, b. 379, b. 

Sraömenn 111, b. 

Sraösuns (die) 7, & 78, a. iii, h. 
379, b. (starke) 256, A 

Sravoeı. (der) 437, b. 470, a. 

Srarwer {der) 14, a. 

Srauwrraann (das) 14, 4 487, a 

Srrümrre (die) 394, A 497, a 580, 
b. (von Garn) 602, a. 

Soup Hrs (das) 451, b. 
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Sros (die) 41, a. 42, a. 

Srunennonen (der) 41, a. 

Srück (ein) 249, è. 265, A 310, b, 
565, o 595, A 612, a. (ganzes) 
249, b. 529, A (halbes) 249, A 
(kleines) 45, a. 48, a. (abgebro- 
chenes) 155, $. (Wollentuch) 314, 
b. (kurzes) 529, A 

Srückcees (in kleine) 454, a. 

Srückz (verschiedene kleine) 249, A. 
(in viele kleine) 570, a. (kleine) 
595, b. 

Srückex (in kleinen) 254, a. 

Srupent (der) 195, A 610, A 

Srursx (die) 20, a. (des Thrones) 
55, a. (einer Treppe) 255, b. (zur 
Vollkommenheit) 561, a. 

Bom, (der) 55, a 221, a. 499, b. 
(gepolsterte) 262, æ. (hohe) 555, 
a. (hölzerne) 577, b. 

Srenwecke (die) 55, a. 

Stumsans uno Unin 588, a. 

Stunn 17, b. 382, a. 

Baus (der) 17, b. 

Srumnusr (die) 17, 6. 

Srumm seyn 17, 4. 

STUMM WERDEN 17, 6. 

Srünrsn (der) 287, a. 559, a. 

Sremer 129, a. 212, a, 226, b. 227, 
a. 283, b. 296, A 369, a. 428, a. 
507, $. 534, e (vor Alter) 61, b. 

Sreurr sewonnen 257, b. (vor Alter) 
104, a. 

Srumerncir (die) 152, b. 206, b. 212, 
a. 285, b. 369, a. 428. a. 534, a. 
Srumer macnen (sich die Zähne) 598, a. 
Stumreseva {das der Zähne) 446, A 

Srumresins (der) 212, a. 422, A 

Srtumersissic 422, b. 429, a. 

Sruspe (die einer Verrichtang) 125, 4. 

Srounpessrock® (die) 157, a. 

Srunvenmass (das) 462, A 

Srurıp 624, a. 

Stumm (der) 457, a- 458, b. 470, a. 
555, a. (wüthende‘ 207, b. (hefti- 
ge: 256, b. 

Srtürmısen 458, a. 

Stumm mir Scanee 58, b. 

Srunsessex (der) 167, b. 

Srore (die) 104, $. 209, b. (des 


# 


Tschigitai) 543, a. (unfruchtbare) 
586, a. 

Srurrürrew (das) 212, b. 

Srüras (die) 1, a. 64, b. 212,5. 213, 
a. 512, b. 513, a. (ohne) 215, a. 
(für die Dachsparren) 349, a. 

Srürzes 35, a. 37, b. 212, b. 224, b: 
(sich) 46, a. 203, a. 226, b. {sich auf 
einen Stab} 60,2. (seitwärts) 148, 5. 

Srürzeso (das Kion mit den Fäusten) 
632, A 

Storzer (der) 360, a 

Srürzen (der) 212, b. 

Srörzrunkr (der Gedanken) 425, b. 

Srv. (der) 456, a. 456, A {correcte} 
245, b. 

Srriasr (der) 245, b. 

Susstrsuxueamse (der) 117, a. 

Sumureaxorricier (der) 117, a. 

Sussser (dessen Partikeln) 6, a. 505, 
b. 317, b. 320, b. 518, a. 690, a. 

Sosecrivirät (die) 252, A 

Scestanz (die) 155, a. 624, b. (m 
Thiereingeweilen) 69, a. (harzige) 
69, A (mineralische) 204, a. 500, 
b. (heilige), 246, A (fetlige) 515, 
b. 486, b. (brennbare) 389, 5. (öli- 
ge) 443, b. 

Sveri. 490, a. 

Sustu. machen 490, b. 

Suari winner 490, A 

Supraacrios (die) 408, b. 

Surrassıınes 408, 4. 409, a 

Socnen 424, a. 439, a 4il, a, 464, 
a. 413 b. (Getränk) 24, a. {ein 
Anlehn) 26, a. (Veranlassung) 79, 
ù. (Schutz) 207, a. (Händel) 234, 
b. 258, b. (sich eine Braut) 564, 
b. (einen Gefährten ete.) 509, A. 

Suchen (der) 473, A 

Süoex 352, a. 62%, a. 

Sünsesenn (die) 629, a, 

Süposr 552, a. 575, a. 629, a. 

Süvserre (die) 629. a. 

Stowest 552, a. 629, a. 

Süpwestercenn (die) 267, a 

Spann ider) 555, a. 

Svcara (Epithet Buddha's) 266, A. 

Sumenv (Berg) 542; 6. 628, 5. (wie 
der) 455, b. 


Syn 748 

Summa (die) 53, 2. 

Summaarum (das) 298. a. (der reli- 
giösen Pflichten) 459, a. 

Somer (der) 75, b. 274, a 423, b. 
611, 2. 

Stmrronas (das) 442, b. 

Sumeric 76, a. 271, a. 

Sumrrschwerrs (die) 26, a 159, b. 

Sonps (die) 3, A 40, 6. 119, b. 190, 
b. 191, a 191, b. 200, b. 216, b. 
217, a. 291, b 455, a. 50i, b. 
(ohne) 41, a. 191, 5. 378, b. (an- 
geborene) 134, @ (zu verheimli- 
chende) 148, b. 

Sünnen (der) 217, a. 

Stan 40, b. 148, b. 191, a. 191, b. 
291, A 500, a. 455, a. 501, b 
Süwisen 52, a. 119, 6. 191, a. 216, 

b. 292, a. 

Sürpuica 191, a. 

SüsprLos 41, a, ‘190, A 191, b. 292, 
a. 578, b. 501, A 

Surixuat (dessen Partikel) 320, A 
366, a. 

Sorre (die) 175, a. 251, b. (süsse) 
2, a. (dicke) 631, a. (dünne) 
651, a. 

SurrLicımes 276, a. 

Suretix Ant (der) 491, a. 

Dram (der) 650, a. 

Süss 152, a. i54, a. 414, b. 490, A. 
552, o. 

Süsse (die) 154, a. 490, A 

Süssuouz (das) 576, b. 

Süssexerr (die) 134, a. 490, A 

Süss macmen 154, a. 

Süss weapes 154, a 

Suraa (ein) 269, a. 

Soraas (die) 295, A. 

Sırse (eine) 417, a. 417, 5. b 

Syarmor (das) 348, & 467, a. (von 
Buddha) 21, a (der Stirke) 558, 
b. (der Macht) 611, a. 

Santa (die) 324, b. 375, a 

Symmerasch 524, b. 

Svurrome (einer Krankbeit) 302,5. 

Synonyma (die) 154, A 

Sysonyaux (die) 544, b. 

Syxorsıs 504, E 

Synrusse (die) 397, a. 


750 Tag 

Sraıuex 549, a. 

Sraur (der) 40, a. 290, a. (eine Art); 
177, b. (aus einer gewissen Pflan- 
ze) 585, E 

Srsrem (das) 206, a. 





T. 


Tanar (der) 227, a. 

Taper (der) 7, $. 11, a: 12, b. 3i, a. 
124, a. 326, a. 549, a, 552, b. 358, 
A 390, b. 450, a. 43°, b. 464, b. 
467, b. 566, b. 586, b. 

Taorınarrs (der) 453, a. 

Tapers 7, $. 11, a. 39, b. 119, a. 124, a. 
145, a. 195, a. 220, a. 326, a. 556, 
a. 352, b, 358, a. 450, a. 450, b. 
432, b. 472, b. 495, b. 566, b. 594, 
a. 569, b. 586, A (ins Gesicht) 
151, b. (ohne Grund) 381, a. (hin- 
ter dem Rücken) 580, 5. 

Taosıstchrie 7, A. 

Taneısöcarise (der) 7, A. 

Tiosıwürvie 326, a. 430, b. 

Tavler (der) 124, 5. 220, a. 856, a 
353, a. 358, a. 452, 6. 586, ù 

Tarer (die) 55, a. 81, a. 567, b. 

Tac (der) 189, a. 262, a. 486, a. 
486, b. (des Zodiaks) 54, 6. (funf- 
zehnte des Monats) 186, 5. (ein 
kalter) 188, b. (jeder) 189, a. 
(glücklicher) 489, a. (der ganze) 
255, a. (diesen) 255, A 254, æ 
(der vorige) 271,5. (der nach mor- 
gen) 302, a. (lange) 505, a. (letzte 
eines Monats) 505, a. 308, a. (je- 
der des Lunarmonats) 460, 5. (fol- 
gende) 592, a. (der ganze runde) 
624, b. 

Tacr (heut zu) 248, a. 252, b. (die 
sieben) 266, a. (guten) 266, b. 
Tıcex (vor einigen) 40, b. 43, A 

(nach vier) 496, b. 


Tat 


Ticeneise (die) 486, @ (eine halbe) 
450, È. 

Tacxs (dieses) 254, a. 

Tacxsatdunucu (der) 254, b. 5308, æ 
551, a. (bei) 302, A 

Tasessierne (die) 189, b. 

Tuszszerr (die) 189, a. 265, a. 486, 
a. 486, A. 

Tac rün Tac 189, a. 486, a. 

Tisııca 189, a. 486, b. 

Tactonn 189, b. 346, b. 

Tacsönser (der) 79, b. 

Tacserre (die eines Berges) 543, a. 

Tac ono Nacht 189, a. 486, b. 

Tau ran Nacaronewar (die) 189, a. 

Tante (die) 23, a 612, b. 

Tarest (das) 153, a 

Tauıssax (der) 306, b. (auf dem 
Scheitel} 437, 2. 

Taxnscaun (der) 225, A. 

Tansur (das Land) 570, A 

Tansurex (die) 529, a. (nomadisiren- 
den) 404, a. (Land der) 529, æ 
(Sprache der) 529, a. 

Tasye (die) 228, A 

Tasre (die) 305, a. 604, A 650, 4 
851, æ 

Tawna (der) 111, b. 139, b. 441, b. 

Taxraas van Mantnas 298. A 

Tanz (der) 68,5. 168, b. 380, b. 446, 
b. 510, b. 544, b. 

Tıxzex 68, A 168, b 296. b. 545, a. 
556, A 497, b. 510, b. (das) 168, b 

Tanzexne (der) 510, b. 

Tänzer (der) 58, o 68, 6. 168, b. 
580, A 510, b- ‚ 

Tixzeamx (die) 68, b. 168, A 510, b. 

Taxzeunst (die) 510, b. 

Tanzsaaı (der) 42, a. 

Taxzsrızı (das) 446, A. 

Tarert (die) 554, a. 

Tarren 224, b. 246, b. 322,5. 327, a- 

Tarrenx (der) 332, a. 

Tarrzaxeır (die) 197, $. 322, b. 382, 
a. 622,2. 

Tana (Name einer Göttinn) 123, a. 
Tasche (die) 44, b 45, a. 118, a. 
(von Baumwollenzeng) 542, a. 

Tasse (die) 5, a. 50, b. 


‘Tarz: (die) 528, a. 


Tes 


Tarp 243, a 524, b. 

Tacae (die) 343, 5. (wilde) 250, o 

Tuunexrannen 545, b. 

Tıvemsır (die) 251, A 

Taon machen 521, b. 

Tun erc 521, b. 

Taun wennex 521, b. 

Tauchen (ins Wasser) 160, b. 406, œ 

Tavrsenase (die) 382, a. 

Tavcemcnrs (der) 208, a 

Tivsrıcn 316, b. 333, b. (zum Ham- 
mern) 284, a. (zum Gebrauche) 
570, b. 

Tacscn (der) 182, a. 

Tauschen 182,0. 185, a. 298,a. (das) 
185, a. 

Täuschen 382, A 482, a. 488, b. 

Tavscamasner (der) 182, a. 

Tauscnnäsouen (der) 185, a. 

Tivscause (die) 117, b. 358, b. 561, 
b. 413, a. 482, a. 483, a. (ohne) 
72, b. (optische) 313, b. 417, a. 
451, a. 

Facsen (ein) 158. a. 353, a. (Eins 

" weniger als) 451, A 

Tavsexo Birtioxen 206, A. 

Taxxron (der) 546, A. 

Taxe (die) 228, A 325, b. 568, 2. 

Taxmes 546, 5, 

Tecasorocie (die) 544, A 

Teen (der) 217, o 436, b. 466, A 
481, b. (schlanmige) 480, b. (klei- 
ne) 518, a. 

Trıcnwassen (das) 466, b. 

Trie (der) 502, 5 (vom geröstetem 
Mehl) 31, o 502, b. 

Tetten (der) 463, a. (eiserne) 151, 
b. (geldene) 294, a. (silberne) 294, 
a: (von Metall) 562, a 

Temmer (der) 625, b. 

Tesreıcorırcıum (das) 487, A. 

Tewreramernt (das) 492, o 586, b. 
(ein sanftes) iii, a. 

Tewse (die) 536, 5. 

Terrıca (der) 46, a. 239, a. (dick- 
haarige) 157, b. (haarige) 320, A 
Team (der) 156, a. (zur Zahlung) 

50, a, (abgelaufene) 600, a. 

Testamest (das) 11, a. 59, E 161, 6. 

548, A 488, a. 


The 


Terme, (die) 174, a 520, a. 554, 
a. (mit) 554, a. (ohne) 554, a. 

Testıaen 39, A 

Troupe, (der) 78, a. 87, b. 264, a. 
266, a. 281, a. Gtt, b. 626, a. (ein 
zu bannender) 37, 5. (männlicher) 
291, a (junger) 281, b. (weiblicher) 
618, b (die) 300, A. 352, a. (die 
und die Götter) 626, a. 

Tevurzıcnen (das) 281, b. 

Teen an (die) 281, b. 

Tevreisunces (das) 266, a. 281, A 

Tevreıspannen (der) 264, b. 

Teurzıssons (der) 266, a. 

Teursistocnten (die) 266, a. 

Trurtiscu 266, a. 

Texrseuart (die) 163, A 

Terr Cap Comsmerran 100, & 

Tuai (das) 564, b. 584, b (von ro- 
ther Erde) 438, & (schmale ete 3 
542, 5. 

Trarricss (der) 564. b. 

Tarısano (der) 237, b. 

Taar (die) 2, b. 88, a. 37t, a. 474, 
b. 561, b. (schwere) 8, b. (in der) 
205, a. (gute) 355, b. 562, a. 
(schlechte) 335, b. 501, A. (gottlo- 
se) 562. a. (frühere) 562, a. 

Tnares (die zwölf eines Buddha) 475, 
a. (die hundert) 475, a. 

Tuirıs 539, 6. 561, b. 

Teärıckerr (ausser) 359, b: 

Tuac (der) 504, b. (auf dem Grase) 
442, æ (gefrorene) 504, b. (süsse) 
504, b. 

Tnerren (das) 512, a: 

Tuss (der) 172, a. 615, b. (eine Tasse) 
172, b. (eine Ladung) 256 a (von 
einem gewissen Baume) 290, a. 

Terssrwiarsuns (die) 92, A 

Turenaasarxcens (die) 166. a 172, b. 

Task ven (die) 172, A. 204, b. 616, b. 

Tuxxxocu (der) 172, b. 

Tuesorren (das) 172 b. 

Taresonsex (die) 172. a 

Turesraın (der) 172, A 

Tixerorr (der) 502, a. 615.5 

Trnem. (der) 144, a 151, A. 155, a. 
463. A 352, È. 547, b. 548, a. 575, 
a 612, a {obere des Gaumens) 


Thi 


8, b. (untere des Gaumens) 8, A. 
(hohle der Fusssohle) 14, a. (zehn- 
te) 41, a. (einer Periode) 44, b. 
(mittlere) 47, b. (cines Klosters) 
74, b. (erste des Winters) 84, b. 
251, a. (letzte des Winters) 84, b. 
251, a. (obere) 222, b. 345, b. 524, 
b. (der Ernte) 255, a. (der flache 
einer Sache) 237,5. (unterste) 237, 
b. (unterste eines Thales) 269, œ 
(andere) 540, a. 585, a. (äussere) 
349, a. (obere und untere) 343 A. 
(obere des Bauches\ 407, b. (un- 
tere des Körpers) 450, a. (höchste 
eines Hauses) 445, a. (untere des 
Hauses) 494, a. (untere) 520, a: 
552, b. (rechte) 555, b. (höchste 
eines Bergpasses) 557, a. (grösse- 
re) 575, a (obere des Stammes) 
576, œ (miltiere der Rinde) 577, 
et 580, h. (innere der Rinde) 577, 
æ 580 æ (fleischige) 592, æ. (drit- 
te) 594, b. (fettige auf Flüssigkei- 
ten) 603, a. (hintere) 608, a. 

Turncinu (kleine) 379, b. 

"neue (zwei) 189, A. (beide) 342, b. 
(die heimlichen) 405, b. 610, A 
(weisse eines Gemäldes) 548, a 
(farbige eines Gemäldes) 548, a. 
(in viele kleine) 570, a. (eines 
Baumes) 576, A 

Tonne 87, b. i54, $ 157, b. 587,8 
351, b. (sich) 397, a. (etwas) 626, A. 

Tano (der) 88, a. 

Tarıumarr werden 256, a. 

Turırsaume (die) 265, a. 

Tazııono (die) 587, A 

"Um (das) 191, æ (einer Disputa- 
tion) 447. a. 

Tieoros (der) 501, a. 

Tuxotoci (die) 304, a. 544, 4. 

Tarorociscu 301, a. 

Tusosıe (die) 77, b 214, a. 

Teronızs (die der Brabmanen) 419, a. 

Tueamoneren (der) 454, a, 

Taerven 9, o 72, a. 181, b. 546, b: 
(sehr) 546, A 

Trever wachen 9, A. 

Tuxven sera 9, A (zu) 72, a: 

Tmien (dss) 100, b. 101, a. 155, A 
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249, b. 377, a. 350, b. (wie ein 
unvernünftiges) 350, b. (ein ge- 
wisses) 104, 5, 441, a. 632, ai 
(wildes) 145, b 610, b: 615, A. 
(gemischter Art) 213, b. (nicht 
kastrirtes) 340, o. (trüchtiges) 599; 
a. (fleischfressendes) 503, a. 

Tarse (die) 606, A (mit Hufen) 
155, b. (mit Krallen) 155, $. 294, 
a. (mit Hauzähnen) 165, 4. (ge- 
flügelte) 270, b. 587, æ (wilde des 
Feldes} 360, a. (für die Jagd) 
545, o 

Tineauäurs (Papier davon) 584, a. 

Tarersunces (ein) 354, a. 

Tinenkösren (enrgeschlachteter) 571, a. 

Towerns (der) 51, a. 

Taos (der) 177, b. 270, a. 290, b. 
480, A 591, A (ein Btück) 72, a. 
(rother) 438, b. (Berg von hartem) 
480, b. (zum Mauern) 489, a. 

Tuoseroe (die) 177, b. 591, bi 

Taossaose (die) 490, A 

Troxszünrenen (das) 390, a. 

Tnoskıumeex (der) 177, b. (verhärte- 
te) 370, a 

Tuor (das) 115, a. (der, siehe) Nanw 

Tuonsirken (der) 354, A 

Teonserr (die) 63, a. 

Taorueno (der) 115, b. 

Tuörısr 560, 2. 

Tuärıst seys 171, A. 

Tuonsıeset, (der) 554, E 

Tonan (der) 315, A. 

Tarise (die) 165, b. 

To isen 477, a. (die) 156, b. 165, 5: 
258, $. 354, œ 416, a. 

"Tonon (der) 55, o 499, b 595, b 
(hohe) 355, a. 

Tunoxmsteicung (die) 605, a. 

Tanoxexex (der) 454, A 

Turosreisen (der) 108, a. 

Turosammer (der) 381, œ 

Tanussırz (der) 595, b. 

Tuönasceın (die) 115, A 

Tnirsuarr (das) 81, o +15, e 327, 
b. 555, & 

Tnüacnew (das) 115, 4. 

Tutat (die) 81, æ- 115, a: tis 
b. 156, b. 527, & (breite) 241, « 


152 Tig 
(vergittere) 256, a. (kleine ) 
518, a 

Tuner (siebenfache) 547, A 

Tavenörsa (der) 116. A 156, bh 

Tamm (der) 154, a. (kleine) 350, a. 

Taünucaex (das) 154, a. 

Taams (die eines Schlusses) 58, A 

Trermserrze (die) 154, a. 

Trüsörrsuns (die) 9, a. 

Tata gan (dessen Untertheil) 412, 
b. (dessen Obertheil) 412, A. 

Tutanısosı (der) 206, a. 

Teaüsscaweıır (die) 4115, b. 255, a. 
412, b. 

Taiastenen (der) 156, b. 

Tuünvoruass (der) 547, A. 

Tuüawacae (die) 145, b. 

Tuve vocu! 629, b. 

Tave micat! 630, a. 

Turexo (zu) 574, a. 374, b. 573, è. 
(nicht) 373, A (ist) 378, b. 

Tom (der) 576, A 474, b. 

Tuus 74, a. 88, a. 147, b. 154, a. 
160, a. 371, a. 576, b. 577, a.474, 
b. 416, b. 592, b. (öfter) 226, a. 
(immer wieder) 226, a. (eine Fra- 
ge) 258, 5. (vornehm) 261, a. (ei- 
nen Fehltritt) 282, b. (in einen 
Sack) 342, a. (zu) 508, a. (zu 
wissen) 510, a. (ein Gelübde) 526, 
b. (aul die Weide) 524,5. (Gutes) 
566, 5b. (das Entgegengesetzte) 569, 
b. (eine Bitte) 615, a, (leicht zu) 
608, a. 

Tuun asses 149, b. 376, b. 

Tsoruscn 209, b. 

Tavr (wenn man) 573, b. 

"Tuer 38, a. 68, a. 217, a. 370, b. 
(Name eines Theils von) 486, 6. 
548, a. 548, b. 

Tinersa (die) 870, b. (nomadisiren- 
den) 404, a. (Land der) 551, a. 

Tivereamme (die) 570, b. 

Tier 114, a. 207, a. 254, a. 505, a- 
(sehr) 206, A. 524, a. 

Tıerz (die) 8, a. 114, a. 206,5. 254, 
a. 503, a. (des Meeres) 8. a. 

Tıxsgı. (der) 5, a. 

Tican (der) 165, a. 218, b, (breit- 
köpüge) 69, b. 165, a. 


Tod 


Tresarsın, (das) 520, a. 326, b. 
Ticzarrecker (die) 218, b. 
Ticensaur (die) 218, A 

Ticznmg (die) 218, b. 

Tiosasına (das) 568, a. 

Tisknsuxoes (em) 218, A. 

Depp Aur (die) 294, a. 

Tiozamoxar (der) 509, A 

Tioaascneck (der) 241, a. 

Tix (die) 313, a. 315, b. 451, a 
527, a, (rothe) 465, & 

Tıxrenrass (das) 5, a. 25, b. 313, b. 
527, a. 

Tıarerevnven (das) 515, a. 

Tıaruarı (ein) 418, A 

Tascu (der) 55, a. 221, a. 650, a. 
(kleine) 145, a. 154, a, (vierecki- 
ge) 205, a. 414, a. (für Bücher) 
324, a. (hölzerne) 577, b. 

Tiscuozene (die) 55, a. 

Tiscnsasten (der) 55, a. 

Tiscaurs (der) 516, b, 576, b. 

Tıiscurvcu (das) 46, a. 154, a 

Tore, (der) 94, & 255, b. 285, A 
565, A 325, a 465, a. 488, 5.527, 
A 562, a. (vornehmer Leute) 21, 
a, (eines Werkes) 11, A (für Für- 
sien) 459. a. 

Tıreisuarr (das) 384, a. 

Tocarer (die) 367,5. (Brahma’s) 453, 
a. (eines vornehmen Mannes) 603, a. 

Too (der) 169, a. 575, a. (einer bo- 
hen Person) 21, a. 

Tone (beim) 169, a. (nach dem) 
575, b. ž 

Toossexck (der) 169, a. 

Topesceisr (der böse) 169, a. 

Tovsssaurr (der) 561, a 

TovesuomesT (der) 102, a. (im) 270, a. 

Tovssstuxoe (die) 270, a. (zur) 270, a. 

Tonsszerr (die) 102, a. 102, A 

Toprzızo (der) 87, a. 

Topor 575, a. 

"Topp (der) 575. A. 586, a. 

Töoren 12, a. 45, b. 84, b. 87, a. 
93, b. 96, o 169, a. 600, A 607, 
a. 611, a. 614, a (nicht) 85, A 
(sich selbst) 95, A 154, a. 169, a. 
(an Ort und Stelle) 355, a. 

Tooresaur (das) 586, a. 


Tra 


Toorewanae (die) 64, a. 

Töprssox (der) 49, A 278, a. 

Toprexresr (das) 578, a. 

Topreserune (die) 250, a. 

Töprex Lassen 61A, a. 

Toprermanı (das) 270, b. 

Toprenmesse (die) 578, a. 586, a 

Tonrexorren (das) 250, a. 

Toprexscamaus (der) 586, a.; 

Toorschräsen (der) 614, a. 

Topr sun 490. a. 

"Tou 264, b. 424, a. 

Torıcewonpen 454, a. 

Tousewonoene (der) 434, a. 

Torıusır (die) 198, a. 200, &. 433, b. 

Torn seyn 435, b. 

Tos (der) 80,5. 118,2. 213, a. 436, a 
(eines zersprungenen Gefässes) 71, 
b. (in vertraulichem) 87,5. (wohl- 
lautende) 4532, a. (schnarchende) 
440, 6. (des Schmatzens) 144, b. 
436, a. (einer Rassel) 204, b. (rol- 
lende) 205, b. (des Knarrens) 256, 
b. (erschütternde) 451, A 517, b. 
(mit den Lippen etc.) 593, a. (rau- 
schende) 519, a. (zischende) 593, 
a. (eines Geräusches etc.) 595, a. 
(des Mundes beim Essen) 623, a. 

Tonauspauck (der des Rasselns) 248, a. 

Töxx (erschütternde) 517, E. 

Töxer 127, A. 

Törexo 127, h. 

Torr (der) 47, a. 480, b. 482, A 
(zerbrochene) 74, a. (sleinerne ) 
285, a. (kupferne) 502, a. 

Törren (der) 58, a, 290, b. 341, b. 
480, a. 

Törrsasescnma (das) 74, a. 

Törrsnresaums (der) 480, b. 

Törrenscheme (die) 62, a. 480, A 
546, b. 

Törrzaruox (der) 290, b. 480, a. 

Törrsawasne (die) 490, a. 

Torrscherse (die) 480, b. 

Toarmoor (ein begrastes) 228, a. 

Torrt axruun 200, A. 

Toatoa (die) 179, a 292, b. p 

Tosso 127, b. 477, b. 455, b” 

Taat ı der) 269, a- 

"Tagen 269, a. 274, E 


Tra 


Tarmo 104, a. 274, b. 

Taacur (eine) 45, 6. 45, b. 

Taäcnme 410, b. i 

Taicıhrıc wrapes 410, b. 

Tnracrärcnew (das) 569, a. 

Tasprriox (die) 39, a. 206, b. 

Tarcvıuns (die) 55, a. 

Taäce 69, A 117, b. 201, a. 261, a. 
288, b. 369,a. 449, a. 561,5. 566, 
b. 428, a. 

Taaces 11, a 45, b 60,5. Gi, a. 
63, A 72, a. 714, A 148, 167, ò. 
253, 5.235, a. (auf dem Kopfe) 
91, a. (eine Bürde) 985, a, (eine 
Last) 155, a. (auf der Sehulter) 
555, a. (Sorge) 372, ò. 

Taaceno (verfilztes Haar) 33, A. (ei- 
nen Turban) 235, b. (den Scepter) 
286, Ö. (langes Haar) 541, b 

Tassen Lassen 64, a. 

Taicen (der) 45,5. 6i; a. 63, b. 64, 
a. (einer Last) 256, a. 

Tier seyn 536, b. 566, A 

Taisuerr (die) 201, a 206, b. 288, 
b. 569, a. 427, a. 566, A 

Tarckone (der) 515, b. 

Tasssesszı, (der) 64, a 

Trask (der) 488, a. (der Vergess- 
lichkeit) 185, 5. (der Unsterblich- 
keit) 630, b. 

Tainkex 159, b. 289, a. 

Tränen (der) 289, a. 

Tarnnorren (das) 244, b. 

Taaskrısch (der) 181, a. 

Trank owo Series 309, a» 

Tuansronsinen (das einer, Ladung) 
256, a 

Tuansronrmerrer (das) 149, a. 158, a. 
255, a. 497, a. 500, 6. i 

Taarrvoser (der) 228; b. i 

Tasunex (die) 104, a. 402, 4. 

Tuaven (die) 265, b. 292, b. 528, 4. 
629, b. 

Taavinsemach (das) 292, A. 

Taavensesass (der) 31, 4. 

Taavenkarrs (die) 292, 6. 

Tarvenkeeın (das) 292, 6. 

Taaceas 187, b. 292,5. 

Taavsanoe (der) 292, A. 

Tasvzawsıne (die) 559, a. 


Tre 


Tauxerazerr (Ende der) 529, A 

Tuaum (der) 509, b. 427, a. 427, b. 

Traumseoxuruse (die) 309, 2. 

Tsacusnp (ein lügenhaftes) 482, a. 

Taiusen 427, a. 427, A. 

Träumen (der) 427, a, 

Tasunic 27, a. 249, b. 425, a 

Taasurıckeır (die) 491, A. 

Taas seyn 31, a. 582, b. 423, a. 

Taerrern 357,5. 479, b. 516, a (nicht) 
64, A (Einriehtung) 75, b. 79, a. 
388, a. (die Wahl) 117, a. (sich) 
152, a. (Anordnungen) 268, A 
274, a 

Tasrrrıcn 45, a. 246, b. 525, b. 524, 
A 564, b. 

Tasrrıich Cap scnLecnT 486, b. 

Tarınsw 171, a. 275, b. (Spass) 66, 5. 
(aus einander) 97,a. (Viehzucht) 105, 
a. (Strassenraub) 172, b. (Tausch- 
handel) 182, a. (teuflische Künste) 
264, b. (vor sich) 275, b. 403, b. 
(Hurerei) 360, a. (groben Spass) 
580, a. (Scherz) 445, A (Land- 
wirthschaft) 598, A (eine und die- 
selbe Sache) 628, b. (eiliges) 450, b. 


Taxınea (der) 275, b. 


Tarıpsorz (das) 159, A 

Taexse re vörııc! 204, a. 

Tarxsen 12, a. 20, a, 83, a. 145, a. 
147, b. 551, b. 354,5 360,5. 563. 
a. 579, a. 380, b. 387, A 588, a 
591, a. 524, b. 569, b. 574, a. 612, 
a. (sich) 74, a. 95, a. 97,a. 97, b. 
102. a. 244, a. 378, b. 379, a. 
469, a. 597, a. 400, a. (in Theile) 
157, b 355, b. 

Taesneno (zu) 560, A. 

Taesseroen (ein sich) 400, a. 

Tasxsra (der) 360, b. 397, a, 

Taxrssuns (ilie) 20, a. 95, a. 387, b. 
388, a. 397, a. 

Tarrre (die) 20, a 233, b. 254, æ 
(zum Fluss) 389, a, 

Taerrenserinoen (das) 558, o. 

Taseressture (die) 282, b. 

Unerrenveastnpung (die) 365, a. 

Taeren 481, b. 483, a. (mit dem Fus- 
se) 34, a (mit den Füssen oder 
Hufen) 286, a. Up einen geistli- 


Tro 


chen Orden) 396, A 540, b. (ins 
Mittel) 582, a. (das der Vögel) 
64, b. 


153 


` Tarve (die) 267, a. 


Taıss (erstes Glied — mik 

Tamwimar (das) 55, A 

Taıeur (der) 54, A 228, b 525, A. 

Taıea (der) 30, a. (sinnliche) 217, 
a. (lleischliche) 606, a. 

Taszraucex (die) 417 a. 

Tarr (wie es sich) 68, b. 

Taucrecnum 354, A 

Tvspnsn 242, a. 549, a. (nicht) 212, a. 

Tanken 242, a. (gut zu) 242, a. 

Tamxen nassen 242, a. 

Taıxaespe (der zwiefach) 195, a. 

Tamxen (der) 242, a. 

Taıskoeriss (ein eisernes) 151, b. 

Trisecerao (das) 92, A. 

Taınkozscnen (das) 242, a. 

Taınkuacs (das) 156, a 

Triıskuıen (das) 81, a. 

Tammsaare (aus einem Hirnschädel) 
235, b. (eines Grossen) 488, b. 

Taınkwassen (das) 488, a. 

Tarega (der) 286, b. 501, a. 

Tarr (der des Steigbügels) 533, A 

Taocken 19, 6. 157, b. 625, b. 

Taocxene (das) 19, b. 

Taockexuerr (die) 19, A 

Taocxennerr uno Fevchricxerr (der 
Luft) 554, A 

Troca wachen 19, $ 

Taockex seyn 19, b. 

Taoczen wenden 19, b. 35, a. 

Taocksen 19, 6. 35, a (an der Son- 
ne) 275, o 619, b. 621, a. (am 
Feuer) 620, b. (das der Thranen) 
165, b. 

Taopozı (die) 477, b. 

Tros (der) 484, a. 

Taommer (die) 134, b. 155, a. 558,5, 
von Metall) 60, a (kleine) 137, b. 

Taommerreiı (das) 510, a 

Taomusıscntas (der) 135, a. 

TnomweiscuLicea (der) 135, a. 

Taossersriec (das) 155. 6. 

Taomneıstöcke (die) 155, a 

Taowmeıror (der) 135, a. 

Taommeıwirser (der) 155, a. 
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Taourere (die) 248, 5. 249, A (ku- 
pferne) 249, a. (messiugene) 249, 
a. 559, a. (von Horn) 249, a. 

Taoureren (der) 249, a, 

Taöersın 209, a. 477, a. 

Tuorren 206, $. Mi, a. #77, a, 478, 
a. 501, b. (der, ein) 230, b. 

Taarres Lassen 467, a. 477, a. 

Taösten 82, a. 613, b. 

Taorr (der) 269, a 

Taorren 274, b. 

Taorreso 101, a. 

Tops 197, A 

Testen 196, a 

Taüsserr (die) 197, b. 558, b. 444, b. 

Taüssır (schwere) 602, A. 

Taüssar rarangs 309. o, 

Tuünsım (der) 374, Ł. 

Trüceno 621, A. 

Taicuıca 621, A. 

Tauux (auf das Glück eines Handels) 
462, a. 

Tavsxexneır (die) 34, a. 424, a. 504, a 
515, b. 

Taunsex macmen 515, 6. 

Taunkex wenen 515, b. 

Taure (ein) 52, a. 

Taurren (die) 424, b. 461, b. (feind- 
liche) 87, a. (ein Regiment) 288, 
b. (die vier Arten) 525, b. 

Tavprexaursrersuns (die) 424, b. 

Tavruense (die) 269, b. 

Tscaacuan (Volksname) 155, a 

Tscnarrua (ein) 166, æ 

Tscuarraa (Monat) 509, a. 

Tscuammeisı 354, 6. 

Tecnicrrai (das) 16, A. 17, a. 543, 4. 

Tucu (zum Umwickeln der Füsse) 
14, a. (zum Geschenk) 40, a. 68, 
a. (breites) 95, 6. 592, a. (gegen 
den Regen) 157, b. (dünnes wol- 
lenes) 254, a. (zugeschnittenes) 
258, a. (langhaariges) 260, E. (wol- 
lenes) 314, 5. (zum Auswischen 
der Schale) 347, a. (ein Stück 
wollenes) 529, b. (zum Einwickeln 
der Todten) 552, a, (eine Art) 550, 
b. (grobes) 550, A. 

Toon (eine Art seidener) 473, b. 

Tücnrıe 556, b. 628, A. 


Ueb 


Tücnrıszerr (die) 628, a. 625, b. 

Tocxx (die des Teufels) 281, A 

Töcxıch 231, a. 

Tucsa (die) 85, a. 586, b. 619, a. 
(eines grossen Mannes) 20, A. 

Tocennex (die achn) 85, b. (alle Ar- 
ten) 315, a. (nichts als) 678, a. 

Tuczaonart 85, a. 85, È. 148,5. 288, 
a. 566, & 

Tucenonarre (der) 85, A 

Tusenn ven Lasren 85, b. 291, È. 

Tucexovout 85, A. 

Tusurr (der) 65, a. 275, a. 

Tonn (der) 108, b. 255, 6. 384, a. 
542, a. 

Türken (die der kleinen Bucharei) 
234, b. 

Taxe (die Asiatische) 549, a 

Tünxıss (der) 556, 0. (eine Art) 260, a. 

Tuaxısrax 108, a. 

Tusce (Chinesische) 315, A 

Toacurra (Name einer Gölterregion) 


Tyrenschwemer (der) 320, A 
Ta xxu (der) 362, A 
Traammeı (die) 256, A 
Traastusch 256, 6. 





U. 


Ueset 128, b. 299. a. (nicht) 565, 5. 
(das) 70, &. 127, b. 190,5. 191, a. 
264, b. 464, b. (chronische) 199, a. 
(hysterische) 554, b. 626, b. 

Usserserinoen (das) 429, b. 

UespertAugg 492, a, 

Uemixeır (die) 28, a. 

Usxsesraor (der) 185, A 

Usseinenen 586, È. 

Usssrworuen (das) 47, b. 

Ussen 408, b, 409, a. (Busse) 224, b. 
(sich) 447, b. (sich in Meditatio- 
nen) 616, A 

Usazxp (Busse) 224, A. 

Usuenps (der) 824, b. 


Ueb 


Urnen 72, a. 221, b. 580, b. 525, a. 
Uesen (der) 409, a. = 
DUepecnau, 3, A 235, b. 


 Uesesau1t, amw 5, b. 


Urseangen * a. (mit einer Brü- 
cke) 503, b. 

Ursennm sen 115, b, (eine Bedeckung) 
403, a 

Usserenmass (Botschaft) 80, b. 361, 2. 

Urssnnamcen (der) 30, A. 64, A. 

Usnenvacn (das) 78, b. 348, b. 528, a. 

Usssnnuchr 307, a 

Ueaepmngcxen 8, a. it, A. 61. a 68,5. 
85, a 94, A 115, b 122, b. 148, 
A Mi, a. 242, b. 511, a. 344, b. 
356, a. 375, a. 380, a. 391, b. 
392, a. 405, b. 525, a. 555, a. 
537, 5. 594, a. (den Boden) 209, a. 
(mit einem Schirm) 268, a. 

Uepeaneopen (der) 242, b. 391, b. 

Urnak 94, A 251, a. 245, a. 
212, b. 356, a. 594, a. (was) 242, 
A. (mit grünem Schlamm) 504, A. 

Ussenneoxr weanes 83, a. 113,5. 122, 
A 148, $. 242, b. 356, a. 375, a. 
391, A. 

Ursenneckune (die) 580, a. 

Ursenneckenn 116, b. 

Lesennre (der) 31, a, 594, a. 597, 
a. 617, A 

Ursenpauss zanecrx 387, b. 

Ursenpanüssıe macnen 387, A. 

Urarnonüssıs seyn 528, a. (der Arr- 
nei) 451, æ 

UEBrARISANDEA GEHÄUFT 448, b. 

Usrsenumanpen arızor wennen 448, A 

Ussensixanoen tecen 448, b. (kreuz- 
weise) 27, a. 

Uerssneıten 434, a. (sich) 119, b. 365, 
b. 512, b. 582, & 

Usseszısr 73, a. 435, a. 

Usseasıcune (die) 75, b. 455, a. 

Uengarınkommen 307, a. 

Ueseseınkonrr (die) 398, b. (in) 528, b. 

Usseneinkuner srırten 148, Kb 220, b, 

Uenzarınsrımuen 98, A. 507, a. (vol 
lig) 165, A 

Uezcognserwnan i88, b. 238,a. (nicht) 
157, a. (im Ton) 505, a. (mit Zeit 
ete.) 354, & 


Ueb 


Urneatinstimmenn GEMACHT WERDEN 226, 
A 293, a. 

Uenearınstimuenn machen 69, È. 98, b. 

‚119, a. 126, a. 226,5. 258, a. 298, 
a. 274, b. 

Uesessmszwvz (wenn es) 554, b. 

Usrpeneisstrmuens (die) 157, a. 288, a. 
274, b. 398, b. (in) 238, a. 

Usssaramen 105, 6. 

Ueszaranar (die) 77, a 108, b. 

Leners (den Feind plötzlich) 
248, a. 

Ussenrusessen 267, a. 402, b. 395, a. 

Uesearıissenn 217, 4. 

Uess (der) 133, a. 217,a 243, 
b. 267,0. 306, @ 550, b. (in) 267, a. 

Uensarıoss manen 243, b 

Urssartössıe 55, A 211, b 217, a. 
267, a. 524, a. 

Uxsencans (der) 509, A. (über ein 
Gebirge) 556, b. 

Usnencunssrerre (die) 151, b. 152, b. 
541, a. (ohne) 541, a 

Uenzacenen 203, A 225, a. 898, b 
(der Vergessenheit) 28, a. (einem 
Andern) 202, A. 

Uxnrnoxuex weanen 395, A. 

Uesenoecansen (in Säure) 28, A. 

Ursencenen 89, o 250, a. 509, b. 
510, a. (in Säure) 28, b. (in einen 
andern Körper) 169, a. (von einer 
Seite zur andern) 458, b. 

Uerrensenenn (auf einander) 308, a. 

Usrernceauren 158, a. 171, a. 

Lesenuanp span (das der Sünden) 
267, a. 

Urseanäncen 515, A 

Lesernnaurr 232. a. 374, b. 

Usreanaurr monr 232, a. 

UeszanoLsn 183, A 

Usseruönen 196, a. 

Urszr senes 342, a 

Uretim 8, a 232, A 

Usnzaxıeınung (die) 232, a. 580, b. 
(von Filz) 350, a. 

LUenestApen (den Magen) 346, a. 

Uruenrassen (einem Ändern) 589, a. 

Urwrrsoren 171, a. 539, a. 578, b. 
(zum) 217, 4. 376, a. 

UerseaLeces 79, a. 273, a. 357,0. 597, 


Ueb 


a. 600, A 596, a. 616, a. (mit 
Kuhmist) 152, b. (mit einer Decke) 
209, b. 537, a. (einen Rath) 309, 
b. (mit einer Brücke) 503, A. 

Usszausct 307, a. 596, b. 616, b. 

Ursrarzor weanen 616, 4. 

Usserızsuns (die) 811,5. 322, b. (reif- 
liche 297, a. 

Depensen (der) 225, a. 395, A. 

Ursenuierzan 200, A 203, b. 206, a. 
208, a. 223, a. 537, A 339, 5.395, 5. 
(von Geschlecht zu Geschlecht) 125, 
a. (eine Nachricht) 353, A 

Ueszatisrenr seyn 365, a. 

UerssaLıgrent wanen 206, a. 208, a. 
225, a. 537, b. 389, b. | 

Usneatrereauns (die) 111, b. 128, a: 
(mündliche) 206, A. 

UrseaListen 138, a. 282, A 574 b. 
609, A 621, b. 

Ursrauisten Lassen 621, b. 

LUrsesusrer 138, a. 621, A. 

Ursenmannt own (vom Schlaf) 
192, b. 

Ursenmass (das) 626, b. 

Uernenmässıe 578, b. 622, a. 

Usssamorcin 302, a. 307, b. 550, 4 
592, a. 

Usrsenmorcen von Üpenmonsen 496, A. 

Usszaneru (der) 108, b. 122, b. 127, 
b. 147, b. 161, a. 200, a. 208, b. 
546, a. 

Leoenwtme 161, a. 200, a. 546, a, 

Ussernörtis seru 161, a. 

Loennenarn 595, b. 594, a (vin Ge- 
schäft) 41, a. 

Uevenasıcnen 392, b. (eine Depesche 
361, b. (einen Brief etc.) 361, A 

Ürssaseıchr wenden 392, a 

Usserseichung (die) 592, a. 

Urseracnrein 282, b. 

Usenscharten 126, a, 

Uenenschacen 106, b, 

Uesreascumienen 22, a. 375, A 596,0. 

Urntascuxirara (der) 22, a. 

Üssenschmieat 55, a- 

Ussenschrertzun 250, a, (das Mass} 
462, 5. 

Uemeaschairr (die) 488, b. (einer Thä- 
re) 873, a, 


Ueb 155 

Ursenschess (der) 626, A. 

Ursenschwarnern 171. a ; 

Urarnscnwesmone (die) 494, a. 549, 
a. 573, a. 

Uesensennen 86, A. 

Uenenserzen 11, A. 19,@. 103, 5. 118, 
a. 125, b. 126, a. 

Ussenserzsa (der) 118, a. 567, b. 

Uesenserzt wenoen 96, b. 

Uesenserzuns (die) 96, A. 

Uenenserzuxcen (die) 11, b- 

Uzsensraertzen 272, b. 

Usseasteicen (den Werth) 72, a. 

Usseasrarıchen 35, b. 396, a. (mit 
Farbe) 443, b. 

Usnrasrarıcnen (der) 396. a. 

Uxssasrnicnex 35, A. 

Ugsenströnen 579, a. 

Ursensraönt 595, a. 

Urseasraünrre (warme) 527, a. 

Urssarsasuns (der Worte) 11, b. (der 
Lehre) 225, A. 

Usssarnerren 306, a. 308, b. 504, b. 

Urnsaraeımen 622, b, 

Urssataerızung (die) 121, a. 550, a. 
622, A i 

Uenearaeres 11, b. 93, a. 

Ueserrarrer (der) 93, a. 

Userararrung (die) 95, a. 

Uxmerrameen 121, a. 

Urseuvorı seyn 379, A. 402, b. 

Uzssawärrıcen 495, b. 

Urpesescn 191, b. 

Urnenwearen 11, 5) 242, b. (sich) 
391, b. 

Urssawinnen 150, A 162, A 181, a. 
504, A 

Urservwrınoex (der) 87, a. 161,a. (der 
bösen Geister) 49, a. 

Ursenwiırtean 84, b. 

Urmawörsen 591, A. 

Uemawöısen (der) 391, b. 

Uresawöırt erann 591, È. 

Uzzeawonen (hat) 107, & (völlig) 
511, A 

Usssawear (der von Felen) 557, b. 

Uescazinmm sg 626, b. 

Uesenzerouno (die) 225, A. 

Uesenzienen 232, b. (mit Firniss) 601, b. 

Ursexzus (der) 46, æ 232,a. 580, b- 
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(des Sattels) 115, a. (äussere) 252, 
b. (innere) 252, b. (eines Buches) 
232, b. (eines Schildes) 344, b. (et, 
ner Mütze) 485, b. 

Uesens (die) 116, 6. 445, a. 447, b. 
558, b. (im Bogenschiessen) 557, 


b. (usch erlangter) 424, a. (ohne) 


558, b. (starke) 624, A 

Ürsuns nanen 116, b. 

Upiaxa 631, b. 

Upratasteme (die) 591, b. 

Urer (das) 98, b. 131, b. 132,6. (ho- 
he) 68, a. (eines Flusses) 158, 2. 
(seichte) 165, a. 

Ursasteuz (ausgespülte) 128, b. 

Ursasterzex (seichte) 163, a. 

Une (die) 157, a. 462, A 

Uictaxx «(Volksname) 529, a. (Land 
der) 529, a. (Sprache der) 529, a 

Urme (die) 532, a. 

Un 161, 5. 

Uaianecnn 118, a. 125, b. 551, a. 
(sich) 96, A. 

Unackean 428, b. 429, a. 

Umanmen 59, a. 65, b. 90, b. 240, b. 
317, a. 320, a. (sich gegenseitig) 
627, a. 

Umainur weaoen 65, 6. 240, A. 

Unnesex 217, a. 

Unsisoen 169, $. 242, 5.291, b. 291, 6. 

Uupnissen 611, a. 614, a 

Um nesswirzen 272, a. 

Usonenex 24, a. 153, a 280, b. 517, 
a. 609, A 611. b- 621, b. (sich) 
61, b. 100, a, (eine Spindel) 617, a- 

Usonsmer (der) 24, a. 

Unrauuss 97, b. (vor Schwäche) 60, 
a. (das eines Baumes) 285, b. 

Uurans (der) 9, b. 46, b. 47, a. 55, 
b. 105, a. 117, a- 229, a. 227, a. 370, 
a. 386, b. 418, b. 625,5. (des Mee- 
res) 8. a. 10, a. (im) 47, a 419, 
a. 605, b. (gross von) 48, 5. (von 
kleinem) 48, b. (weite) 55, b. (en- 
ge) 55, b (des Himmelsraumes) 
67, b. (ohne) 105, a. (von) 105, a. 
(von geringem) 105, a. (grosse) 
148, a. (der ganze eines See's) 
177, a. (von grossem) 208, b. (be- 
grenzie) 468, b. (des Wissens) 545, 


Umg 


a. (von grossem des Körpers) 565, 
b. (von sehr geringem) 578,5. (al- 
ler Dinge) 605, A. {einer Masse) 
628, b. 

Umraxasaxıcn 623, A 

Umrassen 48, b. 52, A 165, b. 178, 
a. 179, b. 240, A. 243,6. 517, a; 
519, b. (Jemands Koje) 321, A. 

Unrassenn 262, b. (Alles) 3, b. (sebr 
weit) 148, a. (Eines das Andere) 
178, a. (eine Spanne) 239, a. 

Uurssser (der) 517, a. 

Uurasst 240, b. 

Uurasst wennen 240, b. 319, b. 

Unsass (der) 102, a 

Uusans manex 102, a. 

UuceÄnpeat wenoen 118, a. 531, 4. 

Unssnen 48, b. (der Mond mit einem 
Hof) 508, A (mit einer Mauer etc, 
558, 4. 

Usossaschr 616, a. 

Usneoreracht weaver Bil, a. 614, a. 

Ussssoxo (die) 190, b. 260, a. 270, 
b. 290, a. (m der mächsten) 190, 
a, 190, b. 

Uscrneent 569, a. 

Ungenaest wennen 153, a. 609, b. 
621, A. 

Unsossexo (die) 229, a. 

Unmsesossen weanen 597, A. 

Unserer 509, b. (deu Zoll etc.) 583, b. 

Umsexener 569, a. 621, b. 

Umxoekenar sern 569, a. 

Umcexenar wun 126, a. 329, a. 
621, b. 

Ungsaisses wenns (von Grund aus) 
427, a. 

Uxserünat wennen 605, a. 

Usseschwursen winner 616, A 

Usoestünzr 569, a 

Usxerrivsent 185, a. 

Uxsewäzr seys 368, b. 

Unsewaspeer 358, A 485, b. 

Uusewanpeır wernen 358, A 483, b. 

Uxorwannt wennen 621, È. 

Unerwecssert 185, a. 298, a. 

Uucewescasert vumap 355, 4. 

Uncewecnserr wenoes 185, œ 531, a. 

Uysewenser 621, b. 

Uusewexoer weanes 609, b. 621, b. 


Ums 


Uxmeswickeir weanex 119, b. 

Uxsewiaseır wenoen 611, be 

Umoswonres wennen, 118, a. 126, a. 
591, A 

Uusıessex 578, $. 397, b. 

Uusizssen (der) 397, b. 

Umcnanex 16, a. 54, b. 

Usmausen 90, A 

Unsänsen (ein Kleid) 524, b. 

Uupenosuen 190, a. 423, b. (bewusst- 
los) 236, a. 

Uunssrauren 62, & 99, a. 425, b. 
424, a. 

Unneasrnereen 99, A 

Uumenstaruex 208, E 

Uunensuchen 424, a. 

Unmznvennaeren 100, a. 

Unmmawannens 184, A 

Ussna (die) 510, a 

Lama 118, a 126, a. 290, 5.529. 
a. 544, A 510, a. 555. a. 556, a. 
569, a. 609, b. 621,5. (sich) 97, b. 

Unmxenaex Lassen 510, a. 517, b. 

Uuxneıs (der) 5, a. 46, A 117, a. 
229, a. (des Mundes) 58, b. (im) 
46, a. (der Seelenwanderung) 61, 
b. (in einem kleinen) 269, A. (der 
Mündung etc.) 569, a. P 

Uukaxısen 24, a, 56, a 

Uuxneıiser (der) 24, a. 

Uuxasıstr (was ein fremdes Land) 
349, a 

Uusasısr weanen 24, a., 56, a. 

Unsazisıms (die) 290, a. 

Usıaur (der einer Spindel) 355, a. 

Ummensruns (die des Verstandes) 
583, 4. 

Uwe fors (das Erdreich) 591, A, 
609, A. 

Umaönaex 605, a. 620, a. (mit dem 
Schöptlöflel) 511, b. (Milch) 520, «. 

Uxnünnen (der) 605, a 

Uusentss (der) 255, a. 426, b. (von 
Filz) 550, a. 

Ussonressen 24, a. 317, a. (fest) 
246, b. 


. Umsenwisces 616, A. 


Uussrzen (Waaren) 462, a. 
Uusicncasırex (das des Feuers) 165, b. 
Ussicaris 556, b. 


Una 


Um so messen 38i, a. 

Us so wenn 145, b. 215, a. 455, a. 
626, A 

Us so væ 252, b. 

Um so werısen 215, a. 455, a 

Ussrano (der) 19, a. 508, a 

Uustäxns (die) 19, A. 

Uustünzen 57, b. 148, a. 

Uusrünzer (der) 118, b. 


Umrauschen 185, a. 2. 


Uwras (den Gurt) 18, A 

Uxwärzuns (die) 155, a. 

Umwanseıs 125,5. 485, b. (sich) 482, 
a. (übernatürlich) 358, b. (durch 
Wunder) 358, A. (sich selbst) 
558, b. 

Uuwanouuns (magische) 361, b. (die 
des Körpers) 565, A. 

Uunscaseis 182, a. 185, a. 208, a. 
326, a. 331, a. 

Uswec (der) 561, a. 

Unwesen 29. 4. 529,a. 609, b. 621, 
b. (sich) 97, a. 100, a. 517, a. 

Usnweuren 86, a. 118, a. 126, a. 

Uuwsarsn (der) 118, b. 

Us ew 67, b. 

Umwıcksıs 10, a. 119,5. 126, b. 169, 
b. 170, a. 209, b. 280, b. 373, b. 
(sich) 64, A 

Umwıckeır wernex 126, b. 280, b. 

Uswis 161, b. 255, a. 3550, a 

Uswınoex 10, a. 126, A 146, b. 170, 
a. 280, b. 

Lawmppus 611, b. 

Unziusung (die) 50, a. 290, a. 521, 
b. 558, a. 547, a. (hölzerne) 576, b. 

Lazsopnz sg 63, a. 

Uszummsenn 618, a. 

Uszexennenn 329, $. 

Unzuaünnern 605, b. 626, a 

Uxzurauscheno 182, b. 185, a. 

Usuzuwecaskunn 185, a. 

Usxzuwechsersos (das) 185, o 

Unzuwernenn 329, b. 621, b. 

Uxaunniscıs 174, a. 540, a. 590, a. 

Usscursam 117, b. 507, b. 526, a. 
556, 4. 

Uxacatsanserr (die) 526, a. 536, b. 
(ohne) 359, a 

Uxinsuca 146, E (durchaus) 532, a. 


Und 


Uxangemessen 531, a. 

Unanersenm 129, a. 176, a. 292, b. 
528, a. 629, A. 

Uxsnsezeist 202, b. 

Unansrännıs 522. a. 

Unsurnöacıch 142, b. 251, a. 237, a 

UrsvssraschLich 185, 6. 202, a. 

Usavssraschuichkeit (die) 185, A. 

Uxsanmuenzice (der) 448, b. 

Uxsesichr 79, a 

Uxnsvachtsamkert (die) 75, b. 512, b. 

Unneneckt 46, @ 182, b. 580, b. 
524, b. 

Unseneoresrn 62, $. 156, a. 310, a. 
552, b. 457, b. 412,5. 460, a. 523, 
A 556, a. 558, A 

Unsepeurenpe (das) 552, b. 

Unserer 311, 4. 

Uxsernienssr 457, d 

Uxsssrückt 578, A. 

Ussesuswrich 273, b. 425, b. 494, b. 
515, a. 616, b. 

Uxsecnenzr 418, 6. 465, a. 

Uxssussat 528, a. 564, a. 

Uxurnacticxerr (die) 274, b. 

Unseuost 255, 6. 

Ussenürrısch 555, a. (vor Felt) 461, a. 

Unsexinwr 154, b. 

Uapex Ass seyn 131, a. 

Uxserteivner 72, b. 

Langg 597, a 

Uxersomses 195, b. 

Uxusstimmıc 73, b. 162, b. 224, a. 
290, b. 526, a. 555, b. 

Unnzstănniekerr (die) 526, 4. 555, b. 

Unnzsrännis seyn 552, o 

Usptroecaua 559, A 

Usneccesam seys 559, b. 

Unnewecuich 52, a. 57, b. 223, b. 
556. A, 

Lsprwscucp seys 224, a. 

Ussraucasan 580, a. 

Uxo 245, b. 

Uxbaxxuanxurr (die) 514, 2. 

Unpankpan seyn 259, a. 

Unpenksan 116, 6. 425, A 616, A 

Uspeoruch 313, È. 

Uxmcar 451, a. 596, a. 

Uxnicht seyn 286, b. 

Uxo so werrer 557, b. 600, a. 


Ung 751 

Uess 258, b. 392, a. 540, b. 574, a 
584, b. 625, a. 

Derne, 545, b. 

Uagraerer (die) 157, a. 258, a. 387, b. 

Lara sera 95, o 

Uxemrrinpuica 464, a. 

Uremprixouicakeir (die) 201, a. 

Uxenpricn 57, b. 211, a. 251, a. 322, 
A 395, a. 418, b. 494, b. 495, a. 
54i, a. 

UnenrscuLossen 455, b. 

UnentschLossen sewn 455, b. 

Lspnrngcucg 412, b. 

Uxeanönt 141, b. 

Useamesssich 56, $ 322, b. 494. b. 
541, a. 

Unsamüner 228, A 249, b. 

Unmsüorscn 129, 5. 

Usennercasin 251, a. 

Uxesärruca (in der Religionslehre) 
317, b. 

Urerschörrtica 160, b. 502, b. 504, b. 

Unensemnockex 33, A 177, a. 205, a. 

Uxerschnockexusrr (die) 177, a. 346, b. 

Usenscnörrent 32, a. 536, b. 

Unsarräcrıcn 517, b. 515, b. 

Daer 285, a. 519, a. 

Uxea weisuch 564, 4. 

Uxenwizsex 564, b. (von einer Seite) 
237. a, 

Lsrin seys 157, b. 

Usreutnaa 65, b. 539, a. 609, a. 621, b. 

UsreaLsanxerr (die) 65, è. 

Unrest 6, b. 

Uxrrar (der) 588, a. 

Usrasonnuıca 573, b. 

Uxsrnieoe (der) 31, b. 61, b. 240. b. 

Larnpcrgun 30, a, 243, a. 400, b. 
585, A 

Lage (der) 4, a. 288, b. 263, a. 

Usus 250, a. 

Uxcrichrer 521, A. 

Unsenuner 61, b. 540, b. 

Lnerpaivcgucn 607, E 

Ussenunnex 570, A 

Unsesunons seyn 102, A 

Uscesümnuich 240, o (im Reden) 
560, ù. 

Useroero (die) 517, a. 

Uscepurois 517, a. 

95* 


758 Ung 

Uxsksicser 531, d- 

Uxceriun 435, a. 455, b. 622, a 

Uscrriun wie vieL? 248, $. 

Uxseritus 259, a. 

Uxcerracr 259, 6. 

Uxcrneves (das) 101, a. 425, b. 604, 
a. 605, b. (Name eines) 77, b. 145, 
b. 217, b. unheilbringende) 396, A. 
(poetische) 416, a. (den Jammer 
vorstellende) 526, a. (teuflische) 
547. b. 

Unsenmoert 255, a. 

Ursenöns 204, b. 531, a. 

Uxcenonsam (der) 512, b. 

Ussrnoasam seys 270, a. 512, b. 

Unerızcex 250, A. 

Uxcetenet 544, a. 

Uxsemacn (das) 602, 5. 619, 6. 

Lars 205, a. 

Unsereisr (zum Bücherverleihen ) 
59, b. 

Uscknüsen 415, a. 

Unsersürr 223, b. 

Usornrcpsprr 412, a. 

Uxsescniexr 443, a. 

Usseschurrex 74, b 404, a 540, b. 

Unssscnwäxzr 156, & 

Unssseoser 578, b. 

Uxessener 259, a. 

Uxsesrün 565, $. 458, a. (dev) 192, 
a. 207, b. 565, $. 458, e 

Unsesrüm pecennew 561, a. 

Usckwiss 204, ù. 206, b. 253, a. 600, 
b. (von einer Seite) 237, a. 

Üscewiss assenauen 137, b. 

Unsewissusst (die) 168, b 255, a. 
204, b. 505, a. 429, a. 455, a. 465, 
b. 600, b. 

Uscewrss seys 244, a. 463, b. 

Uxerwönxuica 141, b. 543, a. 

Uxcewünzr 351, 2. 

Uxcrzinut 104, a, 425, h. 

UxerAuss 20, a. 246, b. 

Uxcräunge (der) 7, a. 106, a. 246, 
b. 549, a. 

Uxcravnuien 155, b. 

Useren 5, a. 592, a. 494, a. 599, a. 

Uncrzicunet (die) 5, a 389, A 
548, a. 

Uxsreicamässis 375, a 


Unp 


Uxsrück (das) 38, b. 25, a. 29, b. 
200, b. 576, a. 501, b. 578, b. 579, 
a. 619, 2. 

Ussröckuich 18, b. 20, a. 376,a. 555, 
a. 619, a. 

Unsröcksvoser (der) 604, A. 

Uacxi ne 448, $. 

UscaossmürTai 251, 6. 

Uncüt 197, b. 373, b. 448, b. 

Uxmarısan 505, a. 

Useri (das) 2, b, 4, a. 25, a. 29, b. 
18, b. 70, b. 263, a, 264, b. 508, 
b. (vom Teufel verübte) 281, b. 
von einem bösen Wesen) 396, A. 

Laennun 615, a 

Usxusıreniscesn 265. a. 508, b. 470, a. 

Uxsesvore 376, a. 

Uxmversar 334, b. 

Uxiveasarmorsach (der) 62. a. 

Usmersitär (die) 41, b. 437, b. 

Uxmvensen (das) 10, a. 603, b. 

Laun 196, a. 259, a. 425, b. 54i, a 

Uskıus 269, a. 276, b. 

Unkörrentscn 378, b. 421, b. 513, a. 
565, A 

Usxönrsrticne (das) 596, b. 

Urkaärrtis 257, $ 505, a. 

Unkraut (das) 250, 4. 

Unzautensert (die) 444, A 

Uxueren 515, b. 

Usea 292, A 

Gauss (die) 142, 6. 

Uxmässıs 455, Ah 462, hb 578, b. 

Unsiissiskert (die) 455, b- 

Uxmirrzinaa 245, a. 252. a. 360 ġ. 

Usmücucn 415, b. 605, b. 604, a. 

Uxmösvier (der) 369, a. 

Usmüspisen (die) 575, A. 

Uanucmerstumn 109, a. 

Umörnis 66, b. 

Uxssürz 62, b. 66, b. 523, b. 

Uxoanoenrucn 171, 6. 347, b. 428, b. 
502, a. 547, a. 556, b. 

UxorpestLich sers 622. b. 

Uxonpxuns (die) 64, b. 65, a. 1714, b. 
227, a. 244, a. (m) 477, a. 

Unrasreyısch 190, b. 552, 6. 547, b. 

Unranteruichkert (die) 190. b. 352 E 

Unrassexn 155, a, 207, b. 250, b. 524, 
b. 487, b. 


Uns 


Umäissuchxerr (die) 302, a (habt 
Ihr keine?) 199, a. 

Uxröskruicn 193, b. 

UxaaAru (der) 184, a, (der Einge- 
weide) 151, D. 

Uxarcur 546, a. 569, a, (das) 2, b. 
70, b. 258, b. 263, a. 470, a 

Ursepuica 552, a. 

UnaesrımÄssıc 459, a. 547, a. 

Unaeserwässıckeit (die) 459, a. 

Lane 141, a. 451, b. 

Unner 202, a. 258, 5 440,5. 447, a. 
449, a. 507, a. 

Uxasınıserıt (die) 76, b 187, a. 196, 
a. 258, b. 388, a. 428, b 440, b. 
447, a. 456, a. 506,a. 552, b. (des 
Nabels) 217, a. (russige) 249, b. 
(frei von) 258, b. (der Augen) 
416 b. 

Usnuus (die) 48, a. 292, b. 501, b. 

Unnene machen 447, a 

Unaumg 248, a. 292, b. 

Lann seyn 61, A. (vor Schmerz) 
514, a. (im Gemüthe) 596, A. 

Unsacnen 187, a. 188, a 575,0. 440, 
b. 449, a. 456, a. 

Unssvoraksıt (die) 188, a. 395, b. 

Ursenänusca 470, a. 

UsscrÄnuich crmacar (das Uebel) 
297, b. 

Uxschemman 425, b. 

Uxscmektien 155, a. 240, a. 522, a. 
5416, a. 548, 6. 

Uxsenwüssickerr (die) 168, b. 382. A 
556, b. 

Uxsenmacknarr 380,6. 421, b. 552, a. 

Uxschmacknarr seyn 526, 4. 

Uxscnmachnarr WERDEN 526, 4. 

Unscucioie 292, a. 305, b. 378, b. 

Uxsenwern 8, b 184, b. 421, b. 
460, a. 

Uxssser (der) 578, b. 579, a 

Unsen 127, a. 127, b. 150, a. 152, a. 

Unser zıcexes 130, a. 

Unsenn 518, b. 520, a. 

Unsens 127, a. 127,5. 150,0. 152, b. 

Uxsicnen 204, b. (von einer Seite) 
237, a 

Ursıcursan 225, a. 259, a. 425, b. 

Unsinn (der) 63, a 145, a 155, a. 


Unt 


127, b. 145, a. 288, b. 289, a. 382, 
a. 419, æ 

Uxsımsis 419, a. 

Unsinn spnxcnen 12, A 65, o (nicht) 
85, b. 

Uxsrrruicn 55, b. 

Unsrir 73, b. ang b. 

Uxsräricrer (die) 536, b. 

Uxstarruarı 607, b. 

Unsreneusıcn 169, a. 

Ursrereuschserr (die) 169, a. (Trank 
der) 630, b. 

Ueprtuuz 526, a. 

Urravcrica 580, a. (zum Essen) 515, 
a. 515, b. (zum Gebrauch) 570, A. 

Untex 412, b. 414, a. 450, a. 494, a. 
520, a. 532, b. (nach) 412, 5.450, 
a. 520, a. (von) 520, a. 

Uxrex serixoLica 412, b. 

Lan rap oben 580, b. 494, o 

Lsmn 520, a. 529, b. 

Usreraemmertuns (die eines Landes) 
269, a. 

Untersursener (der) 85, b. 

Unrennaecnen (in der Rede) 456, a. 

Usreamecnungs (ohne) 125. a. 251, a. 
471,a. (eines Geschlechtes) 125, a. 

Uxrerpeücken 307, A 308, b. 509, a. 
365, b. 429, b. 450, 4. 481. b. 483, 
a. (seine Leidenschaften) 191, b. 

Uxrerpnockre (der) 308, A. 481, b. 

Uxrenonückt 365, b. 485, A 

Unrenpaückr werben 308, A 429, È. 
430, a. 481, b. 485, h. 

Uxterpaückung (die) 256, b. 

Untere (der) 412: E 415, A 

Urxrerexoe (das) uno ver Wirren 441, b. 

Lang uno Onene (das) 414, a. 

Uxrearurrer (mit) 301, A 

Uxrercane (der) 176, a. (der Welt) 
176, a. 

Unrersenex seyn 174, a. 

Unrsscenen 176, a 504, b. 374, b. 
395, A 

Unteasenen Lassen 515, a. 

Uxrteneronoxere (der) 10, $. 308, a. 
354, b. 5854, a 

Usvensesteir (das einer Säule) 212, A 

Uxrenwarn 412, b. 415 a. 494, a 

Uxrepnurs (sich) 81, b. 206 u. 612, a. 


= 


Unt 


Unanue (die) 81, b. 570, a. 
(angenehme) 197, a. 

Unrzasocken 179, a. 

Unrenrıero (das) 72, A. 

Urrzauise (die eines Sattels) 113, a. 

Uxrratxin (der) 217, 6. 349, a. 612, 
A (schlanke) 23, a. 

Uxterure (die) 58, A 164, b. 412, b. 
525, a. 

Uxrernneunen 99, a. 

Uxrenneven (sich) 81, 6. 560, b. 

Usrenneoung (die) 81, b. 395, a. 560, 
b. (heimliche) 18, a. 

Uxrenaicar (der praktische) 425, a. 

Usrenaicuren 167, b 222, b. 274, b, 
610, a. 610, A. 

Usrzasıchrern (der) 222, b. 

Uxrennichrer wennen 222, b. 610, a. 

Uxrennock (der) 72, b 257, a 
487, E 

Unxrensarz (der! 1, a. (für einen 
Kessel) 118, a. 

Untenschzinen 223, b. 511, a. 376, 6. 
381, b. 597, b. 597, a. (nicht zu) 
387, b. 

Urxrenscnemuss (die) 311, a 387, b. 
425, b. 599, a. 

Uxrenscaren (der) 48, A. 311,a. 376, 
a. 377, b. 497, b. 599, a. (ohne) 
48, b. 376, b. (mit) 48, b. (keinen 
machen etc.) 515, a. 

Unrensenmeoen 525, b. (gegenseitig) 
291, a. 

Uxrtenschteoen seyn 525, A 

Uxrerscurenuich 376, A. 

Unreaserre (die eines Gewebes) 569, 
&. (eines Blattes) 570, a. 

Uxrensiswen 395, A. 

Uxtensrürex 402, A 

Uxrenstürzex 36, b. 224, b. 487, b. 
(sich) 509, b. 

Uxterstürzr wonn 224, b. 

Uxtsnsrörzuss (die) 52, b. 

Unxrersuchex 121, a. 195, a. 215, a. 
215, b. 214, b. 225, b. 265, a. 322, 
b. 325, A 526, b. 402, a. 462, A 
495, b. (einen Krankheitszustand) 
502, a. (Edelsteine) 306, 2. (ein 
Verbrechen etc.) 464, b. 

Unrsasvuenenn 526, A. 


Unt 


Unressvchen (der) 121, a. 193, a. 
215, a, 214, b. 402, b. 

Urrensecht (von allen Seiten) 225, 
b. (der den Geschmack) 561, A 

Uxtersccht weroer 215, a. 225, b. 
326, b. 

Uxrsasucnuns (die) 618, b. 

Uxrenrauchex 198, b. 205, a. 555,0. 
395, $. (im Wasser) 479, a. 

Unrerravchen (der) 335, a. 

Uxrznrumn (der) 185, b 578, a. 
588, $. As, b. 557, a. (eines 
Schlosses) 483, a. 

Uxrerraasex (die) 62, a. 156, b. 588, 
b. 424, b. (Schützer der) 32, a. 

Urrenraasenetssse (die) 424, b 

Untenrusu, (der) 414, a. 430, b. 584, 
b. (des Körpers) 20, b. 174, a. 257, 
a. (einer Sache) 174, a. 574. b. 
585, 6. (des Gesichts) 470, a. (des 
Arms) 558, a. 

Unrenwänss 412, b. 414, a. 414, b. 
415, a. 450, a. 520, a. 532, b. 584, 
b. (mit dem Munde) 39, o 44, a. 

Uxrenwäars Kenners 820. a. 

Uxrenwänts Gexeier wernen 329, a- 

Unrenwess 3577, a. 

Uxterwess seyn (lange) 88, a- 

Uxtenweisex 225, b. 

Unxrernweısen (der) 188, a. 

Ustenvrrisung (die) 415, A 

Ussenwenren 61, a. 150, b. 15%, a 
429, b. 495, b. (sich Verpflichtun- 
gen) 533, b. 

Uxtenwenrenoe (der Alles) 277, b. 

Uxrer werruns (die des Teufels) 281, 2. 

Uxterworren (der Vernichtung) 275, 
a. (dem Untergaug) 176, a. 

Unrerwonres SEYN 174, a. 

Uxterworrex wernen 429, b. 

Uxrerwürrıs machen 274, b. 

Urrenzann (der) 598, a. 

Uxrenziuse (die) 528, a. 

Urrurı.san 195, a. 387, b. 

Unrier 207, a. 254, 4. 

Ustuenusan 587, 6. 

Uxraeu 215, b. 

Unraeu sewonnen (seinem (relübde) 
552, a. 

Uxrmosıicn 609, a 621, ù. 


759 


760 Unw 

Ustersrrssrwaran 258, a. 

Usüneansor 75, b. 565, b. 

stan gczpeg (die) 565, b. 

Urüsenwunpese (der) 49, a. 

Usünenzosen 46, a. 

Uxunreanaochen 48, a. 62, b. 142, b. 
145, a. 111, b. 

Uxusrersccer 225, b. 

Unusteaworren 174, a. 

UnverÄnperiich 96, b. 97, a. 225, b. 

UnverÄnoeruicneerr (die) 96, 6. 

Unvrapauticu 179, b. 

LUeveapuptucnggrg (die) 80, a. 

Unvervauusch seyn 504, a. 

Urnverorossen 155, b. 449, a. 

Uxvercänersh 304, b. 502, b. 

Uavracercpucp 194, a. 255, b. 324, 
a. 466, a. 494, b. 495, a. 

Uxvernärrsissmässıce 230, b. 

LUĪnvERBEIRATHET 440, 4. 

Uxvrasısoeauich 160, b. 

Unvensinpert 160, 6. 

Uxversuschr 281, 5. 

Uxvermöcen (das) 129, a. 

Unveamöcenn 40, a. 116, $ 358, a. 
481, b. (ist) 204, b. 

Usvermöceso seyn 129, a. (aus Träg- 
heit) 201, a. 

Urvensoruer 2, A 82, a. 

Uxvensünrris 255, a. 288, b. 616. b 

Unverschimr 151, 4. 151, b. 224, b. 
355, a. 479, b, 

UsvenscaAwrucır (die) 3355, a. 479, b. 

UmverschÄmt sys 355, a. 

Unvenscnieven 376, b. 547, b. 

Unvenscnienenes 255, b. 

Urvenschmorweeir (die) 548, a. 

Uxvrasemens 285. a. 

Unvensrano (der) 585, a. 

Usxvensränsis 582, b. 

Uxverstännuich 273,5. 289, a. 515. a. 

Urverzmear 107, a. 

Urverzöcııch 227, b. 245, a. 412, b. 
422, b. 550, b. 

Urxvorsienris 75. b 

Uxwasn 10, 2 269. a. 350, a. 482, 
a. 584, $ 

Urwansnerr (die) 482, a. 485, b. 
587, b 

Unwiane #12, A. 


Urs 


Uswıız (der) 456, a. (ruhige) 489, a. 

Urwiınis seys 456, a. 

Urwmersam 150, a. 237, b. 305, a. 

Unswissexo 59, 5. 206, b. 404, a. 429, 
a. 464, a 

Unwıisseno seys 429, a. 

Unwıssexgert (die) 206, b. 429, a. 

Uswonr 199, a. 

Uswont aen (das) 187, A 19, a 
605, a. 

Uxziurnaa 75, b. 88, b. 448, a 

Unze (eine) 601, b. 

Unzen (zwei) 601, A. 

Uszenrarsnucn 400, a. 

Uxzeewicht (das) 601, A 

Urzırmero 546, a. 

Urziesteich 375, 4. 

Unzunzrester 182, b. 

Uxzucar (die) 179, a. 305, a. 

Uxzücurıs 168, b. 3053, b. 

Uszüchris sen 369, 4. 

Uszuraienen 162, b. 457, a. 

Uxzurseoexusıt (die) 162, b. 

Unzeurnienen seyn 97,6. 246, a. 337, a 

Unzusaumexnano (der) 403, b. 

Uszusimmengäncenn 229, a 403, b. 

Uxzuvenrässıe 215, b. 556, b. 

Uxzwsireisart 193, a. 204, b. 255, 
a. 264, b. 

Urne 627, b. 628, a. 

Uraun (der) 340, a. 

Unenkeı (der) 450, b. 524, a., 

Uarapruss (die) 450, b. 

Unsanssmurren (die) 524, a. 

Ununnssvaren (der) 369, A 422, a. 
452, b. 524, a. 

Unm (der) 146, a. 156, b. 258, b. 
501, A. 

Usısauase (die) 112, 6. 

Usımosne (der) 160, a. 

Unmeravcn (der) 258, a, 

Urmmen 146, a. 146, b. 

Unrısınen Lassen 443, a. 

Unmsarz (der) 5, a 

Unkunex (die) 527, b. (alte) 527, b. 

Unser (die für Reliquien) 212, h. 

Unsiche (die) 109, a, 255, a. 495. a. 
625, b. (des Zankes) 6, b. (um 
welcher) 258, 5 (einer Krankheit) 
502, a. (ursprüngıiche) 412, a. (er- 


Vat 


ste) 441, 5. (eines Zeichens) 465, 
a. (zu Kommen 471, b. (einer 
Bitte) 491, a. (eigene) 540, a. 
Uasache van Force 17, b. 
Ursicnen Cap FoLsex 109, a. 44i, b. 
Unsraung (der) 45, a. 95, a. 124, A 
260, b. 345, b. 396, b. 441,5. 495, 
a. 514, b. 531, b. 545, b. 549, b. 
592, b. (obne) 45, a. (eines Flus- 
ses) 159, a. (erste) 264, a. (des 
Brahmanismus) 378, b. (eines Tha- 
les) 564, 6. (der Macht) 582, a. 
Uasrnünciica 45, a. 95, a. 264, a. 
384, b. 412, a. 495, a. 514, b. 
Unsreünctich mea 140, a 
URSPRÜNGLICH ABIN 2, a. 
Unsrauss usp Ausrıuss 348, $. 
Unsrnuns uno Münpuns (eines Flus- 
ses) 267, b. 

Unsraung vso Nacmrommes 327, b. 
Unrneu. (das) 227, b. 488, b. (fal- 
sche) 553, a. (verkehrte) 569, a. 
Uarazıızx 183, b. (verkehrt) 569, A. 

Uarasıısräuıs 826, b. 

Uarueısspnuch (der) 227, b. 
Unurssker (der) 495, b. 
Uavrsnossmurtea (die) 495, b. 
Ununonossvaren (der) 422, a. 495. b. 
Usweısueır (die) 441, A. 

Ursenar (Tibetische Schrift) 511, a. 
Urranar arcuni (Monat) 509, a. 
Urranascnäv’ä (Monat) 509, a. 


V. 


Vasasenp (der) 62, b. 

Vaca (die) 134, a. 

Vamevn (der) 250, a. 605, a- 

Vasani (der) 153, b. (eines festen 
Schlosses) 485, a. 

Vasarten (die) 156, b. 388, b. 

Vase (die) 568, A. 

Varen (der) 29, b. 340, a. 525, a. 
650, a. (durch den) 345, a. 


Fer 


Varsıımm (das) 340, a, 551, a. 

Varsacänpisca 540, a. 

Var zarınnsımee (die) 340, b. 

Virsarıca 340, a. 525, a. 

Vaten uno Gnossvaren 540, a. 422, a, 
525, a. 

Varra vno Morren 340, a. 525, a. 

Varen un Bons 527, b. 340, b. 525, a 

Nees (die) 159, b. 327, a. 

VeameL (das) 255, a. 497, a. 500, b. 

Near (die) 441, b. 

Vexus (der Planet) 319, b. 511, a. 

Veranaenen 174, a. 

Venasnevone (die) 462, a. 

Venapscneven 56, b. 291, a. 534, A 

Verachren 22,5. 48, b. 60, b. 136, a. 
202, a. 298, 5. 450, a. 526, a. 614, a, 

Vrucnmer 298, b. 

VERACHTET weanen 450, a. 

Verichriich 495, A 

Verachtung (die) 22, A 156, a. 202, 
a, 450, a 

Verauren 195, a- 

Veriurer 195, a. 

Neuer seyn 202, a. 

Veränoean 551, a. 357, a. 551, b. 
(die Farbe) 39, æ. 125, 6. (sich) 
96, A. (die irdische Wohnstätte) 
169, a. (einen Wohnsitz) 495, A. 

Veräsoenuich 97, a. 162, b. 224, a. 
555, A. 

VesÄnpenuichkerr (die) 551, b. 559, A 

Veräanenr 357, A 

VinÄsoest wennen 851, a. 

Venänpenuss (die) 96, b. 

\enaxnassey 449, b. 

Venasrassr (was Veränderung) 96, b. 

Veraxtassung (die) 79, b. 109, a. 

Venantassung FINDEN 19, 4. 

Venasstarrex (ein Fest) 82, $. 

Veure 15, b. 346, $. 356, a. 

Vensaxo (der) 158, a. 169, 6. 253, a. 
426, 6. 

Veasannexn 57, b. 83, a. 149, a. 203, a. 
278, a. 355, b. 

Veanaxnen (der) 535, A 

Vennansr 12, u. 38, a. 

Vermassrt wespen 278, a 335, A 

Vunmcen 55, 6. 83, a 96, b. 317, 
A 525, a 610, b. (einen Schatz) 


Ver 


207, b. (sich unter den Rockschooss) 
207, a. 

Venzensen Lassen 407, b 

Veasessener (der) 597, b. 

Versessenn 550, a. 472, a 491, a. 
597, b. 615, a. 616, b. 619, a 
(sich) 470, A. (einen Weg) 581, A. 

Verssssenens (die) 550, A. 491, a. 

Vensessenr wennen 597, b. 613, a. 
616, E 

Veaseucen (sich) 274, a. 548, b. 469, 
a. (sich ehrfarchtsvoll) 70, b. (sich 
zu den Füssen) 487, A. 

Vreanever 348, b. 

Veasevsuns (die) 274, a. 176, a. (l) 
299, b. (grosse) 55, a. 

Vespa ii, b. 82, b. 87, a. 94, a. 
125, a. 

VEABIETEN UND GESTATTER 85, a. 

Vensteren (der) 94, a. 

Veasinnen 158, a. 169, b. 242, b. 295, 
b. 297, aas b. 408, A 409, b, 
(sich) 78, b. 102, a. 174, a. 295, 
a. 509, b. (sich zu etwas) 240, b. 
(sich fleischlich) 339, A. (Eines mit 
dem Andern) 351, b. (zu einem 
Ganzen) 625, a. (das) 408, A 

Veasinoea (der) 295, b. 411, a. 

Venner (Einer der) 257, b. (was) 
242, b. 

Venmeprscakerr (die) 68. a. 295, 6. 

VersispLichkeıtsschaier (die) 295, a. 

Vrammpors (die) 102, a. 550,5. 408, 
b. {beider Schenkel) 16, a. (lleisch- 
liche) 64, 5. 201, a. (des Gehirns 
und Rückenmarkes) 215, A. (uhne) 
229, a. (Art der) 544, b. 

Veasspunesxacer (der) 295, A. 

Veasinpuxgsranriser (die) 442, È. 

Vonxpcxosscnpmz (die) 68, a. 

Venerei (der) 225, A. 

Verntexner 539, a. 

Venposen 5, A, 

Versocenneir (die) 6. A. 

Vennonser 35, b. 68, È. 148, b. 349, b. 

Versoncen marren (sich) 407, b. 

Vensoncexnerr (die) 96, b. 

Veasonsex seys 118, b. 170, a 

Vennoassn werden 318, a. 610, b. 

VERBOTEN wenden 85, a. 


Ver 


Venus 456, a. 620, b. 

Versnannre (das) 456, a. 

Verenannt wennen 469, b. 606, a. 
620, b. (im Feuer) 422, a. 

Veamavcaen 367, a. 504, b. 

Venmavcar 160, a. 160, b. 477, a. 

Venpeacchr seyn 595, b. 502, b. 504, $. 

Verenechen (das) 93, a. 455, a. 467, b. 

Versnechzriscn 93, a. 455, o 

Vasen 285, a. 350, A 339, a. 
362, b. 365, a. (weit) 12, A (den 
Ruhm) 75, a. 197, a. (sich) 98, b. 
165, $ 354, b. 362, a. 521. a. 
(Licht) 97, a. 521, a. (Licht sich) 
521, a. (umher) 100, a. (weithin) 
165, A (Geruch) 243, a. (allge- 
mein) 350, b. (sich gradweise) 547, 
a. (das sich des Rauches) 248, b. 

Verseertern 362, A. 

Veasasıter (der) 100, a. 285, a, 

Vrannrrer 359, a. 565, a. 524, b. 
628, a. (weit) 105, a. 248,0.595, a. 

Veameirer seyn 354, b. 562, a (weil) 
247, b. 

Nenner wennen 362, b. 

Vensasrrung (die) 245, b. 362, b. (des 
organischen Lebens) 29, 4 (weite 
der Religion) 387, a. 

Versnennen 456, a. 469, b. 606, a 
620, b. (eine Leiche) 521, $. 552, 
a. (mit Feuer) 422, a. 

Vermaensen (der) 606, a. 

Venuansen (die Zeit) 550, a. 

Veasunnen 121, b. 494, a 

Versoxoex ar 47, b. 

Veaninnen won 242, b. 295, b. 
408, b. 

Vernünnere /der) 78, 4 

Venpacer (der) 245, a. 254, a. 233, 
a. (man hat mich in} 361, 4. 

Verpacur tanen 275, a 

Vernichrie 255, a. 

Verpammsiss (die) 128, b. 

Von (der) 426, a. 

Venoaces 178, a. 178, EL 49, a. 
504, a. 

Venvaur 499, a 

Virpaut wienven 499, a. 

Veansvexs (die) 178, a. 178, b. 490, b. 

Verpavonssmirrst (das) 451, 4. 

96 
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762 Ver 


Verpauunssvenmöcen (das) 178, a. 

Venngcxen 375, a. 

Venusckt weanen 375, a 

Veanensen 146, A 176, a. 541, A 
555, b. 621, a. (sich) 154, a. (das) 
176, a. 492, b. 

Veapensen (der) 555, a. 

Vonennucn 128, b. 265, a. 508, b. 
426, a. (leicht) 176, a. 

Venanensraerr (die) 549, b. (allgemei- 
ne) 5, b. (moralische) 40, b. 

Vesperuniss (die) 501, 6. 627,0. (na- 
türliche) 191, 6. 200, b. 

Veapzurucnen 611, 2. 

Veapicnten 594, A. 

Venncprez weanen 594, b. 

Vrancken 116, b. 125, a. (sich) 605, A. 

Veanickt weapen 116, b. 

Venniexung (die) 6, b. 

Venosenst (das) 79, b. 555, b. (preis- 
würdige) 226, b. (hohe) 246, b. 
(sittliche) 619, a. 

Veaniexste (nichts als) 573, a. 

Veantesstuch 555, A 585, b. 619, a. 

Venvienstros 555, A 

Venporrern 355, E 

Vraporreiuns (die) 448, b (einer 
Krankheit) 299, b. 

Veavonsen 74, b. 197,5. 489, b. 501, 
b. 505, A 576, a. 605, b. 608, a. 
621, b. 

Venvonsen seyn 99, b. 554, b. 

Verponnr 20, a 

Venpnäxcex 610, a. 

VerpnÄxst weinen 610, a. 

Vrnnrpr 142, b. 64, a. 525, b. 

Nennen sewn 64, a. 170, a- 

Veroneuers (die eines Gliedes) Gg. o. 

Veroniessuich 492, a. 594, a 

Veaontessichkert (die) 562, a 

Vennauss (der) 18, b. 436, b 594, a 

Venpummex 429, b. 

Veinvussern 10, b. 119, a 126, a. 
24i, a 2391, a. 557. b. 

Veanunkeir 10, b. 99, a. 126, b. 425, 
b. 429, a 

Vonarrz werpen 126, A 

Venue (die der Erde) 691, b. 

Verpünxen 80. a. 

Venpunsrex 553, A. 


Fer 


Venus 597, A 

Venennen 12, a. 182, b. 185, a. 548, 
b. 425, a. 440, a. 445, a. 469, a. 
492, b. 495, a. 514, a. 

Venzunen (der) 182, b. 

Venesar wensen 440, a. 

Veremons (die) 12, a. 182, b. 196, 
a. 205, E 492, b. 545, b. (einer 
hohen Person) 20, b. (Gegenstand) 
der) 166, a. 

Vearssuncswürng 522, b. 

Ven (ein kirchlicher) 163, a. (der 
Geistlichkeit) 274, a. 

Veraxıxeanen (das Nichtübereinstim- 
mende) 295, b. 

Vereinicen 69, A. 194, a. 226,5. 237, 
b. 281, b. 295, b. 294, a. 298, a. 
319, a. 411, a. 620, b. (sich) 152, 
a. 281, b. 286, b. 295, a. 298, b. 
579, a. (in eins) 146, a. (Alles in 
sich) 180, b. (zu einem Ganzen) 
241, a. 625, a. (die Gedanken auf 
einen Punkt) 409, A. 

Verssicenn (alles) 5, A. 

Veremior 47, b. 281, b. 298, a. 494, 
a, 620, b. 

Vorsor seys 404, a. 

Vensimier wennen 226, b. 298, a. 319, 
a. 620, b. 

Veaeixisung (die zweier Wege) 269, 
a. 561, a. (aller Sinne) 465, A 
{beider Schenkel) 556, a. 

Verzmisunssuaur (die der Finger) 
69, a. 

Vogsersosrapz (der) 461,5. (drei- 
er Wege) 269, a. (zweier Gegen- 
stände) 360, a. (zweier Wege) 
632, b. 

Venent 219, a. 

Vexreiszein 524, b. 

Vereimzeit 229, a. 524, b 

Verensenn 105, a. 

Verranaen (betrügerisches) 552, 4 

Verranaunssaar (die) 224, b. 229, a. 

Verrasisungsweise (die) 224, b. 229, a. 

Vert, (der), 544, a. (gerathen in) 
70, a. (des Körpers) 176, a. (ei- 
nes Hauses) 176, a. 

Verratıen 70, a. 71, b. 93, b. 401, a 

Verratzeir (die) 30, a. 


Ver 
Vearassen 448, a. (ein Buch) 324, a 


Venrassr 448, a. 

Vprussr werner 448, a. 

Vermen 389, b. 423, A 549, b. 

Veararır 142, b. 281, a. 549, b. 582, a. 

Venravur sewn 281, a. 534, b. 549, b. 

Veorenss 64, b. 306, a. 369, a. 

VenreneT wennen 559, a. 

Venrsarisen 12, A 86, a. 96,a. 537, 
A 447, a. 448, a. 474, b, 514, a. 
516, 5. (Räucherwerk) 382, b. (Bil- 
der von Thon) 450, b. 

Venrearicea (der) 120, A 447, a 
(eines Bildes) 22, a. (von Lanzen) 
268, b. (von Indigo) 541, A 

Vearsarıcr 447, b. (selbst) 514, b. 

Vearsarısre (das in zusammengeleg- 
ter Weise) 259, b. 

Venrertict wenpen 86. a. 447, a 
514, b. 

Versen (der) 119, A. 

Venrissrenx 10, & 119, a. 126, a. 
291, a. (sich) 99, a. 422, A. 

Vearisstear 126, A 291, a. 419, b. 
425, b. 

Verrisstent seys 504, b. 570, a. 

Vormsresz weanen 189, o 126, b. 

Venrisstenene (die) 119, b. 425, b. 
429, a. (Periode der) 55, b. (des 
Gesichts etc.) 541, a. 

Verrivenen 155, b. 279, a. 426, a 

Verrivearn (der) 426, a. 

Verriucht 426, a. 

Verrtucht weapes 279, a. 

Nraroterg 158, a. 142, a. #71, a. 
590, a. 600, a. (mit den Angen) 
458, È. 

Vearousr 158, a. 

Vearousr wenoen 171, b. 590, a. 

Viana 158, a. 142, a. 375, b- 
582, A 

Venrüsnen (der) 174, 6. 266, a. 

Verrünant wennen 138, a. 

Veacangenusit (die) 159, a. 271, b. 

Vencäncuca (bald) 188, b. 

Veacesen 517, a 

Versenung (die) 57, b. 

Versscenwänricen (sich) 273, b. 

Vercenen 504, b. 397, b. (sich) 72, 
b. 119, b. (das) 72, b. 190, 5. 216, 


Fer 


b. 305, A 326, a. 464, b. 467, b. 
(ein grosses) 95, a. 

Veenzen 142, a. 560, a Bit, b. 
616, a, 623, 5. (Gleiches mit Glei- 
chem) 80, a 560, a. (Feindselig- 
keit) 87, a. (eine Wohlthat) 259, 
a. 374, a, 611, a. 616, a. 

Vercerruns (die) 142, æ. 208, a. 594, 
a. 560, a (wohlthätige) 542, b. 
(ohne) 560, a. 

Vengessen 28, a. 37, a. 182, b. 185, 
a. 205, b. 556, b. (eine Wohlthat 
nicht) 259, a. (das) 185, a- 

VenGessenn UND sn zesızuenn 245, b 

Vencessexnerr (die) 28, a. 

VERGESSEN machex 185, a. 

Vencessen wernen 28, a. 185, a. 

Vensessuich 185, Z. (nicht) 205, A. 

Venckssuichserr (die) 87, a. 185, a. 

Vereropen 56, a. 

Versswissean (sich) 348, b. 

Vencewisseat 207, a. 

Venciessen 289, a. 587, a. 589, b. 
(Thränen) 163, b. 354, a. 

Vencwssenn (Thränen) 351, a. 

VencmsseN Lassen 590, a. 

Vercırrent 256, a. 

Veacisich (der) 324, a, 462, a. (über 
alleu) 380, A. 

Versreichen 126, A 127, a. 194, a 
220, b. 226, A 298, a. 324, b. 586, 
a. 589, A 

Verörzichen können 126, A 

Vencteicnen (der) 221, a. 

Versrzicaung (die) 185, A 524, a. 
324, b. 455, b. 

Veretichen wennen 220, b. 226, A 
298, a. 324, b. 589, b. 

Versnüsen 86, $. 90, a 359, a. (sich) 
26, b. 90, a. 445, b. 555, a. (sich 
Nleischlich) 82,2. (das) 151, a. 187, 
b. 197, a 359, a. 380, b. 626. b. 
(volle) 73, b. 

Veacnüces masen 359, a. 555, a. 

Vencsücen uno Schmerz 292, b. 

Verorücucn 180, a. 187, $. 528, a. 

Venssöst 27, a. 86, A. 194, b. 267, 
a 380, b. 457, a. 526, b. 540, b 
wwollkonmen) 73, A 

Vxracators (der) 90, a. 


Ver 


Verorücr machen 26, b. 90, a. 

Vesonüst machen (der) 277, A 

Venorücr seyn 26, b. 82, a. 86, b. 
90, a. 185, b. 540, b. 

Vencrüct werven 26, b. 457, a. 540, b. 

Veroxücuns (die) 446, b. 

Venoxöcunssonr (der) 445, b. 

VercoLdex 615, a 

Vensorren werpen 142, a. 614, b. 
616, a. 

Versönsen (keine Nahrung) 504, a. 

Vernaossex 347, b. 

Vensossen wennen 587, a. 

Vensnaun 21, A. 

VenGkanen werden 21, A 

Vensnössens 121, e 161, a. 516, b. 
518, a. 511, a, (sich) 247, b. 

Vencrössenr 209, a. 

Veasössrieung (die) 226, 6. 307, b. 

Vencütes 156, a. 

Vractnn (die) 156, a. (für ein 
Pferd) 454, b. 

Venus (das) 224, a. 556, b. 

Vennärrsiss (das) 218, a. 250, a, 462, 
b. (einer Dosis) 252, a. (eigene) 
540, a. 

Vernätrsissmässis 250, E. 

Veranupge (die des Urins oder Stuhl- 
gangs) 588, a. 

Verninrer 205, b. 241, a. 

Vennenes 55, A 168, a 610, b. 

Verneur werpen 610, 6. 

Vinuemnıchen 35, A 148, b. i68, a. 
317, b. 375, a. 405,5. 407, 6b. 610, 
b. 614, a. 620, a. (nicht) 259, b. 
(seine Laster nicht) 337, a. 

Veasimuichsn (der) 168, a. 315, a. 
407, b. 

Verneimuichr 148, b. 406, b. 

Veansisuichr seyn 118, b. 

Vennermiicht wennes 35, b. 148, A 
168, a. 318, a. 575,a. 405, 5. 610, 
b. 614, a 

Veoaroprmmper 51, a. 440, a. 

Verusissunc (die) 246, A (gegebene) 
246, b. 

Veanennuscnex 13, a, 222, b. 515, b. 

Vonasucnt wenden 97, b. 

Vermspenn 82, b. 

VeamsorrT ser 60, a. 556, a. 


Fer 163 


Veanmpear wann 85, a, 92, b. 

Vernmprar wonnen 92, 5. 

Verampenuns (die) 70, b. 228, a. 
366, a. 

Veranönnen 34, a. 686, b. 

Venuöunt 558, a. 

Veanvar 168, b. 569, A 

Veamar 65, 4. 

Neser 149, a. 264, b. 

Neser 264, b. 

Verxaur (der) 440, b. 472, b. 

Verkauren 440, A 441, a. 472, L. 
589, a. (Wein) 156, a. 

VraxÄurer (der) 58, a. 412, b. (von 
Indigo) 541, A 

Venkaurr Mi, a. 

Veagaurr seyn 96, b. 

Venxaurt wennen 440, 6. 472, b. 589 a. 

Venxens (der kaufmännische) 461, b. 

Venkenar 550, a. 569, a. 

Nr ieren (der) 104, b. 

Vosrmen (mit Kleister) 55, o. 

Versusipexs (die) 588, A 

Verkteinens 28, a. 404, b. (sich) 
160, a. 

Venknement wennen 404, A. 

Veaksürrt sern 556, d 

Verkönrsnung (die) 154, b. 

Venknocken 21, b. 

Vonxaürrsis 284, a. 

Venxatrreur 6, b. 174, a 284, o 
485, b. 

Versünmsnr 546, A 

Vearüsnicen 122, a. 126, a 330, 4 
(die Lehre) 163, a. 

Verkinpier 126, a. 

Veganer weanen 122, a. 126, a. 

Verkünzen 22, a. 46, b. 220, b. 224, 
a. 226, a. 252, a. 519, a. 449, b, 

Verxünzen un veRLÄNGERN 69, b. 

Vrakürzr 226, a. 449, a. 

VerkÜrzt wean 224, a. 226, a. 
519, a. 449, a. 

Venuicuex 459, a. 

Venuansen 15, $. 19, A 156, 4 170. 
b. 274, a. 2T1, a. 452, b. 469, a- 
495, a. 500, a. 606, a. (nach Gre- 
tränk) 24, a. (sehnlich) 34, æ 65, 
b. (heftig) 203, $. (das Wort) 454, 
b. (das) ii, æ. 15, b. 65, b. 156,% 


Ver 


246, a. 274, a. 271, a. 432, b. 
495, a. 526, b. (eifrige) 265, b. 
(sehnliche) 265, 5. (heftige) 277, 
a. (ohne) 277, a. 

Verransenn 155, $. 277, a. (nicht 
mehr) 151, b. 

Venansesoe (der) 15, b. 432, A 

VentanceN manen 260, A 

Ventäncean 88, a, 318, b. 546, a 
605, b. 619, b. 

VerLäncear 88, a. 605, 6. 620, a. 
(weit hinaus} 107, a. (durch Aus- 
dehnung) 198, 3. 

VerrÄnsent wennen 88, a. 318, b. 546, 
a. 605, b. 619, 6. 

Vearinsenung (die) 88, a. 

Votugor 48, a 

Veraser wapen 452, A 

Vearassen 28, a. 28, b. 57, a. 97, a. 
146, b. 208, a. 209,a. 222, a. 327, 
b. 351, D. 314, a. 378, b. 400, a 
(das Gemeine) 426, a, 

Verrassenk (der) 91, b. 

Vertassen seyn 665, A 

Venrassen wennen 28, b. 527,6. 551, 6. 

VenLauren 65, a 

Verrausr 575, b. 

Veriecerseit (die) 171, b. 

Verses 35, b 222, a. 307, a. 307, 
b. 585, b. 449, b. 450, a. (Macht) 
22, b. 55, b 155, b. 583, b. (die 
Pfauenfeder) 121, a. (eine Beloh- 
nung) 142, a. (den Segen) 311, a. 

Veareimern (der) 307, b. 449, A. 

Vereinens (die) 307, a. 307, b. 

Venıerren 158, a. 

Vearerzen 514, a. 518, a. 557, b. 
426, b. 440, a. 470, a. 505, a. (mit 
den Zähnen) 438, a. (sittliche 
Pilichten) 459, a. 

Vearerzen (der) 314, a. 

Veswerzt (durch Hitze) 455,5. (vom 
Feuer) 469, b. 

VerisTzT wenden 514,0. 518, a. 357, 
b. 440, a. (von Donen? 460, A. 
Venterzung (die) 2, b. 426, a. 40, a. 
Vearsunnen 22,5, 156,0. 352, b. 529, 

b. 551, 6. 601, a. (heimlich) 18, a. 
(nicht) 86, a. 
Nennen (der) 553, a. 


764 


Ver 


Vearsunouss (die) 22, 6. 156, a. 309, 
a. 552, b. 551, b. 

Veoussr (der) 606, a. (die) 606, a. 

Vearıenen 307, b. 449, b. (vollständig) 
532, A 

Venus werner 222, a 885, 5,449, b. 

Vertienen 355, b. (sich) 223, 5, (den 
Weg) 223, b. (die Fassung) 236, a. 
244, a. (den Verstand) 259,5. (die 
Farbe) 269, a. (die Esslust) 450, 
a, (den Muth) 492, a. 528, a. (die 
Besinnung) 511, 5. (die Lust) 526, 
b. (eine Schlacht) 556, b. (die 
Hoffnung) 550, a. (das der Haare) 
328, A. 

Venusensxoe (der) 355, b. 

Vertienen (der) 355, A. 

Veavonex (sich) 309, a. 

Venronex (das Gedächtniss) 257, b. 
(die Lust) 606, A 

Vennoren cenes 358, A 617, 2. 

Verröschen 504, b. 420, A. 

Vous 451, a. 

Vopsr (der) 70, a. 72, a. 344, a. 
(im Handel) 74, A 462, a. (des 
Geliörs) 310, a. (des Spielsatzes) 
585, A 

Vertusternıscenn 79, a. 

Veauistis Genen 550, a 

Veamac (Einer der) 288, a. 

Vun zu Mehl) 240, a. 

Verurnsen 105, a. 514, b. 316, b. 
5318, a, 350, 4. 355, A 557, a. 568, 
b. 413, b. (sich) 516, A 357, a 
504, b. 

Verseuase (der) 316, b. 330, b. 

Vensennrachen 355, bi ` 

Vermeurnt 518, a. 413, b. 

Vrnmenar wennen 316, b 318, a. 
350, A 

Venmenauns (die) 40, b. 245, b. 516, 
b. 330, b. 357, a. 368, b. 550, A 
(des Ueberflusses) 245, A. 

VeRmEwen 598, A 516, a. 

Veamrinexnn 261, a. 

Venseiven (der) 398, A. 

Veruescex 517, a. (sich) 228, b. 558,2. 

Vermenor 281, b. 

Venmensr women 517, a. 

Venmescese (die) 281, A 


Ver 


VerRMIEeDen wespen 398, b. 

Verurpenen (der) 361, a. 

Vrammoran 28, a. 203, a. 316, a. 
552, b. 555, É. 36i, a. 379, a. 388, 
a, 401,5. 409, a. (sich) 99, a. 104, 
a. 181, b. 187, b. 353, b. 401, a. 
(die Ausdehnung) 105, a. 

Verumpeann (zu) 199, a. 

Verumoenr 73, 6. 160, a 187,5. 205, 
a. 588, a. 

Vensixoear werner 316, a, 361, a 
388, a. 404, b. 409, a. 

Verxinsenens (die) 40, b. (der Glücks- 
güter) 570, A. 

Veruischen 317, a. (sich) 281, b. 282, b. 

Verser 281, A 477, a. 

Venmiscar seyn 281, È. 282, 6. 

Veaniscnuss (die) 317, a. 

Venus 295, a. 

Veamirreen (der) 325, a. 512, b. 

Venmonenr 142, b. 

Venmöcen 127, a. 157, b. 154, a. 207. 
a. 309, b. 252 a. 305, a. 346, b 
358, a. (nicht) 91, a. (allein) 158, 
a. (durch Geist oder Verstand) 
385, Š. (das) 9, b. 30, a. 187, b. 
237, b. 267, a. 305, a 306, b. 332, 
a. 585, b. 480, b. (ohne) 135, æ 
(von geringem) 187, b 578, A 
(nach) 228, A. (eigenes) 540, w. 

Venmöcen 40, a. 257,5. 267. a. 505, 
a. 552, a (Alles) 229, 2. 

Vraxicern 262, b. 

Vervenmex 187, b. 196, b. 614, b. 
(einen Befehl) 125, b. 

Venxemuns (die) 415, a. 

Venxichten 12, a. 45, b. 84, b. 93. b. 
94, b. 96, a. 169, a. 176, a. 304, 
b. 315, a. 318, b. 418, b. 421, b 
455, a. 526, a. 555, b. 555,a. 556, 
a. (sich) 154, a. (den Zweifel) 254, 
a. (von Grund aus) 555, a. 

Veasicuter (der) 515, a. 555, a (der 
Wasserschlangen) 50, a. 

Vermcarer 14, a. 95, b. 318, A. 

Venxicarır seys 421, a, 

Veasichter warnen 315, a 318. b 
418, a. 421, a. 489, b. 555, 5.555 
a. 556. a. 

Versichrung (die) 176, a. 


Ver 


Verxomsen weanen 614, A. 
Veanvnrrescante (der) 415, b. 
Veaxönrtis 255, a. 546, a. 616, b. 
Vrntsrno seyn 546, a. 
Vexrörrertuichen 239, b. 
Verörrentuichr wennen 239, b. 
Venonosen 10, & íi, a. 24, b. 125, 
b. 537, b. 449, b. 612, a. (Arznei) 
450, b. 

Veronoser (der) 125, 6. 612, a. 

Venonoser 125, b. 612, a. 

Venonosere (alles) 612, a. 

Veronpner weanes 125, A 3537, A 
612, a. 

Venonpsowe (die) 10, A. 125, b. 488, 
b. 564, b. 612, a. (allerhöchste) 
108, a. (gesetzliche) 148, a. 

Verrränner 297, E, 

Venrriscen 472, a 

Venrruerg (der) 472, a 

Verrrtuichten (sich) 246, a 295, a. 
(eidlich) 246, A 

Vearruichtenoe (der sich) 295, b. 

Verrricurer 297, A. (sich) 246, a. 

Vearrucutuso (die) 295, a. 295. b. 

Vearrnorren 617, A. 

Vernenken 57,0 

Vennenkr 64, a. 

Vernenkung (die eines Gliedes) 609, o. 

Veramaren 355, db. 556, a. 376, A 
(ein Geschäft) 561, b. 561, b. (ein 
Werk) 371, a (Dienste) 378, a. 
557, a 

Vearicareso (zu) 373, b. 

Vonnmen (der) 555, b. (religiöser 
Ceremonien) 162, a. 

Venrichter weroen 555, A. 

Versichrens (div) 2, A. 371, a. 561, 
b. (galttesdienstliche) 205, 4 

Vranrorua 362. a 

Verninsenx (den Preis) 546, A. 

Vennoster 554, a. 554, b. 

Vennosrer seys 534, È. 

Vernückt 198, a. 206, A 264, b. 

VenrÜckt GEWORDEN 434, a. 

Vernückrasır (die) 198, a. 200, 4. 
435. A 

Vennücwr seyn 435, b. 

Verrückt wennen 435, b. 

Veas (ein) 457, a. 


Ver 


Versammern 95, a. 12,0. 48i, a. 480, 
a. (sich) 65, a. 273, a. 461, a. 412, 
b. 626, b. (eine Menge) 615, b. 

Vensammert 275, a. 616, a. (an ei- 
nem Orte) 144, a. 

Vensinmerre (alle) 461, 2. 

Vensanmions (die) 273, a. 274, a. 
461, a. 461, b. 472, A (der Prie- 
sier etc.) 74, b. 

Vensaumionösuaus (das) 41,2. 461, a. 

Vensanmiungskesser, (der) 461, b. 

Versammıunssont (der) 74, b. 273, a. 
274, a. 461, a. 

Versäumen 82, a. 550, a. 

Versiomr 359. æ 

Venscuarren 193, b. 225, b. (Ruhe) 
226,0 . 

Venscrarrer (der) 195, A. 

Verscharrt 225, b. 

Verscnarrr winner 225, A. 

Vesscaiur 151, a. 151, 6. 479, 4. 

VenscnÄnt seyn 29, A. 479, b. 

Verscuämrnerr (die) 479, b. 

Verscheiex (das) 51, a 

Verscevcnes (die Finsterniss) 619, A. 

Venscmienen 88, a. 96, A 

Venscpnrnen 291, a. 506. a. 513, a. 
376, b. 523, 6. 599, a. (völlig) 
258, a. 

Verscnieneriatie 115, a. 

Verschweosxe (durch) 85. a. 

Verschieneres 247, a. 249, A. 274, a. 

Verschienexransıs 59, a. 

Verseniesexwir (die) 48, A 112, a. 
311, a. 378. a. 577,8. 454.5 497, 
b. 547, b. 548, a. 599. a 

Venscapestuin 376, b. 

Verscamnen sen 523, b. 

Venschmurtr 365, $. 554, b. 

Venscmmyerr serx 554, b. 

Venscararen 192, b. 

Venschusoen 117, $. 480, b 

Verschrasenkerr (die) 117, b. 168, 6. 

Verschrechrens (dureh Mischung) 
627, a. (sich) 104, a. 

Verscutscarent 104, a. 

Venseansıens (das Gesicht); 264, a. 

Verscatzımuns uno Wir 365, a. 

Verschıeimuns Gap Garte 565, 4. 

Verscuuwssen 11, b. 206, a. 240, b. 


Per 165 
245, b. 440, a. 513, a. 516, a. 525, 
a. 555, a. 594, o (eine Thüre) 
115, 6. (den Mund) 240, b. 618, a. 
(die Augen nicht) 478, b. 

Versonıisssung (die) 254, a. 

Verscauinmenuss (die einer Wunde) 
426, A 

Venscaumorn 52, A. 174, b. 418, a. 
622, b. (ganz) 444, A 547, b. 

Verscutissen (der) 418, a. 

Vesscnumsons (die der Gedärme) 
110, a 

VenscnrosseN 440, a. 549, a 594, a 

Venscmosses uarrex (die Zähne) 35983, a. 

VenseuLossex wernen 440, a. 513, A. 

Venscnwesex 174, b. 418, a. (unge- 
gekaut) 418, a. (ganz) 547, A 

Veascarocseso (nicht zu) 28, a. 

Venscaruckenspe (das zu) 418, a. 

Verscarueken (der) 418, a. 

VerschLuckr 418, a 

Venschruckt wennen 418, o. 

Verscuuuxcen 418, a. 

Venscumachren 24, a. 

Venseuniner 48, $. 202, a. 

Venschsauren (sich) 384, A. 

Venscnseinex 554, a, 

Venscahnreren 554, a. (nicht) 520, a. 
554, a 

Venscuosen seyn (auf lange) 96, A. 

Verscuönen® 15, a. 107, a. 124, b. 
511, a. 329, a. 537, a. 457, a. 

Verscaörsar 476, a. (mit Zierrathen 
etc.) 560, b. 

Vensenössruss (die) 225, b. 

Veaschürrex 589, b. 

VERscHÜTrTEn Lasses 590, u, 

Veascaürter 590, a. 

VenschÜürrgr wannes 590, a. 

Verschweroen 56, a. 157, a. 160, b. 
622, b. 

Venschwexper (der) 622, A. 

Veascuwexuer 160, A. 

Venschwexner wennen 36, o (um- 
sonst) 476, b. 

Verseuwerpuns (die) 160, $ 476, a. 

Vensenwinpen 74, a. 98, b. 504, b. 
314, a. 376, b. 395, b. 597, b. 526, 
a. (das der Hoffnung) 510, a. (der 
Wärme) 526, a. 

ap" 


166 Fer 


Veascnwumes 96, 6. 421, b. 

Vease (keine) 628, a. 

Vensersx (mit Säulen) 1, A (mit 
einem. Halse) 25, a. (mit einer 
Haut oder Schale) 25, b. (mit ei- 
nem Öbdach) 27, a. (mit einer De- 
cke) 46, a. (mit einem Stocke) 60, 
Ł. (mit Kleidern) 72, b. (mit einem 
Siegel) 104, 5. (mit einer Dach- 
bekleidung) 106, a. (mit einem 
Schlosse) 115, b. (mit einer Binde) 
121, 5. (mit einer Thurmspitze) 
154, a. (mit emem Zeichen) 211, 
b. (mit einem Gitter) 256, a. (mit 
vielen Schlangenköpfen) 264, a. 
(mit einer Pike) 268, b. mit Kral- 
len) 294, a. (mit Brüsten) 304, a. 
(mit Ohrringen) 310, a. (mit Sauce) 
527, a. (mit Augen) 333, b. (mit 
Schmand) 338, a. (mit einem Da- 
che) 544, b. (mit einem Rosen- 
kranze) 554, b. (mit einem Man- 
tel) 369, b. (mit Perlen) 419, a. 
(mit Stockwerken) 446, a (mit 
Feu) 457, b. (mit einem Bogen) 
496, a. (mit einer Gallerie) 525, 
b. (mit einer Mauer etc.) 538, a. 
(mit einer Löwenmähne) 595, b. 

Vensenex (sich) 72, b. 506, a. 528, a. 
(das) 72, A. 

Vensenen mir 288, a. 

Versemachern (der) 294, 4. 

Neser 355, a, 395, Kb 483, a. 
483, b. (sich) 304, A. 

Verasenken nasses 595, b. 

Versinsen (der) 335, a. 

Veasenkt 485, b. 

Vensenkr weanen 355, a. 483, b. 

Vensinkens (die des Bodens) 587, A. 

Verserzen 357, A. 

Vense uno Parosa 350, A 

Versichenn 204, 5. 170, A 

Vensichenr sery 556, a. 

Versicuenens (die) 170, A. 

Veasınken 374, b. 395, b. (im Schlamm) 
27i, a. 

Vensissticnes 467, a. 

Versissuicnenne (das zu) 467, a. 

Venant wennex 467, a. 

Vrasxuxsr (die) 544, b. 


Ver 


Vrasömen 220, b. 295, a. 298, a. 

Vrasönusa (der) 293, a. 298, a. 

Veasönst 298, b. 

Vensönst wennen 220, b. 

Vensongen 193, b. 

Vensonser (der) 193, A. 

Versrären (sich) 350, a. 358, & 359, a- 

Veasrirer 359, a. 

Vensrärete (der) 559, a. 

Vensräruss (die) 358, A 359, a. 

Vinsrorren 22, b. 136, 0.356, a. 468, 
b. 614, a. 

Venssorter wennen 336, a. 

Vensrnecnen 44, a. 150, a. 166, b. 
170, b. 295, e 488, a. 488, b. (bei 
seinem Haupte) 384, a, (das) 59, 
b. 150, a. 170, b. 381, b. 526, b. 
(feierliche) 246, b. 5534, b. 

Venserecner (der) 170, b. 

\ ERSPROCHEN WERDEN 295, $. 

Veasrasp (der) 71, a. 213, 5. 3582, a. 
582, b. 585, a. (helle) 154,5 382, 
b. (richtig beurtbeilende) 215, a. 
(von grossem) 251. 5 (unterschei- 
dende) 381, 5. (trübe) 310, a. 
(scharfe) 582, b. (durch) 385, A 

Venstannen vnenoen 544, a. 582, b. 

Virsrännıs 71, a. 251, b. 260, b. 
382, a. 582, b. 544, a. 

Venstännice (der) 215, b. 382, 5.415, b. 

VensrÄxnucn 513, a. 

Venstännniss (das) 187, b. 

Versteck (aus einem) 541, b. 

Vensreosen 68, b. 116, a. 148, b. 
317, b. 518, a. 405, b. 407, b. 525, 
a. 528, b. 620, a, (sich) 118, b. 
407, b. 528, b. 

Vensteckenne (der sich) 529, a. 

Vensrecxen Lassen 407, b, 528, b. 

Vensrecken (der) 407, b. 

Vensreckonr (der) 529, a. 

Vensteckt 55,5. 549, 5. 374, $ 406, b. 

Vesstecarte (das) 544, b. 529, a. 

Vernstext weunen 148, È 405, A 

Veastenes 59, db. 60, b. 71, a. 184, 
b. 469, a. 478, a. 515, a. 544, a. 
567, a. 582, 6. 583, a. 622, a. 
(schwer zu) 71, a. (das Beschwö- 
ren) 95, b. (zum Vollen) 511, oa 
(leicht zu) 608, a. 


Fer 


Versrenewo (alles) 445, a. (nichts) 
145, a. 

Verstensrog (der) 71, a. 

Verstenen (der) 544, a. 

Vessteisenoxs (eine gleich einer Kuh- 
zitze) 364, a. 

Verstesen (sich) 610, a. 

Verstonex 498, a. 

Vessrorrex 620, a. (Spalten) 612, 5. 

Veasrorrr 618, a. 

Veastorrune (die) 254, a. 

Verstonsene (der) 271, A 575, b 
(die) 271, b. 

Verstreichen 241, a. 270, a. 

VERSTREICHEN LASSEN 270, a. 

Verstsicken 196, a. 375, b. 

Vrasraukt 196, © (in Begierden) 
170, b. ' 

Voanckt wenoen 196, a 

Vensrümnmern 284, a. 485, b. 

Vensrümmerr 77, b. 485, 4. 

VenasrümmeLT seys 99, A. 

VeasrůünumeLT weunes 284, a. 

Vxrastcu (der) 592, A. 

Versucnex 87, b. 187. b. 325, b. 425, 
b. 424, a 462, b 551, b. 592, b. 
(was die Hand vermag) 558, A. 

Versuchen (der) 266, a. 592, b. 

Versucht 87, A 425, b 

Versucht weroen 4253, & 424, u. 
592, A 

Versuchung (die) 592, A. 

Versunsen 374, D. (im Schlamm) 
271, a. 

Vensüssen 134, a 

Versvzaumpuns (die) 350, A 

Verracen 562, b. 

Verrua 477, a 

Veatuan seyn 96, A. 395, b. 477, 4. 

VearHan weanen (umsonst) 514, b. 

Verrusiicex 51, 6. 36, & 107, A 
582, a. 604, b. 605, a. 620, a. 

Verrasinscen (der) 25,5. 31,5. 104, b. 
604, b. der Religion) 91, b. 

Verruemwier 36, & 620, a. 

Verrukipier wessen 31, & 604, b. 
620, a. 

Verrusioisung (die) 25, A. 

Vearserex 87, A 94, b. 97, a. 280, 
a. 379, a. 401, È. 402, b. 588, a. 


Ver 


(in Antheile) 87, A (das der Fest- 
speisen) 225, a. 

Venrussıen (der) 401, b. 

Verrasr seyn 63, A 

Vorgrr wean 401, b. 

Vrarnon 157, a. 

Vaarıeruns (die) 5, a. 301,5. 407, a. 
(des Gaumens) 15, b. (eines Tha- 
les) 564, b. 

Vearigruncen (voll) 584, b. 587, b. 

Verrierr 4, a. 494, 4. 

Vearisrrern (ein in Meditationen) 
616, b. 

Vearincen 237, a, (die Sünden) 119, 
b. (die Spur) 183, a. 

Venraauen 171, a. 205, a. 254, a. 
494, b. (fest) 215, b. (das) 318, a 
(feste) 224, a. 

Verrräiumen 82, a- 

Venrkaur 190, a 

Vom (der) 301, A. 

Venracıms 34, a. 37, b. 149,a. 263, 
a. 264, b. 269, A 385, & (dem 
Kummer) 31, a. 187, b. 

Venrasınsa (der) 855, A. 

Verse (die) 255, a. 

Ventres 264, b. 

Vearaockser 20, a. 

Verenaesicen 440, b 447, a 

Vencanraker 76, b. 529, b. 

Verisurisicune (die) 76, 6. 426, o 
529, b. (durch Schlachten) 574, 6. 

Venenstanrer 73, b. 

VenossTtaLter weanen 75, A. 

Venunsachen 37, a. 38, b. 160, a. 
178, b. 179, a. 449, b. (Durst) 24, 
a. (Hungersnoth) 419, a. (Schinerz) 
516, a 

Verunrnsi.en (zur Strafe ete.) 156, a. 

Veagszgenz (zu einer Geldbusse) 
148, b. 

Vervierricnune (die) 448, b. 449, a. 

Vervisırirrısen 350, b. 5it, a 

Verwacnsex (dicht) 251, a. 

Verwaunen 451,5. (im Busen) 630, a. 

Veawanaunssont (der) 480, b. 

Veawarren (der) 383, a. 

Verwarruss (die) 557, a 604, œ 
(des Königreichs) 108, a. (geseiz- 
liche) 157, a. 


Ver 


Veawanneın 125, b. 298, o 338, b. 


(in Staub) 207, A. 284, a. (m Pul- 
ver) 239, A. 426, a. (in kleine 
Stücke) 250, æ. (in feines Pulver) 
490, $. 578, b. (sich) 482, a. (sich 
übernatürlich) 362, A. 

Verwanneınos (der sich) 482, a. 

Veawaxperr (in feines Pulver) 208, b. 

Venwanneıt wennen (in Staub) 207, b. 

Venwaroiune (die) 936, A 538, A 
(wundervolle) 162, a. (des Kör- 
pers) 565, b. 

Verwanntunsen (tiuschende) 482, a. 

Veawaxor 442, a. 

Veawanore (der) 190, a. 193, a. 195, 
b. 589, b. (der Sonne) 188, a. 575, 5. 

Verwanorex (die) 190, a. 442, a 
(mütterlicher Seite) 162, b. 

Verwanprschaer (die) 527, b. 442, 
a. 589, b. (einer heiligen Person) 
20, 5 (mütterliche) 313, a. 

Veawechsern 298, a. 517 a. 

VERWECHSELT WERDEN 298, a. 

VerweiLex 96, a. 219, b. 

Verweis (der) ii, a. 12, b. 566, b. 
586, A 

Verweisen 11, a 12, A 124, a. 151, 
b. 145, a. 220, a. 264, b. 556, o 
566, b. 586, b. (des Landes) 37, b, 

Verweisen 195, a. 195, b. 202, a. 

Verwennen 25, b. 367, a. (zum Gè- 
nuss) 570, 6. 

Verwendet 367, a 

Vrawesner weroex 25, A 

Venwearen 57, a. 255,b, 279, a. 527, 
b 331, b. 571, a. 

Vınweareno (zu) 279, a. 

Venwearer (der) 279, a. 

Verwerrlich 240, b. 

Venwsst 549, A 559, b. 582, a. 

Verwesuscseenuch (der) 549, b. 

Venwickeın (sich) 64, b. 179, A 

Venwuxsit 54, b. 477, b. (in ein- 
ander) 65, a. 

Verwickzıung (die) 179, b. 

Venwissex weanen 220, a. 

Verwinnen 224, a. 5317, a. 319, a. 
(sich) 179, b. 

Verwinat 54, b. 64, b. 224, o 248, 
a. 477, b. 528, a. 560, b 608, a. 


Ver 767 


Verwinnr seyn 219, a. 244, a. 365, 
a. 468, A 480, a. 515, b. (im 
Kopfe) 91, a. 

Verwısnar weaves 519, o. 

Venwinauns (die) 51, A 64, b 171, 
A 179, b. 219, a. 223, A 224, a. 
227, a. 317, a. 344, a. 358,5. 458, 
A 468, A 480, a. 560, b. 627, a. 
(grosse) 211, 5. 219, a. (des Ver- 
standes) 256, a. 

Verwischexn 617, A. 

Verwischr werner 618, a. 

Veaworrex 327, b. 

Verworren werpen 255, b. 279, a. 
327, b. 331, b. 

Vernwornex 477, b. 502, a. 556, A 

Verwonnsne (der) 480, a. 

Vveoarn apen 525, b. 

Venwunnen 425, A 426, b. 

Veawunper (der) 514, a 

Verwunoren (sich) 427, a. 525, b. 

Verwonpeauns (Ausral für) 624, a. 
652, a. 

Verwosper 425, a. 426, b. 42), o. 
451, a. 

Veawomer wranes 425, a. 426, A. 
427, a. 

Verwunoose (die) 426, A 

Venwünschen 279, a. 297, $. 426. æ- 
452, b. 

Veawünschr wenoen 279, a. 432, b. 

Verwöürscnuss (die) 426, a. 507. h. 

Verwüsten 94, b. 284, a. 555, u. 
556, a. 589, a. 

Verwüster (der) 555, a. 

Verwüstet wennen 555, a. 556, a. 

Venwüstons (die) 176, a. 

Venzacen 589, b. 

VeazacT machen 327, a 

Venzenwrenn (zu) 149, b. 

Venzeunr wreoen 504, b. 

Verzeicunsss (das) 254, a. 375, a. 

Verzeinen 506, a. 517, a. 

Verzernuns (die) 57, 4. 

Verzicnrex 37, a. 47, a. 

Verzionter 37, a. 

Veazirmen 88, a. (sich) 64, b. 

Vınzıenes 107, a. 122, b. 124. b. 127, 
a, 511, a. 329, a. 557, a Op a 

Verzuna (der) 107, a. 122, b. 557, 4. 


168 Vie 

Vom 107, a. 476, a. (mit Silber) 
432, b. (mit Schmuck) 564, a. (mit 
Elfenbein) 564, a. 

Venziear wennes 107, a.122, b. 124, 
A 127, a. 529, a. 

Veazienuns (die) 107, a. 225, b. (sil- 
berne) 152, b. (an der Spitze) 205, 
a. (Name einer) 550, a. (des Hu- 
tes) 485, b. 

Verzienuncen (am Gurte) 28, a. (an 
den Rändern eines Gemäldes) 259, 
b. herabhängende) 555, b. 342, D 
548, b. 

Veazocex 142, b. 

Venzöcean 96, b. 590, a. 

Venzöcrar 96, b. 

Vrazöcear weanen 590, a. 


Verzweirsın 47, a. 117, b. 491, b. 


526, b. 528, a. 550, a. 
Verzweirsıung (die) 526, 6. 
Verzweisr 525, 6. 

Verenan (der) 424, b 

‘Vican (der) 508, a. 

Vicexoxic (der) 454, b. 

Vicrrama (der) 454, b. 

Vuen (das) 15, b. 506, a. 506, b. 307. 
a. 350, b. (einzupferchende) 85, a. 
(kleines) 558, b. 

Vienrürreser (der) 351, a. 

Vırurörreaens (die) 351, 4. 

Vırssören (der) 551, a- 

Vırnaünoe (die) 20, a. 

Vırustensen (das) 551, b. 

Vırmwesoe (die) 551, a. 591, a. 

Vrruwinru (der) 551, a. 

Vıeszucur (die) 551, a. 

Verazöcurrer (der) 351, a. 

Vrenzuchrexunoe (die) 615. A 

Virszucht Taxınen 105, a. 

Vie 248, b. 415, a. 454, b. (s0) 200, 
a. 252, b. (sehr) 208, b. 218, a. 
550, a. (um so) 252, b. 

Yırız (Plural) 415, b. 

Venue 144, a. 

Vırıranma 34. 4. 

Vierruass (der) 415, $- 

VuetLttagie, 14, b. 

Yırı orworuex 415, b. 

Vırimerr (die) 415, 6. 

Vırssäune: 415, b. 568, a. 


Vog 


Vriaxicur 76, b. 

Wu, macnen 413, b. 

Virtxauis 258, b. 248, b. 415, b. 559, b. 

Vum, wrnen 415, b. 

Vırızıaı (die) 345, a. 

Vin 498, a. 499, a. 

Viraannıce (der) 49, a. 

Vmuxcx (das) 77, a. (längliche) 492, a. 

Nascht 77, a. 

Vırarüssıa 14, b. 

Virarbsseen (der) 100, b. 249, b. 577, 
a. (Name eines) 18, æ 

Vırsuännıse (der) 49, @. 

Virauonpeat 498, 6. 

Vıramar 498, a. 

Vienrausenn 498, b. 

Vinte (der) 498, a. 

Virareı (ein) 498, A. 

Virurexs 498, a. 

Virazıc 491, b. 498, a. 

Vırazisers (der) 498, a. 

Virnzicstens 498, a 

Vioser 141, a. 

Vıouine (die) 485, -a 

Vırsoı (der) 567, a. 466, a. 592, a 

Vocasuran (das) 476, b. 

Vocar (der) 586, a. 650, b. 

Vocare (simmtliche) 650, 6. 
Vocanzercugs (für £) 2, b. 69, a. {für 
u) 6, a. 487, a. (für ei 100, a. 
Vossı (der) 100, b 195, a. 571, b. 

(Name eines) 2, a. 2, b. 5, a. 72, 
a. 157, b. 165, a. 260. b 575, b. 
590, b. (kleiner) 164, a. 376, a. 
(bochtliegende) 288, b. (ein fabel- 

halter‘) 505, b. 

Vöszı (die) 155, b. 270, b. 687, «a. 
(ein Schwarm) 371, b, (Sümme 
der) 371, A 

Vocsıaursener (der) 371, b. 

Vocernaven (der) 515, b. 

Voceri (das) 116, a. 

Vocswräncen (der) 571, b. 

Vossrunus (das) 571,6. ` 

Vose,nerane (die) 571, 4. 

Vourisusces (ein) 574, b. 

Vocermisr (der) 579, b. 

Vosermosar (der) 509, a 

Voceısest (dus) 571, bk 451, b. 

Vocsıserz (das) 571, b. 


Vol 


Vocuen (der) 371, A 

Vous (das) 295, b 388, A 415, A 
424, b. 541, a. 545, a. (gemeine) 
545, b. (Name eines) 625, a. 

Vörkenscnart (die) 293, A. 546, a. 

Vorssarrueinoxs (die) 460, b. 


Vouzsinrusuunsex (die vier) 498, b. 


Vorksktasse (die gemeine) 424, b. 
(höhere) 525, a. (niedere) 523, a 

Vorksmasse (die) 345, a 

Vorxssranm (der) 295, b. (der S'akja) 
575, 4. 

Vort 67, a. 68, 6. 125, a. 208, a. 
206, A 217, a. 229, a. (ganz) 55, 
b. (bis an den Band) 55, b. 421, 
b. (zu) 217, a. 

Vorssracht 77, b. 

Vorunrinsen 120, a. 474, b. 

Vorssnissexor (dee alles Heih 573, b. 

Vorusnnen 64, b. 77,5. 99, a. 120, a. 
126, A 455, a. 482, b. 

VoLtpsner 77, b. 237, a. 544, a. 573, 
a. 598, a. 455, e 482, b. 562, 
a. (wahrhaft) 524, b. (höchst) 
578, b. 

Vortesoere (der) 77, b, 368, b 

Vorıenoer seys 77, A 99, a 398, a. 

VoLLENDET werner 77, b. 120, b. 

Vortensung (dieù 468, a. 482, b. 

Vorrcemacur 94, a. 

Vor sewonpex 225, = 

Vormer (die) 67, ae 206, A. 

Vouue 5, b. 204, a. 229, b. 511, a. 
451, b. 532, b. 566, a. 578, b. 
(wicht) 451, A 

Vorto canz 206, a. 

Vörus osica 650, o 

Vouorerz (die) 451, A 

Votum seyn 451, b. 568, a. 

VOLLKOMMEN 4, a. 257, d 288, u 
344, a. 575, a. 451,6. 482, b. 594, 
b. (höchst) 578, b. 

Vousnuaeag (der) 77, b. (grosse) 
482, b. (alles) 431. b. 

Von cemacir wenden 482, b. 

Vorrsoumerserr (die) 155, 4. 451. b. 
468, a. 482, b. (die Natur der) 21, 
u. (in den Theilen) 465, a. 

Vorkommen macHex 482, b. 

Vortkommes seyn 468, a. 482, b. 


Vor 


Vottxomser wennen 251, A 468, a. 
482, b. 

Vouaucpa 11, 6. 35, a 47, a 69, 
a, 85, a. 94, a. 113, È. 

Vottuoxo (der) 186, b. 508, a. 

Voit seys 61, a. 67, a. 170, a. 216, 
a. (das) 216, e 225, a. 

Vousrispne 154, A 229, a. 229, b. 
235, a. 387, a. 451, b. 480, a. 
552, a. 

Voustinpce (das) 80, b, 

Vousrisn sern 468, a. 480, a. 

Vortsroeres 468, a 

Vo cap LEER 222, a. 

Voru wranen 67, a. 115, b. 170, a 

Vorszan (die von zwanzig) 188, b. 

VoLtzApu 480, a 

Vorizieuex 35, a. 376, 5. (einen Auf- 
trag) #1, a. 

Vorızıemen (der) 88, a. 

Vouszienens (die) 376, A 

Voxriv (das) 451, a- 

Vox 68, a. 72, a. 562, a. 

Vox annens wonn 494. b. 

Vox na ax 516, a 

Vox nızsem 272. a. 

Vox porr 252, a. 

Vor pre 252, b. 253, a. 

Vox meure Monsen 244, b. 

Vox nn 272, a. 

Vox mars 185, a. 

Von mcran wonsa 67, D. 

Vos wrzr 252, b. 255, a 

Vos setzt an 255. a. 

Vos vane se: 260, a 

Vox nox 265, a. 

Vox num An 244. b. 245, a. 253, a. 
448, a. 514, b. 

Vox omx 72, a. 221, b. 525, a. 526, a. 

Vor zer 128, a 

SICH SELBST 128, a. 

a UNTEN 552, È. 

vorsun 159, a. 

vorse 268, b. 

wer gen 227. b. 

WELCHEM? 66, 2. 

wounen ? 66, A 

68, a. 140, b 

Aug 458, a. 

Vorax 159, b. 


Por 


Voranenses 102, a 

Vorssoevruss (die) 139, a 216, A 
347, b. 

Vonzeicenen 241, a. 269, b. Son, A 

Vonzerrassen 270, o 

Vonnxisramsex 543, a. 

Vonsererren 218, a. 

Vonsznzrruns (die) 218, a. 

Vormucen 94, a. 

Voapsm 139, a. 140, a. 141,5. (wie) 
140, a. 141, b. 

Vornem — nichoes 141, b. 

Vornen — won Anen 140, o 

Voapenn Aren (au Schuhen elc.) 
627, b. 

Vonpsrrüsse (deren oberer Theil) 
599, b. 

Voaneamars (der) 77, b. 

Vonosaseire (die) 429, a. (einer Sa- 
che) 268, b. 
Voanerreeit (der) 129, a. (des Ko- 
pres) 90, A. (der Nase) 312, b. 
Voss, (das eines geschlach- 
teten Thieres) 571, A, 

Vorpenzaus (der) 598, a. 

Vontatic 512, b. 

Worsırıorerr (die) 512, A 

Vorsitis sers 512, b. 

Vorsnruarren 125, A. 

Vorsatz (die) 159, a- 

Vorrannex (die) 422, a. (wie seine) 
125, a. 

Vorrinoen (sich) 262, a. 558, A 

Voacässıce (der) 159, a. 

Vonsssinee (das) 542, A. 

Vorsesteuur 125, b. 

Vonsestenn 46, A. 

Vonerzosex ag 581, a. 

Vonnanpen 422, A (nicht) 415, © 
(ist) 652, a. 

Vonuannen seyn 164, A 

Vorkane (der) 119, b. 512, a 554, 
a. 596, a 

Vonnatis (die) 115, 6. 

Vonnavs (das) 42, a. 115, b. 

Voruer 159, a. 140, a. 142, a. 

Vornensestimmone (die göttliche ) 
682, a. 

Vongckerges (das) 512, b. 

Vosneacesacte (das) 140, a. 


For 169 


Voanraic 140, b. 


Vonmeaice (der) 140, a. ` 


Voaneasacen 216, A. 

Vornsnsscons (die) 372, b. 

Vonnenseuen 564, A (das) 154, 4. 

Voauen Cep sachen 139, 2. 

Vonsenwissen (das) 154, b. 

Vonam 139, a 

VornöLLsxunseneuen (das) 245, A. 

Vossimms 299, a. 

Vorxsnaune (die) 507, A 

Voten 95, a. iZ, a 

Vontanen (der) 95, b. 

Nonäixosr 139, a. 546, a. 

Vorrsur (nicht seyn) 59, 5 

VorreerscnLoss (das) 254, b- 

Noesen 278, a. 

Vonizsen (der) 8, a. 57, 6. 

Vontesung (die) 504, b. 

Vormaus 140, A. 

Vormstice can sachMatıce (der) 139, b. 

Vous 159, a. 141,5. 307, a. (wie) 
159, a. 

Venmrras 139, a 251, a. 261, b. 
262, a. 450, b..(früh) 494, a. 

Voamerras uno Nacmmirras 139, b. 

Voruuso (der) 340, A. 

Vonnr 159, A 140, $. 268, A 525, u. 

Vonsenmen (sich) 445, a, 447, n- 238. 
a. 511, b. (wieder): 816, A (das) 
382, b. 

Voanruxticu 48, A 117, o 165, b. 
512, b. 345, a, 540, b. 

Voanenmsre (das) 165, A. (der der 
Götter) 31, A. 

Vonsenv raun 261, a. 

Vosssisen (sich) 362, 4. 

Vons van nares 140, A ` 

Vonrosten (ein feindlicher) 548, A. 

Voararu (der) 476, A (hinlängliche 
etc.) 368, a. (von Getreide) 569, o. 

Vorrsrusseurer (der) 256,0 d 

Vongrarasuavs (das) 365, a 476, b. 
(Schutzgott eines) 626, a. } 

Voasiruskamaen (die). 4i, 5. 68, A. 
181, b. (des Boibak) 558, 8 / 

Vonnene (die) 441, b. 290, a. 7 

Voncgronc (die) 507, b. r 

Vonsarz (der) 168, b. 562, a. ; 

Vonscuooss (der des Panzers) 151,2, 

97 


770 Vor 


Vonschazisex 612, a 

Vonschurr (die) 10,5. ii, b. 174,2. 
228, b. 664, b. 612, a. (nach) 12, 

a. (gesetzliche) 212, a. 

——— (die der — 
a. (sittliche) 459, æ 

Von sicu ‚228, b. 

Voa sica min 228, 5, 

Vossopg (die) 79, 4. 512, d 514, 6. 
525, a. 

Vorsichrie 29,00. 

Voasichris sexu 93, a. 251, A. 

Vonsirzen (der) 384, a. 

Vonsrauns. (der an der Luftröhre) 
18, a. 522, a. 682, b. 

Vorstapr (die) 285, a. 

Vonstenex 118, a, 

Vonsrerusn (sich) 116, A. 125, 6.197, 
a. 275, a. 275, b. 509, b. 

Vorsterier (der) 173, A 

Vonstersuns (die) 116, A 126, b. 
2753, a. 425, 5. (von Buddha) 24, a 

Voastuse (die) 42, a. 

Voernem (der) 350, a. 45, b. 370, a. 
393, 6. 400, b. (ohne) 46, 4,30, a. 
(im Spiel) 108, 5. (eines Andern) 
255, a. (zukünftige) 532, b. 

Vorrası.uarr 46, a. 108, b. d 

Vorrmeitsart winner 46, a. 

Vorruzu ges 46, a. 

Voarass (der) 164, a. 

Vonrnscen 491, a. (die Religions- 
lehre) 588, b. 

Vorraackn Lassen 491, b. 

Vorrasrreuicn 522, b. 586, a. () 415, a. 

Vortssnsesancen 241, a 

Vorünsackaen 241, a. 269, b. 270, a. 
271, b. 395, 6. 597, b. 

Vorüsensenen Lassen 270, a. 

Voroereeıtsvoiı 547, A. 

Vom sp (der) 196, b. 

VonwäÄnrs 159, a. 140,- b. 268, b. 
342, a. 525, a. 

Vonwiars oiscen 439, a. 

Voawiats oraes 102, a. 

Vonwänrs senior 84, æ 

Vorwärts kommen 109, A. 

Vonwänrs staras 203, a. 

Vonwpsngs 196, b. 202, b. 

Vonwerren 119, a. 586, A. 


Mac 


Voawunr (der) 7,5. 12, b. 124, a 
488, b. 586, b. 

Vorzsıcazn (das) 139, 
A2, a. 

Vorzeıt (die) 139, a. 507, a. 544,5. 
(fabelhafte) 523, a. 

Vonrzerren 159, a. 141, b. 

Voazus (der) 312,5. 581, a. 585, b. 
Vonzüsuca 48, b. 117, a. 165, A 
345, m 458, a. 540, A 585, og. 
Vorzüsuichste (das) 165, $.: (der) 

312, b 
VonzusteıLexpe (das) 467, a. 


a. 216; b. 


AN. 


Warren 530, a. 461, b. 502, a 50, 
b. (umzutauschende) 185, a 

Waanesnavs (das) 41, b. 461, b. 

Warnexsienentace (die) 461, be 

Wacae (die) 252, a. 421, b. 648, b. 
(einer Festung) 58, A 

Wıcusn 422, a, 507, 6. 618, A. 

Wacaexo 192, b. 

WAcppoLnen (der) 327, a. 

Wachuornernsaum (der) 579, A 

Wacuuoruxanxiun (die) 579, A. 

Wacus (das) 857, b. 457, b. 

Wacusam seyn 458, A 

Wachsen 65, a. 469, a. 566, È. (das 
der Haare) 33, a. (der Mähne) 137, 
b. (der Pflanzen) 140, ò. (der Blät- 
ter) 569, a. (der Zähne) 598, a, 

Wachsen (in Hülsen etc.) 67, b 
112, b. 

Wuacusex LAssew (einen Zopf) 437, b. 

Wicnssan 557, b. 

Wiere, (die) 164, a. 372, a. 

Wäcurea (der) 421, A 604, A 

Wäceteenun (der) 115, 6. 

Waca wenns 192, A 

Wacksıs (mit dem Kople) 154, a. 
(mit dem Hintern) 450, a 

Wace 551, 4. 


Wah 


Wang (die) 15, =. 117, a. 375, A 
447, a. 

Warscuna 285, A 

Wapscaruntäns 167, &. 478, 4. 614, a 

Wuanscuaarän: 286, Ek 348, a. 558, a 

Warre (die); t55, a. 466, b. (schnei- 
dende) 156, 5. (stumpfe) 212, a. 
(eine Art) 573, b. 

Warren. (die) 424, A 467, a. 

Warranaaten (die verschiedenen ) 
466, b. 

Wurrenseräre (das) 467, a 

Wace (die) 51, 6. 601, & 

Wuaszssieen (der) 604,8; 

Wacex (der) 500,5. S.A. (W isch- 
nu's) 50, a. (schöne) 500, A. 

Wısex 294, b. (keinen Versueb) 164 
a. (sein Leben) 298, A, 607, a 

Wicex 148, b. 175, b. 18%, b. 263, 
A 275, a. 524, b. 322,5, 494, b. 
588, b 601, b. (Gold) 615, m 

Wısenicess (die) 607, a 

Wuaesssruen (der); 578, a. 

Wicene (zu) 265, A 

Wisesoe (das zu) 602, a. 

Wiem (der) 294. A. 

Wuısenseusw (das) 185, o, 538, a. 

Wacenkasren (der) 577, b. 

Won zönxen 298, A 

WA Ancne (die) 114, È. 

Wacenaan (das) 62, o 241. o. 

Wacexsece (die) 578, ø. 

Wacessrasce (die) 587, œ 

Wissen (der) 325, a. 

Wacaars (der) 294, b 

Wuaenen (der) 516, A. 

Waczws (das) 190, b. 294, b. 

Wasscaate (die) 601, b. 602, a. (für 
das zu Wägende) 495, a. 

Wan, (die) 35, 5..262, & 27t, i 
(nach egener) 83, a 

Wine 23, a. 24, b. 35, 6. 36, a 
262, b. 271, a. (sieh eine Braut) 
364, b. 

Wines unn ausschLmssen 581, A 

Winter (der) 25, a 

Wans (der) 116, b. 

Winsen 116, A 

Waunsıxs (der) 433, b. 434, u. 

W aussınzice (der) 485, 6 (die) 455, b. 


Wal 


Wama 10, a. 72, b. 245, e 524, a. 
586, a. 588, a. (sehr) 267, a. (es 
ist) 413, A 

Wisnenn 459, A 562, a. 

Wimaeno ors Taczs 189, o 

Wannorsommene (das) 464, a, 

Wunnsenonmen wennen 463, A. 

Wannnarr 489, a. 524, a. 

Wuannuarte (der) 267, a. 

Muppe 267, a. 

Wananarriorerr (die) 545, a. 

Waunuser (die) 267, a 415, b. 456, 
b. (in) 267, e 

Wımutıen 130, A 267, e 

Wamuenmen 463, 5. (das) 464, a. 

Wuıunsennen (der) 463, A 

Wanansnmuns (die) 465, b. 

Wuinasacen 216, b. (aus Schulierhlät- 
tern); 599, 3. 

Waunsssen (der) 216, & 547, 5.422, 
A 445, a. 626, a. 

Wunnuert (aus gebranntewSchül- 
terblättern) 599, A, 

Wıunzensunenn 465, A. 

Warsax'ı (Monat) 509, a. 

Was’ (Stadt) 524, b. 

Wase (der, die) 91, A 245, e 350, 
A Sai, a. j ; 
Wuis’issenika (ein Anhänger dieser 

Sekte) 376, b. 

Wars (der) 300, A 455, A 576, b. 
(dichte) 220, b. (dichte finsiere) 
241, b. 

Wacomsrar (der) 300, A. 

WAtnegcrap (die) 184, b. 

Warocorr (der) 500, b. 

Wuırosörruen (die) 501, a. 

Wuıunoavrren (die) 301, a. 

Wuıronäuncuex (das) 321, A. 

Waconons (das) 29, b. 544, a. 

Warpaŭrter (der) 300, b. 

Warni 500, b. 

Warorecon (die) 184, A 

Wuaroaeıch 300, b. 

WarosteLLen (vereinzelte) 501, a. 

Warpstrecre (die) 500, b. 

Warovoszı (ein kleiner) 521, A. 

Wunae (die) 455, b. 576, b. 

Waısex (Toch) 148, e 167, a. (File) 
550, a. 


Han 


Wu, (der) Sg, b. 62, A (kleine) 
40, a. 


Wu An (der) 209, b. 


WutAcpe (die) 345, b. 

Warrrisea (der) 52, a: 

Wuartsnanex (der) 58, b. 

Was (die) 45, o 219, a. 247, b. 

Wuırtxusssaum (der) 219, a. 

Wıartrussscaare (die) 219, b. 

Warne (die des Blutes) 54, a: 

Wiszen sich) 100, e 517, b. (sich 
auf der Erde) 99, b. (ein Vergė- 
hen auf Jemand) 60, a. 

WA (die) 378, a. (bei Ochsen) 
18, m 

Waro (die) 98, A 171, a. 341, a. 

Want, (der) 336, A. (der Heiligen) 
555, a. (ungebundene); 442, A. 

Wanpes 32, 4. 57, 5.72, b. 99, a. 
99, & 10i, a 104, b. 148, a. 155, 
a. 167, a. 277, a. 279, a. 327, a. 
496, b 586, b (am Himmel) 57,5. 
(mit Anstand) 167,2. 345, b. (mit 
Würde) 487, a. (auf und ab) 525, 
b. (nach eigener Willkübr) 540, a. 
(seinen Weg) 561, a 

Wasono 100, A 

Wuanpsısoe (der) 277, a. (in der Wei- 
se seiner Vorgänger) 586, 5. 

Wanpzaes (der) 99,b. 108, 5. 109,5. 

Wanpan 50, a. 89, a. 99, b. 102, b. 
109, a. (aus dem Wohnorte) 357, 
b. (hin und her) 557, b. (in Gè- 
schäften) 453, a. 

Wunpenstas (der) 558, a. 

Wısoenuns (die der Sonne) 89, a. 

Wuınsscemäuoe (das) 569, b. 

Wanosırrea (das des Zeltes) 70, 5. 

Wawa (der) 52, a. 104, b. 167,8. 

Wanpörrsess (eine für Luft und 
Licht) 19, A 

Warce (die) 45 b. 59, a. 61, a. 98, 
a. 288, a. 464, a. 

Wuanrcesknochen (der) 98, æ 
Wanxen 64, $. 190, A 290, b. 555, 
b 525, b. (wellenförmig) 359, A 

Wuınseno 157, b. 249, a. 525, A 
Waxy 67, a. 459, b. (?) 502, b. 455, a 
Wans accom 494, & 

Wunn — pans 460, a. 
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Wanne (die) 484, a 

Wine o wana 529, 4. 

Wun 261, a. 261, b. 

Wisse (die). 261, 5. (des Febers) 
289, b. (Eintritt der) 598, A. 

Wiamenmass (das) 454, 4. 

Wianex 606, a. 620, b. (sich) 289, b. 
421, a. (am Feuer) 421, a. 

Wänuexne (der.sich) 289, b. 

Winner (der) 606, b. 

Wåäame ven Feucurickerr 261, b. 
(Geburt aus) 29, a. 

Warm cemacnr 606, A 

Wun GEMACHT wernex 606, A 

Warm sewornen 261, b. (nicht) 261, 6. 

Warn micen 261, b. 606, a. 

Wanu seyn 261, b. 

Wars wesoen 261, h. 

Warte! 245, a. 264, a. 

Warren 58, a. 114. db. 295, a. 

Waarexoe (der) 114, A 205, a. 

Wanten nassen 114, b. 

Wäareann (die) 29, L 415, a. 
Warcu 67, A 172, b 581, AO 
143, b. 144, a. 255, a. 608, $. 

Wırusx ayca 66, A 

Wantu mcar 571, a. 

Wanze (die) 475, a. 479, b. 572, u. 
(im Gesicht) 479, A. (au der Hand) 
475, b. 479, b. 

Warzi 475, b. 479, A 

Was? 145, È. 

Was auch 67, a. 145. b. 549, o 

Waschsecken (das) 56, a. 

Wische (die) 15, A. 

Waıscuen 15, b. 56, a. 65, a. 190, E 
203, a. 617, a. (mit Wasser) 161, 
a. (rein) 246, b. 

Wisener (der) 15, b. 65, a. 65, 4. 

Wäisenenmx (die) 65, A 

Wuaschseräss (das) 365, b. 

Wascaose (die) 56, a. 

Wuascawassen (das) 348, a. 

Was na isr 267, A 

Was ra auch sex 549, a 

Was rün zın 67, È. 

Was muer 67, a, — 

Was mer pap 278, a. 

Was mas wit 144, a 

Was wocuecn 144, a. 
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Was scaucxtacu 144, o ` 
Wasser (das) 156, 5.158, b. 159, 4. 
188, a. (durch Wind aufgeregte) 
10, b. (heilige) 13, a. 246, b. (als 
Getränk) 30, a, (abgekochte) 48, a. 
(gefrorene) 48, b. 62, b. (zu schö- 
pfende) 149, b. (ins) 160, 5. (durch) 
164, a. (als Opfer) 16$f a. (der 
Vergesslichkeit) 185, "6 (trübe) 
191, b. (schmutzige) 196, a. (trink- 
bare) 242, a. (stehende) 579, A. 
(auszugiessende) 585, b. (Hliessende) 
389, a. (übergelaufene) 402, b. 
(ültrirte) 458, b. (zu filtriren- 
de) 467, b. (aus einer Leitung) 
484, a. (zum Fusswaschen) 487, 
a. (hergeleitete) 550, A. (durch 
ein schadhaftes Dach tröpfelnde) 
652, b. 
Wuassenanspennuns (die\ 570, È 
Wussennassin (das) 587, b. 
WuassensenÄuren (der) 481, b. 
Wuassrasusse (die) 159, b 
Wuassenenunxex (der) 254, b. 
Wassersürre (die) 159, a- 
Wuassenpsiche (der) 122, a. 
Wuasserzisen (der) 159, a. 507, a. 
Wuassereremert (das) 10, a. 
Wuassenrass (das) 159, a. 480, a. 
Wuasserrussche (die) 568, b. 
Wuassenszworen 156, È. 
Wuasszasknonese (der) 354, b. 452,a. 
Wuassenseräss (das) 157, a. 159, ot 
516, a. (meseingene) 17, a. (höl- 
zerne) 506, $ (eine Arl) 547, A 
Wasseacesenwurst (die) 159, b. 425, 
b. (grauliche} 25. a. 
Wasseacorr (der) 159, A. 
Wuassensnasen (der) 128, A 459, a. 
Wassenacaoso (der) 246, a. 568, b. 
Wuassenäanae diey 368, b. 
Wassenkaus (ein irdener) 480, A. 
Wuassersonn (das) 41, a. 29, b 
Wassen Lasses 146, a. 146, b. 
Wassenukivens (die) 170, a. 580, h. 
(schmale) 14, a. 
Wassenniuse die) 159, A 320, a 
Wassenmans (der) 52, a. 
Wassinmeriae (die) 2, a. 66, b. 
Wassersosir (der) 508, A 


He 


Wıssenmünte (die) 459, a. 299, b. 
540, a. 
Wässeax 170, a. (der Mund) 98, A 
Wuıssenorren (das) 208, b. 
Wuassenrrianze (eine gewisse) 515, 6. 
Wussennirre (die) 159, 2. 
Wıssennönne (die) 176, a. 
Wuasserschaurer (die) 159, a. 
Wuassenschaum (der) 405, a, 
Wuıssenschuange (die) 7, b. 159, A 
Wusseascuuaneen (König der) 7, A 
WuasserschLavcn (der) 159, a: 
Wuassenscuörren (der), 170, a. 
Wassersriscer (der) 159, a. 
Wassersrinne (die) 474, a. 
Wassenstann (ein. hoher) 579,b. 494, 
a. 575, a 
Wuassensterten (klare) 565, A. 
Wussenstaum (der) 579, A. 
Wasseasucar (die) 405, a. 425, b. 
522, a: 
Wuıssensüontis 425, $. 
Wassenunk (die) 159, &. 
Wuasserunseneven (das) 159. A. 
Wuasszavossı (der) 159, b. (ein ge- 
wisser) 159, b. 
WuassenwinseL (der) 437, b. 470, a. 
$22, a. 
Was sews kans 605, È 
Wees 208,-b. 259, b. 240, a. (Wel- 
Jenzeug) 240, a: (Baumwollen- 
zeug) 240, a. (Wollentuch) 514, b. 
Wesen (der) 227, a. 228, a. 240, a. 
Weprpncn (der) 287, b. 
Weseae: (die) 228, a. 
Wessaschrrcaex (das) 218, 4. 357,0. 
Wessaschütze (der) 218, A 355, a. 
Wirsssrunt (der) 228, a. 240, a. 
Wepenwoaksrärte (die) 228, a. 


"Weneawenxzeus (das) 208, b. 


Werenwenxzeuce (die) 228, a. 

Wescuse« (der) 96, A 504, b. 551, b. 
(beständige) 241, A. (der Dinge) 
605, A 

Weruseux 185, @ 294, a. 326, a. 
551, a. 557, a. 557, b. 351. 6. (sei- 
ne Wohnstelle) 51, &. (das Leben) 
482, A 185, o (den Ort) 185. a. 
(seine Haut) 185, a. 580, «. 

Werusetriesen (das) 271, A. 


We 


Woensten (der) 294, a 

Weexen 4192, b. 592, A 

Wena (brahmanische Religionsschrift) 
544, a. d 

Weminurrea (die) 544, 

Wenas {die vier) 344, a. 
ever (der) 525, a. (aus Schweif- 
haaren) 156, a. (zum Abstauben) 
284, a. 


Wrorin 535, b. 535, e 6537, 6. (mit 
dem Schwanze) 156, a, 387, 6. 
Wea (der) 402, A 125, a 560, b. 
561, a. 561, $. 584,5. 589, 2. (oh- 
ne Ende) 142, a. (niederwärts) 
252, 5. (schmale) 553, a. 561, a. 
(der Heiligen) 355, o. (beschlew- 
nigte) 423, A. (grosse) 560, $. (brei- 
te) 561, a. (falsche) 561, a. (beim- 
liche) 561, a. 596, a. 613, a. (des 
Kolhes) 588, a. 

Wec 599, a. 

Weceamorn 63, $. 

Wecsamcen Lassen 56, A 179, a. 

Wecerosr (trockene) 504, 4. 

Wesen 134, e 255, o 550, 608, a- 
(des Beweises) 225, b. 

Wecrünnen 65, A 264. $. 269, b. 
354, b. 

Weccrrünnr 264,5. 

Weccerünar wenden 66. A (durch 
eine Schneemasse) 549, a. 

Wasozsassen 547, a. (vor Kurzem) 
82, a. 

Wecckuen 265, a. 275, A. 

Wecesuexpe (der) 275, b. 499, A. 

WecurLassen wennen 304, A. 

Wesscersuren 65, b 404, È. 

Wesskisor Werben 356, a- 

Wesckstussen WERDEN bb, d 

Wesseraasen 63, b. 

Wescewischt 374. $. 

Wessewonren 146, b 

Wessewonrex wenns 327, & 351. È. 

Wecnascnex 578, b. 

Wessurn 57, A 

Wesrassen 594, b. 

Westauner 65, a. 65, 6. 124,6. 171, 
a. 580, b. 404, b. 

Wecısckn 356, a. 

Weuresen 209, b. 


Wei 
Wecyanne (die) 624, a - 
Wecssanss 624, a. (nach en 
202, a, 
Wesaurren 554, a. 
Wesausp (der) 561, a. 
Wesaiunen 554, a. 
Woasschirren 287, b. 554, b. (weit) 
106, b. 149, a 
Wecscnarrenn 554, b. 
WesscHarres LASSEN 179, a. 
Wesscharrea (der) 65, b. 
WesscuHirrung (die) 554. b. 
Wecscaesken 206, a.. 
Wesschnapren 378, b. 399, b. 
Wesschnarren (der) 399, b. 
Wecscasermes 496, b. 
Wecsrosses 545, a. 556, a. (mit den 
Füssen) 286, a 
Wecrasmen (der) 356, b. 
Wecwsıser (der) 312,5. 425, b. 561, 
a. 618, A 
Weiswraren 28, b. 97,a. 208, a. 209, 
279, a. 327, b. 331, b. 346, b. 
(als untanglich), 245, A. 
Weszenen 51, b 
Woeszieuen Lassen 56, A 
Wa (0!) 6, @ 
Wenes 391, a. 
Wese raos 265, b. 512, b. 
Wier (die) 580, A 
Wenkracen 129, b. 581, a 586, b. 
589, A 
Wor idas) 29, a. 531, a. 55, a. 164, 
b. 187, a. 300, a. 368, a. 415. b. 
515. a (heimlich auf Unterbalt) 
18, a. (beirügerische) 54, A {für 
Lohn arbeitende) 79, 5, (nackte) 
121, a. 147, a, (schlaue, lockere 
oder lüderliche) 171, b. -öffeutli- 
che) 179, a. (grausame) 207, b. 
(geile) 505, b. (des Sohnes) 309, 
a. (corpulente) 408, a. (schwan- 
gere) 410, b. (unfruchtbare) 422, 
a. 586, a. (feile) 450, a, (blinde) 
487, $. (mil schönem Gesichte) 
499, a. (mil hervorstehenden Au- 
geu) 518, b. (gemeine) 536, a 
(leichtfertige) 556. b. (verführeri- 
sche) 537, a, 
Weichen (das des Auerochsen)404,a. 


Wei 


Wang (zum) 428, a. 

Weisser, (nur): 575, a 

WW sm ten 29, a. 368, a. 422, a. 

Weınsrenson (eine junge) 299, A. 
575, a. 

Wem oso Kro 367, A 

Waca 129, a. 174, b. 176, a. 491, 
b. 194, b. 197, a. 871, a. 486, b. 
(wie ein Schwamm) 570, A. 

Weıches (die des Unterleibes ) 247, b. 

Weich crases 194, b. 

Weıchuerr (die) 194, b. 197, a. 

Wers wachen 129, a. 190, b. 194, 
o 194, b. 197, b. 356, a. 

Weich scHLacen 146, b. 

Werra weanex 194, b. 197,5. 382, b. 

Weme (die) 1973, a, (biegsame) 153, 
b. (gute) 540, b. 

Werex 524, A 

Weıpexsaum (der) 152, a. 585, a. 

Wesxmorz (das) 152, a. 

Weipeskätzenen (die) 195, b. 

Weipertaun (das) 152, b, 

Weıoexners (das) 152, a 

Weiexumoe (die) 121, A. 

Weivenstamm (der) 152, a. 

Weiesworte (die) 566, A. 

Weipexzweis (ein dünner) 152, a. 

Weitmauca (der) 69, A 530, a. 352, 
b. 595, a. (gestossene) 265, b. (in 
Pulver) 551, A 

Wera sucsschüsser (die) 352, A 

Wermwassen (das) 13, a 

Weu, 608, 8. : 

Wencaexs (ein) 144, 6. 228, b. 555, 
b. 550, b. 

Were (eine) 530, a. (eine kleine) 
173, b. 

Ween 291, b. 

Wo es so ısr 528, b. 

Wem (der) 104, a. 115, b. 156, a 
(als Geschenk) 26, a. (als Getränk) 
50, a. (schwache) 595, a. 

Weısercnsr (der) 568, b. 

Wemsısen (der) 507, a 

Weisen 129, A 150, a. 162, a. 165, 
b. 354, a. 429, a. 581, a. 586, b. 
589, A (laut) 345, a. (das) 152, a. 

Weıizenoe (der) 129, b. 581, a. 

Weisen wacaen 129, 6. 


War 


Wenen (der) 54, A 129, b 

Wameru 19, A _ 

Wemrrascme (die) 368, A. 

Wemcanren (der) 104, a. 

Weısceräss (das) 502, 4. (hölzerne) 

‚.506,, A ' 

Wemceras (das) 92, b. 

WW empiante (der) 462, g- 

Wenns (das) 42, a. 

Wermkanse (die) 17, a. 

Weıskaus (ein irdener) 480, b. 

Werssenusuch (der) 17, a. 

Wemsrock (der) 104, a. 

Wenrnausen (die) 104, a 

Weiss 59, oa 59, b. 77, b. 114, a. 
251, b. 474,6. 471,a. 556, b. 544, 
a. 585, a. (der) 59, a. 77, b. 257, 
b. 382, b. 552, a 607, a. (grosse) 
257, b. (die) 532, A. 

Weise (die) 19, a. 125, a. 219, a. 
224, b. 356, b. 574,5. 458, b. 459, 
a. 561, b. 564, a. 589, A 607, b. 
(in kummer) 4, a. 6, 5. 170, b. 
(in gerader) 5, A. 348, A 613, b. 
(in froher) 26, 6. (in saurer) 28, 
b. (in harter) 54, b. 619, b. (in 
langsamer) 67, a. (in unzweifel- 
halter) 72, 5. (in schlauer) 73, A. 
(in verschiedener) 85, a. (in fin- 
ker) 91, b. (in einerlei) 99, & (in 
ausgedeliuter) 405, a. 109, a. (in 
gründlicher) 2919. a. (in unermüd- 
licher) 129, A (in wundervoller) 
131, 5. (in voriger) 144, b. (in 
welcher?) 145, A. 215, a. 216, a, 
456, a. (in schwerer) 152, b. (in 
sanfter) 174, b. 594,5. 250, b. (in 
angenehmer) 180, æ. (in geschick- 
ter) 180, a. (in nackter) 183, a. 
fin geringer) 189, b. (in unpartey- 
ischer) 190, A 552, 6. (in fröbli- 
cher) 194, b. (in wohlgefälliger) 
197, a. 292, b. (in grausamer) 197, 
b. (in stolzer) 200, a. (in fort- 
dauernder) 211, a. (in reichlicher) 
211, A (in muthiger) 212, a. 332, 
a. (gesetzliche) 212, æ (in 
216, a. (des Anschauens) 214, b 
(in dieser) 215, a. 216, a. 272, b. 
456, a. (in solcher) 216, a. 252, b. 

91” 
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436, a. (in leerer) 222, a. (in fe- 
ster) 225, A 556, 5. (in flüssiger) 
224, a. {in kurzer) 232, a. (in 
dauerhafier) 254, a. (in hoher) 239, 
b. (in lahmer) 245, a. (in lauterer) 
245, b. (in stiller) 248, a, 620. a. 
(in ungelegener) 250, 5. (in der- 
selben) 252, a. (in bedentungslo- 
ser) 255, a. (in kräftiger) 256, 6. 
(in stracker) 257, a. (in aufrechter) 
257, a. (in gahrhafler) 257,a. (in 
vermengter) 281, b. (in gemischter) 
282, b. (in reeller} 287, a. (in un- 
verständlicher) 289, a. (in grim- 
miger) 291, 5. (in kränklicher) 299, 
a. {in festgesetzter) 505, a. (in fin- 
sterer) 305, A. 419, b. 429, a. (in 
befriedigter) 306, a. (in scharfer 
oder spitziger) 511, A. (in breiter) 
552, a, (in beständiger) 348, b. 
358,5. (in verkehrter) 550, a. 569, 
a. (in erhabener) 354, b. (in ge- 
wöhnlicher) Sen, 5. (in schleuni- 
ger) 365, a. (in gleicher) 376, A. 
(in dummer) 382, a, 429, a. (in 
unverständiger) 582, 5. (in verstin- 
diger) 382, b. (in zurückgezogener) 
585, b. (in unzertrennlicher) 400, 
a. (in unzusammenbängender) 403, 
b. (in eiliger) 425, A 546, b. (in 
niedriger) 425, a. (in klarer) 425, 
b. 484, b. 524, b. 611, b. (in un- 
wissender) 429, a. (in vernünfti- 
ger) 454, a. (in ehrwürdiger) 439, 
b. (in rauher etc.) 444, A (in be- 
triebsamer) 447, A. 449, a. (in gü- 
tiger) 448, 5. (in redlicher) 452, 
a. (in unmöässiger) 455, A (in zu- 
friedener) 457, a. (in reiner) 468, 
a. (in angemessener) 469, a. (in 
schöner) 476, a. (in vollkommener) 
482, b. (in schwacher) 486, b. (in 
blinder) 487, 5. (in ruhiger) 489, 
a. (in feiner) 490, b. (m schickli- 
cher) 469, a. (in sauberer) 51t, a. 
(in guter) 515, a. 566, 5. (in präch- 
tiger) 515, 5. (in weitläuftiger) 524, 
b. 628, a. (in gebührlicher' 551, 
a. (in ungehöriger) 5351, A (in 
unredlicher) 532, a. (in unbestän- 


Wei 
diger) 555, b. (in sorgloser) 536, 
b. (in mittler) 540,5. (in entfern- 
ter) 546, a. (in antnassender) 556, 
a. (in zischelnder) 578, b. (in be- 
glückter) 578, b. (in unbekannter) 
582, b. (in leichter) 608, a. (in 


heimlicher) 610, b: (in frischer) 


“ 811, a, (in überlegier) 616, b. (in 
majestälischer) 626, 5. (in muth- 
williger) 629, a. 

Weise (der) vso ven Rus 474, A. 
471. a. 

Weise serx 59, a. 

Wese wenden 59, a. 

Wesasir (die) 59, A 588, o (von 
grosser) 231, 5. (ursprüngliche) 531, 
b. (göttliche) 551, A. (die Natur 
der) 175, a. 

Wrisccarr oo Narun 229, a. 

Wristacu 59, a. 

Weiss 8, $. 25, a. 269, a. 

Weisssoen 564, A (durchs Loos) 
422, a. 

Werssacenins (die) 422, b. 

Weıissisene (die) 564, A 

Weısse (die) 455, a. (das) 8, 5.592, b. 
(im Auge) 416, a. 

Wessen 9, a. 148, o 

Weisskerren (das) 502, a. 559, a. 

Wessen 24, b. 246, a. 315, a 

Weissuichsiau 25, a. 

Wensircue (das) 24, È. 

Weıssuichsets 9, a. 25, a. 597, a. 

Werssucheaön 25, a. 184, a. 

Weisseicmorm 9. a. 425, a. 

Weiss ACHEN 9, a. 

Weiss seyn 9, a. 

Weıssranse (die) 122, b. 

Weısst po? 652, o 

Weiss WERDEN 9, a. 

Wert 69, A 105, a. 109, a. 495, a. 
496, A 524, b. 546, a. 625, b. 
627, b. 628, a. (so) 252, 5. (sehr) 
540, b. 

Werre (die) 55, b. 105, a. 106, b. 
495, a. 496, b. 524, b. 625, b. 
628, b. 

Were (von) 546, a. 

Ween (und so) 557, b. 600, a. 

Wertes pamore 619, b. 


Wel 


Wer cemacmr 524, b. 

Werr mer 546, a. ` 

Werrtivrrie 109, a. 352, a. 524, b. 
628, b. i 

Wee Ärrnergrz (die) 105,0. 524, 4. 

Werriarre machen 109, a. 352, a. 
624, b. 

Werr.äurtis sevu 524, b. 

Werrıäorris wenpex 109, a. 324, b. 

Wer wachen 105, b. 495, a. 5%, b. 

Wer örrsen 88, A. 

Werrsichris 417, a. 

Wesrvensaeter 395, a. 

Werr von 105, b. 

Weır werpen 105, b. 493, a. 524, b. 

Werrzex (der) 78, a. (zu röstende) 
142, a. 554, a. (türkische) 591, b. 

Werrzensaer (der) 81, a. 

Werrzescrörze (die) 81, a. 

Werrzenwam (der) 78, a. 

Werrzeskönser (geschrotene) 451, b. 

Werrzensem (das) 78, a. 364, b. 443, 
a. (geknetete) 502, E. 

Werrzesstuon (das) 78, æ. 544, b. 

Wercnen ? 67, a. 67, b. 595, b. 

Weichen such 67, a 

Werenen auch mmer 549, a. 

Wercnes ES auch sey 67, 2. 

Wen Ier Da? 273, a. 

Werchen UND WELCHER 67, 4. 

Wercaes auch 67, 4. 

Werken 195, a. 195, b. 

Werre (die) 159, a. 404, b, 554, a. 

Werten (die eines See's) 466, A. 

Wee 404, b. 

MWrscnpgn (das) 181, b. 

Werscuxons (das) 591, 6. 

Wer (die) 176, 5. 212, b. 569, a. 
605, b. (Name der) 174, a. (diese 
und die vorige) 272, a (die er- 
leuchtete) 514, a. (die ganze) 314, 
a. (die unendliche) 495, a. (mate- 
rielle} 513, o. (immaterielle) 515, a. 

Wirrsene (der) 542, b. 

Werrsewonsen (der) 45, &. 176, b. 

Wesrroora (die) 176, b. 

Wues (die drei) 45, A 176. b. 
603, A, 

Werrcenätoe (das) #2, A. 


Wen 


Werrersenoen (die zehn) 352, a. 
Werruören (die vier) 108, A. 176,5. 
Werrkosms wenes 140, b 
Weres 51, a. 176, b. 

Weırneer (das) 106, a. 466, b. 

Werrrenione (die grosse) 35, a. (frü- 
here) tát, b. 

Werraesıeren (der) 176, b. 

Werrascrön (die der Lust) 277, B. 

Werrassosex (die) 176, b. (höhern) 
221, b. 

Werrsraöue (deren Namen) 593, a. 

Wenn (Name eines) 477, b. 

Win? 556, b. 595, A 

Wir? (durch) 595, a. 

Wenpex (sich) 377, a. (sich seitwärts) 
171, b. 

MWranrtap (der des Steinbocks) 
84, b. 

Werxneeraerre (die) 234, a- 

Wexouns (die) 559, 6. 

Weme 116, a. 144, b. 156, a. 189, 
b. 195, a, 558, b. (ein) 144, A. 
445, a. 195, a. 229,a. 254, h. 247, 
b. 365, A 368, b. 456, a. 596, a. 
630, A 631, a. 632. a. 

Weinen (bei) 42, b. 

Wexicen 465, E. 

MWraorn semacuhr 205, a. 

Wexicen GEMACHT wernen 190, a. 
199, a. 

Wenicen mache 190, a. 198, b. 205, 
a. 316, a. 319, a. 555, A 361, a. 
379, a- 

Westcen wenpew 579, a. 401, a. 
Wess 68, A 69, a. 144, a 144, b. 
175, a 492, b. 521, b. 604, a. 

Werk cx 69, a. 

Wean aiso 144, b. 

Wess cn 494, b. 521, b. 

Wem pi isr 604, a. 

Wen mut 128, b. 

Wiens ear 604, o 

Wenn zs so mer 528, b. 

Wens ES wann ıst 529, b. 

Ween creen 69, a. 204, a 517, b. 

Wenn ım Grorergm 144, a. 

Wess man Ser 144,5. 492, b. 584, è. 

Wern maw pur 375, b. 376, b. 

Wess sıcar 521, A 


S Wer 


Wen? 67, a 595, b. 595, a. 

Wen auch 67, a. 67, 5. 59,0. _ 

Wenns 74, a. 96, b. 375, b. 396, b. 
(der Erste oder Vornehmste) 165, 
b. (ein Geistlicher) 251, 5. (ein 
Edelmann) 256, b. (zur fixen Idee) 
317, b. (ein Sclave) 378, b. (zu 
nichte) 418, a. 526, a. (eiu Narr) 
429, b. 

Werpenn 469, a. ~ 

Weroex Lassen 56, a. 

Wen es accu ser 549, a. 593, he ` 

Wearex 106, A 107, b. 112, $. 124, 
b. 262, b. 276, a, 346, A 356, b. 
399, a. (ins Wasser) 28, b. (bei 
Seite) 37, a. (über den Haufen) 
37, b. 86, b. (sich Jemanden zu 
Füssen) 209, a. 274, a. (nach wn- 
ten) 255, b. (unter sich} 245, b. 
(Saat) 276, a. feine Waffe) 296, b. 
(das Loos) 522, a. 547, b. 4272, b. 
517, b. (ins Feuer) 42t, b. (einen 
Stab) 387, o (einen Fangstrick) 
486, b. (in die Höhe) 525, 2. (sich 
in Staat) 585, a. (aufwärts) 593, a. 

Wearer (der) 276, a. 556, b. 

Wer (die eines Gewebes) 109, a, 

Wer ter oa? 275, a. 

Wenn (das) 275, a. 571, a. 561, b. 
(ausführliche etc.) 109, a. (gram- 
matische) 296, a. 539, 5. (gedruck- 
te) 320, b. (literärische) 225, 5, 
(medicinische) 450, a. (zu verfas- 
sende) 448, a. (über Sitten etc.) 
564, a. 

Wenge (theologische) 304, a. (gute 
566, b. — 

Wensuersren (der) 446, A 

Wenxsrärre (die) 42, b. 516, b. 

Wenxzevs (das) 151, A 155, a. 157, 
b. 348, a. (zum Weben) 4, b. (ein 
schneidendes) 156, d. (zum Nägel- 
schmieden) 204, a. (zum Brennen) 
205, a. (zur Wollreinigung} 566, 
b. (zum Reinigen etc.) 386, b. (zum 
T,öchermaehen) 615, a. (ein eiser- 
nes etc.) 651, o 

Werkzeocz (kriegerisehe) 424, 5. (zum 
Gebrauche) 472, b. (von Messing) 
562. b. (aus Holz) 576, b. 


Wet 


Wear 146, a. 147, a. 522, a. 547, 
a. (nicht der Mühe) 510, a. (der) 
62, b. 72, a. 228, b. 507, a. 545, 
A 546, b. (eigene) 540, a. (von 
hohem) 546, b. (von geringem) 
546, b. (von gleichem) 255, a. (un- 
ter dem) 547, æ 

Wenum mauren 136, b. 147, a 

Wexruros 62, b. B, b: 580, o 548, 
A 599, o ! 

Werte seyn 545, A 

Wenruvors 9, a. 546, 5. 

Wera Cap wer 67, a. 

Wer wess es? 595, a. 

Wesen (das) 152, b 133, a. 396, b. 
(lebende) 29, a. 455, b. 101, a. 
597, a. 006, 5. (alle) 29, æ. {ein 
böses) 87, a, 396, b, (teuflisches) 
87, b. 2417, b. 254, a. 240, b. 292, 
b. 605, a. (die lebenden) 104, a. 
(das Vornehmste der sprechenden) 
135,0. (ein gelligeltes teuflisches) 
572, a. (das grosse) 596, b. (ein ver- 
derbenbringendes) 409, a. (Mut- 
tergewordenes) 414, b. (kostba- 
res) 415, b. {poetisches) 416, a. 
(fabelbaftes) 575, a. (zu schlach- 
tendes) 588, & (alle lebende) 597, a. 

Wess cp 511, A 512, b 

Wesestiicae (der) 501, a. 

Wesuarn 172, b. (P) 145, b. 

Wessen 67, a. 

Wessex auch 67, a. 

Weser (die) 254, b. 568, a. 

Western 304, a. 352, a. 

Westeeceno (die) 304, a 

Westeun 304, a. 

Wrersonn 304, b. 

Wrsrenp (der) 555, a. 

Werwesen? 255, a. 

Weswirzen? (um) 608, A 

Werte (die) 2t, b. 107, e 

Werreirer (der) 120, a. (im Kam- 
pfe) 73, b. 

Werrerenen (der) 98, æ. 120, a. 

Werremwers 98, a 120, a. 279, b. 
(n Kunst etc.) 445, a. 

Werrereasor (der) 98, a. 

Werrer (schlechtes) 128, E 551, b. 
(trockenes) 229, æ. (schönes) 534, b. 


7175 


7176 Wie 

Werreawewiscu 215, b. 

Werrısur (der) 365, a. 

Werrasmer 10, a 111, a: (Ort des) 
10, a. 

Werrsraerr (der) 120, a. 

Werzen 282, b 296,0. (eine Sichel) 
508, a 

Werzer (der) 285, @ 

Werzstem (der) 283, æ 479, A 

Wickris 41, a, 62, b. 68, b. 184, A 
254, a. 

Wicarickeir (die) 4 4i, a. 62, b, 68, 
b. 146, b. 184, b 254, a 278, A 
307, A 457, a (von grosser) 68, 
b. (grosse) 457, a. 

Wans (der) 51, b. 

Winsasssons (die) 215, a. 

Winzacıch 176, a 227, a. 292, A 

Winzanzus (ohne) 145, b. 

Winsssachen (der) 495, a 

Winsaserzex (sich) 60, b. 

Wionersresstic sery 60, b. 

Winsasrrechen 7, A 569, A 594, a. 

Wineasrascnern (der) 7, A 

Wineasrauch (der) 7,5. 290, 2. 447, a 

Winerstener 179, b. 

Wineasraerrenne (der) 215, a. 

Winsnwänrs 528, & 

Wıosawıuıs (der) 27, b. 43, a. 56, 
A 492, a. 495, a. 526, b. 

Wiona Wues 129, a 

Wioeawırier nasen 56, b. 

Waina 139, b. 

Ww 215, a. (?) OR? 456, a. 445, a. 

Wienen 525, b. 608, 6. 

Wænercenorene (der) 193, a 

Wiıessscesunten (die schlechten ) 
128, b. 

Wiırpenceresune (Verschwinden der 
Hoffnung zur) 510, a. 

Wirpenuart (der) 201, è 

Wıeoennaien 97, b. 

Wıepeauorsn 53, a. 36,5. 99,5. 196, 
a. 220, b. 224, a. 226, a. 276, b. 
288, a. 297, a. 509, b, 510, a. 510, 
b. 517, a. (das Lesen) 278, a. (he- 
ständig) 579, a. 

Wienennotza (der) 35,0, 220, 5.288,a. 

Wieosanonr 99, b. 288, a. 302, b. 
297, a. 517, a. 517, b. 547, b. 


Wa 


WispenuoLt wenner 220, b. 276, A 
297, a.. 

Wieosauorune (die) 99, A 220, A 
288, a. 297, a. 

Wıroenxiuss (das) 27, b, 297, a 

Wirosaxeun (ohne) 290, b. 

Wirvensennex 290, A. 

Wispesszunen (der) 290, A. 

Wiepenschemenn 201, b. 

Wirnenveaasırung (die) 560, a, (der 
Wohlthat) 239, a. (erfüllte) 259, a. 

Wi nu 245, a 

Wu ss auch sy 195, a 

Wuer (die) 415, a. 452, a. 

Wi oraer 173, a- 

Wi cross 173, a. 

Waie cp 215, a. 

Wir Ae 530, a. 

Wir orr? 200, a. 

Musst (die) 184, a. 228, a. 522, a, 
591, a. 

Wırsenonss (das) 442, A 

Wie vet 172, b. 173, a. (P) 1428. b 
144, a. 200, a. 248, a. 455, a. 

Wair væn ars 172, b. 

Wie vi, ssr Rond 248, $. 

VIEL MERR 215, a 

vier sinp pa? 248, A 

VIEL Sun vonnp d 248, b, 

VIEL — 50 VIEL 435, a. 

VIEL UNGEFÄRAP 248, b. 

VIEL WENIGER Alb, a. 

von 141, b. 

weır? 145, b. 227, b. 

Wu wunvervors! 630, b. 

Wun 104, a 192, a. 207, b. 425, b 

Wırn (das) 245, b. (zerrissene) 65, 
b. (verschiedenes) 545, a. 545, b 

Wine (der) 104, a. 

Wırouerr (die) 192, a. 207,5. 581,6. 

Wırosiss (die) 86, a. 228, a. 404, a 

Wıvrerr (das) 245, b. 543, a. 
(Fleisch von) 572, a. 

Wun seyx 265, a 

Win wenoen 64, a. 

Wate (der) 246, a. 552, a. 382, b. 
526, A (letzte) 11, a. 59, b. 161, 
b. 488, a, (feste) 197, b (böse) 
575, a. 

Wues (um der Religion) 165, b 


Wir 


Wiırxonwen! (ihr seyd) 577,0. (seyd) 

‚520, b 

Wirrzösstich nanoen 182, a. 

Wino (der) 55%, b. 555, o 618, b. 
626, 5 (in den Eingeweiden) 354, 
b. (günstige) 481, a. (von oben 
wehende) 484, 5. (in einem Thale) 
#84, b. (in der Ebene) 481, b. 
(aus den Gedärmen) 520, b. (fri- 
sche) 597, A 648, A (kühle) 
61T, a 

Winssevrer. (der) 174, b 

Wrwsüchse (die) 555, a 

Wawes 146, A 453, a. 163, b. 

Wınoua (Gebirge) 390, a. 

Wnmnscmer wennen 316, a. 

Wıisswısaer (der) 470, a. 

Wm (der) 296, a. 

We, (der) 74, b 77, a. 77, b. 
414, b. 551, b. (zwischen den Car- 
dinalpunkten, 465, a. 

Wee 77, a 


- Winkersass (das) 454, a. 


Wırkerzüce (ahne) 73, a. 

Wirken 296, b. 478, b. aan b. 535, 
a. 557, b. (rückwärts) 556, a 

Wm (der) 38, b. 84, A 251, a. 

WirTERRekLeinuns (die) 84, b. 

WirrsauÄtrte ‚(die letzte) 430, a. 

Wixrsansus (das) 42, b. 84, b. 

Wirtenzien 84, b. 

Wirtzamırte (die) 84, b. 

Wırzenmüras (die) 486, a. 

Wirrermovision (die) 106, b. 

Wirrensoustirium (das) 84, b, 188, a. 

Wirtenwonsuns (die) 84, b. 

Wirreazeır (die) 84, A 

Wirrsi (der) 576, a. 577, a. (eines 
Baumes) 445, a. 

Win 46, b. 427, a. 127, b. 150, a. 
132, a. 189, a. 265, a 518, b. 520, 
a. 529, b. 

Wu seme 130, b. 

Wise (der) 470, a. 522, a. 

Winmerenäre (die der Fische) 186, a- 

Winzer 65, a. 470, a (sich) 63, a. 
(durch einander) 559, A. 

Wiruerwixo (der) 458, b. 470, a. 
554, A 

Wiaxex 208, b. 


Wo 


Wiaruca 205, a. 255, a. 267, a. 
287, 524, a. 528, b. 150,8. 
135, a. 

Winkricnes (etwas) 275, 4. 

Wıaxtieaeeıt (die) 150, b. 182, b. 
252, b. 287, a. 

Wiırzsın 128,5. 150, a. 255,2. 305,0. 

Wirksamkeit (die) 128, A 255, A 
505, a. 494, a. 

Winkr (was) 17, b. 

Wırkuss (die) 400, 6. (ohne) 17, 2. 

Winsex (durch einander) 559, b. 

Wir sessy 189, a. 130, a. 

Winer ou sacex? 632, a. 

Winruschirren 599, 4. 

Wiarasmavs (das) 92, A 102, b. 

Wiscararrex (der) 548, A 359, a. 

AW ent 48, b. 625, b. 

Wischwaxsnma 567, a. 

Wises 59, A 71, a. 112, a. 153, a. 
309, b. 311. a. i69,a. 494,5. 544, 
a. 582, b. 585, a. 589, b. (auswen- 

. dig) 47, b. (mit Sicherheit) 154, b. 
leicht) 168, 5. (anschauend) 214, 
b. (die wahre Beschaffenheit) 508, 
l. (hinterdrein) 359, a. (genau oder 
gründlich) 490, A. (nicht genau) 
490, b. (nicht was man (nt) 525, 
b. (nicht mit Sicherheit) 611, A 
(das prophetische) 134, A. 

Woisseso 59, A 71. a 112, a. 544, 
a. 582, b. (Alles) 745, a. (nichts) 
145, a. 154 b. (zu) 495, 5. (nicht) 
582, A. 

Wiıssenoe (der) 71, a 544, a. 582, 
b. (der Alles) 455, a. 

Wissenscnarr (die) 544, a. 545. a. 
582, b. (zu lehrende et.) 621, a. 

Wıssestuien 582, Ab 

Waissen (der) 544, a. 

Wırrean 245, a. 516. b. 

Wırrenung (die) 258, a. 

Wırrwe (die) 529, b. 

Wırrwea (der) 529, A 

Wirrmensrano (der) 529, b. 

Wirz (der) 582, A 583, a. 

Wirzia 382, b. 585, a. 

Wirzis seyn 291, a. 

Wo? 66, 6. 67, a. 

Wo avcu 66, 3. 


Woh 


Wa (eine) 84, &. 266, a. 558, a. 
486, a. 

Wocnewrace (die nach den Planeten) 
510, b. 


Aar avcm sær 66, b. 67, e 


Wortx 67, b. 

Woe: (die) 159, a. 383, 5. 404, b. 
654, a. 

Woarso 157, A. 

Wonza ? 66, b. 67, b 

Wong £s cn ser 67, a. 

Woms? 66, b. 67, a. 67, b. 68, b. 

Won £s such ser 67, a. 67, & 

Wonmsesanoen? 67, b. 68, & 

Won 266, b. 522, a. 525,2. (1) 567, a. 

Won. (das) 451, a. 

Wong 174, a. 5302, a. 

Wonssusssuenme (die) 49, A 

Wonusermors (das) 43, A. 278, b. 

Wonıseuacen (das) 45, A. 

Wonner 467, b. 

Wosranar (die) 266, b. 

Wouer, 422, b, 546, b. 

Wouurxituxar (die) 422, A. 

WostorrarLen 240, a. (das) 292, a. 

Wontseritis 524, b. 

Wonrsenvcn (der) 128, 6. 258, a. 
265, 5 318, A 617, A 

Wopen (die) 258, a. 352, A 
(zum Einreiben) 375, A. 

Wontesscnmack (der) 580, & 490, A. 
551, b. 552, a. 

Wonwersan! 567, a. 

Woncuasero 153, a 267, a, 288, a. 
306, a. 350, b. 386, b. 398, b. 
Wontsasexhert (die) 306, a. 570, b. 

Wonıxıasa (der) 185, b. 

Wonıxıceno 118, b. 612, b. 

Womtaur (der) 118, 5. 185,5. (Brah- 
ma's) 452, a. 

Wontsvrenoe (die) 455, a, 

Wonaepesuerr (die) 544, a. (der 
König der) 454, a. 

Wostamchenn 128, b. 258, a. 

Wousscnmeckenn 264, b. 580, A 490, 
b. 619, a. 

Wonuseys (das) 187, ò. 266, b. 267, 
a. 24, b. 

Wosusraun (der) 9, A 155, a. 267, 
a. 350, b. 386, $. 398, 5. 


Wol 


Womnar (die) 259, a. 888, a. (ver- 
göltene) 259, a. 

Wonırnären (der) 542, A 

WoarruÄrıe 259, a. 342, b. 

Wonn (des) 85, a. 

Won, taus 566, b. 

Wonrwncızn (das) 259, a. 423, a 
(durch Ener) 259, o. 

Wontworısnp 448, b. (überaus) 444, b. 

Wosnex 291, b. 308, a. (als Dieb) 
16, a. (in Verborgenheit) 18, a. (an 
der Grenze) 255, a, (in einem 
Kloster) 297, æ. 

Womenoe (der zwischen Bergen) 542, 
b. (im Herzen) 277, b. (am obern 
Ende etc.) 348, 5. (diesseits) 457, 
b. (herwärts) 458, 6. 

Woumaus (das) 508, a. 

Wonxoart (der) 273, b. (in der Wü- 
ste) 404, = (der eigene) 551, a. 

Wormruarz (der) 262, a. 

Wonsstrz (der) 308, a. 466,5. 471, b. 

Wonxsreize (die) 378, a. 

Wonscne (die) 41, a. 51, a. 226, a. 
295, A 308, a. 378, a. 599, a. 
399, 5. 499, b. (der Stimme) 319, b. 

Wonsunssweise (die) 508, a. 

Wounwesıs (die) 308, o. 

Wu ısr ks? 273, a. 

Worsen 591, b. (in Bogenform) 496, a, 

Wöusuns (die) 406, A 407, a. (des 
Magens) 346, a. 

Worr (der) 555, a. 

Worraar (eine) 144, A 

WorrssmevL (das) 335, a. 

Worrscauss (die) 333, a. 

Worrssöns (die) 333, a. 

Wörrınz (die) 335, a. 

Worrsunczs (ein) 333, a. 

Wout (die) 358, a. 

Worsexsore (der) 358, a. 

Workexenzeuste (der) 558, a. 

Woızennos 558, a. 

Worte (die) 866, b. (zu spinnende) 
60, b. (sanfte, weiche) 174, b. 
(versengte) 497, a. (gesponnene) 
602, a. 

Worsen 366, b. 

Won 428, A 432, 5. (das) 246, a. 

Worusacans (das) 21, 5.316, a. 366, B. 
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Worzenrecu (das) 314, A 366, b. 
Worenzeoc (dickes, dichtes) 241, b- 
(ein Stück) 568, A 

Worixaxx (der) 366, b. 

Worst (die) 277, a. 552, b. 

Wouer 277, b 

Womit? 144, a. 

Wo sicat 494, E 521, b. 

Woar (das) 10, 5. 38,5. 417,5. 434, 
b. 456, a. 456, b. (angenehme) 
132, a. (wahre) 267, a. (veraltete) 
296, a. (des Vorwurfs) 352, A 
(indeclinable) 355, o, (primitive) 
381, a. (lügenbafle) 485, A. (mys- 
tische) 624, b. 

Worte (die) 206, a. 456, a. 456, b. 
457, a. (gnte) 39, A (uonütze) 39, 
b. (deutliche) 59, b. (unzüchtige) 
151, b. (gewandte) 145, b. (ange- 
nehme) 359, a. (gemeine) 345, a. 
(unangenehme) 415, a. (verleum- 
derische) 492, a. 

Worrex (von wenig) 39, b. (von 
viel) 560, A. 

Wonreasucu (das) 476, A. (Titel ei- 
nes) 417, b. 

Wörrenvenzeicnniss (das) 417, b. 

Wonrronscnen (der) 456, b. 

Woarstasır (der) 240, b. (gelehrte) 
447, a. 

Worrveasisoung (die) 456, b. 

Woarwectsen (der) 240, A 

WW ortger 66, b. 67, b. 

Wo aen 66, A 

Wenn (der) 368, a. (heimliche) 
18, b. 

Wunpanzarı (die) 426, b. 

Wang (die) 426, a. 426, b. 427, a. 
43i, a. (geheilte und nicht geheil- 
te) 551, a. 

Wounpegr (das) 4131, b. 216, b. 427, a. 
465, a. 525, b. (vorgebliche) 482, 
a. (0!) 632, a. 

Wouxsperear 151, db. 545, a. 427, a. 
465, b. 

Wunpeavort 131, b. 465, b. 525, b. 

Wunpsesenwün (das) 426, b. 

Woenxscu (der) 11i, b. 15, >. 65, A 
155, b. 246, a. 274, a. 277, a. 359. 
b. 493, a. 495, b. 500, 4. 561, b. 
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tsehnliche) 34, a. (nach) 359, a. 
(nicht nach) 412, A. 

Wunscheerasenicuso (die) 82, b. ` 

Winsceex 15, b. 65, b. 156, b 170, 
b. 194, o 208, a. 255, a. 274, a. 
217, a. 539, a. 361, a 432, 5. 469, 
a. 495, a. 500, a. 606, a. (sehm- 
lich) 34, a (zu gehen) 161, a. 
(Uebel) 155, 6. (Regen) 157, A 
(Glück) 345, 2. 

Wünscaenp 277, a. (das Vebrigge- 
bliehene) 626, A. 

Wünscassoe (der) 277, b. 482, b 

Winscaksswsare 581, a. 

Wünxscusa (der) 274, a. 495, b 

Wunsencener (das) 526, A. 

Wonscu owo Kart 452, A. 

Wang (die) 71, a. 71,5. 76, a. 233, 
b. 561, a. (höchste) 384, a. (zu 
einer) 592, A 

Wünvesaan (der) 71, a. 71. b. (ge- 
lehrte) 541, & 

Wine 522, a. 585, A 586, a. 588, 
a. (der Ehre) 522, b. 

Uert, (der, die) 162, b. 585, b. 

Wonrsıs 585, A 

Wüarsısmeı. (das) 162, b. 446, b. 

Winrsrspieisarz (der) 585, b. 

Werrseschürz (das) 418, b. 

Wünrten (der) 162, b. 

Wunrsesess (der) 268, b. 

Woon (der) 217, b. 590, A 419, b. 
604, a. (Name eines) 248, a. 591, 
b. (durch einen) 392, b. 

Wüamer (im Fleische) 574, A 

Vurst (die) 457, A. 

Wonze (die) 27, A 295, A 

Wenazeı (die) iii, a. 187, a. 260,2. 
374, b. 577, a. (Name einer\ 52, 
b. (medieinische) 79, A. (der Tu- 
gendeu) 85, a. (gewürzige) 112, b. 
548, A (eine gewisse) 250, a. 370, 
a. (einer Pflanze) 153, A. (kuolli- 
ge) 548, b. (medicinische) 594, a. 

WeRZeLENDE (das) 576, a. 577, a 

Wuırzeıs 470, a. 

Wrnzeswerk (das) 462, b 

Würzen 295, b. 351, A 

Winzeoıven (des) 295, b. 

Wusstesr ou? 632, s. 
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Wisr:222, a. 423, a. 

Wüste (die) 86,.a. .228, a.. 401, a. 
(weite) 423, a. (im Norden Ti- 
bets) 228, a. 372, A 

Wüsressewonsen (der) 404, a. 

Wiüsrexe: (die) 551, a. 

Wiäsr uno reen 228, a. 

AN Ger weanen 228, a. 

Woru (die) 56, b. 

Würsenxo 6, 6. 104, a. 207, b. 256, b. 





L. 


Zuse 145, a. 

ZAGHAFT seg 82, a. 

Ziur (das) 290, $. 

Zum, (die) 75, b. 126, a. (zu ver- 
vielfältigende) 126, a. (zu subtra- 
hirende} 408, A. 

Zumen (zu bereeimende) 88, b. (zu- 
sammenzurechnende) 448, a. (zu 
addirende) 820, A. 

Zamen 148, b. 3416, 6. 494, b. 
Zins %, b- 88, b. 97, b 126, u. 
445, b. (Zaubersprüche) 477, a. 

Zanen (die) 651, a. 

Zapp 7 A. 

Zautreich 75, A. 

Zaurenveamznauns (die) 559, b. 

Zanrse (die) 79, a. (jährliche) 546, 
b. (monatliche) 346, b. 508, b. (täg« 
liche) 346, 5. (baare) 346, b. (für 
Waaren) 346, b. 

Zanwvenzeicnxiss (das) 254, a. 

Zantzeicaes (das) 75, 6. 651, a. 

Zus 250, b. 378, a. 536, a. 

Ziumen 146, b. 179, a. 179, b. 255, 
a. 250, b. 268, b. 274, A 536, a. 
(ein Pferd) 210, b. (alles) 257, o. 

Zanmnerr (die) 250, b. 556, a. 

Zımm maches 250, b. 556, a. 

Zinnıns (die des Teufels) 281, A. 

Zaum weapen 170, a. 250, b. 556, a- 

Zap (der) 460, b. 598, a. 





Zeh 


Zuesnönsre (die) 506, a. 598, 5. 

Ziese (die) 287, A 598, a. (zusam- 
mengebissene) 241, a. (einer Säge) 
600, a. 

Zimmexsnschen (das) 98, b. 

Zansrueisca (das) 195, b. 198, a. 

Zuunzöcke (die) 598, a. 

Zunsschmeaz (der) 514, a. 

Zunsstocuen (der) 460, b. 598, A. 

Zaunwen (das) 514, a. 

Zaxce (die) 15, A 19, b. 151,6. 124, 
b. 427, a. 430, o 397, b. 

Zäncer (das) 19, b. 

Zunoen (die) 155, a. 

Zunokan (Provinz) 502, a. 502, A. 
Zur (der) 6, b. 54, b. 61, b. 74, b. 
141, b. 165. a. 240, b. 447, a. 
Zansun 42, b. 31,5. 61, b. 104, 4. 

141, b. 165, a. 855,6. 447, a. 447, 
b. 477, b. 
Zasneno 447, 6. 
Zäisken (der) 101, b. 240, b. 447, a. 
' Zanguarr 141, 6. 
Zinsıscn 31, 5. 141, b. 240, b. 
Zusksüchtis 31, A. 
Zirrcuex (das im Halse) 155, b. 
Zurerın 561,a. (vor Schmerz) 514, a. 
Zaar 174, b. 
Zanruicunxrr (die) 
Zuuseneı (die) 59, A 117, b. 


Zuusenen (der) 95, 6. 258, b. 388, a. 
626, a. 
Zuuserrosmer. (die) 139, 5. 515, a. 


544, a. (gesprochene) 510, b. 

- Zavneams (die) 95, b. 258, b. 555,0. 
588, a. 

Zuussasnart (die) 117, 6. (durch) 
258, a. 

Zuunenx 59, b. 95, b. 

Zaunsan rönxen 95, b. 

Zuusenspacch (der) 139, A 

Zavuserwoar (das) 477, a. 

Zavoenen (der) 96, a. 

Zaupeau 96, a. 

Zaum (der) 158,5. 258,0. 602, 5.619, E 

Zaun (der) 538, a. 

Zene (die) 487, a. 

Zeuxaansasıt (die) 389, b. 

Zens 149, a. (ungefähr) 435. b. (eine) 
158, a. 460, b. (eine voile) 229, a. 


Zei 


Zeumman 149, b. 559, b. 

Zeunmatr. zeng 149, A 

Zeuntaussnn 55, o, 

Zennre (der) 41, o, 149, b 

Zeuntex (idie) 149, A. 

Zeuntexeınyenmer (der) 149, A. 

Zeuntens 149, B. 

Zeurzanı (die) 149, a. 

Zuicaer (das) 11, $. 104, b. 211, b. 
216, b. 229, a. 234, a. 296, a. 322, 
a. 392, b. 395, a. 464, b. 467, a. 
557, a. 562, b. 578, b. 59, a. 
(kreisrunde) 5, A 7,5. (des Thier- 
kreises) 51, a. (deutliche) 154, b. 
(nachgebliebene) 183, a. (wunder- 
volle) 216, b. (alle Arten von) 216, 
b. (des männlichen Gliedes) 345, 
b. (an elwas) 375, a. (eines Trau- 
es) 427, b. (mit dem Finger) 
475, b. (mit der Hand) 558, æ. 
(mittels Pfeifen) 595, o (mit den 
Fingern etc.) 595, a. 

Zeicnesosoren (der) 155, a. 216, & 
464, È. 

Zescuenpeuterixn (die) 422, b. 

Zeicaser (Figuren) 400, b. 401, a. 

Zeicusung (die) 579, a. 

Zeiserinoen (der) 347,5. 475, a. 478, 
b, (drohende) 292, a. 

Zeices 167, 6. 222, b. 225, b. 557, E 
358, A (die Lehre) 165, a. (sich) 
244, a. (Zeichen) 296, a. (öfters) 
426, a. (mit dem Finger) 475, b. 
(mit Kraft) 579, b. 

Zeisexo (nicht zu) 467, a. 

Zeicen (der) 222, b. 

Zeite (die) 14, a 527, a 

Zerr (die) 19, a 19, b 71, b 198, 
b. 250, b. 459, a. 550, a. 570, a. 
(bei sehicklicher) 19, a: (umzu- 
kehren) 24, b. (zu welcher) 67, o. 
502, b. 455, a. (des Mittagsessens) 
78, a. (bequeme) 79, A (zu einer 
— zu einer andern) 92, b. (eime 
lange) 96, b. 550, a. (zu einer 
Verrichtung) 125, a. (die alte) 139, 
a, 141,5. (vor sehr langer) 139, a. 
(in früberer) 139, a. 141, A. (in 
frülister) 139, A. (vor einiger) 141, 
b. (auf kurze) 144, A (des Auf- 
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bruchs) 158, a. (eines Tages) 188, 
b. (gegenwärtige) 245, a. 251, a. 

" 255, a. (zur des Blasens auf der 
Schnecke) 249, a. (ohne Anfang 
und Ende) 250, b. (ausser der) 
250, b. (des Lasters) 251, a. (zu 
der) 252, a. (um Sonnenanfgeng) 
251, a. (des Sonnenuntergangs) 251, 
a. (die vergangene) 25t, a. 271, 
b. 573, b. (zukünftige) 251. a. 413, 
a, 520, b. (bis zu der) 252, b. 
(nun zur) 253, a. (zu dieser) 255, 
a. 456, b. 460, b. (seit dieser) 255, 
a. {jetzt zur) 268, a. (zu emer ge- 
wissen) 502, 6. (die frübere) 307, 
a. (späte) 358, b. (zwischen dem 
Tode und der Wiedergeburt) 566, 
a. (zur) 459, b. (von frühster) 514, 
b. {noch nicht gekommene) 520, 
b. (kurze) 550, b. (eine) 546, a. 
(zu einer) 546, a. (im früher) 546, 
a. (in nicht langer) 570, b. (keine) 
570, a. (ganz kurze) 595, a (von 
zwei Stunden ete.) 607, A. 

Zerrarten (das erleuchtete) 122, 4. 
(verfinsterie) 122, b. (entartete) 
197, b. (vollkommene) 482, A. 

Zurrsisruerune (die) 84, a. 250, h. 628, 
a. (eine gewisse) 282, a. 

Zerren (zu) 250, b. (zu allen) 250, b. 
(die drei) 251, a. 

Zerrexwecnser (der) 250, 6. 559 b 

Zerrormäss 540, b. (micht) 250, A. 

Zeıtsesmäss seyn (zu thun) 371, b. 

Zerrsexosse (der) 287, kb 299, b. 

Zerris 431, b. 

Zeırisen 451, È 

Zeırkaur (der) 156, a. 

Zeıtuang (eine) 550, a. 546, ot 

Zeiruca 250, b. 

Zerrmass (das) 250, E 

Zeireenione (die) 457, a. (grosse) 
55, a 

Zeıtroskr (der) 462, A. 

Zeıraaum (der) 462, A 550, a. 

Zerraechxung (die) 251, a. 

Zerrunstann (der) 459, b. 

Zexrrn (der) 221, A 505, a. (ober- 
halb des) 552, a. 

Zu (d'e) 41, a 74, dB. 456, b. 
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Zeur (das) 70, a. 535, a. (königli- 
che) 70, a. (militärische) 70, a. 
(eine Art kleines) 145, a. (des Ge- 
nerals) 424, A (von Jagbaaren) 
550, 6. 

Zeursörte (die) 70, a 

Zeırracen (das) 114, a. 

Zeırrram (der) 458, a. 

Zaurstasce (die) 458, a. 

Zsurstangen (die) 70, 4. 

Zeirsraicke (die) 70, a. 

Zenneıssen 420, a. 

Zeasaschen 71, A 77, b. 146, 4.147, 
a. 162, 5. 167, a. 135, b. 495, b. 
497, A 589, a. 611, b. 625, a. 

Zennmrcnpen (der) 147, a. 

Zensaocuen 148, a. 155, a 
489, A 585, b. 

Zensaocuexe (das) 77, b. 

Zsamnochex seyn 99, A 147, a 

Zessnochex wann 147, a. 497, b. 

Zunsaöcksın 77, 6. 506, a. (sich) 
280, A 

Zennnücken 512, b. 

Zenrauten 74, b. 

Zearerztr 625, a. 

Zeurnessen (von Motten etc.) 419, A 
(vom Rost) 459, a. 

Zonen 180, A 207, a. 499, b. 
(Fleisch) 181, a. (mit einer schar- 
fen Axt) 218, b. 

Zeng erann 180, b. 

Zsaxauss 297, a. 420, a. 

Zinxıor 150, a. 

Zensur weanen 297, a. 420, a. 

ZenkLopren 146, b. 

Zenxnarzen (sich) 88, b. 

Zeateces 618, a 

Zeatzst wennen 618, a 

Zeurunrer 549, b. 625, a 

Zunmatıen 586, d. 

Zonen 202, A 208, b. 319, a 
426, a. (mit den Zähnen) 150, a. 
420, a. 581, b. (zu Pulver) 203, a. 
(fein) 578, b. 

Zrasrpen 490, b. 

Yrrarıssın 12, a. 12,8. 85, 6. 168, 
a. 257, b. 497, b. 541, b. (in Fe 
izen) 625, a. (das eines Fadens) 
200, A. 


167, a 


Zer 


Zeaaex 77, È. 257, b. 260, b. 148, b. 
(hin und her) 342, A 

Zennıss (es) 573, A 

Zennissen 85, A 156, a. 257, b. 544, 
b. 625, a. 

Zennıssen weanen 497, A 

Zeanürrer 187, A. 

Zeasicen 171, a. .600, a, 

ZenscaLaces M, A. 

Zeascuneinen 147, A 148, a. 162, A 
207, a. 209, b. 242, b, 258, a 6ii, 
a. (mit der Schere) 156, b. (iu 
zwei) 195, æ (in kleine Stücke) 
250, a. (der Länge nach) 256, a. 
(ein Fell etc.) 498, a. 

Zenecuseıen (der) 147, b. 242, b. 

Zenschsirren 148, A. 242, b. 573, b. 

ZERSCHNITTEN WERDEN 147, b. 242, b. 
61i, 4. 

ZensraLrex AB, a. 95, a. 170, b. 180, 
A 586, A 587, b. 611, b. 

ZERSPALTES WERDEN 98, a. 179, b. Gid, b. 

ZensriarreaT 368, b, 

Zeastöaen 162, E 93, b. 178, a. 181, 
a. 237, a 515, a. 318, b. 418, b 
455, 4. 489, 6. 435, b. 553, 5,555, 
a. 556, a. 614, a, 617, b. 621, a. 
(ein Haus) 41, A. (ein Fort) 58, b. 
(völlig) 203, a. 

ZerstTöRgN Lassen 489, È. 

Zenstörer (der) 176, È. 515, a. 

Zenstöur 95, b, 489, b. 608,0. 621, b. 

Zensrüat weanern 176,0. 315, a. 318, 
b. 489, b. 555, b. 555, a. 556, a 
614, a. 621, 4. 

Zeastöruss (die) 176, a. (der Welt, 
176, a. 176, b. (durchs Feuer) 
422, a. 

Zenstossex 490, b. (in einem Mör- 
ser) 56, a 

Zensen 97,a. 147, b. 205, b. 209, 
a. 256, a. 244, a. 262, A 359, a 
542,5. 524, b. 619, b. (sich) 97, 
a. 339, a. 376, b. 397, b. 617, b. 
(den Feind plötzlich) 248, a. (den 
Kummer) 616, o `’ 

Zomme (der) 97, a, 244, a 

Zens 229, a. 256, a. 368, b. 524 b. 

Zeosmnr seyn 354, db. 525, A 

ZERSTAEUT WERDEN 244, 4 
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Zesrioetra 244, a. 265, b. 349, 4. 

„611, A 

Zensrückkır 250, a. 368, $. 570, a. 

ZenstÜücks.r weanen 612, a. 

Zenstückt 254, e. 

Zearuenan 48, a. 88, b. 87, b. 95, a. 
97, a. 154, b. 170, A 265, b. 355, 
b. 397, a 644, b. (eine Zahl) 87, 
b. (sich) 97, a. 397, a. 

Zearueınen (der) 88, a. 

ZearmıLr 85, 6. 

Zenraünnenn 94, b, 202, 6. 

Zeus (eim ganzes Stück) 368, 6. (von 
Jaghaar) 550, 5. (dünnes beumwol- 
lenes) 596, a. 

Zevce (der) 307, a. 328, a. 498, b. 
512, b. 

Zeucen 523, a. (Kinder) 29,5. 37, 4. 
38, a. 554, a. (Handlung demselben) 
112, a. 

Zeen (die) 323, a. 


‚Zevanıss (das) 161, a. 163,5. 168, a. 


192, a. 

Zeene (die) 37, a. 58, a. 

Zicxxi. (das) 69, b. 558, b. (der wil- 
den Ziege) 104, a. 

Zuer (die) 538, A (unge) 69, A 
(wilde) 86, a. 104, a. 106, b. 310, 
A 538, b. 543, a. (zu ınelkende) 
500, a. 

Zeg, (der) 74, a. 519, b. 480, A 
598, b. 

Zieorımnznnen (der) 480, a. 598, b. 

Zieseiscke (die einer Mauer) 157, a 

Zieasınzsen (der) 519, b. 

ZiceLmaven (die) 319, A 

ZmwceLment (das) 598, A. 

Zurepa (uugebrannte) 6, a. 268. a. 
(gebrannte) 598, b. 

Ziesessork (der) 558, b. (geschnitte- 
ne) 255, A (wilde) 543, a. 548, b. 

Ziecexrsu (das) 558, A. 609, A. 

Zıssenrieisch (das) 558, b. 572, o 

Zuesenaaan (das) 541, È 

Zuesesserane (die) 52, a. 

Ziesexniar (der) 481, a 

Zıesexuony (das) 548, a. 

Zuesexeeiz (der) 609, A. 

Zorn uno Sonare 538, & 

Zıesenworne (die) 566, A 


Zin 


Zıenex 77, b. 248, b. 257, a. 260, b: 
261, È. 280, 6. 282, a. 380, a. 405, 
a. (sich zu Gemüthe) 187, E (an 
sich) 229, a. (zu sich) 229, m 
(Linien) 230, A. (aus einer Höble) 
254, b. (aus seiner Stelle) 257, a. 
(nach sich) 318, A. (in die Länge) 
318, b. (hin und her) 342, b. 357, 
b. (eine Vorbedeutung) 317,5. (in 
die Fremde) 377, a. (den Blas- 
balg) 407, a. (Draht) 516, 6. (das 
Schwert aus der Scheide) 542, a. 
(Furchen) 555, a. (verkehrt etc.) 
569, b. (aus der Scheide etc.) 580, 
db. (in sich) 595, a. (in die Ferne) 
619, b. (das in den Eingeweiden) 
501, a. 

Zıenexo (zu) 282, æ. 

Zenn (der) 245, b. 281, a. 282, a. 
405, a. 

Ze, (das) 111, a. 256, 6. 257, a. 
592, b. 595, a. 

Za 208, A. 

Ziuuzecaes (das) 392, b, 595, a. 

Zemexn 240, a. 

Zuang (die) 12, A. 

Zus (die) 261, a. 

Zanen 166, b. 475, b. 476, a. 566, b. 

Zens Am (der) 107, a. 462, a. (des 
Beines) 14, 5. 265, b. (cylinder- 
formige) 108, a. (Name eines) 254, 
a. 595, 5. (herabhängende) 287, a. 
(an der Brust etc.) 520,5. (golde- 
ne) 615, g. 

Ziearıruen (am Gürtel hängende) 81, 
b. (an den Locken) 560, A. 

Zueseısaus (die) 577, a. 650, a. 

Zweren (die) 250, E 651, a. 

Zumer (das aufgesetzte) 448, 5, (heim- 
liche) 610, b. 

Zıumernorz (das) 576, b. 

Zımsenmans (der) 58,«. 516, b. 576, 6. 

Zusmenmeisten (der) 525, b. 

Zimmer (der) 576, b. 

Zuse (der) 204, a. 

Zisken (die einer Gabel) 503, A 

Zen (das) 456, a. 485, a. 485, b. 
575, a. 588, a. 

Zwou (die) 485, b. 

Zissoner (der) 455, b. 465, A 


Zot 


ZinspLATTen (dünne) 485, b. 

Zıss (der) 331, b. 368, b. (ohne) 
30, a. 

Zuxsnuxeawen (der) 368, A. 

Zinsen (die) 30,a. 351, 6. (genomme- 
ne) 201, A. 

Zussteagexn 50, a. 

Zmrrt, (der) 24, b. 230, b. 414, a. 

Zıscaeus 578, b. 580, b. (das) 106, a, 

Zuschen (der) 580, A 

Zırrsan 93, b. 154, a. 271, a. 271, 
b. 290, a. 290, b. 355, b. 436, b. 
(vor Furcht) 26, a. 271, b. (vor 
Kälte) 271, b. 

Zirrsanoe (der) 271, b. 

Zırz der) 542, a. 

Zar (die) 503, A. 

Zirzex (die) 505, b. 

Zont (der) 324, a. 328, b. 

Zosztret (das) 321, æ 

Zovsaransann (das) 51, b. 

Zopiasartıchr (das) 521, a 

Zopiakattas (der) 486, b. 

Zoviskauzeicnex (das des Scorpions) 
292, a. 

Zöseren (der) 96, a. 

Zusees 88, a 96, a. 

Zocraso 106, A 

Zücervro (die) 558, A. 

Zort (der) 454, a. 49, a. 583, 5. 

Zoutamr (das) 585, 6. 

Zorwzixsenser (der) 145, 5. 561, a 
585, b. 

Zosen (der) 494, a. 583, b. 

Zorr (der) 256, a. 437, b. 560, a. 

Zoax (der) 47, A 56, b. 61,5. 66, æ 
195, b. 201, a. 456, a 492, a 
629, a. (schnelle) 539, o. 

Zonsestonanste (die) 56, A 

Zonscenuxzsıt 56, A 

Zonxıs 56, b. 57,6. 61,5. 66, a. 291, 
b. 492, a. 

Zonxıce (der) 56, A 291, b. (die) 
56, A 

Zonnis seyn 12, Kb 66,0. 291, a. 456, 
a. 556, a. 

ZORNIG WERDEN 56, A 

Zoren (die) 151, 2. 

Zoren azıssen 64, A. 

Zotris 589, b. 552, a. 


Züg 281 

Zorti« macHex 389, A 

Zuren (der) 480, a. 

Zuneneiten 294, a. 470, b. 472, a. 
475, a. 584, $ j 

Zusenerren (der) 584, b. (von Spei- 
sen) 472, a. 

ZUBEREITET wernen 584, A. 

Zuseserruse (die) 75, b. 

Zecar (die) 613, a 

Zucateser (der) 370, b. 

Zöcaris 479, b. 

Zenners (die) 156, a. 

Zucxes (der) 2, a. 40,5. 562, b. 572, 
b. 622, b. (raflinirte) 2, a. (gestos- 
sene) 2, a. (rule) 367, b, 

Zuckeanonr (das) 2, a, 274, a. 367, 
b. 369, a e 

Zuckensyaur (der) 622, A. 

Zucxenwenk (das) 490, b. 

Zuneckex 8, a. 59, a, 617, b. 

Zusicyes (sich) 204, b. 

Zumnst 235, a. 246, a 384, b. 540, b. 

ZUERSTGEBORENE (der) 452, a 

Zrensr — sopans 141, b. 

Zurati. (der) 508, a. 550, A 

Zuoratixx (einer Partey) 352, a. (das 
der Augenlieder) 416, A. 

Zurivcar (die) 25, b. 

Zurwchtsont (der) 25, b. 

Zuriüstean 578, b. 

Zurnınen 73, b. 162, h. 174, a. 267, 
a. 457, a. 492, b. 

ZUFRIEDENGESTELLT 18, b. 506, a. 492, b. 

Zurrieoermet (die) 75, b. 151, æ 
131, b. 162, b. 198, a. 267, a. 309, 
b. 457, a. 

Zensen ser 181, b. 162,6, 306, a, 

ZuraienenstetLex 18, b. 131, b. 306, 
a, 457, a 

ZUFMEDEN WERDEN 457, a. 

Zurücen (Schaden) 318, a. 492, b. 

Zurünnen 56, a. (wechselweise) 527, 
a. 351, a. (Nachricht) 353, A 

Zurünnen (der) 351, æ 

Zus (der) 181, A 551, a 625, a. 
(nachfolgende) 270, b- 

Zucaus (die) 550, b. 566, a. 627, b. 

Zucaxs (der zu einem Flusse) 179, « 

Zesnaücke (die) 503, b. 

Züce (ein Paar) 623, 4. 
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Zuceoeckrt 532, b. b. 251, b. 265, b. 448, 5. 606, a Zunückremnes Lasses 561, e 

ZucerarLexe (däs) 20, 4. (herzliche) 528, b. Zurücxrommes 290, A. 

ZroerûmrT 327, a. Zusce (die) 155, A 184, a. 287, a. Zunückuassen 28, b. 37, a: 

Zeserüunr WERDEN 351, a. 552, a. Zurücknuren (ins Gedächtniss) 275, a- 

Zuseuoncnt werbes 611, e Züsceıs 384, a. Zurückschwrern 255, a. 517, b. 510, 

Zucenönex 207, A. Zungensaxo (das) 155, A a. (einen Gesandten) 546, 4. 

Zuseuöns 207, b. ZUNGENKRANKBEIT (die) 1553, b. Zurückstossen 545; a. 556, a. 593, a. 

Zückı. (der) 31, b. 238, a. 602, b Zunsenknarzen (der) 153, A. Zonrücrsrossen (der) 556, b. 

Zorn 602, b. 619, b. Zunsenseirze (die) 153, A Zunücktarınen 255, e 356, a. 

Zücewwss (die) 40, a. Zuxcenwunzer (die) 155, b. Zunückzannzs 148, b. 291, a. 468, 4. 

Zücex (in) 625, a. Zusicare wachen (Jemands Beweis- 470, b 

Zesenichrer 440, b. 537, A. gründe) 215, a. Zunückzanuer (der) 468; b. 170, b: 

ZUGERICHTET WERDER 440 4. Zunecur gemacht 148, a. Zunatcxzieuex (sich) 95, o 549, b~ 

ZUGESCHLOSSEN WERDEN 440, 4. ZURECHT GEMACHT WERDEN 171, È. 584, 400, a. (den Arm) 325, b. 

ZUGESETZT WERDEN 621, 4. b. 587, b. Zuntckzuenstartenne (dbs) 629, b. 

Zvcrstenen 443, A. Zonechtiecex (den Putz) 172, a. Zunückzuzaunenn 468, A. 

Zusestorrt wenden 618, a. Zunechtmachen 119, a. 171, b. 298, Zusace (die) 39, 6. 170, b. 581, b. 

ZUGEWEXDET 479, 4. b. 408, b. 409, A 584, A 587, b. Zusacen 170, b. 

Zusıeicn 245, A. (einen Ort) 148, a. (den Fisch) Zusammen 29, a. 144, a. 157, a. 194, 

Zeuoncnen 381, a. 611, a 154, a. (eine Wohnung) 378, o a. 219, a. 229, a. 600, æ. 827, a- 

Zunönex 187, a. 194, a. t96, b. 256, (einen Bogen) 496, a. (mit dem Freunde) 298, b. (mit 
b. 377, o 581, a. (dem Unterricht) Zunechrmacuen (der) 584, A dem Anhang) 566; b. (beide) #27, a. 
168, a, (das) 545, a. Zunecarweısen 566, b. ZUSAMMENBENUFEN 461, a. 

Zunören (der) 57, È. 187, a. 256, b: Zorecurweisusc (die) 11, a. Zusimmenninven 242, a. 594, b. 
577, a. (die) 354, æ. Zenicarex 440, a. Zusimmensnechen 285, a. (das des Ei- 

Zunösesin (die) 187, a. Zunicater (der) 409, b. ses). 285, b. 

Zesensen 352, b. (die Hinterseite) Zünnen 61, A 66, a. 505, b. ZUSAMMENDRINGEN 37, a. 109, &. 298, 
352, b. Zunückseren 205, a. 564, b. a. 559, b. 480, a: 517, a: 

Zukrarren 456, a. (die Augenlieder) ZunücksemuLren 76, a. 182, a. Zusammespnenen 119, b. 155, a: 171, 
416, b. Zuntckstizinen 88, a. 550, a. 565, b b. 609, a: 

Zuxxörren 121, b. Zunücksrersenn 106, b. 566, a. Zusammesrannen 170, b. 179, &. 

ZUKOMMEN Lassen 225, b. 225, a. FURÜckBLEiBEen casses 566, di > ZUSAMMENFALLEN 218, a. 224, b. 285, a. 

Zusuner (in) 253, æ Zunücksremseı, (das) 566, a. ZUSAMMENPALTEN 215,5. 217, a. (sich) 

Zusüsere 520, b Zurückerstarten 80, a. 175, 5. 470, 76, 6. 

Zvrace (die) 550, b. b. 616, 4. 629, b. (ein Darlehn) 27, a. Zusaumenrauter (der) 216, a. 

Zurassuss (die) 226, 2. Zunücksemex 202, b. 291, a. 468, a. Zussmmexrixoen (sich) 461, a. 

Zurecemessen (das) 76, A. ZunückGEBALTEN WERDEN 619, b. Zusammenrücen 119, a. 154, 6. 295, 

Zuuscex 318, a, Zurückcenes 290, A 557, b. b. 298, b. 408, b. 409, 5. 411, a. 

Zurerzt 229, b. 246, a. 415, a- Zunücksescaickr WERDEN 510, a: 605, bi 620, b. (das) 408,5. Ati, a: 

Zusanme (die) 557, a- 395,5. 428,0. Zunücxsestossen WERDEN 356, a. Zusamsengenrent 146, $. 

Zuxame (der) 417, b. ZURÜCKGETRTEBEN WERDEN 558, 4. Zusimmenseoaente (das) 629, o 

Züxven 408, a. Zusückoezocex 385, E. ' ZUSAMMENGEDAEHT SEYN 65, a. 

Zanen (der) 357, a. Zurücksezosene (der zum Fasten) Zusammexchnnent WERDEN 155, @. 

Zunsumen 161,a. 357, a. 470, b. 415, 455, b. ZOSAMMENGEFLOCATEN (das Haar in ei- 
b. (ausserordentlich) 165, 2. Zimücksezosesust (die) 385, a- nen Knoten) 256, a. 

Zunenmenn 357, a. Zunückuarrex 619, A. Zusasmencerüct 620, a. (gut) 566, $. 

ZUNEHMEN LASSEN 357, 4. Zunückuartuns (die) 516, a. Zusimwmenserter werpen 295, b. 408, 

ZUNEAMEN UND ABNEHMEN 99, a. Zunückkzuken 510, a. 557, b. (gerades b. 409, b. 411, a. 

Zuseisex (sich) 539, A. Weges) 375, a. (von der Reise) Zusımmescenerrer 460, b. 


Zussisens (die) 145, b. 155, b. 197, 561, a. Zusammescenen 102, a. 194, a. 


Zus 


Zosammensenönsx 539, 6. 
Zesaunercenönte 154, E. 289, b. 294, b. 
TUSAMMENGEKLAPPF wennen 286, A 
ZUSAMMENGEKLUMPT 5, È. 
ZUSAMMENGEKNITTERT ÆYN 65, A. 
ZUSAMMENGEKNÜPFT WERDEN 257, b. 
ZUSAMMENGEKRATZT WERDEN 599, 6. 
Zrsatwrseosurcg 245, b. 247, a. 225, 
a. 410, a. 
Zusaumescereste (das) 259, b. 
Zusıumenseussen (aus Allem) 241, b. 
ZusammexoeMenst 519, o 
Zusammesersinr WERDEN 618; 6. 
Zusammencerackt 298, b. 
ZUsammenserecHhner 448, 4. 
ZUSAMMENGERIESEN wenden 580, o 
589, a. 
Zusammexckrouur (in Eins) 158, a. 
ZUSANMERGESCHLAGEN WERDEN 286, di 
Zusamserceschnumrret 4, m 45, 6 
ZusamMexGesetzt 275, A. 
ZUSAMMERGESETZT WENDEN 96, a. 539, & 
LUSAMMENGESTECHP 64, b. 
ZUSAMMENGEWICKELT SEYN 65, a. 
ZUSAMMENGKWICKELT WERDEN 116, 6: 
ZUSAMMENGEWUNDEN WERDEN 621, o 
621, b. 
Zusammengezosen 4, a. 45, b. 298, a. 
ZusaMMENGEZOGEN WERDEN 22, a. 594, b. 
TUSAMMENHALTEND 395, b. 
Zusıumennane (der) 111, a 403, b. 
(ursachliehe) 213, a. (ohne) 206, a. 
ZUSAMMENHÄNGEN 64, b. 175, b. 404, a. 
Zusammenuässenoe (der) 404, a. 
Zusammenuäuren 480, a. (Güter) 
481, b. 
Zusammeseeeten 284, a. 610, b. (vor- 
läufig) 505, A. 
ZUSAMMRENKEHREN 187, a. 
Zusanmenkuarren 282, b. 286, b. 456, a. 
Zesammenktenss 175, b. 408, b. 
ZUSAMMENKLUMPEN 517, a. 
Zusammenknürren 268, È. 
Zusımmenkommex 207, a. 275,a. 278, 
b. 472, b. 480, a. 
ZUSAMMENKOMMEN LASSEN $80, a. 
ZUSAMMENKRATZEN 599, b. 
Zusammenkunft (die) 175, b. 273, a. 
472, b. (der Ort einer) 274, a. 
Zvsaumesraur (der) 560, a. 


Zus 


Zusammenıeoen 15, b. 35, b ano 
72, a. 215, b. 224, b. 259, b. 295, 
b. 298, b. 410, a. (ein Kleid} 225, 
a. (wollenes Tuch) 225, a. (zu 
einem Pack) 252, b. 

Zusımmertesuns (die der Finger), 
520, a. 

ZUSAMMENLÖTREN $79, b. 

ZUSAMMENMENGEN 319, 4. 

Zusimmeswischen 517, a. 

Zusammen mir 148, b. 

ZusausensÄänen 610, A. 

ZUSAMMENORDNEN 510, a. 

ZUSsAMMENPACKEN 298, b. 

Zusammenrassen 165, 6. 

Zusammenrassenn 168, b. 

ZUSAMMESRAFFEN 187, a. 224, a. 428, 
a. 622, b. (Alles) 195, a. 

Zusamnexnechnen 75, 6. 298, b. (mit- 
tels kleiner Steine).284, A. 

Zusammerneinen 580, a. 589, a. 

ZusammesaoıLen 565, o 

LUSAMMENSAMMELN 146, a. 510, a. 
(eich) 109, b. 

ZusammenschLacen 282, b. 286, b. (die 
Flügel) 270, A. 

ZUSAMMENSCHRUMFFEN 60, A. 

ZUSAMMENSETZEN 96, a. 359, 4. 

Zusanmenserzen (der) 409, A. 

Zusamsersetzuss (die) 275, a 275, a. 
(schöne) 566, b. 

Zusammenspnechen 612, a. 

Zrsammenstecken 64, È. 

Zusammssstetsen 127, a. 539, b. 

Zusammaxsteinune (die) 339, A 

Zusimmenstünzen 285, d. 

Zusaumestuon 317, a. 357, b. 

Zusaumenwicksun 116, a. 119, 2. 
125, b. 

ZusammenwickLen (der) 116, b. 

Zusımmenwıroex 126, b. 621, a. 621, 
b. 628, b. 

ZusammexsinLeN 88, b. on a. 127, 
a. 448, a. 

ZUSAMMENZIEBEN 22, a. 35, b. 105, æ 
150, a. 243, b. 408,5. 505, 5. 515, 
a. 516, a. 594, b. (sich) 45, A. 
60, b. 76, b. 99, a. 170, b. (den 
Körper) 515, a. (das der Sehnen) 
186, 2. 
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Zusammenzienenn 552, a. 

Zusammenzient (was) 169, b. 

Zusımmeszwnuns (die der Muskeln) 
179, A 

Zusammeszurücenn 408, b 409, $ 
620, b. 

Zussmmenzurücenee (das) 408, b. 

Zusaumerzumäurenn 480, a- 

Zusammenzuwickerno 116, A 

Zusammenzuziuenn 119, a: 

Zusanmenzwäncen 119, b- 

Zuschauer (der) 214, a. 215, b. 

Zuschavsamm (die) 215, b. 

Zuscarasen 456, a. 

Zuscaussssen 436, a, 440, a. 505, b. 

Zuscunemwrmessen (das) 44, a 256, a. 

Zuschxeies 207, a. 

Zosenex 317, b 

Zusunoen 22, b. (ein Geschenk) 50. 
b. 55, b. (Nachricht) 35, & (Be: 
richt ete.} 361, b. 

Zuserzex 621, a 

Zusıcnzan 44, a. 150, a. 170, b. 

Zusicneruse (die) 150, a. 

Zu sn seest 129, a. 

Zustanp (der) t9, b. 459, b, (in nack- 
tem) 131. a. 147, a. (geziemendr) 
345, b. (in vollem) 376, a (edle 
des Besitzthums) 398, A. 

Zosreunen (Nachricht) 853, b 

Zustorrsx 617, b. 

Zurasors (sich) 396, A. 

Zoraaven (das) 162, 0.255, a. 515,0. 

Zursaven naren 407, b. #71, a 

Zuvenrässıc 188, 6. 

Zuvessichr (die) 528, b. 

ZuvonnemenKte (das) 140, a. 

Zuvonssscharsaene (das) 340, a- 

Zuvonsssaete (das) 140, a 

Zuvonxommax 516, & 

Zuvortaun 316, @. 

Zuwachs (der) 245, b. 

Zu was? 144, a. 

Zuwsıten 19, a. 250, b. 

Zuwrsnex 352, A 515, A (sich) 
178, b. 

Zuwısen 528, a. 

Zuwiven nanoeın II, a. 

ZuwsipenLaureno 64, o 

Zuzisnex (einen Vorhang) 405. a 
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Zuzurümmennd (gegenseilig) 327, a. 
351, a 

Zwaxo (der zum Geständniss) 179, a. 

Zwazo 188, b. 190, b. (ein) 44, a. 

Zwanzıcmar 188, b. 

Zwauzıssere (der) 188, b. 

Zwanzicsrens 188, b 

Zweck (der) 562, a. (zu welchem) 
145, b. 

Zon 189, b. 192, b. 195, a. 255, b. 
(alle) 192, b. 195, a 

Zwerach 189, b. 

Zweıreı (der) 215, a. 255, a. 243, 
a. 254, a. 505, a. 455, a 465, a. 
473, b. 507, a 527, b. 600, A 
(ohne) 72, b. (Partikel des ) 
414, & 

ZweweLnart 68, b. 155, b. 255, a 
271, b. 527, b. 600, b. 

ZweweLLostexerr (die) 253, a 

Zweiezımurn (der) 255, a. 

Zweirsmürsıs 455, a. 527,5. 586, b. 

Zwrererıs 155,5. 245,a. 244, a. 271, 


Zwi 


b. 465, a. 463, b. 600, b, (nicht) 
264, b. ` 

ZwerreLsoe (der) 213, a. 

Zweırüssıo 14, b. 

Zweirüssise (der) 415, A. 

Zweıs (der) 525, b. 526, a 577, 4. 
(biegsame) 153, b. (dünne) 153, 5, 

Zweice (die) 541, A (kleine) 91, A 
577, a. (des Baumes) 576, E 

Zweicex (mit) 525, b. 

Zwemusnear 189, A 

Zweimal 193, a. 288, a. 

Zweisar-Gexoaene (der) 193, a. 

Zweerrausenn 189, È. 

Zwee (der) 193, a. 

Zweitens 195, æ 

Zepp: 189, b. 

Zwe uxp sıenzisstens 255, 6 

ZWeEncHhreLt, (das) 164, a. 

Zwens (der) 415, b. 518, œ 

Zwicksinanrt (der) 328, a 

Zeck (der) 61, a 

ZwiemeL (die) 440, b. (eine Art) 23, a. 


Zwi 


Zwisseın 3, o 

Zwisrich siehe Zwsirach. 

Zwier (das) 591,5. 607, a. 607, b. 

Zwirsraur (der) 887, b. 

Zemmer (die) 51, b. 64, b. 375, A 
466, a. 

ZwiLumsskinper (die) 466, a. 

Zwıiscer 481, b. (zum Geständniss) 
179, a. 
Zwıns (der) 126, b. 315, a. (ein 
Knäuel) 259, A = 
Zwischex 47, b. 360, a. 366, a. 465, 
a. 595, d. 

Zwischexsixs (ein von Erde und Stein) 
590, b. 

Zwischensenäupe (das) 366, a. 

Zwischsxoesenne (der) 366, a. 

Zwischen RERACS 366, a. 

Zwischenaaum (der) 360, a. 366, a 
465, a. 594, b. 597, a, (der Luft) 
566, a. 

Zwiscnzszeir (die) 465, a. 

Zwıstex 491, a. 621, a. 621, 5. 
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